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Sorverdenens Urchiv. 
(Fortſat.) 


J Staterne Masſachusſet og Connecticut be— 
finder fig en 20 Mile lang, een til 5 Miil 
bred Strimmel af rod Sandſteen, ſom løber 
langs med Havet, parallelt med de blaae 
Bjerge. Forſteningerne, fom forekomme deri, 
ere yngre end de, der høre til Kulformationen, 
dog ingenlunde yngre end vor brogede Sand— 
ſteen — det vil ſige, denne rode Sandſteen 
tilhører overhovedet en meget gammel For- 
mation. 

J den øvre Region af denne Formation 
(omtrent 25 Fod dyb), ſiger Quenſtedt, fore— 
komme talrige Spor af tobenede Dyr, hvis 
Skridtvide har en Diſtance, ſom ſtaaer i For— 
hold til Fodens Störrelſe, ſljondt Teeernes 
Bygning ofte er meget utydelig. Steenarten 
beſtager nemlig af en fort, med Glimmererts 
blandet, og i tynde Lag leiret Skifer; deri 
blev Fodtrinnet ſaaledes indtryk, at Skiferet 
gav lidt efter under Foden og Tæerne efter— 
lode ſig Furer. Desuagtet har man paa 
nogle Steder opdaget Indtryk af Klser og 
enkelte Taaled, der vare faa tydelige, at man 
kan benytte dem til at beſtemme den Art af 
Dyr, hvem de have tilhørt. 

En amerikanſk Profesſor Hildiod vil 
have iagttaget over 2000 Fodſpor med om— 
trent 20 forſkjellige characteriſtiſke Kjendelegn, 
underſsgt dem og af disſe beſtemt de Spe— 
cies, de tilhørte, Der gives deriblandt Strand— 
løbere med Tæer af ½ til 1 Tommes 
Længde og en Skridtvide af 5 Tommer; der 
gives andre af 2 til 6 Tommers Længde og 
en Skridtvide af 8 Tommer til 2 Fod. Disſe 
hidrøre fra temmelig ſtore Dyr, hvilket man 
blandt Andet ſeer deraf, at deres Spor ere 
betydelig dybe, og at nogle ved Hælen have 
Spor af Indtryk af Fjedre, ſom bekleedte 
Benet. 

Skridtene lobe ſtedſe i en Linie, forbi 
Dyrene hvergang ſatte Foden midt under 
Kroppen (Tyngdepunktet); en ſaadan Gang 
kalder man ſnorret. Jo ftørre Fuglene ere, 
deſto nsdvendigere er bette, hvorfor man kan 
beſtemme Fuglens Storrelſe efter hvor nær 
Fodderne ſtaae Middellinien eller endog e 


ſkride denne, faa at den hire Fod gaaer no— 
get over tilvenſtre og den venſtre noget til- 
højre, idet mindre Fugle ikke ere ſaameget 
nodte til denne Gang ſom be ftørre, Herved og 
ved Aftrykkenes Stprrelſe ſaavelſom af Skridt⸗ 
viden er det lykkedes med temmelig Sikkerhed 
at flutte fig til Dyrenes Høide. 

Man har bemærfet Fødder af 15 til 16 
Tommers, ja atter en anden Arts af 19 til 
21 Tommers Længde. Strudſer var det ikke, 
thi de have 3 og 4 Tæer, medens Strudſen 
kun har to. Af disſe ſterſte Spor beløber 
Afſtanden fra den ene Taaſpidſe til den an⸗ 
den een fuld Fod, og da Tæerne vare 6 
Tommer brede, ſaa havde Foden fortil med 
Mellemrummene mellem Teeerne en Udftræf- 
ning af 3½ Fod. Skridtviden beløb fig til 
7—10 Fod. 

Dette er noget ganſke Uhyre og tyder 
paa en Kjcempeſugl, hvorom vi intet Begreb 
have. Dyret var desuden overmaade tungt; 
thi de endnu ikke fuldftændigt hærdede Slifer⸗ 
plader ere itubrukne under dens Skridt, eller 
hvor Grunden beſtod af ſeigt Leer, ere, ſom 
ved Elephantens Skridt, de udenfor Foden 
liggende Rande preesſede indtil 6 Tommer 
op. Maaſkee er denne Fugl, hvis Skridt vi 
fee, og ſom fremmaner os ſpsgelſesagtige Skyg⸗ 
ger fra en underfuld Forverden, Stamfader 
til den fabelagtige Fugl „Rock,“ der ſpiller 
en faa ſtor Rolle i de sgſterlandſle Fortællinger. 

Den omſtaagende Tegning viſer os et ſligt 
Fugleſpor af Ornitichnitis giganteus; den 
mellemſte Taa er 19 Tommer lang, begge 
de andre 14 og 15 Tommer; bagtil feer man 
Rudimenterne af en fjerde Taa, ſom ſand⸗ 
ſynligviis ſtod noget hsiere end de andre og 
derfor kun kunde ejterlade et lidet Spor af fig. 

Man feer paa Figuren en Mængde runde 
Fordybninger, og falder ſcedvanligt disſe fos⸗ 
file Regudraaber, et ganſke beſynderligt Üdtryk, 
ſom kunde bringe paa den Tanke, at Bandet 
muligviis var forſtenet, og bette ſaameget 
mere, ſom Sporene af disſe Draaber virkelig 
ere ophsiede. Men allerede Tegningen (ſom 
er taget af Mantells Medals of Creation) 
viſer Uholdbarheden af denne Mening. Draa⸗ 
Gerne mage nemlig have havt et Gjennemfnit 
af 2 til 3 Tommer, ſom man kan ſlutte fig 
til af Forholdet mellem dem og Teeernes 
Brede, ſom paa deres tylkeſte Sted beløber 
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fig til 6 Tommer. Fremdeles er Indtrykket 
i det blode Leer og følgelig ogfaa Reliefaf⸗ 
trykket af den derpaa aflagrede Sandſteen 
virkelig kuglerund; en faldende Regndraabe 
frembringer i Dyndet, naar det har erholdt 
nogenlunde Faſihed, vel et Indtryk, dog in— 
genlunde et kugelrundt, og en Mængde af 
faldende Draaber forſtyrre ſelv deres Spor, 
jan at det af Regnen pidſkede Sand ilke vi⸗ 
jer Huller men tydelige Bølger. 

Hvad der her foreligger er Følgende. 
Ethvert Dynd og altſaa ogfaa det, hvoraf 
efter Bortdunſtning af det overflsdige Band 
det ſeigeſte Leer bliver tilbage, indeholder Luft 
i belydelig Mengde, om det end er fordeelt i 
meget [maa Luftbleerer, ligeſom ogſaa et Glas 
med Vand, ſom ikke ſynes at indeholde et 
Spor af Luft, dog efter en Times Forløb 
paa hele den indre Glasflade er bebælfet med 
Luftblaerer; ſaameget mere maa bette være 
Tilfceldet med Dyndet paa Grund af de 
Gjeringsſtoffer, der indeholdes deri. En 
eller anden ftørre Blære ſtiger op, river paa 
fin Vei de mindre fordeelte, ſom den træffer 
paa, til fig, bliver derved forftørret og nager 
endelig Overfladen, naturligviis kun ſaalcenge 
denne endnu ikke er afhærdet. Men eſterſom 
denne Overflade lidt efter lidt bliver faſtere, 
faa miſter ogſaa den lille Sinde af Leer, ſom 
i Form af en Halvkugle ſtod frem over det 


flade Leerlag, Vandet og den derved bevirkede 
bindende Faſthed, og det førfte dyglige Vind— 
flød feier alle Leerhylſtre bort, kun efterla— 
dende de tilſvarende Fordybninger under dem. 
At disſe, ſaavelſom de i det bløde Leer af— 
trykte Spor give en fortræffelig Form til Af— 
tryk for de efterfølgende Kalk- og Sandmas— 
fer, ſom lidt efter lidt hærdes til Skifer eller 
Qvaderſteen, er utvivlſomt og forklarer fuld— 
komment Tilgangen med de ſaakaldte forſte— 
nede Regndraaber. 

Nordamerikanerne (ffjøndt de, ſom de 
ſelv forſikkre, ere „et heiſt moralſk Folk“) 
lyve deg over ethvert Begreb. Overdrivelſer 
af enhver Art er en Sæbvanslaft, hvortil de 
hengive ſig med en vis Behagelighed, hvor— 
for man ogſaa kun meget vaerſomt kan feeſte 
Lid til de fra dem kommende videnſkabelige 
Efterretninger. Saaledes nærede man længe 
en flig Mistro til Fugleſporene og Regnu— 
draaberne fra Fortiden, og nærer den endnu 
med Rette mod de mange Species af 
Fugle, af hvilke ikke een eneſte lille Knokkel 
er funden; men at Sporene og Bleererum— 
mene bog ere virkelige og ikke blot et ſaakal— 
det Humbug, fremgager ſaavel af deres 
Meengde, ſom ogſaa deraf, at man endnu 
hvert Sieblik kan fee disſe Spor opſtaae. 

Den ſtore Halvse Ny-Skotland bliver 
ved Fundy⸗Bai adſlilt fra Nordamerikas Faft- 
land og ſaaledes afſkaaret, at den kun ved et 
ſmalt Bjergftrøg hænger ſammen dermed 
mellem Picton og Cumberland. Baien har 
mod Sydoſt en bred Aabning og treekker fig 
ſtedſe mere ſammen, indtil den ved Bjergkje— 
den Cobequid bliver deelt i to ſmalle Bugter, 
Chiquittos⸗ og Scotts-Bai. 

Bolgegangen, ſom allerede ved Mundin— 
gen af Fundy⸗Bai ved fit eiendommelige For- 
hold til Havſtromningen er meget ſteerk, ſtiger 
i ſammes Baggrund indtil 70 Fod over Ha— 
vets laveſte Standpunkt. Herved oprører Van⸗ 
det ſteerkt Bunden, vaſker Sandſteensklipperne, 
afſtyller de leerede Kyſter og fører til Baiens 
inderſte Dybder en Masſe af Dynd, ſom der 
bliver liggende paa Stranden fra den ene 
Springflods Tid til den anden. J disſe 12 
til 14 Dage, ſom dette varer, har Dyndet 
havt Tid til at fætte fig og ſtivne paa Over⸗ 
fladen. Egnene deromkring ere endnu kun 
lidet bebyggede, Hvorfor de ere ſteerkt beſogte 


af Dyr, og ſaaledes feer man paa bette 
Dynd Spor indtrykte af Strandlsbere i uhyre 
"Mængde; ligeledes ſkal Regnen gjøre lignende 
Indtryk i det røde, bløde Leer, fom de ere 
fundne i Connecticut o: der opſtiger af Dyn⸗ 
det lignende Blærer, ſom Tilfældet er andre 
Steder. 

Vi behøve ikke at gaae til Amerika for 
at overbeviſe os om, at denne Tilgang i og 
for ſig er mulig; ethvert Andekjer viſer os 
det ſamme Pheenomen; hvad ber ſatte os i 
Forundring, var kun Sporenes mægtige Stor— 
relſe, Skridtviden og den deraf uddragne Slut— 
ning til ſelve Fuglens uhyre Sterrelſe, hvor— 
til vi blandt de nulevende ikke have noget 
Analogt. Imidlertid er denne Sterrelſe in— 
gen Grund til at misteenke Angivelſerne over— 
hovedet, thi vi have ſeet, at Forverdenens 
Dyr, om ikke i Almindelighed, ſaa dog ſikkert 
i de enkelte Species, langt overgage Nutidens 
i Storrelſe. Den Omſteendighed, der gjør 
enhver Angivelſe tvivlſom, er, at vi ſlet ikke 
finde egentlige Reſter af dem. Dette ligger 
vel i den Sleegts Natur, hvorom vi tale; 
Fuglene formagede langt mere end Landdy— 
rene at holde ſig paa Jordens Overflade; de 
bleve ikke af de overſkyllende Bølger drevne 
ind i Huler, hvorhen kun de lysſlye Fugle, 
ſom Ugler og deslige, maaſkee have trukket 
fig tilbage; de toge tilſidſt deres Tilflugt til 
Bjerge, Klipper, høie Træer, og hvad der 
bøde i Bølgerne, gik ikke under, men for— 
raadnede paa Overfladen, og da bliver der 
ikke ret meget tilbage; men paafaldende er 
det, at dog itke eet af Dyrene ere nedſunkne 
i Dyndet og ſaaledes blevet bevaret til Efter— 
verdenen. 

Fra Tertiairformationen ſtaae endnu kun 
Juſekterne tilbage at betragte, og vi vilde 
ſandſynligviis kun have havt Lidet at ſige om 
dem, naar ikke Ravet var kommet os til— 
hjælp. Dette har opbevaret os hele Rigdom— 
men af Inſektfauna'en, idetmindſte af de 
mindre Dyr og af dem, der tilhøre Diluvial⸗ 
formationen. En flittig Samler og Forſker, 
Dr. Berendt, Læge i Danzig, har, ſom alle— 
rede bemeerket, i fit Værk: „de i Ravet vee⸗ 
rende organiſke Reſter fra Forverdenen“ op- 
ført og paa det usiagligſte videnſkabeligt be⸗ 
ſlrevet en overordentlig Mængde Species. 
Materialet, hvori disſe Reſter befinde fig, 
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tidligere en flydende Balſam, men derefter 
ſtörknet, er mere end noget anbet egnet til 
at indeflutte de fine Dele, hvoraf de fleſte 
Inſekter beſtage, uforandrede; dertil kommer 
dets ſtore antiſeptiſke Egenſkab (Evne til at 
modſtage Forraadnelſe), hvorved det ſom alle 
egentlige Planteharpixer bevarer de indeſlut— 
tede Gjenſtande for enhver chemiſk Oplss⸗ 
ning. Der gives intet faa Fiint, ſom ilke 
Ravet kunde bevare, man har endog fundet 
Spindelveve, med deres kryſtalklare Smaa— 
draaber af Fugleliim (hvori Inſekterne blive 
fangne) i disſe Dyrs Næt, og ved deres Be— 
ſtrebelſe for at blive fri ſtedſe indvikle fig 
mere, indtil de ganſke omſluttes og leenkes af 
den rovbegjcerlige Beboer; paa andre Traade 
ſade Dugdraaber, der ere blevne omgivne af 
den flydende Harpix og ſaaledes opbevarede. 

Man har troet at turde paaſtage, at de 
fangne Dyr have befundet fig meget vel i 
deres Feengſel, fordi man meget hyppigt treef⸗ 
fer Inſekter i Forplantningssieblikket; men 
bette turde dog være en Vildfarelſe, ſom kun 
hviler paa Juſekternes i og for fig meget 
faſte Forbindelſe. Dyrene ere henviſte til 
Luften, og kunde, omſluttede af en faa tung 
og ſeig Subſtauts, ſom Harpixet er, ſikkert 
ikke have befundet fig vel; tvertimod mage 
de meget hurtigt være døbe. Ethvert Inſekt, 
ſelv om det kun var fængflet med de yderfte 
Fodſpidſer, arbeidede ſig i ſin Angſt efter at 
befrie ſig ſtedſe dybere deri, indtil det enten 
ganſke var ſunket i eller blev bedeekket af den 
tilflyodende Traeſaft. J Dodssieblikket fulgte 
ikke ſjeldent Afgang af Exerementerne, ſom 
man tillige med Inſektet finder indeſluttet i 
Ravet. Alt er ſaa klart og ſljont vedlige⸗ 
holdt, ſom om Omgivelſen var af Glas; man 
har endog ladet Stykker af Rav med Ind⸗ 
hold ſlibe optiſk og derved kunnet betragte 
det i ſamme indeſluttede Inſekt ſom igjennem 
et Forſtorrelſesglas. Vel forekommer ogſaa 
meget dunkelt, uigjennemſigtigt Rav (bette er 
endog det i Handelen hoiſt ſkattede) og de i 
ſamme indeſluttede Dyr unddrage fig da for 
Betragtningen og man veed derfor Intet om 
dem. Veerre er det, naar man feer dem og 
dog ikke kan betragte dem tilborligt. Bare 
nemlig Inſekterne befugtede af Regn, faa blev 
ogſag Vandet indeſluttet, og bette gjør Bille⸗ 
det fuldkommen utydeligt, idet det enten er 


4 


formet til Kugler eller det, ſtrax efter Bedeekkel⸗ 
jen forvandlet til Damp, omgiver den inde— 
ſluttede Gjenſtand i Tuſinder af ſmaa Blærer. 
Man falder, ſkuffet af Ligheden, ſedvanligt 
bette Skimmel, men det er det ikke, ſkjondt 
det virkelig ſeer ſaaledes ud. Men ogſaa 
Skimmel forekommer. Var nemlig Inſektet, 
da det blev bedeekket af Harpixet, allerede i 
Begreb med at forraadne og bedakket af 
Skimmel, faa er dette ogſaa meget godt, og 
ved Hjælp af Mikroſcopet tydeligt, at fjende 
ſom Skimmel med alle dets Dele. 

Vi have allerede antydet, at den over⸗ 
ordentlig talrige og ſilkert langt fra endnu 
ikke fuldkommen bekjendte Clasſe af Inſekter, 
ſom udgjor de ¼ af alle Dyr, ſalder i tvende, 


nemlig de med ufuldſteendig og de med ſuld— 


ſteendig Metamorphoſe. 
Meget meerkeligt er det nu (ſiger Oswald 


Heer i fine heiſt interesſante Afhandlinger 


om Forverdenens Inſektfauna) at, ſom af 
Planterne de blomſterloſe, ſaaledes af Inſek⸗ 
terne de ametaboliſke forſt optræde paa vor 


paa et lavere Udviklingstrin end Diluvialfor⸗ 
mationen. 

Som nye, de tidligere Formationer ikke 
eiendommelige Slikkelſer, fremtræte i Tertiair— 
ſteenlagene Sommerfuglene og Bierne, dog 
kun i fan, enkelte Former. Det ſynes, ſom 
om Jordbunden dengang endnu ikke har baa— 
ret den Fylde af honningrige Blomſter, ſom 
var nødvendig for disſe Inſekters Liv i deres 
fuldendte Udvikling. Sommerfuglene behøve 
vel for deres forte Tilværelfe liden Næring, 
men da ogſaa Blomſternes Nectar, og Bierne 
ere ene og alene henviſte til den ſamme. 

(Fortſeœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Jord. De eeldſte Tiders Skove bleve dannede 
af træagtige Bregner og Egviſeter (kjcempe⸗ 
ſtore Skavgreesſe) og i dem levede kun In⸗ 
ſekter, Greeshopper og Faarekyllinger. Endnu 
idag herbergere vore vanſlaegtede Bregner og 
mosagtige Lycopodier og Eqgviſeter ingen eller 
idelmindſte kun faa Inſekter. J de yngre 
Formationer komme til de forncevnte nogle 
Fluer, Biller og Myrer, hvorimod Blomſter⸗ 
inſelterne, Bierne og Sommerfuglene, ogſaa 
ſynes at have manglet i disſe. 

Forſt i den tredie antidiluvianſke Epoche 
ſynes med Løvtræerne, ſom bære Blomſter, 
og med Urterne, ſom ere prydede med Blom— 
fler, Inſekterne at være ſkabte i alle, ogſaa 
i de hzieſte og ffjønnefte Formers Mangfol⸗ 
dighed. Medens vi af de tidligere Epocher 
kun kjende 126 Arter, er alene fra de to 
Steder, Sliferbruddene ved Oeningen i Sse— 
kredſen i Storhertugdemmet Baden, og den 
croatijfe Flælfe Radoboy, hvor. man har fun⸗ 
det de fleſte fosſile Inſekter, 423 blevne bes 
kjendte. Steenarten, hvori de ere opbevarede, 


V. Perikles og Aleibiades. 
Alcibiades. 
i. 


Aleibiades nedſtammede fra en rig og ædel 
Slægt, ſom naaede op til Telamonieren Ajax, 
og han var beſloegtet med Perikles, der efter 
hans Faders Dod havde Formynderſkabet 
over ham. Naturen havde udſtyret Alcibiades 
med de meeſt glimrende Legems- og Sjels⸗ 
gaver; han beſad et ſmukt Ydre, en levende, 
giennemtreengende Forſtand og en indſmig— 
rende Stemme, ſom ved en let Leespen med 
Tungen, — han kunde ilke udtale Bogſtavet 
R — fun blev ſaameget mere indtagende, 
Men derimod beſad han ogſaa hiin Letſindig— 
hed og hiin overgivne Kaadhed, der idethele 
var et Trek i det athenienſiſke Folks Cha— 
racteer. Med flige Gaver var det intet Un— 
der, at han alt ſom Dreng tiltrak ſig Athe— 
nienſernes Opmeerkſomhed, og mange vittige 


tilhsrer ganſke den tertiaire Formation, og de 
indeholde alle Ordener af Nutidens Inſekter 
i utvivlſomme Exemplarer, men ogſag her 
kun i et Talforhold, ſom erindrer om, at 
Tertiairformationen endnu ſtedſe kun ſtod 


Yttringer, mangen munter Streg blev for⸗ 
talt om ham. 

Engang svede han fig med en ſteerkere 
Dreng i Brydning og for ilke at ligge un⸗ 
der, bed han ham i Armen. Da hans Mods 


ſtander bebreidede ham dette med de Ord: 
„Alcibiades! Du bider jo ſom Qvinderne!“ 
ſvarede denne: „Siig hellere ſom en Love.“ 
En anden Gang ſpillede han med flere andre 
Drenge Tærninger paa en Gade, og han 
ſkulde netop kaſte, da en Vogn kom kisrende. 
Aleibiades bad Kudſken om at vente et Sie— 
blik; men da denne ikke hørte paa ham, lagde 
han fig midt pan Veien tværs for Heſtene og 
ſagde: „Saa, kjer nu til, hvis Du vil!“ 
Kudſken maatte da vende om. Alcibiades 
var leerebegjerlig og lydig mod fin Leerer, 
kun imod Fleiteſpil vifte han en ſtor Uvillie, 
fordi det fordreiede Anſigtet og ikke tillod den 
Spillende at ſynge dertil. „Lad Thebaner— 
nes Born — meente han — bleeſe Flsite; 
thi de forſtage ikke at tale.“ Han meddeelte 
fine Kammerader fin egen Afſky for bette 
Inſtrument og bragte det fuldkommen i Mis⸗ 
credit. — Engang vilde han beſsge fin For— 
mynder Perikles, men erfarede ved Døren, 
at han var beſkjceftiget og netop tænkte paa, 
hvorledes han ſkulde aflægge Regnuſkab for 
Folket. „Var det ikke bedre” — ſpvarede Alei⸗ 
biades — „at teenke over, hvorledes han ikke 
behsvede at aflægge noget Regnſkab.“ 

Som Yngling havde han fluttet fig med 
et inderligt Venſkab til Sokrates, der i den 
Grad forſtod at vinde den ellers letſindige 
og overmodige Aleibiades for fig, at han be- 
gicerligt hørte paa hans Leere og roligt taalte 
Meſterens Dadel. Saalcenge Aleibiades var 
hos Sokrates, fattede han de bedſte Forſſetter, 
men kom han blandt Folket, flog han alle 
gode Leerdomme hen i Veir og Bind, Dog 
blev han fin Kjærlighed til den viſe Mand 
tro. Ban Toget mod Potidcca, ſom han og 
Sokrates gjorde med, faldt Aleibiades engang 
ſaaret til Jorden; da deekkede Sokrates ham 
med fit Skjold og reddede hans Liv. Da 
efter Slaget Priſen for Tapperhed ſkulde til— 
ljendes Sokrates, bad denne Dommerne om 
at tilkjende Aleibiades den. — J det for 
Athenerne uheldige Slag ved Delium fase 
Aleibiades, ſelv allerede paa Flugten, bvorle⸗ 
des Sokrates blev haardt forfulgt af Fjen⸗ 
den. Alcibiades fprængte tilbage — thi han 
var tilheſt — adſplittede Fjenderne og reddede 
fin Lærers Liv. 

JF et luyſtigt Selſkab indgik engang den 
unge overmodige Mand et Veeddemaal, at 


eg al 


han vilde give Hipponikus, en riig og anſeet 
Athenienſer, et Orefigen, og han udførte det 
virkeligt paa aaben Gade. Enhver var op— 
rørt over denne Frekhed. Den neeſte Dag 
begav Alcibiades fig til Hipponikus, bad ham 
ydmygt om Forladelſe og blottede fin Ryg 
for at modtage den velfortjente Revyſelſe. 
Hipponikus tilgav ham og blev fnart faa 
indtagen af ham, at han gav ham fin Datter 
tilægte. 

Ved flige ubetæntfomme Streger gjorde 
han fig til Gjenſtand for Omtale i hele Sta⸗ 
den, og det var netop det, han vilde. Han 
fjøbte en ſmuk Hund for over 1000 Ndl. 
Hele Staden talte kun om Hundens Skjsn⸗ 
hed og om den høie Priis. Da lod han 
Halen hugge af Hunden, og nu blev dette 
en Gjenſtand for Byens Snak. — Engang 
gik han over Torvet, da der netop blev ud⸗ 
deelt Penge blandt Folket. Athenienſerne mod⸗ 
toge deres Yndling med Fryderaab; da Tod 
han en Vagtel flyve, ſom han havde baaret 
under fin Kappe, og ſtrax lob Alle efter Fug⸗ 
len for at fange den; men Alceibiades ſmiilte. 

Sine Medborgere føgte han at overgaae 
i Opfindſomhed og glimrende Pragt. Ved de 
olympiſke Lege viſte han ſig med 7 Vogne, 
hvilket endnu ingen Konge havde gjort, og 
med de tre af dem vandt han Priſen. 


2 


Den fordærvelige Krig mellem Athen og 
Sparta blev afbrudt, men ikke endt ved en 
Fred i Aaret 422 f. Chr. F. Alcibiades, der 
breendte af Begjeerlighed efter at erhverve, fig 
Bersmmelſe ſom Feldtherre, anvendte alle 
Kunſtgreb for at bringe Krigen paany til 
Udbrud. 

Fremfor Alt føgte han at overtale Fol- 
ket til et Tog mod Sicilien, hvortil der bens 
gang frembød fig en gunſtig Leilighed. Ind⸗ 
byggerne i Byen Segeſta pan Sicilien bleve 
haardt trængte af de mægtige Syracuſanere. 
De bade Athen om Hjælp og lovede i deres 
Nod at ville betale 60 Talenter om Maane⸗ 
den til Bemandingen af 60 Skibe. Alcibia⸗ 
des vidſte ved ſin indſmigrende Veltalenhed 
ſaaledes at bedaare Folket, og fremſtille Erobrin⸗ 
gen af hele Sicilien ſom faa vis, at det be 
vilgede Segeſtanerne den forlangte Biſtand. 
Begeiſtret ved Alcibiades' Taler, ſveelgede Fol⸗ 
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fet alt fornd i Seiersruus og dromte endog 
om Afrikas og Carthagos Erobring, hvorpaa 
Italiens og Peloponnes' Underkaſtelſe ſkulde 
folge. Den prægtigfte af alle Flaader blev 
udruſtet med ſtore Omkoſtninger og Overbe⸗ 
falingen lagt i Heenderne paa Nicias, Lama⸗ 
chus og Alceibiades. 

Endnu førend Flaaden udlob tildrog fig 
i Athen en Heendelſe, ſom havde de fordeer⸗ 
veligſte Følger for Aleibiades. J en Nat bleve 
alle Hermesſtstter (Statuer, der vare helli— 
gede Guden Merkur, Hermes), der ſtode foran 
Athenienſernes Huſe, omſtyrtede og ødelagde, 
ſandſynligviis af en Skare beruſede og kaade 
unge Menneſker. Folket fane heri et Angreb 
paa bets Religion og et Forſsg paa at om⸗ 
ſtyrte Friheden. Hele Mistanken faldt paa 
Alcibiades, hvis Fjender ikke tøvede med at 
puſte til Folkets Forbittrelſe, tilmed da det 
Rygte var i Omlob, at han med fine Ven⸗ 


ner hemmeligt havde efterabet og beſpottet 


Athenienſernes religisſe Ceremonier. Hans 
Fiender truede med en Anklage og Aleibiades 
trængte paa, at denne Sag ſkulde afgjsres 
forinden hans Afreiſe til Sicilien. Men hans 
Modſtandere vidſte, at de Intet kunde gjøre 
ham, faa længe han var i Athen; thi han 
ſtod i altfor ſtor Yndeſt hos Folket og Heeren. 
De lode derfor forelsbigt Anklagen hvile og 
frængte paa Afreiſen. 

Alcibiades afſeilede. Flaaden landede ved 
Siciliens Kyſter (415), og allerede holdt Feldt⸗ 
herrerne Raad om Krigsplanen, da et Skib 
ankom fra Athen, ſom afhentede Aleibiades 
for at han ſtulde indſtille ſig for Retten. Un⸗ 
der hans Fraveerelſe havde man anklaget ham 
for at fordeerve Religionen, og Mange af hans 
Medſkyldige vare allerede ſom Offre for Fol⸗ 
keraſeriet blevne henrettede. 

Aleibiades adlod Befalingen og beſteeg 
Slibet; men underveis fattede han den Be— 
ſlutning hemmelig at undflye fine Bevogtere, 
thi han ſtolede ikke paa Athenienſernes Van⸗ 
kelmodighed. Da En ſpurgte ham: „Stoler 
Du ikke paa dit Fædreland?” ſvarede han: 
„ikke engang Paa min egen Moder; thi hun 
kunde af Vanvare kaſte en ſort Kugle iſtedet— 
for en hvid i Urnen.“ Han undflap til Elis, 
og da han horte, at Athenienſerne havde bømt 
ham tilbøbe og forbandet hans Minde, ſagde 
han: „Jeg vil dog viſe dem, at jeg endnu 


lever!“ Af Hcevngjerrighed gik han til Sparta, 
hvor man naturligviis modtog ham med ſtor 
Gleede. Fra nu af beſtreebte han fig for at 
ſkade Athenienſerne paa enhver Maade, og 
han meddeelte Lacedeemonierne de bedſte Raad, 
hvorledes de kunde føre Krigen paa den for 
Athenienſerne ſkadeligſte Maade, Paa haus 
Raad befeeſtede de det nær ved Attikas Grend— 
ſer beliggende Decelea, og foretoge fra dette 
faſte Punkt aarligt de ødelæggende Indfald 
paa det attiſke Gebeet. Fremdeles gav han 
dem det Raad at fjende Syracuſanerne paa 
Sicilien Hjælp, for ſaaledes at tilintetgjere 
Athenienſernes Foretagende der. Dette ſkete 
og med fligt Held, at det for Athen i Begyn— 
delſen lykkelige Feldttog tog den veerſte Ende. 
Efter mange Tab maatte Athenienſerne over— 
give ſig til Syracuſanerne, de Fangne bleve 
kaſtede i Steenbruddene ved Syraeuſce, hvor 
de ynkeligt vanſmeegtede. Nicias ble tillige— 
med fin Medeommanderende offentligt hals— 
hugget paa Torvet i Syracuſce. Nu vare 
Athenienſernes Hjeelpekilder udtømte og For— 
tvivlelſe bemægtigede fig alle Gemytter. — 
Aleibiades var hævnet. 

Denne Mand, ber kunde rette ſig efter 
alle Forhold, antog i Sparta det ſpartanſle 
Folks Seeder; han badede fig i Eurotas, blev 
afholdende og ſpiſte den ſorte Suppe ſom en 
ægte Lakonier. Snart var han ogſaa her en 
Yndling af Gamle og Unge. Dog fnart fat— 
tede Regjeringen Mistro til ham, og da han 
desuden havde fornærmet den ſpartanſke Konge 
Agis, var han ilke længer ſikker i Sparta 
og gik til Aſien til den perſiſke Statholder 
Tiſſaphernes. Ogſaa denne vidſte han i den 
Grad at vinde for ſig, at denne ikke mere 
ſom tidligere lovede Lacedeemonierne fin Hjælp, 
men derimod Athenienſerne. Herved udſonede 
Aleibiades fig igjen med fine Landsmænd og 
bevirkede, at han blev kaldt tilbage. Men 
førend han vendte tilbage til fin Feedreneby, 
vilde han førft udrette bersmmelige Bedrifter; 
kun ſom bekrandſet Seierherre vilde han holde 
fit Indtog i Athen. Han begav fig ba førft 
til Samos, hvor den athenienſiſke Flaade laa, 
og med ham vendte Lylken tilbage til Atbe— 
nienſerne. De floge Spartanerne tilvands 
og tillands, og tilbageerobrede alle Steder og 
Ser, ſom de havde miſtet. Navnet Aleibiades 
udbredte blandt Vennerne Tillid til Seiren, 
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blandt Fjenden Skraek og Mismod. De yd— 
mygede Spartanere ſkreve med deres fæbvan- 
lige Korthed hjem: „Vor Lykke er borte, An— 
føreren falden, Soldaterne hungre, vi vide 
ikke, hvad der er at gjøre.” J denne Nod 
ſeudte Sparta Geſandter til Athen, ſom 
ydmygt bade om Fred; men det over— 
modige Folk viſte alle Andragender derom 
ſtolt tilbage. 

Aleibiades ſeilede nu, beladt med rigt 
Bytte og med Tropheeer fra flere end 200 
ødelagte Skibe tilbage til fin Fedreneby. Da 
han nærmede fig Piräeus, ventede en talrig 
Folfemængde paa ham; dog ſteeg Helten ikke 
iland, førend han havde faaet Sie paa fine 
Slægtninge paa Strandbredden. Folket ret— 
tede kun ſit Blik paa ham og ſyntes ſlet ikke 
at have Oie for de andre Feldtherrer, ſom 
ledſagede ham. Aleibiades gik til Folkefor— 
ſamlingen og forſvarede ſig her mod alle Be— 
ſlyldninger, ſom vare lagte ham til Laſt, men 
anklagede dog ikke Folket, men kun ſin ſlette 
Sfjæbne, og i Slutningen af fin Tale opfor— 
brede han Folket til kraftigt at fortſcette Kri— 
gen. Folket tilbagegav ham hans Formue, 
tilbagekaldte den over ham udtalte Forban— 
delſe og udnævnte ham til uindſkreenket An— 
fører tilſses og tillands. Greedende modtog 
Aleibiades Beviſerne paa fine Medborgeres 
Velvillie, og under Mængden var der Mange, 
der ligeledes fældede Taarer over hans Van— 
jfjæbne. 

Dog Aleibiades ſkulde for anden Gang 
erfare, hvor uſikker og vaklende Folkegunſten 
er. Han vendte tilbage til Samos, og op— 
ſtillede ſin Flaade ved Forbjerget Notium i 
Neerheden af Staden Epheſus, medens Lyſan— 
der med den peloponneſiſke Flaade lage i denne 
Stads Havn. Engang bortfjernede Aleibia⸗ 
des ſig en kort Tid fra Flaaden og overgav 
Anforſelen til en Underbefalingsmand, dog 
med den udtrykkelige Ordre ikke at indlade 
fig i noget Slag. Men Lyſander vidſte klogt 
at benytte fig af Aleibiades' Fraverrelſe, ſei⸗ 
lede ud af Havnen og overfaldt den atheni⸗ 
enfijte Flaade, hvis Mandſtab ikke havde for⸗ 
beredt fig pan noget Angreb, Da Alcibiades 
vendte tilbage, fane han det ſkreekkelige Neder⸗ 
lag, ſom hans Flaade havde lidt og ſom han 
ikke kunde oprette, Det athenienſiſke Folk 
gergadede ved Efterretningen om bette Neder— 


lag i et ſaadant Raſeri, at det aſſatte ham, 
der var aldeles uden Skyld, fra hans Feldt⸗ 
herreveerdighed. Saaledes ſank den Mand, 
der for fort Tid ſiden havde været fit Folks 
Afgud, atter hurtigt ned fra Lykkens Tinde. 
Han gik til Thracien, hvor han allerede 
tidligere havde bygget ſig en Borg. Dog 
aldrig udſlukkedes hos ham Kjarligheden til 
hans Feedreneland. Da den athenienſiſke 
Flaade lage ved Wgospotamos (405) og 
Soldaterne tiltrods for Lyſanders faretruende 
Neerhed tøilesføft ſtyrtede i Land for at gjøre 
Bytte, begav Aleibiades, der indſaae det fare⸗ 
fulde ved deres Stilling, fig til den atheni— 
enſiſke Feldtherre og lovede ham i fort Tid 
at ville tvinge Fjenden til Slag, naar han 
vilde overlade ham endeel af Commandoen. 
Dog denne afviſte ham med det Svar: 
„Aleibiades har Intet mere at befale!“ Saa— 
ledes lede da Athenienſerne hiint frygtelige 
Nederlag ved Wgospotamos, ſom gav Athen 
til Priis for Lacedcemoniernes Hævn, 
Spartanerne troede dog ikke at veere 
visſe paa deres Seir, ſaalcenge Aleibiades 
levede. De efterſtreebte ham, og han maatte 
flygte til Aſien til den perſiſke Statholder 
Pharnabazes. Han var i Begreb med at 
reiſe fra denne til Perſiens Konge, for hos 
ham at ſoge Biſtand til fit Fedrenelands 
Redning. Dog Lyſander forlangte faa haard⸗ 
nakket af Pharnabazes hans Udlevering, ind⸗ 
til denne endelig udſendte to Mordere for at 
bræbe ham. Men de vare for feige til at 
bræbe ham i aaben Kamp, og de antændte 
derfor Huſet, hvori han ſov. Bæltet ved 
Ildens Knittren, ſprang Aleibiades op, be- 
væbnede fig med en Dolk og ſtyrtede ud 
gjennem Flammerne. Da nedlagde Meen⸗ 
dene ham i Afſtand med deres Pile, aſſkjar 
hans Hoved og bragte det til Pharnabazes. 
Hans Veninde Timandra, ſom levede hos 
ham, bedeekkede hans Lig med et Klæde 
og kaſtede det i Flammerne af det antændte 


Huus. 
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killy og Kathrine. 


Fortallingen om Hero og Leander gjenfin⸗ 
der man i ethvert Lands Sagnkreds. Hver 
Nat ſosmmede Leander over Strædet ved 
Abydos; Killys Foretagende var ikke faa far⸗ 
ligt; han ſeilede hver Nat i en lille Baad 
over Søen Ben⸗Lomon i Skotland; til denne 
lille Reiſe var det ham umuligt at betjene 
ſig af Seil, da den beſtandige Storm, der 
farer ned fra Arthur⸗Hills ſnebedeekte Toppe 
og om Vinteren raſer ved de ſugtige Kyſter 
af Søen, vilde knuſe den ſteerkeſte Maſt fra 
Tommerpladſerne i Chatam. Han maatte 
roe Baaden frem og kjcempe mod Bølgerne, 
der hvert Sieblik ſkyllede over det ſkrobelige 
lille Fartsi. 

Alle disſe Befværligheder overvandt Killy 
med modig Glæbe, forbi han i Cold⸗Stream 
paa den anden Side af Søen ſkulde gjenſee 
fin unge Trolovede. Med Siet fæftet paa 
et af Qviſte antændt Baal, der ſkinnede ſom 
et Fyrtaarn fra den nærliggende Kyſt, ſmi⸗ 
lede Killy ad Søens Farer, og sſte under 
Anſtrengelſen ny Kraft af fin Kjærlighed. 

Silly var ikke udſat for de ſamme Farer 
ſom Leander; hans Baad truedes rigtignok 
med at blive fljult under Bølgerne, men ſelv 
under den voldſomſte Storm fulgte den dem 
i deres heftige Bevegelſer og vifte fig igjen 
pan Toppen af dem. Midt om Vinteren 
var imidlertid Kulden engang faa ſtaerk paa 
Gøen, at den unge Killy trods fin hærdede 
Opdragelſe blev nødt til at bedælfe fine 
Skuldre med en Kappe af ſtotſk Uld, hvilken 
Vinden trods Knuder og Kramper rev af 
med uimodſtagelig Styrke og førte hen over 
Bølgerne ſom et tørt Blad, ſaaat Killy ved 
ſin Ankomſt til Strandbredden var langt 
værre medtaget end Leander; han var ikke 
giennembledt, men han var ſtiv og bleg ſom 
den, der ligger pan fit Yderſte. 

Kathrine, Roſen fra Cold⸗Stream, lagde 
nye Qviſte til Ilden, ſaaſnart hun fane Kil— 
lys Baad komme frem i en Lysning mod 
Nord; men hvor fortræffelig end denne For— 
ſigtighedsregel var, ſkaffede den dog forſt Mid⸗ 
ler mod Ondet, naar bette var ban det hsieſte. 
Morgenrsdens ferſte Straaler fandt ofte Killy 


endnu bleg og ſtum foran de halv udſlukkede 
Gloder. 

Killy havde ſaaledes lidt efter lidt over— 
ladt Stormen paa Søen alle de Kapper og 
Plaider, han havde arvet efter fine Forfeedre; 
ſom alle Høiffotter var han fun lidet begun— 
ſtiget af Lykken, og var bleven ødelagt ved 
de Tab, de natlige Vinterſtorme hapde tilfsiet 
ham. Endnu veerre var det, at han umu— 
ligt kunde fortjætte fine Reiſer over Søen, 
naar hans ſidſte arvede Kappe havde forenet 
fig med de andre i Ben-Lomons dybe Bøl- 
ger. J alle Egne af Jorden forfølger en 
umild Skjebne de Elſkende, ſom misbruge 
Nattens beſkyttende Mørke til ved deres Lykke 
at haane de fornuftigere ſovende Døbdelige. 
Leander druknede ved Taarnet Abydos; Dhé- 
ran blev opflugt af en Panther ved Ruinerne 
af de 11 Pagoder; Killy bersvedes ſin Kappe 
paa Ben⸗Lomons Belger. Moralen heraf 
ſynes at være, at Gud har beſtemt Natten 
til at ſove i. 

„Nu har jeg kun een Kappe tilbage, 
ſagde Killy til Kathrine, og hvad vil der blive 
af mig, naar Stormen, ſom den pleier, og— 
ſaa river den fra mig? Jeg maa da opgive 
at ſee Dig; thi, ſom Du veed, ligge vore 
Familier i Strid med hinanden ligeſom alle 
andre Familier i Skotland for at efterligne 
Lucie Lammermoors og Edgar af Rawens— 
woods Sleegtninger; det er umuligt for os 
at komme ſammen om Dagen; det vilde gage 
os ilde, hvis Din Fader overraſkede os; denne 
Puritaner kunde maaſkee falde paa at gjen⸗ 
tage Israeliten Jephtors Handling. Lad 
mig redde Dig; lad mig reiſe bort; vi ville 
gienſee hinanden under heldigere Omſteendig— 
heder; engang ſkal Du tilhøre mig; Intet 
kan forandre vor Beſtemmelſe eller ſonderrive 
vor Forbindelſe.“ 

„Men, bemærkede den unge Kathrine 
med uſkyldig Aabenhed, da Du efter Dit 
eget Sigende endnu har een Kappe tilbage, 
hvorfor ſiger Du mig da allerede denne Mor— 
gen et faa hoitideligt og førgeligt Farvel?” 

„Den tiloversblevne Kappe, ſagde Killy, 
er en hellig Levning fra Fortiden; en af 
mine Forfcedre bar den i Slaget ved Both» 
well⸗Broen; den gjemmes i en Fyrretrcees 
Kuffert, der er heelt gjennemtrukken af Kam⸗ 
pher, og det celdſte Medlem af Familien tas 
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ger den fun frem een Gang om Maret for 
at ſmykke fig med den St. Valentins Aften. 
Hvis Stormen paa Ben-Lomon frarsvede 
mig denne Kappe, maatte jeg følge den i 
Dybet, og jeg vilde ikke mere hæve mig til 
Overfladen af Søen, ikke engang for at gjen— 
ſee min Trolovede, min ſmukke Kathrine.“ 

„Hor mig, Killy, udbrød den unge Pige, 
idet hun betragtede Morgenrsdens forſte 
Straaler, ligeſom man ſeer paa et Uhr for 
at blive ſikker paa, om der er Tid til at for— 
længe en farlig Underholdning, hør mig! ... 
Vi Piger i Cold⸗Stream have Hemmelighe— 
der, ſom vore Modre have lært os og ſom 
vi forſt aabenbare for vore Mænd, fordi 
JEgteffabet forenet to Veesner til eet, og 
fordi det ikke er Manden tilladt at være uvi— 
dende om hvad hans Huſtru veed. Imidler— 
tid vil jeg fremſkynde denne Beljendelſens 
Time, idetmindſte med Henſyn til een Hem— 
melighed; thi da vi ere Trolovede, ere vi 
Aegtefeller.“ 

„Ere vi Vgtefeeller — gjentog Killy ſom 
et ømt Eccho.“ 

„J Stenene ſaavelſom i Blomſterne, 
fortſatte Kathrine, er der hemmelighedsfulde 
Egenſkaber, ſom Tilfældet eller en guddom— 
melig Indſkydelſe lader os opdage; vi vide 
Alle, at Magneten tiltræffer Jernet, Navet 
Straaet; Virkningen viſer fig, Aarſagen er 
ubekjendt og vil vedblive at være det; Aan⸗ 
den vil aldrig trænge ind i de ſfjulte For— 
hold, der ſammenknytte to livlsſe Gjenſtande, 
og Menneſket vil beſtandig heendelſesviis leere 
nye Forhold af famme Slags at kjende og 
vil ſaaledes føle en ny Gaade til de Hem— 
meligheder, der omgive og forvirre dets Aand. 
Har Du muligviis, min kjere Killy, Tagt 
Meerke til den Steen, der tjener til at faſt⸗ 
holde mit Tørklæde?” 

„Jeg betragtede den netop i dette Sie— 
blik,“ ſvarede Killy. 

„Nu vel, vedblev den unge Pige, denne 
Steen er en ſkotſk Topas. Der er tre Slags 
Topaſer; denne har ikke den livlige ſtraagule 
Skjcer ſom den 5ſterlandſke, ei heller den rod— 
gule Glands ſom den braſilianſke; man ſeer, 
at den er dannet under Indvirkningen af en 
koldere Sol, og at den har det ſamme rolige 
Skin ſom Morgenrsdens Straaler i de nord⸗ 
lige Egne; ligeſom Magneten og Havet har 


denne Steen en hemmelighedsfuld Kraft, hvile 
ken Hyrderne i Hsilandene godt kjende, men 
kun bekymre ſig lidet om at forklare; thi de 
Menneſker, der leve i Naturens Skisd, ere 
jaa kloge, at de betjene fig af dens Virknin⸗ 
ger uden at granſke efter Aarſagerne. Den 
ſkotſfnte Topas afvæbner Uveirets Brede; den 
ſynes at doempe Vindenes Raſen; den med⸗ 
fører en beſtandig klar Himmel; tag denne 
Wöelſteen, Killy; jeg ffjænfer Dig den; lad 
den tjene til at ſammenholde dine Forfeedres 
Kappe, og forſynet med denne Talisman kan 
Du trodſe alle de natlige Storme, ſom Bjerg⸗ 
kjeden Arthur ſender ned over Ben-Lomon. 
Din ældgamle Kledning ſkal aldrig blive 
reven bort fra dine Skuldre, ſaalcenge den 
forſvares af denne groͤngule, ſtumme, hemme⸗ 
lighedsfulde Steen, der er ligeſaa mægtig 
ſom Magneten og Ravet, hvis Soſter den er.“ 

Tro og Tillid ere en veſentlig Beſtand⸗ 
deel af den ſande Kjærlighed. Killy modtog. 
den ſkotſke Topas og nærede ingen Tvivl om 
dens kraftige Egenſkaber. 

Den folgende Nat kaſtede Killy med en. 
vis Wrefrygt fine Forfcdres Kappe over fine 
Skuldre og hegtede den ſammen med den 
ſkotſke Topas uden et eneſte Sieblik at tvivle 
om Virkningen af denne hemmelighedsfulde 
Forſigtighedsregel. Derpaa beſteg den unge 
Elſker den ſkrsbelige Baad, ſom han ved— 
Hjælp af Aarerne brev afſted i Retningen af 
Cold⸗Stream. 

Ikke et Vindpuſt kunde man meerke no⸗ 
get til; Søen var galt ſom et Speil; alle 
Arthur⸗Hills larmende Røfter bleve indflut⸗ 
tede i deres tangede Huler; Killy bemærkede: 
klogeligen, at denne Stilhed i Naturen ilke⸗ 
kunde tilſkrives Topaſen Egenſkaber; det kan 
ikke ſtorme beſtandig, og den uroligſte Him- 
melegn hviler fig undertiden ligeſom et Orche⸗ 
ſter, der er udmattet af fine Anſtrengelſer. 
Killy ſavnede endogſaa de foregagende Neet— 
ters voldſomme Kaſtevinde; han vilde have 
følt fig lykkelig ved at prove den koſtelige 
2delſteens Kraft og viſe fig for fin Trolo⸗ 
vede med en Kappe, der endelig var blever: 
agtet af Søens Luftaander. 

Der bleeſte en Landvind fra Cold⸗Stream, 
font efter Midnat drev Baaden tilbage; Aa⸗ 
rerne førte ben fremad med uafbrudt Bevæs 
gelſe, Killy var fortvivlet, 
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„Om end Arthur-Hills Brede berøvede 
mig mine Kapper, ſagde han til ſig ſelv, 
ſlyngede den mig idetmindſte ſom en Piil 
henimod Cold-Streams elſkede Stranbred, 
og bette Blikſtille ſynes at holde min Baad 
faſt paa enhver af Søens ſmaa kruſede Bol— 
ger. Vaagner op, J Spspgelſer i Fingals 
Huler! Lader Eders Højt høre, og fører mig 
ved Eders Kaſtevinde hen til Kathrines Lyng— 
heder!“ 

Spsgelſerne i Fingalshulen vaagnede ilke. 

En bleg Stribe opklarede allerede Øftens 
Taage, og endnu havde Killy en ſtor Streek— 
ning af Soen at tilbagelægge. Lysningen 
fra Baalet bleguede i Synskredſen ligeſom 
en Lampe ved Dagens førfte Straaler. Ka⸗ 
thrine var uden Tvivl vendt tilbage til fin 
Faders Huus med en Hemmelighed og For- 
tvivlelſe i Hjertet. 

Endſljondt Solen ikke var ſynlig, var 
den dog ſtaaget op for over to Timer 
ſiden, da den unge Killy landede ved 
Bredden. Ingen Stemme ſvarede ham; en 
Bunke lunken Aſke bevidnede alene Kathrines 
ſtandhaftige Aarvaagenhed og en lang qpval— 
fuld Ventetid, henrunden uden Vidner. 

Killy ſpurgte ikke den almindelige Forſig⸗ 
tighed tilraads; han bandt ſin Baad ved 
nogle Lyngredder og begav fig hurtig til Augu— 
ſtus Hartwoods Bolig, Kathrines vilde Fader. 

Den unge Killy var i Sandhed" befyn- 
derlig at fee til i fin fra Forſcedrene arvede 
Dragt; den ærværbige Kappe, han bar, gav 
hans Üdſeende et Præg af Lehustiden, der 
nu er aldeles tabt og ſom man nu kun fin⸗ 
der paa Malerierne i de gamle Borge. 

1 det Sieblik, da Killy traadte ind i 
den Allee, der endte ved Bagtrappen, drog 
Kathrines Fader ud paa Jagt, og Modet 
var ſaa pludſeligt, at de begge bleve ſtagende 
ubevegelige. Auguſtus Hartwood betragtede 
Killy med en paafaldende Opmeerkſomhed og 
blev overraſlet af den unge Mands Dragt 
og den raſle Ynde, hvormed den blev baa— 
ren. Da han derpaa i ham kjendte Sennen 
af en fjendtlig Familie, lagde han Haanden 
paa fin Jagtkniv for at forſvare fig mod et 
uventet Angreb. 

Killy lagde Armene overkors paa Bry⸗ 
ſtet og indtog en rolig og værdig Holdning, 
uden Frygt, uden udſordrende Trods. 


„Hvis jeg var kommen her for at dræbe 
Dem eller for at ſlaaes med Dem, vilde jeg 
holde et Vaaben i min Haand eller beere det 
i mit Belte. Men hvis De, Auguſtus Hart— 
wood, vil dreebe mig, er Leiligheden gunſtig. 
Vi ere alene, her er mit blotte Bryſt, jeg er 
Deres Fjende ved mine Feedres Had, 
ſtod til.“ 

Menneſkets Hjerte er udſat for heftige 
og uforklarlige Forandringer. Augfiftus Hart— 
wood lod Haanden glide ned ad ſit Vaaben, 
ſom om han kun havde villet fjærtegne det, 
og modtog Killys Ord med et Smiil. Den 
Vredesſtorm, der raſede i den vilde Skottes 
Bryſt, lagde fig pludſelig ligeſom Uveiret, 
naar Solen gaaer ned; han rakte Haanden 
til Killy og ſagde med Venlighed: 

„Hvis Du ikke kommer for at ſlaaes med 
mig eller myrde mig, hvad vil Du her da i 
denne celdgamle Dragt, der idetmindſte ikke 
har ſeet Dagens Lys i 300 Aar?“ 

„Auguſtus Hartwood, ſagde Killy, jeg 
har prydet mig med denne Kappe for at 
fremſtille mig for Dem med mine Forfeedres 
Tanker; de have talt til mig fra deres Grave; 
De feer dem, idet De feer mig, hører dem, 
i det De hører mig, jeg er dem, de mig. 
Jeg kommer da ſom en Høifænder fra de 
gamle Dage for at ſige Dem, at Krig er et 
Onde, og at der ikke er noget ftørre Gode 
paa Jorden end Freden; modtager De 
Freden?“ 

Auguſtus Hartwood ſmiilte, og gjorde 
en godmodig Bevegelſe, der var Forlober 
for et Forlig mellem de to Familier. 

„Mig er det ligemeget, ſagde han; jeg 
fvigter maaſkee de gamle Løfter; derover 
mage de Døde trøfte fig; de Levendes Sag er 
det at ordne Familieanliggenderne. De Dode 
have Uret, da de ere fraværende; jeg modta— 
ger Freden; lader os give hinanden et trofaſt 
Haandtryk, det er bedre end et Dolkeſtik.“ 

Auguſtus og Killy forſonede ſig med 
hinanden, og et Dieblik efter ſadde de ved et 
Bord ſom gamle Venner; thi Intet er vare 
mere end Had, der pludſelig omſliftes til 
Kjærlighed, 

Da de ſkiltes ad, gav Auguſtus Hart⸗ 
wood Killy en Ring med en Wdelſteen i og 
ſagde til ham; 

„Det er til Erindring om mig; det er 
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en Forſoningsring; giv nu ogſaa mig en 
Forcering!“ 

Killy havde ikke Noget at give til Bytte 
og nolede, idet han gjorde en Bevægelje, der 
üdtrykte: jeg er i ſtor Forlegenhed, jeg har 
ikke Noget at byde Dig. 

„Du har der, ſagde Auguſtus, en fmut 
ſkotſk Topas, der har fortryllet mine Sine 


lige fra det Sieblik jeg mødte Dig i Alleen.“ 


Ved en ſaadan Leilighed var det umu— 
ligt at afſlage at give en Forcering, hvorom 
der blev bedt med faa aaben en Ligefremhed. 
Killy loſte Topaſen af og ſkjenkede den til 
Kathrines Fader. 

Efter dette Bytte, en Gjentagelſe af hvad 
Homers Helte gjorde pan Valpladſen, tog 
Silly Afſked med Auguſtus Hartwood, og 
ſogte med et frygtſomt Blik efter fin Trolo— 
vede, uden at opdage hende, hvorpaa han 
vendte fine Skridt ned mod Spen. 

Man gijetter let, at dette førfte Beføg 
ikke blev det ſidſte. Killy ſeilede ikke mere 
over Søen om Natten, men begav fig ved 
høilys Dag til Auguſtus Hartwoods Huus, 
og for at afkorte den lange Roekke af mellem— 
liggende Begivenheder ville vi jfynde os med 


at ſige, hvad Læferen venter ſom den forud⸗ 


ſete Opløsning, at Killy ægtede Kathrine. 

„Min Ven, ſagde Kathrine til Killy Af— 
tenen efter deres Bryllupsdag, vor Forening 
og vor Lykke fylde vi min Topas.“ 

„Ja, Kathrine, Du har Ret; jeg har 
ligeſom Du bemeerket dette Sammenſtsd af 
lykkelige Omſteendigheder, der ſtige tilbage til 
Topasſen og ſom førfte Gang bragte mig 
herhen til din Fader; men jeg vilde dog 
gjerne have prøvet din Wdelſteens gode Egen— 
ſkaber under en af de vældige Storme, jeg 
har dsiet faa mange af her paa Søen.” 

„Killy, ſvarede Kathrine ſmilende, vær 
forvisſet om, at jeg ille har tillsiet den disſe 
Egenſkaber; de ſkotſke Qvinders Klogſkab kan 
ikke tage ſeil i at ſtudere Naturens Hemmelig⸗ 
heder. En Storm pan Søen er Intet, det 
er kun Vind, men en Storm i Menneſkets 
Hjerte er Meget, det er Had. Min Topas 
har gjort Mere, end der er forudſagt; den 
har beroliget, udryddet min Fabers Had. 
Hvad forlanger Du mere?“ 

„Kun at din Kjærlighed ſlal vedvare 
evigt,” 


„Det er ikke ret Meget; det ſkal Du 
fane.” 

Den viſe Bramin Kosrou faldt i Tan- 
ker efterat have hørt denne Fortælling, ryſtede 
paa Hovedet med et ſorgmodigt Smiil og 
bemeerkede: 

„Ja, af dem, der have ſeet Meget, har 
jeg hørt ſige, at der virkelig er Lande, hvor 
Menneſket lever i Taage, Regn og Snee 
uden nogenſinde at ſkue den blaage Himmel 
eller den gyldne Sol. Min Son, vogt Dig 
vel for at beføge de Lande, der aldrig have 
modtaget et Smiil fra Himlen.“ 

„Viſe Bramin, ſvarede Fyrſten, en Dag 
beſsgte jeg den Provinds, hvor Jellalabad 
hæver fig; Sneen faldt paa den Fattige, der 
var nærved at dse af Sult, og holdt den 
Rige inde, der var nærved at døe af Kjed— 
ſomhed. Man underrettede mig om, at denne 
Aarstid kaldes Vinter, og at denne varede 
100 Dage, undertiden længere. Hvorledes 
gaaer det til, ſagde jeg til disſe Ulykkelige, 
at J kunne finde Eder i at leve en tredie 
Deel af Eders Liv ti ſtreng Kulde, naar Aſien 
har Plads i Solen for alle Guds Born?“ 

De Ulykkelige ſvarede: 

„Vi ere fødte i Jellalabad, og vi forblive 
der, fordi vort Fodeland er os dyrebart.“ 

„Ja, ſagde jeg, Fsodelandet er kjeert, 
naar det er ſmukt, men naar det er raat og 
koldt ſom Eders, forſtager jeg ikke, hvor for 
J elſke det.“ 

De hævede Hovedet i Veiret, men ſagde 
ikke Mere, de havde ſagt Alt. 

Det var den eneſte Bemeerkning, den 
viſe Bramin vilde meddele Zeb-Sing efter 
Fortællingen om Topaſen. Det ſyntes, at 
den viſe Hindu var bleven greben af Skil⸗ 
dringen af Skotlands Clima og at alt det 
Øvrige forekom ham ligegyldigt. 


Sagnet om Ügſtein. 


J en af den ſkjsnne Donauflods meeſt ma⸗ 
leriſte Egne, paa et Sted hvor en lille Bugt 
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kaſter fig venlig til Flodens Bred, feer man 
en Ruin faldet Agſtein. Denne Borgs op— 
rindelige Faſthed og Uindtagelighed lyſer endnu 
igjennem de kjcmpeagtige Levninger, ſom kun 
beſtaae i nogle Steenveegge og et Taarn. 
En ſmal Bet ſom paa ſtenet ujevnet Grund 
førte til Borgens Vagttaarn, var alene til— 
gjængelig for dem, fom maatte forføge at 
indtage denne Reverrede. — Thi Agſtein 
var belkjendt i hele Landet og fyldte mangt 
et Bryſt med Angſt og Skrak, ja! naar 
Flodſkipperen fane, blot et Glimt af det for⸗ 
gyldte Spir, faa greb han ſom lynſlaget til 
ſin Roſenkrands og bad et Fadervor. — Her 
huſede engang Ridder Schreckenwald. — Han 
bar fit Navn med Rette; thi Skræk beteg— 
nede overalt hans Færd. For ham var Dyd 
naragtig, Godhed Svaghed, og ædle Gjer⸗ 
ninger "tomt Væv. De vildeſte Lidenſkaber 
fløb i bam ſom Beekke, der ſkummende nedad 


Bjerget, ftræber efter den ſtore Flod ſom til 


en ſtorre Virkekreds, de flyde og ſtreebe be- 
ſtandig uden at kunne mætte fig. — Hans 
Borg, var bygget pan en af de høiefte Bjerg— 
pynter, fra Vagttaarnets Kighuller kunde han 
overſen Donauens mangfoldige Bsininger, 
hvorved han itide kunde træffe Forberedelſer 
naar et Skib nærmede fig. Herfra førte en 
ſmal Gang ud imellem Klipperne, ſom endte 
med en dyb Kloft og var forſynet med en 
Jernder. Her voxte intet Træe, ingen 
Blomſt, en Stilhed herſkede ſom i Graven, 
ſom i Feengſelets morkeſte Bolig, ſom nu og 
da kun blev afbrudt af de Ulykkeliges Suk, 
ſom her ſmeegtede efter Dod eller Frihed, 
eller naar deres Sulke overdsvedes af Rov⸗ 
ſuglenes Skrig, ſom med Begjerlighed ven— 
tede paa deres Bytte. — Dette Sted kaldte 
Schreckenwald ſin Roſenhave, Roſerne deri 
vare hans Fanger, ſom her vare visſe at 
fømme Stjæbnens Malurtbæger, derſom ikke 
en Løfebenge reddede dem. 

Det var en ffjøn Sommermorgen; So⸗ 
len kaſtede netop, hilſet af det bevingede 
Chor, fine førfte Straaler paa Bjergenes 
Tindinger. Til denne tidlige Tid ſage man 
allerede et lille, men ziirligt Skib glide henad 
de ſmage Bølger og eftev det kraftige Aare— 
tag kunde man demme, at de havde et bes 
ſtemt Maal, ſom de agtede at nage før Da⸗ 
gens Ende. Foruden Mandſkabet til Slibets 


Beljening, befandt ſig i Baadens Agterdeel 
et Par, ſom med Omhed lænede fig til hin— 
anden. Det var den unge Ridder Theobald, 
der havde hentet fin Brud i det nærliggende 
Baierland, og nu vilde føre hende til fin 
Fæbreneborg. Med det blideſte Smiil fra 
hendes Roſenmund, med hendes ſom lyſende 
Stjerner klare Sine, ſaae den engelſkjenne 
Roſamunde til fin nysviede Wgtemand; den 
hoieſte Fred og Lykke ſyntes at boe i begges 
Hjerter. Dog uforſtyrret blomſtrer aldrig 
Lykken her i Livet, i Glæden blander fig ofte 
den bittreſte Smerte; Stormen fnælfer ſelv 
det ftærfefte Træe og Livets Storme felv det 
troeſte Hjerte. Omenbdjfjøndt hendes Fode— 
land tilhørte Syden, faa lignede hendes milde 
Dies rene Blaae, ſom det guldlokkede Silke— 
haar mere en Datter af Norden. Ei ſaae 
man hos hende den ſtive Etikette, ikke den 
ſtolte affecteerte Unaturlighed, ſom i Almin— 
delighed er den Aandfattiges, eller den af 
Fordomme Befangenes Nedanker, nei! font 
den blide Sneeklokle blomſtrede hun i den 
forſte Foraarstids rene hvide Klaedebon. Mildt 
fane hun op til fin Theoblad, dog lage i dette 
Oiekaſt ſom et mat Skin af Veemodighed 
ſom Sneen, der endnu i Klofterne leire fig 
i grønne Skov, eller ſom den fine Stovregn 
medens Solen ſkinner. Maaſkee var det den 
lange Adſtillelſe, maaſkee den hede Leengſels 
matte Gjenſkin; thi hun talte: Ikke fandt 
min Theobald; nu ville vi aldrig mere ſkilles. 

Men fee! En Ravn ſvavede ffrigende 
over Skibet. Dette gjaldt Flodſkipperne ſom 
et uheldigt Forvarſel. Og da man kom Ag⸗ 
ſtein nærmere og nærmere, ſaae man ſelv 
Ridderens Pande rynke fig, dog, han byg— 
gede paa fin lille Skare, paa fit gode Sværd 
og paa fin Guds Beſkyttelſe. Med den 
Chriſtne Heer i Hedningernes Land havde 
han gjort mangt et driſtig Tog; til alle 
Tider feegtede han i Spidſen for de Tappre, 
bekrandſet af Laurbær var han vendt tilbage. 
— Nu krummer Donauen paa engang ſit 
Lob, og Bugten ved Agſtein bliver tydelig 
for Dem, enhver træffer fig kraftig ſammen 
og Ridderen ordner ſin troe Skare. Hvad 
man befrygtede ſleete ſnart, fra Bredden tord— 
nede, et Holdt! to velbemandede Baade ftøbte 
fra Land, Magten var kun at vige ved Mag⸗ 
ten. Kampen begyndte, Sveerdene klang, 
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modig fægtede Theobalds Svende, han ſelv 
ſvang fit Sværd med en Driſtighed, der for— 
hindrede Enhver fra frivillig at nærme fig 
ham, dog langt overlegne vare Schrecken— 
walds Knegte i Antal. Allerede farvede Do— 
nauen ſig med Blod, endnu var Intet afgjort, 
endnu var Ingen vegen ſor den Anden, men 
nu, — bliver Skibet beſteget. Men hedere 
og vildere brændte nu Kampen, enten at ſeire 
eller døe! ſaa var Loſenet; Blodets Damp 
ſteeg til Himlens Haller. — Det blev ſtille, kun 
Klagetoner ſanl ned i den gule Flod, mat, næften 
lydløs Dodsſtonnen afløfte Kampens vilde, 
blinde Bulder. — De leiede Vanditter ſyn— 
tes i bette Oieblik, ſom vare de udmattede 
af den fortvivlede Modſtand; med mørk Mine, 
i dybe Drag droge de Aande og ſtirrede 
Alle hen pan et Par ſom endnu ſtod ube— 
ſeiret. Med Ryggen lenet til en Væg ſtod 
Theobald ſaaret blodig. Med den venſtre 
Arm holdt han fin Brud omflynget, i den 
hoire fvævebde hans Vaaben endnu truende. 
Med Lynets Hurtighed fløi hans Siekaſt ſnart 
til Uhyrerne, ſnart til det ham evig dyrebare 
Veeſen. 

Hun knelede fromt paa det haarde Skibs— 
deek, med Siet vendt mod Himlens Blage, 
for ſom hos Faderen deroppe at ſoge Troſt 
og Hjeelp, og dog udtrykte fig en vis Hengi⸗ 
venhed i Forſynets Villie, i hendes ſtedſe 
blide Aaſyn. Men hvilke Ord formaae at 
ſkildre, hvilken Penſel iſtand at male denne 
Scene; om Engle Lyſt og Engle Klage kun 
de himmelſke Harper tone. 

Men den vilde Skare ſtod ſom forſtenet 
og betragtede denne Scene. Det ſyntes, ſom 
om Naturens hendgende Stemme igjen be— 
gyndte at røre fig. Den Ene, ſage til den 
Anden, men Ingen lavede fig til at fuldføre 
det afgjørende Slag. Den vilde Tiger var 
bleven tam, og fane beſkjcemmet til fine Klser. 
— Dog det gik her ſom med Ilden, den 
man qpaeler i et ſluttet Rum ved at aſſpeerre 
Luflen, giv blot den mindſte Aabning og ſom 
veekket af Dvale blusſer den frem med for— 
nyet Kraft. 

Ved Flodens Bred ſtod Schreckenwald 
og loe med djavelſk Glæbe over Kampens 
Udfald og Følger, og det var ham kun faa 
übegribeligt, at hans Knecgte alle ſtode der 
fan ledige foran det ſikkre Bytte, — Hvad! 


raable han: ſkraekker Eders Gjerning; naar 
ſaae jeg Eder plante Feigheds Banner. — 
En rig Belsnning den, ſom erhverver fig 
den Roes at bringe mig hiin ſmukke Tes. 
— Dette var nok! Intet mere behsvedes der 
for at væffe den vilde Unatur, nu ſtyrtede 
Alle fig los paa Ridderen, hvad nyttede her 
alt Heltemod, hans Skjeebne var ſnart afgjort. 
— Sfibet blev nu underſsgt, Skattene forte 
bort og det derpaa givet til Priis for Strømmen. 
— Saaledes drev Skibet et Stykke, men 
ſtödte ſnart paa en Sandbanke, hvor netop 
nogle Fiſkere vare i Færd med at træffe deres 
Garn. Med Forundring ſtege de ombord, 
men Reeddſel betog dem da de overſkuede den 
hele blodige Scene. De underſsgte imidlertid 
Ligene, men kun hos eet af dem, meente de 
at opdage matte Livstegn. Da de af hans 
Kleedning kunde demme at den tilhørte en 
Riddersmand, ſaa bragte de ham til en neer⸗ 
liggende Borg, ſom tilhørte Ridder Bruno 
af Felſenberg. — 

Det var i Efteraaret, Markerne laae 


tømte, Skoven begyndte allerede at antage 
lyſere Farver og Bladene formerede ſig ved 
Træernes Fod. Det beſtandig ſtremmende 
Sollys traf fig mere til fjerne Verdensdele, 
ikke mere ſaa ſtikkende vare dets Straaler, 
kun Skyggen formerede ſig. Fuglene ſang 
deres Aſſkedsſange og ſamlede de Unge om 
ſig for at drage til det nye Hjem. — Det 
var i Efteraaret! — Ned fra Felſenberg tra- 
vede et kjcempeligt Tog. At Dagen var dem 
koſtbar, forraadte deres hurtige Fart. Dog 
ſnart forte Veien dem igjen mod Hsiene, og 
Heſtene kunne ikke mere komme faa hurtig 
fremad. Nu förſt kunde man tydelig over⸗ 
ſkue de enfelte Ryttere, J Spidſen for den 
hele harniſkkleedte Skare, fane man de andres 
Foörere. Svendenes alvorlige, men dog fri—⸗ 
modige Holdning vidnede om, at de teenkte 
paa en æbel Gjerning. — Spor Eders Heſte! 
raabte Ridder Bruno! Dagen er kort, Veien 
lang og førend Solen ophører at beſkinne 
Agſteins Spir, mage vores Krigsſang tone 
derved. Nu gik det over Stok og Steen, 
Hoi og Dal, Eng og Krat, intet ſtandſede 
deres flyvende Fart. 

Paa Tindingen af Agſtein ſtod Huber⸗ 
tus, Borgherrens Caſtellan. Idet hans Or⸗ 
neblik fløj over Landet, ſyntes det at bemeerke 
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en ftøvet Sky ſom ſtedſe kom nærmere. 
Herre! raabte han: Seer J hiint Tog i det 
Fjerne, det ſkulde dog ikke have iſinde at 
aflægge os et Beſosg. Dumdriſtige! haanede 
Tyrannen. Endnu vovede ingen at trodſe 
min Borg. Velan! Schreckenwald leer kun 
af dem. — Dog Herre beteenk! at vores Ho— 
vedbeſcetning er paa et Streiftog i Böhmer— 
fkoven, og uden overdreven Vurdering ſynes 
mig hine, alle ſteerke og velbevoeebnede. — 
Saa træf Broen, ſtil Poſterne ud, raabte 
Schreckenwald med Tordenſtemme, da ſkulle 
de i deres overmodige Ruus lobe Panderne 
blodige paa mine Borgmure. — Allerede lyde 
Trompeternes Skrald, Heſtene fætter over Kloft 
og Klippe, Mars' Sal aabner ſig, og Pilene 
giennemflyve Luften, Modigen angribe de Bor— 
gen, dog længe varer Kampens Hede, paa den 
klippede ujevne Bane, thi ogſaa hine forſva— 
rede fig med Kjeekhed. — Da traf et Spyd 
Schreckenwald. Han ſegnede til Jorden og 
Beſtyrtelſe greb hans Knete. Lettere blev 
nu Opgaven, Sieblikket benyttes. Man iler 
ad Veien til Taarnet, og før end de Beſtyr— 
tede bleve det vaer, trænger Brunos Skare 
frem til driſtig Storm. Nu var Seiren ſuar, 
Murene bleve beſtegue, foran ilede Theobald. 
— Roſamunde! min tilbedede Noſamunde! 
Saa tonede det i de underjordiſke Gemalker. 
Men Lyden henſmeltede koldt. Fra ingen 
Mund tonede det igjen, Kun Echo fvarer, 
og fylder Veemodsbeegeret. — Da vender han 
tilbage med dyb Smerte, for at fpørge de 
Deende, men Ingen var mere mægtig at 
fortælle ham, om levende eller bød, fangen 
eller frie. — 

Sort er Natten og ſtille, naar Sklyerne 
hæve fig til Gudernes Throne, dunkel og til— 
hyllet Forſynets Villie, hvad enten Gleeden 
eller Smerten omgiver Aanden. Men ſee! 
Paa engang deler Skyerne fig og Maanen 
træder frem i fin fulde Glands. — Det var 
Midnat, de trætte Stræftev udhvilede fig fra 
Dagens Hebe, for at vaagne med fornyet 
Kraft, men baade den overvættes Glæbe og 
den ubøielige Smerte mildnes ved Søvnen. 
— Dog iffe alle fov. — J et af Borgens 
Gemaffer lænede fig Theobald i det anbne 
Vindue. Kun han bral ikke af Morpheus 
Beeger, for ham var hele Verdens Goder ſom 
tillukkede. Mork ſtirrede han ned i den gule 
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Flod, dog fane han ilke deri Maanens Selv⸗ 
lys, ikke hvorledes Stjernerne blinkede til 
hinanden, hans Aand var vaagen, men Sand— 
ſerne ſov, Tankerne flei fra Sted til Sted 
med Leengſelens lette Vingeſlag, ſnart hvilende 
fig her og der, ved foregagende ffjønne Dages 
Erindringer. Hvorfor! ſukked han: Blev jeg 
dog reddet? For nu at tømme denne bittre 
Kalk! Var jeg ikke allerede lænfet ved Sov⸗ 
neus evige Magt! Hvad glæder mig nu Vers 
den med al dens Bragt. Ei føgte jeg at 
forhindre det drebende Stød; kun for at 
beſkytte hende hævede jeg Armen. Hvor ſalig 
var ikke den Tanke, at vore Sjæle i Forening 
ſtulde fvinge fig op til Guddommens Throne. 
— Da hørte han. — En ſalig Bæven gjen— 
nemtreenger ham. — Smeltende Toner klinge 
underfuld, ned fra høie nøgne Klippe. — 
Han lytter ſkarpt. — 

Stille Ahnelſe fylder Bryſtet, Hjertet 
ſlager heit i Glædens Ruus, og Siet ſtraa— 
ler fuld af hellig Lyſt. — Hun er det! raa⸗ 
ber han og iler ud. — Som Sovngjeengeren 
paa det høie Tag bevæger fig hen og her 
med ſikkre Skridt, fordi han ikke feer Afgrun⸗— 
dens aabne Svælg, ſaaledes iler han ſorglss 
fremad. Han ſtiger fra Klippe til Klippe, 
hvor endnu ingen Fod har traadt, uden at 
agte Faren, kun den Elſkedes Toner opfyldte 
hans Sjæl. Og han nager lylkelig den høie 
Bjergtinde, og ſom han feer fig om, ſtager 
hun for ham i hvide Klæder med opløft Haar, 
ſom en Geſtalt fra et Feerige. En Gyſen 
gjennemtreenger hans hele Legeme, zittrende 
kalder han Roſamunde, min Roſamunde! Men 
intet Svar lyder igjen. Da træder han neer⸗ 
mere over ſmalle Kloft. — Kjender du mig 
ikke, jeg er din Theobald! — Venindens ſkjee— 
rende Tone ſkaffer ſig Lob. Jeg kjender dig, 
du er Schreckenwald. — Han vil hende leeng— 
ſelsfuld omfatte, — Umenneſke! — raaber hun: 
Mage jeg endnu tjene dig, min Theobald til 
Haan! Kan din Ondſkab aldrig give mig 
Fred! Der — tag din retfeerdige Løn! — 
Et Skrig giennemfarer Luften, han ſtyrter 
ned i den dybe Afgrund. Men om Morgenen 
grov man tvende Grave ved Klippens nøgne 
Grund, hun mage ſenere være kommen til 
Beſindelſe og fulgt efter ham. — 

Nu ſtager Borgen ode og forladt, for⸗ 
falden til Ruin, hvor kun Ropfugle boe. For 
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den ſaakaldte Roſenhave vil man endnu kjende 
Stedet, naar engang imellem en Fremmed 
beſsger det triſte Sted. Og endnu gaager det 
Sagn i Egnen, at ved Midnatstide to Ge— 
ſtalter viſe fig paa Klipperne i hvide Kleeder. 


M. F. Pingel. 


Diamanten med de mangfol⸗ 
dige Slibninger. 
(Af Mery). 


Kongeriget Solo, der ligger midt inde paa 
Øen Java, har ikke nogen betydelig Udſtraek— 
ning, men er et yndigt Land, ifær ſiden den 
frygtelige Vulcan Maca Api, Ildens Vrede, 
er fuldkommen udſlukket. 

Det er ikke den eneſte Lighed mellem 
Java og Sicilien; ligeſom Greekenland har 
efterladt Levningerne af Segeſta, Taormina, 
Agrigent paa Wtnas OS, ſaaledes har Ben— 
galen overleveret til Efterverdenen ligeſaa 
meerkelige Levninger pan Maca Apis SO. 


| Da 3eb-Sing en Dag mødte en Falir, 
25 var nær ved at doe af Sult, tilkaſtede 
han ham en Diamant med de Ord: 
| „Denne vil ligetil din Død kunne for— 
ſyne Dig med Riis, Arekansdder og Bjerne⸗ 
ſtinke.“ 
| Fakiren ſamlede Diamanten op og ſagde 
til Fyrſten: 
| „Du er æbelmobig ſom Aureng-Zeb og 
fortjener paa din Finger at bære Diamanten 
Beabib, der ved Solopgang meddeler Dig 
alle de Fortællinger, Du forlanger af den, 
og igjennem fine Slibninger viſer Dig Bil 
ledet af Verdens bersmteſte Qvinder.“ 
| „Siger Du fandt?” ſpurgte Fyrſten. 
„Jeg ſvcerger Dig det til,“ ſvarede Fa- 
kiren. 
| Ved denne Ed ſpillede et Glædesjmiil 
paa Fyrſtens merkladne Anſigt. 
| „Er denne Diamant Veabib ſmukkere 
end Diamanten Couriz?“ 

„Couriz veier kun 137 Karat.“ 

„Det er Sandhed,” bemærkede Fyrſten. 

„Den Diamant, fortſatte Fakiren, ſom 
Keiſer Baber bemægtigede fig 1526 i Ayra, 
har en Veegt af 672 Karat, Aureng-Zebs 
Diamant af 900.“ 

„Saaledes forholder det ſig. 
get veier da Beabib?“ 

„Det er det Vidunderlige ved den, at 
det ikke er dens Veegt, der giver den Veerd. 


Hvorme⸗ 


Zeb⸗Sing, Kongen af Solos Son, var Beabib veier kun 32 Karat, og dog vilde 


begavet med en Indbildningskraft, der ikke 


jeg, hvor fattig jeg end er, gjerne give Ba- 


var at ligne med Andet end med en indiſkf bers og Aureng-Zebs Diamanter for den.“ 


Solſtraale. Naar en Digter har den Lykke 
at være Fyrſte, hvilket er ſjeldent i Europa, 
hengiver han fig til alle fine Drommerier og 
Luner og ſöger ſtrax at fætte dem i Veerk; 
men er denne Digterſyrſte fra Indien, erkjen⸗ 
der han ingenſomhelſt Skranker for Virkelig— 
gisrelſen af fine Indfald. Er det nodvendigt 
at ſtikke Ild paa en Skov for at udrydde en 
Panther, der har Vandſkreek, antænder man 
den uden videre. Mag man udtorre en So 
for at ſkaffe en Riismark, fkeer det ſtrax. 
Skulde tyve Kobberporte opbrydes for at bort— 
føre en Preeſtinde, behandles Ertſet, ſom om 
det var chineſiſk Porcelain, Intet ſtandſer 
disſe Menneſker, der tilſkyndede af deres Lu— 
nefuldhed ſpreengte Bjerge for at opføre et 
Tempel til Wre for deres Guder. 


„Hvor kan man finde denne Diamant.“ 

„Hos Braminen Koſrou i Hyderabad 
foran Ten Taulis Pagode.“ 

„Denne Fakir er en grundig Kjender 
af Diamanter, tænkte Fyrſten; hans Ord 
maa være fandt, ſiden han har fvoret ved den 
Guddom, der ti Gange er bleven Menneſke.“ 

Zeb⸗Sing ſagde til ſin Fader, Kongen: 

„Jeg er ung og veed endnu ilke noget; 
jeg vil reiſe for at indſamle Kundſkaber; jeg 
vil beſoge Ceilon, der er berømt ved Slaget 
mellem Rama og Ravana; jeg vil ſee Ta⸗ 
ranganbour, Byen ved Havets Bølger, hvil⸗ 
ket Navn fremmede Reiſende have forandret 
til Tranqvebar, Caveri og dens blaae Vande, 
Elora og dets underjordiſke Templer, Hyde— 
rabad og dets Diamantgruber, Malabar og 
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Coromandelkyſten, Gudernes yndede Opholds⸗ 
ſteder. Min Fader, luk op for dine Skatte, 
og jeg reiſer. 

De vilde Konger ere meget gavmilde; 
Zeb⸗Sing blev rigelig begavet af ſin Fader, 
og reiſte aſſted, rig ſom to Nabober. 

Han beſsgte hverken Ceilon, Caveri eller 
Elora; hans Skib ſeilede langs med Kyſten 
af Myſere og landede i den lille Havn Elmin. 
Derfra begav han ſig til Hyderabad, det 
eneſte Maal for hans Reiſe. Ved ſin An— 
komſt til Diamanternes By forkledte Fyrſte 
Zeb⸗Sing fig ſom en armeniſk Kjsbmand, 
og begav fig til Braminen Koſrous Bolig, 
der faa ligeoverfor Ten Taulis Pagode. 

Fakiren havde talt Sandhed. 

Fyrſten og Braminen havde en meget 
lang Samtale, ved Slutningen af hvilken 


denne ſidſte, en meget ſrom Hindu, fortalte, 
at han nu i tyve Aar havde arbeidet paa at 
ſamle en tilſtrekkelig ſtor Formue, hvis An⸗ 
vendelſe efter hans Død ſlulde aabne ham 
Adgang til Haven Madana, hvor han evigt 
kunde beſkue Gudinden Indra, der fad under 
et Tre ved Siden af fin Pudlingselephant 
Trivalti. 

„Og hvorledes, ſagde Fyrſten, agter Du 
at anvende denne Formue for efter din Død 
at nyde faa mange og faa ſtore Glæder?” 

„Ved at iſtandſctte anden Etage af Ten⸗ 
Taulis Pagode, ſom en ugudelig Mahratter— 
ſyrſte har ødelagt.” 

„Hvad behøver Du for at udføre dette 
Arbeide?“ 

„En uhyre Sum, 10,000 Zechiner, eller 
deres Vegt i Guld.“ 

„His Du handlede med Diamanter, 
ſom ſaa mange Andre i din By, kunde vi 
ſlutte en lille Handel, og Du vilde ſtrax fane 
Guld nok til efter din Dod at komme ind i 
Haven Mandana.“ 

„Jeg har kun en eneſte Diamant; men 
den fætter jeg mere Priis paa end Dagens 
Lys, da det ikke ſaameget er en Diamant ſom 
en Ven, der trøfler mig, taler til mig, glæder 
mig, henrykker mig. Denne Diamant ſljuler 
en Hemmelighed i enhver af ſine Staaler; 
Solen har anvendt 20,000 Aar til at danne 
den i en Flinteſteen fra Bjerget Ni-Kiou, og 
i dette lange Tidsrum ere alle de Begiven— 
heder, der ere foregagede i Verden, gjennem 


Solſtraalerne afſpeilede i denne Diamant, 
faa at Du kan gjøre Dig en Foreſtilling om 
de utallige Ting, den kan berette. Med den 
trænger jeg ikke til Noget, uden den til Alt.“ 

„Viſe Bramin! Guderne frie mig fra 
at nedſcette din Diamant! Men Du er tilaars 
og ſelvb om Du blev 100 Aar gammel ſom 
Eders berømte Konge Soudraka, vil Du aldrig 
blive rig nok til at udbedre anden Etage af 
Ten⸗Taulis Pagode. Alle de Glæder, din 
Diamant forſkaffer Dig, ere tomme og for— 
fengelige; de kunne maaſkee endogſaa lulke 
den blage Guds Have for Dig og aabne en 
Port til de ſyv Helveder, hvor de onde Aan— 
der opholde ſig. Hvis Du derimod fraſiger 
Dig de jordiſke Nydelſer og iſtandſcetter den 
nærliggende Pagode, vil Du nyde de evige 
og uudſigelige Glæder i Haven Mandana. 
Viſe Bramin Koſrou! i dit Sted vilde jeg 
ille betcenke mig et Oieblik.“ 

„Hvad vilde Du da gjøre, unge Mand?“ 

„Jeg vilde fælge Diamanten for 10,000 
Zechiner.“ 

„Er det muligt, ſagde Braminen efter 
et Oiebliks Betcenkningstid, ſkulde det være 
muligt for mig at finde en Kjsber.“ 

„Du vil finde en Kjsber,“ afbrød Fyr⸗ 
ſten ham levende. 

„Det vil falde vanſkeligt.“ 

„Nei, og Beviſet er bette, at Kjsberen 
er funden; jeg vil have Halvparten af din 
fromme Handling! jeg er ligeſom Du en 
ivrig Tilhænger af Sivas Sect: læg Merke 
til den hvide Stribe i min Pande; jeg ſlut— 
ter mig til dit Vært og kjober din Diamant 
til den forlangte Priis. Guldet ſkal blive 
Dig overleveret imorgen.“ 

Braminen betragtede den blaae Himmel 
med et ſaligt Smiil; han ſkuede Indra, det 
hellige Træ og Elephanten Trivalt. 

Neeſte Dag blev Handelen endeligen af» 
ſluttet; Fyrſten udbetalte Guldet, Braminen 
overleverede ham Diamanten. 

„Jeg snſker, ſagde Braminen, at Dias 
manten i dine Heender maa beholde fine vids 
underlige Egenſkaber, og jeg har en Bon til, 
Dig.“ 

„Hvilken, viſe Bramin?“ 

„Hvergang Du i min Diamant Beabibs 
glimrende Straaler har ſeet Noget, der er 
værd at meddeles eller et Billede, der for» 


tjener at leveres, nærer jeg det Haab, at Du 
iffe forholder mig det.“ 

Den unge Fyrfte lovede at meddele ham 
alt det Meerkveerdige, Beabib fortalte ham, 
alt det Herlige, den fod ham ſkue. 


Strax efter denne Samtale lod Brami— 
nen Koſrou bekjendtgjere i Hyderabad, at 
Iſtandſcettelſen af Ten-Taulis Pagode ſkulde 
begynde neeſte Dag, og han opfordrede Bil— 
ledhuggere, Metalſtsbere, Architecter og Haand— 
veerksfolk til at indfinde fig ved neſte Sol— 
opgang paa Pladſen foran Pagoden. 

Samme Dag ventede Zeb-Sing med 
Utaalmodighed paa, at Solen ſkulde ſtage 
op; aldrig var nogen Nat forekommen ham 
faa lang. Han holdt den meerkelige Diamant 
med ſine to Fingre og betragtede Toppen af 
Bjergkjeden Ni-Kiou mod Oſt. Solen ſtod 
op, og Fyrſten ſlugte med Sinene de uende— 
lige Billeder, der i ſamme Sieblik dannede 
ſig af Beabibs Straaler. 

Denne meerkelige Egenſkab ved Diaman— 
ten Beabibs vil maaſlee lettere forklares eller 
ſynes mindre overnaturlig, naar man ſam— 
menligner den med Afrikas Luftſpeilinger, ſom 
den har meget tilfælleg med. Denne Ver— 
densdeels ſtore Orkener indeholde tillige ilke 
faa Oaſer, der ere rige ban ſkyggefulde Træer 
og rindende Vand. Palme- og Figenmor⸗ 
bLærtræerne, der ere omgivne af den breen— 
dende hede Srken, fremſtille fig i Skyerne 
ſom i et Speil, naar visſe Betingelſer ere 
tilſtede i Luften, og forſvinde igjen derfra, 
idet de beſkrive en ſtor Bue over Syndskred⸗ 
ſen af en anden fjern Orken, hvor Luftſpei⸗ 
lingen ender. 

Denne førfte Gang blev Fyrſten fuld⸗ 
ſteendig blændet, og hvad han ſaae gjorde en 
utrolig Virkning. Hans Blik fordybede ſig 
i en ny og uendelig Verden, hvor mellem 
hverandre hvirvlede omkring i broget Blan⸗ 
ding alle de Farver og Schatteringer, ſom 
Solen frembringer paa Klippeſiderne ligeſom 
en Alchymiſt i fin Smeltedigel. 

Zeb⸗Sing troede at ſee alle Himlens 
Stjerner ſmelte ſammen og glide afſted ſom 
Floder; pludſelig ſtandſede dette flydende Lys, 
og der udfoldede fig, ſaalangt Siet kunde 
vælte, uhyre Krandſe af Jaſpis, Smarag⸗ 


der, Porphyr, Topaſer og Saphirer, bvilke 


forte med ſig ſmukke Folkeſlag, glimrende 
Heere, gyldne Vogne, babylonſke Feſtoptog, 
Marmorbygninger, yndige Feehaver, ſolvklare 
Søer, Lyſthuſe, prydede med Blomſter og 
Qvinder, Buegange af Rubiner, Purpurtelte, 
Udſalgsſteder med de prengtigſte Stoffer fra 
Kachemir og Ispahan, en vidunderlig Blan— 
ding af alle de Gjenſtande, der henrive Siet, 
og ſom Solens Penſel farver paa fin evige 
Vandring. 

Disſe lyſende Floder, disſe fortryllende 
Marker bleve derpaa Skuepladſen for alle 
de Optrin, Aſien har ſkuet ligefra Sagntiden. 
Karavanerne droge med deres Hjorde og 
Dromedarer forbi i Baggrunden af den Skue⸗ 
plads, der oplyſtes af Diamantſtjerner. Det 
blaae Ormudsſtreede befolkedes med nøgne 
Qvinder, der legede paa den med Perler be— 
ſtroede Strandbred. Alle Havets Nympher 
ſagede Blomſter paa de malediviſke Øer, hvor 
den indiſke Havgud ſvingede fin Koraltrefork 
og hidkaldte en Skare unge Tritoner, der 
ſtege ned af deres Baade af Perlemoder og 
vare ſmykkede med Perlekrandſe. Undertiden 
bøjede Havet fit blaae Tæppe tilſide, og 
aabenbarede for Siet fine hemmelighedsfulde 
Dybder, fine perlebekledte Huler, fine Afgrunde, 
der vare fyldte med Skatte fra Skibbruddene, 
fine ubekjendte Uhyrer, fine Skatter, bedeek⸗ 
kede med keempemeesſig Tang, Aabningerne 
af udbrændte Vulkaner, Spiler af Baſalt, 
Bjerge af Perlemoder, Pyramider af Conchy⸗ 
lier, ſtore Buſke af Koraller, kort ſagt, alle 
de Herligheder, det indiſke Hav ſkjuler i fit 
Skjod, hvilke Solens Die ikke engang har 
ſkuet, der dog ellers ſeer Alt. 

Den unge Fyrſte, der frygtede for en 
Dienſvaghed, ſtandſede denne vidunderlige 
Straalebrydning ved at gjemme Beabib i ſin 
hule Haand. 

Med hvilken Medynk betragtede han ikke 
den almindelige Verden, der udbredte fig om» 
kring ham! Han befandt fig i ſamme Stil- 
ling, ſom en Beboer af Stjernen Ibis, der 
vilde ſtige ned paa vor Jord en Nat, naar 
Maanen var i forſte eller ſidſte Qvarteer. 

Skjondt han var en Fyrſte, glemte han 
ikke fit Løfte, Han begav fig til Braminen 
Koſrou og fortalte ham fit forſte Syn i det 
velklingende Sprog, Siva talte, da han for⸗ 
førte Menneſkenes Døttre mellem Roſenbu— 
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flere ved de ſyv Pagoder, i det jordiſke Pa⸗ 
radiis, de Fremmede kalde Ceylon. 

Den viſe Bramin lyttede til Fortellin⸗ 
gen, og hans Sine, der ſtraalede af ſalig 
Glæte, fulgte Synet pan Fyrſtens Læber, 

„Min Søn! ſagde han; i' mange Aar 
har jeg lagt Meerke til Beabibs Hemmelig⸗ 
heder men jeg har aldrig kunnet glæde mig 
ved et ſaadant Syn. Det er Guderne, ſom 
have belsnnet Dig. See om paa den anden 
Side af min Bolig, og bemærk, hvor ivrigt 
Arbeidsfolkene i Hyderabad ere beffjæftigebe 
med at iſtandſctte Ten⸗Taulis Pagode. Det 
er dit Veerk, min Son.“ 

J Virkeligheden prydede allerede en preg⸗ 
tig Geſims det Nederſte af anden Etage og 
vifte en ſmuk Reekke Elephanthoveder med 
kort Sunabel og Lovemanker. Tuſinde Billed⸗ 
huggere arbeidede, ſiddende paa talrige Stil— 
ladſer under ſtore Skjerme af Baniantrceets 
Blade. 

Neeſte Dag ventede Zeb⸗Sing igjen paa 
Solens Opgang, og dens førfte Straale 
gav igjen haus Diamant Liv. 

Fyrſtens Sie var faldet pan en Slib« 
ning, der pludſelig antog et ſmaragdagtigt 
Skjcer, derpaa udvidede fig og fremſtillede et 
Optrin af Makidaernes Liv, et lykkelig Folk, 
der boer ved Bredderne af en yndig Ss ilke 
langt fra Algoabugten. De menneſkelige Vee⸗ 
ſener; der vifte fig paa denne afrikanſke Kyſt, 
underholdt hinanden med en faa udtryksfuld 
Panutomine, at ſelv Ord ikke vilde have med— 
deelt Tilſkuerens Øre Mere. 

Zeb⸗Sing gav ſelv Perſonerne Navne, 
og idet han fortalte Braminen dette Syn, 
kaldte han det: Luftſpeiling af Makida⸗ 
ernes Sp. 


Unvendelſe af Kartoffler til 
Meel og Brød ſaavelſom i 
KHjokkenel. 


En ny og fortinlig Slags Kartoffelbrod er 
folgende. En Skjeppe ffrællede og i Teer⸗ 


ninger ſkjaarne Kartofler, hvoraf man har 
ladet Jordfugtigheden udtreekke 24 Timer i 
Vand, tørrer man haarde i Ovnen, og maler 
dem derpaa med en Skjeppe Rug, af hvilket 
Meel man da erholder et fortreeffeligt Brod. 
Kartofflerne faae ved denne Behandling den 
Egenſkab, at Deigen ikke flyder ud i Deig⸗ 
truget; Blandingen med Rugen gaaer bedre 
for fig og Gjeeringen befordres mere. 

Naar Landmanden om Efteraaret tørrer 
fine Kartoffler forſt i Solen og ſiden i Ov⸗ 
nen, ſaa behsver han ikke at gjemme dem 
for Froſt om Vinteren, og vinder i Rum. 
Til denne Tørring egner fig iſcer Torreov— 
nene, ſom man da bruger hertil, naar man 
er færdig med Frugttsrringen. Naar man 
til dette blandede Kartoffelmeel tager Hvede 
iſtedenfor Rug, gjør det de deraf bagte Pan⸗ 
dekager, Supper og andre Spiſer mere vel— 
ſmagende; — hvo der ikke veed det kommer 
ikke let paa den Tanke at der kan være blan— 
det Kartoffelmeel derimellem. Thi jo nøi- 
ere Blandingen imellem to Gjenſtande er, 
deſtomere gjennemtreenge de gjenſidigen hin- 
anden. Kartoflerne blive ved Malningen i 
Møllen langt finere, fordsieligere og mere 
nærende end ſcedvanlig, og ved at komme de 
rene Kartofler i Vand og lade den jordaglige 
Fugtighed treekke ud af dem, bliver deres Vel⸗ 
ſmag betydelig formeret. 


Fabler. 


(Efter det Tydſke ved N. F. N.) 


1. 
Voxneſen. 


Der var engang en ſtakkels Mand, 

Jeg troer det var i Frankenland, 

Som maatte den Ulylke friſte 

Sin Neeſe reent at miſte. 

Og fjære Leeſer! 

Hvad var vi Mandfolk vel foruden Neſer? 


19 


Det ſamme ſom et Huus foruden Skorſteen, . 
Det ſamme ſom en Heſt foruden Forbeen, Fiſtene. 
Det ſamme ſom en Elephant fornden Snabel, Her paa Jorden 
Det ſamme ſom en Fægtemefter uden Sabel, Nu faa tørt er vorden“ 
Det ſamme ſom et Breenderi foruden Gradeſtok, Sagde engang Hovmodsdjervelen; 
Det famme ſom et tomt Geveehr foruden La— Uden. Moie i 

deſtok, 8 ia faz 

Alle her mig føre 

Det ſamme ſom foruden Tagdryp Taget, Saa 5 22 er overflodigen 
Hi b H * g 
Det var vi Mænd, hvis Neſen 199 bort Jeg maa øve 

aget, Mine Kunſter, prove 


O 
Era 6 0 ; 6 Mine Kreſter iblandt Strandens Dyr. 
Dy ølte han, hvorom jeg mon berette, Havets Bølge 


Han derfor ſiger til fin Huſtru „Mette! Nu mi u 

i 12 u min Krop ffal bølge. 
Maaſkee det kan min lunge Stjæbne lette, Og ſaa ſprang han ud, den Pokkers Fur. 
Hvis jeg en Neeſe ny mig laber paaſeette.“ Paa fin Throne 


ar. 0 4 ſku ikke af de ſlette“ Med fin ſode Kone 
lenmcled Mette. . Sad Kong Hvalfiſk, Havets milde Drot, 
Og nye Næfer ſtrax blev fabrikeret, Og bet høie 


Sk en ene fan en 90 5 poleret, Par mon ſig fornsie 

Saa en af Glas — men alle ham ſkamfered. 2 ; 2 
Tiſſiſt ble en af Box ham erpederet, Som det kunde bedſt udi ſit Slot, 
Hvori han ſtrax og ganſke blev charmeret; Da fremſarer 

Thi Intet i dens Farveſkjcer mankered' Kongens Seglbevarer, 

„Ja den er kjon, dog bi, lad mig den rette, Boier fig for Drotten med ſtor Flid, 
Den helder lidt mod Hire“ — ſiger Mette. Og han ſiger: 

„Nu er det godt.“ „Nei lille ſode Fatter!“ „Nu fra alle Riger 


Üdbrsd hans Datter Stromme Eders Underſaatter hid? 
Ved Navn Pernille, Drotten fvarer: 
„Lad mig ved Tippen pille, „Godt, min Seglbevarer, 
Den peger mod Nordveſt. 85 vil give Audients i Dag. 
See faa!” „Du er et Veeſt!“ Vi dem alle 
Saa ſiger Claus, hans yngſte Son, Een for Een fremkalde 
„For var jo Neeſen ffjøn At hver tale kan for os ſin Sag, 
Men Du den dreied' mod Syd øft.” Dog, de Steorſte 
Være maa de Forſte 

Han retted' den igjen. Og de Mindſte Noget bie maa, 
„Nu“ ſiger Faderen, Ellers triller 
„Sig mig nu til min Trøft Fra os Thronens Piller 
Om den er rigtig lien.“ Og det vi dog grumme nodigt faa.” 


„Ja! den er yndig!“ ſvarede Madammen, Nu de Alle 
„Ja! den er yndig!“ ſa'e de Alleſammen. Een for Een nedfalde 
J ſamme Sieblik haus æfbfte Son Med en ydmyg Bon for Kongens Fod: 


Kom ind i Stuen, og han ſiger da: an 195 8 1 
„Ja! den er upaaklagelig Papa, 10 11 SÅ 5 0 Aren 
Men jeg kan pynte den lidt meer endnu.“ Fan nene *. 


111 ; : Og den høie 
Og han tog fat og brak den reent itu! Hvalfiſt lod dem feie, 


* Gav dem Titeler i Overflod, 
Og derfor ſiger Tydſken „Allzu ſcharf macht Og med Vanddyr, 
ſchärtig.“ Vandluus, Kryb og Skaldyr 
Og dermed Fabel og Moral er feerdig. Dronningen dem huldt beveerte lod. 
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O Muſer ni! o hjælp mig nu at male Men Corj nu være ffal den ſtorſte Titel 

Den Fryd, ſom da i Dybet herſket har, Neeſt eſter Hvalfiſk. Vi har talt, Farvel. 

Om Fiſte der ei længere var Tale, Glad foer han hjem, men Rygtet gjennemtreengte 

Nei! Rangsperſoner de jo alle var Det ganſte Hav, hver Torſk nu hedde gad, 

Her gjennem Bølgen en Asſesſor piler Og Havbeboernes tallsſe Mængde 

Fulgt af en General krigscommiſair, Nu ydmygt om hiint Navn Kong Hvalfiſk bad. 
ift ſtolt aſſted en Jcegermeſter iler 

et 15 on ham 4 Nene Om de blev bonhort laber jeg uſagt være, 


Men glemmer ei Moralen til vort Gavn: 
Gav Weſlet man Bersmmelſe og re 
Da ſogte hver at faa af Aeſlet Navn. 


Her ſees en Flok af lærde Direckeurer, 

Og bift en Stab, hvor hver er General, 

Og her en Sværm af høie Gouverneurer, 

Og hiſt den kongelige Hoſmarſkal. 

Af Kammerraader ſees en navnløs Vrimmel, 

Der fro fig ſiyder gjennem Bølgen hen, U en J f dia. 

Vel var det før iffun en Sildeſtimmel, | (See 2ithographiet.) 

Men — Kongens Naade har forvandlet den. Iſchi en Fr RR Es 5g midt i det 

en 185 1 5 . 8 himmelblage Hav, ligeover for de ſmilende 

DEL 65 ad: 17 5 ag SAR a ee Landſkaber, hvoraf Virgil har dannet de 

9311 5 155 lie foltern AR elyſeiſte Marker, den ffjønne, poetiſke Iſchia 
l ligger kun nogle Miles Vei borte fra Neapel; 

ne Ander en Bfabets A det er den ſtörſte Oi Havbugten. Tilforn 

e 151 Ste i Fleng kaldte man den Pythecuſa; Grækenlands og 

Thi — Konen ſlulde juſt i Barfelfeng! Roms Digtere have anført den under Navn 


AR . af Inarima. Det er neppe tre Hundrede 
(Med Saadant maa man rigtig aldrig ſpoge, Aar, at man har Faldt den Ischia. Erithre— 


Sligt har bragt Sorg ei blot i Havets Eng, enſerne have været dens forſte Beboere; men 
Huſt Nigsdagscandidaten, ſom i Kjsge de hyppige og frygtelige Udbrud af Epomea, 
Git reent rejeet — blot ved en Varſelſengl) en vulcaniſt Kegle, bois Hoide er lig Veſuvs, 
Det var forbi, men Sorgen var tilbage, affolkede den, og den forblev beboet indtil 
Endſkjondt ham ſljenltes 100,000 Born, Aar 450 før Chriſti Fodſel. Paa denne Tid 
At leve uber Tier alle Dage ſtiftede Romerne Etablisſemeuter der, og bes 
Det var vor Torſt dog alt for haard en Toru. holdt den indtil Keiſer Auguſtus Negjerings— 
„Jeg dyer mig ei, med Kongen vil jeg tale.“ tid. Denne Fyrſte byttede den med Neapo— 
Udbred han pludſelig, og foer afſted, litanerne imod Sen Capri. Fra den Tid af 
Og Slægt og Venner i de dybe Sale har den beſtandig hört til Neapel. 

Han træffer paa fin Reiſe mangt et Sted, Aar 1302 blev Byen ødelagt ved et nyt 
Men Ingen mere vil ben Staffel fjende, Üdbrud af Epomea. Da i Aaret 1441 Al⸗ 
De pege Finger ad ham alle Mand, phons af Aragonien havde bemægtiget fig 
Og med Foragt de til ham Ryggen vende, Den, jog han alle Mandfolk bort, og ved et 
De Rangsperſoner var — en Torſk kun han, aſſtyeligt Tyranni ſyldte deres Plads i Fa— 
Og han ſvam fort, hos Drotten Tod fig melde milierne ved cataloniſke og ſpanſke Soldater. 
Og i hans Sie ſtod det ſalte Vand Nuomſiunder er Iſchia Samlingsſtedet 
Da al fin Sorg han Kongen mon fortælle for Neapels beau-monde. Dens varme 
Og bad om Hjælp den ſyrſtelige Mand. Kilder, dens Ssbade, dens Dampbade, dens 
Og Kongen maled Du, vor ſtorſte Digter! milde Clima, dens pragtfulde Vegetation har 
Du ſkulde glemmes! Du, ſom ſkrevet har gjort den til et Hvile- og Forlyſtelſesſted, 
Det bedſte Kroningsdigt! Vi aldrig ſvigter hvor Alt hvad der i Neapel findes af Ele. 
Dem flig Lohalitet beviiſt os har. gante og Forretningsfrie ſtremme hen I 
Du er en Torſt. Velan! behold den Kittel, Mangde paa ilende Barker, der ere prydede 
Hvori Du hidtil virkede med Held, med Løb og blomſter. 
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Forverdenens Urchiv. 
(Fortſat.) 


Formationerne. 


Den vanſkeligſte Deel af Jorden at udforſke 
er Landet, den faſte Deel af ſamme; de tvende 
andre Elementer, ſom danne den til et Hele: 
Luften og Bandet, frembyde ikke faa uover— 
vindelige Hindringer, men er det ogſaa van— 
ſteligt at trænge gjennem Luften og Bandet 
til em Dybde af een Miil, faa er det dog 
muligt, men ved Jordens faſte Deel er det 
umuligt, og vore Forſkninger om Jordens 
Indre have næften noget Komiſk. Vi fvæve 
fuldkommen i Taage, ja ſelv til en Dybde, 
ſom man iklke ſkulde anſee det for vanſkeligt 


at nage, til en Dybde af nogle tuſinde Fod 
kunne vi ikke komme, paa Grund af Vandet, 
ſom iler forud til de meiſommeligt borede 
Steder og alt ved Bjergveerker af langt rin— 
gere Dybde ſtiller novervindelige Hindringer 
iveien. 


Desuagtet ſynes det, ſom om man Aartu— 
ſinder igjennem ikke har erkjendt eller begrebet 
denne Uſuldkommenhed i den menneſkelige 
Viden, thi man har allerede for 600 Aar 
tilbage for vor Tidsregning fremſat Lære- 
ſcetninger om Jordens Tilbliven og Dan— 
nelſe og om dens Indre, og glædet fig over 


„hvorvidt man dog havde bragt det.“ 


Men det var netop derfor ilke meget langt, 
fordi man eſter den gamle Tids almindelige 
Retning forſomte Erfaringen, ikke kjendte 
Empirien, men lod fig nøie med Speculatio— 
ner (og det ilke ſjeldent meget phantaſtiſke), 
og derfor ikke drev Geognoſie og Geologie — 
en ren Erfaringsvidenſklab — men derimod 
Geogonie eller noget meget Lignende, ſik— 
kert paa anden Maade end man opfatter 
denne Videnſkabs Begreb i Tydſkland; thi 
denne ftøttev fig dog paa den ved Erfaringen 
vundne Viden, ſelv om der hyppigt gjores 
Slutninger og Combinationer, ſom ere i 
Strid (om ikke i Modſigelſe) med Erfaringen. 
Men hine Leereſcetninger, ſom ſkulde erſtatte 
den manglende Viden, havde neſten ganfte 
deres Oprindelſe fra Sſterloendernes fyrige 


Indbildningskraft og manglede enhver Be⸗ 
grundelſe. 

Herom vidne alle Kosmogonier, alle Ef— 
terretninger eller Lærer om Verdens Oprin— 
delſe, ſom iſcer hvad Forvandlingsperioderne 
angager ere tilſkaarne efter Menneſkelivet, for 
hvilket viſtnok et Par Tuſinde Aar maatte 
ſynes at være meget, uagtet det i Sammen— 
ligning med Verdens Alder er noget meget 
Ringe. 

Moſebog giver for Verdens Skabelſe 3 
Dage og ligeſaameget for ſammes Befolk— 
ning, hvorhos Jorden og Verden flebfe 
ere identiſke, og Jorden ikke viſer ſig ſom en 
Deel af Verdenen, idet Himmel, Stjerner, 
Sol og Maane ere Jorden tjenlige. 

Selv om nu disſe 3 eller 6 Dage ogſaa 
betegne Perioder, fan er dog Jordens (Ver⸗ 
denens) Varighed, ſaaledes ſom den der bli— 
ver opfattet, overordentlig ringe eller lidet 
betydende; thi den omfatter ſelv nu ikke 6000 
Aar; men dette ſtemmer aldeles ikke med vor 
Erfaring, idet vi f. Ex. have levende Indivi⸗ 
der af Planteriget, ſom allerede paa Abra⸗ 
hams Tid mage have været favntykke Træer, 
ſom Dragetrccet paa Teneriffa, ja, der gives 
andre, hvis Levetid er idetmindſte 3 Gange 
ſaa lang, ſom Jorden efter Moſe Beretning 
maa have ftaaet, for ikke at tale om de un⸗ 
dergagede Planteſleegter, ſom dog utvivl⸗ 
ſomt mage have tilført en før den nuve⸗— 
rende Tid tilværende Urverden, hvor⸗ 
ved Jordens Alder ſaaledes ſtedſe længer kan 
üdſlydes i det Uendelige. 

Tiltrods for dette og vidunderligt nok 
efter at Forverdenens rige Archiver vare aab⸗ 
nede, var man i England med en ubegribelig 
Egenſindighed bleven ſtagende ved Biblens 
Talangivelſer, og ſtore Lærde, ſom have 
erhvervet ſig overordentlige Fortjeneſter af 
Geognoſien, have ikke frygtet for at gjøre 
fig latterlige, ved at tage Alt, hvad vi i His 
ſtoriens ældfte Efterretninger finde anført 
ſymbolſk og ſom Myther, bogſtaveligt og 
tilbagefore hele Theorien om Jorddannelſen 
til de bekjendte ſex Dage og tilſtrive det hun⸗ 
dredetuſind Fod dybe Kullag, de forſtenede 
Urſkove, Dyreverdenens Colosſer en ſaa ringe 
Alder, ſom den førfte Moſebog gjør. Dette 
hænger noie ſammen med den langtfra reli⸗ 
gisſe Retning (Ceremonieveeſen er ikke Religion) 
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men med Etiketten, under hvis Tryk den en⸗ 
gelſke Menigmand ſom de ſornemſte Folk nu en⸗ 
gang er vant til at leve. Denne Etikette forlan⸗ 
ger, at man kun gaaer i Theatret med Kjole 
og i Glaceehandſker og med friſeret Haar, 
at man om Sondagen kun i hsieſte Galla 
gaaer i de forpeſtede Lighuſe, ſom man i Eng⸗ 
land kalder Kirker, at om Sondagen intet 
Forretningslocale, heller ikke Poſten, er aabent, 
at derimod Skjcenkeboutikkerne udvikle fig i 
deres fulde Glands for at plyndre den fattige 
Mand, ber ellers er afſkaaren fra enhver 
Forfriſkning, for hans Ugeløn mod en An⸗ 
viisning paa Delirium, denne Etikette for⸗ 
langer ogſaa, at Forſkeren — han maa ſtudere 
Menneſkenes eller Jorddannelſens Hiſtorie — 
nie ſkal holde fig til Biblen, hvad fan end 
levende Træer eller Stenene ſom døde Vid⸗ 
ner tale nok ſaa høit derimod. > 

Hvo der vil anſtille Forffninger om Jor⸗ 
dens eller vort Verdensſyſtems Oprindelſe, 
man befrie fig for disſe Etikettens Baand, 
ſom bette ogſaa endeligt ſkete i England ſelv, 
og han maa aabne Sinene for at fee. 
JNaturvidenſkaben gjeelde ikle Autorite⸗ 
ter, men Beviſer; ikke fordi Pythagoras 
har ſagt det, men fordi han har beviiſt 
det, er Hypothenuſeus Qvadrat ſaa ſtort ſom 
begge Kathedrers Qvadrater. 

Naar man ilke phantaſerer, ſom det vel 
kunde heendes, men feer Tingen, ſom den er, 
faa finder man, at Mineralierne, ſom Bjerg⸗ 
og Klippearterne, ere udbredte over hele Jor⸗ 
den, uafhængig af den geographiſke Beliggen⸗ 
hed, Clima eller Hpide over Havfladen. Bed 
Planter og Dyr er bette ingenlunde Tilfel⸗ 
det; Balmetræer og træagtige Bregner, Piſang 
og Cactus, ſaavelſom Beeltedyr, Elephanter, 
Aber og Kjcempeſlanger finder man kun i 
Tropelandene eller nær ved deres Greendſer, 
derimod flyer Violen og Grannen, Tuſind⸗ 
ſtien og Birken de varme Jordſtreg; Jis⸗ 
bjørnen og Rensdyret, ſaavelſom Vandrerot⸗ 
ten og Zoblen høre kun hjemme i Polaregnene. 

Drager Naturforſkeren til fjerne Egne, 
finder han Tuſinder af Planter og af Dyr, 
ja ilke enkelte Species, men hele ſtore og 
talrige Familier, ſom ere ham ganſke frem⸗ 
mede, og hvis vidunderlige Former og Far⸗ 
vepragt han betragter med Studſen; derimod 
gienfinder han Klippearterne, deres glenſidige 


Forhold ja endog deres Raekkefolge ſaaledes, 
ſom han kjendte dem i Hjemmet. Granit, 
Skifer, Porphyr, Kalkſteen ere de ſamme og 
leirede ban ſamme Maade i Karpatherne Al— 
perne, de ſkandinaviſke Bjerge ſom i Cauca— 
ſus, Cordilleras eller Himmalaya. 

Naar Naturen ved at udpynte Jordover— 
fladen med Planter og Dyr har udviklet en 
til det Vidunderlige greendſende Mangfoldig— 
hed, ſaa har den derimod ved Jordlegemets 
Bygning været deſto ſimplere. Vi fjende 
næften 80,000 Planter, men kun 400 Mine- 
ralarter, og af disſe tage kun omtrent 20 
Deel i Dannelſen af Bjergmasſerne, ſom 
Granit, Kalk og Skifer; alle de øvrige fore— 
komme vel i alle Zoner, dog kun enkeltviis 
adſplittede i Gange og Aflagringer. 

J Planteverdenen er der desuden for— 
ſaavidt en Lighed at finde, ſelv om det kun 
er enkelte Species, der forekomme i ſaa ſtor 
Meengde, at de beſtemme en Egns Charae— 
feer; dertil höre Skovtracer, Greesarter og 
Eriker, der ofte bedætfe Flader af mange, ja 
indtil Tuſinde Qvadratmile; men desuagtet 
er Ligheden i Tilſtedevcerelſen ogſaa indſkreen⸗ 
ket Hertil, idet Mangfoldigheden forreſten er 
fan ſtor, at Planterne i Tal overgaae Mine- 
ralierne med næften det Tohundreddobbelte, 
og Tilſtedevcrelſen er ordnet efter Clima og 
Landets Beliggenhed over Havfladen fan fulde 
flændigt, at en dygtig Botaniker, henſat af en 
Troldmand i en ubekjendt Verdensdeel, af 
de ham omgivende Planteformer vil vide, om 
han befinder fig i Tropelandene, de tempere— 
rede eller Polarzonerne, eller paa Greendſen 
af dem, ja om han er i den øftlige eller veſt— 
lige Deel af ſamme; thi det tropiſke Amerika 
har ganſke andre Former (f. Ex. Cactus, 
træagtige Bregner) end det tropiſke Afrika 
(Euphorbier, Meſembrianthemer, Adanſonier) 
eller Auſtralien. Ikke ſaaledes lykles det 
Geognoſten ved Betragtningen af Steenar⸗ 
terne at beſtemme fit Standpunkt; man fin- 
der Diamanter ikke blot i Indien men ogſaa 
i Braſilien og i Siberien, man finder Guld 
ilke blot der men ogſaa ui Californien, Ny- 
holland og i Ungarn, i Hartzen, i Spanien; 
Steenkul og Jern ere ikke alene indſkreenkede 
til England, Kridtet til Rügen, Jurakalken til 
Schweits; de tage Deel i hele Jordkuglens 
Dannelſe. 
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Jordens Form viſer fig, naar vi affee | paa), og hvad endelig Rulleſteenslaget an— 


fra dens Kugleform og nærmere betragte dens | gaaer, da finde vi, at det beftaaer af Levnin— 
Overflade, ſom høift uregelmesſig; her dyb ger af ældre Steenlag; Stedet, hvor det er 
og ſteil, hævet i Tinder, der flad og jevn, leiret, er altſaa ældre end det, og Steen— 
ſom var den glattet med en Spade, her arten, hvoraf det fremkom, ligeledes 
hvælvet til bolgeformige Hsie, hvælvede Kuppler, : det er en nyere Formation. 


der igjen ſoͤnderrevet i Spalter og Svalg; 
vi iagttage enkeltſtaaende Bjerg- og Klippe⸗ 
toppe, ſammenheengende Bjergreekker og Bjerg— 
fjeder, vi ſee Gradationer fra Lavland til Høi- 
flette, fra Hsiſlette til Overgangsbjerge, fra 
disſe til Urbjerge; men vi fee i Alt det tid— 
ligere Tilftedeværende forſkudt, omſtyrtet, for— 
ſtyrret ved det ſenere Paafulgte. Der er umis— 
kjendeligt lidt efter lidt indtraadt en Reeke— 
følge af Begivenheder, ſom mægtigt have for— 
andret en Urtilſtand. 

Et Exempel for mange maa tjene til at 
forklare Forfatterens Mening. 

Nordtydſkland har til Underlag for ſit 
i det hele meget givtige Agerland, ſom er 
bleven tilbage paa Jorden fra Urſkovene, 
Sand og Leer (begge Dele i afverlende For— 
hold ſammenblandet til en meer eller mindre 
bindende Leerjord) og runde Steenklumper fra 
en Cubiktomme til en Cubikfavns Indhold i 
enhver mulig Sterrelſesgradation. Disſe 
Subſtantſer danne et temmeligt eensformigt 
Lavland fra den finſke Bugt til Belgien og 
omfatte mange Tuſinde Qvadratmile. 

Paa mange Steder træder Sandet frem, 
ſom i Lüneborg, i Mark, i Polen og yder 
Neering for de uhyre Skove af 150 Fod høie 
Fyrretrœer, hvoraf de fleſte Landes Mariner 
hente deres Fornsdenheder, eller for de la— 
vere Eriker og Geniſter, ſom i Lüneborger 
Heden; paa andre Steder, hvor Leeret er det 
Fremherſkende, ſtage prægtige Cgetræer, ſom 
forvandlede til Staver blive udførte og atter 
vende tilbage fra Malaga, Sicilien, Madeira 
eller fra Bordeaux ſom Fade, fyldte med 
koſtelige Vine. 

Dette Leer-, Sand- og Steenlag var neppe 
fra Begyndelſen af Jorddannelſen paa dette 
Sted, heller ikke er det, vi nu fee, den op⸗ 
rindelige Form. Naar vi fee nøiere til, faa 
bliver denne Formodning til Vished, thi vi 
finde, at disſe Subſtantſer ligge paa andre 
Steenmasſer, ſom dog tidligere maa have 
været tilſtede, altſaa maae have været ældre 
(thi ellers kunde jo Jutet have ligget oven⸗ 


Disſe ældre Bjergmasſer, af hvilke dette 
Lag, dette Bundfald har aflagret ſig fra et 
af Bandet bortført Dynd, ere endnu tilſtede 
ved den ſydlige Rand af denne Slette; det 
er Karpatherne, Rieſingebirge, Fichtelwald, 
Erzgebirge, Hartzen, Thüringerwald o. ſ. v. 
Der ligger Feldſpath og Granit, ſom i fors 
vittret Tilſtand giver Leer og Sand, der ved 
Beekke og Floder, ja felv ved Regn- og Snee⸗ 
vandet ſkylles bort og føres til lavere lig— 
gende Egne og endeligt der aflagres. 

Hvad vi iagttage at være fkeet i den 
ſtore nordtydſke Slette og paa utallige andre 
Steder for Aartuſinder tilbage, det ſee vi 
endnu overalt og det dagligt foregaae; en⸗ 
hver Beek fører Sand bort med fig, enhver 
Flod Klumper og Rulleſteen, Stylker af den 
Steenart, hen over hvilken den flyder, og 
ſom da, enhver efter ſin oprindelige Form, 
blive ſlebne tavleformigt eller til ægformede, 
kugledannede Legemer, idet den ene Steen 
ſtsdes mod den anden; det Afflebne er Sand, 
Leer, Kalk eller Mergel. 

Det Grovere bliver førft liggende, San⸗ 
det føres videre bort, endnu længere Leeret; 
hvad der farver Floderne gule og mørke, er 
netop bette Leer og Kalk, ſom de føre med 
fig til deres Udmunding i Havet og lade 
falde der, hvor deres Stremning ophører, 
hvilket ſammenhobes til en Se, ja mange 
Ser, ſom da i det Hele danne et Delta. 

De ſamme Subſtantſer forekomme, ſom 
Sand og Leer, ogſaa ſom faſte Masſer. 
Sand, med noget Leer ſom Bindemiddel, gi⸗ 
ver Sandſtenen, hvoraf vi have ganſke or⸗ 
dentlige Bjergſirog, og ſom abdftillev fig efter 
ſine meer eller mindre fine Korn, og anven⸗ 
des til Slibning og til Bygning. Er Leeret 
fremherſkende med lidt Kieſeljord, er det Leer⸗ 
ſkifer, der ligeledes findes i Bjerge i bety⸗ 
delige Strekninger. 

Vi finde her utvivlſomt Virkuinger af 
Vandet, og det er Noget, vi dagligt ſee fore⸗ 
gaae. Antagelſen, at en Masſe af Tuſind 
Cubikfod af den faſteſte Steenart ſkulde være 
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ſtudt fremad ved Bolgegangen, er Noget, der 
modſtrider den menneſkelige Forſtand, omend⸗ 
ſljondt vi ved Gletſcherlavinerne fee det ſore⸗ 
gage; her er vel den bevægende Vandmasſe 
indeſluttet i en ſnever Dal; udøvede altſaa 
et uhyre Stod, idet Intet kunde flippe ud til 
Siden; men anderledes forholder det fig paa 
fladt Land. Hertil kommer, at utvivlſomt de 
ſtore Granitblolke i Nordtydſkland ingenlunde 
ſkrive fig fra Karpatherne, Sudeterne eller 
Harzen, men fra Skandinavien, hvor den 
ſamme Steenart findes i mægtige Bjergſtrak⸗ 
ninger. Naar disſe Stene ilke ere rylkede 
fra Syd mod Nord, men omvendt fra Nord 
til Syd, fan have de ikke lagt en Vet tilbage 
nedad, men ere gjennem Oſterſsens Dybder 
blevne ſludte opad indtil 4 à 500 Fods Heide, 
ja de i Fichtelbjergene ſammenhobede 3 til 
4000 Fod. 

At Bolgegangen, felv den mægtigfte, 
ſkulde kunne bevirke dette, er vanſkeligt at 
forſtage, men vi have en anden Potents, ſom 
om muligt er mægtigere end Vandet, nemlig 
Iſen. Naar i Begyndelſen af Vinteren Flo⸗ 
derne begynde at bedekkes med Jis, faa feer 
man en Art deraf, ſom er bekjendt under 
Navn af Grundiis, temmelig hyppigt komme 
tilſyyne. Stagende ved Bredden af en klar 
Flod, kan man med Sikkerhed iagttage Dan⸗ 
nelſen deraf. Jordoverfladens lavere Tem⸗ 
peratur forplanter fig fra Bredden af ned⸗ 
under Vandet, der ſtivnes til bleereagtige Ski⸗ 
ver, ſom, ſaaſnart de have erholdt nogenlunde 
Styrke, løsnes fra Bunden og drive fvøm- 
mende nedad Floden. 

Ved disſe Jisſkoller fees Kies i ſtor 
Mængde hænge faſt; ſaaledes blive de ſmaa 
Stylker flyttede; de ſtorre ſryſe førft faſt ſam⸗ 
men med Iſen, førend de hæves, men da er 
Iſens Kraft forbauſende. Forfatteren kjender 
et Exempel, ſom er mærkeligt nok. En af 
hans Venner havde et Landgods, hvis Enge 
lage i de fave Egne om Weichſelen; disſe 
vare afdeelte med Grænbfeftene, noget, ſom 
ſieldent ffeer i hine Egne, hvor Steen ere 
ſieldne. De, der vare benyttede hertil, vare 
fprængte af nogle Søie og bragte ned til be 
lavere Egne, det var uregelmæsfige Mange⸗ 
kanter, fordetmeſte pyramidale, ſom det for⸗ 
deimeſte bliver ved Sprengning af Krudt; 
de vare ſcenkede idetmindſte fire Fod ned i den 


fede, leerede Jordbund og ſtode kun omtrent 
6 Tommer over Jorden. 

JI det neeſte Foraar vare de forſvundne, 
og rundt om de Steder, hvor de havde ſtaget, 
fandtes Huulninger, ſom om Stenene vare 
udgravede, og tillige en ftørre Masſe Jord 
var borttaget. 

Godseieren formodede, at man havde 
ſtjaalet Stenene, ſom der havde en vis Veerdi; 
men dog var det Iſen, ſom havde forsvet 
denne Gjerning; thi man fandt dem hiſt og 
her liggende paa Engen nedenfor deres for— 
rige Standpunkt; Vandet, ſom ſtaager over 
ſlige lave Egne, fryſer, naar det ikke er for 
heit, lige til Bunden; derved vare Spidſerne 
af Stenene blevne indeſluttede i Iſen. Da 
nu i Foraaret Floden begyndte at flige, hævede 
den det hele flere Fod tykke Jisdeelke, og bette 
drog formedelſt fin Faſthed og Beerekraft Ste— 
nene med hele Klumper Jord ud af deres 
Plads og førte dem faa langt med fig, indtil 
Iſen brodes og ikke mere var ſteerk nok til 
at bære Byrden; der, hvor bette ſkete, lage 
her en Steen der en anden. — Otte Heſte 
havde ikke været nok til at rive Stenene af 
Jorden — Iſen alene havde formaget det. 

Vi mindes en Angivelſe af Capitain Ja⸗ 
mes Roß om en Granitblok, ſom en Jisſkolle 
bar i Nærheden af Sydpolar-Continentet; 
ogſaa denne var formodentlig løftet fra Grun— 
den og ved Jisſkollens Omveeltning kommen 
for oven. Stigt ſkeer ilke enkeltviis, men 
uendeligt ofte. Ogſaa paa andre Maader 
belcesſes Jisklumper med Steen. 

(Fortſœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


VI. Kritias og Theramenes. — Thra⸗ 
ſybul. 
Aritias og TCheramenes. 


Eſterat Athenienſerne vare blevne flagne af 
Lyſander, drog den ſpartanſle Heer mod Athen 
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og beſatte den ulykkelige Stad. Dens Mure 
bleve nedrevne under Fleite- og Baſunklang 
og Fjendens forhaanende Jublen; alle endnu 
tilbageværende Skibe bleve bortfsrte og kun 
12 ſmaa elendige Fartsier bleve levnede. 
Folkeherredommet blev ophævet, alle banlyſte 
Ariſtokrater vendte jublende tilbage. Det frie 
Athen ſkulde nu regeres efter ſpartanſk Møn- 
fler; tredive ſpartanſkſindede Borgere erholdt 
uindffrænfet Magt og bleve af Borgerne 
kaldt de „tredive Tyranner“. Disſe, ſom 
bleve underſtsttede af den ſpartanſke Beſcet— 
ning, myrdede og plyndrede Follet efter Vil— 
kaarlighed. 

Hovedet for disſe Tyranner var Kritias, 
der i Begyndelſen gik Haand i Haand med 
Folkevennen Theramenes; men da Kritias' 
Raſen endelig blev den Sidſte for ſlem, gjorde 
han Indſigelſe derimod, men forgjæves; Kri— 
tias beſluttede un ogſaa at ſtyrte Theramenes. 
Til bette Oiemed opſtillede han en Forteg— 
nelſe paa 3000 Borgere, ſom „de Bedſte af 
Folket“. Disſe „Bedſteborgere“ ſkulde alene 
have Ret til at bære Vaaben og bekleede 
Statsembeder. Alle de andre Borgere maatte 
udlevere deres Vaaben. Imod denne For- 
holdsregel talte Theramenes i heftige Ord: 
„Er det dog ilke taabeligt at ville ſtatuere, 
at kun disſe 3000 Borgere ſkulle være brave 
og alle de andre flette?” Men det frugtede 
Intet. Henrettelſerne bleve fortſatte og traf 
ikke blot Folkets Venner, men Alle, ſom be- 
ſade en Formue, hvorefter Tyrannerne trag— 
tede. Ogſaa Theramenes blev opfordret til 
at tage Deel i dette Uveeſen, men han vægrede 
ſig ſtandhaftigt og indvendte: Skulle da vi, 
ſom ſelv Falbe os „de Bedſte“, begaae flige 
Uretfcerdigheder? Fra deune Tid af betrag— 
tede de Tredive Theramenes ſom en Mand, 
der var farlig for deres Herredemme, og de 
beſluttede at ſtyrte ham. 

En Raadsforſamling blev ſammenkaldt; 
men iforveien havde Vagten erholdt Befaling 
at være tilſtede med ſkjulte Vaaben. J Til⸗ 
ftedeværelfe af Theramenes reiſte Kritias fig, 
og anklagede ham ſom en Fjende af Forfat⸗ 
ningen, ja, ſom Ophavsmand til alt det Onde, 
der fandtes i Staten. Da han havde endt 
ſin Anklage, tog Theramenes Ordet for at 
forſvare fig, og ſtrax hævede fig i Forſamlin⸗ 
gen flere Stemmer til hans Fordeel. Da 


indſage Kritias, at, naar man overlod Raadet 
Afgjorelſen, vilde Theramenes undgaae Dom- 
feldelſen. Han raadførte fig derfor hemme— 
ligt med de Tredive. Derpaa bortfjernede 
han fig og befalede Vagten at træde til Skran⸗ 
kerne, ſom omgave de Forſamlede. Ved ſin 
Gijenindtredelſe ſagde han til Raadet: „Disſe 
Mænd her give tilljende, at de ilke ville tik 
ſtede, at vi frikjende Theramenes, da han 
uden Skjul har forhaanet Regjeringen. Da 
vore nye Love forbyde at ſtraffe nogen Bor— 
ger, ſom er i de Tretuſindes Tal, uden Eders 
Dom, ſaa ſtryger jeg med Eders Tilladelſe 
Theramenes ud af denne Fortegnelſe. Da 
er han i de Tredives Magt og vil ikke und⸗ 
gaae fin Straf.” 

Efter disſe Ord ſprang Theramrnes hen 
til Alteret og ſagde: „Jeg bønfalder Eder, 
J Mænd! om at yde mig, hvad jeg med 
Rette kan fordre af Eder. Vel veed jeg, at 
bette Alter ikke vil beſtytte mig, men Hine 
ſkulle dog viſe, at de ikke blot ſynde mod 
Menneſker, men ogſaa mod Guderne. Men 
J Mænd fra Athen! ville J ikke hjælpe Eder 
ſelv, og ſee J ikke, at man ogſaa efter Be⸗ 
hag kan udflette Eders Navne?“ 

Kritias lod de elleve Mænd, hvem Op⸗ 
ſigten med Fængflerne og Henrettelſerne paa⸗ 
laa, komme; til disſe ſagde han: „vi overs 
give Eder Theramenes, der efter Loven er 
bømt tildode; fører ham til Feengflet og be— 
ſorger det Øvrige,” Derpaa reve Tjenerne 
Theramenes, der paakakdte Guderne og Men— 
neſkene om Biſtand, fra Alteret, Men Raa⸗ 
det forblev roligt af Frygt for de Bevæbnede, 
og Folkevennen Theramenes maatte tømme 
Giftbeegeret. 

* 
* 

Efter Theramenes' Henrettelſe vedbleve 
de Tredive deres Færd og berovede Athens 
meeſt anſeete Borgere deres Liv og Formue. 
Mange forlode deres Fædreland og gik fri— 
villigt i Landflygtighed. Theben, Megaris 
og Argos optoge venſkabeligt Flygtningerne. 
Dog ſnart ſkulde Befrielſens Dag komme for 
Athen. 

Thraſybulus, der engang tilligemed Al⸗ 
eibiades havde ført Befalingen over den athe⸗ 
nienſiſke Flaade, og nu befandt fig i de ÜUd⸗ 
vandredes Tal, beſatte fra Theben af tillige« 
med 70 andre Fordrevne den paa Greendſen 
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beliggende Fæftning Phyle, og gjorde den til 
et Tilflugtsſted for de Flygtende. Daglig 
formeredes deres Antal, og ſnart indgjsd han 
de Tredive Bekymring. De droge mod Phyle 
for at erobre Feſtningen; dog, Forſsget mis⸗ 
lykledes, og de maatte treekke fig tilbage med 
Tab. Nu foretog Thraſybulus ſig mindre 
Streiſtog fra Faſtningen, hvilke ſtedſe faldt 
heldige ud og oplivede hans Folks Mod. 
Kritias anſaae fig med fine Lige ikke 
mere ſikker i Athen og drog til Eleuſis. Der 
lod han Alle, ſom forekom ham mistenkelige, 
bræbe, Men Thraſybulus rykkede om Natten 
indtil i Nærheden af Athen og leirede fig 
med fin lille Heer, hvis Antal var ſteget til 
1000 Mand, foran Havnen Pirceus. De Tre 
dive ſtrabede fan meget Mandſkab ſammen, 
ſom de kun formaaede, men det manglede 
deres Folk paa Mod. Det kom derpaa til 
en afgisrende Træfning, hvori Thraſybulus 
gik af med Seiren. Men han viſte den ſtorſte 
Maadeholdenhed og gjengjeldte ikke Blods⸗ 
üdgydelſe med Blodsudgydelſe; Borgerne, 
ſom flygtede, bleve ille forfulgte, de Faldne 


ilke plyndrede; Seirherrerne toge kun Vaaben 
og Levnetsmidler. Nu blev der underhandlet 
med Borgerne i Staden, de Tredive bleve 
aſſatte og i Aaret 403 f. Chr. fil Athen fin 
tabte Frihed og Forfatning tilbage; dog den 
gamle Glands og Herlighed var for ſtedſe 


borte. 


VII. Pelopidas og Epaminondas. 


1. Pelopidas. 

Efter Athens Fald kjendte Sparkas Over⸗ 
mod ingen Grendſer; midt under Freden 
overſaldt bets Feldtherre Phabides med fin 
Gær Theben, hvor der var udbrudt indre 
Tviftigheber mellem Ariſtokrater og Demo⸗ 
krater, og beſatte Borgen Kadmea. Dog 
ille lange ſkulde Spartanerne glæde fig over 
dette Rov. Blandt de Fordrevne, ſom vendte 
ſig til Athen, var ogſaa Pelopidas, en 
adelig thebanſk Yngling. Han bvilte ikke, 
fanfænge haus Ferdreneſtad var i Fjendens 
Haand, og indledte en Sammenfværgelfe, 
En Nat ſkulde alle ſpartanſle Befalingsmænd 
myrdes og den ſpartanſke Beſelning udjages, 


Alt var til dette Siemed nøie aftalt med 
Venner, ſom opholdt ſig i Theben. 
til Fuldbyrdelſen beſtemte Dag kom, begav 
Pelopidas fig tilligemed 11 Staldbrsdre tids 
ligt om Morgenen paa Veien. De vare for⸗ 
kleedte ſom Jægere og forſynede med Hunde 


Da den 


og Jagttaſker for ikke at vælfe Opſigt. Seent 
om Aftenen kom de til Theben og begave ſig 
ind i Byen gjennem forſkjellige Porte. J 
Charons, en Medſammenſvorens, Huus kom 
de efter Aftale ſammen. Alle Forbundne 
vare her forſamlede, Vaaben lage i Beredſkab 
og Alle ruſtede ſig til den blodige Daad. 
Imidlertid ſmauſede Archias og Phi— 


lippus, de to fornemſte Spartanere, hos 
Philidas, ſom var en af de Sammenſvorne. 


Ogſaa dette lage i Aftalen. Philidas nødte 
fine Gjæfter til flittigt at drikke og ventede 
ſaaledes paa ſine Hjeelpere. Pludſeligt traadte 
et Bud ind, og overrakte et Brev fra Yp— 
perſtepreeſten i Athen, der gav Oplysning om 
hele Sammenſpveergelſen. Den drukne Archias 
ſmilte og nikkede med Hovedet, da Budet 
vvergav ham Brevet. „Det er Sager af 
Vigtighed — ſagde Budet — Du maa ſtrax 
leſe Brevet.“ „Sager af Vigtighed ville vi 
opjætte til imorgen,” fremſtammede Archias 
og lagde Brevet tilſide. „Saaledes ſkal det 
være,” udbrød Philidas, „nu er det Tid til at 
drikke og være lyſtig; ogſaa Dandſerinder 
har jeg beſtilt, og de ville ſtrax komme.“ De 
kom kun altfor ſnart. Det var Sammen⸗ 
ſvorne, ſom under deres Qviudedragter havde 
ſkjult Dolkene. De neermede ſig de tvende 
jublende Spartanere, droge deres Vaaben 
frem og ſtodte dem ned. Paa ſamme Tid 
bleve ogſaa de andre ſpartanſke Anfsrere 
myrdede. 

Ved denne Tumult vaagnede Borgerne. 
Enhver tændte Lys, men holdt Dørene faſt 
tillulkede. Alle ventede eengſteligt Dagens 
Frembrud. Da vifte Befrierne fig hoitideligt 
ledſagede af Preeſterne, ſom hævede Freds 
krandſe iveiret, paa Torvet, hvor hele Follet var 
ſtremmet ſammen. Epaminondas optraadte 
og ſtildrede i en gribende Tale for Mængden 
Pelopidas“ Daad. „Hvo der endnu har et 
Hjerte for fit Fædreland,” ſagde han, „han 
gribe til Vaaben for at forſvare Friheden.“ 
Glade fulgte Folket dette Opraab. Ogſaa 
Athenienſerne, ſom ikke lode nogen Leilighed 
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gaae forbi, hvor de kunde ſkade deres Arve— 
fjende, ſendte Hjeelpetropper. Borgen Kad— 
mea blev fnart beleiret og allerede efter et 
Par Dages Forløb maatte den ſpartanſke Be— 
jætning overgive fig. Saaledes blev Theben 
atter fri. 


2. Epaminondas. 


Det var at forudſee, at de ſtolte Spar— 
tanere ikke roligt vilde finde ſig i, at Byttet 
ſaaledes reves dem af Heenderne. De ud— 
ruſtede en frygtelig Hær og droge mod The— 
ben. Enhver, der fane det truende Heertog, 
holdt den ſtakkels By fortabt. Men Theba⸗ 
nerne, ſom vare blevne modige ved Pelopi— 
das' heldige Bedrift, ruſtede ſig til tappert 
Forſvar for den tilkjcempede Frihed, og ſtillede 
tvende herlige Mænd i Spidſen for deres 
Heer, Pelopidas og ESpaminondas. Bed 
bette herlige Vennepar blev det ret gabenbart, 
hvorledes enkelte ſtore Mend ere et heelt 
Folks Velſignelſe; med Pelopidas og Epa— 
minondas ſank Thebens Bersmmelſe og 
Storhed. 

Epaminondas nedſtammede fra en æbel 
men forarmet Familie, der dog ikke havde 
forſomt hans Opdragelſe. J Videnſkaberne 
havde Ynglingen gjort ſaadaune Fremſfridt, 
at han kunde kappes med de bersmteſte Mænd 
i Greekenland. Desuden forſkaffede hans lige⸗ 
fremme, redelige Voeſen ham mange Venner, 
blandt hvilke Pelopidas. Denne havde gjerne 
deelt ſin Rigdom med ham, men aldrig var 
han at formaae til at modtage det Mindſte, 
hvor trykkende end ofte hans Stilling var. 
Han havde kun en eneſte Frakke og kunde 
engang i flere Dage flet ikke forlade Huſet, 
fordi den netop var i Vadſk. Aerrespladſer 
føgte han aldrig, men ſaaſnart Fædrelandet 
forlangte hans Tjeneſte, var han beredt. 
Hvad enten man auviſte ham en hoi eller 
lav Poſt, forvaltede han den ſtedſe med deu 
høiejte Samvittighedsfuldhed. Hans Grund- 
fætning var, at Manden ſkulde gjøre Embe⸗ 
det erefuldt, ikke Embedet Manden. En perſiſk 
Geſandt, der kom til ham med en Poſe med 
Guld for at beſtikke ham, gav han til Svar: 
Min Ven, derſom Din Konges Henſigter ere 
fordeelagtige for Feedrelandet, behøves ikke 
Dine Penge, men ere de det fkadelige, vil 
Dit Guld dog ikke kunne gjøre mig til en 


Forrœder af Fædrelandet. Men hvad Dig 
angaaer, ſkal Du ſtrax forlade Staden, for at 
Du ikke ſkal forføre Andre. Da han ſenere 
anførte Heeren, erfarede han, at hans Vaa⸗ 
bendrager havde givet en Fange Frihed mod 
Penge. „Giv mig mit Skjold tilbage,” ſagde 
han da uvilligt til denne, „efterat Du har 
beſmittet Dine Hænder med Guld, kan Du 
ikke længer være min Ledſager i Faren.” 

Denne retſkafne Mand. ſtod nu i Spid⸗ 
ſen for den thebanſke Heer og rykkede driſtigt 
imod Spartanerne. Hans Ven Pelopidas 
commanderede en ſeerſkilt Afdeling af the- 
banſke Ynglinge, ſom kaldtes den hellige 
Skare; disſe havde ved en hsitidelig Ed 
forbundet ſig til enten at ſeire eller dse. 
Ved den lille Stad Leuktra, nogle Mile 
fra Theben, ftødte begge Heere ſammen. 
Monſtervoerdigt opſtillede Epaminondas fin 
lille Heer mod den overlegne Fjende. For 
ikke at blive overfløjet af det ſtorre Antal, 
lod han ſin rykke frem i en ſkraa, kiledannet 
Slagorden. Ved denne ſkraa Slagorden 
bliver Fjenden angreben af al Magt paa eet 
Punkt, og han kan dog ilke benytte nogen 
ſtor Heermasſe. Saaledes gjennembred den 
thebanſke Kile de ſpartanſke Træfninger; de— 
res kongelige Feltherre blev nedhugget og med 
ham hans Trofaſtes Skarer. De vege be—⸗ 
ſtyrtede for Fjenden og ſogte Redning i Flug⸗ 
ten. Bed denne herlige Seier, ſom Theba⸗ 
nerne tilkjcempede fig i Aaret 371 f. Chr., 
bleve de paa engang bet ftørfte og anſeteſte 
Folk i Greekenland. Som ſaadant ordnede 
de endog Kongevalget i Macedonien. 

Da Eflerretningen om dette Nederlag 
kom til Sparta, bleve Mødrene til de Søn« 
ner, ſom havde reddet fig ved Flugten, yderſt 
bedrovede; af Skam lode de fig ikke engang 
fee, Men de Koner, hvis Sonner vare 
faldne, vifte fig glade, ſmykkede med Blom⸗ 
ſterkrandſe, paa Torvet, omarmede hinanden 
og lykonſkede hverandre til at have føbt tappre 
Sonner. Man var nu i ſtor Forlegenhed 
med, hvorledes man ſkulde fare frem mod 
Flygtningerne; thi Lykurgs Love dømte dem 
til de haardeſte Straffe. Men i denne No⸗ 
dens Stund trængte man formeget til Kri⸗ 
gere, hvorfor den ene Konge ſagde: Lad Lo- 
ven hvile for idag; imorgen kan den igjen 
vaagne i al ſin Strenghed. Herved havde 
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bet fit Forblivende, og be, ber vare flygtede, 


Jernet trælfe ud af Sagret og udaandede 
bleve benaadede. 


fin Helteſjel. 


ri: 


3. Heltenes Ende. 


Medens Epaminondas havde kjempet 
mod Lacedcemonierne, havde Pelopidas ført 
Krig i Thesſalien mod Alexander, Tyran i 
Pherä, ſom føgte at underkaſte fig hele Thes⸗ 
ſalien. Ved et Baghold blev han fanget af 
denne. Da Enhver havde Tilladelſe til at 
tale med ham i Feengſlet, talte han aabent 
og frit mod Tyrannen og lod denne ſige: 
„Jeg undrer mig over, at Du lader mig 
leve ſaalcenge; thi flipper jeg ud, vil jeg 
ſtrax tage Hevn over Dig.“ Alexander lod 
ham ſporge, Hvorfor han fan gjerne vilde 
lide Døden. „For at Du, gjenſvarede Pelo- 
pidas, kan blive Guderne ſaa meget mere 
forhadt.” Men ſnart kom Epaminondas i 
Spidſen for en thebauſk Heer og befriede ſin 
Ven. Ilke længe derpaa blev Pelopidas 
paany kaldt til Thesſalien mod Alexander. 
Denne liſtige Mand havde endog med Penge 
vundet Athenienſerne ſor ſig og truede med 
at blive Theben farlig. Da Pelopidas ryk⸗ 
fede ud med Thebanerne, indtraadte pludſe— 
ligt en Solformorkelſe. Derover blev den 
thebanſke Heer urolig og vægrede fig ved at 
rylke frem. Da hvervede Pelopidas af fin 
egen Lomme 300 Ryttere, og drog frem med 
dem. Nu forſtcerkede han vel fin lille Hob 
underveis, men kun faa Thebanere vare med 
ham. Dette gav Tyrannen Mod, og han 
gik mod Pelopidas med en ſtaerk Gær. Dog 
Pelopidas gjorde fit ſammenſkrabede Mands 
ſtab til Helte og flog Alexander, der under 
Slaget havde ſogt Skjul blandt fine Dra⸗ 
banter. Da Pelopidas i Seiersruſen ganffe 
alene var trængt ind blandt Fienderne, blev 
han afffaaret fra Gine og nedhugget. Der⸗ 
over opſtod en flig Sorg i Hæren, ſom om 
den hapde lidt det ſtorſte Nederlag. Ikke blot 
Menneſkene afſtjare deres Hovedhaar, ogſaa 
Heſtene bleve klippede. 


Den fjælfe Epaminondas opſsgte ſnart 
Spartanerne i deres eget Land. Han faldt 
ind i Peloponnes og indtog her den ene Stad 
efter den anden. Ogſaa Mesſenierne opfor⸗ 
drede han til at kjcempe for deres Frihed og 
glad reiſte ſig det forkuede Folk. Sparta⸗ 
nerne geraadede i den ſtorſte Nod og an⸗ 
raabte endog deres gamle Fjende Athen om 
Hjælp. Og virkelig forbandt disſe fig ogſaa 
med dem af Misundelſe over Thebens vorende 
Magt. Dog Epaminondas tabte ilke Modet, 
han foretog ſig endog et endnu driſtigere Vo⸗ 
veſtylke og angreb ſelve Sparta. Allerede 
var han trængt frem indtil Torvet, men det 
lykkedes det ſpartanſke Folks fortvivlede Mod⸗ 
ſtand igjen at trænge ham tilbage, og Epa⸗ 
minondas drog fig tilbage til Mantineg. 
Ved denne Stad kom det i Aaret 362 f. Chr. 
til et blodigt Slag. Spartanerne fægtede ſom 
forlvivlede, men desuagtet maatte de vige. 
Thebanerne, anførte af Helten Epaminondas, 
frængte uimodſtaaelige gjennem deres Raelker 
og kaſtede Alt overende. Da blev Feldthe ren 
truffen af et fjendtligt Kaſteſpyd, Hvis I rn 
ſpids blev ſiddende i Bryſtet. En blodig Kemp 
opſtod nu om den Saarede, men hans 
Landsmænd reddede ham ud af Fjendens 
Treengſel. 


Efterretningen om, at Epaminondas var 
ſaaret, udbredte Smerte og Forſkraekkelſe i den 
thebanſte Her; Slaget blev "afbrudt, og Sei⸗ 
ren ilke forfulgt, Men Wren for Seiren tog 
Helten med fig hiinſides Graven. Lægerne 
havde erklæret, at han vilde døe, faafnart 
Jernet blev truffet ud af Saaret; Epami⸗ 
nondas lod det blive ſiddende ſaalcenge, ind⸗ 
til man meldte ham, at Slaget var vundet 
og hans Sljold reddet. Man overralkede 
ham det, ſom han kysſede. Da ſagde han: 
„Jeg har levet lenge nok, thi jeg bøger uover⸗ 
vunden.“ Og da hans Venner beklagede, 
at han ille eſterlod Staten nogen Son, 
gienſvarede Epaminondas: „Jeg eſterlader 
Eder to udsdelige Dettre, Slagene ved 
Leultra og Mantinea!“ Derpaa lod han 


(Fortſeœtles.) 
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En Køverhiftorie. 


Det var en deilig maaneklar Vinternat i 
1852. Jeg havde været i Beføg hos mine 
Forceldre og reed nu i et raſk Trav paa 
Veien til mit Hjem. Pludſelig hører jeg et 
giennemtreengende Skrig og ved at vende 
mig mod den Kant, hvorfra det var kommet 
feer jeg to Mænd, der i ſteerkt Lob flæbte 
afſted med en qvindelig Skikkelſe. Uden Be— 
teenkning gav jeg min Brune af Sporene. 
Den ſteilede og foer ſom et Lyn henimod de 
tvende Qvindersvere. Da de fane mig flyg— 
tede den Ene, idet han med pibende Roſt op— 
fordrede den Anden til at følge fig, hvori— 
mod denne afventede mig i en Stilling, der 
tydelig gav tilkjende at han ikke vilde gage 
glip af ſit Bytte uden Kamp. Paa engang 
gjør han et Kaſt og — en Kniv foer hvi— 
nende tæt forbi min Kind! Nu blev jeg varm 
for Alvor, greb en Piſtol ſom jeg ganſke til— 
fceldig havde hos mig, og forkyndte ham med 
hei Roſt Alternativet: Fangenſkab eller Død! 
„Reis til Helvede” brolede han med dyb 
Grapſtemme og en Kniv blinkede atter i hans 
Haand. Da ſkjed jeg og — Skurken faldt 
efter at have løbet vel et halvt Hundrede 
Skridt. Jeg ſteg nu af Heſten og fandt at 
den, hvorom Striden havde dreiet fig, en 
ungdommelig, ffjøn Skikkelſe, laa udſtrakt 
afmeegtig paa Jorden. Efter megen Møie 
fik jeg hende bragt til Live igjen og op 
foran mig paa Sadlen, og nu førft font jeg 
til at teenke paa, hvad jeg ſkulde foretage 
mig med den fældede Rover. Dog — jeg 
kunde ſpare al Overveielſe i den Retning; 
thi han var nu hverken at fee eller höre. 
Formodenlig kun let ſaaret, havde han kloge⸗ 
lig benyttet Tiden til at bortfjerne fig me- 
deus jeg var beſljceftiget med Damen, ſom 
jeg nu i et jevnt Trav bragte hjem til min 
beſkedne Bolig i 6. Nu ſaae jeg forſt rigtig 
den, til hvis Ridder jeg havde gjort mig, 
men ak! hendes Anſigt var Intet mindre 
end ſmukt! En ſtor Vorte prydede Neeſen, 
Haaret havde et ſteerkt rødligt Skjcer og Di⸗ 
nene lignede Leas, idet Mindſte deri, at de 
vare kantede med Rodt. Men om Leas har 
havt et ſaadant ÜUdtryk af inderlig Hjerteus⸗ 


godhed ſom min Übekjendtes, det maa jeg 
lade være uſagt. Da hun havde nydt nogle 
Forfriſkninger og for Zdie eller Ade Gang 
takket mig for ſin Redning, ſagde hun: „Det 
forundrer Dem viſt at jeg ikke allerede har 
fortalt Dem hvem jeg er, ſamt hvorledes jeg 
kom i den fortvivlede Stilling, hvori De traf 
mig, og dog maa jeg bede Dem tilgive at 
jeg ogſaa fremdeles lader det blive en Hem⸗ 
melighed, idet Mindſte for det Forſte.“ Hvad 
jeg ſvarede erindrer jeg ikke fan nie, det har 
vel ſagtens været et „Aa jeg beer“ eller et 
„Ja Gud bevares,“ men ſaameget er viſt at 
jeg var overordenlig nysgjerrig. Hun var 
kleedt med ſoerdeles Elegance og Smag, ſamt 
vifte den ftørfte Dannelſe i fin Opſorſel, deraf 
ſluttede jeg at hun tilhørte en af Samfun⸗ 
bets heiere Klasſer, men det var ogſaa Alt, 
hvad jeg kunde fage at vide. Endnu ſamme 
Aften Fjørte jeg hende op til Poſthuſet i S. 
og forlod hende ikke för Deligencen fra K., 
hvormed hun fulgte, rullede afſted. 

Det var førfte Gang i mit Liv, ber 
havde mødt mig en flig romantiſk Begiven⸗ 
hed, og da jeg reed fra Kamppladſen med 
Armen om den unge Dames ſlanke Skikkelſe, 
tænkte jeg ved hendes Træt at faae det elſke⸗ 
lige Drommebillede, det Ideal, der i fan 
mange Aar har foreſvoevet mig, bekleedt med 
Kjødb og Blod. Vel var nu denne Illuſion 
forſvunden og jeg igjen overladt til de vage 
Længfler, der opfylde enhver Yugling, ſom 
ingen Ankerplads har fundet til fit Hjerte, 
men i flere Maaneder beſkjceftigede mine Tan⸗ 
ker ſig dog meget med det natlige Overfald, 
uden at kunne gjennemtroenge den Hemme⸗ 
lighedsfuldhed, hvori det var indhyllet. 

Vinteren var imidlertid gaaet hen og 
havde givet Plads for en af de yudigſte 
Sommere, jeg kan mindes at have oplevet. 
Jeg benyttede Ferietiden til en Reiſe i det 
nordlige S., deels for at beſoge en Ven fra 
Studenteraarene, deels for at glæde mig ved 
den yppige Natur, ſom her viſer fig i en 
overordenlig Skjbuhed og Fylde. Paa en af 
mine eenſomme Vandringer i de omliggende 
Skove blev jeg pludſelig overraſket af et hef⸗ 
tigt Uveir, hvis Aarſag jeg ſsgte Ly i et 
nærliggende, temmeligt uhyggeligt Gjeeſtgiver⸗ 
ſted. Den forreſte Stue var fuld af breen⸗ 
deviinsdrikkende Bønder, der larmede og loe 
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umaadeligt. Jeg vilde juſt begive mig op i 
et andet Verelſe, da begyndte Scenen at 
blive comiſk. En af Bønderne greb fin Nabo 
ved begge Skuldre og ſtodte af al Magt det 
vverſte af fit Hoved mod den Andens Pande. 
Hsiſt forbittret herover vilde nu denne fare 
los paa ſin Modſtander, og da han hindredes 
derfra af Værten, drog han fin — Tegne⸗ 
bog, flog med ſamme i Bordet og raabte: 
„Kommer Du her og giver mig Egeſkaller 
og jeg har maaſkee over 200 Rdl. i min 
Lomme.“ 

Neppe var jeg kommen ind paa mit 
Veerelſe før jeg hørte en pibende Stemme i 
et Kammer oven over, hvor Vinduet ſtod 
aabent, ſige: „Der kjorer han den ſtolte Rad, 
ſom vi kunne fan til at ræffe Hals naar vi 
ville,“ og en Anden ſagte ſvare: „Stille Du! 
huſt paa at naar hans Knap flal ſpringe 
maa vor ſpringe med.“ „Ja det er Noget, 
ſom er.“ „Og det har Du vel ille mere Lyft 
til end jeg Poul?“ „Nei det er en given 
Ting.“ „Og ſaa var det vel derfor bedſt at 

tale fan jevnt om den Sag.“ „Ja det er 
faa ligefrem.“ Dialogen hørte derpaa op, 
men jeg blev dyglig nysgjerrig, og fil Lyſt 
til at fane noget Mere at vide om disſe Per- 
ſoner. Kort efter gik jeg ind i Dagligſtuen 
og gav mig i Snak med Værten: „Det var 
da et Par deilige Skimler, der vare for den 
Vogn, ſom nylig kjorte forbi,“ ſiger jeg. 
„Ja det maa De nok ſige. Jegermeſteren 
har ogſaa givet 600 Rdl. for dem.“ „Naa, 
fan det var Jeegermeſteren, hvad er det nu 
han hedder?“ „Nei det var Sonnen. Fade⸗ 
ren hedder Y. og det kalder de da ogſaa 
Sonnen for, men hans Navn er ellers 
Sophus.“ „Ja ſaa!“ udbrød jeg „er det 
den unge N., det er altſaa ham, der bliver 
ſagt ſaameget om.“ „Ja Folk ſiger jo ſaa⸗ 
meget, men Vor Herre ſkal vide om det er 
fandt eller hvad det er.“ „Det med Kolke— 
pigen er da ſandt,“ tog en af Stamgjeeſterne 
Ordet, „for den Gang tjente jeg paa Gaar⸗ 
den ſom Staldkarl.“ „Hvad var da det?“ 
ſpurgte jeg. „Aa iffe Videre end ſom fan, 
han flog hende bare ihjel.“ „Hor Vært! lad 
os fan en Bolle Punſch,“ raabte jeg, og ind⸗ 
bod de 3—4 Stamgjaſter, der endnu ſadde 
i Stuen, til at drikke, hvilket Tilbud de gik 
ind paa med den ſtorſte Beredvillighed, ſtjondt 


de i Forveien vare ordenlig tiltaklede. Snart 
fik jeg den forhenværende Staldkarl til nære 
mere at oplyſe det, hvortil han havde hen- 
tydet: 

„Hanſine heed hun“ begyndte han, „og 
kjon var hun jan det kunde blive til Noget, 
og De kan troe hun kunde bruge Mundledde— 
ret til Redelighed. Men, hvordan det nu gik, 
fan fil da den unge Y. ſnakket hende for og 
— ja fan blev hun da frugtſommelig. Ellers 
pleiede hun at gage med ſaamange Klokker og 
Skjorter ſom en Prinſesſe, men nu tog hun 
Ingenting paa fig endſkjsndt det var midt 
om Vinteren. Men vi meerkede alligevel at 
det var galt fat og der faldt jo ſommetidens 
et Ord, hvoraf hun nok kunde tenke at vi 
vidſte hvad Klokken var ſlaaet. Skaal Deres 
Vellcerdthed! Jeg ſynes ellers Sinene blive 
fan ſtive i Hovedet paa Dig Niels Jochum, 
og der er langt til Bunden endnu! Naa! 
faa var det en Morgen fort før den unge 
Herre ſkulde bort at hun kom oppe fra hans 
Veerelſe, og gredt havde hun, det kunde vi 
fee, for Øinene vare ganſke rode og græde 
gjorde hun, det fane vi hele Dagen, men hun 
talte iffe et Ord til noget Menneſte. Om 
Aftenen da Klokken var henad 11 og fort 
efter at Junkeren var kommen hjem ſtod jeg 
juſt og forte mig af, og mit Kammer var 
ilke faa farlig langt fra det Veerelſe, hvor 
han laa, fan hører jeg pan engang ſaadan 
en underlig Tummel deroppe, ligeſom Nogen 
tog Tag, og der var nok ogſaa flere end jeg, 
der meerkede det, for jeg hørte ligeſom et 
Vindue blive ſmeekket i der, hvor Frøken 
Sophie boede, hende, ſom ſaa ſiden rendte 
bort med en Liniedandſer. Alarmen varede 
rigtignok kun kort, men det Meerkeligſte var 
at jeg fik en fvær WEngftelfe over mig og 
kom ordentlig til at ryſtes. Men ſaa loe jeg 
ved mig ſelv og teenkte: han tumler vel med 
ſine Jagthunde deroppe, og kort efter faldt 
jeg i Søvn. 

Næfte Morgen horte jeg at Hanſine var 
— — Men bvad gaaer der dog af Dig 
Niels Jochum?“ Denne Alfbrydelſe blev fore 
anlediget ved at den ſaaledes tiltalte holdt 
begge Heender preesſede for Munden og ud— 
ſtodte en uartieuleret Stennen i Forbindelſe 
med en gurglende Lyd og tillige lod det ſom 
om ban ſank Noget. „Hvad er der paa 
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Færde med Menneſket?“ raabte jeg ængfte- 
lig; thi han var faa bleg ſom et Lig. „Intet, 
flet Intet,” ſagde min Fortæller, „han (det 
er ilke mine, men Staldkarlens Ord!) bræt 
ker fig bare uden at lukke Munden op, for- 
medelſt at han ſlenerer fig ved at lade det 
fane Luft over det at Deres Velleerdthed er 
tilſtede. Skeneer Dig inte Niels.“ „Aa Gud 
bedre mig arme Menneſke“ klagede Patienten 
og ſaa — fik han Luft, til ſtor Forargelſe 
for Opvartningspigen, der nu kom i Aeti— 
vitet. 

Derefter fortſatte Søren Hanſen (fad 
heed min Fortæller,) fin Beretning ſaaledes. 

„Ja næfte Morgen ſaa heed det fig at 
Hanſine var druknet, men jeg troer, mellem 
os ſagt, at hun var qvalt. Hun blev rigtig— 
nok funden død i Parken, ſom ikke ligger ret 
langt fra Indgangen til den unge Herres 
Veerelſer, men det Meerkeligſte var at hun 
krampagtig holdt faſt paa en Pidſkefnor af 
gult Safian med den ene Haand, og, nu 
kommer Humlen! Stupigen fandt næfte Dag 
nogle Stumper forbrændt Safian blandt 
Aſken i Junkerens Kakkelobn. Det kunde 
være Levningerne af et Smule Pidſkeſkaft, 
der havde miſtet ſin Snor, ikke ſandt! Men 
jeg fik Stumperne af Stupigen, ſor hende 
kunde jeg nu faae det med ligeſom jeg vilde, 
og tilſidſt fik jeg hende til Kone og har hende 
da endnu, kan jeg troe, og ſaa gik jeg hen til 
Dommeren, for naar man talte til ham var 
det ligeſom man talte til en Guds Engel, og 
det gamle Puds til Diftrictslæge kunde ſnart 
hverken høre eller fee. Og fan fortalte jeg 
da Herredsſogden hele Redeligheden, lige fra 
førft til ſidſt, og vifte ham Stumperne. Saa 
blev han ligeſom en kalket Bæg og ſiger til 
mig „„Men for Guds Skyld min Ven! veed 
Du flet ingen flere Bevifer?““ „Nei Hr. 
Herredsfoged!“ „„Ja ſaa vil jeg oprigtig 
raade Dig at tie ſtille, for alene ved det Du 
har ſagt, kunne vi ingen Veie komme.““ 
Ja hvad ſaa! faa gik jeg min Vet og ſagde 
Tjeneſten op til Maidag, men tie ſtille, det 
er jeg nu eengang ikke ſkabt til.“ 

Beretningen var endt, og min Fortæller 
henvendte fig nu med adſkillige droͤie Puf og 
ubvalgte Talemaader til Niels Jochum, der 
blidelig yar indſlumret, imidlertid gik Doren, 
der førte til Kammeret over mit Veerelſe, op 


og nu traadte førft en hvidhaaret og hvids 
ſtjcegget Mandsling, derneeſt en muſkulss 
Mand med fort krøllet Haar og Sfjæg, ret 
en Kjcempeſkikkelſe, ind i Stuen. Den Lille 
henvendte med pibende Stemme, uden at 
bryde fig om de Tilſtedeveerende, nogle Ord 
til Voerten. Kjcempen derimod betragtede 
med korslagte Arme den ene efter den anden 
af os med fine merke, lynende Sine. Jeg 
kunde ikke rive mig los fra Betragtningen af 
disſe to Perſoners ſkumle Aaſyn og hsiſt for— 
ſkjellige Skikkelſer; uden at jeg gjorde mig 
ſelv Rede derfor, fatte min Indbildningskraft 
den i Forbindelſe med det natlige Qvinderov, 
ſom jeg beſkrev i Begyndelſen af denne For⸗ 
tælling. j 

Jo mere jeg teenkte derover deſto mere 
Lighed fandt jeg mellem hine Revere og 
disſe Perſoner, ja jeg erindrede nu tydeligt 
at den ſamme Hanekyllingſtemme, der ſtrax 
havde gjort mig opmeerkſom, ogſaa lod ſig 
høre idet den Rover, der førft flygtede opfor⸗ 
brede den Anden til at følge fig, ligeſom 
ogſaa dennes dybe, hule Stemme levende 
mindede mig om den Røver, der bad mig 
„reiſe til Helvede.” J Kinden havde den 
Store et dybt Ar, ſom meget godt kunde hide 
røre fra mit Piſtolſkud; fort ſagt: jeg var 
neeſten moralſk overbeviift om, at disſe vare 
Udøverne af hiin Gjerning, men — hvad 
var herved at gjøre? til at lade dem fætte 
faſt udfordredes ſolidere Beviſer, og jeg maatte 
altſaa finde mig i at ſee dem bortfjerne ſig, 
efter en hemmetig Samtale med Veerten. 
„See ſaadanne Fugle har han fit „Maſkenpi“ 
med deroppe paa Gaarden,“ udbrød Søren 
ſaaſnart de havde lukket Døren efter fig. 
„Den Lille har ſelv pralet af at han kan fane 
faa mange Penge af den unge Y. ſom han 
vil, og jeg tor reekke mine tre Fingre i Vei⸗ 
ret paa, at det var de to jeg fane, der gik 
og ſkar Halerne af Smedens Beeſter i Fjor 
Sommer.“ 

Pludſelig fik jeg den Idee at anvende 
hiin misteenkelige Samtale de havde fort ſom 
et Vidnesbyrd imod dem, hvilket i Forbin⸗ 
delſe med Sørens Üdſagn om Heſtehaarsty⸗ 
veriet viſt vilde være tilſtrœkkeligt til at fane 
dem arreſterede. Fik man forſt rigtig Fingre 
i dem, hvo veed da, teenkte jeg, hvilke For⸗ 
brydelſer, der kunne komme for Dagen! Jeg 
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ſpurgte altſaa Gøren om han ogſaa havde 
fortalt Tyveriet af Heſtehalerne til Herreds⸗ 
fogden. „Nei det ſyntes han ilke var veerdt 
at rende nogen Steder for.“ „Men troer 
Herren det kan hjælpe Noget,” fsiede han 
til, „ſaa ſkal jeg ſaamend gjerne „beſvare“ 
hvad jeg har ſagt der, hvor Ord koſte Penge,” 
„Ja men nu ere jo Fuglene. fløiede, Gud 
veed hvorhen.“ „Aa! ikke andet end det, de 
komme ſnart igjen? Dette er nok noget nær 
den eneſte Rede de have. Sandt at ſige 
havde jeg farlig god Lyſt til at fane noget 
mere op om den Hiſtorie med Hanſine, for, 
tilføjede han ſagtere, idet han forſigtig fane fig 
om i Stuen, hvor der dog foruden os nu 
kun befandt ſig Niels Jochum, fra hvem der 
hørtes en ſteerk, harmoniſk Snorken, „mellem 
os ſagt, de 5 førfte Aar jeg tjente paa Gaar⸗ 
den var hun min Kjcereſte, men ved det hun 
hapde den Fandens Kjave fan ſik jeg engang 
i Munden at bede hende om at gage Polker 
i Vold. Og fan blev det da forbi,” tilfsiede 
Søren og lod Hovedet ſynle, „men jeg gjorde 
bog fælt meget af hende el pol.“ 

J det ſamme kom Veerten ind. Søren 
og jeg gik da kort efter, og fulgtes ad et 
Stykle Vei for at aftale Et, og Andet. 

Begivenhederne fulgte nu Slag i Slag, 
og jeg ſkal meddele Læferne dem uden nogen 


myrde Junkerens Pleieſsſter, hvilken Gjerning 
blev forhindret ved min Mellemkomſt. Ved 
en ſkrakkelig Eed havde de tilſvoret Junke⸗ 
ren at de, naar Daaden var fuldbragt og 
Liget nedgravet, for beſtandig ville forlade 
Landet. De havde imidlertid fundet det be— 
qvemmere at blive her og benytte den unge 
Y. ſom en gylden Malkeko. 

Efter denne Bekjendelſe blev der ſtrax 
givet Ordre til at belcegge Junkeren med 
Arreſt, men da Rettens Betjente kom til 
Buret var Fuglen fløjet. Paa ſamme Tid 
optraadte dog et Vidue, der gav Sagen ſtsrre 
Klarhed, nemlig Junkerens Pleieſsſter Froken 
Sophie. Hun havde beftandig været Pleie⸗ 
broderen en Torn i Siet, da han vidſte at 
Faderen havde teſtamenteret hende en betyde— 
lig Sum. Dengang Søren Hanſen horte 
hiin underlige Tummel ſtod hun juſt ved et 
aabent Vindue. Forbauſet ſlog hun dette i 
og ilede hen mod det Veerelſe, hvorfra Lyden 
kom. Da blev en Dør reven op og — hun 
ſtod ligeover for den unge Y., der kom be— 
rende med Liget af den myrdede Kokkepige. 
Afmeegtig faldt hun til Jorden, og da hun 
atter kom til fig ſelv, fad hun med bundene 
Heender og tilſtoppet Mund i en lukket Vogn, 
der foer aſſted ſom en Piil. Omſider holdt 
den. Voldſomt blev hun mu revet e ud af de 
ufornsden Ubtværing: tvende Skurke, der førte hende hen mod en 

Den følgende Dag gik den af mine Ven- | nærliggende Skov, hvor Mordet ſkulde have 
ner, hos hvem jeg var i Bejøg, til Kroen, | været udført. Vel ahnede hun allerede den⸗ 
kaldte Værten lilſide og foregav at komme gang Sammenheengen, men for fin Velgjs⸗ 
fra Junkeren med et hemmeligt Budſkab til rers, den gamle Herremands Skyld, ønffete 
de to Perſoner, ſom han da fif at vide vare hun ikke at aabenbare det. Hun flygtede der— 
at treffe her næfte Dags Aften. Jeg gik ſaa for til en Veninde i F. og denne bevægede 
der hen paa den aftalte Tid, ledſaget af en hende til at ſtrive et Brev til vedkommende 
Relsbetjent og et Par Veegtere, og traf meget Herredsfoged, i hvilket hun fortalte ham Hvad 
rigtig Fyrene, der efler en fort Modſtand hun havde feet. Men dette Brev har hau 
bleve overvældede og førte i Fængjel. Længe | aldrig modtaget, og da det ſamme Poſtbud 
nægtede de haardnalket Alt, dog ſnart opda- bragte Breve til Gaarden og til ham, faa 
gedes det at den Lille var flygtet Hertil fra har Junkeren formodentlig mærket Uraad ved 
Feerserne, hvor han havde begaget et Mord. at fee den bekjendte Skrift, og feet Leilighed 
Nu afgav han en fuldſtendig Bekjendelſe, til at tilintetgjsre det og derefter udſpredt 
hvorved da oplyſtes at han i Forening med det Rygte, at Frøfen Sophie var lobet bort 
fin Staldbroder havde tilſredsſtillet Junkerens med en Liniedandſer, ſom fort tilforn havde 
Hevngjerrighed paa en Nabo, ved at afbrænde | gieſtet Egnen. 
dennes Herregaard, at det ſamme Par forrige Imidlertid var den unge Y. kommen til 
Aar havde brevet den Induſtrigreen at ſtjcere C. og gik nu op paa Pasconptoiret for at 
Halerne af Folls Heſte og endelig, at de den fan Pas lil Hamborg. Forſynet hermed ilede 
gde Januar 1852 havde paataget fig at| han ned paa Dampſtibet, der laa klar til 
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Afſeiling. Her modtoges han af — to Po- 
litibetjente, der førte ham i Fængjel, hvor 
han endte fin førgelige Bane ved at ffjære 
Pulsaarerne over paa fig med fin Pennekniv. 
Af de to andre Forbrydere, jeg har omtalt, 
jane den Store Leilighed til at flygte til Cali— 
fornien, medens derimod den Lille blev hals— 
bugget for et Par Maaneder ſiden. 

Der ſtager nu kun tilbage at fortælle 
Leeſerne lidt om Froken Sophie. Det Snil— 
deſte var det maaſkee om jeg berettede at vi 
havde giftet os med hinanden, min Fortæl 
ling vilde derved blive til en af „de ſaame— 
get efterſpurgte“ Reverhiſtorier, „hvor de ta'er 
hinanden i — — Slutningen,“ men den var 
jaa ikke bleven fandfærdig og det ſkulde den 
juſt være, Jeg vil derfor nsies med at ned 
ſkrive Facta: 

Den ſtakkels gamle Y. er nylig bød, og 
har efterladt Frsken Sophie hele Godſet, paa 
hvilket hun overalt viſer ſig ſom en mild 
Herſkerinde og velgjsrende Fee. 

Skulde endelig Nogen ønffe at vide Lidt 
om mig ſelv, faa kau jeg berette; at jeg endnu 
beſtandig boer i G, hvor jeg har en Poſt 
ſom Adjunet, og hvor jeg, den 8de Juni 
forrige Aar, ſeilede ind — i gtejtabets 
rolige Havn. 

W. F. N. 


Diamanten med de mang⸗ 
foldige Slibninger. 


Martyrinden. 


En anden Gang ſagde Fyrſt Zeb⸗Sing til 
den viſe Bramin: „Jeg har feet et uhyre, 
rundt Theater, ſom erindrede mig om de af 
Aureng⸗Zeb i Tinnevelg opførte Bygninger, 
hvor 100,000 Hinduer overværede Kampene 
mellem Bøflev og Tigere. Dette Theater 
har fire Stokveerk, der alle ere byggede i for⸗ 
ſljellig: Stiil, meu unden at noget af. dem ert 
indrer omndel alvorligeSpilegange 1 Dou⸗ 


mar⸗Leyne, eller de yndige Forhaller til de 
gamle Templer i Solo. 

„Et heelt Folk fad paa Pladſerne i dette 
Theater; det fane ud ſom fire Floder, der 
forte Menneſkehoveder og ſtinnende Dine om 
i en Kreds. 

„De bedſte Pladſer vare optagne af unge 
Qvinder, hvis Blufcerdighed ſyntes glemt i 
Vuggen, og ſom erindrede mig om vore 
Dandſerinder; deres lange, bølgende Haar⸗ 
fletninger gjorde alene Fordring paa at til— 
ſlore deres nøgne Skuldre og Bryſt. 

„Meendene ſad ikke ſtille, heldede ſig ud 
over Kamppladſen og ſyntes ikke at beſkjeef⸗ 
tige ſig meget med Qvinderne; de ventede 
paa et Skueſpil, der uden Tvivl havde veret 
dem lovet i lang Tid; thi deres Utaalmodig— 
hed vifte fig i deres Miner, Bevegelſer og 
Blik. 

„Ved Enden af Kamppladſen var der 
et Jerngitter, hvorpaa Alles Sine vare fæ- 
ſtede; en modig Haand aabnede det, og jeg 
fane træde frem en af disſe prægtige Lover, 
Myſore huſer i ſine Skove. 

„Alle Heender kom i Bevegelſe for at 
hilſe dette Dyr, der indtager faa hei en Plads 
i Skabningens Rakke. Den ſaae ikke ud til 
at bekymre ſig ſynderligt om denne ſmigrende 
Modtagelſe, men bevarede ſin kongelige Voer⸗ 
dighed; den ryſtede ſteerk med fit ſtore Hoved, 
der altfor længe havde været holdt nede af 
et Foengſels lave Loft; den traadte ſtolt paa 
fine fire Fødder og gik majeſteetiſk omkring 
paa Kamppladſen, idet. den fra neden af og 
opad kaſtede et roligt, foragteligt Blik paa 
Tilſktuerne, der tilklappede den Bifald. Jeg 
har aldrig, ikke engang i Kongens, min Faders 
Haver, feet en ſmurkere Love, og han elſker 
dog lidenſkabelig alle vilde Dyr, hvilket hos 
en Konge tyder paa Teenkning og Aand. 

„Stil et Menneſke, ſagde jeg til mig 
ſelv, i denne Løves Sted, et ene, nøgent, 
ſvagt, fangent Menneſke midt paa denne 
Kampplads; man vilde have ſeet et mere 
forlegent Vaeſen. Det vilde opvelke Alles | 
Medlidenhed; man vilde node det til hurtigt | 
at vende tilbage til fit Feengſel for ilke at 
nebværbige fine Medſkabninger ved Übeheen⸗ 
dighed og Dumhed. En Love opfører fig 
ganſke, anderledest, „Alene midt, imellem 
100,000 Menneſker,aydmygeden den dem alle 
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med fin rolige Foragt, ved ſin ſtolte Lige⸗ 
gyldighed, Den ſtandſede midt paa Kamp⸗ 
pladſen, ſom om den ved Hjælp af et Com⸗ 
pas havde fundet Midtpunktet af den uhyre 
Kreds; den ſtrakte langſomt fine Forfsdder 
frem, trak ſine Bagbeen til ſig og antog 
ſamme Stilling ſom den ſtore hemmeligheds⸗ 
fulde Ting, der bevogter Indgangen til Des⸗ 
avantars Tempel. 

„J denne Stilling lod den ſit Blik lobe 
rundt fra Bunden til Toppen af Theatret, 
og ſom om den ikke havde fundet Noget, der 
var dens Opmeerkſomhed værdigt, ſirsg den 
fig ligeſom i luneſuld Behagelighed med fin 
hire Forpote om Munden; med fin Hale 
pidſkede den Sandet, lukkede Sinene og 
ſov ind. 

„Ved et af Diamanten Beabibs, vidun⸗ 
derlige Indfald forandredes Skuepladſen for 
Begivenhederne. 

„Del uhyre Theater formindſkedes i et 
Dieblik, og antog Sterrelſe af og Skikkelſe 
ſom et Feengſel. 

„Der ſaae jeg en ung Pige i en Klæd» 
af hvid Uld, hvis Form ſparede til Blufcer⸗ 
dighedens Love; hendes Anſigt havde et Ud⸗ 
tryk af Adel, der er ukjendt i vore dumme 
Egne; hun mindede mig om den himmelſke 
Sljonhed, hvormed vore Billedhuggere frem» 
ſtille den kydſke Sita, der ſidder ved høire 
Side af Indra under den blage Hvaelvings 
gyldne Tree. 

„En Lysſtraale trængte ind i Fengſlet, 
Doren aabnede ſig, en Olding traadte ind, 
der omtrent var kladt ſom en Preeſt; han 
nærmede fig: den unge fangne Qvinde, der 
ſljelvede af Glæde, ſom om man kom for 
at beſrie hende. 

„Oldingen var uden Tvivl en af de Trp⸗ 
ſtere i Nöden, den menneſkelige Netfeerdighed 
ſender til dem, der ſlulle dse; af Folderne 
paa fin Kjole traf han med Forſigtighed en 
lille Flaſte frem, fyldt med en rød Veedſke; 
han rakte den til den unge knelende Pige, 
mumlede nogle Ord og forſvandt i Fengſlets 
Morke. 

„Fangen, der for bette Beſsg lod til at 
være meget nedſlaget, ſyntes i denne Flaſkes 
Indhold at have hentet et overnaturligt Mod, 
neſten en mandig Begeiſtring. Hun fane: op 


til Himlen ſom for at talke den for en vid⸗ fig falde om paa Siden. 


underlig Hjælp og Gunſt, og paa. hendes 
Anſigt traadte Modets Friſkhed iſtedetfor 
Taalmodighedens Bleghed. 


„Et Lyn glimtede for mine Sine, Feng⸗ 


flet ſank ned i Merke, og jeg gienſaae Thea; 
tret, de 100,000 Tilſkuere, Kamppladſen og 
den enduu beſtandig hvilende Løve. 


„En lav Dor aabnedes, og be fire Flo» 


der fatte deres Masſer af Hoveder i Bevæs 
gelſe; den unge Pige fra Feengſlet traadte 
frem; alle Hender og Arme rørte. fig, lige— 
ſom naar Nordenvinden paa Ceilons Kyſter 
ſuſer gjennem Palmetreeernes Toppe. 


„En Regn af Stene faldt fra det Sverſte 


af Theatret ned over Løven for at ophidſe 
den imod den unge Pige; men det æble Dyr 
veerdigede næppe at ryſte fit Hoved for at 
beſtytte fig mod fine feige Fjenders Kaſte— 
vaaben; den forlod ikke fin rolige Stilling 
og fin ſpottende Ubevægelighed; raſende Sfrig 
fra 100,000 Munde gjorde intet Indtryk paa 
den; den vaagnede et Sieblik, men ſov ind 


paauy eller Tod idetmindſte fan, idet den lagde 
fit fore Hoved langs med fine vældige For⸗ 
poter. 

„Over den unge Piges Aaſyn hvilede 
endnu den heltemodige Faſthed, hun nylig 
havde øft af den lille Flaſte; Intet formagede 
at give hendes Holdning noget Vaklende, 
hverken Synet af det vilde Dyr, eller Brøs 
lene af de andre uſynlige Uhyrer, eller Til 
ſkuernes forbiltrede Raab, der endnu vare 
frygteligere end Løven, Hun gik med faſte 
Skridt ligetil Midten af Kamppladſen, fol- 
dede Heenderne, og ſage op til Himlen ſom 
for at ſoge en Beſkytter. 

„Loven hævede Hovedet med ſtolt Voer⸗ 
dighed, aabnede ſine Sine og betragtede den 
unge Pige med et Udtryk af Godhed, blandet 
med Medlidenhed, hvilket fremkaldte et nyt 
Udbrud af Raſeri fra alle Theatrets Pladſer. 

„Det var i Sandhed et meerkeligt Skue⸗ 
ſpil; 100,000 Menneſker ophidſede Løven, og 
Løven, der var viis ſom en Bramin, ved— 
blev ikke at belymre fig derom, 

„Endnu mere, den unge Pige bsiede fig 
ſmilende over det vilde Dyr og lod ſine 
ſmulke Fingre glide giennem Manken paa 
ſin frygtelige Modſtauder. Løven ſyntes at 
finde Behag i bette barnlige Lune og lod 
Theatrets Vrede 
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kjendte ingen Grændfer, da det pludſelig fane beſtrebte fig for at træffe fig ſammen ligefra 
bette uventede Venſkab udfolde ſig mellem Bringen til Enden af Halen. Da bette ikke 
Slagtofferet og det vilde Dyr; man var for- lykkedes den, antog den et beſkedent Udſeende, 
beredt pan et blodigt Skueſpil og overværede | en ydmyg Mine ſom for at ffaffe fig Tilgi- 
en barnlig Leg. Alle almindelige Regler vare velſe for fin Herkomſt ved en tilſyneladende 
krenkede. oprigtig Fortrydelſe; det var et godmodigt 

„J en rummelig Afdeling af Theatret | Dyr, der viſte ſtor Sorg over, at Naturen 
med Elphenbeens Tremmer ſage jeg reiſe fig | havde dannet det til Tiger, og ved fit nye 
flere Hovdinger fra Byen eller Ledere af de Üdſeende og ſine uſkyldige Bevegelſer lovede 
offentlige Lege, der ſyntes at være bleven ſat hellige fit Liv til en anden Stand og at 


enige om at gjøre en Ende paa denne uſkyl— 
dige Leg, ſom afveg ſaa meget fra Dagens 
Beſtemmelſe. 

„Det jane ud til, at der var taget en 
Beſlutning, og at den var bleven hilſet med 
ivrige Bifaldsraab. Gitteret til Burene aab⸗ 
nede fig igjen og der vifte fig en meget ſiunk 
Tiger, der var kommen fra Ravanes Bjerg— 
klofter eller fra de Huler, der ſtode op til 
Søen ved Tinnevely. 

„J Luften meerkede Løven Lugten af en 
Kat, der for dens fine Neeſe var fuldkommen 
tydelig midt imellem 100,000 Menneſkers 
brændende hede Aandedrag; den veerdigede 


nere Had til fine forrige ſtribede Kammera⸗ 
ter og dyb Wrefrygt for Løven. 

Alle dens liſtige Paafund uyttede den 
ikke noget; den kongelige Fjende reiſte fig op 
og kaſtede med fine Bagbeen hule Sandbol⸗ 
ger henimod Tigeren, ved hvilken Svelſe og 
Bevægelfe den tydelig tilkjendegav, at de fre⸗ 
delige Forſlag ikke vare blevne hørte, og at 
der maatte ſtee Forberedelſer til Kampen. 

„Den unge Pige kaſtede fig paa Knee 
paa Sandet og bad med foldede Heender til 
ſin Gud, der upaatvivlelig er den ſamme i 
alle Lande. 

„Nu betjente man fig ligeſom ved vore 


ikke fin Fjende at dreie Hovedet, ſom om den Kampe i Indien af lange ſpidſe Jernſteenger, 
frygtede for at beviſe ham for megen Wre med hvilke man opirrede Tigeren, idet man 
ved at ſkynde ſig med at betragte ham; men jog den bort fra Gitteret, hvortil Frygten 


fra fit vældige. Bryſt lod den udgage en 
dump Lyd ligeſom et Vredesbrol og lod ven⸗ 
ligt Sinene hvile paa den unge Pige ſom ſor 


havde holdt den bunden ligefra dens Indtree⸗ 
delſe. Imod fin Villie gjorde Tigeren et 
vælbigt Spring, hvilket Løven betragtede ſom 


at ſige hende, at denne Trudſel ikke gjaldt | Forſpil til Kampen. Denne Gang udgik ikke 


hende. Tigeren forſtod den virkelige Mening 
af bette Brel, og dens Srer hang flappe 
ned, dens lange Hale blev trukken ind under 
Bugen, da den midt paa Kamppladſen bes 
mærkede det frygtelige Dyr, der er dens na⸗ 
turlige Fjende. ifølge Overleveringer i Katte⸗ 
familien og Loven for vilde Dyrs Folelſer. 

„Alt hvad en Tiger kanu gjøre for at 
undgage en ulige: Kamp, udførte denne med 
en meerkelig Kunſt. ; 

„De Jernpigge, der fandtes rundt om 
Kamppladſen, vifte Umuligheden af at und⸗ 
vige; Tigeren bedemte med eet Siekaſt fin 
falſke Stilling og forſogte at bure fig et Skjul 
i Kamppladſens haarde Bund, men den kunde 
knap ſkjule Halvdelen af fit Hoved, og alle 
de hurtige Anſtrengelſer af dens Klser prel⸗ 
lede af mod den haarde Jordbund, Sandet 
bedaekkede; derpaa tænkte den paa at for⸗ 
mindſke fig og at gjøre fig uſynlig, idet den 


et deempet Brel af Løvens Bryſt, men et, 
der fortſattes ſom en Reekke Tordenſkrald og 
blev hilſet af 200,000 klappende Hænder. 

„Tigeren ſage nu ingen anden Udvei 
end den, der ſtager gaben for de Feige, nem⸗ 
lig at gjøre fig modig, og den ſvarede med 
et Brøl, der vilde have forſkreekket enhver 
Anden end en Love. Den unge Pige vedblev 
at bede, og hendes Tanke vendte fig tillige« 
med hendes Blik til Himlens blaae Hvæl- 
ving, hvor han troner, der ſeer og hører 
Alt. 5 
„Lsven gjorde en hurtig Bevegelſe og 
ſkred frem med opløftet Hoved, reiſt Manke, 
gabent Sveelg, færdige Tænder, Tungen be⸗ 
redt til at ſlikkke Blod. 

„Tigeren tog en Stilling ſom en Drage, 
idet den fatte fig paa Bagbenene og gjorde 
et Spring, hvorved den beſkrev en uhyre Bue 
i Luften, j 
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„Dels Hurtighed var faa vel beregnet, [hun nylig havde været forberedt pan at miſte, 
at det havde al Sandſynlighed for at ramme | ffred hun hen imod Udgangen, beſtandig Teds 
ligeſaa ſikkert fom Lynet; alligevel blev Maa- | faget af Løven; efterat hun endnu engang med 
let forfejlet; Løven fulgte med Siet den be⸗ Haanden hapde klappet fin ſtolte Ven, bøiede 
ſtrevne Bue og ſtyrtede fig over fin Fjende hun fig ind under den Hveelving, hvorigjen— 
i det Sieblik, denne faldt ned paa den anden ß nem de bøde Martyrer ellers føres ud, og 
Side af Kamppladſen. Strax reiſte de to forſvandt for at vende tilbage til Livet.“ 
Uhyrer fig i Veiret ligeſom to Menneſker, „Dette er, bemeerkede den viſe Bramin 
der brydes, og blandede imellem hinanden Kosrou, et Syn fra de forbigangne Tider; 
deres ſtummende Gab, deres Klser, deres det er en Fortælling, Solens Straaler have 
Brolen, deres frygtelige Bugtninger af Lege- opbevaret, og ſom viſer fig paa en af Dias 
met. Løven, der var ftærfere end ſin Mod⸗ manten Beabibs Floder ligeſom en Gjenſtand 
ſtander, greb ham i ſine jernſterke Klser, i et Speil. Disſe Hemmeligheder ere fuld⸗ 
kaſtede ham til Jorden og knakkede Rygra⸗ kommen forklarede i et Capitel af Liki. Hvert 
den ved at lade fit uhyre Hoved. og fine Folk, hvert Aarhundrede har havt fine Mar⸗ 
ſkarpe Tender falde over ham ſom en Lyn⸗ kyrer; det er en Opoffrelſe af Legemet, der 
ſtraale. Det overvundne vilde Dyr udſtsdte bringer Sjælen Seier. Indien har ogſaa 
fit ſidſte Skrig; dens Poter lage ſtive paa havt fine frivillige Martyrer; den beromteſte 
Kamppladſen, en fort Blodſtrom flod ud af var den ſtore Konge Soudraka, der i en Al— 
Naſeboerne og det reiſte fig ikke mere. der af 100 Aar beſteg et Baal, ſom han ſelv 

Med fin Seier antog Løven igjen ſin antcendte og hvorpaa han opbrænbte fit Les 
beſtedne Holdning og ſtillede fig hen ved den gene for at lade fin Aand leve. 
unge Pige ſom for at tilkjendegive hende, at „Viſe Kosrou! ſvarede den unge Fyrſte; 
for hende, var der ingen Fare, og at den dine Ord ere ſsde ſom Honning fra Kerana 
opkaſtede fig til hendes Forſvarer. Derpaa ſog duftende ſom Blomſter fra Bengador. Jeg 
lagde Løven fig ſom en Sphinx, og idet den talker Dig, fordi Du er faa redebon til at 
førte fin heiere Forpote hen under fine Lee⸗ höre paa mine Fortællinger.” 
ber for at væbe den, bragte den igjen med Zeb⸗Sing ledſagede Braminen til Tau⸗ 
Omhyggelighed ſin Manke i Orden. lis Pagode og forlod ham, idet han hilſede 

„Den unge Pige afbred et Sieblik ſin ham med en Beining af Legemet. 

Bon for af Taknemlighed at kjertegne fin Da de nogle Dage efter igjen ſamledes 
uforferdede Befrier. for at underholde hinanden med Diamanten 

„Lovens Sine ſtraalede af Glæde; man [Veabibs Hemmeligheder, ſagde Zeb⸗Sing til 
ſtulde have ſagt, at den følte fig lykkelig ved Kosrou: 
at have gjort fig en menneſkelig Skabniug „Imorges bad jeg efter min Seedvane 
forbunden, der ilke betalte en Velgjerning Beabib om et Syn, men Ordene, Tankerne, 
med Utalnemlighed. Billederne, Navnene og mange andre Ting 

„Ved en af disſe pludſelige Omvexlin⸗ vare mig ubekjendte, fan at jeg itke vilde 
ger, der ere fan almindelige i alle Folkeſlags]kunne fremſtille min Fortælling med den ſoed— 
Seeder, lode Raab om Barmhjertighed fig | vanlige Tydelighed. J min Forlegenhed hen» 
høre over hele Theatret; Taarer fløde ned] vendte jeg mig til en ung Reiſende, der boer 
over Alles Kinder, Blomſter og Myrthe⸗ſi ſamme Gleſtgiverſted og hvem jeg tager 
krandſe regnede ned over den unge Pige, de med paa mine Spadſeretoure, fordi jeg har 
100,000 Stemmer, der nylig havde forlangt | fundet, at han er kundſkabsrig og i Beſid— 
hendes Dod, fordrede nu, at hun fulde leve; delſe af fund Fornuft.” 
tuſinde Heender pegede hen til den Der, der „Sund Fornuft er det almindelige Sprog 
ſtulde aabne fig til hendes Befrielſe. og den almindelige Videnſkab.“ 

„Den ſljenne Martyrinde takkede yd⸗ „Ja, men det er et Sprog og en Viden— 
mygt førft Himlen og derpaa Menneſkene, ſkab, kun faa Folk beſidde, ffjøndt de findes 
og uden at ſlynde fig, hvilket vilde have vid⸗ | overalt.” ; 
net om altfor ſtor Kjerlighed til det Liv, „Hvad hedder den unge Reiſende?“ 
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„Dhervilly.“ 

„Og haus Feedreland?“ 

„Frankrig.“, 

„Jeg har hört tale om Frankrig; det er 
et lille Land, hverken bredere eller længere 
end Madagascar. Jeg har endogſaa i mit 
Liv feet 2—3 Franſkmeend. Det er Folk, 
ſom af Stolthed kun reiſer lidet, ſom om det 
ikke lønnede Umagen at beſee den øvrige 
Verden.“ 

„Lader os være overbeerende mod de 
Folk, der ere faa ulykkelige ikke at blive op— 
lyſte af Likis Viisdom og Judiens Sol.“ 

„Du har Ret, min Søn!” 

„Den Reiſende Dhervilly gjør mig væ 
fentlige Tjeneſter; jeg fortæller ham og ma— 
ler for ham paa Elphenbeensplader hvad jeg 
feer i Beabib, naar jeg ikke forſtager det, 
fordi det uden Tvivl tilhører en mig frem— 
med Verden. Dhervilly ſynes greben af den 


Staden Forres i Grevſkabet Elgin i Skot⸗ 
land, er Suenoſtenen, ſom ſtaaer tæt ved 
den Vei, ſom fører fra Elgin til Devernez. 
Den er 25 Fod hei og tilligemed Baſis om⸗ 
trent 4 Fod bred, gjort af een eneſte ſtor 
Granitblok, af den haardeſte Slags, ſom man 
finder i Skotland. Stenen, eller Støtten 
er en Fiirkant med to ſmalle Sider, og to 
brede Sider, og begge de Sider afdeelt i ſyv 
Etager, ſom er forziret med Sculpturarbeide. 
Den meerkveerdigſte Side er den øftlige, pan 
Grund af de her anbragte Figurers Mengde 
og ſmukke ÜUdfsrelſe. Den sverſte Etage paa 
denne Side foreſtiller 9 Heſte med deres 
Ryttere; men ſtjendt disſe Figurer have lidt 
meget af Negnen, ere de dog tydelige nok til 
at man kan fee, hvad de foreſtille. Paa den 
næfte Etage eller Afdeling fees flere Mænd, 
alle i krigeriſt Stilling; nogle af dem fvinge 
deres Vaaben, andre holde deres Skjold i 


meeſt levende Beundring, naar han betragter Veiret, ſom om de vilde udtrykke deres Glæde 
mine Malerier og hører mine Fortællinger; over en eller anden lykkelig Begivenhed, atter 
han gjetter meget let de Begreber, jeg mang- andre give hinanden Haanden, ſom om de 
ler for at kunne forſtage visſe Syn, og han vilde flutte Forbund, eller ſom Tegn paa For⸗ 
udfylder alle Huller, idet han fuldſteendiggjor ſoning. Den tredie Etage foreſtiller en Tve⸗ 
mine Beretninger og leverer mig dem neeſte kamp mellem to Krigere, ved Siden af dem 
Dag, ſkrevne af ham ſelv med de Ord, ſtaae deres Krigskammerater og give deres 
Navne, Belegnelſer, Scetninger, Lande, hvor»! Deeltagelſe i Kampen tilkjende. Derunder 
om jeg aldrig havde hort tale.“ (i den fjerde Etage) er en Gruppe af Mænd, 
„Paa den Maade har den Reiſende ſom fee til, hvorledes en af deres Kameraker 
Dhervilly faa at ſige overſat paa Franſt et halshuggede nogle Krigsfanger. Bed Siden 
Syn, ſom han ſelv har faldt „Trylleſtaven.“ af denne Scene er opreiſt en Slags Balda⸗ 
Viſe Bramin, tillad mig at loeſe for Dig den chin, under hvilken de Halshuggedes Hoveder 
Overſcttelſe, jeg har forfattet deraf paa ligger, og ligeſom til at bevogle disſe Lev⸗ 
Hindoſtanſk.“ ninger ſtaae 3 med Landſer bevæbnede fri» 
Lees, min Son! om end det er en Üvi- gere; ved den ene Side ligge de Dræbtes 
dende, der taler, kan han altid lære den Leer-[Kroppe. Trompeterne bleeſe ſandſynligviis 
deſte noget.“ en Seiersſang over de overvundne Fjender. 
Og Fyrſten opfæfte følgende Fortælling. | Den femte Etage foreſtiller en Trop Ryttere, 
ortſettes.) ſom ere jagne paa Flugt af et Antal Fod⸗ 
folk, der ere bevæbnede med Bue, Sværd og 
Skjold. J den nederſte Etage ere de ſamme 
Heſte fremſtillede, men uden Ryttere, ſom 
man juſt ſtager i Begreb med at halshugge. 
Ban den modſaktte Side af Stenen er der ud⸗ 
hugget et ſtort Kors, ved hvis Fod Krigere 
ere fremſtillede, ſom hilſe hinanden og vælte 
hinanden Haanden. 
Om den egentlige Betydning af dette 
meerkvoerkge Mindesmeerke, ſom mange Old⸗ 
tidsforſkere have forføgt at forklare, har man 


Juenoſtenen i Skolland. 


Et af de eeldſte og meerkvoerdigſte Mindes⸗ 
merker fra Fortiden, ſom er i Nærheden af 


38 


mange og ſorſtjellige Gisninger. Nogle, og] givenhed Navnet Sueno, og heraf er ogſaa 
de fløtte fig pan det Kors, ſom findes paa Navnet pan Mindesmeerket. 

Stenen, ere af den Mening, at det var op⸗ 
reiſt til Minde om Chriſtendommens forſte 
Indfsrelſe i Skotland. Men dette er dog 
meget uſandſynligt, da de derpaa fremſtillede 


Krigs⸗ og Henrettelſesſcener aabenbart tyde Ruimerne af en undergaael 
paa en anden Foranledning. Andre paa⸗ f "| 

ſtage, at Ststten var opreiſt til et Mindes⸗ 8 lad lumen ika. 
mærke om Slaget ved Mortlach, hvor Skot⸗ — 

terne overvandt de Danſte, hvilke ſidſte der⸗ 
Paa maatte forlade Landet. Men bette er 
ligeſaa uſandſynligt, da bette Slag ſorefaldt 
4 eller 5 Mil borte fra det Sted, hvor 
Støtten faner, At en Nationalbegivenhed 
af ſtor Vigtighed gav: Auledning til Opforel⸗ 
jen af bette Mindesmærke, er viſt, og man 
giør viſt bedſt i at antage, at Opferelſen 
heraf ſlete i det 10 eller 11 Aarhnndrede. 
Allerſandſynligſt er den færde Oldtidsforſker 
Cordiners Mening, ſom antager, at denne 
Steen var bleven oprettet til Minde om For⸗ 
drivelſen af de ſkandinaviſke Eventyrere fra 
Skotland, ſom i det gde Aarhundrede, i For- 
bindelſe med flere Smaafyrſter fra Kyſten af 
Caithneß, havde nedſat fig paa Forbjerget 
Burghrad, (den nordligſte Spids af Skot⸗ 
land), og derfra anrettede, i de 150 Aar de 
huſerede der, ſtore Odelcggelſer rundt om i 
de neermeſte Egne. Disſe ſkandinaviſke Ro- 
vere vare Briter, og det var derfor det gamle 
Caledoniens Hovedhenſigt, at fratage dem 
hvor de kunde fage dem i deres Magt, deres, 
Heſte, for at de kunde være mindre frygte⸗ 
lige, og bette maatte naturligviis fremftilles 
paa et Mindesmærke, ſom blev opført af 
Gleede over deres Fordrivelſe. Jovrigt for⸗ 
telle de fleſte Hiſtorjeſtrivere om et Indfald 
af Olaus, Prinds i Norge, i Skotland og 
endog om en Colonie, ſom flere af hans 
Folk anlagde pan Nordlyſten omtrent Aar 
1000 efter Chriſtus. Derimod fortælles der 
i den eeldre Hiſtorie om flere Fredsſlutnin⸗ 
ger mellem Skandinavien og Skotland, og 
ſaaledes er det muligt, at Korſet og de paa 
hinanden hilſende Krigere paa Veſtſiden af 
bette Mindesmeerke, tyder hen paa et Ven⸗ 
ſkabsforbund mellem Malcolm, Kongen af 
Skotland, og Kanut eller Sueno, Konge af 
Norge, da Indvaanerne i den Egn, hvor 
Stenen ſtager, knytte til den fremſtillede Ve» 
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Den meerkvcerdigſte af de i Amerika forhen 
blomſtrende, nu igjen fundne Staeder er Copan. 
Ruinerne af denne Stad ligge begravne i de 
Skove, ſom ere paa den venſtre Bred af Flos 
den Copan i Provindſen Honduras, og bes 
fane af en Mængde pyramideformede Byg» 
ninger. Staden ſtrakte fig langs med Flo⸗ 
den af ſamme Navn i en Miils Udſtreekning, 
thi ſaavidt manede de forfaldne Bygninger. 
Hovedbygningen ev Templet, fom ftaaer ved 
den øftlige Kant af Byen og er opført fra 
Flodbredden omtrent 40 Favne høit i lodret 
Stilling. Det er 250 Favne høit og 200 
Favne bredt, Fra Landſiden fører Steen 
trapper opad og derfra igjen ned til en für⸗ 
kantet Plads i Midten af Bygningen, maaſkee 
20 Favne over Flodfladen. Derfra, fører et 
4 Fod heit og 2 Fod bredt Gallerie til 
Templets hiieſte Deel, hvorfra man har en 
herlig Udſigt. Indgangen til bette Gallerie 
maatte Galindo ſorſt grave, hvorved han kom 
12 Fod under en Gravhveelving, ſom er 6 
Fod hei, 10 Fod lang og 5% Fod bred; 
denne Hvelving har paa hver fin Side 2 
Niſcher, ſom, ligeſom Jorden overalt, var 
fuld af Leerſkaale og Leerfade. Galindo talte 
flere end 50, og mange af dem vare ſyldte 
med Menneſkebeen. 

Jog rundt om Templet ſtage endnu 7 
velvedligeholdte Obeliſker; man kan fee, at 
der har været en ſtor Mængde af dem, da 
flere Stene med indhuggede Figurer endnu 
ligge hiſt og her adſpredte. Disſe Obeliſker 
ere 10—11 Fod høie, 3 Fod brede og om— 
trent lige faa tykle. Paa den ene Side er 
der anbragt menneſkelige Figurer i halvop⸗ 
heiet Arbeide, med en Hætte paa Hovedet, 
Sandaler pan Fodderne, i ſmukke prydede 
Kleeder, ſom nage til Kncene, ofte ogſaa i 
lange Beenlleder. Ligeoverſor disſe Skik⸗ 


kelſer, omtrent 3—4 Favne derfra, ſtaae fæbd- 
vanlig en Steentavle. Ryggen og Siderne 
af Obeliſken indeholder fædvanlig alleſlags 
hieroglyphiſtſe Tegn. J Templet findes en 
meget mærkværdig Steentavle, ſom er 2¼ 
Fod hei og indeholder over 4 Fod i Quadrat. 
Dens horizontale Flade er deelt i 49 Etager 
med Hieroglypher, og dens 4 lodrette Flader 


indeholder 16 Menneſkefigurer i halv ophsiet 


Arbeide, ſom ſidde paa Puder med korslagte 
Been og holde en Slags Vifte i Haanden. 
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Paa den Tid da min Fortælling begynder 
Der var flor Fryd i det ganſke Land. 
Hvorfor? O hør da! Trompeten forkynder: 
En Yngling hjemkommer fra fjerne Strand, 
Og ham til Wre 
Der nu ſkal være 
Et prægtigt Bal 
Paa Raadhuſets Sal. 


Orcheſtret lyder, 
Sig Ungdommen fryder, 


Under Ruinerne er der bleven funden mange Og Bordene bugne af Fleſkeſveerde, 


Uhyrer af fremſtillede Figurer f. Ex. et Colos⸗ 


ſal Hoved af en Alligator, ſom har et Men— 
neſkehoved, men et Dyregab; 


desuden en | 


Af Oſtegnallinger, Brødfforpetærte. 
Sligt maa vel fryde hvert Muſehjerte. 


Kaempetudſe i opreiſt Stilling med Menneſte- Men hiſt, hvor fig ſamler alt delt og Stort 
arme og Tigerllser. Paa den nærliggende Der ſidder han, for hvem Gildet er gjort. 
Hoi ſtaae to Obelisker blot med Hierogly- Det ſtorſte af alle de Underverker 


pher. De ere, ſom næften alle i denne Stad, 
rødt overmalede og foroven tykkere end for— 
neden. Gjennem hele det nærliggende Land 
findes Steenhobe af undergagede Bygninger. 


Jabler. 


(Efter det Tydſke ved N. J. N.) 


1. 
Et Underverk. 


Hoiſtcerede Leeſer! 

Med ſpidſe Neeſer 
Der leved' et Folk i Swabenland. 
Regjert af en Mand med ſtor Forſtand. 
Han var Preeſident og det med Wre; 
Sit Folk han vilde faa vel oplære 
Og derfor dets unge og frodige Skud 
Han ſendte til fremmede Lande ud, 
Og naar de faa atter kom hjem igjen 
San blev de fortrinlige Rigsdagsmeend. 
Dog, aldrig i Lande, hvor der vare Katte 
Et Fodtrin de haabfulde Yuglinger ſatte; 
Thi, gunſtige Leeſer! 
De ſpidſe Næfer, 
Den høie og velviſe Preſident 
Tilhorte et Folk, ſom er velbekjendt, 
Som boer under Jorden i Sand og Gruus 
Og hedder — Muus, 


Hans Øie ſtued' i fremmed Land 
Han nu beſkriver, Enhver fig meerker 
Hvert Ord af den vidt bereiſte Mand. 


„Langt herfra“ ſaa mon han male, 
„Hvor man let kan faa at ftjæle 
Fleſk og Oſt og Fløde ſod, 

J et Land, hvor ei man finder 
Spor af vore Arvefjender, 

Og hvor Ingen lider Nod, 

Der jeg fane et Folkeſlag, 

Som jeg Eder vil afmale: 

Juſt ſom vi de kunne kale, 

Lignede os for og bag. 

Oren havde de ſom vi, 

Ja ſelv vore brune Kæder, 
Sprængt med Graat paa ſomme Steder, 
Var hiin Slægt indhyllet i, 

Og dog! Sand min Tale er! 
Hine Veeſuer ſaae jeg flyve; 


Tro mig! jeg vil ikke lyve: 


Vinger havde de Enhver.“ 

„O hvor Du dog er en Nar!“ 
Lod en Procurators Stemme, 
„Af de Dyr er nok herhjemme, 
Ilkun Flagermuus det var.“ 


Saaledes Mange borlreiſe et Lehn 
Blot for at ſkue paa Franſk 

Det han herhjemme foruden Meen 
Kunde betragte paa Danſt. 


2. 
Den unge Zrvift, 


Det var den unge Jriſk 
Han drog i Verden ud; 
Han vilde ſig forſkaffe 
En Rede og en Brud. 


Han var en fager Yngling, 
Høit ſvulmede hans Bryſt 
Af ſyrig Kraft og Stolthed, 
Af Ungdoms Liv og Lyſt. 


Og ſnarlig paa fin Reiſe 
Han kom til Skoven hen, 
Der længe havde viuked' 

Ham ſom en kjeerlig Ven. 


Her Egetræet hæved” 

Sig rank og ſtolt mod Sly, 
Og tætte Buſke blomſtred' 
Sag ſodt i Bogens Ly. 


„Her vil jeg bo og bygge“ 
Han brød med Glæbe ud, 
„Og har jeg førft en Rede 
Saa faner jeg nok en Brud, 


Og der, hvor Egen hæver 
Mod Himlen ſtolt fin Top, 
Der vil jeg ſom en Konge 
Min Bolig fore op.“ 


Gaa gjorde han ben færdig, 
Og ud at beile foer, 

Men, da han Tom tilbage 
Var ei af Bolig Spor; 


Thi knuſt ved Lynets Flamme 
Var Egens høie Green, 
Hvorpaa hiin Yngling haabed' 
At bo foruden Meen 


Da bygged han ſin Rede 
J Jordens lune Skjod, 
Hvor huldt Violer dufted' 
Og Ballen ſagte flod, 


Og bort han drog at heute 
Sin føde Brud, Ak vee! 
Da Parret kom til Stedet 
Var Reden knap at ſee. 


Hvor Brudeſengen ſvulmed' 


J Mosſet blød og vam 


Der Orme nu fig valted' 3 
„J Dynd, med hæslig Larm. 
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Det var hiin unge Qvinde 
Hun ſagde til ſin Mand: 
„Hiſt i de dunkle Buſke 

Et Ly vi finde kau 


J deres tette Slygge 

Os Lynet truer ei, 

Og høit vi dog er heeved' 
Fra Ormens fule Vei, 
Og der de bygge Reden 
Med Haab og freidig Hu, 
Hvori tilfreds og trygge 
De finde Ly endnu. 


Thi glade Dage finder man 
J usſel Hytte ei. 

Mon da paa Thronen? Nei! 
Men ene udi Middelſtand. 


—— 


De vilde Indianere i Nord⸗ 
amerika. 


(See Lithographiet.) 


Ved Foden af Bjergſtreekningen „rocky 
mountains,“ ſom man har kaldet Nordame- 
rilas Hpiryg, udftrætfe fig nøgne ufrugtbare 
Sletter, dannede af Granitaffald, og ſom de 
Reiſende anføre under Bencevnelſen den 
ſtore Ørken, Paa hiin Side og indtil de 
forenede Staters Veſtgreendſe herſke umaade⸗ 
lige bølgende Sletter, ſom vandes af ſtore 
Floder; det er de Enge, ſom ere beſkrevne 
af Fenimore Cooper i hans Romaner 
og af Waſchington-Irwing, og ſeneſt af 
George Catlin, en modig Reiſende og 
nøiagtig Maler. Han har levet otte Aar 
iblandt de Vilde, og har foreſtillet deres for⸗ 
ſtjellige Phyſionomier, deres Skikke, deres 
Boliger, deres Seeder i en Hætte Malerier, 
der danne et heelt Muſeum. Han har med 
den ſtorſte Npiagtighed fortalt det nomadiſke 
og eventyrlige Liv af disſe Levninger af de 
indfødte Folleflag, der eſter al Sandſynlighed 
ville være forſvundne før Aarhundredets Ende. 
Han har ogſaa medbragt til Paris nogle In— 
divider af de n. Stammer. 
i gå eee e, Gortfettds. Ju 
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Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Gielſcherne Lære ligeledes Steen fra Bjerg— 
fvælgene ned til Dalene; her er det de øvre 
Jisflader, hvorpaa Stykker af Bjergene falde 
ned; de føres ſom Moräner til Foden af 
Gletſcheren til den Dæmning, der dannes 
foran enhver af dem. Dette frembyder ingen 
Tvivl; det er ingen Hypotheſe, men en Kjends— 
gierning, hvorom der tales; man veed, at 
Moränerne beſtaae af Steenblokke, ſom falde 
ned paa Jisfladerne; bleve disſe liggende paa 
Plads og Sted, ſaa maatte man overalt finde 
kun den Steenart, ſom rager frem over Fin— 
deſtedet, men man feer dog alle Bjergarter 
af hele Gletſcherdalen udbredte langs ſammes 
Vægge, et ſikkert Tegn paa, at disſe Steen— 
masſer vandre. 

Hvad paa Landet Alpernes Gletſcher og 
Iſen i Floderne bevirke, det gjør i Søen 
Polarzonernes Gletſchere, ſom naturligt ſtreekke 
ſig ud i Havet. 

Som Gletſcherne overalt overſkride Snee— 
greendſen, ſaaledes ſkeer det ogſaa med Po— 
laregnenes Jis marker; Gletſcherne ſtige fra 
de heiere Regioner til de lavere; Polariſen 
rykker fra den højere Bredegrad til den 
lavere. 

Naar der nu i Norden gives Jisſkren⸗ 
ter af 2 til 8 Miles Brede, ſom bekleede hele 
Kyſtſtreekninger af hundrede Miles Udſtreek⸗ 
ning, naar de nu, ganſke ſom Gletſcherne i 
den tempererede Zone, bære Moräner og ſaa— 
ledes nage Havet og endelig brydes og Steen⸗ 
blokkene, ſosmmende paa Jisklumperne, følge 
Polarſtromningerne og drage til den 40 Bre⸗ 
degrad, ſaa er det intet Under, naar man 
der finder Steenmasſer, ſom tilhøre Grøn- 
land og Jisland. Sligt ſkeer ogſaa paa de 
flade Kyſter af Holland og Frankrig, og ſaa⸗ 
ledes er det da vel forklarligt, naar vi midt 
i Nordtydſkland finde Steenmasſer, ſom til 
høre Norge. Rigtignok maa man ikke for⸗ 
glemme, at hine Klippemasſer, hvorom her 
er Tale, ikke ere flyttede did for et Par Aar⸗ 
tiere, men for mange Aartuſinder ſiden, paa 
en Tid, hvor Bandet overhovedet har indta— 
get et langt heiere Standpunkt, og at bette 


ikke er nogen Hypotheſe, er mangfoldige Gange 
og ved de meeſt paafaldende Kjendsgjerninger 
blevet beviiſt. Havde man intet andet Beviis 
derfor end ſelve Blokkene og deres Tilſtede— 
værelfe paa Steder, hvor lignende Bjergarter 
opad (ſom det maatte have været, naar de 
ſkulde være ſkyllede ned af Bandet) flet ikke 
exiſtere, faa var bette egentlig allerede tilſtrek— 
keligt; thi Ingen vil neppe falde paa at troe, 
at det ffulde være Projectiler, ved vulkanſke 
Kræfter udkaſtede, Stene, men der gives des— 
uden Beviſer i Mængde; vi behøve kun at 
betragte den nuværende beboede Overflade af 
Jorden, faa paatreenger fig os overalt den 
Vished, at mange Bande paa Jorden engang 
have ſtaget tuſinde Fod hsiere end nu, og 
det ikke, fordi der 4000 Fod over Havpfladen 
findes forſtenede Muslinger og Fiſke (Terrai⸗ 
net kunde jo længe efter være blevet hævet), 
men fordi der paa alle Dalrande og Bjerg« 
ſkraaninger findes de utvivlſomſte Spor af 
en Forandring ved Hjælp af Bandet i den 
meeſt ſtorartede Maaleſtok, ſaa at, ſom Cotta 
meget ſkarpſindig bemærker, Overfladeforhol⸗ 
dene paa den nordlige Halvkugle engang have 
været lige med dem, der nu herſke paa den 
ſydlige Halvkugle. Et 500 Fod høiere Stand- 
punkt af Havet vilde gjøre alle de Egne pan 
Jorden, ſom vi ſammenfatte under Begrebet 
Lavland, til Havbund. 

Klippeſtykker faa ſtore ſom Huſe, ſaakaldte 
erratiſke Blokke, tilhørende den inderſte Alpe⸗ 
ljede, finder man aflagrede paa Jurabjerget 
indtil en Heide af 3000 Fod; at flige Blokke 
ikke kunne være ſkubbede derhen af Vandet, 
men af Iſen, er indlyſende for enhver Uhildet. 
Viſtnok maa da antages, at det mægtige 
Dalindſnit imellem de egentlige Alper og Ju« 
rabjergene fordum har været en Havbugt, 
ſom den mellem Grönland og Labrador, eller 
mellem Sverrig og Finland; men dette er 
ogſaa muligt, naar Havet overhovedet har 
ſtaget faa meget hßiere paa den nordlige 
Halvkugle. Da det imidlertid ulvivlſomt frem⸗ 
gaaer, at Bandet har naget en Hoide af 2600 
Fod over dets nuveerende Niveau, fordi erra⸗ 
tijfe Blolke af Norges Granit findes paa Fich⸗ 
telbjergene, fan var da tillige Aar⸗Dalen til 
dens fjerneſte Kroge d: langt over Genfer 
føen, ſom flutter ſamme, fat under Vand, 
uden at man derfor behøver at antage, at 
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den ſmulke Dal, det ſaakaldte ſchweitſiſke Lav- | brød frem fra Rhonedalen og Aardalen 9: 
land, har været en ſammenhaengende Glet- fra Montblanes og Jomfruens Jismarker. 
ſcher; det kunde blot, ſom i Grönland af de Naar her fortrinsviis er blevet talt om 
mægtige Jisſkoller, ſaaledes her fra Berner⸗ Forandringer paa Jordoverfladen ſom bevir⸗ 
Oberlandets Klofter og fra Montblanc være |fede ved Vandet, maa derfor Ingen kalde 
ſtudt ud i Havet og drevet hen til den Forfatteren en Neptuniſt, det vil ſige: En, 
Halve, ſom Jura dannede. Hvad disſe Brud- der, ſom alle Syſtematikere, vil tvinge be 
ſiykter af Gletſcherne bragte med fig, blev foreliggende Phenomener ind i fit Syſtem, 
liggende der, hvor Jismasſerne fatte fig faſtſenten de pasſe dertil eller ikke, En, der — i 
og ſmeltede. Enten det Ene eller det Andet det her foreliggende Tilfcelde — vil erklere 
maa være ſkeet; thi Granitſtylkerne, ſom man alle Tilſyneladelſer derved, at de ere frem— 
feer i Mængde langs med Siderne af det | bragte ved Hjælp af Vandet. 
kalkrige Jurabjerg, tilhsrer Alpernes Midt⸗ Forfatteren er ligeſaalidt en Neptuniſt 
punkt, hvilket Hugi i fit høit interesſante ſom en Vulcaniſt o: En, der paaſtaaer, at. 
Værk: „Die Gletſcher und die erratiſchen Jorden er omdannet alene ved Ilden. Nu⸗ 
Bløde" neeſten uigjendriveligt har beviiſt. tiden har udjevnet disſe tvende, tidligere hin— 
Men paa mange Gletſchere feer man tydeli- anden ſtoerkt modſatte Spſtemer og viiſt, at 
gere, end det kan beviſes af enkeltſtaaende ingen af begge havde Ret, men begge to, 
Kjendsgjerninger, Sporene af et tidligere høi-|at Jorden ikke er omdannet ved Band eller 
ere Standpunkt. Ild, men ved Vand og Ild. 

Ved Betragtningen af denne Gjenſtand Vi fee i det Smaa Ildens Virkninger 
i andet Bind af Zimmermanns „Erdball“ Paa Kyſterne af Neapel og Sicilien, vi fee 
er allerede omtalt den mægtige Steendam⸗ det Samme i en ftørre Maaleſtok, naar en 
ning, der ſom oſteſt ligger i flere Rader foran Jordrüſſelſe hjemføger Syrien og Portugal, 
Glelſcherne, og ſom beviſer, at Gletfæjerne | fee det Samme i videſte Maal ved de 
engang have havt en langt ſterre Udftræfning uhyre Odelaggelſer, ſom Cotopari i Syd⸗ 
end nu; men ilke alene dette, men ogſaa en amerila anretter, ved Limas og Riobambas 
langt ſtorre Opfyldning af Dalene lader fig Tilintetgjsrelſe ved Jordryſtelſer, hvorved Flo⸗ 
godtgjore. der ubtørres og Søer opſtaae, Bjerge for 

Pen kperne bebe som aßpre aoper og vandles til Dale og Sletter hæves til Hie. 


. É Vi fee Jordoverfladen forandres ved Lava— 
File ſtadigt los paa Dalrandene. Stene, Kies 18 
og Sandlorn, ber nu ile mere Iigge ovenpaa ſtromme, ved Aſkeregn, ſom favntykt tildeekker 


e i M Steder og Lande, vi fee Pimpſteen og andet 
Gletſcherne, men derimod ere indfrosne i Iſen, Skum ie Oer ne ik preset, af 
udøve en utrolig Magt, idet Gletſcheren rykker Ovadratmile habe ſig af H avet 
nedad. Heraf opſtaae Striber, Huulkeelinger, 9 3 


. : l Intet er naturligere, end at det fortfy- 
Indſnit i Klippevegene, ſom tpdeligt viſe, É 5 
hvorledes der er blevet arbeidet paa dem. n en en deen daes 


n É: gab ved Pletten og faa gjerne anſeer fig felv ſom 

1 115 e ee Steens Verdens Midtpunkt, antager det ham nærmeft 

0 5 In naten Liggende for det Sande og alene Rigtige; det 
ſtulde troe; heller ikke dybere førende Spalter 


5 så Å gager lige til vor Tid paa ſamme Maade, 
og Spring, men enkeltviis indkradſede Ridſer, ; ST 
e bei ester og dog ere vi blevne bevegeligere end man 


1 ; tidligere var. Førft have de flette Veie 
jorde, idet den blev ffubt forbi en maaſle nys ; ; 
118 Klippevag. f f aaſkee der, hvor tidligere ingen var, aabnet Mulig 


heden af Samſcerdſelen, disſe Veie bleve 

Didſe Spor lade fig næften paaviſe i fulgte af Chausſeer, og nu ubftrætfe fig 
alle Alpedale, ſorſaavidt de have Gleiſcher, i[Netter af Jernbaner over alle Mellem- 
en Heide, ſom fætter En i Forbauſelſe og europas Lande og Nordamerika. Man kan i 
ſom viſer, at fordum var hele den lavere Timer komme derhen, hvorhen man ellers 
Deel af Schweits imellem Alperne og Jura | brugte Uger, i Dage, hvortil man ellers an⸗ 
bedeellet af Gletſcheriis, hoilken iſcerdeleshed vendte Maaneder, og desuagtet finder man 
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ſaakaldte dannede Folk, ſom ere ude af Stand 
til at hæve fig ud over de med Modersmeel— 
ken indſugede Fordomme eller Anſkuelſer. 
Hvad Under da, om Beboerne af Nildalen 
eller Gangesdelta, hvorfra maaſkee Wgypter— 
nes hele Viisdom ſtammer, vare Neptuniſter? 
De ſaae jo Bandet virke uophorligt, de ſaae 
det vedvarende danne en ny Jordbund, be— 
deekke og befrugte den gamle. Vandet var 
for dem en velgjerende Guddom, et ſkabende, 
velſignelſesrigt Princip. Hvad Under, om 
Beboerne af Jonien, om deres Afkom i Stor— 
Grakenland o: i Sicilien og Italien, vare 
Vulcaniſter? For deres Sine laa jo ſaa 
mægtige Ildbjerge ſom Aetna og Veſuv; de 
jane Ildens ſkroekkelige Virkninger for deres 
Sine, de fandt Spor af disſe Virkninger, ſom 
i Aartuſinder gjentages, under deres Fødder. 
Naturlig var Anſkuelſen, men taabeligt 
og eenſidigt var det, at Enhver forfaftede 
dens Andens Mening, og at Bekjenderne af 
de forſtjellige Anſkuelſer paa den bittreſte 
Maade forte Krig mod hinanden. Paa den 
Maade var det ikke muligt, at en Videnſkab 
ſkulde uddanne fig, og Geologien blev en 
Sammenhobning af de driſtigſte og beſyn— 
derligſte Hypotheſer indtil Slutningen af det 
forrige Aarhundrede, hvor man alvorligt be— 
gyndte at beſkjeeftige fig med Forſkningen 
af det hidtil Beſtridte, og hvorved der da ved 
Siden af Geologien uddannede fig en nye 
Videnſkab, Geognoſien, Kundſkab til Jordens 
indre Bygning. Man forlangte ikke længere, 
at Naturen ſkulde fsie fig efter et Syſtem, 
der ſtsttede fig paa faa og undertiden flet 
begrundede Kjendsgjerninger, da dog en ufæbd= 
vanlig Mangfoldighed af det Tilſtedevoerende 
havde maattet fore til den Tanke: til alle 
disſe Phœnomener kan een Virkſomhed umue⸗ 
ligt have været Aarſag. Man erkjendte, at 
ligeſaa mangfoldige Pheenomenerne vare, lige⸗ 
faa "mangfoldigt forbundne, enkeltviſe, paa 
hinanden følgende eller gjenſidigt krydſende 
Aarſager vare optraadte, man erkjendte, at 
Jorden havde gjennemgaget en lang Udvik— 
lingsproces, og at denne Proces ingenlunde 
var affluttel, men endnu vedvarer uafbrudt i 
tvende modſatte Retninger, at Vandet ſtadigt 
bortſkyller, nivellerer det Heevede, at derimod 
Ilden vedvarende hæver det Lave, og at, ſelv 
om Ilden ogſaa virker hurtigere og mægti- 


gere, Bandet dog ved fin Üdbredelſe og 
fin langſomme, men uafbrudt fortſatte 
Virkſomhed overalt holder lige Skridt med 
Ildens. 

Det, hvorpaa Forfatteren flere Gange 
i disſe Blade har gjort opmeerkſom, er i 
Almindelighed i de ſidſte Aarhundreder og for 
denne Videnſkab i de ſidſte 70 Aar blevet 
erkjendt ſom den eneſte gode, den eneſte 
rette og til Maalet førende Vei: Jagtta— 
gelſe! Ikke udtaenke, hvorledes det kunde og 
ſkulde være, men fee det, ſom det er. 

Saaſnart man var kommen til bette 
Standpunkt, maatte man finde (og ved mang— 
foldige Sammenligninger lod bette fig ogſaa 
paaviſe ſom fuldkommen hævet over enhver 
Tvivl), at Steenarterne, ſom vi ſee leirede 
over hele Jorden i ſtore Masſer og Lag, fra 
oven og nedad indeholde en vis Raekkefolge, 
hvorved de øvre Lag i Almindelighed viſe en 
Beſkaffenhed, ſom om de vare opſtagede af 
Bundfald, medens de nedre Lag bære Spor 
af at være ſmeltede og ſtivnede af en Ildſtrom. 

Der gives vel Undtagelſer fra denne Re— 
gel; man ſeer undertiden det Omvendte og 
Modſatte foreligge, men ved nsiere Underſo— 
gelſe viſer denne Undtagelſe fig kun ſom til— 
ſyneladende og ikke virkelig, og tjener ſaale⸗ 
des netop til at bekreefte det forhen Yttrede; 
thi man finder, at det øvre Steenlag, 
ſom har været ſmeltet, er ſprudlet frem af 
Jordens Indre. 

Vi have i Begyndelſen af disſe Blade 
fremſat det Hypothetiſte om Verdens dan— 
nelſen; vi kunne hertil ubeteenkeligt flutte det 
Visſe om Jord dannelſen og ſige: Har det 
med alt det Tidligere forholdt ſig ſom det 
vilde, et Sieblik kunne vi dog betragte ſom 
det ikke meer hypothetiſke, men faktiſke Begyn⸗ 
delſespunkt for Jordlegemet, det nemlig, da 
Jordlegemet fra fine tidligere Stadier — 
man give dem hvad Navn man vil — er 
ſammenſunken til en Draabe ſmeltet 
Steen. 

(CFortſettes.) 


| 
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hinanden, og de 5 forſte Geledder holdt deres 
14 til 16 Fod lange Spyd frem; Masſen 
havde Udſeende ſom en Kile og dannede en 
nigjennemtreengelig Skov af Spyd. 

Forſt ſogte Philip at underkaſte fig de 
greſke Planteſtceder paa den macedoniſke og 
thraciſke Kyſt; han erobrede Amphipolis, be⸗ 
fatte Pydna og frarev Thracerne Staden Kro— 
nidos; denne Stad befæftede han ſteerkt og 
kaldte den Philippi. Med den faldt ogſaa de 
rige Guldbjergveerker ved Pangäus i hans 
Heender; han lod disſe Miner faa ivrigt be— 
arbeide, at de aarligt indbragte ham 1000 
Talenter. Saaledes vandt han Guldet til de 
talrige Beſtikkelſer, hvorved han kjsbte ſig 
Forrcedere i de greeſke Steder. Hans Grund⸗ 
ſcetning var, at ingen Muur var faa hoi, at 
jo et W ſel, belæsfet med Guld, kunde ſkride 
over den. 

Thi Philip, ikke tilfreds med fit Konge— 
rige Macedonien, havde gjort det til fin Op— 
gave at underkaſte ſig de ved Tvedragt og 
Sæbdernes Fordeervelſe fvælfede greeſke Stater. 
For at nage bette Maal, havde han vundet 
Thesſaliernes Venſkab, hvem han beſkyttede 
mod Anmasſelſerne fra Pherces Tyran, der 
truede med at underkue hele Thesſalien. Saa⸗ 
ledes var Gjennemmarſchen gjennem Thess 
ſalien til Grakenland ſikkret ham, og han 
ventede kun paa en gunſtig Leilighed til at 
blande ſig i dette Lands Anliggender. En 
Anledning fandtes ſnart. 

Phocierne, i hvis Gebet Delphi, den 
hellige Stad og berømt ved Apollos Tempel 
og Orakel, laa, havde bebygget et Stykke 
Land, ſom var viet til Apollo. For denne 
Forſeelſe blev der paalagt dem en fvær Pen⸗ 
geſtraf, ſom de ikke kunde betale, De alles 
rede længe Phocierne fjendtligtſindede Theba⸗ 
nere begyndte Krigen, ſom blev kaldt den 
„hellige,“ fordi Paaſkuddet for den var Be— 
ſkyttelſen af det Guden indviede Stykke Land. 
Phocierne, ſom vare meget fattige, overfaldt 
i deres Fortvivlelſe det delphiſke Tempel og 
anvendte de rovede Tempelſkatte til dermed 
at betale en Leiehcer. Fire Feldtherrer ſtillede 
fig eſter hinanden i Spidſen for dem og 
førte Krigen ikke uden Lykke. De ſeirrige 
Phocier trængte lige til Thesſalien, men 
Thesſalierne kaldte Philip tilhjcelp; han kom 
og flog Phocierne i en ſtor Zræfning, Gjerne 


Hiſtoriſte Skildringer. 


VIII. Philip af Matedonzen. De⸗ 
moſthenes og Phocion. 


1. 


Da Pelopidas kjcempede i Thesſalien, greb 
han ogſaa ind i det macedoniſke Riges An⸗ 
liggender og befæftede Kong Alexander, den 
celdſte af Amyntas' Sonner, paa Thronen; 
den yngſte, Philip, tog han med fig ſom 
Gidſel til Theben. Her levede Philip i Epa⸗ 
minondas' Huus og havpde Leilighed til efter 
denne ſtore Thebaners Forbillede at uddanne 
ſig ſom Feldtherre og Kriger, men fremfor 
Alt lærte han i Theben at kjende den For⸗ 
virring og Spaltning ſamt ſedelige Fordeer⸗ 
velſe, ſom herſkede i de greſte Stater. 

Eſter den macedoniſke Kong Perdikkas' 
Dod gjorde Philip Fordring paa den ledige 
Throne; dog befandt han ſig i Begyndelſen 
i en vanſkelig Stilling, da Flere fremſtode, 
ſom gjorde Fordring paa Thronen, og Riget 
fra alle Sider truedes af mægtige Fjender. 
Desnagtet tabte Philip ikte Modet; han be⸗ 
ſad Selvtillid nok til at kunne overvinde alle 
fine Fiender. Viſtnok var ogſaa ethvert 
Middel ham godt, naar det kun forte til 
Maalet, og naar han paa den ene Side ud⸗ 
merkede fig ved Klogſkab, Tapperhed og Feldt⸗ 
herretalent, faa var han paa den anden Side 
ilke mindre troløs og liſtig. Stedſe under⸗ 
holdt han for ſtore Summer i enhver af de 
græjfe Steder Forredere blandt Borgerne, 
ſom, vundne ved hans Beſtilkelſer, ſolgte deres 
Feedrelands Frihed til den fremmede Erobrer. 

Ved fin Lift og Klogſkab ſlog Philip 
alle andre Thronpreetendenter af Marken, og 
ſaaſnart han var bleven Konge, drog han 
mod Barbarerne, der fra Nord og Veſt truede 
hans Rige, og bibragte dem blodige Neder⸗ 
lag. J disſe Krige dannede han en øvet og 
frygtelig Her, ſom han gjorde uovervindelig 
ved den eiendommelige Slagorden, ſom han 
havde lært af Epaminondas og da ſelv for⸗ 
bedret. Denne Slagorden blev kaldet den 
macedoniſke Phalanx. 8000 Mand tungtbe⸗ 
væbnede Krigere ſtode 16 Rakler hei bag 
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var han allerede nu trængt igjennem Pasſet 
ved Thermopylæ ind i Græfenfand, men her 
traf han paa en athenienſiſk Heer og maatte 


eller Euripides.“ Demoſthenes gjorde det, og 
nu gjentog Skueſpilleren det ſamme Sted med 
et faa levende Foredrag og faa udtryks fuldt 


for denne Gang opfætte fin Plan. Derfor Mineſpil, at Demoſthenes troede at høre et 
erobrede og sdelagde han i det folgende Aar ganſke andet Sted. Da indſaae han, at der 


(348) den af Athenienſerne underſtsttede Stad 
Olynth paa den chalcidiſke Halvse. 


2. 


Greekerne holdt i deres Forblindelſe ikke 
den lille Konge fra Norden for farlig; kun 
een Mand gjennemſkuede tidligt Philips Plan, 
at tvinge hele Grakenland under fit Herre— 
domme, og beſtreebte fig af al Magt for at 
advare ſine Medborgere for den farlige Fjende. 
Denne Graeker heed Demoſthenes. Han var 
Son af en Vaabenſmed i Athen og lod ſelv 
dette Haandveerk drive ved Hjælp af Slaver. 
Sin Fader miſtede han alt ſom ſyvaars Dreng. 
Da han var ſvag og ſygelig, kunde han ikke 
tage Deel i de øvrige Drenges Legemssvel— 
ſer og maatte derfor finde ſig i mangen en 
Spot. Ingen anede dengang i ham den 
fremtidige ſtore Taler, thi han beſad et ſvagt 
Bryſt og ſtammede, og kunde ikke udtale Bog— 
ſtavet R. Engang havde han hørt en Tale 
af Taleren Kalliſtratos, og blev faa greben 
deraf, at han fattede den Beſlutning ſelv at 
ſtudere Veltalenhedskunſten. Han leeſte nu 
med ſtor Flid de greeſke Skribenters Veerker, 
for at tilegne fig deres Fremſtillingsmaade, 
og et ſtort Værk, Thueydids Hiſtorie, afſkrev 
han 8 Gange. Ogſaa horte han den berømte 
Viſe Plato og Taleren Iſceos. 

Forſt optraadte han med en Anklage mod 
fine Formyndere, der af Egennytte havde ſkilt 
ham ved hans Formue. Han vandt Sagen, 
men erholdt kun en ringe Deel af Pengene 
tilbage, Nu vovede han at fremtræde offent⸗ 
ligt for det athenienſiſke Folk, men hans 
Tale blev udpebet og latterliggjort. Samme 


Skjcebne havde han ogſaa ved et andet For⸗ 


ſog. Fuld af Mismod lob han hjem og be⸗ 
klagede fig for en af fine Venner, Satyros, 
der var Skueſpiller, bittert over Folkets Uret⸗ 
fcerdighed, da det gjerne hørte paa ſaamange 
udannede Menneſker og dog behandlede ham, 
der havde anvendt ſaamegen Flid og Jver, 
faa ffammeligt. „Du har Ret,“ ſagde Saty⸗ 
ros; „dog er Ondet maaſkee til at afhjælpe, 
naar Du vil fremſige mig et Sted af Sophokles 


endnu ſtod ham Meget tilbage at lære, og 
uden at lade fig afſkreekke, gik han med for⸗ 
doblet Flid til fin videre Uddannelſe. 

For at ſtyrke ſin Stemme begav han ſig 
til Strandbredden og ſsgte at overſtemme 
Breendingens Larmen. Derpaa tog han Smaa⸗ 
ſteen i Munden og forſsgte desuagtet at tale 
tydeligt. Han gik op ad ſteile Bjerge og 
fremſagde Taler for at ſtyrke fit Aandedreet. 
For i længere Tid at afſljcere fig Udgang 
blandt Folk, lod han Hovedet rage paa den 
ene Side. Under denne frivillige Forviisning 
øvede han fig i et underjordiſk Gemak foran 
et Speil i Legemets Holdning og i Mine⸗ 
ſpillet. Efter flige forudgangne Svelſer op⸗ 
traadte han paany for Folket og høftede al⸗ 
mindeligt Bifald. Ingen Mand har havt 
ſlettere Anlæg til at blive Taler end Demo⸗ 
ſthenes, og ingen har været faa berømt 
og fan fuldkommen den ftørfte Taler, ſom 
Demoſthenes. 

Sin med ſaa heltemodige Anſtreengelſer 
tilljcempede Duelighed viede Demoſthenes 
ganſke til fit Feedrelands Vel. Allerede vare 
Grcekerne fordeervede i ſeedelig Henſeende, 
men med utrættelig Iver ſogte Demoſthenes 
at oppuſte det gamle Mod og den gamle Dyd 
i det letſindige Folk. Han mindede Atheni⸗ 
enſerne om Miltiades' og Themiſtokles' Hel⸗ 
tebedrifter, formanede dem til ikke at bie 
Nakken for Undertrykkeren, ikke at overlade 
Forſvaret af deres Frihed til Leieſvende. Han 
opfordrede de Rige til at yde Bidrag til Kri⸗ 
gen og forſage den lade Ro og tilvante Be⸗ 
qvemmelighed. Men desveerre havde hans 
bedſte og meeſt begeiſtrede Taler ingen Frem⸗ 
gang; thi der gaves i Athen ikke blot mange 
fordeervede Folk blandt de Simplere, ogſaa 
blandt de bedre Borgere vare der Mange, 
ſom mistvivlede om Feedrelandets Redning, 
og ſom til enhver Priis vilde kjsbe Freden 
med den macedoniſke Konge. Denne Anſku⸗ 
elſe deelte ogſaa Phocion, og han blev derfor 
en Modſtander af Demoſthenes. 

Phocion ſkal have været en Son af en 
Skeemager. Hele hans Levetid var han i 


46 


flor Armod, og vifte i fit hele Veſen en dyb 
Alvor; thi Ingen ſage ham nogenſinde lee 
eller grade. Aldrig beſogte han et offentligt 
Bad, og ſtedſe holdt han fine Heender ffjulte 
under Kappen, hvilket hos Grækerne anſages 
for et Tegn paa Anſtand. Paa Feldttogene 
gik han ſtedſe barfodet og let kleedt, fan at 
Krigsfolkene betragtede det ſom Tegn paa en 
ſtreng Vinter, naar han gjorde en Undta⸗ 
gelſe herfra, Hans Üdvortes var mørk og 
knarvurrent, hvorfor heller Ingen ſogte hans 
Omgang. Da en Spsgefugl engang ſpot⸗ 
lede over hans morke Mine, og Athenienſerne 
hævede en Latter derover, ſagde han: „Min 
Mine har endnu ilke tilfsiet Nogen noget 
Ondt, men disſe Omſtagendes Latter har alle⸗ 
rede koſtet Staten mangen en Taare.“ Uagtet 
fin Armod modtog han aldrig nogen Force⸗ 
ring, og macedoniſke Sendebud, ſom vilde 
overbringe ham en Gave af 100 Talenter, 
kom netop i det Sieblik, da hans Kone æltede 
Deig og han ſelv bar Vand. J Phocions 
Huus herſtede den ſtorſte Simpelhed; Athe⸗ 
nienſerne kaldte ham „den Retſkafne.“ Medens 
Demoſthenes raadede til Krig mod Philip, 
formanede Phocion ſtedſe i forte, ſkarpe Ud⸗ 
tryk til Fred. Naar Phocion reiſte ſig, pleiede 
Demoſthenes ſtedſe at ſige til ſine Venner: 
„mine Talers Banemand er der!“ Og denne 
Banemand frygtede Demoſthenes mere end 
nogen anden Taler. Da de engang geraadede 

heſtig Strid angagende deres ſorſkjellige Me- 
ninger, udraabte Demoſthenes uvilligt: „Pho— 
cion, Athenienſerne ville beſtemt bræbe Dig, 
naar de engang geraade i Raſeri.“ — „Og 
Dig,“ ſvarede Phocion, „naar de ere ved 
Forſtanden.“ Da Phocion med bitter Dadel 
bebreidede Athenienſerne deres Feil, navnlig 
deres Letſindighed, fan maatte han da ogſaa 
fæbvanlig høre, hvorledes hans Forſlag bleve 
forkaſtede. Da hans Ord engang vandt Bi⸗ 
fald, undrede han fig derover og udbrød: 
„Har jeg maaſkee ſagt noget Dumt?“ J Aaret 
348 f. Chr. blev Phocion af Athenienſerne 
anklaget for Forrederi og maatte tømme Gift⸗ 
beegret. Da en af hans Venner ſagde: „Hvil⸗ 
ken uvcerdig Stjæbne treffer Dig dog Pho⸗ 
cion!“ ſvarede han roligt: „men ingen uven⸗ 
tet; thi den har endnu hidtil truffet alle ſtore 
Mænd i Athen.“ 


3. 


Medens Philip ſtedſe videre udbredte ſit 
Herredomme i Illyrien og Thracien, blev 
den hellige Krig fortſat af Græferne med den 
ſtorſte Forbittrelſe. Phocierne havde bortta— 
get de ſidſte Tempelſkatte, for at leie Solda⸗ 
ter, og Thebanerne ſage fig atter mødte til 
at anraabe Philip om Hjælp. Philip forſtod 
ved liſtige Uuderhandlinger at ſkuffe Atheni— 
enſerne og bedaare dem ved glimrende Lofter, 
da drog han igjennem Thermopylæ mod de 
ulykkelige Phocier, hvis Steder, 20 i Tallet, 
alle bleve erobrede og sdelagte af de ſeirrige 
Macedonier med ſkreekkelig Gruſomhed. 

Philip var forøvrigt klog nok til for Øie- 
blikket igjen at træffe fig tilbage; kun Pasſet 
ved Thermopylæ holdt han beſat. Liſtigt af⸗ 
ventede han en ny Leilighed, hvor han igjen 
kunde blande fig ind i Grakenlands Affairer, 
og hans Sendebud vandrede imidlertid fra 
den ene græffe Stad til den anden for at be— 
ſtikkte de indflydelſesrigeſte Mænd. Den be- 
kjendteſte af dem, der vare flette nok til at 
fælge deres Fædreland, er den athenienſiſke 
Taler Aeſchines. Denne og Andre af ſamme 
Slags, bevirkede, at ſnart igjen en anden 
hellig Krig blev beſluttet mod Indbyggerne i 
Staden Amphisſa i Lokris, ſom havde bebyg— 
get en Apollo helliget Eng ved Navn Krisſa. 
Efter den beſtukne Aeſchines' Raad blev Phi⸗ 
lip valgt til Overfeldtherre (339). 

Vel lykkedes det Demoſthenes' Beftræ- 
belſer at bevæbne Athenienſerne, dog kunde 
disſe ikke hindre, at Philip erobrede Staden 
Amphisſa og beſatte Elatea i Lokris. Nu 
havde Macedonieren faſt Fod i Lokris og Over— 
gangen til Bøotien var let. 

Nu blev del Athenienſerne indlyſende, at 
den afgjørende Kamp for deres Frihed fore⸗ 
ſtod dem det næfte Aar. Med raſtlos Iver 
formanede Demoſthenes ſine Landsmeend til 
Eendregtighed og Kamp mod ben fælles 
Fjende. Thebanerne, ſom ogſaa indſaae Fa⸗ 
ren, forbandt fig med Athenienſerne, og i 
Aaret 338 f. Chr. drog den forenede greeſke 
Heer til Bsotien til Sletten ved Chäronea, 
Macedonierne imsde. Philip ſtod ligeoverfor 
Athenienſerne, hans attenaarige Sen Alexan⸗ 
der ligeoverfor Thebanerne. Tappert fægtede 
Grælerne, men Thebanernes hellige Skare, 
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400 Maud ſteerk, blev nedhugget, Athenien- 
fjerne vege for den macedoniſke Phalanxes 
Fremtrængen, og ſnart var Grakerheerens 
Flugt almindelig. 

Sjeldent maa en Feldtherre have glædet 
ſig ſaameget ſom Philip over denne glimrende 
Seir ved Chäronea. Men det geraader ham 
til Wre, at han viſte ſtort Maadehold og 
virkelig Wdelmodighed. Da man raadede 
ham til at ødelægge Athen, vifte han Forſla— 
get tilbage med de Ord: „Hvorledes, jeg har 
gjort. faa meget for at erholde Bersmmelſe, og 
ſkulde nu ſelv forſtyrre Skuepladſen for 
ſamme?“ Viſtnok miſtede Athen Cherſones, 
næften alle Oer og fit Herredoͤmme tilſses, 
men det fif dog ingen macedoniſk Beſcetning. 
Strengere bleve Thebanerne behandlede, fordi 
disſe i Begyndelſen havde holdt med Sparta. 
Deres Borg Kadmea blev beſat af Macedo— 
niere, deres Stad ſtillet under Befaling af 
300 macedoniſk ſindede Tropper og mange 
af Philips Fjender forjagede eller heurettede. 
Theben havde kun en fort Tid været mægtig, 
og Pelopidas og Epaminondas havde arbei- 
det forgjeeves. 

Philip vilde ikke bryde Greekernes Kraft; 
han vilde meget mere benytte den til et Feldt— 
tog mod det perſiſke Rige i Aſien. Derfor 
viſte han ſaamegen Skaanſomhed og Mild— 
hed, ſom kun var muligt, for at Graekkerne 
ſkulde finde fig i at ſtage under deres Kon— 
ges Eneherredsmme. Da der i Korinth af— 
holdtes en almindelig Forſamling af Afjen- 
dinge fra forſkjellige Stater i Grakenland, 
valgte man ham eenſtemmigt til Overfeldt— 
herre mod Perſerne, der nu ſkulde tugtes for 
deres tidligere Indfald i Greekenland. Kun 
Sparta vilde Intet vide af den Fremmede, 
og undflog fig for enhver Underſtsttelſe der— 
til. Bred ſkrev Philip til dem: „Naar jeg 
kommer til Sparta, ſkal ikke Een af Jer fane 
Lov at blive i Landet!“ — „Naar,“ ſkreve 
Spartanerne ham tilbage, og ellers intet 
Videre. Philip lod førft fin Strid med 
Sparta hvile og ruſtede ſig mod Perſerne. 
Da han imidlertid feirede fin Datters For⸗ 
meeling i Macedonien, blev han myrdet af 
Pauſauias, en Officeer af hans Livvagt. 
Morderen blev greben og henrettet; han 
havde lidt en Uret af Kongen og af Sævn 
begaget denne Misgjerning. 


Philip havde kort iforveien foreſpurgt 
hos det delphiſke Orakel om ſit Feldttog til 
Aſien, og erholdt til Svar: 

„See, bekrandſet er Tyren, dens Ende 
nær, og mær er og Preeſten!“ 

Dette Üdſagn anvendte Kongen paa Per- 
ſerne; men nu var han ſelv blevet Offret, 
ſom faldt for en Snigmorders Haand. 

(Fortſettes.) 


Diamanten med de mang⸗ 
foldige Slibninger. 


(Fortſat.) 


Trylleſtaven. 


Hvis Du kjendte Irland, „denne Jordens 
Blomſt,“ „denne Havets Perle,“ ſom dets 
Sange benævne det, vilde Du uden Tvivl 
have beundret de yndige Egne omkring Søen 
Killarney i Grevſkabet Kerry. Det er en 
herlig og ſmuk Natur, der ikke har ſin Lige i 
Verden; der findes Klipper, dyngede ovenpaa 
hinanden, ſom for at underſtstte Himlen, 
ſtore, ſtille Søer i Bunden af Klippeklofterne, 
vidtſtrakte ÜUdſigter, hvor Bjergenes takkede 
Tinder aftegne fig paa den blegblage Him⸗ 
melhvelving. ö 

Denne Natur gjør Sjælene tilbsielige 
til morke Drommerier til alvorlige Tanker, 
endogſaa til fabelagtig Overtro. 

Da Forpagter Patrick havde giftet fig 
med en fattig Bondepige, ved Navn Auguſta, 
raadſpurgte han 8 Maaneder efter deres 
Bryllup en duelig Spaagvinde i Killarney 
for at fage at vide, hvad Skjebne der var be⸗ 
ſtemt det Barn, hans Huſtru fnart fulde 
føbe ham. 8 

Spaaqvinden, hvis Forudſigelſer vare 
ufeilbarlige, gav følgende Svar: vs 

„Der ſkal fødes Dig en Datter, ſom 
ſkal blive gift med Vicekongen over Irland.“ 

Patrick forbauſedes over dette uventede 
Svar og vilde fremkomme med nogle Ind⸗ 
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vendinger, men Spaaqvinden vilde ikke høre 
noget derimod. Denne Spaaqvinde var ſtyg 
ſom den Ovinde i Helvede, der har opfun⸗ 
det Dodsſynderne. Patricks Huſtru gjorde 
Korſets Tegn, hilſede Spaaqvinden og fulgte 
ſin Mand. 

Da Naboerne om Aftenen bleve under⸗ 
rettede om denne Spaadom, forſikkrede de, 
at den upaatvivlelig vilde gage i Opfyldelſe, 
og uden at ſpilde Tid anbefalede de fig til 
den tilkommende Vicedronnings høie Beſkyt⸗ 
telſe. En Maaned efter fødte Patricks Huſtru 
en Datter; man ilede til fra Landsbyen for 
at fee hende; hun var meget flyg, og Fade⸗ 
ren ſelv tilſtod ſulkende, at han aldrig havde 
ſeet et grimmere Barn. 

Naboerne begyndte at tvivle om den lo⸗ 
vede Hsihed, og deres frærfe Tro blev en 
Smule rokket i fin Grundvold. Kun For⸗ 
pagterſken fatte fig op imod den almindelige 
Mening i Egenſkab af Moder, og paaſtod, at 
de Alle, endogſaa hendes Mand, vare blinde. 

Flere Maaneder henrandt og Barnets 
Styghed tiltog; hver Dag lod et eller andet 
nyt beklageligt Træk viſe fig paa bets An— 
ſigt, ſaaat Moderen kilſidſt maatte indrømme 
ſit Barns fabelagtige Grimhed. 

Paa denne Tid talte man i Grevffabet 
Kerry meget om Menai⸗Woolf, Dronningen 
for alle Spaaqvinder; Midtpunktet for ſine 
natlige Beſvergelſer havde hun henlagt i en 
ode Dal ved Blake⸗Devil, der forte til deu 
ſtore Sø ved Killarney. Patrick og hans 
Kone, der begge tænfte beſtandig paa Spaa⸗ 
qvindens Forudſigelſe, beſluttede at bringe 
nye Gaver og en ny Anmodning til Spaa⸗ 
qvinden Menai⸗Woolf, der nod ubetinget 
Tillid hos alle Grevffabets Beboere. 

Vi ville ſnart fane at fee, ſagde Patrick, 
om de to Spaaqvinder ſtemme overeens i 
deres Forudſigelſer. 

Menai-Woolf var en Irlenderinde af 
overordentlig Skjonhed; en Billedhugger 
kunde have taget hende til Monſter for at 
frembringe Figurer, værdige den olympifte 
Jupiters Tempel paa Sicilien, Hun havde 
den ſyldige og glindſende Haarvext, der er 
ſaa almindelig i Egne med en frodig Plan⸗ 
tevært; hendes Sine ſkinnede med den dunkle 
Glands, man om Sommeren beundrer ved 
Vandene i Bugten ved Dublin; hendes over⸗ 


ordentlig regelmesſige Anſigt erindrede om 
de ſkjsnneſte Forbilleder, Penſelen eller Mei⸗ 
ſelen har gjort udødelige. 

Det er en meget almindelig Vildfarelſe, 
at Spaaqvinder altid have været gamle og 
ſtygge Fruentimmer; Circe, denne hemmelige 
hedsfulde Sfægts Stammemoder, ſtildres af 
Homer ſom meget ſmuk, og de Qvinder, der 
i Oldtiden indviede ſig til de hemmelige Vi— 
denſkaber, enten i Sibylletemplet i Rom, eller 
i Helligdommen i Eleuſis, eller i Egypten, 
vare alle af en ſjelden Anſigts- og Legems⸗ 
ſkjonhed. Ingen vilde have henvendt fig til 
gamle og ſtygge Spaaqvinder; man vilde ilke 
ſat den mindſte Lid til dem, da de ikke havde 
kunnet gjøre ſig ſelv ſmukke, det vil ſige, 
give fig ſelv Qvindernes ſande og eneſte Rig— 
dom. Derpaa kom de Tider, da Menneſkene 
ved en utrolig Forveerrelſe, idet de begjerligt 
tragtede eſter at trænge ind i Fremtidens 
Hemmeligheder, toge deres Tilflugt til Spaa— 
qvinder, der vare nedtrykkede af Alderdom 
og Styghed; det er fandt, at de ſkjonne 
Ovinder ſiden have fundet mere indbringende 
Beſljqſtigelſer og trukket fig tilbage fra en 
Beſtilling, der omgav dem med det chriſtne 
Helvedes ſljebneſvangre Flammer. : 

Irlands berømte Sandſigerſke Menai⸗ 
Woolf udførte fine Beſveergelſer i en Afkrog, 
der rimeligviis blev beføgt af de Aander, 
ſom uden ſelv at ſees blande ſig i den ſyn— 
lige Verdens Anliggender. Omkring hendes 
Sæbe var Græsjet tyndt, Planterne forkröbne, 
Buſkene forknytte i Værten, Blomſterne blege, 
ſom om Djævlenes Fødder havde betraadt 
denne forbandede Jordbund, disſe uhygge 
lige Klipper under den ildevarslende Indfly⸗ 
delſe af Leverdagsmaaneſkin, eller ſom om 
Svovoldunſter, udſendte fra Dybet, i denne 
Dal havde udtørret Alt, hvad Jorden ellers 
i Omegnen af Killarney frembringer i ſaa 
flor Overflodighed. 

Forpagteren og hans Kone tiltraadte de— 
res Vaudring, og da de imidlertid vare 
blevne rige, anſsgte de ikke forgjæves om 
Spaaqvindens Gunſt; hun modtog dem den 
forſte Aften lidt efter Solens Nedgang. 

Menai⸗Woolf udførte fit Kald med iøi- 
nefaldende Samvittighedsfuldhed, hvorved 
enhver Mistauke ont vindeſygt Bedrageri 
udelukkedes. Det var en Spaagqvinde, lige⸗ 
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overfor hvilken man ikke kunde Andet end 
være alvorlig, om man end havde Lyſt til at 
tvivle eller ſpotte. Paa den Tid var forre— 
ſten Troen faſt, og Ingen teenkte paa at 
tvivle om Trylleriets Magt; ſaaſnart Tviv⸗ 
len og Spotten fremtraadte, forſvandt Spaa— 
domskunſten fra Jorden. Da Troen udflut- 
kedes, forſtummede Spaameend og Spaaqvin⸗ 
der. Voltaire, den Mand, der meeſt har bi— 
draget til at nedbryde Troen paa alle disſe 
Ting, har ſelv i et Anfald af Samvittigheds⸗ 
nag ſagt: „At bruge fin Forſtand fkaffer en 
ſorgelig Bersmmelſe; man leber efter Sand— 
heden; ak, tro mig, Vildfarelſen har ogſaa 
ſin Fortjeneſte.“ 


Sandelig, det var nok værd at ſkrive 


50 Bind mod Vildfarelſen, for i en Alder 
af 80 Aar at gjøre en lignende hæberlig 
Afbigt. 

Hvorledes dette nu end forholder ſig, ere 
Trylleſtavene ſonderbrudte og Spaaqvinderne 
ville ikte mere komme igjen, hvilket "alligevel 
ikke kan forhindre, at man gjerne beſkjeeftiger 
fig med Fortidens Spaagqvinder. 

Forpagterſken ventede i Dalen at traffe 
paa en gammel og ſtyg Spaaqvinde, og hun 
havde forberedt fig, fine Dine og fit Mod 
paa et eller andet frygteligt Syn; men hun 
blev meget overraſket ved at befinde fig An— 
ſigt til Anſigt med den ſmulkeſte Qvinde i 
Grevſkabet Kerry. Forpagterſken lagde yd— 
mygt fine Hænder overkors, ſom hun vilde 
have gjort ved at ſkue ſin Skytshelgen, og 
hun kunde ikke lade være at udbryde: hvil— 
ken ſmuk Qvinde! Dette Udraab modtog 
Spaaqvinden med Kulde, hvilket vidner om, 
at hun aldeles havde løsrevet fig fra denne 
Verdens Ting, og hæver hende over hendes 
Kjen ved den fuldkomne Mangel af qvinde— 
lig Egenkjeerlighed. 

Forpagteren forklarede Troldqvinden 
Grunden til deres Beſog; hans Huſtru var 
derimod beſtandig henſunken i en begeiſtret 
Beundring og vedblev at ſtage med foldede 
Heender. 

Menai⸗Woolf hørte paa Forpagteren 
üden at fee paa ham, og da han var feerdig, 
bsiede hun majeſteetiſk fit ſmukke Hoved til 
Beviis paa, at hun havde forſtaget ham, og 
giorde Tegn til begge Bonderfolkene, at de 


ſkulde trætte fig lidt tilbage for ikke at forſtyrre 
hende i hendes Overveielſer. 

Patrick havde Msie med at trælfe fin 
Kone bort paa Grund af den Beundring, 
Spaaqvindens heitidelige Skjsnhed havde 
fremkaldt hos hende. 

Menai⸗Woolf fad paa en Throne og. 
gabnede den hemmelighedsfulde Bog, der 
fortrinviis kaldes „Bogen,“ den eneſte, der 
undgik Omars Sdelenggelſer, da den var ſkre— 
ven paa Blade, Kalifens Fakkel ikke kunde 
ſortcere. Troldqvinden leeſte det berygtede 
Capitel Tetragrammaton, hvilket Ord Mun⸗ 
den ikke kan udſige uden Fare for at blive 
ſtum; hun læfte bagleends, ligeſom Djævelen 
læfer et Haabets Vers, hvorved det foran⸗ 
dres til et Fortvivlelſens Skrig; med ſin 
venſtre Haand plukkede hun en Deel Jernur⸗ 
ter, tre Blade af en Stikpalme og en vilb- 
Blomſt; Alt dette lagde hun bag fit Hoved: 
| og raabte ſyv Gange: „Sorte Djævel, kom 
hid!“ Derpaa greb hun ſit Scepter, eller ret⸗ 
tere fin Trylleſtav, et prægtigt Trolddoms⸗ 
redſkab, ſom en hemmelighedsfuld Arbeider 
havde forfærdiget i en Grotte i Blue-Hill; 
med den beſkrev hun en Kreds omkring ſig, 
| hvorved Sandet forvandledes til lyſende Gni⸗ 
ſter, der lignede Øine, ſpillende med Regn⸗— 
buens Farver. 

J ſamme Sieblik buldrede Tordenen. 
mellem Killarneys Bjerge, og Gjenlyden 
rullede i det Uendelige gjennem de ſteile Klof⸗ 
ter, i hvis Dyb findes Søernes mørke, bly⸗ 
farvede Vande. 

Menai⸗Woolf gjorde et Tegn med fin 
Trylleſtav, og begge Wgtefolkene nærmede 
fig igjen for at modtage hendes Orakelſvar. 
Hun ryſtede krampagtig fit ſkjonne Hoved, 
ſom om hun gjorde en kraftig Anſtrengelſe 
for at fravriſte Fremtiden dens dybeſte Hem⸗ 
meligheder, og hun udbredte fine Arme i hele 
deres ophsiede Veerdighed, ligeſom Condoren 
ſine Vinger i den tropiſke Sols Straaler. 

„Qvinde! ſagde hun med en Røft, ber 
ſyntes at komme fra et Mekaliuſtrument, 
Qpinde, boi dit Hoved for Aabenbarelſen af 
det Ubekjendte!“ 

Forpagterſken, der endnu beſtandig beun⸗ 
drede Spaagvindens Skjonhed, adlod Befa⸗ 
lingen og Trykket af Trylleſtaven og bsiede 
ſig ned. 
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„Qvinde, vedblev Sandſigerſken, hør ved det atlantiſke Havs Kyſter, og ſom havde 


vel efter og glem det ikke i 16 Aar. 


Hvor hort tale om den lylkelige Forpagters ſmulke 


ringe end den Stilling er, hvori Du for Die- | Datter. 


blikket befinder Dig, ſkal din Datter dog 


Edith tiltog i Skjonhed, ſkjondt det næ- 


blive gift med Vicekongen over Irland. Jeg ſten ſyntes umuligt; hver Dag udſtyrede det 


har talt.“ 

De have begge To ſorudſagt os det 
Samme, teenkte Forpagterfolkene; endſkjondt 
Forudſigelſen ſynes umulig, vil den dog gage 
i Opfyldelſe. 

Efterat de havde hilſet Spaaqvinden og 
med Werbodighed kysſet Trylleſtaven, vendte 
de tilbage til deres Forpagtergaard. Da de 


ſmulke Barn med nye Ynudigheder; den eneſte 
Feil, man muligen kunde opdage paa det her— 
lige Anſigt, var, at Smilet udeblev faa lenge; 
i en Alder af 6 Maaneder havde Edith et 
altfor alvorligt Udſeende. 

Var det en virkelig Feil? Derom deelte 
Naboerne fig i to beſtemt adſkilte Partier. 
Faderen ſaae med Glæde denne tidlige Al— 


kom hjem, betragtede de deres Datter for at vor, der antydede den tilkommende Vicedron— 


ſee, om ikke Spaaqvindeus Forjøg havde ud⸗ 
flettet de ſiygge Træf af Datterens Anſigt. 
Den ſtakkels unge Pige var desværre endnu 
ligeſaa ſiyg, ſom da hun ſtreg i Vuggen. 
Hvem kunde ſaa veere ſikker paa Irlands 
Vicelonge? 

Vi forbigaae de mellemliggende Enkelt⸗ 
heder og de kjedelige Begivenheder, der ud— 
gjøre Fortællingens Baglaſt, og ſpringe over 
et kort Tidsrum af 6 Maaneder. Vi finde 
Forpagterſten ſom Moder til en anden Datter, 
men denne Gang ſyntes Spaaqvindens For- 
udſigelſe at have rimelig Udſigt til at opfyl⸗ 
des med Henſyn til den nye Vugge. 

Edith, ſaaledes kaldte man dette Pige⸗ 
barn, blev hilſet med Udraab af Beundring, 
ſaaſnart hun jane Dagens Lys. Irleender⸗ 
nes Born ere i Almindelighed ſmulke ved 
Fodſelen, men Edith gjorde en Undtagelſe 
fra Regelen, da hun var af en ußforlignelig 
'Sfjønbed; hendes Skikkelſe var meget ud⸗ 
villet hos hende ſom nyføbt Barn; man 
kunde ſtrax efter Fodſelen have antaget hende 
for at være eet Aar gammel. Naboerne, der 
bleve indbudne til hendes Daab, forudſagde, 
at hun vilde blive den yndigſte og ſmukkeſte 
Ovinde i England, maaſkee i Verden. 

Forpagteren og hans Huſtru vexlede et 
Blik, der tilkjendegav, at de forſtode hinan⸗ 
den. Kun talte de ikke til Nogen om Spaa⸗ 
Dommen, idet de tænkte paa det almindelige 
Ordſprog: „En forudſagt Ting ſkeer itte,” 

Fra alle Kanter af Grevſkabet kom man 
til Patricks Eiendom for at ſee dette Vidun⸗ 
der af barnlig Skjonhed, og alle Modre bade 
Gud om ved forſte Leilighed at ſtjenke dem 
en Edith. Der kom endog Modre, ſom boede 


ning i Dublin. Naboerne, der ikke vare ind⸗ 
viede i Hemmeligheden, modſagde ham, men 
han taug ſtille med et Smiil ſom en Mand, 
der er ſtinſyg over fin Hemmelighed. 

Vi ville lade Edith voxe og udvikle ſig 
midt under den beſtandig vedvarende Beun— 
bring, og nærme os til det Punkt i Hifto- 
rien, hvor hun begynder at træde ud af en 
Forpagtergaards Dunkelhed for at glimre paa 
hpiere Steder. 

Jen Alder af 15 Aar var Edith af en 
fan vidunderlig Skjenhed, at alle Forpagterne 
uagtet deres Forkjcerlighed for Agerdyrkningen 
lydeligt indrømmede, at denne Kjeerlighedens 
Sol ikke var pan fin Plads i en Hytte, og 
at Forældrene begik en Slags Forbrydelſe 
ved at holde Edith ſtjult i Killarneys Taage. 

Disſe Bebreidelſer foraarſagede Patrick 
og hans Kone den ftørfte Fornsielſe; de vare 
begge meget klogtige og kjendte tilſtralkeligt 
deres Naboer. 

„Det var netop, hvad jeg ventede,“ ſagde 
Patrick til ſin Huſtru, „og vi have handlet 
meget klogt ved at fremkalde disſe Bebrei⸗ 
delſer. Hvis vi havde jagt til vore Naboer: 
Vor Datter Edith er altfor ſmuk til at for⸗ 
blive i en Forpagtergaard, og vi ville kloede 
hende ſom en Dame og lade hende viſe ſig 
i Dublin, i Alleerne i Phsnixparken; hvis 
vi havde yltret os ſaaledes, vilde vore Naboer 
ikke have undladt at dadle vor Opforſel i 
lidet venlige Üdtryk, medens vi nu kunne 
handle efter Godtbefindende; det feer nu ud, 
ſom vi lægge Vægt pan deres Bebreidelſer 
og rette os efter deres Raad. Naboerne 
ville være fornsiede med fig ſelv og os.“ 

„Det Samme har jeg juſt taenkt,“ ſva⸗ 
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rede Konen; „jeg kjender Naboerne, de ligne 
alle hinanden; man maa altid give fig Mine 
af at gjsre, hvad de ville have, naar det, de 
forlange, ikke er Andet, end hvad vi ſelv önſke 
at jætte i Veerk.“ 

Denne Slutning antyder tilſtrakkeligt 
de to Landfolks iagttagende og klogtige Cha— 


rakteer. Den, der iagttager, er altid ſkarp— 
ſindigere end den, der bliver iagttaget. Ma— 
leren har mere Aand end Leerredet. 

Patrick anſtillede ſig, ſom om han gjorde 
Bold paa fin Forkjerlighed for Landlivet, 
han ſolgte ſin Gaard, for, ſom han ſagde, 
at opgive fin perſonlige Lykke og tanke paa 
ſin Datters, overeensſtemmende med ſine for— 
ſtandige Naboers velvillige Raad. Alle Na— 
boerne gave deres Bifald tilkjende med Land— 
mandens heltemodige Beſlutning. 

Efter Salget befandt Patrick fig i Beſid— 
delſe af 2000 Guineer, der efter hans Be— 
ſtemmelſe ſkulde tjene til at ſkaffe Edith Vice— 
kongedemmet over Irland. 

Ved ſin Ankomſt til Dublin anbragte 
Patrick fin ældfte Datter i et Kloſter, hvis 
Nonner ikke vare begunſtigede af. verdslig 
Skjonhed, og tog Bolig i Sakeville-Street 
Nr. 17. Han flædte fig ſelv, fin Kone og 
Datter efter den nyeſte Mode, og den forſte 
Sondag indfandt han ſig ſtolt tilligemed ſin 
Familie blandt de Spadferende i Phsnixpar⸗ 
ken efter Aftenmesſen i St. Patricks Dom⸗ 
kirke. i 

Edith ſage ud til at være 25 Mar gam— 
mel, thi hendes Skabning havde hendes 
Kiens meeſt fuldendte Former; en Hat fad 
paa hendes glindſende Haar uden at bedeekke 
dem; Gyldne Lokker faldt ned paa hendes 
Skuldre og indhyllede et guddommeligt An— 
ſigt, hvis naturlige Stolthed i Træf og Blik 
formildedes ved den ungdommelige Friſkhed, 
ved de ſvulmende Læber, ved de ſktinnende 
hvide Tænder. , 

J bet Sieblik, da Edith tog fin Bifte i 
Kirkeſtolen, beſkinnede en Solſtraale, der 
trængte fig ind gjennem Domkirkens gothiſke 
Vinduer, hendes livlige blage Sine og gav 
hendes Aaſyn at uubdſletteligt Præg af Hoi⸗ 
hed og Feſtlighed. Moderen betragtede hende 
og faldt i Tanker. 

Man gik end af Kirken, Edith forſt, et 
Par Skridt foran fin Fader og Moder. 


„Min Ven, ſagde den forrige Forpag— 
terſte til fin Mand med bevæget Stemme; 
har Du lagt Mærke til Ediths Anſigt?“ 

„Hvorledes? ſvarede hendes Mand; jeg 
feer kun bette Anſigt, jeg er ligeſaa ſtolt deraf 
ſom en Konge af ſine Skatte.“ 

„Og erindrer dette Anſigt Dig ikke om 
Noget, min Ven?“ 

„Min fjære Veninde! Det Anſigt erin- 
drer mig ikke om nogen beſtemt Perſon. 
Du ſeer, hvilken Opſigt vor Datter gjør her 
i Phonixparken.“ 

„Alt det ſvarer ikke paa mit Spørgs- 
maal; Du er ſaa beruſet af din Datters 
Lykke, at Du ikke hører hvad jeg ſiger.“ 

„Det er ſandt.“ 

„Nu vel! jeg vil hjælpe Dig; vor Dat⸗ 
ter ligner ſom den ene Draabe Vand den 
anden hiüin berømte Troldqvinde i Dalen 
Blake⸗Devil, af hvem vi erholdl den betyd— 
ningsfulde Forudſigelſe.“ 

„Edith!“ — raabte Faderen for at faae 
ſin Datter til at vende ſig om. 

Edith hoppede let tilbage til Forældrene 
og viſte ſit Anſigt for Faderen, der ſyntes at 
betragte hende for førfte Gang. 

„Det er godt,“ ſagde Faderen med et 
Smiil; „Du kan fortſcette din Gang; jeg 
vilde blot ſee Dig.“ 

Derpaa fane han hen til fin Huſtru og 
tilfsiede et Oieblik efter med ſagte Stemme: 

„Du har Ret, Edith ligner hende, kun 
er hun meget yngre og friſkere.“ 

„Ja, ja, men Traekene ere ganſke de 
ſamme; Edith er kun 15 Aar, og Spaaqvin⸗ 
den var idetmindſte 30, da vi ſidſt var hos 
hende.“ 

„Idetmindſte 30 Aar“ — ſagde Man⸗ 
den for altid at være af en Kones Mening, 
der havde ſljenket ham faa ſmuk en Datter. 

„Jeg gad dog vide, vedblev Ediths Mo⸗ 
der, hvorfra denne paafaldende Lighed kan 
hidrøre,” F 

„Det er let forklarligt; det kommer af 
det ftærle Indtryk, Spaaqvindens meerkveer⸗ 
dige Skisnhed gjorde pan Dig, førend Edith 
blev født.” 

„Det maa vel være faa, bemærkede Mo⸗ 
deren eftertænfjom, Min Indbildningskraft 
kom virkelig i meget ſtoerk Bevægelje ved Sy⸗ 
net af Sandſigerſken; jeg kunde have tilbragt 
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en heel Dag med at beſkue hendes Anſigt, 
Bært og Legeme. Det var et lykkeligt Ind⸗ 
fald af os for 16 Aar ſiden at bejøge Dalen 
Devil⸗Blake, og vi kunde maaſkee havt to 
Dottre ſom Edith, hvis. jeg ikke havde feet 
den forſte Spaagvinde.“ 

„Det er muligt; lader os imidlertid være 
glade ved hvad vi have.“ 

Under denne Samtale vare de komne 
ind i Phonixparken. Paa denne ſmulke Spad⸗ 
ſeregang var Dublins ſine Verden forſamlet; 
der var flere Qvinder end Mænd, og de ud⸗ 
meerkede fig alle ved den medfslende Skjsn⸗ 
hed, der lyſer frem af det irlandſke ſmukke 
Kjons Anſigter. Edith vifte fig; der ind⸗ 
traadte en ſuldſteendig Formerkelſe; Stjernerne 
ſlulkedes for Solen; Alt blev Ramme, der 
fandtes kun eet Maleri. 

Begeiſtringen ſkaffede fig Luft; Mængden 
kom i Bevegelſe ſom et Hav, der pidſkes af 
Stormen; Alle ligeſom ſlugte Edith med 
Dinene. Mendene ſagde: „Min Gud! hvor 
hun er ſmuk!“ og Fruentimmerne vare lige— 
faa henrykle ſom Mandfolkene, hvilket er Top⸗ 
punktet af en Skjsnheds Seier. 


Patrick bed fin Kone Armen og flog 
med Beſkedenhed Sinene ned for ilke at yd⸗ 
myge de andre Fedre. Edith holdt med op⸗ 
hsiet Mod Beundringen paa dens feberagtige 
Heide; Gudinden fod med Stolthed fit Blik 
glide hen over ſine Tilbedere. En Ovinde, 
der har Bevidſtheden om ſin overordentlige 
Skionhed, frygter ilke Begeiſtringens Udbrud, 
ſelb ban offentlige Steder. 

Imidlertid indſaae Ediths Moder med 
fin jevne ſunde Forſtand, at bette Qptrin 
ilke var ganſke pasſende, gav fin Mand et 
tydeligt Vink og tog Veien henimod Parkens 
Udgang. 

En levende Misfornsielſe greb Meng⸗ 
den, da den ſaa hurtig blev bersvet den vid⸗ 
underlige Gjenſtand for fin Beundring. Der 
lod fig endog høre Stemmer, ſom ſagde: 

„Det er ilke tilladt at trælfe fig tilbage 
fra en Spadſeregang, førend Tiden er forbi; 
vi ere beſtjaalne; man burde lulkke Porten; 
vi ville klage til Vicekongen.“ 

Patrick ſage ban fin Kone ſom for at 
bede bende om at gage rundt een Gang 
endnu; men Moderen var ubonhorlig, og 


med faſte Skridt gik hun forſt gjennem Pors 
ten med Edith under Armen. 

En Uge henrandt, og den unge Edith 
blev holdt inde i Bæreljerne paa Grund af 
fin overordentlige Sfjønhed; hun længtes 
efter Sondagen for. at nyde en ny Triumph, 
men Moderen førte hende til den tidligſte 
Mesſe i Domkirken; mørk Nat hvilede over 
Byen, og Gudstjeneſten endtes ved Morgen⸗ 
røbeng Frembrud. Hele Dublin ſov. 

„Hvis vi ville have, ſagde Manden til 
fin Kone, at Forudſigelſen ſkal gage i Opfyl⸗ 
delſe, at Edith ſkal blive Vicedronning over 
Irland, troer jeg, at vi ſlaae ind paa en gal 
Vei. Naar vi indeſlutte vor Datter i de 
morke Veerelfer, kan Vicekongen ikke faae 
hende at ſee og ægte hende.“ 

„Min tjære Mand! ſagde den liſtige Land⸗ 
boerſke, idet hun trak paa Skuldrene af Med⸗ 
lidenhed; Du veed ikke hvad Du ſelv ſiger.“ 

Hun forklarede ikke ſin Mening, men 
hun havde Ret. 

Folgende Sondag fandtes der endnu 
flere Menneſter i Phsnixparken. Nyheden 
var bleven udbredt i Byen, og ſelve Vice⸗ 
kongen havde kleedt fig ſom en ſimpel Sol⸗ 
dat og blandede ſig mellem de Spadſerende 
for at fee det Vidunder, hvorom Byen havde 
talt i de ſidſte 6 Dage. Skuffelſen var al- 
mindelig; hele Dublin ventede, at Skjonhe⸗ 
den ſkulde viſe ſig, men Edith indfandt ſig 
ikke. 

Vicekongen betragtede alle qvindelige An⸗ 
ſigter; han kjendte alle Dublins Skjenheder, 
han fane ingen ny, og til den beſtemte Tid 
ſteg han ligeſom alle Andre til Heſt udenfor 
Indgangen og vendte ſorgmodig tilbage til 
ſit Pallads. 

Imidlertid blev Ediths Opholdsſted op⸗ 
daget af nogle af disſe ledige og driſtige 
unge Menneſker, hvis Arbeide er at følge 
bagefter Fruentimmerne og meerke fig Huus⸗ 
nummerne. Man ſpadſerede nu forbi og 
ſtandſede udenfor det Huus i Sakeville⸗Street, 
der gjemte den deilige Pige, men haardnakket 
blev holdt lukket. Det hørte nu til god Tone 
hver Dag at tilbringe nogle Timer ndenfor 
Ediths Vinduer; man haabede paa den 
Maade at fage en Nysgjerrighed tilfredsſtillet, 
der hver Dag pirredes mere og mere. Ef⸗ 
terhaanden blev denne Mode temmelig for⸗ 
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uroligende. Ediths Moder greb det gunſtige 
Oieblik til paa en pasſende Maade og med 
faa faa Ophæveljer ſom muligt at gjsre en 
fordeelagtig Opſigt. 

Hun lukkede endnu omhyggeligere Edith 
inde og begav ſig tilligemed ſin Mand til 
flere fornemme Ovrighedsperſoner, hvem det 
var overdraget at vaage over Byens Sik— 
kerhed. 

Disſe horte paa Wgtefolkenes Klage og 
gave alle det ſamme Svar: 

„Borgerne have Frihed til at ſpadſere 
og opholde ſig, hvor de ville, og ingen Edith 
kan berøve dem denne Frihed.” 

„Nu vel, ſagde Madam Patrick, vi ville 
fremføre vor Klage for Vicekongen, da de 
Underordnede ikke ville høre os.“ 

„Ja gjør det, lød Svaret.” 

Patrick anføgte om en Audients hos 
Vicekongen. Dengang bleve Audientſerne øie- 
blikkeligt tilſtaaede de Anſsgende. 

Moderen førte Ordet for denne høie 
Embedsmand; hun berettede Huſets Bloke— 
ring og tilſoiede: 

„Vi beſtride i Sandhed ikke vore Med— 
borgeres Met til at gage og ſtage, hvor de 
have Lyſt, men een Families Frihed bor hel— 
ler ikke utilberligen indſkreenkes af den Alle 
indrømmede Frihed; vi, min Mand, min 
Datter og jeg ſelv, bør ikke være Slaver af 
Folkets Frihed i Dublin, hvilket dog er Til⸗ 
fældet; vi ere Fangne i vort eget Huus i 
Sakeville⸗Street, vore Rullegardiner ere ned— 
ladte; det er os ikke engang forundt at ind— 
aande den Luft, Gud ſfjenker alle fine Børn. 

Vicekongen horte med Bevaagenhed paa 
hendes Befværinger. 

„Madam, ſagde han ſmilende, Deres 
Klage beviſer, at De er den lykkeligſte af alle 
Modre; hvilken Qvinde vilde ikke være i De⸗ 
res Sted! Denne ydre Vold, ſom Dublin 
udøver mod Deres Families Frihed, er den 
meeſt ſmigrende Anerkjendelſe, et Folk kan viſe 
Deres ſkjonne Datters Ynde. Skjondt jeg 
er beklodt med ikke ringe Magt, befinder jeg 
mig dog i ſtor Forlegenhed og, efter moden 
Overveielſe troer jeg, at Irlands Vicekonge 
kun har eet Raad at give Dem.“ 

„Hvilket, min Herred fpurgte Moderen i 
ſterk Beveegelſe.“ 

„Et meget ſimpelt Raad, nemlig at for⸗ 


lade Dublin og: vælge til Deres Opholdsſteb 
en ſtor By ſom London, hvor den Enkelte 
forſvinder eller bliver upaaagtet i den almin⸗ 
delig Hvirvel.“ 

Dette Raad ſvarede ikke til Moderens 
cergjerrige Planer og ſtred mod den erholdte 
Forndſigelſe. 

„Min Herre, ſvarede hun derfor med 
agtelſesfuld Faſthed, Handelsanliggender have 
faldt os til Dublin; vor ikke ubetydelige For— 
mue er anbragt i denne Byes Induſtri, og 
for Sieblikket kunne vi ikke reiſe til London, 
hvor vi Intet have at gjøre.” 

Vicekongen, der aldrig havde feet Edith 
og ſom ved Familiens Vortreiſe frygtede for 
at miſte Leiligheden til at ſee det Vindunder, 
hele Dublin beſtjeeftigede fig med, fandt paa 
et meget naturligt Middel til at tilfredsſtille 
ſin Nysgjerrighed. 

„Madam, ſagde han, jeg har i dette 
Oieblik meget vigtige Forretninger; Courerer 
fra London vente paa mig, og jeg kan ikke 
pan ſtagende Fod udgive en Lov, hvorved 
Borgernes: og Deres Frihed fan forenes. 
Hør un, hvad jeg vil foreflaae Dem. Ved 
min Spiſetid vil jeg ſende min Vogn efter 
Dem, ledſaget af 4 Ryttere af min Livvagt. 
De kommer da til mig med Deres Mand og 
Datter, og vi ſkulle tilbringe Tiden ret beha⸗ 
geligt med hinanden, det kan De være over⸗ 
beviiſt om.“ 

Ediths Moders Aaſyn fkinnede af ſtolt 
Glæde; hun hilſede Vicekongen med Wrbs⸗ 
dighed, og hendes Mine udtrykte tydeligere 
end hendes Ord, at Indbydelſen blev mod⸗ 
taget med den meeſt uſkromtede Gleede. 

Timen kom, og Patricks Familie blev 
ført ind i Vicekongens Spiſeſal. Ved en 
heldig Indſkydelſe havde Edith valgt en me⸗ 
get ſimpel Dragt, men de ſtore venetianſke 
Speile i Vicekongens Pallads havde aldrig 
giengivet Billedet af en mere ſtraalende 
Skjonhed. 

Vicekongen forte hurtigt Haanden til 
Oinene, ſom om en blændende Solſtraale 
pludſelig var falden i dem. Moderen tabte 
ikke noget af det Skete af Syne, fane denne 
Bevegelſe og gledede fig derover i fit Hjerte. 

Edith blev opfordret til at tage Plads 
og ſatte ſig med ſamme Lethed ſom den 
meeſt fuldendte Verdensdame; intet i hendes 
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Holdning ſorraadte Landsbypigen; paa Grund 
af fin Sljonhed var Edith uden fit Vidende 
bleven en fornem Dame; Vicekongen betrag⸗ 
tede hende, ligeſom en Kunſiner beſkuer et 
Meſtervoerk af Marmor, der er opgravet af 
Gruſet, og idet han ſage pan hende, glemte 
han fit Vicekongedemme, fin høie Rang, fine 
Adelsfordomme, fine anſeete Familieforbindel⸗ 
jer, alle de Baner, der ere ffrevne paa den 
ſtolte engelſke Adels Diplomer. 


Dette Beføg var et Vendepunkt i Vice⸗ 
kongens Skjcebne, og blev efterfulgt af andre, 
enduu farligere, Ille et Tegn, ilke en Mine, 
ikke en Bevægelje af ham undgik Ediths Mo⸗ 
der, og da hun anſaage Sieblikket for gunſtigt, 
fortalte hun Vicekongen, at vigtige Forret 
ninger kaldte hendes Mand til Faſtlandet, ja 
at de maaſkee alle Tre med det Forſte reiſte 
til Indien, hvor et betydeligt Fabrikanlceg 
ventede paa dem. 


Den Bleghed, hvormed Vicekongens 
Anſigt blev overtruklen, fyldte den forrige 
Landboerſkes Hjerte med en ungevnelig Glæde; 
hun ſkyndte fig med at tilſsie, at Reiſen var 
nigjenkaldelig beſtemt til næfte Dag. 


Vicekongen, der ſom alle fornemme 
Herrer troede at være meget fiin, indrøm- 
mede ilke underordnede Bæfener den ſamme 
Egenſkab; han fæftede ubetinget Lid til Mo⸗ 
derens Fortælling, bad om et Qvarteer til 
alvorlig Overveielſe i Eenſomhed og begav 
fig desgarſag ned i ſin Have. 

Vicekongen overveiede i en halv Time, 
men det nyttede ham ille noget, Ediths ene⸗ 
vældige Billede ſtod beſtandig for hans Dine 
og ſyntes flet ikke tilbsieligt til at fjerne fig. 
Imidlertid maatte han tage en Beſlutning, 
da Tiden rylkede frem. „Det maa faa veere!“ 
üdbrod Vicekongen. Øg 


Dette „det maa faa være” tilkjendegav, 
at han maatte glemme fin. altfor borgerlige 
Kjerlighed, og vedblive at være en ugift 
Vicekonge til Wre for en Familie, ber talte 
faa mange Hertuger. Ved fin Indtradelſe i 
Galen antog den adelige forelſtede Herre en 
ſand maleriſt Stilling, men idet han aab» 
nede Munden for at ſige Edith et evigt Far⸗ 
vel, tog han fejl og forlangte hende til ægte 
af hendes Fader. Begge Ægtefolfene udtrytte 


„Hvorledes! De, Mylord? ... Er bet 
muligt? ... min Gud!” 

Moderen lod fig ſynke ned i en Lene⸗ 
ſtol og gjorde Tegn til at aabne Vinduet 
for at forebygge en nær foreſtagende Beſvi— 
melſe. 

Midt under Alt dette iagttog Edith en 
veerdig Rolighed; hun vilde have troet at 
fornærme fin Skjsnhed, hvis hun et eneſte 
ieblik havde forundret fig over at blive gift 
med de mægtigfte Konger og Keiſere. 

Sagen blev hurtigt bragt. til Ende, og 
da en Vicekonge i et Sieblik fjerner alle de 
Skranker, der ſtandſe ſimple Underſaatter, 
blev Bryllupet beſtemt til næfte Dag. 

„Nu vel, ſagde Madam Patrick til ſin 
Mand, er det nu ſaa forunderligt at ſee 
Spaaqvindens Forudſigelſe blive til Virke— 
lighed?” 

„Ja, ſvarede hendes Mand ſmilende, 
men Du maa ogſaa indrømme, at vi ſelv 
have underſtsttet Spaadommen godt.“ 

Uheldigviis havde Spaaqvinden ikke for» 
üdſeet det engelſke Miniſteriums Luner. Ved 
Eflerretningen om Vicekongens og Ediths 
Giftermaal bleve Miniſtrene forbittrede og 
nærede den meeſt levende Frygt for en Ned— 
veerdigelſe af den engelſkfe Adel. Man holdt 
Statsraad i Windſor. Alle Miniſtrene havde 
giſteferdige Dottre, og de havde alle haabet, 
at Vicekongen ſkulde ægte en af dem; da det 
imidlertid ikke er tilladt i Politiken at angive 
den ſande, men hemmelige Grund til en 
Ting, afſatte de Vicekongen paa Grund af 
Misalliance og Angreb paa den engelſke 
Adels Fodſelsrettigheder. Vicekongen var 
endun i Hvedebrodsdagene og Grød fig kun 
lidt om ſin Unaade. Edith var et heelt 
Kongerige! 


Commerceraadeno Svi⸗ 
gerſon. 


En Bedſtefader⸗Fortelling. 
Af Julian Hugo. 


Jeg er un en Mand, ſom halvt om halvt 


deres Overraſkelſe ſom fuldendte Skneſpillere. har fyldt den tredie Snees; min Dobeſeddel 
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fortæller det idetmindſte, ffjøndt mit indre 
Jeg endnu rører fig med ungdommelig. Lyft 
og Livet endnu har mange Tillokkelſer for 
mig. Jeg har altſaa vandret mange Aar i 
Verden, feet mange gode og endnu flere flette 
Ting, og tripper nu faa ſmaat ned ad Bakke 
til det forte Hul, der flutter al menneſkelig 
Streben og forfængelig Higen, naar det ſom 
en lille greesgroet Hei hvælver fig over vore 
afſielede Levninger. — J fredelig Ro, fri 
for trykkende Sorger og ængftende Bekym⸗ 
ringer, beflæder jeg en hæderlig Plads. ſom 
Organiſt ved Hovedkirken i K. .. og prelu— 
derer faa ſmaat paa min Svaneſang; min 
Sundhed er den bedſte, og i en ſmilende 
Kreds af voxne Børn og Svigerborn tilbrin— 
ger jeg lutter Solſkinsdage, der aldrig ſpage 
om en evig Nat. Det Eneſte, ſom imellem— 
ſtunder gyder lidt Malurt i mit Nectarbee⸗ 
ger, er de brede Rynker og det tynde hvide 
Haar, ſom det ſandrue Speil nu og da viſer 
mine ſvakkede Oine, og hvilke ſteerkt minde 
mig om, at Afſkedsſtunden ſnart maa være 
forhaaunden. Men ikke deſto mindre finder 
man mig altid veltilmode; Alderens Seerkjen— 
der formaae kun at ſkreemme mig for en fort 
Stund, og til enhver Tid ffal den kjeere 
Freund Hein finde mig beredt til at vige 
Pladſen for den opvoxende Slægt, 

Min bedſte Tidsfordriv i ledige Timer 
er at tænke paa min Ungdom, og — hvad 
Herregud! — det kan jo være meget natur— 
ligt; thi Fortiden har altid en vis Magt 
over Alderdommens Tilvoerelſe. De Gamle 
have intet fyrigt Haab til Fremliden, ingen 
ſtorre Fordring at gjøre til Livet; de leve 
derfor kun i Erindringen og fornsie fig med 
at realiſere Ungdommens Drømme, — Og 
troe mig, jeg har ogſag været ung engang 
og betragtet Livet fra bets. muntreſte Side, 
Hvorvidt Fornuften da turde indblande fin 
Stemme, ſkal jeg lade være uſagt; desuden 
behsver det ingen Oplysning, thi Alverden 
paaſtager, at Ungdom og Galſkab ere uad⸗ 
ſkillige, og Enhver veed da nok, at Galſkab 
og Fornuft ere ſvorne Fjender. 

Da jeg var i en Alder af ſexogtyve til 
tredive Aar var jeg en Verdensjunker, der i 
ſtroengeſte Forſtand hyldede den gamle Grund⸗ 
ſcetning: „Leben und leben laſſen!“ — Jeg 
føgte Erfaring, hvor den lod fig finde, og 


ændfede ikke at jeg mangen Gang kjsbte den 
dyrt nok; thi i denne Henſeende er Ungdom— 
men ingen god Skolemeſter, og ſjelden eller 
aldrig forklarer den os Betydningen af, hvad 
vi laſe. Letſindig var jeg, det er fandt; al— 
drig ſorgede jeg Dagen forud og af den flyg— 
tende Stund nød jeg hvert Minut. Pag 
denne Maade omhvirvledes jeg i Gleeders 
og Forlyſtelſers Malftrøm! nu vinkede Kjærs 
lighed mig, un Venſkab, — fort — jeg var 
ligemeget beſvogret med Bachus, Venus 
og Epicur — hiint værdige Treklever, ſom 
alene ſpiller paa at undergrave vor Sundhed 
og Formue. Den eneſte Gene ved disſe Ud— 
ſveevelſer var — den utallige Hær af Ryk⸗ 
kere, ſom uafladelig dundrede paa min Kam» 
merdor og i den tidligſte Morgen jog mig 
ud af den varme Seng og paa Fart til ſalig 
Pedrin og Kehlet. 

Saaledes var jeg et prægtigt Monſter 
paa „friſche Jugendgeſellen.“ Og Naturen 
havde da ei heller behandlet mig ſtedmoder⸗ 
ligt, men ſkjcenket mig et ſmukt og elegant 
Ydre, et tekkeligt Anſigt, hvis medfødte Yude 
forhßiedes af en lille velpleiet koket Knebels⸗ 
bart; min ravnſorte Toupee var altid blank 
fra Kröllejernet og Pomadekrukken, jeg beſad 
Talenter, ſom glimrede hvor jeg kom, var 
udmeerket hjemme ved Pianoet, havde et godt 
Snakketsi; — fort, i min lille Perſon fore⸗ 
nedes Alt, hvad der udfordredes til al gjøre 
mig til en behagelig Herre i en Salon og 
til en beleven Elſker i en Piges Lönkammer. 
Kun een eneſte Ting havde Skjcbnen neeg⸗ 
tet mig, een eneſte Ting, ſom for mit Ved— 
kommende havde været høift nødvendig, nem⸗ 
lig — at lade mig være født Millionair. 
Men det hjalp nu ikke at anklage Skjcebnen 
for denne Übeteenkſomhed, ffjøndt min Stilling 
netop ved denne Mangel blev Dag for Dag 
piinligere. De Smaaſummer, ſom jeg for⸗ 
tjente ved Informationer, vare neppe tilftræl- 
kelige til mit anftændige Udfomme, endfige 
til at bæffe de ſtore Huller, der opſtode i mine 
Finantſer, og ſaaledes fik jeg Aar for Aar 
flere Rykkere pan Halſen, flere Tilſigelſer til 
at give Mode i Gjælds= og Forligelſescom⸗ 
misſionen, hvor jeg tilſidſt næften var en 
ſtadig Gjeeſt. 

J neeſten alle de Aar, jeg opholdt mig 
i Kisbenhavn, var jeg Contubernal med en 


yngre Ven, Theodor Falk, der ſagdes at 
ſtdere Theologie, men efter mit Skjonnende 
ſnarere ligeſom jeg ſelv, ſtuderede Philoſophie 
pan alle Byens Kneiper og Kaffehuſe, i Con⸗ 
dittorierne og i hine Damehoteller, ſom i Re⸗ 
gelen beſoges hemmeligt. Vi vare Venner 
med Liv og Sjel og vor Stilling var, fan 
at ſige, een og ſamme Skjabue underkaſtet; 
thi vi havde ilke alene fælleds Værelfer, men 
ogfan fælleds Kasſe, til hvilken vi tilſksde 
eſter Evne og ſom vi beſtyrede contant, eller 
med andre Ord, uden Hjælp af det italienſke 
Bogholderi. Og deri vare vi To i Eet og 
Alt fan enige, aldrig hørtes et vredt eller 
Blot misfornziet Ord fra nogen af Siderne. 
Var Kasſen fuld, holdt vi Gilder og Jubi⸗ 
ler uden at fpørge om, hvem der pungede 
ud, og var den tom — ih naa, fan ffrege 
vi Hurra med faſteude Maver og pasſjarede 
ved en Pibe Tobak om den „gyldne“ Tid. 
Jeg og min Contubernal vare altſaa to 
Alen af et Stylke; unge og overgivne „Fem⸗ 
veereligeladere,“ enten det fan gik op eller 
ned, trofaſte Venner og Duusbrodre, naar 
det gjaldt Commerſen, og enige, ſtandhaftige 
Lidelſeskammerater, naar det kneb. — Euhver 
kan derfor foreſtille fig min ſtore Forundring, 
da jeg pludſelig i Løbet af høift en Maaneds 
Tid ſporede en paafaldende Forandring hos 
min Ven; en Forandring, ſom aldeles ſtred 
mod hans Characteer og ſyntes at true vort 
Venneforbund med en ødelæggende. Storm. 
Haus ſedvanlige Humeur gik ganſke tabt; 
han blev modfalden, fortredelig og tilſidſt 
faa indeſluttet i fig ſelb, at jeg og han ikke 
lunde vexle ti Ord ſammen, uden at misfor⸗ 
ſtage hinanden. Han ophørte med fit By⸗ 
gicngeri, og hjemme beſtilte han dog ikke 
mere end ſedvauligt; det Eneſte ſlulde da 
være, at han hele Dagen igjennem lage paa 
Ryggen i Sengen med en Guitar i Hen⸗ 
derne og klimprede Elegier med og uden Text, 
alt efterſom Muſen var tilſtede eller ikke. 
Denne min Vens Sindstilſtand var for 
mig en virkelig Gaade, ſom der maatte en 
Guds Viisdom til for at udtyde. At ſporge 
ham, hjalp ikke; thi i den Henſeende var han 
taus ſom en Kampeſteen. Jeg opbøb alle mulige 
Kunſtgreb for at fane ham omvendt til fin tidli⸗ 
gere Levemaade; men Alt var forgjoeves, hans 
Hjerte modſtod alle Bearbeidelſesforſog. 


Til min ſtore Sorg og Ærgrelfe nodtes 
jeg omſider til at opgive ham ſom uforbedre— 
lig. Bort Veuſkab havde lidt et Skaar, og 
for dog ikke at ſtaae ganſke ene i Samfun⸗ 
det, hengav jeg mig for fuldt Alvor til en 
Jomfru Marie Treſk (i Parentheſe ſagt, 
min ſalig førfte Kone), der, ſom jeg vidſte 
fra paalidelig Kilde, allerede længe havre 
haft fine Garn ude efter min elſkveerdige 
Perſon. Det var et deiligt Pigebarn, denne 
Marie, livlig og overgiven, nydelſesſyg og 
ubetenkſom i ſine Foretagender; — fort, 
ganſke af ſamme Stof ſom jeg ſelv. J hendes 
Arme ſogte og fandt jeg Troſt og Erſtatuing 
for Tabet af min værdige Coutubernal. 

Et Par Maaneder forlsb imidlertid. 
Min Vens Tilſtand var uforandret, for ikke 
at ſige forværret, og jeg frygtede for, ſnart 
at maatte ſende min forrige Sorg- og Glæ- 
desdeler til Daarekiſten. Da forte min Fod 
mig en Dag op og ned ad Sſtergade, hvor 
jeg promenerede til Trods for en formaledid 
Skraeder, der ſamme Formiddag havde ftæv= 
net mig for Gjeeldscommisſionen og oveni— 
kisbet truet med at ſoette mig paa fri Koſt 
og Forpleining i Slutteriet. O, det var en 
Fornsielſe, ſaaledes at kunne drille en pen— 
gemodig Hr. Philiſter og gane haus Maga— 
zin forbi med en ægte Havanneeigar paa— 
fværs i Munden, ſom om man vilde udeeſke 
ham til Kamp paa Liv og Dod. Og i fuldt 
Maal nod jeg min Heevnfryd, da jeg juſt 
modte den hovedrige Commerceraad, Grosſe— 
rer Zwiebel, der ſom fæbvanlig i fine 
commercielle Speeulationer lob Godtfolk paa 
Armen. Foreſtil Dem en lille, gentil kledt 
Mand paa et halvhundrede Aar, med et 
venligt Phyſiognomi, med tyndt graat Haar 
og en fremſtagende Hage, der halvt forſvin— 
der i et høit, meget ſtivt, hvidt Mousſelius 
Halsbind, — ſaa har De et tydeligt Billede 
af Commerceraaden. Som ſagt, denne Herre 
var det netop, ſom med et velmeent Puf i 
Siden ſorſtyrrede mig i mine heevnglodende 
Betragtninger. Han ſtandſede ſtrax for ar— 
tigt at fremſtamme en Undſkyldning og blev 
ikke lidt forundret ved at bemærke mig. 

„Hvad Pokker! Dem, min gode Hr. Sims 
merthal!“ — ſtudſede han, idet han efter mit 
Exempel hurtig rev Hatten af Hovedet, — „Om 
Forladelſe! Stodte jeg Dem haardt?“ 
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„Nei, hvor vil De hen, Hr Commerce— 
raad ...“ 

„Til Borſen naturligviis!“ 

„Ja, tilgiv mig; ... meu mine Ord 
gialdt ikke Deres Wrinde ... det vilde være 
ugalant af mig. Jeg meente kun, De ſtodte 
mig ikke.“ 

„Ah, faa! ... Hahaha! .. . Saa var det 
mig, der tog Feil! ... Ak ja, man bliver aldeles 
confus i denne Sſtergades Tummel, faa man 
ſuart hverken ændjer eller ſandſer.“ 

„Hvorledes lever Hr. Commerceraaden 

ellers? ... Og Deres gode Frue og Frsken 
Dalter?“ 
„O, Tak! Paa det Bedſte! ... Men, 
godt at De minder mig om min Datter, der 
var Noget, jeg ſaa inderlig gjerne vilde tale 
med Dem om.“ i 

„Med mig! .. . Om Deres Datter?” 

„Ja, ja! ... Men“ — (og Commerce— 
raaden ſage paa fit Uhr) — „Klokken er alle— 
rede Tolv! . .. Jeg tør ikke forſsmme mig 
.. . Hundrede Stykker Gros de Naple ſtage 
til Auction . . . Men hvis jeg turde bede 
Dem 0" 

„Min Perſon ſtaaer ganſke til Deres 
Tjeneſte!“ 

„Nu vel da! Hvis vi turde ſee Dem 
til Middag hos os ...“ 

„Meget forbunden!“ 

„Tak, Hr. Simmerthal! ... Klokken 
fire præcis ſpiſer vi ... Endnu engang Tak 
for Artigheden, jeg har ſaameget at tale med 
Dem om.“ E 

Og Commerceraaden rakte mig Haanden 
og anbefalede ſig. Som et forvildet Faar 
ſtod jeg der og overteenkte Grunden til denne 
ſcelſomme Indbydelſe. Han vilde tale med 
mig, ſagde han, tale med mig angagende ſin 
Datter. Hvad havde det at betyde? ... 
Vilde han maaſkee give mig hende til Hu- 
ſtru? . .. Jeg turde ilke troe det; thi mit 
hele Bekjendtſkab til Familien beſtod i, at jeg 
en fire Aar før den Tid havde informeret 
den omtalte Datter i Pianoſpil. Men lige⸗ 
meget, var det Commerceraadens Plan, fan 
. . . Ja, jeg var rigtignok forlovet, men det 
var ikke at ſporge om, at jeg da ſtrax vilde 
„ſlage op“ med Marie; en Grosſererdatter 
burde altid have førfte Prioritet i en fattig 
Mufitlærers Hjerte. . 


Ganſke opfyldt af mine Tanker ilede jeg 
paa Haabets Vinger hjem, for at meddele 
min Contubernal denne Nyhed og gjøre et 
pasſende Toilette. Jeg fandt ſom fædvanligt 
Theodor liggende i Sophaen med begge 
Benene paa. en Straaſtol og dampende ſteerkt 
paa fin Pibe. Med faa Ord indviede jeg 
ham i alle de nærmere Omftænbigheder og 
undlod ikke tillige at deelagtiggjore ham i 
mine Formodninger om Sagen. Men havde 
jeg berettet ham, at Gulvet under vore Fod— 
der var geraadet i Brand, kunde det ikke 
have gjort ſtorre Indtryk paa ham eller ſat 
ham i højere Extaſe end Fortællingen om 
mit. Mode med Commerceraaden. Hurtig 
ſom en Stormvind foer han op af fin mage 
lige Stilling, faa Stolen fløj langt hen i 
Stuen, og ſom et glubende Rovdyr maalke 
han mig med Blikke, der uvilkaarligt tvang 
mig til Taushed. 

„Og Du vil gaae derud?“ — ſteiede 
han med en Stemme, der bævede af Forun⸗ 
dring og Vrede. 

„Naturligviis!“ — ſvarede jeg. — „Hvor 
troer Du, at jeg ſkulde have Mod til at af— 
ſlaae en faa velmeent og galant Indbydelſe? 
. . . Desuden er et godt Middagsmaaltid ikke 
at foragte.“ i 

„Men han holder Dig kun for Nar!“ 

„Hpem? Commerceraaden? ... Nei, 
min Ven, dertil er han altfor pæn en 
Mand.“ 

„Det er en hoven, pengeſtolt Karl, der 
foragter Alt, hvad der ikke kan gjøres i 
Sølv. Troe mig, jeg kjender ham!“ 

„Idetmindſte vil Du lade ſaaledes! ... 
Men fan fiig mig da, hvorfra ſtammer ellers 
Dit Bekjendtſkab til den Familie?“ 

„Fra mine Börnegar, da mine Foral⸗ 
dre levede i Velſtand og Wre. Dengang 
var Commerceraaden kun en fattig Kleede⸗ 
kreemmer, ſom boede til Leie i min Faders 
Huus.“ 

„Ah ſaa!“ 

„Men Tiderne forandrede ſig ...“ 

„Jeg veed det; Dine Forceldre døde, og 
Commerceraaden blev en rig Grosſerer. Men 
deſto ſtoͤrre Priis fortjener han, efterſom han 
har arbeidet fig op med Lidt.” 

„Bah! Lykken har været med den Karl, 
og det har gjort ham hovmodig.“ 
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„Ligemeget! Lab Manden være, ſom han 
wære vil; jeg liender ham kun fra ben Tid, 
jeg informerede hans Datter, og i mine Dine 
er han Artigheden ſelv.“ 

„Virkelig?“ 

„Jeg er kun nysgjerrig efter at erfare, 
hvad han har pan Hjertet angaagende fin 
Datter, Hvem veed, maaſkee har han ndfeet 
mig til fin tilkommende Svigerjøn,” 

Dig?“ 

„Ja, hvorfor ikke? ... See paa mig!“ 
— (og jeg ſtrog mig fjæft om Hagen med 
den hule Haand) — „Kan jeg ilke nok 
pasſere?“ 


„Nei, min Gode! der ſlager Du paa en 
ſalſt Streng! .. . Var Du rig eller af ! 
kunde det endda være tænkelig; men . 

„Dog Du ſagde nylig, at han foragter 
Alt, hvad der ilke lader fig gjøre i Sølv. 
Nu for Poffer, maaſkee Manden da vil gjøre 
mig i Sslv. For mig gjerne, det har jeg 
ſlet Intet imod.“ 

„Ja, ja! Jeg ſiger Dig blot ...“ 

„Siig Ingenting, min værdige Ven! .. 
Jeg har lovet Manden at komme, og jeg 
vil holde Ord.“ 

„Du vil?“ 

„Ja! Jeg vil! ... Og dermed Baſta!“ . 

Jeg var nødt til med en Trumf at gjøre 
Ende paa Samtalen for at afffjære de mange 
Indvendinger og Modſigelſer, jeg mødte fra 
min Contubernals Side. Saaſnart det var 
mig muligt, rev jeg mig les og begav mig 
med en ypperlig Appetit og tuſinde rige For— 
ventninger ud til Commerceraadens, ſom lage 
pan Sommerleilighed i Frederiksberg By. 

Commerceraaden modtog mig perſonlig 
og foreſtillede mig ufortsvet for fin lille Fa⸗ 
milie, og ſaavel hos Fruen ſom hos Datte— 
ren, den ſmukke Joſephine, modte jeg al 
den Forekommenhed, ſom en Fremmed turde 
vente. Naſten ſtrax efter gik vi tilbords. 
Jeg fif Plads ligeover for Fresken Joſe— 
phine, og havde nu ret Leilighed til at be⸗ 
undre den lille Skabning, ſom lage Fade⸗ 
ren fan haardt paa Hjertet, Det var, ſom 
ſagt, en fire Aar fiden, at jeg havde infor⸗ 
meret hende; det trettenaarige Barn havde 
i den Tid udfoldet alle fine Ynder og ſtod 
nu for mig ſom en rank og fager Ungms 


over hendes brillante Egenſkaber, 


pan ſytten Aar, ſom jeg neppe var iſtand 
til at gjenkiende. Hendes ſkjonne Auſigt 
ſprudlede af Aand, Uſkyldighed aabenbarede 
ſig i hendes frimodige Blikke, og i hendes 
Dine luede en heel Verden af Kjærlighed, 
J Saudhed, var det Commerceraadens Hen— 
ſigt at hverve mig til Svigerſon, da var 
min Lod ſod og misundelſesveerdig, og det 
vilde være gruſomt at afſlage et faa galant 
og ſmigrende Tilbud. Jeg blev mere og 
mere fortrolig med denne Tanke, faa jeg til 
ſidſt næften ganſte tabte Sands og Samling 
og glemte det egentlige Siemed for Maalti⸗ 
det, hvilket den koſtelige Dyreryg kunde be— 
vidne, da min Portion kom næften ligeſaa heel 
ud i Kjskkenet, ſom jeg havde faaet den. 

Da Bordet var hævet, traf Commerce 
raaden mig med fig ind i fit „Rygevarelſe“ 
— fom han behagede at bencevne et Kabinet, 
der vendte ud til Haven — og ved Rogen 
af et Par diverſe Regalies opſtod ſnart en 
ret gemytlig Underholdning om Vind og Veir, 
By⸗ og Land- luft, og tuſinde andre Ting, 
indtil vi endelig faa ſuecesſive avancerede til 
det egentlige Thema for vor Samtale, Com- 
mereeraadens Frsken Datter. — Jeg ſpurgte 
om hendes Fremgang i Muſiken, og Faderen 
begyndte nu ſtrax vidtløftig at udbrede fig 
hendes 
Forſtand og Indſigt i Alt, hendes Flid og 
Huuslighed, indtil han omſider ſlog raſk paa 
den vibrerende Streng ved at udtale Ouſket 
om, med Tiden at ſee hende ordentligt gift 
med en Mand, der forſtod at vurdere hende. 
Jeg blev mere og mere hyggelig ſtemt og 
undlod ikke nu og da at kaſte et ubemeerket 
Blik ind i Speilet paa Bagveeggen, for at 
ſende mit eget lille ſmigrede Jeg en flygtig 
Hilſen, bemeerke Anſigtets Folder og forvisſe 
mig om Perſonens Ppperligbed. Længe ved— 
blev Commerceraaden ſaaledes at udbrede fig 
over fin Yudlingsidee og jeg at ſande med. 
Jeg ſage mig allerede i Aanden beſvogret 
med den rige Mand, da denne pluͤdſelig ubrev 
mig af mine Illuſioner ved paa en tvetydig 
Maade at ſporge mig om — min værbige 
Contubernal. 

„Men à propos!“ — ſagde han — 
„Saavidt jeg veed, er De Ven med en Stu— 
dent Falk ...“ 

„Jo, Hr. Commerceraad! vi ere Contu⸗ 
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bernalar;“ — fvarede jeg, ikke lidt ſtudſende 
over denne Vending i Samtalen. 

„Kjender De forøvrigt noget til denne 
Herre? ... Jeg mener, om De har haft 
Leilighed dertil?“ 

„Aa jo! Vi have været Venner og Brs— 
dre i mange Aar.“ 

„Ah, feer, man det! ... Forøvrigt ſkal 
det nok være en fløv Characteer, ſom over 
Dit og Dat forſsmmer fine Studeringer. 
Er det ſandt?“ 

„Bevares, nei!“ 

„Udſvcevende er han ogſaa ...“ 

„Nei, tilgiv mig, Hr. Commerceraad!“ 
Det er en ſyndig Beſlyldning. J den Hen⸗ 
ſeende er han virkelig altfor ſtille og inde— 
ſluttet i ſig felv, hænger altid hjemme over 
fine Bøger ...“ 

„Han fkal ellers være Forfatter, ſiger 
man ...“ 

„Ja, han har ſkrevet adſkillige Romaner 
og Noveller.“ 

„Og de due vel ikke?“ 

Jeg kunde ikke bare mig for at ſmile 
over disſe paafaldende Angreb paa min, Ven, 
og holdt det for min Pligt at forſvare ham. 

„At bedømme hans Værker er en Smags— 
jag, Hr. Commerceraad! ... Damerne finde 


dem nu fortrinlige, men Herrerne ...“ 
„Finde dem flette?” 
„Det mener jeg juſt ikke. Men, feer 


De, min Vens Arbeider ſmage i hei Grad 
af det Sentimentale.“ 

„Ah feel Nu forſtager jeg Dem!“ 

Og Commerceraaden vedblev at gjøre 
mig Spørgsmaal om min Contubernal, hvil⸗ 
ket jeg beſvarede, uden. ret at vide, hvortil 
det ſkulde føre. Denne Vending i vor Sam⸗ 
tale, ſom mere og mere fjernede mig fra min 
Yudlingsilluſion, behagede mig imidlertid ilke 
ſynderligt, og, da en lille Pauſe i vor Un- 
derholdning opſtod, tog jeg Mod til mig og 
vovede at ſporge Commerceraaden om Grun⸗ 
den til at han faa varmt udfrittede mig om 
min mangeaarige Ven og Coutubernal. 

Den rige Mand traf paa Smilebaandet 
og paatog fig en hemmelighedsfuld Mine. 

(Fortſœttes.) 


S —— 


De vilde Indianere i Nord: 
amerika. 


(Sluttet.) 


Nogle Dage efter vor Ankomſt hos „Siouerne,“ 
ſiger Catlin, blev der bekjendtgjort, at en høi 
tidelig Feſt ſkulde holdes til Wre for „de 
Hvides ſtore Overhoveder.“ J denne Anled— 
ning forenede de to Overhoveder deres Telte 
i en Halvcirkel, hvor der forſamlede fig et 
Hundrede og halvlredsſindstyve af de meſt 
anſete Anfsrere og Krigere. De Hvide bleve 
anviſte Plads i Midten af Halvcirkelen paa 
ophøjede. Sæder. De Andre bleve indbudne 
til at fætte fig paa Jorden med Benene 
overkors. 

J Midten af Cirkelen var der opreiſt 
en lang Stang; paa Spidſen af denne Stang 
vaiede et hvidt Flag; man havde ligeledes 
heftet Fredspiben dertil. Nedenunder fandtes 
ſex til otte Gryder, ſom vare hermetiſk til- 
lukkede, Hvori man kogte Kjsdmaden. Neer⸗ 
ved Gryderne havde man ſat et viſt Antal 
Træfar, hvori disſe Kjedſpiſer ſkulde preſen⸗ 
teres for Gjeeſterne. Tilſidſt havde endelig 
to eller tre Vilde faaet Ordre til at holde“ 
fig færdige til at tænde Fredspiberne og at 
anrette Maaltidet. Den pvrige Deel af Be⸗ 
folkningen vrimlede omkring Teltet, og kunde 
ikke fee fig mæt paa os. 

J denne Mellemtid reiſte Ha-wan⸗te⸗ 
jah fig op; han var iført fin koſtbareſte Dragt. 
Henvendende fig til Hr. Stanford, den indi⸗ 
anſte Agent, ſagde han til ham: „Min Fader, 
jeg er fornøiet over at fee Dem her idag. — 
Mit Hjerte er altid opfyldt med Gleede, naar 
min Fader kommer iblandt os. Vor ſtore 
Fader, ſom ſender ham, er meget riig, og vi 
ere fattige, — Vi ere ogſaa meget lylkelige 
over at fee Hr. M'Kenzie; vi kjende ham 
godt, og vi ville blive bedrsvede, naar han 
ſkal reiſe. — Vi kjende ikke vor Ven den 
hvide Troldmand (det var mig, han beteg⸗ 
nede ſaaledes), ſom ſidder ved Siden af 
Dem. — Han er kommen iblandt os ſom 
en Fremmed, og han har malet mig meget 
lignende. — Alle Fruentimmerne ere af den 
Mening. — Vi ere henrykte over at fee 
ham. — Min Fader, vedblev han, jeg haa⸗ 
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ber at De vil have Medlidenhed med os, vi 
ere meget fattige, — Vi give vore Hjerter 
ved denne Feſt; — vi have dræbt vore troe 
Hunde, for at tjene Eder til Fode. — Den 
Store⸗Aand ſkal beſegle vort Venſkab. — 
Jeg har talt,” 

Da han havde talt ſaaledes, aftog han 
fit prægtige Krigshovedtsi af Orneſjer, fin 
Sljorte, fine Pantaloner, fit Halsbaand af 
Orneklser og fine Mokkaſiner; og idet han 
bandt det ſammen nedlagde han det med An⸗ 
ſtand for Agentens Fødder ſom en Foræring, 
han gjorde ham; eſterat han havde tilføiet 
en meget ſmuk Pibe, begav han ſig til det 
nærliggende Telt, hvor han bedoekkede fine 
Skuldre med en Bøffelhud;”derhan kom han 
og indtog ſin Plads igjen. 

Major Stanford reiſte fig; han takkede 
Chefen for hans Forcering og for hans Tale 
ifær: han tilbsd ham til Gjengjeld Tobak 
og andre Artikler, ſom han vidſte vare eſter 

de Vildes Smag. Nogle andre Overhoveder 
henvendte fig derpaa til Majoren, og aftog 
ligeledes deres Kleeder for at tilbyde ham 
dem. Endelig tændte en af de Bilde, ſom 
havde det Hverv at vedligeholde Ilden, en 
ſmuk Pibe, og bragte den til Ha⸗wen⸗te⸗ jah. 
Denne tog den; og efter at han havde vendt 
Btøret imod de fire Himmelegne udtalende 
Ordene „How⸗how⸗how!“ trak han to eller 
tre Drag Tobak; derpaa, holdende Hovedet 
paa Piben med den ene Haand og Raret 
med den anden, nermede han den eſterhaan— 
den til Laberne af enhver af os, og vi røg 
den Ene efter den Anden, hvorpaa Piben 
gik fra Mund- til Mund indtil at Tobakken, 
ſom den indeholdt, var røget op; en anden 
Opvarter holdt fig færbig med en anden 
Pibe, derpaa en anden med en tredie, indtil 
at enhver af Gjeſterne havde røget. J al 
den Tid ſaavelſom under Reſten af Feſten 
mag den ſtorſte Taushed fivængt iagttages. 
Fra det Dieblik af at Viben er ſtoppet og 
tændt indtil at Overhovedet nyder Rogen af 
den, bliver det mindſte Ord betragtet ſom et 
meget ugunſligt Forvarſel. Derſom i den 
Tid Tavsheden bliver brudt, endog blot ved 
den mindſte Hviſken, kaſter Overhovedet Pi⸗ 
ben ſtrax til Jorden, og disſe Folls Overlro 
er ſaa ſtor, at Ingen vover at tage den op 
og bruge den; man bringer en anden. Der⸗ 


ſom der ilke indtræffer noget Uheld, begynde 
Tjenerne med at dele Maden om, ſom man 
ikke er længe med at forteere. 

Ved denne Leilighed gik Alt ordentligt 
til; Enhver iagttog den ſtreengeſte Taushed: 
Laagene bleve tagne af Gryderne til almin— 
belig Glæde. De vare fyldte med Hundekjsd, 
og en meget behagelig Lugt ſteg op af dem. 
Man fatte for Enhver af os et ſtort Fad af 
Træ fyldt med en Slags Suppe, hvori der 
fvømmede et Stykke Hundekjsd; en Skee af 
Boffelhorn var der i ethvert Fad. — Det 
var ikke uden Msie at vi fandt os i at gjøre 
Beſked ved denne meerkelige Feſt. — Vi kunde 
imidlertid kun nedſluge nogle Mundfulder, og 
ſatte Fadene igjen foran os; de bleve ſtrax 
tagne bort og bragte rundt. Mindre van— 
ſkelige Gjæfter havde” ſnart tømt Gryderne 
og nedſlugt Indholdet. Derpaa reiſte Enhver 
fig, og gik nd uden at ſige et Ord. Feſten 
var tilende. 


Proteftantforfølgelferne i frankrig 
under Ludvig XIV. 


(Sec Lithographiet.) 


Eſter Tilbagekaldelſen af det nantiffe Edilt 
(1685), ſom ſikkrede Proteſtanterne fri Reli⸗ 
gionssvelſe, begyndte Forfolgelſerne imod dem — 
igjen med fornyet Styrke. Omſpeendte fra 
alle Kanter vare de nödte til at ſsge Tilflugt 
i Skovene eller i Hulerne i de meſt aſſides 
Steenbrud; og naar de catholſke Soldater, 
forte af Munke, overraſkede dem, bleve Præ- 
ſterne førte til Baalet og de Andre til Galei— 
erne. J lang Tid mødte Proteſtanterne alle 
disſe Forfelgelſer med den fuldſteendigſte Re⸗ 
ſignation. Det var førft tyve Aar ſenere 
(1705) at de, drevne til det yderſte, beſlut⸗ 
tede ſig til at gribe til Vaaben. ö 

Medfolgende Lithographi fremſtiller en 
Scene af disſe gruſomme Forfelgelſer, og er 
efter et ypperligt Maleri af den proteſtantiſte 
Maler K. Girardet. 
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Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Jordoverfladens Afkjoling. 


Vi have alt tidligere omtalt Nodvendigheden 
af, at et i Verdensrummet fvævende bevee— 


geligt Legeme, ſom beſtaaer af forrykkelige 


Dele, antager Kugleformen, og folgende Til— 
trekningens, den almindelige Gravitations 
Love, bevæger fig i en Bane om et eller an— 
det Centrallegeme og tillige om ſig ſelv, om 
ſin egen Axe, og deraf erholder ſin Form. 
Herom kan ingen Tvivl herſke, ligeſaalidt ſom 
om Temperaturen, ſom maa have overſteget 
Alt hvad vi af Hede kjende paa Jorden, ſaa 
at 3000 Grader over Nul utvivlſomt er alt— 
for lidt, naar vi tage Henſyn til Forteetnings— 
proeesſen af en faa uhyre Udftræfning, ſom 
Jordens Dele havde. 

Men maar et varmt Legeme befinder fig 
i et foldere Medium, afkjsles det, og delte 
deſto hurtigere, jo varmere det ſelv og jo 

- Foldere Mediet er. Var Legemet flydende, faa 
er Folgen af denne Afkjsling ſtedſe Stivnen, 
og det førft paa Overfladen; vi fjende indtil 
nu kun eet flydende Legeme, ſom vi ikke 
kunne bringe til at ſtivne, og det er abſolut 
Viinaand, alle øvrige ſelv ther blive ved 
behsrig Afkjsling forandrede fra flydende til 
faſte Legemer. 

Er et fligt glodende-flydende Legeme me— 
get ſtort, varer det meget længe, førend det 
ſtivner. Er det ſaa ſtort ſom Jorden, have 
vi intet Maal for Tiden, ſom udfordres ders 
til. Vi ere vante til at maale Beiens Længde 
efter en Deel af vort Legeme, efter Foden, 
fordi vi, gaaende for Exempel herfra til Pa— 
Tis, bruge faa og jan mange Skridt à 2 Fod, 
og ſaaledes er det ogſaa ganſke i fin Orden. 
Vi ſammenfatte da 12,000 flige Skridt til 
Eet og kalde det en Miil og ſiger Paris lig⸗ 
ger 160 Mile Herfra, hvilket i ethvert Fald 
er beqvemmere, end om man ſagde: det lig— 
ger 2,400,000 Fod borte fra os; men alle⸗ 
rede naar vi maale Solens Afſtand fra Jor⸗ 
den, bliver dette Maal os for lille; vi an⸗ 
vende da ſom Eenhed Jordens halve Diame⸗ 
ter, for at maale Planet- og Kometafſtandene 


Jordbanens halve eller hele Diameter, og 
endelig for at ſammenligne Firxſtjernernes 
gienſidige Afſtande, ſelve Firſtjerneafſtanden, 
og vi tilſtage endelig, naar vi ville være op⸗ 
rigtige, at for den ſtorſte Afſtand, for det 
uendelige Verdensrum, er ſelv dette Maal ikke 
tilſtrekkeligt, netop fordi det er uendeligt. 

Men hvad der for Rummet er uendeligt, 
det er for Tiden evigt. Vi maale, hvad der 
ſkeer paa Jorden, efter en Deel af vort Livs 
Varighed, Sieblik, Sekund; vi hobe disſe til 
Dage, Aar, Aartuſinder; men hvad er et 
Aartuſinde, hvad en Million af Aartuſinder 
for Evigheden? Vilde vi ſige: de (en Million 
af Aartuſinder) ſtaae i ſamme Forhold til 
Evigheden, ſom et Sekund til Menneſkelivet, 
ſaa vilde dette dog ſtedſe føre til en Ende— 
lighed; thi omendſkjondt der gaaer 86,400 
Sekunder paa een Dag og Menneſket kan leve 
100 Aar, ſaa fager dette dog en Ende men 
Evigheden aldrig; thi ellers var det ingen 
Evighed. 

Hvormange Millioner af Aartuſinder Jor⸗ 
den har brugt for ved Udſtraaling i Verdens⸗ 
rummet at afkisles, indtil den ſtivnede, er 
ganſke ligegyldigt; det er ſkeet, Tiden dertil 
har været tilſtede og er forbi. 

En naturlig Folge af denne Stivnen var 
Jordoverfladens Bedeekkelſe af en Skorpe, var 
den end faa tynd ſom Papiir. Å 

Dreiende fig omkring fig ſelv, ledſaget 
af en Deel af den Masſe, ſom engang dan— 
nede Dunſtſpheeroiden, hvoraf Jorden traf fig 
ſammen, og ledſaget af Maanen gaaer den 
den fra Begyndelſen foreſkrevne Vei omkring 
Solen, og da nu Maane og Sol ſtadigt 
droge Jorden til ſig, ligeſom de paa den an⸗ 
den Side efter deres gjenſidige Storrelſe til⸗ 
træffe hinanden, jaa var naturligviis Ebbe 
og Flod tilſtede ved den ganſke flydende 
Jord, ja var der netop, fordi den var ganſke 
og aldeles flydende, tilſtede i en langt høiere 
Grad end nu, da den ſorſtorſtedelen ev ſtivnet. 

Flodens mægtige dobbelte Bolgegang, ſom 
dengang uhindret omkredſede Jorden, kunde 
umuligt hindres af det ſvage Hylſter af ſtiv⸗ 
net Subſtants; alt ſom Skorpen dannedes, 
tilintetgjordes den igjen; men der dannede 
ſig et nyt Deekke, for paany at tilintetgjores, 
og ſaaledes gik det fort, indtil der lidt efter 
lidt af flige mange tuſinde hærdede og paany 
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blodgjorte Masſer dannede fig em Skorpe, dannede pan ſamme Maade ſom ved Lava— 
ſterk nok for at yde Vandels Magt Modſtand. ſtromme. 

Miletykt maa bette Lag have været, for Saalcenge Jordlegemet endnu var ganſke 
at beſidde en ſaadan Kraft, men hvor ſvagt | flydende, ſaalenge blev hele bets Masſe ved 
dog i det Hele! Foreſtille vi os, at Jorden Ebbe og Flod voldſomt ryſtet imellem hinan— 


var fan flor ſom et ſmukt udvoxet Wble, faa den, paa en Sondring af de forſtjellige Sub— 


vil Skallen, ſom vi ville betragte ſom bet ſtantſer, der dannede den, var ikke at tanke. 
jaſtblevne ydre Dakke, dog allerede have en Saaſnart Jorden var ſtivnet rundtomkring, 
Tyltelſe af hundrede Mile, hvilket ſandſynlig⸗ var omgivet af et faſt Hylſter, maatte disſe 
viis er tregange ſaameget, ſom Jorden ſelv Bevegelſer i det flydende Indre nodvendigt 
i dens nuverende Tilſtand har af faſt tempereres, maaſkee ganſke ophøre, og Mus 
Masſe, og ville vi tilbagefere en Mils Tyk- ligheden af en Sondring af de forffjellige 


lelſe paa Forholdet med Wöblet, faa vilde den Beſtanddele og en Leiring af ſamme efter de— 


dueligſte Sonderlemmer ſandſynlig ikke finde res Tyngde eller en anden Egenſkab, ſom ad 
nogen Kniv, for af Wblet at aſſtrelle en ſtille dem fra hverandre, frembød fig i Løbet 
Hud, der var tynd nok til ved fin Styrke at af be. Millioner Aar, ſom denne Tilſtand ud— 
betegne bette Lags Tyllelſe. fordrede. Vore Læjere ville behage foreløbigt 

Er engang et Dalle tilſtede, ſom Floden 10 beh ode 5 777 0 1 70 Arbe 
itte mere formaaer at forftyrre, faa gaaer „dei dite Bølger; di vi 


naturligviis Afkjelingen meget langlommere g d e plane den faſte ſtivnede 
jor fig. Omſtyrtningerne ved den roterende Jordſtorpe vide vi ikke; det maa have været 
1 orngale bragte ſtedſe nye ſmeltede Stoffer Urfteen i den ret egentlige Forſtand. Dog 
8 0 un 10 7 å 115 pleier man ille at kalde ſamme ſaaledes, vel 
nude vide, langt himigere d 170 2 hovedſageligt, fordi man ikke kjender det, men 
2 ang 9 eres Temperalur derneeſt ogſaa, fordi man kaldte de Bjergarter, 
755 5 5 5 varme; men ogſaa dengang ſom fænge bleve anſete for de eeldſte, Granit, 
1 5 0 75 21 ohe om juft ikke i fly- Porphyr, Baſalt, Gronſteen med Benævnel 
ende ilſtand, ſaa og maaſkee glorod, og ſen Urſteen, deres Hovedmasſe Urbjerge. 
11 He e fremad: indven⸗ Men de SKER Steenmasſer ere netop dem, 
ig af den anførte Grund langſommere, ud 5 i Jor 
ad til af netop den ſamme 891 hurtigere. ee eee 


bleve hævede ved Eruptioner og leirede oven 
7 79 5 — flobenbe, Tom flebfe paa ben egentlige Urſteen; man falder dem 
nye Dele fra det Indre til Overfladen; dette derfor nu meget rigtigere Eruptivſſteen. 
5 ind f 1 105 165 A Naar Bandet førft er optraadt paa Jor⸗ 
rund af de flette Varmeledere, Steenarterne, l i 
. ; ; den — for eller efter disſe Eruptivmasſers 
trænger Heden indvendig fra kun langſomt g . 5 
frem, idet Heden udadtil ſiedſe mere taber Fremkomſt — formaaer man ikke at udgrunde; 


ig, uden at blive erſtatt y men der foreligger en Formodning for, 
hø, K en at bette er ſkeet, forinden der gaves Eruptiv⸗ 


Den nedvendige Folge heraf er Skor- ſtene; thi de Steenarter, ſom vi ere beretti— 
peus Sammentrekning; men da denne ilke gede til at anſee ſom de eeldſte, ſom Bund⸗ 
er elaſtiſk og til Underlag har et ſlydende Le- fald af Vandet, have en høift ſimpel Sam- 
geme, der ifte kan ſammentrykkes, faa vil menſcetning (Leerſkifer, Glimmerſkifer). 
Skorpen briſte, erholde brede Spalter, og det Vandet oplsſer neeſten alle Subſtantſer 
indre Flydende vil trade frem. Vi have ſaa⸗ eller forandrer dem, indgaager Forbindelſer med 
ledes en Spalte, ſom bliver fyldt med den dem, og ſelv Metaller ere ikke undtagne der— 
glodende Materie, ſom ved Trykket af den fra. Ilten i Vandet forbinder ſig med dem 
ſig ſammentrellende Jordſkorpe trader op f til Oxyder, og optager Metallerne i denne For⸗ 
over dens Rande, banner Forhsininger, de vandling. Heden befordrer i de fleſte Tilfælbe 
forſte Bjerge, der dog ikke, ſom man ſtulde] denne Proces, Tilſtedevcrelſen af Kulſyren i 
formode, ere Vulcaner, men ſom kun blive Vandet endun mere. 
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Men Jordens Atmoſpheere var i den 
tidligſte Periode over alt Begreb langt videre 
udbredt, og den var ureen, overvettes fyldt 
med Kulſyre. Naar Vandet koger ved den 
100 Grad C., faa ſkeer dette kun under det 
ringe Tryk af Luften, ſom den nu er tilſtede; 
naar man ſiger, at Vandet ikke kan beſtage 
ved en højere Temperatur end 100 Grader 
C., at det fordamper, fan ſkeer dette kun i 
fri Luft og under det nuvarende bekjendte 
Tryk af ſamme. 

Forheier man bette Tryk, faa kan Van⸗ 
det meget vel beſtaae ved en hsiere Varme 
end 100 Grader; ja vi have Midler til at 
beholde det i Form af Vand med 2 ja 300 
Grader, ved Glodhede ſom Kanonmetallets, 
ſom den Peskinſke Dampmaſtine beviſer. 

Vi kunne ikke have Tvivl om, at Atmo— 


fphæren i Urtiden har været faa hei, har 
omleiret Jorden ſaa masſefaſt, at der har 


været Band tilſtede ſelv ved en Varme af 3 
til 400 Grader, vi kunne ikke betvivle, at 
dette Vand ingenlunde kogte, og vel var 
iſtand til at optage Kulſyre (hvilket nu ikke 
finder Sted, naar det ophedes til et Koge⸗ 


punkt af kun 80 Grader) hvormed det, i For- 


bindelſe med den høie Temperatur, var iſtand 
til at oploſe ſcerdeles mange Subſtautſer, ſom 
nu ere uoplsſelige i Vaud. Vi fee jo ved 
den papinſke Potte, hvis Indretning tilſteder 
i fri Luft at forhøje Vandets Temperatur 
over Kogepunktet, at 10 Grader ere meer end 
tilſtrekkelige til af de haardeſte Knokler at ud— 
drage en kraftig Bouillon, at løsne Limet fra 
Kalken i Knoklerne, hvilket ikke ſkeer, naar 
man koger dem i fri Luft. "Hvor langt ſtorre 
Oploſelighed maa da et Band med en Tem⸗ 
peratur af 200 —300 Grader have havt -ifær- 
deleshed, naar det var ſteerkt ſvangerk med 
Kulſyre, ſom det var iſtand til at faſtholde 
ogſaa ved den hsieſte Temperatur under det 
uhyre Tryk af den langt højere Atmoſpheere. 
(Fortſettes.) 


| 
i 


hiftoriffe Stildringer. 


IX. Alexander den Store. 


1. 


Philips Dod gav Plads for en endnu Større, 
hans Søn Alexander. 

Alexander var en Prinds med de for— 
træffeligfte Anlæg. Intet laa hans Fader 
mere paa Hjerte end at uddanne ham paa 
bedſte Maade ved allehaande Legemsøvelfer 
og ved en fortræffelig Underviisning. Han 
kaldte derfor Græferen Ariſtoteles, Datidens 
meeſt udmeerkede Viismand til fit Hof for at 
paatage ſig Opdragelſen af hans forhaabnings⸗ 
fulde Søn. „Jeg glæder mig, — ſkrev han 
til Ariſtoteles — at Drengen er fodt medens 
Du lever, for at kunne underviſe ham og 
danne ham til en god Konge.” Aldrig har 
en ſtorre Opdrager havt en ftørre Elev. Men 
Alexander hang ogſaa af ganſke Sjæl ved 
ſin Leerer. å 

Allerede tidligt længtes Drengens Sind 
efter at udføre høie og roesværbige Bedriſter. 
Han ønjfede at være Konge over den hele 
Verden og den Eneſte, ſom var i Beſiddelſe 
af alle menneſkelige Kundſkaber. Selv ſin 
Fader misundte han hans Bedrifter. Saa 
ofte et Seirsbudſkab bragte Efterretning om, 
at Philip havde indtaget denne eller hiin 
Stad, betvinget bette eller hiint Folkeſlag, 
blev Drengen bedrøvet og ſagde med Taarer 
i Øinene: „Ak, min Fader vil endnu erobre 
hele Verden og ikke lade mig noget tilbage 
at udføre.” Helſt hørte han, naar hans Lærer 
fortalte ham om de gamle Heltes Bedrifter, 
om Krige og Slag. Homer var derfor hans 
Yndlingsbog. At være en Helt ſom Achilles 
var hans ſtorſte Onſke, men han onſkede og= 
faa at blive beſunget fan herligt ſom denne. 
Homers Sange vare blevne ham faa fjære, 
at han om Matten lagde dem under fin £o- 
vedpude, for at kunne leeſe i dem, ſaafnart 
han vaagnede. Ogſaa pan fine Feldttog bar 
han Bogen hos fig, og bevarede den i et 
gyldent Skriin. Som Helten Achilles, ſaa⸗ 
ledes var han ogſag en Meſter i alle legem⸗ 
lige Ovelſer, iſcer i Beheendighed. „Vil Du 
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da ilte — ſpurgte ham engang, en af hans] Alexander var falden, Da blev der Jubel t 


unge Venner — ljcmpe om Priſen ved Gra- hele Greenland, thi det macedoniſke Over⸗ 


kernes offentlige Veddekampe?“ „O, ja!“ ſva⸗ 
rede han ſtolt, „naar Konger ere mine Med— 
beilere.“ Engang blev der tilbudt hans Fa⸗ 
der en brægtig men meget vild Stridsheſt, 
ved Navn Bucephalus, for den uhyre Priis 
af 13 Talenter (10,000 Daler). De bedſte 
Ryttere forſogte deres Kunſt paa ſamme, men 
den lod ingen komme paa Ryggen af ſig. 
Kongen befalede at fore Dyret bort, da dog 
intet Menneſke kunde bruge den. Da bad 
Alexander om, at man vilde tillade ham at 
gisre endnu et Forſsg. Med ſtolt Tillid nær- 
mede han fig Heſten, greb Temmen og forte 
den mod Solen. Thi han havde lagt Merke 
til, at den var angſt for hans Skygge. Der⸗ 
pan ftrøg og klappede han den, idet han hem⸗ 
meligt lod fin Kappe falde. Et Spring og 
Yngfingen er oppe. Pillſnart flyver Heſten 
afſted med ham; Philip og alle de Omſtaa⸗ 
ende zittrede for den Driſtiges Liv. Men da 
han jublende vender om og tumler Heſten 
ſnart til Højre og ſnart til Venſtre ganſke 
ejter Billie, ſom var det det tammeſte Dyr 
af Verden, da griber Studſen Alle. Philip 
græd af Glæde og omarmede Alexander med 
de Ord: „Min Son, ſog dig et andet Kon⸗ 
gerige, thi Macedonien vil veere for lille for 
Dig. “ Perſiſke Geſandter, ſom fane Drengen 
i Macedonien, ſtudſede og frygtede allerede 
nu for haus kommende Riges Kraft og 
Magt. 

J fit attende Aar fegtede han tappert 
med i Slaget ved Chäronea, ved hvilfet 
de 'græjfe Folleſtammer bleve undertvungne. 
Seiren var hovedſagelig hans Veerk. J ſit 
20de Aar blev han Konge. Vanſkelig var 
for den unge Konge Begyndelſen af haus 
Regjering. Rundtomkring reiſte ſig de under⸗ 
toungne Folkeſlag; Alle tænkte paa at erholde 
Friheden. Athenienſerne ſpottede over den 
unge Konge, kaldte ham ſnart en Dreng, 
ſnart en uerfaren Yugling, af hvem man 
Intet havde at frygte. „Under Athens Mure 
— ſagde Alexander — vil jeg ret ſnart viſe 
dem, at jeg er en Mand.“. Strax brød han 
op med ſin Har. Det hjalp, og Alle hyldede 
ham. Nu iilte han tilbage og undertvang 
efter haarde Kampe Folkeſlagene i Nord og 
Veſt. Pludſeligt udbredte ſig det Rygte, at 


herredømme var de frihedselſkende Grakere 
forhadt. Feſter bleve afholdte og Offringer⸗ 
anſtillede; Thebanerne drebte endogſaa den 
macedoniſke Befalingsmand i deres Stad og: 
forjagede Beſcetningen. Men hurtigt ſom Lys 
net ſtod Alexander for deres Porte og viſte 
dem, at han endnu levede. Thi da de paa 
hans Opfordring om at underkaſte ſig gave 
et kjckt Svar, erobrede han Staden med 
Storm og ødelagde den i Grund og Bund. 
Kun Digteren Pindars Huus ſkaanede han, 
fordi denne i faa ſmukke Vers havde befun- 
get Seirherrene i de greeſke Kamplege. 

Et jaa frygteligt Exempel paa Streng— 
hed udbredte Skræl over hele Grækenland, 
Alle bøiede fig for den mægtige Seirherre og 
lovede ham Lydighed. Alexander tilgav Alle 
og gif til Korinth for der, hvor der holdtes 
en almindelig Forſamling af Græferne, lige— 
ſom fin Fader at lade fig udnævne til Græ- 
kernes Anfører mod Perſerne. Spartanerne 
vare de eneſte, ſom Intet vilde vide af hans 
Commando. „Vi ere vante til — lode de 
ham ſige — at føre Andre, men ikke til at 
lade os fore!“ De toge derfor ingen Deel 
i Toget. 


2. 


J Korinth levede dengang en meget viis 
men ogſaa en meget original Mand, ved Navn 
Diogenes. Den Grundſeetning, at Menne⸗ 
ſket maatte behøve faa Lidet ſom muligt, bred 
ham til det Latterlige. Han bar et langt 
Sljceg, en ſonderreven Kappe, en gammel 
Randſel pan Ryggen og boede i en Tønde. 
Som Alexander vilde beſidde Alt, ſaaledes 
vilde Diogenes Intet beſidde, og kaſtede endog 
et Træbæger bort, da han overbeviſte fig om, 
at man ogſaa kunde drikke af den hule Haand. 

Alexander fif Lyſt til at ſee denne Seer⸗ 
ling og gik, ledſaget af et glimrende Folge, 
til ham. Han fad netop foran fin Tonde og 
ſolede fig. Da han fane den Mængde Men- 
neſker komme hen imod ſig, reiſte han ſig en 
Smule op. Alexander hilſte ham venligt, 
underholdt fig længe med ham og fandt hans 
Svar meget aandrige. Tilſidſt ſpurgte han 
190 „Kan jeg viſe Dig nogen Gunſt?“ 

„ja! — ſparede Diogenes — gage lidt 
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bort fra Solen.” Herover opfloge Alexan⸗ 
ders Ledſagere en høi Haanlatter; men Alex⸗ 
ander vendte fig om og ſagde: „Havpde jeg 
ikke været Alexander, vilde jeg nok være 
Diogenes!“ 

Ogſaa Kunſtnerne beſogte Alexander me— 
get flittigt; thi han haabede at blive foreviget 
ved græffe Malere og Billedhuggere. Men 
i alle disſe Ting, ſom han ikke forſtod fig 
paa, vifte han fig for heirsſtet og maatte da 
doie mangen Spot. Engang dadlede han 
paa et Maleri den urigtige Tegning af Heſten 
og befalede for at anſtille en Sammenligning, 
at føre hans egen Heſt frem. Den kom og 
vrindſkede ſtrax ad den malte Heſt. „See 
der! — ſagde Maleren — Din Heſt forſtager 
ſig meget bedre paa Kunſten end Du.“ — 
Da den unge Konge en anden Gang med 
megen Aumasſelſe og lidet Kjendſkab feeldte 
Dommen over et Maleri, ſtsdte Meſteren 
Apelles til ham og ſagde: „Hor dog op, 
Alexander! See blot hvor Drengene der, ſom 
rive mine Farver, lee af Dig.“ 

(Fortſettes.) 


Irnen. 
(Af A. Grube). 


Ørnen kan ikke maale fig med Strudſen 
hverken i Størrelje eller Styrke, og dog er 
den og ikke Strudſen Fuglenes Konge. Hvis 
raa Kraft og betydelig Storrelſe var nok til 
at bekleede med den kongelige Veerdighed, 
maatte Hvalfiſken være Konge blandt Patte⸗ 
dyrene. Uagtet fin Styrke og Størrelfe kan 
Strudſen ikke gjøre Fordring paa kongelig 
Anſeelſe blandt Fuglene af den Grund, at den 
mangler Evne til at flyve, Den er ikke iſtand 
til at hæve fig op i den lette Luft, der for⸗ 
trinsviis tilhsrer Fuglene, Den er bunden 
til Jorden, hvor den maa leve og de, me⸗ 
dens Ørnen i driſtig Flugt hæver fig over 
Skyerne, bygger Rede paa de hsieſte Klippe⸗ 
tinder og kun ſjelden lader fig fee paa den 


flade Jord. Dens Flugt er faa majeſtetiſk, 
at ingen anden Fugl kommer den ner i 
den Henſeende. Med tilbagetrukken Hals og 
udbredt Hale fvæver den neeſten uden Vinge⸗ 
ſlag i ſmukke Kredſe og ſtolte Svingninger 
ſtedſe hsiere og høiere, indtil den taber fig 
for Siet ſom et lille fort Punkt. J hele Ti⸗ 
mer hænger den med uͤdſpeendte Vinger i 
denne umaadelige Højde paa Himlen, ſkyder 
derpaa ned med Lynets Hurtighed, griber ſit 
Bytte med Heftighed og bærer det flere Mile 
uden Anſtrengelſe gjennem Luften til fin Klip⸗ 
peborg. Ligeſom Flugten ſaaledes indgyder 
Fuglens hele Holdning Reſpeet. 

Sætter den fig, lader den med ædel 
Ynude fine Halefjer hænge lidt ned, piller i 
Fierene pan det ſmukt hvælvede Bryſt og 
løfter Vingerne en Smule i Veiret uden at 
lade dem hænge ſkjsdesloſt ned. Saaledes 
ſidder den i ſtolt Rolighed paa fit Vagttaarn 
og lader fit Øie fvæve hen over Dale og 
Høje i Bevidſthed om, at den er Herre og 
Herſker. Diet er glødende og gjennemborende, 
Hovedets Holdning cedel, Forholdet mellem 
alle dens Lemmer ligeligt. Den er det fuld— 
komneſte Billede paa et ſmukt Fuglelegeme, 
medens Strudſen med fin lange Hals og 
fine lange Been er lige det Modſatte. 

J aandelige Egenſkaber kan Strudſen end⸗ 
nu mindre maale fig med Ørnen; hiins Dum⸗ 
hed er jo bleven til et Ordſprog, medens 
man derimod haedrer Ørnen i Tale og Bil⸗ 
leder. Vil man billedlig betegne en driſtig 
Menneſkeaands høie Tankeflugt, tager man 
fin Tilflugt til den kongelige Ørn, og vil 
man priſe det menneſkelige Aaſyns Aand og 
Skjonhed, ſammenligner man gjerne Siets 
Udtryk og Næfens Skikkelſe med Orneblik og 
Ornenceſe. Ornen er ogſaa en Yndlings⸗ 
fugt i Bibelens Lignelſer. Snart er den et 
Billede paa ſtore Regenter og Riger (5 Moſ. 
28, 49; Ezechiel 17, 3. 7), ſnart paa Lærere 
og Propheter. Guds faderlige Omſorg frem⸗ 
ſtilles ofte under Billedet af en Ørn. Saa⸗ 
ledes hedder det 2 Moſ. 19, 4: „Jeg oplof⸗ 
tede Eder paa Ornevinger,“ og 5 Moſ. 32, 11 
ſiger Moſes til Folket: „Som en Ørn op⸗ 
vætter fin Rede, fvæver over fine Unger, ſaa⸗ 
ledes udbredte Jehova fine Vinger, tog Eder, 
bar Eder pan fine Slagfjer.“ 

Denne Fugls ſimple, morke Bekleedning 
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pasſer til dens Veſen, der er ſuldt af Veer⸗ 
dighed; broget Flitterſtads vilde kun kleede 
den daarligt. Dens Dragt har ſedvanlig en 
behagelig morkebruun Farve; desuden er hele 
Legemet bedeekket med Fjer, medens enkelte 
Dele deraf hos Strudſen ere nøgne og blottede. 
Kun det blaaagtige Noeb og de lyſegule Tæer 
ere ikke bekleedte med Fjer. 
Sil Maaltid holder den i ſtolt Afſon⸗ 
drethed paa de hoieſte Klippeſpidſer og æder 
ilke ſit Bytte med den Begjerlighed og Graa⸗ 
dighed, hvormed Strudſen tager fin Neering 
til ſig. Paa Jagt efter ſit Bytte lader den 
fig ikke afffrælfe af nogen Hindring og bliver 
meget opbragt, naar den maa aſſtaae fra fin 
Forfolgelſe. „Engang, ſaaledes fortæller den 
bekjendte Reiſende Kohl, havde en Fiffeørn 
faget fat paa en ſtor Fiſk i Thunerſten, juſt 
ſom Dampfkibet kom i Nærheden af den. 
Fiſken var gabenbart Ørnen for ſteerk; thi vi 
fane Fuglen kempe med den halvt over, halvt 
under Vandet. Den maatte have hugget 
Klserne faſt; thi den kunde ſtrax ikke komme 
los da den blev bange for vor Naermelſe, 
og Kampen varede ikke ſaa kort. Et Skud 
fra vort Skib, der iøvrigt ilke ramte den, 
nødte den endelig til at give Slip på fit 
Rov. Den rev fig los, lod Fiſken fare, og 
fvingebe fig langſomt fra Bandet op i Luften. 
Der blev ſendt et andet Skud efter den, men 
med ligeſaalidt Held. Den ryſtede ſine Fier 
af Uvillie og dreiede raſk til Siden, idet den 
heit over Sten beſkrev en ſtor Bue. Vi 
ſulgte den med Sinene i den Tro, at den 
vilde blive borte for os mellem Bjergene; 
men til vor Forundring faae vi den pludſelig 
vende om og piilſnart flyve tilbage til vort 
Skib. Den kom faa hurtigt og faa nær hen, 
at den et Sieblik ſvovede i Rogen fra Skor⸗ 
ſtenen og næften forſkrækkede hele Reiſeſelſka⸗ 
bet da det fane ud til, at den havde ubfeet 
een af os til fit Bytte. Her opførte Dyret 
fig paa en merkelig Maade, og vi beundrede 
dets Dumdriſtighed. Det holdt ſig flere Se⸗ 
cunder i Luften ligeover Skibsſkorſtenen og 
ryſtede gjentagne Gange fine Fjer, ſaaat vi 
tydelig fane, hvorledes den ſpilede dem ud 
og ligeſom reiſte Borſter. Havde vi havt 
endnu et Skud i Bosſen, kunde vi med Let⸗ 
hed have fældet den. Fuglen vilde uden 
Tvivl give ſin Forbittrelſe Luft imod os, 


fordi vi havde jaget den bort fra dens Bytte, 
og den forglemte fig i den Grad, at den ilke 
tenkte paa Flinteſkuddene, der dog let kunde 
have gjentaget fig. Beſynderligt var det imid— 
lertid, at denne Vrede, denne Forbittrelſe 
forſt kom over den, da den allerede havde 
taget Flugten. Ved vore Flinteſkud havde 
Skroekken viſt faaet Overhaand; men da den 
beſindede fig og følte fig uſkadt, vandt Vre⸗ 
den igjen Seier, ſagat den vendte tilbage.” 

Man har oſte ſtridt om, om Ornen 
ligeſom Lammegribben driſter fig til at ſtode 
ned pan Meuneſker. Den har Mod og 
Styrke dertil; imidlertid er kun eet ſilkert 
Tilfælde bekjendt fra Graubünden. „J en 
Bjerglandsby i dette Canton flog en Orn 
ned paa et toaars Barn og bar det bort. 
Faderen, ſom blev hidkaldt ved dets Skrig, 
forfulgte Roveren ind imellem Klipperne, og 
da Byrden var temmelig tung, lykkedes det 
ham efter mange Anſtrengelſer at tvinge den 
til at flippe det ilde tilredte Barn, hvis Dine 
vare ſaaledes haggede til Skamme, at det 
ſnartefter døde. Længe lurede Faderen efter 
Morderen, der ſtedſe opholdt fig der i Egnen. 
Endelig lykkedes det ham at fange den 
levende i en opſtillet Ravefcelde. Han ilede 
til og i fin Forbittrelſe tog han faa uforſig— 
tigt fat paa den, at den ſaarede ham med 
den frie Fod og med Neebet. Nogle Naboer 
dræbte derpaa den fangne Ørn med Stokke.“ 

Ørnen, iſcer Steenørnen, efterftræber 
fornemlig Harer, for hvilke den ſynes at have 
ſtor Forkjcerlighed. Jsvrigt ere de andre 
Dyr heller ikke ſikkre for den; endog Katte, 
Ildere og Reeve forſtaaer den at overvælde 
og gjøre veergelsſe, idet den griber dem om 


Hovedet med Klserne og ſaaledes holder 


Kicevebenene ſammen. Med ſtor Driſtighed 
anfalder den uventet Hyrdernes Hjorde; ja 
udenfor Stalde og Huſe henter den driſtigt 
og uforfærdet unge Geder og Lam, Gees, 
Ander og Høns, Derved hænder det fig 
undertiden, at den forregner fig med Henſyn 
til fine Kræfter og griber Dyr, den ikke kan 
fane Bugt med; Folgen heraf er en haard 
Kamp. Dens Sieſtene blive blodrode, Fje⸗ 
rene paa Hals og Hoved reiſes i Veiret, den 
flaner af al Magt omkring fig med Vingerne, 
og i Kampens Raſeri trænge Klserne ofte 
faa dybt ind i Modſtanderens Kisd, at de 
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kun med Gejværlighed kunne trælfes ud igjen. 
I et ſaadant Sieblik bliver den ikke fjelden 
et Bytte for de tililende Mennejfer, der efter— 
ftræbe den med Lidenſkabelighed og ofte vove 
deres eget Liv for at fane den i deres Magt. 
J Sweits er det iſcer Gemfejægerne, der ikke 
vige tilbage for nogen Fare. De klattre op 
ad de ſteileſte Klippevcegge, naar de der have 
opdaget en Ornerede, ja de lade ſig endog 
ved lange Tong hidſe ned til Reden, hvis 
de ikke paa anden Maade kunne komme til 
den. Dette Voveſtykke er ifær farligt, fordi 
de Gamle, naar de komme til, med megen 
Heftighed forſvare deres Unger, og med Næb, 
Klser og Vinger anfalde Röveren, for hvem 
der da ikke bliver andet tilbage end at tiltræde 
det farefulde Tilbagetog. Af følgende Fortæl- 
ling, ſom Kohl meddeler i ſin Alpereiſe, kan 
man fee, hvorvidt Gemſejeegeren gaaer i fin 
Stræben efter at bemægtige fig em Ørn, 
hvorledes han i den pøienfynligfte Dodsfare 
ikke fan undertrykke fin Lyſt til at jage efter 
dette Dyr: 

„En af vore Venner havde paa en Gem— 
fejagt den Ulykke i fin Iver for at forfølge 
et ſaadant Dyr at ſpringe ned paa et ſmalt 
Fremſpring af forvittret Skiferſteen. Den 
„raadne Steen“ ſmulrede ved hvert Skridt 
bort under hans Fodder, og vor Ven fane 
fig nødt til at lægge fig ned, faa lang han 
var, fordi han kun ſaaledes kunde fordele 
Trykket af fin Byrde og formindſke Henſmul⸗ 
ringen. Fremſpringet var kun 1 Fod bredt. 
Foroven ſieg en ſteil Væg i Veiret og forne— 
den gik det 1000 Fab lodret ned i Afgrun— 
den. At vende ſamme Vei tilbage kunde 
der ikke teenkes paa, fordi han ikke kunde 
dreie fig om og heller ikke gav den ffjøre 
Steen foran ſikkert Fodfæfte til at gjøre det 
frelſende Spring. Han beſluttede derfor med 
Forſigtighed at krybe langs med det lange 
„Baand,“ for at fee, om ber flet ikke var 
nogen Udvei. „Baand“ kaldes her ſmalle 
Klippeafſatſer, der i Almindelighed med tem— 
melig eensformig Brede ſtreekke fig ſom lange 
Geſimſer hen langs med Klippeveggene. 
Disſe „Baand“ benytte Gemſerne ofte til at 
Aundſlippe, og Gemſejcegerne lobe henad dem 
ſom pan Gallerier. Vor Ven havde en fort 
Stol med en Øre pan hos fig, ſaaledes ſom 
man hyppig ſeer hos Gemſejcegerne. Saa⸗ 


godt ſom muligt ſlog han de føje Steenbrok⸗ 
ker tilſide, og frøb derpaa et lille Stykke vi⸗ 
dere, ſaaſnart han nogenlunde traf paa et 
faſt Underlag. Da dette Arbeide imidlertid 
ſkred meget langſomt fremad, maatte han un⸗ 
dertiden ſtandſe nogle Minutter for at ſamle 
Kræfter og lage da ſtille paa Kanten, indtil 
en Steen af fig ſelv gik løs under ham, og 
han ſaaledes igjen blev jaget fra det ene 
uſikkre Sted til det andet, Da han ſaaledes 
havde ſkubbet ſig fremad i halvanden Time, 
bemærkede han paa een Gang en flaggrende 
Skygge jvæve forbi paa Klippevoeggen. Han 
dreiede Hovedet en lille Smule opad og faae 
indenfor Skudvidde en ſtor ſmuk Orn, der 
nærmede fig ham i ſtedſe mindre Kredſe og 
ſyntes at have udſeet ham til fit Bytte. 
Disſe Dyr have Øie paa Alt hvad der ro— 
rer fig ban Klipperne, og ere beredte til at 
angribe alt Levende, der et eller andet Sted 
befinder fig i Nod eller i en veergelss Til⸗ 
ſtand, om muligt i Flugt imod det ved 
Skroek og Vingeſlag at ſtyrte det ned i Af 
grunden og bemægtige fig det. Ornen, der 
fane et Menneſke krybe ſom en Orm paa 
Klippen, har viſt havt noget Lignende i Sinde. 
Da Jægeren fil Øie pan dette ſtore Dyr, 
ombyttede han fine Dødstanfer med Mord⸗ 
planer, og ffjøndt han ingenlunde var ſikker 
paa fin egen Redning, tænkte han dog paa, 
hvorledes han kunde nedlægge Ørnen. For⸗ 
ſigtigt og med ſtor Beſveerlighed bragte han 
lidt efter lidt hele fit Legeme om paa Ryggen, 
og efter 10 Minutters Arbeide fil han ogſaa 
fin Bosſe i ſkudfeerdig Stand i fine Heender. 
Med Baghovedet klemte han ſig faſt til en 
lille Ophsining paa Klippen; med den ven⸗ 
ſtre Albue trykkede han ligeledes imod Klip⸗ 
pen, hvor han kunde komme til, og det ven⸗ 
fire Been ſlyngede han ligeledes omkring Klip⸗ 
pen og klamrede fig faſt dertil med Hælen. 
Den hoire Side hang mere eller mindre ud 
over Afgrunden, J denne Stilling, i hvil⸗ 
ken alle Legemets Muſfkler vare i en ſteerk 
Speending, betragtede han Fuglen et Qvar⸗ 
teers Tid. Jeg vilde ønjfe, jeg kunde tilfsie, 
at han havde ſkudt den; men Dyret kom des⸗ 
værre ikke mere nær til ham, forlod Ieege⸗ 
ren og tog en anden Retning, maaſkee op⸗ 
ffræmmet ved en eller anden fjern Allarm. 


Vor Jæger fane længe efter den, i det Haab, 
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at den ſkulde vende om, men maatte endelig 


beqvemme fig til at være betenkt paa fir 


egen Frelſe. Efter tre Timers fortvivlet Ar⸗ 
beide havde han endelig med ſonderrevne 
Hænder og Kleeder ſkubbet fig hen til Enden 
af „Baandet,“ hvor han fif fat i nogle Buſke, 
ved hvis Sjælp han kom op paa en frem⸗ 
ommelig Strakning og tilſidſt reddedes af 
fin Doedsfare.“ 

Det er allerede antydet, at der gives 
flere Slags Orne; den adleſte af alle er 
Kongesrnen; ingen af de andre ligner den i 
ſimpel Skjsnhed, i ædel Holdning, i det her⸗ 
lige Syn af Bevidſthed om Kraft og berret⸗ 
tiget Selvtillid. Dens Længde er omtrent 
4 Fod. Høiden ligeſaaſtor, Gingeftræfningen 
9 Fod; dens mørkebrune Fjerbedæfning, der 
mange Steder næften er ganſke fort og lige- 
ſom overtrukken med et gyldent Sfjær, giver 
den et cerverdigt Üdſeende; de vældige Klger, 
det ſtolt krummede, 5 Tommer lange Næb 
indgyde uvilkaarligt Reſpect. Den forekom⸗ 
mer hyppigſt i det ſydoſtlige Europa og i det 
nordlige Afrika, hvor den ſynes at trade iſte⸗ 
delfor Steensrnen, der fortrinsviis hører 
hjemme i Sweits og har megen Lighed med 
hin. Begge ere befjerede ligeud til Tæerne, 
have ſtore forte Klser, gule Teer og en guul 
Vorhud ved Roden af Nebet. Hos Konge⸗ 
Ørnen er derimod Neebet noget bredere, og 
Fierenes Farve er ogſaa hiſt og her forſtjel⸗ 
lig; de give ikke hinanden noget efter i Dri⸗ 
ſtighed og Mod, i Klogſkab og Skarpſin⸗ 
dighed. 

Med ſtor Üdholdenhed jage de efter Raa⸗ 
dyr, Harer, Gjeder, o. ſ. v. ligenedtil Muus; 
de forfølge ligeledes ſtorre og mindre Fugle, 
Trapgaaſen og Agerhønen, Storken og Bog⸗ 
finken; fun Uglen ere de bange for. Haren 
har ingen Nytte af ſine hurtige Fodder, Snep⸗ 
pen af fin urolige Flugt; de forſtage at trætte 
de hurtigſte Dyr og at jage dem, indtil de 
ere fuldlommen udmattede. De mindre Dyr 
overlade de imidlertid mere til Hoge og Ug⸗ 
ler, der opholde fig længere nede i Dalene, 
og Aadſler, Gribbenes Ynblingsnæring, æde 
de kun i Nodstilfclde, naar Hungeren pla⸗ 
ger dem meget, Naar de jage efter Vildtet, 
lyder deres Skrig langt bort gjennem Luften; 
fulde af Skrek dukke de ſmaa Dyr og ſoge 
ryſtende at ſtjule fig. 


lyder ſnart ſom kra⸗kra⸗kra, ſnart ſom krau⸗ 
krau⸗krau, eller rha⸗rha⸗rha og i — kra. 
Ved Siden heraf lader den ogſaa dybe Bas— 
toner høre, der i Fraſtand ligne en Hunds 
Giszen. Steensrnens Stemme er klarere og 
(yder ſcedvanlig hia-hiah eller giiah. Idet 
den griber fit Bytte, udſtoder den et hurtigt 
kik⸗kak⸗kak eller kek⸗kek⸗kek, ſagat man kan fjende 
begge Orne paa deres Skrig. 

Mere udbredte end Steen- og Konge⸗ 
ørnen ere Fiſkesrnene. De forekomme i den 
tempererede og folde Zone baade i den gamle 
og nye Verden. De flyve fortrinligt, og i 
en let, ſtadig, overordentlig ſmuk Flugt træffe 
de fra den ene Ss til den anden eller fvæve 
fra den ene Flod til den anden. Saaſnart 
de bemeerke en Fiſk i Bandets Overflade, 
flaggre de en Tidlang ſigtende over Stedet, 
og ſtyrte derpaa pludſelig med tilbagetrukne 
eller i Veiret loftede Vinger og langt udſtrakte 
Fodder neeſten lodret ned i Vandet, ſom 
pladſkende ſlaaer ſammen over dem og hol— 
der dem ſkjulte nogle Sieblikke. Derpaa hæve 
de ſig ved kraftige Vingeſlag op af Vandet 
med deres Bytte, ryſte ved en ſteerk Bevee— 
gelſe Vanddraaberne af Fjerene og bære de 
res Nov lil et ſikkert Sted for at kunne æde 
det i Ro. De hugge med Omhyggelighed 
Kjodet los fra Benene og fluge ogſaa kun 
faa Sfjæl. Deres Fodder ere ikke forſynede 
med Fjer, hvorved deres Neddukken under 
Vandet lettes. Ved en Slags Torne, der 
findes paa den ene Side af Teeerne, og ved 
deres ujevne, ſkruppede Fodſaal, der er at 
føle paa ſom den ſkarpeſts Fiil, holde de ſtore 
Klser med Lethed ſelv den glatteſte Fiſk faſt. 
Disſe Fugles Fjer erholde ved en meget ud— 
dannet Fedtkjertel, ſom neeſten intet Landdyr 
og iſcer ingen Rovfugl har faa ſtor og ud— 
viklet, en rigelig Fedtelſe, der ſkyer Vandet. 
Fiſkesrnene i de nordlige Egne mage, naar 
Vinteren indtreder, drage til de ſpydligere 
Lande, hvor Søer og Floder holde fig frie 
for Jis. 6 

Langt ucedlere og plumpere end Fiſke⸗ 
ørnen er Havornen, der i fin Opforſel, i 
Skikkelſe og Storrelſe har mere Lighed med 
Gribben, Den udmeerker ſig ved ſit ſtore 
Neeb, et lille, ſmalt, tilſpidſet Hoved, en lang 


Hals, brede Vinger, der, naar den ſidder, 
Kongesrnens Sfrig| hænge dorſkt ned, og en afſtumpet, kiledannet 
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Hale. 
Aadſler, ſelv om disſe ere gagede i ſteerk For⸗ 
raadnelſe. Den eeder gjerne Vildtets bort— 
kaſtede Indvolde og opſsger med Begjerlighed 
de ved Bredderne af Bandet opfkyllede Lig; 
her indfinde de fig ſtundom i Flokke, medens 
de ægte Orne undgage al ſelſkabelig Bers— 
relſe. Den er Fiffeørnen overlegen i Ster— 
relſe og Styrke, og ved ſin Overmagt ind— 
jager den denne en ſaadan Skraekk, at den 
igjen flipper det grebne Bytte, ſom den da 
bemægtiger fig paa en beqvem Maade. End— 
ffjøndt den foretrekker Fiſk for enhver anden 
Fode, have dog Paktedyrene og Fuglene i den 
en ftært og driſtig Fjende, iſcer Stoddykkerne 
blandt Spemmefuglene, hvilke den pludſelig 
griber, naar de komme op igjen af Vandet, 
eller jager trætte ved udholdende Forfolgelſe. 
De hurtigtflyvende Fugle have mindre at 
frygte af den, da den ikke er behændig og 
hurtig nok til at indhente dem. Dens Lugt 
er overordentlig fiin, hvilket ogſaa viſer dens 
Slegtſkab med Gribbene. Den opholder fig 
helſt ved Havet og findes iſcer i den nord— 
lige Halvkugle. Den kommer ſielden ned til 
Vendekredſene, kun om Vinteren træffer den 
ſydligere og længere ind i Landet. 

De fleſte Orne bygge deres Reder paa 
høitliggende Steder; de vælge dertil enten 
utilgjængelige Klipper eller ſtjult ſtaaende 
Træer, helſt Ege og Naaletræer. Reden ſelv 
bygges uden Kunſt og beſtager af ſammen— 
baarne Grene, Urter, Haar o. ſ. v. De 
bringe Ungerne alt Slags Vildt og hugge 
det iſtykker for deres Sine. Neppe gryer 
Morgenen, førend de flyve ud eſter Bytte, 
og førend Morgenrsden farver den øftlige 
Himmel, er den grage Klippe, hvorpaa deres 
Rede hviler, farvet af en Blodſtrom, ſom 
Morgenvinden torrer. De Orne, der fanges 
unge, lade fig tæmme, iſcer Steensrnene, der 
ere de meeſt leervillige og endogſaa kunne 
afrettes til Jagt. J tam Tilſtand jage de 
ilke alene efter de Dyr, ſom de anfalde i 
Frihed, men ogſaa Gazeller, hvilke de holde 
faſt ved Hovedet, indtil den hidilende Jæger 
bræber dem, ja ſom det i Almindelighed paa— 
ſtaaes, ſelv Ulve. De afrettes til Jagt ifær 
af Kirgiſerne og andre mellemaſiatiſke Folke⸗ 
flag. En Engleender, ſom levede i forrige 
Aarhundrede, ſkal endogſag have indøvet et 


Ligeſom Gribbene forſmaaer den ikke Antal Orne til at bære ham igjennem Luf⸗ 
ten. 


J et Brev til en Ven yttrer han fig 
derom paa følgende Maade: 
„Da jeg engang ſtod i min Huusder, 


ſaae jeg en Orn fare ned fra Skyerne og 


gribe et Lam, der hoppede omkring paa en 
Plads en Snees Alen fra mig. Noget Lig⸗ 
nende havde jeg ſeet flere Gange, men min 
Bekymring over det ſtakkels Lams Skjebne 
havde hver Gang forhindret mig i at tenke 
paa noget Andet. Denne Gang forholdt 
Sagen ſig anderledes; iſtedetfor at beklage 
den uſkyldige lille Skabning faldt mine Tan⸗ 
ker paa Fuglens vidunderlige Styrke, ved 
hvilken den forte det faa hurtigt bort, at jeg 
inden faa Minutter havde tabt dem begge 
aldeles af Syne. 

De mangfoldige Forſsg, Menneſkene 
have anſtillet for at kunne flyve, faldt mig 
ind, og jeg begyndte at troe, at om end Meu⸗ 
neſket ikke kunde lære at flyve, kunde det dog 
forene ſaamange af disſe Fugles Kræfter, at 
de kunde føre det gjennem Luften, hvilket 
vilde være det Samme. 

Jeg ſluttede ſaaledes: naar en Ørn kan 
flyve med eet Lam i Klserne, faa kunne ti 
Orne flyve med ti Lam, ſaaat ti Orne, naar 
det var muligt at leere dem til at flyve ſam⸗ 
men og paa den Maade forene deres Kreef— 
ter, vilde være iſtand til at fore en Byrde 
med ſig, der var ligeſaa tung ſom ti Lam, 
og ſaaledes beſtandig en ftørre Byrde, eſter⸗ 
ſom deres Antal forsgedes. 

Med disſe Tanker morede jeg mig i no⸗ 
gen Tid, og da jeg foreſtillede mig de mang⸗ 
foldige Glæder, en ſaadan Reiſemaade vilde 
forſkaffe mig, kom min Indbildningskraſt i 
Bevægelje, og jeg beſluttede mig til at vove 
et Forſsg. Imidlertid opfatte jeg Udforelſen 
af mine Planer længere og leengere, i det jeg 
tænkte paa Vanſkelighederne ved at afrette 
Ornene og finde paa Midler til at forene 
deres Krefter til - fælles Virken. 

Den førfte Indvending fjernede jeg ved 
at overveie at de vildeſte Dyr paa Jorden 
ved Menneſkets Kunſt kunne tvinges til at 
fuldbyrde dets Villie og Befalinger; Falkene 
ere f. Ex. af Natur ligeſaa vilde ſom Ornene 
og lære dog at adlyde Falkenerens Tegn. 
Den anden Hindring var vanſkeligere at over⸗ 
vinde; imidlertid opfandt jeg dog tilſidſt en 
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Majtine, der godt ſyntes at fvare til mine 
Henſigter. 

Da Alt dette var ordnet i mine Tanker, 
ſkrev jeg til forſtjellige Venner i forſfjellige 
Egne af Landet og bad dem om fan hurtigt 
ſom muligt at ſkaffe mig et Antal unge Orne, 
da jeg godt vidſte, at gamle Fugle ſlet ikke 
kunde teemmes. Med megen Mie fkaffedes 
18 kilveie, hvoraf to bøde ganſke unge. De 
øvrige ere endnu ilive og have havt faa god 
Nytte af min Underviisning, at de ere mig 
fuldkommen lydige. Jeg har været aldeles 
utrættelig i at arbeide paa deres Oplærelfe, 
og ved Omhyggelighed og Opmeerkſomhed 
bragte jeg det efter flere Maaneder derlil, at 
de forte mig gjennem Luften med ligeſaa 
megen Regelmeesſighed og god Orden, ſom 
mine Heſte træffe mig henad Landeveien. 
Jeg agter med det Forſte at meddele Dem 
nsiagtig Underretning om den Maade, hvor⸗ 
paa jeg har afrettet dem. For Sieblikket vil 
jeg indſtrenke mig til det Almindeligſte des⸗ 
angaaende. 2 

Da jeg fif de unge Orne, der bleve mig 
tilſtilkede, førend alle Fjerene vare voxede ud, 
bleve de fatte ind i et til deres Optagelſe be⸗ 
ſtemt Aflukke og overgivne til min Jægerme- 
ſters Omſorg, der var en erfaren Falkeafret⸗ 
ter. Det blev ham paalagt, ſaaſnart de vare 
gamle nok dertil, at bibringe dem Begyndel— 
ſen af hvad Falkene leere, hvilket han udførte 
jaa heldigt, at de inden 6 Maaneder adlode 
ham ligeſaa godt ſom mine Falke. De maatte 
adlyde hans Piben og folge med ham ud 
paa Marken; han red flere (engeljfe) Miil 
bort, og Ørnene vedbleve at flyve over Ho⸗ 
vedet paa ham. Han befalede faa uindſkren⸗ 
ket over dem, at om endog en af bem havde 
fjernet fig 100 Alen fra de andre, vendte 
den ſtrax tilbage ved Lyden af hans Fløite. 

Fra den Tid tog jeg mig af dem og 
begyndte min egen Fremgangsmaade med dem, 
da de nu vare ganſke tamme. Førft veen⸗ 
nede jeg dem til at flyve med Blylodder 
paa to Pund, hvilke jeg bandt ved Fødderne; 
Loddernes Veegt forøgedes lidt hver Dag, 
og lilſidſt maatte enhver af dem flyve med 
15 Pd. hvilket endnu ikke er ſaameget, ſom 
et Lam veier. Denne Indsvelſe beſkjeftigede 
mig i tre Maaneder, i hvilken Tid jeg red 
ud hver Morgen; mine Orne fvævebe over 


mit Hoved, og de fik ikke Lov til at hvile 
paa hele Reiſen, uagtet den ſcedvanlig beløb 
fig til 10 (engelſke) Miil frem og tilbage. 

Da jeg fane, at de vare fuldkommen 
vante til den paaheengte Byrde, begyndte jeg 
at lære dem at flyve parviis, idet jeg bandt 
dem ſammen ved et langt Reb og kun pas— 
fede paa, at de fik Rum nok til frit at røre 
deres Vinger. Eſter at de havde gjort dette 
nogle Maaneder, bandt jeg to Par ſammen, 
derpaa tre, herefter ſire, og tilſidſt dem alle— 
ſammen. Jeg binder dem ſaaledes ſammen, 
at deres Vinger ikke kunne indvikles i hin⸗ 
anden under Flugten, ſaaat man ikke er ud— 
fat for, at der ſkal opſtage Forvirring imel— 
lem dem. Dette lærte jeg dem i een Maa— 
ned, i hvilken Tid jeg ſom for red ud hver 
Morgen. Jeg lod undertiden min Heſt gaae 
i Skridt, undertiden i Trav, men for det 
meſte i fuld Gallop, og de holdt ſig hele 
Tiden ligeover Hovedet pan mig. 

Nu ſage jeg, at de vare heelt tillærte, 
og vovede at fætte mig felv i Blyloddernes 
Sted. Dette ſkete ved en færegen Fletning 
af Snore, ſom vare ſaaledes ſammenbundne, 
at jeg meget beqvemt kunde ſidde deri, og at 
hver Orn fif fin Deel af Byrden at beere. 
Hele Maſkinen er meget let, og tilligemed 
min Perſon veier den ikke ſaameget ſom alle 
Blylodderne, til hvilken Veegt Fuglene allerede 
vare vante. 

Det ſyntes at behage Ornene, og de 
hævede fig lyſtig op i Veiret med mig. Hvor⸗ 
ledes jeg var tilmode under denne Luftreiſe, 
ſkal jeg fortælle, naar vi fees; nu ſiger jeg 
Dem kun, at mine Fugle vare mig ligeſaa 
lydige fom nogenſinde for, og da jeg havde 
flsiet en Time, vendte jeg tilbage til mit 
Hjem ſom det lylkeligſte Menneſke i Europa. 

Siden den Tid flyver jeg ud hver Dag, 
og om faa Uger teenker jeg at kunne beſsge 
Dem i Hovedſtaden. Reiſen er rigtignok no— 
get lang, hvorfor jeg vil tilbagelægge den i 
to Dagsreiſer. Det er min Agt at dale ned 
i Hydepark, og for at Enhver kan vide min 
Aukomſt, vil jeg flyve nogle Gange over 
Byen, førend jeg ſcetter mig ned.“ 

Det er meget tvivlſomt, om det er ſkeet; 
det hele Foretagende har et ſaa eventyrligt 
Preeg, at man ilke ret kan feeſte Lid til det. 

De cegte Orne flyve, ſom allerede er 
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bemeerket, fortrinligt, hvilket de iſcer ſkylde 
Jo videre Fuglen kan 
udbrede disſe, jo flere Stottepunkter erholder 
den derved under Flugten, jo færre Vinge— 
flag behøver den at gjøre for at holde Lege— 
met fvævende og fvømmende i Luften, iſcer 
naar bette, ſom Tilfældet er hos Ørnen, ikke 
Svingfjerene i Or⸗ 
nens Vinger ere af en ſceregen Beſkaffenhed; 
hvor de ere forte og ſvage, er Flyveevnen 
kun ringe; hos Ornen ere de lange og kraf— 
tige, og Fanerne flutte tæt ſammen, ſaaat de 
kunne modſtage Luften. Ligſaa henfigtsmæs- 
ſigt er denne Fugls Bryſt bygget; det ind— 
tager den ſtorſte Deel af Legemet og fylder 
dette ſaaledes med Luft, at det ſtiger og ſyn— 
Det ſteerkt udviklede 
Bryſtbeen bærer paa fin Flade en ophsiet 
Kam, hvortil de kraftige Flyvemuſkler ere hef— 
tede, der beſtandig ſcette Vingerne i Bevee— 
gelſe. Hos alle Fugle, der ikke kunne flyve 
ſom Strudſen og Kaſuaren, er Bryſtbenet 
kun lidet udviklet, idet Kammen mangler og 
da tillige de egentlige Flyvemuſkler. Betrag— 
ter man ſaaledes Ornens fortrinlige Flyve— 
apparat, Indretningen af dens Fødder, dens 
ſteerke Nakkemuſkler, ſaaat den med eet Hug 
af fit Neeb kan klove Hjerneſkallen paa Pat⸗ 
tedyr, finder man det let forklarligt, at denne 
Fugl har en ſaa ſtolt Bevidſthed om Kraft, 
Den indtager derfor 
med Rette den førfte Plads blandt Fuglene. 

De. gamle Folkeſlag, ifær Græfer og 


deres lange Vinger. 


er overordentlig tungt. 


ker ſom en Ballon. 


Sikkerhed og Mod. 


Romere, have endogſaa indrømmet den en 
Plads paa Olympen, hvor den hvilede i 
umiddelbar Neerhed af Jupiters Throne. 
Den blev ſnart fremſtillet paa Spidſen af 
hans Herſkerſtav, ſnart ſtagende ved Siden af 
ham og bærende Tordenkilen. Med vaagent 
Die agtede den paa den olympiſke Guds Be⸗ 
falinger og fuldbyrdede dem med Lynſnarhed. 
Saaledes maatte den engang pan fin Herres 
Bud Bortføre den unge Ganymedes, en Søn 
af den troiffe Konge. Jupiter elſkede nem⸗ 
lig denne, den ffjønnefte af de Dodelige, faa 
meget, at han beſluttede at optage ham til 
Himlen. Da derfor den ffjønne Yugling vog— 
tede ſin Faders Hjorde paa Bjerget Ida, 
fvævebe Ornen, eller ſom Andre forkelle, 
Jupiter ſelv i en Orns Skikkelſe ned og bar 
Ganymedes op til Olympen, hvor han 


maatte gjøre Tjeneſte ſom Gudernes Mund— 
ſkjenk. Jupiter ſkjenkede den utrsſtelige Fa⸗ 
der et Spend udsdelige Heſte til Sonoffer. 

Da Ornen ſom Gudernes Sendebud 
ſtedſe befandt fig i den olympiſke Herſkers 
Neerhed for at kunne udføre hans Befalinger, 
føgte Augurerne (Spaameendene) fortrinsviis 
at udforſke Jupiters Billie af Ornens Flugt. 
I deres Embedsdragt begave de ſig til en 
beſtemt Plads, efterat de i Forveien høitide- 
ligt havde offret og bedet, deelte med en Stav 
Himlen i 4 Dele og ventede i Taushed paa 
de Tegn, der vilde viſe ſig. Lode Ornene 
fig ſee, troede de allerede deri at ſee et Be 
viis paa Jupiters Bifald; dog lagde de iſcer 
Meerke til deres Flugt. J Rom var det 
Skik ved Kongers og berømte Heltes Ligbe— 
geengelſe at lade en Ørn flyve op af det 
brændende Baal, for billedlig at antyde, at 
Sjælen hævede fig til Himlen. Da Keiſer 
Auguſts Lig med ſtor Høitidelighed blev op— 
brændt paa Marsmarken, gjorde man det 
Samme, og da bevidnede en ſmigrende Raads⸗ 
herre endelig, at han havde feet Auguſt, hvem 
man allerede i levende Live havde gjort til 
en Gud, flige op til Himlen. 

I den nordiſke Sagnkreds træder Rave 
nen paa mange Steder i Ornens Sted. To 
Ravne, Hugin og Munin, ledſagede beſtandig 
Gudernes Sverſte, Odin; de ſade paa hans 
Skuldre og floi aſvexlende ud i Verden for 
at eſterſee, hvad der havde tildraget fig, og 
bringe Efterretning om hvad de havde feet. 
Imidlertid ſavnes Ørnen dog ikke ganſke; 
ſaaledes fad i Spidſen af Verdenstræet Yg⸗ 
draſils Grene en Orn og imellem dens Sine 
en Hog. Ygbrafil var efter den gamle nor⸗ 
diſke Gudelcere en uhyre Aſk, der ſammen⸗ 
knyttede Himmel, Jord og Helvede, hvis 
Grene ſtrakte fig over hele Verden og naaede 
ud over Himlen. Det fil fin Neering fra tre 
Rodder, der bredte fig til tre Sider. Den 
ene Rod ſtrakte ſig derhen, hvor Ginnunga⸗ 
gap forhen var, den anden til Niflheim og 
den tredie til det Sted, hvor Guderne holdt 
Thing. Fra hver Rod udveeldede en vidun⸗ 
derlig, hellig Kilde; ved den tredie Rod var 
Urdas Brend, der meddeelte Alt, ſom ned⸗ 
dyppedes deri, en ſneehvid Farve; her ſidde 
Nornerne, Skjebnens Gudinder, og øje Vand, 
hvormed de ſorfriſke Aſkens Grene; ved den 


- 


7 


2 


forſte Rod var Mi mers Brønd, og fra den vogtes med Orneblikke. Genf, der fordum 
anden fremvælber den fæle Brønd Hvergel- var en fri tydſk Rigsſtad, fører endnu Rigs⸗ 
ornen i fit Vaaben; desuden underholder den 
li et ſceregent bertil indrettet Buur nogle le— 
vende Orne paa Stadens Bekoſtning, fom 
om den vil have Vaabnets Symbol levende 
for ſine Sine. 


mer. Dette vidunderlige Træ var foruden 
af den alvidende Orn beboet af andre Dyr, 
navnlig af et Egern og af Bier, der nærede 
fig af den Dug, ſom dryppede ned af Træets 
Grene, Heelt nede ved Roden laa Slangen 
Nidhogg, der gnavede paa Træets Redder 
for at fælde det. Egernet lob imellem den 
og Ornen for at ſcette Splid imellem dem. 

Ide nordiſke Sagn fortælles oftere, at 
Guder og Kemper iførte fig en Srnekleed⸗ 
ning, naar de hurtigt vilde begive fig fra et 
Sted til et andet; ligeledes fab Kempen Hree⸗ 
ſvelger i Skikkelſe af en uhyre Ørn paa Him⸗ 
lens yderſte Nordgreendſe og frembragt Luf⸗ 
tens Beveegelſe ved at ſlaae med fine Vinger. 

Siden Guderne ere fordrevne fra Olymp 
og henviſte til Sagnets Rige, har Ørnen 
heller ikke fængere Plads der. Til Gjengjeeld 
er den optaget blandt de himmelſke og jor⸗ 
diſte Stjerner og er bleven ſat ind i mange 
Landes Vaaben. Det Stjernebillede, der 
fører dens Navn, er et af de ælbdfte; det fin⸗ 
des Paa den nordlige Himmel og foreſtiller 
Jupiters Ørn eller efter Andres Mening 
Kong Merops, hvem Juno forvandlede til en 
Orn og gav Plads blandt Stjernerne; af 
Sorg over Tabet af ſin Gemalinde vilde 
han nemlig bræbe fig ſelv, hvorfor Juno af 
Meblidenhed foretog den omtalte Forandring 
med ham; bette Stjernebilledes Plads er i 
Malkeveien nærved Himmelceqvatoren. Det 
kan kjendes paa tre Stjerner, der ſtaae i en 
lige Linie eens langt fra hinanden. Imellem 
de jordiſke Stjerner, hvilke man bærer paa 
Bryſtet, gives der ogſaa rode Orne; de hvile 
enten paa et Kors eller ere omgivne af en 
ottekantet Solvpſtjerne og viſe Navnetreekket 
F. W. Hsiere i Mangen ſtaager den forte 
Ørn; denne Ordeu blev ſtiftet af Churfyrſt 
Frederik Zdie, der ophsiede Preusſen til et 
Kongerige. Som Billede i Vaabner har 
Ornen vel fundet den ſtorſte Udbredelſe; den 
pranger ſnart ſom hvid Orn, ſkinner ſnart 
ſom gylden Orn, ſnart forekommer den halv, 
ſnart dobbelt. J denne ſidſte Skikkelſe fore⸗ 
kommer den i det hellige tydſke Riges Vaa⸗ 
ben; det ene Hoved ffuer mod Sſt, det andet 
mod Beſt, ſom om dermed ſkulde antydes, at 
Tydſklands Grendſer til disſe Sider mage 


Commerceraadens Hvi: 
gerſon. 


(Sluttet.) 


„Ja, ſeer De, min gode Hr. Simmerthal!“ 
— tog han endelig tilorde — „det er ſtreengt 


taget en Hemmelighed. 


Men Dem anſeer jeg 


for en fornuftig Mand, til hvem en Fader 
vel nok ter udtale ſig.“ 


Jeg fatte naturligviis ſtrax et helligt Au- 


ſigt op og forſikkrede Commerceraaden om 
min ubrsdelige Taushed, og han var ogſaa 
redebon nok til at troe mig paa Kavaleer— 
parole. 


„Deres gode Ven, Student Falk,“ — 


optog han atter Traaden — „er mig bekjendt 


fra tidligere Dage. 


Jeg var dengang kun en 


ſimpel Handelsmand og havde min Boutik i 


hans Forceldres Eiendom. 


Da var Deres 


Ven ikke ftørre end ſom fan, og Joſephine 
og han vare intime Legekammerater.“ 


„Ah ſaa!“ 


„Det er nu endeel Aar ſiden ... otte 


Aar om ikke mere ... Tiderne have foran⸗ 
dret ſig; Begge have ryſtet Barnet ud af 
Wermet og ere blevne vorne Menneſker, der 


ſkulle ftræbe frem i Livet. 


Imidlertid er jeg 


kommen efter, at Børnenes Kammeratſkab har 
vedligeholdt ſig i den modnere Alder.“ 


„Hvorledes, Hr. Commerceraad?“ 
„Kort og godt, jeg har bemeerkel, at 


hverken Falk eller min Datter have glemt 
deres Barndom, men at de Begge endnu 
trofaſt bevare det Venſkab, ſom dengang kuyk— 
tede dem til hinanden.“ 


—— . — —ü 
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„Hvad for Noget? ... De mener da 
vel aldrig ...“ 

„Jeg mener, at Studenten elſker min 
Datter ...“ 

„Og Fresken Joſephine?“ 

„Elſter ham igjen!” 

Ak, der laae mine ſkjenne Illuſjoner 
ſammenſtyrtede ſom et Korthuus! ... Det 
var altſaa min Contubernal, og ikke mig, 
at Talen var om. Gruſomme Skuffelſe! ... 
Og jeg, ſom allerede halvveis havde drømt 


mig ind i Commerceraadens Familie ... Jo, 


jo, der fad jeg kjont! 

Commerceraaden blev ved: 

„Det havde længe ahnet mig, og min 
Ahnelſe fik yderlig Stadfeeſtelſe, da jeg en 
Dag .. . det kan vel være nogle Maaneder 
ſiden . . . modtog et Beſsg af Deres ærede 
Ven. Han kom ſtiv og pyntet ſom en 
Frier ...“ 

„Ah, hvad maa jeg høre!” 

„Med faa Ord tilſtod han mig fin Kjer— 
lighed til min Datter ... en Kjeerlighed, ſom 
allerede fænge i al Hemmelighed var bleven 
beſvaret ... og bad mig om mit faderlige 
Samtßykke.“ 

„Og De?“ 

„Afbryd mig ikke! .. . Det var endeel 
Aar ſiden, at jeg havde ſeet ham, og han 
ſtod ſaaledes for mig ſom en complet Frem⸗ 
med. Hans Pdre behagede mig vel, men 
hvad hans Indre indeholdt, var mig ube 
kljendt, og da min Datters Vel ligger mig 
formeget paa Hjertet, til at jeg uden videre 
kan give hende til den Forſte den Bedſte, 
gav jeg ham naturligviis fort Beſked.“ 

Det faldt ſom Skjel fra mine Sine. 
Min Contubernal var forelſket, men elſlede 
uden Haab; ulykkelig Kjærlighed var altſaa 
Grunden til hans gaadefulde Melankoli, til 
den ſygelige Stemning, hvori han uophørlig 
vandrede, O, hvor havde jeg ogſaa haft 
min Forſtand henne, at jeg ikke før var fal⸗ 
det paa det! 

„Det var mig lidt paafaldende“ — ved— 
blev Faderen — „at høre flig Tilſtaaelſe af 
en Fremmeds Mund. Min Datter beſvparede 
hans Kjcerlighed! ... Det var mere, end jeg 
kunde fane i mit Hoved; idetmindſte holdt 
jeg den hele Hiſtorie for lutter Barneverk. 
Dog ſnart maatte jeg erfare, at der var 


mere Alvor med i Spillet, end ſom ſaa; min 
Datter blegner hen, hun græmmer ſig uden 
dog at ville tilſtaae det ... fort! Alt hos 
hende er ſiden den Tid blevet fan forandret, 
at jeg halvt om halvt frygter for Følgerne.” 

„Virkelig? ... Hun elſker ham altſaa 
heit?“ É 

„Det maa hun ſikkert gjøre! ... Og for 
ikke ved en unyttig Haardhed at lægge mit 
eneſte Barn i Graven, har jeg beſluttet at 
give mit faderlige Samtykke til deres Forbin⸗ 
delſe, ſaafremt det kan forenes med Fornuft. 
J denne Anledning har jeg vovet at bemeeg⸗ 
tige mig Deres Perſon. De kjender den unge 
Mand, falder ham Deres Ven, og .. ikke 
fandt? .. . De vil ikke nægte mig at med⸗ 
dele Alt, hvad De veed om ham, og er— 
kleere, hvorvidt De troer ham værdig til min 
Datter?“ 

„Bravo!“ — tænkte jeg ved mig ſelv. 
— „Paa mig beroer det altſaa, om min Con⸗ 
tubernal ſkal hjemfore Joſephine ſom fin 
Brud eller ikke!“ 

Og med en Deeltagelſe, ſom kun en 
Broder kunde føle, fortalte jeg Commerceraa⸗ 
den alt det Gode, jeg vidſte at ſige om min 
Ven. Jeg var ikke i mindſte Maade fortry⸗ 
belig over, at maatte bidrage til hans For⸗ 
fremmelſe pan Lylkeſtigen; ... Noget, hvortil 
jeg forøvrigt kunde være berettiget, da det 
ſkete paa mine Illuſjoners Bekoſtning. Taus 
og tankefuld horte den rige Mand til, og da 
jeg havde udtalt, trykkede han hjerteligt min 
Haand. 

„Tak, min Herre!“ — ſagde han. — 
„De har idag viiſt mig en væjentlig Tjeneſte, 
for hvilken jeg vil være Dem evig forbunden. 
De er en Mand af Ord, og jeg troer Dem 
i alle Henſeender. Saa vil jeg være rolig 
for min Datter med det Valg, hun bar 
truffet. Dog intet Mere om den Sag! .. 
Imorgen haaber jeg atter at ſee Dem bos 
os, og beder Dem da tillige medtage Deres 
Ven, at Sagen kan jævne fig ſelv.“ 

Vi vendte tilbage i Dagligſtuen, og leg 
tilbragte nogle behagelige Timer i Familiens 
Skisd. Intet Ord vexledes om Familiean⸗ 
liggender, og foruden jeg og Faderen vidſte 
Ingen, bvilke Anſtalter der vare truſue fer 
Joſephines Lykle. Det ſtjonne Wan viſte 
fig fan venlig og dannen mod fine 
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Forældre, og neppe ſlulde man have formo- 
det, at den fine Bleghed, ſom bedakkede hen⸗ 
des Kinder og forhsiede hendes Skjonhed, 
var et Sorgens Spor, Tegnet paa lonlige 
Lidelſer, der fortcerede det unge Hjerte. Com⸗ 
merceraaden var idel Opmeerkſomhed, og vidſte 
ilke ret, hvorledes han ſkulde yttre fin Tak⸗ 
nemmelighed. Til Slutning inviterede han 
mig endog til med Familie at beſsge The⸗ 
atret, hvor nogle udmeerkede Pladſer i Par⸗ 
Tettet vare dem forbeholdte, Jeg tog med 
ſand Glæde mod Tilbudet. Rigtignok havde 
jeg givet min Forlovede Løfte om at gjeeſte 
hende ſamme Aften; men bevares, hvor kunde 
Sligt komme i Betragtning under disſe Om⸗ 
ſteendigheder? 

Klokken henved ſex toge vi til Byen i 
aaben Wienervogn; thi i hün Tid: brugte 
Folk ilke, ſom nutildags er Tilfældet, at ffjule 
deres Perſoner omhyggeligt i lulkede Kasſer, 
naar det gjaldt om at bejøge Theatret. Det 
var endun temmelig lyſt, og vor Vei faldt 
til al Ulykle gjennem den Gade, hvori min 
dydzirede Forlovede boede. Jeg fane hende 
i Fraſtand at ſidde i al ſin Herlighed ved 
Vinduet, og, da jeg ikke kunde undgage hen⸗ 
des ſpeidende Sine, gjorde jeg en Dyb af 
Nodvendigheden og nikkede til hende fan 
venligt ſom muligt. Gud veed forreſten, hvad 
min Elſlvcerdige tænfte ved at fee mig ſidde 
tilvogns ved en ung Frskens Side og nok 
fan familiair underholde mig med de Gamle! 
. .. Jeg huſker kun, at hun tilkaſtede mig et 
Blik, der udtalle ligeſaa megen Forbauſelſe 
ſom Bebreidelſe, eller, med andre Ord ſagt, 
laante mig et Sie, der trængte mig til Marv 
og Been. Imidlertid troer jeg ikke, at de 
Andre bemerkede denne ſiumme Menings⸗ 
vexel; jeg ryſtede derfor Flauheden af mig, 
og lylkelig og vel ankom vi til Theatret. 

Jeg ſkulde ikke omtale vort Beføg i den 
gamle Skueſpilbygning, hvis bette ilke havde 
dannet Indledningen til andre Hendelſer, 
der endnu fane mig til at lee, medens jeg 
nedſlriver dem. Neppe havde jeg i Ro og 
Mag indtaget min Plads hos Familien og 
faaet afpudſet min Lorgnet i Frakkeforet, før 


jeg fif Øie pan den fordemte Rytter, ſom 


endnu ſamme Morgen havde haft mig i Rets 
ten, og un fra fin tarvelige Portnerplads bes 
tragtede mig med Dine, der neppe vilde troe 


nu forglemt. 
den forſte Opfsrelſe af et franſk Lyſtſpil, — 


fig ſelo. Jeg hilſte ham med en Slags føgt 


Fornemhed og traf derpaa Hovedet til mig 
for med en vigtig Mine at gjøre en Bemaerk— 


ning til Frøfen Joſephine; men krum og 
ſmidig i Ryggen ſom en Hofjunker beſvarede 


min Creditor min Hilſen med ſamme Anſtand, 


ſom om jeg havde været en Konge og ilke 
en ſtakkels forgjceldet Muſiklarer. Hvor det 
gottede mig! ... Jøden tænkte viſt Sit om 


bette Theaterbeſog med en hovedrig Commer⸗ 


ceraad, og det var Vand paa min Molle; 


Skinnet havde for mig omtrent ſamme Veerd 
ſom Virkeligheden. 


Hvad der ſpilledes hiin Aften, har jeg 
Jeg erindrer blot, at det var 


een af hine mange Affsdninger af en driftig 
Phantaſi, ſom omplantede paa danſk Jord» 
bund gage nogle Gange over Scenen, for 
derpaa at blive henlagte til Føde for Mol 
og Bogorme, Imidlertid havde jeg Phantaſi 
nok til ilke at kjede mig over det „fjedelige 
Drama;“ jeg glemte Scene, Stykket, Skue⸗ 
ſpillere, Alt over min ſkjonne Elev, der i 
bette Oieblik fab ſom en venlig Engel ved 
min Side paa den udſtoppede Bænk, Omſi⸗ 
der var da Foreſtillingen tilende; Forceldrene 
gave deres Jaord, de Elſkende jublede, Pub— 
licum peeb, Choret gratulerede, Tæppet faldt, 


— og jeg bod min Dame Armen for at fore 


hende ned til Vognen. 

Med virkelig beklemt Hjerte onſkede jeg 
det deilige Veeſen Godnat og takkede hende 
oprigtigt for de ſkjonne Timer, jeg havde til— 
bragt i hendes Nærhed. Commerceraaden 
mindede mig gjentagent om mit Løfte for 
neeſte Dag, og efter at alle Afſkedsceremonier 
vare tilende, anbefalede jeg mig og ilede lyn⸗ 
ſnart hjem i mit eget beſkedne Ungkarlehjem. 
Min Contubernal var hjemme og lage i 
Meorket paa Sophaen og ſpillede Guitar. 
Jeg vilde ſtrax rylke ud med Alt, hvad der 
lage mig paa Samvittigheden, men da min 
gode Theodor denne Aſten befandt ſig i en 
ſcerdeles utaalelig Stemning, holdt jeg kloge⸗ 
lig Mund og lovede ham til Straf, at ſlulde 
fane Lov til at vente til imorgen med at ere 
fare fin ſmilende Skjcebne, hvorpaa jeg trak 
mig tilbage for i Sengefjcerene at dremme 
tilgavns om den Lykke, hvis Nydelſe var en 
Anden forbeholdt. 
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Dog jeg drømte besværre flet ikke. Mit 
Hoved var for overfyldt, og jeg faldt fnart 
i en blytung Søvn, hvoraf jeg førft vaag— 
nede, da den neeſte Formiddags Sol ſkinnede 
klart ind i Verelſet til mig. Jeg horte det 
ſcedvanlige Klimperi pan Guitaren og vidſte 
nu ſtrax, at min Ven var paa Benene og 
iſcerd med at øve fine gamle Meriter. Hur— 
tig fvøbte jeg Slobrokken om mig og gik ind 
i Stuen til ham. Den førfie Godmorgen— 
hilſen, jeg modtog, var en lille forſeglet Bil— 
let; jeg aabnede den — det var fra min 
deilige Forlovede, og Skrivelſen indeholdt 
kun disſe Linier: 

„Sidſte Gang, Du var hos mig, beram⸗ 
mede Du en Skovptour til idag; dog for 
den vil jeg fritage Dig, da jeg vel kan 
tænfe, at Du har Andet at tage vare, 
end at tjene Din hengivne Veninde 

Marie Treſk.“ | 

Jeg kom uvilkaarligt til at lee høit over 
bette Træf af qvindelig Jalouſi, der dømte | 
efter Skinnet, uden engang at gjøre fig den 
Uleilighed at underſsge Grunden. Min Con- 
tubernal, ſom fandt denne Opforſel meget 
paafaldende, ſpurgte naturligviis ſtrax om 
Aarſagen dertil, og iſtedetfor andet Svar 
rakte jeg ham min Forlovedes Billet. 

Han leeſte den, dog uden at fatte Me⸗ 


ningen, 

„Ja, hvad vil det ſige?“ — fpurgte 
han. — „J ere dog vel aldrig ragede 
uklare?“ 

„Nei, hvor kan Du troe det?“ — fvas 
rede jeg. — „Hvorledes kunde jeg fan be⸗ 
ramme en Skovtour ſidſte Gang, vi taltes 
ved d 

„Det er ogſaa fandt! ... Men faa kan 
jeg ikke føje Gaaden.“ 

„Den hørev ogſaa med til en lang His 
ſtorie, ſom jeg vilde have fortalt Dig iaftes, 
naar Du blot havde været bedre oplagt til 
at høre mig.“ 

„Naa, fortæl da!“ 

„Du erindrer nok, jeg var hos Com⸗ 
merceraaden igaar ...“ 

„Nag ja!“ — afbrød han mig urolig 
— „jeg veed det.“ 

„Der tilbragte jeg en meget behagelig 
Dag, og iaftes var jeg i Theatret med Fa⸗ 
milien.“ 


„Du?“ 

„Ja, netop jeg! ... Men Veien faldt 
uheldigviis forbi min Donnas Hjem, og det 
arme Pigebarn, ſom ſage mig i faa gentilt 
Selſkab med en lille Froken ved Siden, har 
gjort fine Betænkninger over den Sag. Som 
Du ſeer af Brevet, er hun bleven jaloux, og 
Jalouſi ... uha, det er en greesſelig Ting.“ 

Jeg ſaae paa min Contubernal, der taus 
og modfalden ſtirrede hen i Vind og Veir. Et 
viſt Træf om Munden viſte hvor ſteerkt det 
gjærede i hans Hjerte, og at han gjerne vilde 
have en Vished, ſom han ſelv holdt ſig for ſtolt 
til at affordre mig. Af Medlidenhed vedblev 
jeg derfor at ſlaae paa den Streng, jeg een⸗ 
gang havde berørt. 

„Det er en ſjelden Mand, denne Com⸗ 
merceraad, og ſaa venlig og forekommende, at 
det er en Lyſt. Sikke Rariteter han opvar⸗ 
fede med ... Men Du lader mig faa lsier⸗ 
lig, træffer faa mistroiſk paa Leben!“ 

„Nei, jeg mistroer Dig ikke! ... Man⸗ 
den kan jo være meget agtveerdig i fin Stil⸗ 
ling.“ 2 

„Men jaa Frskenen! ... Ja, hun er nu 
allerkjcereſt! ... Hvor ſkjcelmſk og munter 
hun er; men bleg, raſende bleg! ... Det 
maatte være en Kampeſteen, der ikke blev 
indtaget i fligt Pigebarn. Jeg ſmigrer mig 
nu med det bedſte Haab; Faderen giver mig 
gjerne fit Jaord, og Frskenen feer mig ikke i 
jan ilde et Lys endda, hun har ikke glemt 
fin gamle Muſiklorer. Idag er jeg atter in⸗ 
viteret ud til Commercergadens ...“ 

„Idag igjen? 

„Ja, ſom tilkommende Svigerſen maa 
jeg jo have min Gang ei Huſet.“ 

Min Ven foer op faa vred ſom nogen 
Tydſker. 

„Svigerſon, Svigerſon!“ — ſtgiede han. 
— „Lad os nu blot være fri for Dit Vrövl!“ 

„Hvad! Troer Du ikke, jeg er vis i 
min Sag? .. . Forældrene ere paa mit Par⸗ 
tie, og Pigebarnet ... Men à propos, hvil⸗ 
ken flin Haand, hun har ... Det var ſom 
om jeg førte en Honningkage til mine Læber, 
da jeg kysſede den i et Sieblik, hvori vi hel⸗ 
digviis befandt os ene.“ 

Falk gjorde en utaalmodig Bevægelfe. 

„Ja, fit jeg ikke Lov til Andet“ — ved⸗ 
blev jeg — „fik jeg dog Lov til at kysſe 
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hendes Haand, og fra Haanden til Munden | Dig, idet Alt ev forenet i hendes Perſon, 


er kun et lille Trin.“ 


„Du lyver!“ — faldt min Ven mig i 
Ordet. 

„Hvad behager? Du troer altſaa ikle, 
at jeg har kysſet hende ... hendes Haand, 
vilde jeg ſige?“ 

„Nei!“ 

„Ja, ja! Saa fjender Du mig kun daar⸗ 
ligt! ... Var det maaſkee formeget forlangt 
af min tilkommende Forlovede? ... Men 
ſiig mig engang, hvorfor tager Du ellers fan 
ſteerlt paaveie med den Sag? ... Kan det 
ikke være Dig det Samme, enten jeg kysſede 
Joſephine eller ilke?“ 

„Nei, det kan ilke!“ 

„Ille det? ... Saa tillader Du mig vel 
i al Aerbsdighed at ſporge Dig, om det er 
fandt, hvad man fortæller, at denne omtalte 
Frsken ... hm, hm! . .. ſkulde være en Gjen⸗ 
ſtand for Dine Tanker og Din Tilbøielig« 
hed ?“ 

„Hvem ſiger det?“ 

„Folk i Byen, Men er det Tilfældet?” 

Min Conterbunal, der faa pludſelig fane 
fig røbet, betænkte fig nogle Sieblikke; det 
var ſynligt, at han kjcempede en Strid med 
ſin Stolthed og ſit Hjerte. 

„Ja, min Ven!“ — tilſtod han endelig. 
— „Ligeſaa godt tilſtaae det nu ſom ſiden. 
Spot Du mig ſaa kun!“ 

Jeg gav mig heit til at lee. 

„Der har vi det! ... Hahaha! .. Mod 
Forceldrenes Billie; ... ikke fandt? ... Ja, 
det vil da ſige hendes, for Dine vil viſt neppe 
gjøre fig den Uleilighed at reiſe fig af Gra⸗ 
ven for at modſctte fig Dit Giftermaal. 
Hahaha! Det fornsier mig virkeligt! ... Dog, 
Du er vel ilke lengere vred, forbi jeg vifte 
en faa galant Opførfel mod Din lille Brud?” 

„Nei, jeg merkede nok, Du var i Dit 
muntre Hirne. Dog, ... min Brud, ſiger 
Dae 


„Naa ja! Heeng nn ikke ſaadan med 
Næbet! ... Jeg ſkal ſaameen ilke ſtage Dig det 
Mindſte i Veien; thi vel er Froken Jo⸗ 
ſephine en heel Engel mod min Marie, 
men Venſkabet ber reſpeeteres, og desuden 
vil jeg vænne mig til Stadighed. Et ypper⸗ 


tigt Valg har Du gjort, det maa man lade 


17 
. 


Stjønhed, Rigdom .. 

„Ak, juſt bette ſidſte Punkt er imod vor 
Forbindelſe. Det er naturligviis taabeligt af 
en ſtakkels fattig Djævel, at ville teenke paa 
et Partie med en Millionairs Datter!“ 

„Ja, Du har friet om hende hos Fa⸗ 
deren, veed jeg.“ 

„Hvad? Veed Du det?“ 

„Ja, jeg er alvidende! ... Forreſten fil 
jeg det at vide igaar af Din tilkommende 
Svigerpapa. Den bedſte Beſked fik Du juſt 
Ie 

„Jeg kunde ikke vente bedre.“ 

„Men der er dog Haab endnu.“ 

„Ikke for mig!“ 

„Siig ikke det, Theodor! Faderen har 
kun viiſt fig haard for at prove Din Kjærs 
ligheds Styrke. Idag er jeg, ſom ſagt, atter 
inviteret ud til Commerceraadens, og jeg har 
dyrt maattet love, at bringe Dig med.“ 

„Mig med?“ 

„Ja! Du undſlager Dig vel ikke?“ 

„Jo, efterſom jeg Intet har at gjøre 
der.“ 

„Aa, gjor nu bare ingen Snak, men 
ſpadſeer med. Frie blot igjen, min Ven! 
og ... min Sjæl, det gjælder et Preeſtekald! … 
Faderen ſlager til.“ 

„Troer Du da, at jeg paany vil kunne 
nærme mig den Mand, ſom formelig viſte 
mig Foragt, da jeg bad ham om hans faders 
lige Samtykke.“ 

„Gjor Dig ingen Beteenkning!“ 

„Jeg kan ikke!“ 

„Jeg beder Dig, Theodor! følg en 
gammel Vens Raad, ſom vil Dit Vel.“ 

„Nei!“ 

Og min Contubernal vendte mig Ryg⸗ 
gen, ſtyrtede ind i Soveveerelſet og lod mig 
ſtaae alene med mine gode Raad. Jeg vilde 
gage efter ham og anbringe mine Ord med 
endnu mere Alvor; men i det Samme ban⸗ 
fede det paa Døren, og denne aabnede fig 
for en galloneret Tjener, der bragte et Brev, 
Jeg modtog det og fane, at det var adres— 
ſeret til „Stud. theol. Theodor Falk.“ 
Bravo! Det var en Damehaand, det var 
udentvivl fra Froken Joſephine. Glad 
blev jeg paa min Vens Vegne, da — o, 
forte Skjcebne! — fif jeg i ſamme Nu Sie 
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pan et Menneſke, der lynſnar fløt op ad ſig vidt og bredt over Moderne og Alt, hvad 
Trappen, et Menneſke, der var mig veder- der hørte under haus Profesſion, og tilbød 


ſiyggeligere end Djævelen ſelv; — fort! — 
ingen Anden end min fordemte Hytter, Skre⸗ 
deren Benjamin Meyer, ſom under 
Gaars Dato havde truet mig med Svalte— 
kjeelderen i Gjeeldsarreſten. 

„Guten Morgen, guten Morgen!“ — 
ſtoͤnnede Isden, da han aandelss trippede 
ind i Verelſet. — „Undſchuld ich verſtöret 
Sie, aber ...“ 

„O, de forſtyrrer mig aldeles ikke!“ — 
ſvarede jeg, i mit ſtille Sind ønffende Jøden 
ban Sprogø. 

„Aber das ift paa ein Art og Deres 
eigen Schuld ...“ 

„Jeg beder!“ 

„Man ſollte neeſten glaube, Sie vilde 
mir Deres Søgning ganz unddrage, und 
dertil hat Sie gar keine Urſache; thi ich habe 
Sie immer artigt und forekommende be— 
handlet ...“ 

Jeg kom uvilkaarligt til at tænfe paa 
Gaarsdagen, der iſcer kunde opviſe et Træt 
af judeeiſt Forekommenhed. 

„O, ich habe mich ſehr wundert over den 
. den Gleichgyltighed, De udviſer mit Ihre 
Toilette. Gotts Wunder! Ein Edelmann 
ſoll man auf den Kleidern kennen, og Sie 
mit Ihre Talente, biſt Sie inte ein Edel— 
mann? ... Ja, wahrlich! ... Ach, Gott! 
Ich fane Dem iaftes mit den Hr. Com⸗ 
merceraad und ſeine allerliebſte Datter. Ich 
kan nok denken ...“ 

„Hvad kan De tenke?“ 

„O, Inte, Inte! Sie verſteth mir frei⸗ 
lich nok. Hehehe! Aber fee hier!“ ... 

Og Føden gjorde et dybt Greb i fin 
Bryſtlomme, og jeg kom ubevidſt til at tænte 
paa et viſt Slags ſtemplet Papiir, der in⸗ 
genlunde ſkaber en friſindet Yugling fornoie⸗ 
lige Üdſigter. É 

„Undſkyld mig nogle Sieblikke; men jeg 
ſlulde blot give min Contubernal bette Brev.” 

„Aber disſe Prever; ... hehehe!“ — 
grinede Søder, 

Prøver! ... O, det lettede! ... Hurtig 
kaſtede jeg Brevet ind i Sovekammeret og 
ſtillede mig derpaa ganſke til min Rykkers 
Raadighed. 

Denne var idel Opmeerkſomhed, udbredte 


mig endelig at complettere min Garderobe 
med det allernyeſte Tilbehr. Saamegen 
Artighed forbauſede mig naturligviis, og jeg 
ſlog derfor faa ſmaat paa den Streng, ſom 
endnu klang fra igaar. 

„Men de Penge, De har tilgode, Hr. 
Meyer, og ſom ...“ 8 

Dog jeg fik ikke Lov til at tale ud. 

„Ak, Gott!“ — afbrød Jøden mig. — 
„Hos Dem behsver man inte bange zu ſein 
for fine Penge.“— 

Naa, det var Ord, der lode fig høre! 
. . . Med en Opfordring til ſnart at beſtemme 
mig, anbefalede Isden fig bukkende og ſkra⸗ 
bende. Men Maalet var endnu ikke fuldt; 
thi i den aabne Der geraadede han i ubeha⸗ 
gelige Conflicter med en corpulent Mand, 
der juſt trængte fig ind og hilſte mig med 
et plumpt Buk. Det var en anden Rylker, 
en Huusvoert Søren Klem, med hvem jeg 
havde et rigt Mellemveerende fra en tidligere 
Periode. 

Joden, der boede tilleie hos bemeldte 
Herre, vendte fig hurtig om og ſtudſede ikke 
lidt ved at træffe fin Veert i Kiſteklederne 
og pan ſamme Galei, ſom han ſelv. Jeg 
beredte mig paa en. ubehagelig Scene, bød 
Hr. Klem en Stol, paa hvilfen han ſtrax 
bredte ſig med ſpidsborgerlig Anſtand, og for 
at ſige Noget, begyndte jeg at tale om de 
ubehagelige Trapper. Men Klem havde 
for gunſtige Tanker om mig til at eendſe 
Sligt; han tørrede Sveden af Banden med 
fit teernede Törklaede og rykkede uden alle 
Omfvøb frem med fit Wrinde. 

„Seer De, min gode Simmerthal!“ 
— ſagde han — „jeg har en deilig Leilig⸗ 
hed, ſom De rigtig kunde være tjent med.“ 

Jeg?“ 

„Ja viſt! De fandt Dem dog godt i det, 
dengang De logeerte hos mig; ... naa, flyt 
faa hen til mig igjen, og lad det gamle være 
glemt! ... De kan fage hele forſte Sal, den 
er pan fer Veerelſer med Kjskken, Kjeelder, 
Loft, Qviſter og Staldrum. Ja, min Faber! 
det er en Leilighed, De kan bruge.“ 

„Jo, men Gud bevares, hvad ffal jeg 
gisre med ſaamange Veerelſer og Beqvem⸗ 
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meligheder? .. . To Varelſer ere tilſtrakke⸗ 
lige for mig og min Contubernal.“ 

„Men De maa dog boe lidt efter Stan⸗ 
den; De ſlal jo ogſaa holde mange Folk, og 
hun er vel godt vant, ſiden hun er af fiin 
Familie.“ ; 

„Hun! .. Hvem taler De om?” 

„Ih, om hende ... Deres Con . 
Conberlunal, ſom De falder det.“ 

„Min Contubernal, mener De! ... 
Men det er jo Studenten, jeg boer med 
her.“ 

„Nei, Gu' er det vel ei! Det veed jeg 
bedre; ſiig De det kun reentud, det er be⸗ 
ljendt nok.“ 

„Det maa være en Misforſtagelſe, min 
Herre! Maa jeg bede Dem om en neermere 
Forklaring!“ 

„Neermere Forklaring?“ 

„Ja] .. . Hvad er Deres Mening?” 

„Ih, min S'cel, Meningen er da ſole⸗ 
klar nok. Jeg mener, De ffal giftes med 
det Forſte.“ . 

„Jeg giftes! ... Hehehe! ... Hvem 
ſiger det?“ 

Den corpulente Mand pegede paa Meyer, 
ſom ſtod der og maabede ſom et forvildet Faar. 

„Sporg ham derom!“ — ſagde Klem. 
— „Hau har boet i mit Sted i ſamfulde 
ſexten Aar, og jeg Fjender ham ſom en Mand, 
der ilke farer med Løgn.” 

„Ja!“ — ſtammede Jøden — „Er De 
denn inte med den Commerceraad Zwiebels 
Datter forlovet?“ 

„Nei!“ 

„Var De denn inte in den Theater med 
hende jaftes?“ 

„Jo, det nægter jeg ilke; .. men ...“ 

„Naa, der har vi det!“ — afbrød Klem 
mig. — „Saa ev vi jo pan det Rene med 
hinanden!“ 

„Men, for Polker!“ — udbrød jeg — 
„Kan man da ilke beſsge Theatret med en 
ung Dame, uden at man abſolut ſkal være 
hendes Forlovede? ... Har De bygget der⸗ 
paa, mine Herrer! har De gjort Dem en 
ſlem Streg i Regningen.“ 

J ſamme Sieblik kom min Contubernal 
ſiceleglad dandſende ind med det aabne Brev 
i Haanden. 

„O, jeg er ſaa glad!“ — jublede han, 


uden at endſe de Mærværende. — „Om en 
Time gaaer jeg med Dig.“ 

Og hau gav mig Brevet til Gjennem— 
læsning; men for hurtigt at komme ud af 
denne ligeſaa komiſke ſom piinlige Situation, 
tog jeg min Ven ved Haanden og foreſtillede 
ham for Herrerne. 

„Her ſeer De min Contubernal og Hr. 
Commerceraadens rette Svigerſon!“ 

„Ham der!“ — ſtudſede Jøden. 

„Det er jo vores gamle Student!“ — 
maalede Huuseieren. — „Fy, Meyer!“ — 
vedblev han, henvendt til Jøden — „der har 
De narret mig flygt.” 

Men Jøden tvivlede endnu, og med en 
hemmelighedsfuld Mine tog han mig under 
Armen og traf mig hen i en Krog af Vær 
relſet. 

„Har den Commerceraad aber inte mere 
end ein Datter?“ 

„Nei!“ . 

„Ak, Gott! So habe ich mig ſelbſt bar» 
biert!“ 8 

Og han lob hen til fin Vært, der imid⸗ 
lertid havde reiſt ſig. 

„Lad uns gage! Das ift ein Misfor⸗ 
ſtand;“ 

Søren Klem fatte et ærgerligt Anſigt 
op og fulgte uden alle Ceremonier efter Jø- 
den, ſom flog fig for Panden og mumlede 
halvhsit: 

„Gott verfluche mir! Biſt Du inte ein 
dum Karl, Benjamin!“ 

Min ſtraldende Latter forhaanede de 
Flygtende, og jeg ilede med at indvie min 
Contubernal i de nærmere Omſteendigheder 
ved denne Sag. 

„To Ryttere paa Flugt!“ — triumphe⸗ 
rede jeg — „Hor, Theodor! Din Brud 
gjør Mirakler. Ikke nok med, at Synet af 
hende har gjort min Kjeereſte jaloux; men 
Joden er blevet ligeſaa taabelig, og har der— 
ved fat fig ſelv og fin Vært en Bornæfe 
ban. Han ſaae mig i Theatret iaftes, og 
ſtrax er den Tanke faldet ham ind, at jeg 
var Commerceraadens tilkommende Sviger⸗ 
ſon. Han tilbyder mig derfor idag med det 
venligſte Anſigt af Verden ſit Arbeide, ſom 
om det flet ikke var ham, der ftævnebe mig 
igaar. Men ikke nok dermed; han har tillige 
meddeelt fin Gisning til Voerten, og denne 


- 


beſtormer mig nu med ſin Leilighed. Bravo! 
To Rykkere narrede! ... Hahaha! Hvad ſiger 
Du dertil?“ 

„Aa, det er jo ſnurrigt nok, men inte— 
resſerer mig alligevel kun lidt for Sieblikket, 
Dette Brev ... læs det! ... O, hvilken 
Lykle bebuder det mig ikke!“ 

Jeg leeſte Brevet. Saamen, det var 
en mere lovende Skrivelſe end min Forlo— 
vedes Morgenhilſen, og indeholdt følgende 
Linier: 

„Min elſkede Theodor! 

Flyv i mine Arme, nu er jeg Din for 
beſtandig! — Din nye Roman, af hvilken 
Du overlod mig et Exemplar, har jeg leeſt 
for min Fader, og han, ſom har fundet 
fig ſelv ſtildret i den haardhjertede Baron, 
har ſamtykket i vor Forbindelſe. Din 
Contubernal, min gamle Mufitlærer, ſom 
beſsgte os igaar, har ogſaa indlagt et godt 
Ord for os. Kom! Med Længfel venter 
Din Joſephine.“ 

En Time efter vare vi paa Veien til 
Commerceraaden. Skjondt mine Been ellers 
ſtyder ganſke god Fart, maatte de dog rappe 
fig betydeligt for at holde Skridt med The o— 
dors, der glede afſted ſom om de havde 
laant Mereurs Vinger. — At fortælle 
den glade Overraſkelſe, hvormed Froken Jo⸗ 
ſephine med blusſende Kinder og bankende 
Hierte kaſtede fig i fin Bens Favn, og hvor⸗ 
ledes derpaa Fader. og Moder rørte lagde 
deres velſignende Haender pan Parrets Hove— 
der, — det vilde ſagtens fremlokke formange 
Taarer i Leſerens Dine, og kan desuden 
tenkes lettere end beſkrives. Nok er det, at 
fjorten Dage ſenere deelareredes min Contu— 
bernals Forlovelſe med Frøfen Joſephine. 

Maa jeg nu ſperge Enhver, om det 
iffe var en morſom Hiſtorie? ... Skulde 
Nogen formaſte ſig til at tvivle om dens 
Sandhed, da ſporg blot min værdige gamle 
Ven, Paſtor Falk i un bjerg, derom. Han 
ſidder nu med fin bedagede Aegtefelle (for⸗ 
rige Froken Zwiebel i et fedt Praeeſtekald, 
er bleven tyk ſom en Forpagter i bedſte Vel⸗ 
gaaende, og minder mig endnu ret ofte i fine 
Breve om hiin Tid, da jeg i Rykkerens Sine 
pasſerede for — Commerceraadens Svi⸗ 
gerſon. 
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Jigeunere i Frankrig. 


(See Lithographiet.) 


J Begyndelſen af det femtende Aarhundrede 
vifte fig i Europa de forſte nomadiſke Stam⸗ 
mer, ſom ere bekjendte under Navn af Zigeu⸗ 
nere, Tatere (franſk Bohemiens, endſkjondt 
de Intet have tilfælles med Indbyggerne i 
Bohmen). Efter den ſandſynligſte Forme— 
ning og den, ſom er meſt almindelig anta— 
get, nedſtamme de fra et Folkeſlag, der blev 
fordrevet fra Indien imod Slutningen af det 
fjortende Aarhundrede ved Tamerlans Ind— 
fald. De vifte fig førft i Valakiet og i Mol⸗ 
dau, Hvorfra de udbredte fig i det øvrige 
Europa. Man har en Beretning af 1427 
om en Bandes Ankomſt til Paris paa 126 
Perſoner. 


Men baade før og efter den Tid ere 
talrige Bander trængte ind i Frankrig. De 
formerede fig hurtig i de paafslgende Aar⸗ 
hundreder, og maatte til forſkjellige Tider ud⸗ 
ſtaae haarde Forfølgeljer. Dog, uagtet de 
ſtrenge Forholdsregler, der ere tagne imod 
dem fra det ſextende Aarhundrede af, for at 
ſordrive dem fra det franſke Territorium, feer 
man endnu i vore Dage Zigeunere i ſmaa 
Tropper vandre om i de sſtlige Departemen⸗ 
ter, i Cevennerne, og iſcer i Langedoe og 
Provence, hvor de drive alle de Haandterin⸗ 
ger, ſom kunne beſtage med deres omflakkende 
og eventyrlige Liv. Man har aldrig kunnet 
opdage noget Tegn paa religiøs Dyrkelſe hos 
dem; og i Valakiet, hvor de findes i Mængde, 
ſiger Folket i Almindelighed, at „Zigeunernes 
Kirke har været bygget af Fleſk, derfor har 
Hundene ſpiiſt den.“ 


Det er at formode at Zigeunernes Ban⸗ 
der ofte ere blevne reeruterede af Eventyrere 
og Mænd, ſom af deres Regjering havde er⸗ 
holdt hemmelige Hverv. „J Juni⸗Maaned i 
Aaret 1676,“ ſiger Grellmann, „antcendte 
Zigeunerne den lille By Pattek i Svre⸗Ungarn. 
Man arreſterede ſyv af disſe Vagabonder, hvor⸗ 
iblandt der befandt fig en franſk Ingenieur 
ved Navn Pierre Durois. Denne Mand havde 
reiſt med dem ni Aar igjennem, og fandtes 
forſynet med Planer over alle Feeſtninger i 
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det tydſte Rige og i Keiſerens Arvelande, med | Affted lunted Øget, og da det kom hjem 
Bemerkninger over de Steder, hvor bisfe | Det guider fin Bagdeel mod Porten, 


Pladſer letteſt kunde angribes.” 


(Indſendt.) 
Han kom ſorkeerk af Byen. 


Jens Paſen ſad op paa fin blaktede Mar, 
Til Staden han hen ſkulde drage. 
Vor Mo'er ſtod ijcvne og ſiger: „See her 
Er Smorret. Kom ædru tilbage.“ 


Jens griner i Sfjægget, med Kurven paa Arm 
Han ridet fornøiet „a Gaare.“ 

Mod Kjeaelderſtuernes muntre Alarm 

Hans Leengſler de hige faa ſaare. 


Og Smorret blev aſſat og blev godt betalt 
Med 9 Mk. og 11 Stilling, 

Og Jens reent forglemmer hvad Elſe har talt, 
Og ſolder foruden Bevilling. 


Han ſolder og ſnapſer og drikker ſig fuld 
J Vertshuus, i Kjelder og Stue, 

Og dandſer paa Gaden og river om Kuld 
En Skriver, en Mops og en Frue. 


Omſider han nager hen til Kisbmandens Led 
Og raaber i Gaarden: „Hei Ole! 

Haloi Ole Gaardskarl! nu ſtal jeg afſted. 
Saft frem med den blalkede Fole! 


Men Ole er juſt for Madammen hos Trok, 
Der Ligtorne ſkulde aſpille; 

Thi kom ſtakkels Jens da i Kaſt med en Flot 
Af Skjalmer, der vilde ham ilde. 


De fætte ham op paa den blakkede Meer 
Med Naſen mod Halen af Øget; 

To Tolter af denne haus Mile nu er, 
Men Jens han er heelgodt fornsiet. 


Han raaber Hurra og han ſvinger fin Hat 
Da Sget begynder at rende, 

Han føler fig „ſalig“ og meerker ei at 

Det gaaer mod den bagvendte Ende. 


Og Elſe hun aabner faa „Lsven“ pan Slem, 
Men ner var hun ſunken i Jorden. 


Men Jens dog „hun ſiger“ hvordan er det fat? 
Du Fredſens! jeg knap meer Dig kjender.“ 
Ak „ſvarer han“ Elſe min kjeereſte Skat! 
Jeg var udi Rovernes Heender. 


De tog Dine Penge og floge mig jaa 
At død jeg alt længe mig troede, 

Og ſaa at jeg hverken kan gaa eller ſtaa 
Men er ganſke ør i mit Ho'ede. 


Saa fif da de Slyngler mig givet min Reſt,“ 
Han vedblev med grædende Stemme, 

„Og at de og Halſen af min ſtakkels Heſt 
Har ſkaaret, jeg nu kan fornemme.” 


Unecdoter. 


En Privatlerer vilde tydeliggjsre for fin 
Elev Forſkjellen imellem fattig og rig. „Hvor⸗ 
ledes kalder man,“ begyndte han; „de Folk, 
ſom ingen Penge eie, have flette Kloeder og 
Intet at ſpiſe, ja endog ofte maae tigge?” 
„Fattige Folk,“ ſvarede Drengen. „Godt,“ 
vedblev Læreren, „men hvad hedder ſaadanne 
Folk, ſom beſidde ſmukke Klæder, mange Penge, 
Heſte og Vogn, drikke de bedſte Vine, ſpiſe 
otte Retter, Kaviar, Sſters, Poſteier og endog 
Fuglereder?“ „Fy, Det er jo Svinehunde! 
ſvarede Drengen hurtig.” 


En Landsbypreeſt ſpurgte engang en Bon⸗ 
dedreng: „Hvad har Du fortjent med Dine 
Synder?“ — „Hr. Paſtor, jeg forlanger 
Intet derfor;“ ſvarede Drengen ganſke tros 
ſkyldig. 


To Matroſer halede et Tong ind om⸗ 
bord. „Naa, hvad er da det?“ ſagde den 
Ene, „Enden vil jo flet ikle komme?“ — 
„Den har vel En ſkaaret af,“ ſvarede den 
Anden. 
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Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


[derimod om Sommeren flipper bort igjennem. 
den loſe Jord. 


Man indſeer ikke, Hvorfor noget Andet 
ſkal være ſteet, end at Sedimentſtenene maae 
være blevne opvarmede tilligemed den yderſte 


Et Vand af denne Beſkaffenhed maatte have Jordſtorpe, men utvivlfomt var til den Tid 
en mægtig Virkning paa de tilſtedevcerende Gleduings- eller Smeltuingsprocesſen i Jor⸗ 
Steenarter, og vi finde Sporene af den an- dens Judre langtfra tilende; de glodende 
rettede Forſtyrrelſe og Opløsning af den ſtiv⸗ 


nede Jordoverflade i Sedimentalr- og Steen— 
lagene. Hvad heraf blev opleſt, blev ſenere, 
maaſkee paa Grund af den ſtorre Afkjsling 
og deraf folgende ringere Oplosningsevne ved 
Vandet, igjen afleiret og dannede de ſtore 
Masſer af Steenlag, ſom, da de vare afſatte 
af Vandet, utvivlſomt fra Begyndelſen havde 
en horizontal Stilling, der forſt ved ſenere 
indtrufne Begivenheder blev forvandlet til en 
ſtraa eller vel endog lodret. Herhid høre 
mange af Sandſteens- Kalk- og Skiſerdannel— 
ſerne, ſom man ſammenfatter under den al— 
mindelige Betegnelſe af Graaſkifer, og de ad— 
ſtille fig derved fra alle lignende, at man i 
dem kun ſjelden og fun i de sverſte Lag fin— 
der Spor af en Organisme. 

Man bemeerker ved disſe gjennembrudte 
og hævede Steenlag en paaſaldende Beſyn— 
derlighed: de ere undertiden kryſtalliſke og 
man kan paaviſe, at nogle Lag paa den ene 
Side ganſke have den Textur og indre Ord— 
ning af Delene, ſom alle af Vand aflagrede 
Steen, og at de ſamme Lag i' deres videre 
Forløb lide en paafaldende Forandring og 
endelig blive kryſtalliſle. 


Man pleier at forklare denne eiendom⸗ 
melige Tilſyneladelſe ſaaledes, at de ovenpaa 
den ſtivnede, men endnu ſtedſe hede Jord— 
fforpe, leirede Steenlag have forhindret den 
indre Varmes videre Udſtraaling, og at der— 
ved den indeſluttede Varme her har ophobet 
fig og er brevet til den Orad, at Sedimen⸗ 
tairſtenene bleve bragte til en glohed Flod, 
hvorefter de ved den paany ſtedfundne Afkis⸗ 
ling bleve faſte i Kryſtalform. 


Denne Forklaring har noget Tilſvarende 
i den Kjendsgjerning, at en Kjelder om Vin— 
teren er varm, og om Sommeren kold. Da 
nemlig Jorden er frosſen om Vinteren, kan 
Jordvarmen ikke komme ud, men ſamler ſig 


Masſer bleve forſkudte — hvo kan vide af 
hvilke Aarſager; Steder af Jordoverfladen 
bleve atter ſmeltede, ligeſom endnu den Dag 
idag lignende Forandringer forekomme ved 
Jordbrand, ligeſom de hovedſagelig i langt 
ſenere Perioder, end der for Sieblikket tales 
om, ere forekomne. Ved flige locale Tempe— 
raturforhsielſer ſmeltede Sedimentſtenene og 
ſtivnede ſenere til kryſtalagtig Skiferſteen, ſom 
Gneis, Glimmerſkifer og andre. 

Det er meget begribeligt, at Sediment— 
ſtenene ved flige tumultuariſke Procesſer ikke 
forbleve i deres oprindelige Leie; de have vel 
lidt. efter lidt maattet bedeekke den hele Jord— 
overflade, men ere ved de underliggende ſmel⸗ 
fede Steenmasſer paa den mangfoldigſte Maade 
blevne forſtyrrede i deres Stilling. Den er 
blevet opreiſt, meer eller mindre ſteil, ja endog 
neeſten lodret, ſaa at de, ſom man pleier at 
ſige i Bjergmandsſproget, ſtage paa Hovedet, 

Ved alle Lag adſtiller man det Liggende, 
Lagets Grundvold, det Heengende, ſom lig⸗ 
ger ovenpaa, og endelig det, ſom naar man 
lodret gjennemſkjcerer Laget, danner dets Ende, 
det Udgaaende, hvilket ogſaa kaldes Hove⸗ 
det. Ert Lag kan fremdeles ligge ganſke hori⸗ 
zontalt, og kaldes da glatſaalen, eller have 
en eller anden vilkaarlig Bøjning, og kaldes 
da derefter, eller det kan ſtage opreiſt, paralelt 
med den verticale Linie, og kaldes da ſtaa— 
ende. J Bjergmandsſproget have iøvrigt de 
tvende Udtryk „det Liggende” og „det Heen⸗ 
gende“ endnu en anden Betydning; de brus 
ges ikke alene for at betegne Laget ſelv, men 
ogſaa pan Nabolaget derover eller derun— 
der, og det, ſom ligger over et viſt Lag, kal⸗ 
des bets Hengende (det hænger over det 
andet) og det, hvorpag biint Lag netop ligger, 
kaldes dets Liggende (det ligger under bet). 

Naar det oprindelige Lag ſtivnede og 
kunde bedeekkes med Band, naar bette Band 
deels opløfte deels kun mekauiſt formindſkede 


under det ſtivnede Daekke, medens Barmen en Deel af den flivnede Masſe, og idet det 
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deels aſkisledes, deels bortdunſtede og ſaale⸗ 
des blev mindre iſtand til at indeſlutte den 
hele oploſte Masſe i fit Skjød, endelig Tod 
ben falde, fan var bette det førft aſſatte o: 
Sedimentſteen, og naar Jordſkorpens Sam⸗ 
mentreekning, der var en nødvendig Folge af 
Aſkjslingen, havde en Briſten af den paa 
mange Steder og en Fremſprudlen af de ders 
under liggende, ſmeltede Masſer til Folge, 
fan maatte ligeſaa nodvendigt den indre ſmel— 
- tede Masſe trænge frem igjennenr alle Spal⸗ 
ter, og bette var da de førfte Eruptivſtene. 
Vi have allerede bemærket, at en Aflag⸗ 
ring af de ſmeltede Masſer hoiſt ſandſynligt 
foregik i det Indre af den ſtivnede Jordſkorpe; 
det vil da være begribeligt, at, naar maaſkee 
den Masſe, der lage nærmeft ved Jordſkor⸗ 
pen, ligeledes ſtivnede, og un et under den 
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— 


fældet, efterdi Aflagringerne, Havelſerne og 
Seenkningerne, ÜUdbruddene fra det flydende 
Judre ikke over hele Jorden foregik paa lige 
Maade, med lige Styrke og paa ſamme Tid) 
ſtille ſig ſaaledes. 

Forſt vil man finde det, ſom naſten 
overalt bedeekker den yderſte Jordoverflade, 
ſrugtbar eller ufrugtbar Jord, Sand, Leer; 
dette betegner man med Navnet Alluvium, 
opſkyllet Land. Man kommer nu, fkridende 
fra Overfladen ned i Dybden, til en Blan⸗ 
ding af meget grovt Sand, Kies og Granit— 
klumper, deels afrundede, deels ligeſom af— 
ſlebne, hvilke man falder erratiſke Blokke; de 
ligge navnlig i de ved Havel nærliggende Lav— 
lande hyppigt ovenpaa og favne der enhver 
Bedeelkelſe. 

Under dette Kieslag hviler nn Diluvial— 


liggende endnu flydende Lag bryder fig en danneſſen, ſom er blevet frembragt ved den 


Bane opad til, ſaa ville andre Stoffer kom⸗ 
me tilſyne; men det vil da ogſaa være begri⸗ 
beligt, at Bandet, ſom intet Sieblik aflader 
med fin Virkſomhed nu efter fligt fornyet 
Gjennembrub, opføfer andre mangfoldige Stof⸗ 
fer, ſom mu blandes med det, og at følgelig 
de af Bandet affatte Steenmasſer, ſaavel 
have en forſljellig Beſkaffenhed ſom overho⸗ 
vedet ogſaa have en mindre enkelt Sammen⸗ 
fætning. 

Hvad vi her forudfætte ſom ſandſynligt, 
det man, naar det er rigtigt, bekreeftes ved 
Jagttagelſe, ved Erfaring, og ſaaledes er det 
ogſaa. De kryſtalliſke Skiferſteen danne et 
faſt Punkt, fra hvilket man, enten op⸗ eller 
nedad, ſtedſe opdager nye Steenmasſer; opad 
til, over dem Sedimentſteen af meget for- 
ſtjellig Sammenſcetning og det jo hsiere de 
ere, deſto mangfoldigere; under dem Urſteen, 
ſaaledes ſom de udpresſedes af den fig ſtedſe 
mere aſljslende Jordmasſe ved dens Stivnen 


ſtore Vandflod umiddelbart for de hiſtoriſte 
Tider; det beſlager ſom de andre forhen 
nævnte Lag af Sand og Leer, af Huledynd, 
af Knokkelbreccie o: Knokler af Dyr fra Tiden 
for Syndfloden, hvilke Knokler ved en leeret 
eller kalkagtig Masſe ere forbundne. 

De hidtil nævnte Lag betegner man ſed— 
vanligt med Fællesnavnet „Ovaternair-For⸗ 
mation;“ alle ſkylde de Vandet eller Iſen 
deres Oprindelſe, deres Sammenhobning; 
Heiden, hvori de findes, tillader ikke altid 
den Slutning, at Havet har naget op til 
denne Højde; Aflagringerne kunne godt være 
foregagede i lavere liggende Sletter, i Hav 
dalene, og disſe Strakninger ere da efter 
mange tuſinde Aars Forløb blevne hævede 
ved underjordiſke Kreefter. ; 
(Fortfættes.) 


og dermed forbundne Gammentrætning. Kal⸗⸗ 


der man de førfinævnte aflagrede Masſer 
neptunſke, faa kalder man de andre, der 
tilhøre Jordens Indre, plutoniſke. 
Foreſtiller man fig et Gjennemfnit af 
Jordſkorpen pan et eller andet Sted, hvor 
ret mange Formationer fremtræde over hin⸗ 
anden, faa vilde et ſaadant Gjennemſnit (vel 
at forſtage, naar det indeholdt alle Steenlag, 
ſom overhovedet blive fundne, hvillet dog af 
meget nærliggende Grunde ilke kan være Til⸗ 


Raven. 
(Af et tydſt Folkeſkrift). 


Da Tydſkland endnu var en ſumpig Urſkov, 
liſtede mangt et rovbegjerligt Dyr ſig gien⸗ 
nem Krat og Hør, og i de Dale og paa de 


Bjerge, hvor Vandringsmanden mu brager 
forgløs afſted, ffnede mangt et funklende Sie 
trodſigt og ondſkabsfuldt frem af det grønne 
Buſkads. Overalt hørtes Ulvenes Tuden; i 
Klippeklofterne brummede Bjørnen og fra 
Skovens Grene lurede Losſen. Nu er det 
bleven ſtille, nceſten altfor ſtille i Tydſklands 
Skove, og den, der gjerne engang gad høre 
en Ulveconcert, maa begive fig til Nabolan— 
det Polen. 
Vinterncetterne, endnu ſtedſe Luften. med de— 
res Hyl, hvormed Ravenes Bjæffen blander 
fig, ſaaat der er en forfærdelig Larm i Sko— 
ven. Disſe Toner [yde flet ikke behageligt i 
de polſle Bønders Ører; de .tillægge den i 
Almindelighed en ildevarslende Betydning, 
gage ud i Gaarden med en lang Stol i Haan— 


den, ſlaae tre Gange pan hver Dor, hænge 


et Helgenbillede op paa deres Bolig, kneele 


derfor, opſende Bonner dertil, og lægge fig 


ilke til Ro, forend Solen ſtager op. De have 
ogſaa Aarſag dertil; thi de vilde Rovere ere 
meget driſtige. Ere de plagede af Hunger, 
gage de ved hoi lys Dag ind i Byerne, og 
røve ikke alene Huusdyr, men ogſaa Born, 
ſom om de vidſte, at det er forbudt den polſke 
Bonde at have en Bosſe. Paa Polens fum- 
pige Skove pasſer beſtandig det gamle Vers: 
„Den dumdriſtige Ulv aad i Polen Sned— 
keren tilligemed hans Vinkelmaal.“ 

J Tydſklands Skove behsver man ikke 
mere at frygte for ſaadanne ſlemme Rover— 
bander. J bette Land findes Ulven kun i 
Billedbøger eller ſloebes omkring i Menagerier 
og fremviſes ſom en Sjeldenhed. Dens 
Fætter Raven ſniger fig derimod endnu gjen— 
nem Skov og Mark, ſeer vel ogſaa ind til 
Dueſlag, Honſegaarde, Gaaſeſtier, men lader 
Menneſket urort. Den har vidſt at holde fig 
trods Jagt og Feelder. Den ſpiller endnu 
fine Raveſtreger, narrer endnu beſtandig 
Markens og Skovens Dyr med ſamme Lift 
og Snuhed, og ſom en Meſter i Reenker og 
Forſtillelſe veed den endog at ſkuffe Menne⸗ 
ſket ſelb. Herom vide Jegerne god Beſked, 
og af deres Fortællinger meddeles her et 
Par Stykker. En Vinterdag blev en Ræv i 
en ſkovrig Egn i Harzbjergene omringet af Jæs 
gere og Klappere. .Man havde allerede længe 
været paa Spor efter den, men den Liſtige 
havde ſtedſe med beregnende Klogſkab vidſt 


Der opfylde disſe Rovere, ifær 
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at unddrage fig fine Forfolgere. Med dri— 
ſtigt Mod havde den ſtjaalet mangen en Høne, 
med ſtor Frakhed var den brudt ind i man⸗ 
gen en Gaaſeſti. Ved ſin Snedighed havde 
den beſtandig undgaget de lagte Felder og 
Snarer. Nu ſkulde den have Gjengjeeld. 
Icegernes og Klappernes Kreds blev ſtedſe 
ſnevrere og ſnevrere omkring den, og de blin⸗ 
kende Ildror kom den beſtandig neermere og 
nærmere paa. Mikkel fab ganſke rolig mel⸗ 
lem det tørre Egebuſkadſes gulnede Blade, og 
havde ingenlunde opgivet Evret, men ventede 
kun paa, om der ikke i den forhadte Kreds 
kunde aabne fig en Udſigt til at bryde igjen⸗ 
nem, og den hapde ikke forregnet fig. Næppe 
havde dens ſkarpe Sie opdaget en gunſtig 
Udvei, førend den ſprang op og i et Nu var 
den ude af Kredſen, og da den kjendte Egnen 
udmærket godt, valgte den den mindſt farlige. 
Retning til Flugt. Flere Skud bleve ſendte 
ejter den, for at den ikke ſkulde undſlippe for 
faa godt Kjob. Blodige Spor i Sneen be— 
viſte, at den var bleven haardt ſaaret. Bag⸗ 
efter Hundene gik nu Jægerne efter de blo— 
dige Draaber, der tilſidſt tabte fig ved Ind⸗ 
gangen til en Rævehule, hvor den Saarede 
maatte have ſogt Tilflugt. Man ſendte en 
Grævlingehund derind, der ogſaa ſtrax ved 
at gise gav tilljende, at den havde fundet 
den Undvegne i dens underjordiſke Bolig. 
Efter fort Tids Forløb tang Hunden ſtille, 
hvilket man med Rette holdt for et Beviis 
pan Ravens Dod, enten det nu var en 
Folge af Skudſaarene, eller Hunden havde 
bidt den ihjel. Nu trængte Klapperne med 
Hakke og Spade ind i Hulen. Der laa Mif- 
kel uden at rere et Lem, med lukkede Sine 
og udſtrakt Legeme. Man underſsgte Saa⸗ 
rene og dreiede Synderen ſnart paa den ene, 
ſnart paa anden Side. Mangt et Hagel var 
trængt ind i dens Skind; Grevlingehunden 
havde ogſaa tilføjet den flere Saar. Bed 
denne Underſsgelſe ſage en Hönſehund nys— 
gierrig til, der i fit Liv havde hentet man⸗ 
gen en Agerhene og Hare. Man kunde fee 


paa dens ſkinnende Sine, hvor ſtor Glæde 


det vilde gjøre den ogſaa en Gang at appor⸗ 
tere en Rev. En af Jagtſelſkabet opfyldte 


dens Suſke og kaſtede den bøde Ræv nogle 


Skridt bort; Hunden bragte den tilbage med 
en ſtolt Mine. Man kaſtede den igjen bort, 
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og Hunden kom glad ſpringende tilbage med 
den. Da man trebie Gang ſlyngede den 
lngere bort end de forrige Gange, vendte 
Hunden kübage uden Ræven. Denne havde 
ilke været død, kun anſtillet fig ſaaledes, og 


med ſtandhaftig Udholdenhed oppebiet det gun⸗ 


ſligſte Sieblik til Flugt, Da bette kom, lob 
den bort, og Jagtherrerne jane forbløffede paa 


hverandre. Raven var ude af Sigte, førend. 


de kom fig af deres Overraſkelſe. En lyde— 
lig Latter endte Eventyret, men endnu længe 
talte man derom og mange Aar ſpurgte Jæ- 
geren, naar de droge ud pan Ravejagt, hin⸗ 
anden ſpogende, om man ilke havde glemt 
Reb til at binde de døbe Rave faſt med, at 
” dugen af dem igjen ſkulde ſmutte bort. 

Det har fundet Sted, at Neven ſom 
dod har rolig ladet fig putte i Jegerens 
Taſke og ladet fig bære omkring, indtil den 
uden Fare kunde undvige, Dens Aandsneer⸗ 
værelje forlader den ikke et Sieblik, ſelv un⸗ 
der de vanſleligſte Omſteendigheder. Om den 
end trenges nok faa meget, finder den dog 
altid paa en Udvei, Engang gjemte en Ræv, 
i hvis Hule man var trængt ind fra to Si⸗ 
der, fig i en Gang i en lodret ſtagende Jord⸗ 
vold. Den havde haabet at kunne blive ube- 
mærket og ſmutte bort i det gunſtigſte Sie⸗ 
blik. Hunden havde imidlertid lugtet den og 
gisede ind i Aabningen. Raven traf fig 
lidt tilbage, men da Gangen ilke var bred 
nok, kom dens Hale tilſyne. Man havde 
med Lelhed kunnet træffe den ud og ſlaae 


den ihjel; men Mikkel ſkulde ikke dee ſom en: 


ſimpel Tyr, den ſkulde have en cedel Dod. 
Jeegeren ſtillede fig derfor ſlydefcerdige lidt 
tilſide, i den Forventning, at Raven vilde 
komme bagloends ud og ſoge fin Nedning i 
Flugten. Den viſte imidlertid ingen Lyſt til 
at opgive ſin Stilling, og da man endelig 
var kjed af at vente, tog en af Jagtſelſkabet 
fat i den nedhengende Hale, medens de an— 
dre kaldte pan den gisende Hund, til hvem 
man vilde trælfe Reven ud og ſom man 
vilde lade kempe med den. Aldrig ſaaſnart 
mærkede imidlertid Raven, at Veien fortil 
var bleven fri, førend den med utrolig Be⸗ 
hendighed ſnoede fin Hale ud af fin Fjen- 
beg Haand, ſom den pludſelig var bleven 
forvandlet til en ſlibrig Aal. Endnu førend 
Jcgerne kunde gribe til deres Bosſer, ſom 


de uforſigtigviis havde fat tilſide, vifte den fig 


paa en neerliggende Hoi, dreiede ſit Hoved 


en Smule til Siden og tilkaſtede dem et 
haanligt Afſkedsblik. 

Da det koſter Msie og er forbunden 
med mange Omſteendigheder at udgrave Rave, 
og heller ikke har noget Tillokkende for Jagt⸗ 
elſkere, opſoger man dem hellere i Mark og 
Skov. Jægeren gaaer ſedvanlig ud for Dag— 
gry, ſtiller fig i Nærheden af Rarvehulen og 
pasſer nu paa, om han kan komme den fra 
den natlige Jagt Hjemvandrende paa Skud, 
det er ikke fan let en Sag; thi Intet und— 
gaaer de ſmaa graagronne Sine, der faa 
liftigt lobe rundt i Hovedet, og det fine, til— 
ſpidſede Øre fornemmer den ſagteſte Lyd, 
ſelb om det kun er et Blad, ber falder til 
Jorden. Jergeren forholder ſig ganſke rolig, 
og venter ofte hele Timer uden at røre fig, 
hvert Sieblik beredt til at ffvde. . Endelig 
viſer Mikkel fig langt borte uden endnu at 
ane noget. J overmodig Veltilſredshed, glad 
over ſine natlige Streger, traver den med 
vandret hængende Hale hen til fin Hule i 
Skoven for at udhvile efter fine Bedrifter og 
finde paa nye Pudſer. Lige med Eet ſtager 
den ſtille og rører ikke et Lem. Hoved, Fod, 
Hale, enhver Muſkel forbliver i ſamme Hold 
ning og Stilling, ſom om Dyret pludſelig 
var bleven forvandlet til Steen. Den har 
meerket Uraad, enten nu den har faaet Øie 
paa Bosſelsbet, eller dens fine Neeſe har 
lugtet Krudtet. Saaledes bliver den ſtagende 
nogle Sieblikke uden at give Livstegn fra fig. 
Derpaa træffer den ganſke ſagte og langſomt 
forſt den ene, jaa den anden Fod" tilbage, 
uden at vende Diet bort fra den Egn, hvor— 
fra Faren truer. Har den gjort nogle Skridt 
tilbage, vender den pludſelig hele Legemet til 
Flugt, men vogter fig vel for at opſsge den 
Hule, hvortil den vilde begive fig for at uds 
hvile fig fra fine natlige Streiftog. Som 
en klog Rover har den i Nødstilfælbe, flere 
Boliger. Ad de leengſte Omveie begiver den 
fig til den, ſom er leengſt fjernet fra Fjenden. 

Bonderne, hvis Hönſegaarde og Due— 
flag den jevnlig beſsger, iſcer om Vinteren, 
naar Hungeren plager den, ſoge fæbvanlig at 
bemægtige fig den ved Feelder. Her viſer 
dens Snuhed fig i fin ftørfte Glands, idet 
den ikke alene veed at undgage dem, men 
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ogſaa at tage den henlagte Lokkemad uden at 
blive fangen, ſaaat der hører megen Sag— 
kundſkab til at lægge Feelderne rigtigt. Er 
den alligevel bleven overliſtet og dens Fod 
kommen i Feelden, viſer den i fin Ulykke 
ſtorre Rolighed end noget andet Dyr. In⸗ 
gen Lyd af Smerte kommer over dens Læ- 
ber, ingen Piben eller Stonnen forraader 
dens trsſteslsſe Stilling, ja med ſamme Kold— 
blodighed ſom Mucius Scævola bider den ikke 
ſjelden den Fod af, der er kommen i Fæl- 
den, og hinker i Stilhed hjem til ſin Hule 
paa tre Been. 

J England, hvor man den Dag i Dag 
fætter megen Priis pad ridderlige Ovelſer og 
navnlig er lidenſkabelig hengiven til Ridning, 
anftilles endnu ofte ftore Rævejagter til Heft, 
hvor der ikke løsnes et Skud. Man jager 
Duret, indtil det ſtyrter til Jorden. Hertil 
yndes ifær ſtore, udſtrakte Sletter, paa hvilfe 
man kan følge Vildtet med Sinene; dog 
maa der heller ikke mangle Hsie og Dale, 
for at tilveiebringe Aſvexlinger i Vildtets For— 
ſvinden og Kommen tilſyne igjen. Ogſaa 
Hoekker, Gjerder, Grofter og Floder ere vel— 
komne, idet de frembyde den bedſte Leilighed 
til at prove Hundenes, Heſtenes og Jæger- 
nes Duelighed, hvorpaa det fornemlig kom— 
mer an ved denne Fornsielſe. Det er fæd- 
vanlig rige Lorder, der foranſtalte flige Jag— 
ter, og Medlemmerne af det kongelige Huus 
deeltage ikke fjelden i dem. Et ſaadant Jagt⸗ 
ſelſfkab beſtager ofte af flere hundrede Perſo— 
ner, der alle ere iførte purpurrøde Trier og 
ride paa ſmukke, kraftige Heſte. Hundene, 
hvis Antal overgager Menneſkenes og Heſte— 
nes, ſtreife omkring til alle Sider for at op⸗ 
jage Fjenden. Rytterne ſpeide og lytte, for⸗ 
deelte i en ſtor Kreds, indtil Dyret viſer ſig. 
Et almndeligt Gleedesſkrig bryder ud, faa⸗ 

fnart man ſeer Vildtet, og Alle fætte fig i 
Bevægelje. Nu gaaer man den ſtakkels Mik⸗ 
kel haardt paa Livet; hvorhen den end ven⸗ 
der fig, ſpoerrer en Rytter Veien for den; 
den lober ſnart til denne, ſnart til hiin Side, 
ſpringer over brede Grofter og ſopmmer over 
Floder, Alt forgjeves. Efter den iler man 
over (Srøftev og Gjerder, over Beekke og Flo⸗ 
der, over Bjerge og gjennem Dale. Har 
den fundet et Smuthul, opfnuſe Hundene den, 
har den vundet et Forſpring, indhente de 


hurtige Heſte den igjen. Stedſe - vildere, 
ſtiedſe higſigere bliver Jagten, ſaaat Alle, 
Hunde, Ræv og Ryttere; ſpringe og lsbe til— 
ſidſt med Dampvognens Hurtighed paa kryds 
og tvers. Saaledes gaaer det fra Mark til 
Mark, fra Høi til Hør flere Mile, indtil det 
jagede Dyr ſtyrter omkuld. Den, der er faa - 
lykkelig at være nærmeft, fager ſom Seiers— 
tegn Reevens Hale, der overreekkes ham med 
Hoitidelighed. Det er let begribeligt, at ved 
en faa voldſom Jagen Hunde, Heſte og Men⸗ 
neſker ligeſaa ofte komme galt afſted ſom det 


jagede Vildt, og dog tage endogſaa Damer 


Deel i ſaadanne Jagter. i 
Ogſaa i Polen ere Adelsmendene liden⸗ 
ſkabelige Elſkere af den Slags Ravejagter. 
Hele Aaret igjennem, fortæller en Reiſende, 
fanger den polſke Adelsmand Rave, kjsber 
dem endogſaa, for om Efteraaret at holde 
fine Jagter, der dog udføres anderledes end 
i England. Naar de til denne Forngsielſe 
indbudne adelige Naboer ere ſamlede, nydes 
førft et rigeligt Maaltid, hvorpaa Alle ſtige 
til Heſt. Det er Indbyderens Forrettighed 
at ſtyre Hundene, hvorfor han rider midt i 
en ſtor Flok Mynder. Nu begiver man fig 
til Rendebanen, en jevn, af Skov begreend⸗ 
jet Mark- eller Engftræfning. Rytterne be⸗ 
fætte Skoven med Undtagelſe af Værten 'og. 
nogle Medhjeelpere. Nu bringes Reevene par⸗ 
viis i ſtore Kurve eller Scekke, og forſte Op⸗ 
trin begynder med at lade Hundene lugte til 
dem og vaeke deres Begjerlighed. Den høie 
Veert kommer derved undertiden i Klammeri 
med fine Hunde, og bet jfeer ikke fan ſielden, 
at de ved Linen træffe ham af Heſten og 
flæbe ham med fig. Endelig flipper man to 
Reeve ud af deres Feengſel; et Sieblik ſtaae 
de forbauſede, men pludſelig gribe de Flug⸗ 
ten, og efter dem ſtyrte de raſende Hunde. 
Raecven iler naturligvüs ad Skoven til, men 
ſaaſnart den nærmer fig dertil, ſpeerres 
Veien af en Rytter; den leber i en anden 
Retning, hvor der møder den en ny Hin⸗ 
dring. Saaledes drives de ſtakkels Dyr en 
Tidlang omkring paa Sletten, indtil Indby⸗ 
deren flipper Enden af en Line, og 6—8 
Stsvere ile eſter Mævene, hvilket betegner 
Fornsielſens Hsidepunkt. Alt er i den ſteer⸗ 
keſte Beveegelſe, Reevene for at flippe ind i 
Skovene, Hundene for at fane fat paa dem, 
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Rytterne ſor at forhindre dem i at bryde 
gjennem Linien, Lederne af det Hele for ikke 
at tabe Overſigten og for i fornødent Til⸗ 
fælde at kunne flippe endnu et Kobbel Hunde 
Iss. Det ender ſcedvanlig med, at Raevene 
gribes og ſonderſlides af Hundene. Dog ind— 
treffer det ille ſjeldent, at en eller anden 
Ræv flipper bort. J den ſtorſte Nod ere de 
cengſtede Dyr vel ogſaa iſtand til at viſe et 


Beqvemmelighed. Med Kaninen gjør den 
iffe mange Omſteendigheder; med ſin Fætter 
Græblingen maa den omgaaes mere varſomt, 
at den ikke ſkal mærfe Planen. Bed forffjel- 
lige Pudſer og liſtige Paafund ſoger den at 
gjøre den vrantne Eneboer kjed af den med 
Mie og Omhyggelighed anlagte Bolig, faa 
at den forlader den af fig ſelv fuld af Uvillie. 
Saaſnart den er draget ud, flytter. Ræven 


Slags Heltemod, idet de vende ſig om og ind. Tyven holder Intet for helligt, hverken 
ftyrte fig over Hundene, undertiden endog Eiendom eller Liv, Intet er ſikkert for den, 


over Heſtene. Saaledes ſkete det engang, at hverken Levende eller Dødt. 


Den ftjæler 


en Hæv bed en Heſt; denne ſteilede og faldt Kramsfuglene af IJcegerens Doner, Rodkjel— 
bagover, ſaaat Heſt og. Hytter væltede fig kerne bort fra Liimſteengerne; i Viinbjergene 
omkring paa Jorden; i deres blinde Raſeri | henter den ſode Druer; i Biſtaderne den leekkre 


kjendte Stoverne dem ilke og bed dem ſlemt; 
dog ſlog Heſten bedre end Rytteren, der næ- 


| 


Honning. Den gjennemroder Myretuerne, 
og mangen En, ſom deri nedlagde en dod 


ſten blev ſonderſlidt. Imidlertid havde Hun- Muldvarp eller et andet Dyr, for at lade 


dene tabt Raven af Syne, og den undſlap 
lylkelig. i 

Man feer heraf, at disſe Jagter ille ere 
uden Fare, hvilken ofte fruer fra Myndernes 
Side, der ere meget dumme, ſaaſnart deres 
Begjerlighed efter at gribe Noget er bleven 
fat i Bevægelje, "Vee det levende Veeſen, 
der tilfceldigvüs kommer imellem dem og de⸗ 
res Maal; thi i deres Forbittrelſe ſkjelne de 
kun daarligt, hvad de ſtode pan. 

Raven boer vel i en Hule, men holder 
dog altförmeget af det frie omſtreifende Liv 
til, at den ſlulde opholde fig længe i fin 
morke, underjordiſke Bolig, Denne er ſad— 
vanlig anbragt i en Hoi, hvorfra dens Sie 
kan fine vidt omkring. Som ſagt, har den 
Liſtige fordetmeſte mere end een Hule, faa at 
man aldrig er ſilker paa, om den imorgen 
er der, hvor man idag ſaae den gage ind. 
Den er ogſaa ſom en rigtig Roverridder ved 
Bygningen deraf betænft paa at flippe bort 
ved Lift, hvis den engang ſtulde blive belei⸗ 
rel, idet den anbringer flere Udgange og lader 
dem krydſe hinanden. Dem maa Jageren 
Fjende noie og iforveien tilmure og tilſtryge 
dem, hvis han vil fange den i deus Hule. 
Naar den kan flippe derfor, gjør den ilke 
ſelv det førfte Arbeide ved Boligen, da den 
anſeer det under fin Veerdighed at holde af 
et fan ſimpelt og ljedſommeligt Veerk ſom at 
grave og kradſe. J Almindelighed maa Ka⸗ 
ninen og Gravlingen rømme deres Hule, 
hvilken den da indretter efter fin Smag og 


det afgnave af de flittige Inſecter og for— 
vandle til et ſmukt Skelet, ſoger forgjeves 
derefter; Reeven har været der tidligere og 
flæbt det med Hud og Haar til fin Bolig, 
der er en ſand Reverbule og Morderhule, 
hvor den daglig udøver de ſamvittigheds— 
loſeſte Streger, der alle havde fortjent Galgen. 
J den blegne Benene af de ufſkyldigſte Skab⸗ 
ninger, Hjerneſkalle af Harer og Fodder af 
unge Raadyr, ja ſelv Kuoklerne af de Kani⸗ 
ner, hvis Bolig den har taget Beſiddelſe. 
Om den endogſaa, ſom Nogle ville have be— 
merket, i Begyndelſen ſkaaner dem, er dens 
Hukommelſe i denne Retning dog for kort og 
dens Rovbegjerlighed for ſtor til, at den for 
beſtandig ſtulde have ſljenket dem Livet. Med 
fuld Jet henregnes den derſor ogſaa til de 
værfte Rovdyr, hvor uſkyldig den end feer 
ud ved førfte Siekaſt. Den, ſom ilke fjender 
den nsiere, troer, at den ikke kan tælle til 
Fem; men ſeer man den kun rigtig ind i 
Dinene, vil man overbeviſes om, hvor megen 
Liſt og Ondſkab, Myrdelyſt og Hykleri der 
ligger i disſe ſmag, ſliceve Kattepine, ja alle 
rede de tet ſammenknebne Læber forraade 
Skjelmen og antyde, at man ilke kan ſtole 
pan den. Al Tvivl forſvinder imidlertid, 
naar den heelt aabner ſit dybt kloftede Gab 
og viſer fine ſpidſe Tænder, 

Foruden 26 ſpidſe knudrede Kindteender 
viſe fig 4 ſtcerke Hiornetcender, der ere krumme 
ſom Klser og ſkarpe ſom Naale. Hvad be 
engang have faaet fat paa flipper ikke los 
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igjen. Til disſe Tænder pasſer ſuldkommen 
den langſtrakte Snude, ſom er rigelig udru— 
ſtet med Lugtenerver og opfnuſer det ſtjulteſte 
Spor, naar Siet ikke kan hjælpe den i Nat⸗ 
tens Mørke eller i det tætte Buſkads. Dens 
hurtige Fødder bære den forſigtigt, beheendigt 
og uden Larm henover Jorden, og dens tykke 
rödgule Pels beſkytter den ikke alene mod Veir— 
liget, men kan endogſaa udholde en dygtig 
Ladning Hagel. Forfolges den, kan den med 
utrolig Udholdenhed lobe 15—18 Miil i Eet 
væl, Den lader fig da ikke ſtandſe hverken 
ved Grofter eller dybe Afgrunde, ved Bande 
eller ſteile Klippevcegge; langs med disſe ſidſte 
lober den med en Kats Beheendighed og ſtyr— 
ter uden at tage Skade ned ad bratte Skreen— 
ter. Med ſtor Beheendighed ſvommer den 
over Floder, og med overordentlig Lethed ſprin— 
ger den over brede Grofter. 

Man kan teenke fig, at de mindre, veer— 
gelsſe Dyr ere meget udſatte ligeoverfor en 
faa behændig og forſlagen Fjende. Skjult i 
Buſkene lurer den allerede fra den tidlige 
Morgen paa, at Smaafuglene ſkulle vaagne, 
hvilke den da med et ſikkert Spring ſnapper 
ned fra Grenene, naar de ville iſtemme deres 
Morgenſang; ſildig om Aftenen ſniger den fig 
langs med Randen af Skoven for at pasſe 
Paa Raakalvene, der muntert og ſorgloſt hoppe 
omkring Moderen. Ganſke ſagte liſter den 
fig ligeſom en Kat ſtedſe nærmere til fit 
Slagtoffer uden at vende Sinene bort fra 
den forſigtige Gamle. Naar denne løfter Ho— 
vedet, ſtandſer den, butter fig faa dybt ſom 
muligt ned i Græsfet og kryber forſt videre, 
naar Moderen igjen begynder at græsfe. 
Saaledes kommer den ſtedſe nærmere og be— 
regner allerede med blodtorſtigt Sie Aſſtan⸗ 
den. Dens Gavtyvanſigt udtrykker Rovbe— 
gierlighed, dens Hale bevæger fig op og ned 
af Utaalmodighed. Der høres en Piben; den 
Gamle har lugtet Roveren og givet Raakal— 
ven et advarende Tegn, hvilket denne ſtrax 
har adlydt. Hurtigt ſpringer den hen til 
Moderen, der er ganſle ude af fig ſelv over 
Roverens Fraekhed, og vee denne, hvis han 
nermer ſig. Med Forfedderne flager og 
trommer den ſagledes om paa Mævens Skind, 
at der ikke bliver et Støvgran deri. Mikkel 
forglemmer ſnart den modtagne Alfſtraffelſe; 
ofte gjøv den endnu ſamme Aften et nyt For⸗ 


ſog paa at bemægtige. fig det undſlupne 
Bytte. Ad en lang Omvei neermer den fig 
igjen dertil mere liſtigt og forſigtigt end forſte 
Gang; men nu er den aarvaagne Gamle 
ogſaa bleven mere forſigtig og opmerkſom. 
Den taber ikke fit Barn af Sigte, alle Reevens 
Reenker nytte ikke noget denne Gang, iſtedet— 
for Dyreſteg maa den tage til Takke med 
en Markmuus, der ikke vil ſmage den rig— 
tig godt. 

Hvor megen Behag Raven finder i Raa⸗ 
kalve og i hvor hei en Grad den bidrager til 
at formindſke dem, kan man ſee deraf, at 
man for ikke lenge ſiden i en Ravehule i 
Harzen fandt Benene af ſyv Raakalve. Disſe 
Vildttyve, der ikke agte nogenſomhelſt Jagtlov, 
odelcegge endnu flere Harer, hvilke de med 
Lethed bemeegtige fig. Dette gaaer underti— 
den til paa en ret pudſig Maade. Haren er 
ſom bekjendt ingen Helt; overraſkes den, bli⸗ 
ver den ſaa betaget af Skrak, at den taber 
Fatningen og ikke kan komme af Stedet. Paa 
| Jagten kan det derfor ſkee, at den forſkreekket 
bliver liggende i ſit Skjul, naar Jagthunden 
pludſelig ftaaer for den, faa at Jægeren uden 
videre kan træffe den frem ved Srerne. Kom⸗ 
mer en Jtæv uventet over den, er dens Skraek 
naturligviis ikke mindre, Den er ſom ſor⸗ 
hexet, kan hverken komme frem eller tilbage, 
ſtiller fig i fin Angſt paa Bagbenene, og uden 
at komme af Stedet arbeider den omkring i 
Luften med Forbenene, ſom om den havde 
lært at tromme. Raven, hvem det ſynes at 
more, lader den ilke ſjelden dandſe og tromme 
en Tidlang uden at angribe den, fjerner fig 
endogſaa et lille Stykke, lader Haren lobe lidt 
bort, ſpringer hurtig ſom Lynet til for paa 
ny at glæde fig over Dandſen, indtil den 
bliver kjed af Legen og giver Staklen det 
bræbende Bid. Da Haren er meget nys⸗ 
gierrig, benytter ogſaa Ræven denne Dyrets 
ſvage Side til at fane det i fin Magt, Der⸗ 
til veelger den iſcer maaneklare Vinterneetter, 
i hvilke den med Lethed ubemærket kan nærme 
ſig Haren. Den ſidder da i Üdkanten af 
Skoven og gjer alleſlags underlige Fagter. 
Neeppe bemeerker den nysgjerrige Hare bette, 
førend den nærmer fig, og da Gavtyven 
fortſcetter fine Spilopper, bliver Harens Nys⸗ 
gierrighed tilſidſt ſaa ſtor, at den endelig fal⸗ 
der ſom Offer for den. 
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Skjelmen ſidder allerede ſkjult hos Re⸗ 
ven lige fra Ungdommen af, og den, der har 
havt Leilighed til at iagttage en ung, legende 
Ravefamilie, vil glæde fig endnu mere over 
dens uudtsmmelige Lune end over Hunde— 
og Katlekillingers Leg, der dog ogſaa er ret 
pudſig at ſee paa. Enhver Reevehule frem⸗ 
byder Leilighed til at nyde dette Syn, da 
Ungerne gjerne ligge udenfor den og more 
fig, ijær naar de Gamle ere borte, Det er 
en kaad Leg, et overgivent Drilleri. Smart 
lobe de rundt eftev hinanden, ſnart vælte de 
fig omkring og ſtode Kulbstter; den ene trak⸗ 
ker den anden i Halen eller kravler henover 
den, hvorved det kan hænde, at der nappes 
for ſteerkt, trædes for haardt. Den, det gaaer 
ud over, bliver fortredelig, kradſer fig bag 
Oret, knurrer, ſpiller den Forncermede, og 
vil ilke have mere at gjøre” med de andre. 
Disſe lade den imidlertid ikke have Ro, og 
inden ret fænge vender den Forneermede til- 
bage, og nu leges der muntert videre uden 
Frygt og WEngfielfe. Flyver en Græshoppe 

op, jætte de eſter den, farer en Bille henover 
Hovedet paa dem, ſpringe de alle iveiret, den 
ene hoiere end den anden. Pluͤdſelig holde 
de inde med deres kaade, uſtyrlige Leg, ſtrelke 
Hovederne frem og ſpidſe Srer. Moderen 
har langt borte givet Tegn til fin Aukomſt, 
og ſnart ſtaaer hun midt i den haabefulde 
Flok og uddeler de Gaver, hun har bragt 
hjem, Der er baade Dodt og Levende, for 
at Ungerne paa bette ſidſte kunne lære at— 
fange og ligge paa Luur, at pine og fortære. 
Snart er det en Muus, ſnart en Fugl, paa 
hvilken de pve fig. Med kaad Glæde gribe 
de det ſprellende Dyr, flippe det igjen; ſnappe 
det paany, kaſte det til hinanden, nappe, bide 
og pine det, indtil det dser. Den Gamle 
lægger Mærke til Alt hvad der foregager, og 
ved den ſagteſte mistænkelige Lyd flygter hun 
med Ungerne ind i Hulen. 

Er Moderen borte, kan det vel nok lyk— 
kes at fange et eller andet af hendes haabe⸗ 
fulde Born og holde det fanget i Gaarden, 
ja vænne det til den; imidlertid er dog den 
bedſt tæmmede Ræv en falſk Spidsbub, ſom 
man ikke kan troe. Saaledes havde en Stu⸗ 
dent engang opfsdt en ung Raev, der var 
bleven faa tam, at han kunde lade den lobe 
frit omkring. Kom han hjem, ſprang Dyret 


omkring og logrede med Halen af Glæde li- 
geſom en Hund. Selv imod Studentens 
Venner opførte. den fig maneerlig og var 
iſcer venlig mod dem, der af og til bragte 
den en Lakkerbidſken. Havde en af disſe ikke 
ladet fig ſee i længere Tid, peb den ordent— 
lig af Glæde og logrede med Halen ſom en 
Hind, naar dens Velgjsrer kom igjen. Uag⸗ 
tet Dyret blev pleiet og pasſet og aldrig led 
Nod, maatte dens Herre dog altid have et 
vaagent Die med Sko, Støvler og deslige, 
Kunde Ræven ubemærket faae fat paa dem, 
rev og gnavede den dem aldeles i Stykker. 
Dens Hengivenhed var heller ikke af Varig— 
hed; en Dag ſmuttede den bort og vilde ille 
have gjort fig nogen Samvittighed af oven— 
iljsbet at beſtjcele fin tidligere Herre. 

Hvor meget man end efterſtreber Ræs 
vene, tage deres Antal dog ikke moerkeligt af. 
Hyppigſt treffer man dem i den kolde Zone, 
ſaavel i den gamle, ſom i den nye Verden; 
Beboerne i disſe Egne drive en ikke ubetyde⸗ 
lig Handel med deres Skind. Mange Skind 
anſees for jaa fortrinlige, at de betales mes 
get høit, iſcer de forte Reeves; thi i de folde 
Lande gives der ikke blot rode Reeve, men 
ogſaa forte, hvide og blaae. Nordligſt findes 
den lille Jisræv, der om Sommeren er blaa⸗ 
graa, om Vinteren hvid. Den lever fornem⸗ 
lig i Siberien, men forekommer ogſaa paa 
Island, i Grönland, paa Spitsbergen, fætter 
endogſaa paa Jisſtykker over til Beringsgzerne 
og de aleutiſke Ser, i hvis Neerhed ligge 
Naevegerne, der have faget Navn efter. ben. 
Den fanger iſcer Fiſk og Fugle, efterftræber 
dog ogſaa Muus, og bliver ſjelden hele Aas 
ret paa eet Sted, da den følger efter, hvor 
dens Bytte træffer hen. Den lever i far 
ſtore Flokke, at de kunne i tuſindviis ſlaaes. 
ihjel med Knipler. Den er ilke fan liſtig font 
den europeiſke Neeb og derfor lettere at fane 
Bugt med. 

De mange Fortællinger, der om vor 
Hæv ere i Omføb blandt Folket, hidrøre til 
deels fra meget gamle Forfattere. Saaledes 
fortæller Plinius, en gammel romerſk For⸗ 
fatter, at Reeven, førend den gaaer over Iſen, 
lægger Øret til for at flutte fig til Iſens 
Tykkelſe; den ſkal ogſaa for at befrie fig fra 
Lopper, tage en Tot Hs i Munden, med 
Halen i Vandet gane bagloends dybere og 
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dybere ud i dette, og naar dens Plageaander 
have reddet fig ud paa Hset, kaſte bette fra 
ſig. Disſe og mange andre Forteellinger beviſe 
kun, at man allerede i den tidlige Alderdom 
anſaae Jæven for det liſtigſte af alle Dyr. 
De Gamle have heller ikke meget Godt at 
berette om den. Selv i den berømte Arifto- 
menes's underfulde Redning, hvor den ſpil— 
ler en Rolle, viſer den ſig ſom det graadige 
Dyr, der ikke engang ſkaaner Menneſkelig, 
Ariſtomenes, Spartanernes driſtige, ufortrödne 
Fjende, var bleven ſaaret haardt i Hovedet 
af en Steen i en Kamp mod fine overlegne 
Modſtandere; det ſortnede for hans Oine og 
han faldt afmegtig til Jorden. 
tede Spartanernes Skarer ſig over den Faldne 


og toge ham til Fange, hvilken Skjebne han 


deelte med 50 af fine Landsmænd. Ved den 
langvarige Krig og ved ſmertelige Tab vare 
Spartanerne ophisſede til Raſeri og beſlut— 
tede at ſtyrte de Ulykkelige i en Afgrund, 
hvilket var den Dodsmaade, hvormed dette 
Folk pleiede at ſtraffe de ſtorſte Forbrydelſer. 
Ariſtomenes ſkulde førft fee paa fine Venners 
Dod og derpaa følge dem; hine omkom alle, 
Denne blev af Guderne reddet: paa en vid— 
underlig Maade. En Orn, ſaaledes medde— 
ler Sagnet, der fløj opunder ham, bar ham 
ſagte ned paa fine Vinger, ſagat han uſkadt 
naaede Bunden af Afgrunden. Herved ſyn— 
tes han kun at være opbevaret til en endnu 
roedſelsſuldere Dod. Dybt nede i et merkt 
Sveelg, hvorfor der ingen Udgang var, om— 
ringet af knuſte Lig, den eneſte Levende i Dø- 
dens Hule, enſkede han en hurtig Dod, lagde 
fig ned og tilhyllede fit Anſigt med fine Klæ- 
der. Den tredie Dag veekkede en Larm ham, 
han tog Daekket bort fra fit Anſigt og opda— 
gede en Rev, der gnavede af Ligene. Han 
ſpurgte fig felv, ad hvilken Vei Dyret var 
kommen ind, og forholdt ſig rolig, indtil Dy⸗ 
ret nærmede fig til ham. Da bette ſkete, 
greb han den raſk ved Halen, og naar den 
vendte fig om for at bide ham, holdt han 
ſin Kappe henimod den. Af det eengſtede 
Dyr," der føgte at undkomme, Tod han fig 
ſaaledes viſe Veien, indtil han kom udenfor 
en Huulning, hvorigjennem Ræven ſmuttede 
ud i det Frie. Ariſtomenes udvidede den 
med fine Heender og naaede den frelſende 
Udgang. Paa den Maade kom han, hvem 


Strax ſtyr⸗ 


man allerede havde regnet til de Døde, til— 
bage til Sine, og ſnart ſkulde Spartanerne 
erfare, at den Døde var gjenopſtanden; thi 
fort efter overfaldt han om Natten Corinther— 
nes flet bevogtede Leir, der vare. komne 
Spartanerne til Hjælp, dræbte Mange, deri⸗ 
blandt fire Anfsrere, erobrede Feltherrens 
Telt, og gav ved bette driſtige Anfald Fjen⸗ 
derne Vished om, at ingen Anden end Ari— 
ſtomenes havde udført det. 

Denne Fortælling, henhørende til den 
greſte Hiſtorie, er neeſten den eneſte, der la— 
der Raven ſpille en hiſtoriſk Rolle, medens 
andre Dyr f. Ex. Ornen, ja ſelv Edderkoppen, 
optræde langt hyppigere i Sagnhiſtorien, 
Deſto ſtorre en Rolle ſpiller den i Fabelen; 
her er den Helten, her er den det klsgtigſte 
af alle Dyr, og har i rigeligt Maal givet 
alle Folk undtsmmeligt Stof til Digtninger 
og Sagn. En af de aeldſte Digtninger og 
tillige den ſtjsnneſte er „Reineke Fos.“ Dette 
Digt er paa en vidunderlig og hemmeligheds⸗ 
fuld Maade fremveeldet af de germaniſke Urſko⸗ 
ves dunkle Dyb pan en Tid, da Forfceedrene le⸗ 
vede i Skovene, jublede med Foraaret og 
Sommeren, førgede med Efteraaret og Vin⸗ 
teren, færdedes med Dyrene ſom med deres 
Ligemænd. Vi lytte til dette Dyreſagns To⸗ 
ner, men Ingen fvarer, hvorfra det er kom⸗ 
men, hvem der førft har ſunget dem. Endnu 
ſtedſe glæder man fig ved den uforſtyrrelige 
Skalks Lune og Liſt; i den nyere Tid har 
en berømt Maler Kaulbach fremſtillet Reine⸗ 
kes Reenker og Spilopper i Billeder, der ind⸗ 
tage en ligeſaa hei Rang ſom ſelve Digtet. 

Digtets Hovedindhold er i Korthed føl- 
gende: Løven har forkyndt en almindelig 
Fred og befalet alle Dyr at komme til ſit 
Hof; en ſmuk Maidag indfinde de ſig alle, 
kun Reineke ikke. Ulven og andre Dyr fore 
Klage over hans Ondſkab og Ugjerninger, 
hvorimod Grimbart, Gravlingen, føger at 
forſvare ham. Kongen beſlutter at ſtevne 
ham for ſig og afſender derfor Bruun (Bjor⸗ 
nen) og Hinz (Hankatten), men Reineke nar⸗ 
rer dem; han benytter den enes Begjerlighed 
efter Honning, den andens efter Muus, og 
forleder dem derved til at forſsmme deres 
Hverv og tilfredsſtille deres Lyſter. Da de 
endelig ville gjøre fig tilgode, maae de ved 
Reinekes Lift bøde for deres Begjerlighed; 
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flagne og ilde tilredte komme be tilbage til 
Hoffet uden Ræven. Nu afiendes Gravlin⸗ 
gen, med hvem Raven begiver fig til Hoffet. 
Vel ſorſvarer han fig ypperligt mod alle An⸗ 
klager af ſine Fjender, men bliver dog over⸗ 
beviiſt og dømt til at hænges. Allerede 
ſtaaer han paa Stigen; ſom tilfceldigviis aaben⸗ 
barer han Kongen, at han har nedgravet en 
Skat, haus Fader havde ſamlet, og paa en 
fiin Maade, ſom om Betydningen af Rig— 
bommen ikke var ham rigtig klar, vælfer han 
Kongens Lyſt til denne Skat, ligeſom han 
før havde lokket og narret Bjørnen og Kat⸗ 
ten. Lige ved Indgangen til Døden veed 
han ilke alene at undgage ſin Straf, men 
ogſaa ved fin Lift at vinde Kongen for fig, 
Han kommer igjen for, Bjørnen og Ulven 
mage endogſaa lade lidt af deres Skind flage 
af, hvoraf der gjores Sko og Handſker til 
den fromme Mand, forat han dermed kan 
drage ſom Pilegrim til det fjerne Rom. 
Lampe (Haren) og Ballin (Vædderen) ledſage 
ham; den forſte tager Reineke med til ſin 
Hule, hvor han dræber den; derpaa maa den 
eenfoldige Ballin. uden at vide det Gære den 
døde Hares Hoved i en Randſel til Hoffet. 
Kongen bliver heiſt opbragt over Misgjer⸗ 
ningen, og da Ballin ſynes at være deelag⸗ 
tig i Forbrydelſen, bliver ban med hele ſin 
Slægt "overgivet ſom Sonoffer til Bjørnen 
og Ulven. 

En følgende Retsdag fornyes Dyrenes, 
iſcer Fuglenes, Klager mod Reineke. Greev⸗ 
lingen henter igjen fin Fætter, og da Veed⸗ 
deren er dod, veed han at ſnalke fig fri med 
Henſyn til Haren og med ſtor Veltalenhed 
at fortælle om en Ring med Wdelſteen og 
et vidunderlig ffjønt Speil med alleſlags Bil⸗ 
leder, hvilke Herligheder han hapde tilteenkt 
Kongen og Dronningen, ſaaat Alle ere lut— 
ter Øre, Denne Gang kan imidlertid hver⸗ 
ken Lift eller Veltalenhed redde ham; Ulven 
tilkaſter ham Handſken til Kamp og nu frel⸗ 
fer han fig ved fin ſuedige Tapperhed. UL 
ven maa bulke under; derpaa overantvorder 
Kongen den kloge Mand Rigets Segl og 
giør ham til fin Kantsler; et ſtort Folge led⸗ 
jager ham til hans Borg Nalpertuis (Ulyk⸗ 
kesborg). 

Det hele Digt er inddeelt i fire Bøger, 
disſe igjen i flere Capitler. (De af dette Uge⸗ 


ſtriſts Læfere, ſom kunde have Lyſt til nsiere 
at gjøre fig bekjendt med dette underholdende 
Digt, tillade vi os at anbefale en vellylket 
Overſcettelſe af Profesſor Chriſtian Winther, 
udkommen 1849 paa C. A. Reitzels Forlag). 


kongevalg hos de nordiſke 
og germaniſke Jolkeſlag i 
Oldtiden. 


Medfelgende Lithographi foreſtiller et Kon— 
gevalg i Oldtiden. Den Udkaarne Tøftedes 
op ban et omvendt Skjold, og blev ſaaledes 
paa to ſteerke Krigeres Skuldre baaren tre 
Gange Forſamlingen rundt. Folket tilkjende— 
gav fit Bifald ved Gleedesraab og ved at 
ſlaae paa Skjoldene. Efter Chriſtendommens 
Indfsrelſe afloſtes denne Skik af Kongeſal⸗ 
vingen. 


(Indſt endt.) 
Til en Conſirmand. 


(Conſirmationsſondagen 1855.) 


Heitidsfuld og ſtille ganger 
Du til Herrens Tempel hen, 
Lidt beklemt vel Hjertet banker, 
Vide Tankerne vel vanker, 
Samles ved Din Sjeeleven. 


Endt for Dig er Barndomstiden, 
Som et Minde den kun ſtaaer, 
Snart for Dig begynder Striden, 
Hvor Din egen Kraft er liden, 
Men fra Herren Hjælp Du fager. 


Engle tre Dig Herren fender, Hjem kjerte Herremanden med fit Sleng. 
Tro og Haab og Kjærlighed, Til Sengetid ſee ſaa gik han i Seng 
Hvordan fan fig Skjabnen vender J Soveſtuen 
Du ved dem ſaa klarligt kjender Hos „Naadigfruen.“ 
Hvad der fører Dig til Fred. Men, aller bedſt ſom nu han laa 
; 8 5 Og ſnorked', der en Angeſt greb ham 
Unbagtsjulb Du £øftet giver, For det var ligeſom Man kneb ham 
Lover Gud at være tro, — 5 > 
1 aide Du det blider J Oret, og han vaagned', ſaae 
Sb 111 5 Et Syn, hvorved fin Søvn han glemte: 
ER: | ? 15 bolt 5 use At det var Pokker ſelv, der klemte. 
1 9 2 Uh! det var farlig. 
Bliv Forceldres Haab og Glade, Der ſtod den Onde nu ffinbarlig 
Som i Barndoms ſkjsnne Tid, — Og ſvandſed' med fin lange Hale, 
Lad Dem aldrig for Dig græbe: Og ſaa begyndte han at gale, 
Hos Dig Freden tager Sade, Og viſte ſine lange Tender, 7 
Og Din Stjæbne vorder blid. Der var ſom Ild, og fine Hænder, 
8 Der ligned' Ravnekler, og ſparked' mod 
Herren give Held og Lytte Den Naadigherres Seng med Heſtefod, 
Til den Pagt faa alvorsfuld, — Og ſtanged' med de Horn, der ſad i Panden 
Og paa: Herren maa Du bygge, Og var ſaa lange ſom den bare Fanden: 
Verden Dig fra Ham eierykke, (Her kan jeg ikke undgaae at berette 
Evig da han bli'er Dig huld. At Hornene var meget lette 


FV. L. At ſtrue af, ſom viſte fig 
Derved at Fanden ſnildelig 
Aftog den ene lange Torn 


—— 
Og brugte den til — Tudehorn.) 
Da kom i Synet pad Herren ſuſende 
(Indſendt.) En Flok af Smaadjavle, flere Tuſinde, 
Der paa ham dandſede, 
Klokkerhullet. Og med ham ſvandſede, 
: Og med blaa Mærker hans Krop bekrandſede 
Mens Fanden grined' ſom han var alave, 
Dernede Og holdt med Heenderne paa fin Mave. 
J Reerslov Smedie Og Herren doiede ubeſkrivelig 
Der levede engang en Mand Den hele Nat, det er jo begribelig. 
Ved Navn Hr. Esſing, han Men neeſte Morgen ſaaſnart det dagedes 
Var ſnild ſom Polker, Reed Herremanden, ſom ſaadan plagedes 
Og ſtsbte Kirkeklokker. Til Preeſten hen, og faa ſiger han „Ole! 
Og det begav ſig i de ſamme Dage, Det gjælber Din Krave, gjeelder Din Kjole; 
Som viſtnok er i Tiden langt tilbage, Thi hvis Du ei hjælper mig er det beſluttet 
At Herremanden, der kom kisrende At Du i mit Hundehul bliver nedputtet.“ 
Sage en af fine Bønder gjsrende Og jaa fortæller han hele Tragedien 
Sig ſlyldig udi Dovenſkab, Og ſiger „Nu ſkaffer Du Raad mod Comedien, 
Og for at leere Flid den Flab Og kommer Fanden igjen i Nat 
Sprang „Naadigherren“ af Karethen Du bliver i Hundehullet ſat.“ 
Og ſmurte Bonden paa Planeten 9 
Saa Sjælen fløj fin Vei Da ſatte Ole ſig til at leeſe 
Og fan den Bonde ei f Og lagde Fingeren paa fin Neeſe, 
Kom meer paa Hoveri, Og ſagde „Vil J Fanden fordrive 
Og ſaa — ja ſaa var den Staahei J maa til Kirken en Klokke give, 


Forbi. Den maa være lavet af Sølv og Mesſing, 


Og maa være fløbt hos min Svoger: Esſing. | Saa fik han da en Blyhat han inte kunde bære; 
Endnu i Dag J den maa beſtille Den gjennem Engens Gronſveer ſig monne 
Gaa ſlal nok Fanden fig fra Jer ſkille.“ — med ham ffjære, 

Og Herren gjorde ſom Preeſten ſadde, Den Damned „Klokkerhullet“ udi den ſamme 


Og Sølv og Mesſing til Smeden bragte, Stund, 

Og flog ei Bønderne meer pan Panden Og i det Hul man aldrig har fundet nogen 

Saa ſtrax de døbe, og blev af Fanden Bund. 

Ei meer ſorſtyrret i Spbnen ſod Endnu den Dag i Dag er, i Jørgen Jens 

Judtil fin Dod. ſens Eng 
Det Hul Dig let kan viſe hver lille Skole⸗ 

Og Kirkeklokken blev fan ſtsbt, dreng. — 

Men ei af det den ſkulde ſtsbes, W. N. V. 


Og Fort dereſter blev den døbt; 
” Thi Præften ſagde: „Den ſkal dobes.“ 
Og da nu af de To, der var tilſtede 
Den ene beed Johanne og den anden Stine, 
Saa kom den nye Klolte til at hede: 
Catrine. 
Og den kom op i Taarnet, og næfte Sondag fane 
Man Alleverdens Mennejter til Kirke at gane; 
For feer De vel: Catrine blev prøvet førfte 
Gang, 
Og Alle ville høre hvor deilig hun ſang. 
Og dengang faa at Preeſten kom gagende med 
8 Madammen 
Sprang Degnen og hans Drenge op for at 
ringe ſammen. 
Og De kan tro Catrine ei glemte Munden 
5 hjemme, 
Men aldrig havde Nogen dog hørt en ſaadan 
Stemme, 
Og aldrig havde Nogen dog hort fan ſteerk 
en Sang; 
Thi Jorden ſlog en Revne og alle Ruder ſprang. 
Og Texten ſom af Kroniken os opbevaret er 
Optegnes her: 
„Sblvet og Mesſing 
Glemte Hr. Esſing, 
Ding Dang, 
Kobber og Bly 
Han fatte udi, 
Ding Dang. 
Johanne og Stine 
Vil J med? Nu flyver Catrine.“ 


(Indſendt.) 
Foraaret. 


Vaarens Genius paa gyldne Vinger 
Hæver fig, udbreder Liv og Luft, 

Over Belt og Siinde ben fig jvinger 

Hid til Herthas moderlige Bryſt. 

For dens Smiil maa Snee og Kulde vige, 
Ved dens Aande tuſind' Blomſter ſtige 
Frem paa hver en Plet. Det folde Nord 
Gjenfsdt ſmykkes ved dens Trylleord. 


Mellem grønne Bredder Baelkkens Bølger 
Risle i den Dfomfterflædte Dal, 

Fiſken, ſom i Voven fro fig dolger, 
Muntert tumler ſig i dens Kryſtal. 
Lærfen vugger fig i Luftens Strømme, 
Nattergalen fine - Elffovsbrømme, 

Sine Leengsler efter Kjærlighed, 

Tolker født i Nattens dybe Fred. 


Solen ſtiger gjennem Purpurhavet 
Paa fin Throne. Jordens ffjulte Kraft, 
Som i Vint'rens Dvale laa begravet 
Skjcnker nu hver Spire Marv og Saft. 
Lifligt derfor Eng og Kjcempegrave 
Gronnes i Naturens ſtore Have, 
Og dermed flei Catrine af Klokketaarnet ud, Hvor Skylcerken, Blomſten ved Din Fod, 
Og flei igjennem Luften 1/0 Snees Bosſeſkud, Alt forkynder Dig at Gud er god. 

Ud til en Eng, hvor Esſing juſt hvilte fig NV. F. N. 
; i Heden 
Og der den lod ſig dumpe paa Hovedet af 

Smeden. 
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Forverdenens Ardiv. 
(Fortſat.) 


De neeſte Steenlag betegner man med det 
fælles Navn af Molasgruppen, reguer dem 
vel ogſaa (ſom Vogt) til den qvaternaire, 
men dog ſcedvanligſt til den tidligere tertiaire 
Formation, og adſkiller dem nedenfra og 
opad i den eocene, miocene og pliocene Dan— 
nelſe; eocen (af Hos Morgenrsden) betegner 
den tidligſte, miocen den mellemſte og pliocen 
den ſildigſte Aflagring, ſom franſke og engelſke 
Geognoſter have adſlilt fra hinanden ſaale— 
des, at den ſidſtneevnte, altſaa den sverſte, 
Nutiden neermeſt liggende Formation opbe— 
varer Levninger af Dyr, ſom i den Grad 
ſtemme overeens med de nulevende, at man 
kan ſige, at idetmindſte 70, ja vel endog 90 
Procent af alle de fundne Skabninger tilhøre 
de Slægter, ſom endnu befolke Jorden. J 
det dybere liggende Miocenlag ſynker Antallet 
af disſe ned til 30 Procent, hyppigt finder 
man endog neppe 20 Procent af de endnu 
levende Arter, det underſte, Eocen-Laget, har 
kun 10 Procent at opviſe, ja ofte endnu 
mindre. Da imidlertid Naturen forſmager 
at efterkomme flige vilkaarligt antagne Love, 
da fremdeles disſe tre Led ingenlunde viſe ſig 
beſtandigt og langtfra eensformigt leirede, jaa 
har man, idetmindſte i Tydſkland, ganſke for⸗ 
ladt denne Betegnelſesmaade. 

Under denne Qvaternair- og Tertiairfor⸗ 
mation ligger i talrige Lag Secundairforma⸗ 
tionen, hvis sverſte Led er Kridtet med mange 
iſpreengte Flinteſtene. Dog vilde man tage 
meget feil, deroom man antog, at man for 
at komme til Kridtet maatte gjennembore eller 
bortſkaffe alle de tidligere nævnte Lag; bette 
er ingenlunde Tilfældet. Meget hyppigt træbe 
de tertiaire Formationer for Dagen nden at 
være bedaekkede af Diluvial- eller Alluvial⸗ 
dannelſerne, meget hyppigt fremtræder Secun⸗ 
dairformationen, uden at et eneſte Led af Ter⸗ 
tiair⸗ eller Qvaternairformationen ligger oven⸗ 
paa den, ſaaledes ſom Tilfeeldet er paa Øerne 
Rügen og Sjelland og paa Sydkyſten af Eng⸗ 
land; ja det gaaer undertiden leengere nedad, 
idet i Schweits Juraformationen, i Würtem⸗ 
berg Liasformationen, i Thyringen det Nodt⸗ 


liggende treder frem. Vi have allerede tid⸗ 
ligere talt herom, men man kan ikke ofte nok 
fremhæve det, idet den i denne Videnſkab 
Uindviede meget let lader fig forføre til i et— 
hvert enkelt Tilfcelde at antage det ſom nød« 
vendigt, hvad der er blevet uddraget ſom 
Regel af mange tuſinde Tilfælde, da det dog 
kun er Reſultatet af en ideal (aldrig virkelig 
ſammenheengende, men kun gruppeviis fore⸗ 
kommende) Sammenſtilling. 

Havde vi nu virkelig en flig for os, faa 
vilde vi, eſter at de fer sverſte Lag vare gjen⸗ 
nembrudte, ſtsde paa Kridtet ſom det sverſte 
Led i Secundairformationen; derunder ligger 
Qvaderſandſtenen, under dette følger Neoco⸗ 
mie⸗ og Skovgruppen, Bencconelſer for ſandet 
Skifer med faa Forſteninger, for gran Kalk⸗ 
ſteen, blaagraat Mergel, grønt Mergel, morkt 
Skifer og Mergelſandſteen, alt efterſom Sse⸗ 
vandsbundfald (i Neocomielaget) eller Ferſk⸗ 
vandsaflagringer (i Skovlagene) forekomme. 
De danne hyppigt, dog ikke altid, Underlaget 
for Kridtet. Endnu dybere ligger Jurafor⸗ 
mationen, ſaaledes kaldet efter Jurabjergene, 
hvori den er ganſke beſynderlig fremherſtende; 
den omfatter Granit⸗ og Koralkalken, den 
egentlige Jurakalkſteen, lithographiſk Kalkſteen, 
bruun Sandſteen med Jernerts og forſtjellige 
Leer⸗ og Mergelarter. 

Under Juraformationen ligger Liasfor⸗ 
mationen, ligeledes beſtagende af Kalk-, Sand⸗ 
og Leerſteen, og under denne Kenperforma⸗ 
tionen, ſom indeholder Kalk, rødt Leer, hvid 
og graa Sandſteen, Gibs og ſaavel Bruun⸗ 
kul ſom andre Kul. Her møder man førft 
Levninger af Forverdenens Planter i ſaa ſtor 
en Meengde, at de danne Kulleier. 

Stedſe dybere ned ad følger nu Mus- 
lingkalken (ſaaledes kaldet, fordi der i dens 
Masſe forekomme Muslinger i ſtor Meengde, 
der enkelte Steder ganſke ſynes at have dan⸗ 
net den), da broget Sandſteen, et fortræffeligt 
Bygningsmateriale, ſcedvanlig af ſkien lyſe⸗ 
guul Farve med lyſere eller morkere Striber, 
der neeſten feer ud ſom Marmor, men ilke 
kan poleres ſom bette. Under Muslingkalken 
finder man bituminss Kalkſteen, Gibs, Steen⸗ 
ſalt, Mergelſkifer, Kobberſkifer og hvid eller 
graa Sandſteen. 4475 

Under denne Formation finder man det 
Rodtliggende, derunder den egentlige, meeg⸗ 

10 


94 


tige Kulformation, da Kulkalkſteen og endelig 
Graaſliſer, der atter falder i 3 Lag, ovre⸗, 
mellem⸗ og nedre⸗ Graaſkifer, og ſom tilſam⸗ 
men udgjør Primärformationen. 

Hvad der nu ligger dybere, er Jordens 
Kjerne, den uforandrede plutoniſke Steen, hvis 
Beſkaffenhed vi ikke kjende, og ſom i fine 
Blandinger i vulkanſle Egne endnu kom⸗ 
mer tilſyne ſom Granit, Porphyr, Baſalt, 
Lava, deels ſtager frem i Urbjergene, ſom 
engang for Millioner Aar ſiden have gjen⸗ 
nembrudt, forrykket og omdannet den ikke 
feerdigblevne Jordſkorpe. 

Have vi nu her paa de ſidſte Sider op⸗ 
ſtillet et Schema for Aflagringerne, faa mage 
vi nu gjennemgaae de enkelte Lag og Forma⸗ 
tioner og viſe, hvorledes disſe adſkille fig fra 
hverandre, og hvorledes de ere til at kjende; 
hertil leder — da Steenarterne meget hyp⸗ 
pigt ere af neſten ganſke eens Beſkaffenhed 
— de organiſke Levninger, og da disſe for 
ſtorſtedelen ere Muslinger, jan kalder man 
ſlige Forſteninger, der meget letter Beſtem⸗ 
melſen af Lagenes Alder, „Ledemuslinger,“ 
ſelv om det ikke altid er Muslinger eller 
Snegle. 

De sverſte Lag, Alluvium eller opſkyllet 
Land, indeholde fæbvanligviis ingen egentlige 
Forſteninger, men vel organiſke Levninger af 
Nutidens Planter og Dyr. Torvemoſerne, 
Humuslagene ere ſaadanne Lag; alle Delta⸗ 
dannelſer, alle Lag fra Havet høre hertil. 
Ogſaa de erratiſke Blokkes Lag ſavner Forſte⸗ 
ninger fra fin Tid; forekomme flige, ſom 
viſtnok undertiden ffeer, faa tilhøre de langt 
celdre Tider, ligeſom de erratiſke Blokke ingen⸗ 
lunde ere Frembringelſer fra Tiden for Allu⸗ 
vialdannelſen, men kun i den Tid ere blevne 
rullede did. 

Anderledes forholder det ſig med Dilu⸗ 
vialdannelſerne; om de erratiſke Blokke ere 
forte hid⸗ eller didhen ved Syndfloden eller 
andre Kræfter, er ligegyldigt; men meerkes 
maa det, at Diluvialleret allerede indehol⸗ 
der Forſteninger i Mængde, og det med faa 
Undtagelſer Levninger af flige Dyr, der kil⸗ 
høre Nutiden, hvoraf der altſaa vilde kunne 
beviſes, at vore Dyr alt for det Meſte befol⸗ 
kede Jorden, da Syndfloden indtraadte og 
hidforte den ſidſte ſtore Omdannelſe af Jor⸗ 
den. Kun faa Slægter, ſom Kjcempehjorten, 


Kjcempedovendyret og andre, ere uddode. 
Jorden havde følgelig allerede dengang en 
Skikkelſe, der kommer den nuværende meget 
nær, og Luft-, Vand⸗ og Landforholdene maae 
have været de nuveerende ganſke lige, da vor 
Dyre⸗ og Planteverden neeſten fuldſteendigt 
ſvarer til den davoerende. Hovedforſfjellen 
beſtaaer i Jordſkorpens høie Temperatur, 
hvorved ſamme blev mere beboelig mod 
Polerne. 
(Fortſettes.) 


hiſtoriſte Stilbringer. 


IX. Alexander den Store. 


3. 


J fit treogtyvende Aar — det var i For⸗ 
aaret 334 — brød Alexander op med en 
Heer af forbundne Greekere og Macedoniere 
niod Perſerne. Sin Feldtherre Antipater lod 
han tilbage ſom Statholder i Macedonien for 
at holde de fjendtligt ſindede Folkeſlag, ifær- 
deleshed Spartanerne, i Skræk. Selv fatte 
han ved Seſtus over Helleſpont (det nuvee— 
rende Stræde ved Dardanellerne), ſprang i 
fuld Ruſtning førft iland paa Aſiens Bred 
og udraabte glad: „Aſien er mit, det ſkal ilke 
ødelægges; jeg tager det ſom erobret i Be⸗ 
ſiddelſe.“ Paa Kamppladſen ved Troia be⸗ 
ſogte han de gamle Heltes Grave, iſeerdeles— 
hed Achilles'. Han ſmykkede den med Blom⸗ 
ſter og onſkede Intet mere, end at engang 
en Digter [om Homer ſkulde forherlige hans 
Bedrifter. „O, lykkelige Achilles“ — udbrød 
han — „Du ſom i Livet har fundet en tro 
Ven og i Døden en Beſynger af Dine Be⸗ 
drifter.“ Hephäſtion, Alexanders Ven, bes 
krandſede Patroklus' Grav. Derpaa gik det 
videre indtil den lille Flod Granikus, nu 
Ouswola kaldet. Langs den anden Bred ſtod 
en mægtig perſiſk Heer under Anforſel af 
flere Satraper (Statholdere) for at forbyde 
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Græferne, Overgangen. Alexander holdt 
Krigsraad. Hans erfarne Feldtherre Parme— 
nio raadede ham til at afvente Fjendens For— 
trœkken. „Helleſpont maatte jo ſkamme fig” 
— udbrød Alexander — „naar vi vare bange 
for denne Flod.“ Han ſprang ud og hans 
Macedoniere efter ham; de Tappre vadede 
over, angrebe og floge Perſerne paa Flugt. 
J Slagets Tummel havde den heltemodige 
Yngling nær miſtet Livet. To perſiſke Feldt— 
herrer, der kjendte ham paa hans høitbølgende 
Hjelmbuſk og paa den blinkende Sjelm, 
ſpreengte los paa ham. Han forſvarede fig 
tappert, men erholdt dog et Hug over Hove— 
det, ſaa at Hjelmen ſprang af, og da han 
vendte fig mod den, der havde ført Hugget, 
havede allerede den anden Perſer fit Sværd 
for at give ham Dodshugget; men i bette 
Oieblik iilte Klitus, en tapper Macedonier, 
hid og flog med et frygteligt Hug den 
ene Perſers Arm og Sværd til Jorden, 
medens Alexander faeldte den anden. 

Ved denne Seir blev han Herre over 
Lilleaſien; med fin jublende Hær iilte han 
fra Stad til Stad, hvad der ikke frivilligt 
underkaſtede fig ham, blev taget med Storm. 
J Tarſus var hans Liv i Fare. Midt igjen- 
nem Staben flynger fig den ſmukke Beek Cyd— 
nus, hvis klare Bande indbød ham til et Bad. 
Bedeekket med Støv og Sveed ſteg han der— 


— 


E 


— 


ſtod Perſerkongen Darius Codomannus 
med en Heer paa 600,000 Mand, beredt til 
Kamp. Som en tung Uveirsſkye kom den 
macedoniſke Her uforſagt fremrykkende, ſaa 
at en Skræl overfaldt Perſerne trods deres 
umaadeligt overveiende Antal. De vege til⸗ 
bage for det förſte Angreb og ſnart oplsſte 
hele Heeren fig i den vildeſte Flugt. Skreek- 
kelig var Nederlaget; over 100,000 Perſer 
bleve paa Pladſen. Darius? Vogn kunde ikke 
komme af Stedet paa Grund af Mængden 


af de om den ophobede Lig. Han ſprang ud, 
lagde Kappe, Skjold og Bue, kaſtede fig paa 
fin Heſt og jagede afſted Dag og Nat uden 
at ſtandſe. Hans Moder, en af hans Hu— 
ſtruer, to Døttre og en umyndig Søn faldt 
i Seirherrens Hænder. De udbrøde i høie 
Veeklager, fordi de troede, at Darius var 
falden. Men Alexander trøftede dem med 
den Forſikkring, at han endnu var i Live. 
Han behandlede de høie Fanger med den 
ftørfte Deeltagelſe og Hsiagtelſe, ſom om det 
havde været en Bens Sleegtninge. Da Darius 


ſenere erholdt troeværdig Efterretning derom, 
ſtrakte han Hænderne mod Himlen og ud— 
raabte: „J Guder, opholder mit Rige, for at 
jeg kan viſe mig taknemmelig, men have J 
beſluttet ſammes Undergang, faa giv det ikke 
til nogen Anden end til Alexander af Mace⸗ 
donien.“ N 


ned. Da overfaldt en pludſelig Zittren alle 


hans Lemmer, han blev liigbleg og maatte 
lade fig bære ud af Badet. Lægerne opgave 
ham; de havde ikke Tillid nok til dem ſelv 
til at forordne ham Noget. Kun En, ved 
Navn Philippus, beſluttede ſig til i denne 
Nod at bruge et farligt men afgisrende Mid⸗ 
del. Kongen var netop i Begreb med at 
tage det forordnede Leegemiddel, da et Brev 
indtraf fra Parmenio med den Advarſel: 
„Troe ikke Philippus, han ſkal være beſtukket 
af Perſerkongen til at give Dig Gift.“ Kon⸗ 
gen leverede roligt fin Læge Brevet, og mes 
deus denne leeſte det, tog han Medieinen. 
Hans ædle Tillid blev herligt belønnet ved 
en hurtig Helbredelſe. Allerede tredie Dagen 
derefter ſtod han i Spidſen for fin, ſin el⸗ 
ſkende Anfører tiljublende Heer. Han trængte 
gjennem de ubeſatte Pasſe i Cilicien og kom 
til Isſus. Her, paa den pderſte Kyſt, hvor 
det middellandſke Hav treekker fig mod Syd, 


4 


Det hæderlige Slag ved Isſus blev 
vnndet i Aaret 333 f. Chr. Nu drog den 
unge Helt, uden at bekymre ſig om Darius, 
langs med Havbredden mod Syd. De en« 
kelte Steder underkaſtede fig ham frivilligt, 
fordi de fane, hvor mildt Seirherren behand⸗ 
lede de erobrede Lande og Folkeſlag. Men 
for de Gjenſtridige ſkulde Staden Tyrus' 
Ulykke tjene til Advarſel. Sammes Borgere 
forbsde ham Indgangen og forſvarede ſig 
tappert, men efter en Beleiring af 7 Maane⸗ 
der maatte de overgive fig, og den rige Han⸗ 
delsſtat blev ganſke ødelagt. 

Herpaa blev Paläeſtina erobret, hvorefter 
Alexander drog over Landtungen ved Suez 
til Wgypten. Han ſeilede ned af Nilen ind⸗ 
til Memphis; Veien igjennem dette Land lig⸗ 
nede et Triumphtog; kjed af det perſiſke Aag 
modtog Befolkningen Seirherren med Jubel. 
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Bed en af de veſtlige Nilmundinger grundede 
Alexander, ſom en Opreisning for det sde⸗ 
»lagte Tyrus, en ny Handelsſtad, ſom efter 
ham blev kaldt Alexandria og ſnart blev 
Scedet for Verdenshandlen. 

Veſtligt for Wgypten i den ſtore lybiſke 
Sandorken lage en Oaſe, en velvandet Plet 
med ſlyggefulde Palmer og Oliventræer, ved 
Navn Ammonium, det nuverende Siwah. 
Her ſtod ſra gammel Tid et Tempel for Ju⸗ 
piter Ammon. Denne Guds Praſſter ſtode, 
ligeſom dem i Delphi, i Ry for Viisdom og 
for at Guden igjennem deres Mund forkyndte 
Fremtiden, Perſeus, Herkules og andre Al⸗ 
derdommens Helte. havde her efter Sagnet 
erholdt Spaadomme. Alexander, der ikke 
vilde være nogen ringere Helt end disſe, 
foretog fig den høift beſveerlige Reiſe derhen. 
De tvende forſte Dagsreiſer gik taaleligt; 
men flige Orkener havde man endnu aldrig 
jeet. Efterſom man kom dybere ind i Sand⸗ 
örkenerne blev Heden ſtedſe utaaleligere; intet 
Træ, intet Grønt, intet Spor af Planteliv 
var at fee, Vandforraadet, ſom Kamelerne 
bare, var udtømt, og i det glødende Sand 
ingen Draabe at finde. Heldigviis faldt der 
lidt Regn, og begjerligt greb man efter denne 
Vederqvegelſe, idet man opfangede Vandet, 
der faldt ned fra Skyerne, i Munden. Man 
brugte 4 Dage for at drage igjennem Orke⸗ 
nen. Da man nærmede fig Maalet for Tou⸗ 
ren, tjente en Sperm Havne Alexanders Heer 
ſom Forer. Endelig naaede han Oaſen, kom 
til det i en ſlyggefuld Lund byggede Tempel 
og fane fit Onſke opfyldt. Preeſterne erklee⸗ 
rede ham for Jupiters Son. 


2 5. 


Nu vendte Alexander, efter at han igjen 
havde gjort fin Her fuldtallig, tilbage til 
Aſien, for paanh at forfølge Darius. Fra 
denne kom underveis Geſandter imode, der 
tilbsde ham en uhyre Sum ſom Loſepenge 
for de høje Fanger, fremdeles den kongelige 
Datters Haand og endelig hele Landet fra 
Euphrat indtil Helleſpont. „Hvad mener 
Du?“ ſpurgte Alexander Parmenio. „Jeg 
vilde gjøre det, naar jeg var Alexander,“ 
ſvarede denne. „Jeg ogſaa, derſom jeg var 
Parmenio,“ yttrede Alexander ſmilende. Han 
tilbageviſte med ſtolt Foragt Fredstilbudet; 


dog lovede han Kongen en ærefuld Behand- 
ling, derſom han vilde komme til ham. Ellers 
vilde han opſoge ham. Endnu engang vilde 
den Detrængte Perſerkonge forſsge ſin Lylke, 
og opſtillede ſine Skarer ved Gaugamela i 
Asſyrien (ikke langt fra Arbela). De mace— 
doniſke Feldtherrer bleve overraſkede over Fjens 
dens ſtore Antal og raadede deres Konge Af— 
tenen for Slaget til heller at angribe Per— 
ſerne om Natten. Men Allexander ſparede 
med ſtolt Tillid: „Nei, jeg vil ikke ftjæle mig 
til Seiren“ — og lagde fig med ftørfte Ro— 
lighed til at ſove. Den neeſte Morgen væl 
kede Parmenio ham og ſagde forundret: „Du 
ſover ſaa faſt, o Konge! ſom om Du alt 
havde ſeiret.“ — „Og have vi ikke det,“ var 
Kongens Svar, „da vi endelig have Darius 
for os.“ Kampen var meget hidſig, Pere 
ſerne kjcempede ſom fortvivlede, men Alexan⸗ 
ders Krigskunſt ſeirede. 

Ved denne Seir ved Gaugamela blev 
Alexander Herre over det ſtore perſiſke Rige. 
En beſynderlig Vexel! Hvo havde for 150 
Aar tilbage, paa Miltiades' og Themiſtokles' 
Tider, tenkt, at det greeſke Folk engang ſkulde 
berede det ſtore Perſerrige den Skicebne, ſom 
Perſerne havde tiltænkt Grækerne. Paa Mod⸗ 
ſtand tænfte nu Ingen meer, Alexanders Sol— 
dater gjennemdroge det udſtrakte perſiſke Land 
i alle Retninger og opførte fig efter Behag. 
Byttet, ſom de gjorde i de gamle Kongefæs 
der Babylon, Suſa, Perſepolis og Ekbatana, 
var umaadeligt. 

Imidlertid flygtede den ulykkelige Darius, 
ſtedſe opjaget og forfulgt, fra et Sted til et 
andet. Ved Forfolgningen kom engang Alex⸗ 
ander tilligemed fin Heer i ſtor Fare. Han 
drog igjennem en Sanderken, hvor ber flet 
intet Band fandtes. Endelig havde en Rytter 
fundet noget og bragte Kongen det i fin Hjelm. 
Men da denne fane, at hans Krigere fmæge 
tede ligeſaameget efter Band ſom han felv, 
üdbröd han: „Skal jeg være den Eneſte, der 
drikker?“ og kaſtede dermed Vandet paa Jor⸗ 
den. Da Soldaterne fane en flig Afholden⸗ 
hed hos deres Konge, udraabte de begei— 
ſtrede: „For os kun videre, vi ere ille trætte, 
ikke torſtige, ja, heller ikke dodelige, naar en 
ſaadan Konge fører os.“ 

Den flygtende Darius blev endelig taget 
tilfange af ſin egen Statholder i Baktrien — 


97 


Besſus var den Trolsſes Navn — og ført 
afſted. Denne Elendige Tod fig endog ud— 
nævne til Konge. Alexander erfarede dette, 
og fatte ſtrax med en Trop Ryttere efter 
ham. Da Forrcderen meerkede, at hans For- 
følgere vare i Neerheden, tilfsiede han fin 
Konge flere Dolkeſtik og ilede derpaa affted 
med fine Folk paa raſke Heſte. Alexanders 
Ryttere fandt den Ulykkelige, bedeekket med 
Støv og Blod, i fit ſidſte Aandedreet. Han 
bad om en Drik Band, og en Maeedonier 
bragte ham noget i fin Hjelm. Vederqvenget 
ſagde den Ulykkelige: „Ven, det gjør mig meeſt 
ondt, at jeg ikke kan gjengjelde Dig Din Vel- 
gierning, dog, Alexander vil nok gjøre det. 
Guderne belønne ham for den Hsimodighed, 
hvormed han har behandlet min Moder, min 
Dronning og mine Born. 
ham ved Dig min Haand.“ Efter at have 
yttret disſe Ord, udaandede han. Netop nu 
kom Alexander til. Nort betragtede han de 
afſjelede Levninger af den Mand, hvem han 
uden at hade dog faa ivrigt havde forfulgt, 
og uden at ville det, havde gjort faa ulykke— 
lig. Han bredte fin Kappe over ham og 
lod ham bringe til Perſepolis, hvor han 
hsitideligt blev biſat i de perſiſke Kongers 
Begravelſe. Derpaa brød han hurtigt op for 
paany at forfølge den ſkjcendige Morder, og 
han hvilede ikke, førend han havde faaet fat 
paa ham. Besſus blev henrettet. 

J Spidſen for den jublende Heer drog 
Alexander nu igjennem Arien, Hyrkanien, 
Baktrien og Sogdiana; det var et uafbrudt 
Triumphtog. Soldaterne kunde ilke flæbe 
deres uhyre Bytte med fig, og havde gjerne 
önſket Ro. Da de ikke ſaae nogen Ende paa 
Toget, bleve de modvillige, og knurrede heit. 
Alexander behagede det fan godt i Perſien, at 
det flet ikke havde Udſeende af, at han igjen 
vilde gage tilbage til Macedonien. Han ceg⸗ 
tede en Perſeriude, lod fig opvarte paa sſter⸗ 
landſk Viis, fordrede, at man paa sſterlandſk 
Maneer ſkulde kaſte fig paa Knee for ham, 
og kleedte fig ſom en Perſer. Ja, han blev 
endog gruſom ſom en Deſpot, og hørte gjerne, 
at man ſmigrede ham over al Maade. Da 
Talen engang ved et Gjeeſtebud faldt pan 
Alderdommens Helte, ſagde Smigrerne, at 
det var intet at regne mod Alexanders Be⸗ 
driſter. Kun Klitus tilſtod frimodigt, at 


hans Fader Philip dog overgik ham. Da 
hævede Alexander fig merkt fra fit Sæbe, 
hans Sine funklede af Vrede; Alle ſittrede 
for Klitus' Liv, og man førte ham ſkyndſomt 
ud. Dog forgjæves advaret traadte han ind 
paany og paaſtod endnu ſteerkere Sandheden 
af fit tidligere Udſagn. Da ſprang Alexander 
raſende op, rev Landſen fra en Drabant og 
gjennemborede ham, der ved Granikus havde 
reddet hans Liv. Neppe var den blodige 
Daad fuldbragt, ſaa kom han til Beſindelſe. 
Han forfcerdedes, græd heit og raabte uop⸗ 
hørligt: Klitus, Klitus! Han forbandede fit 
Liv, og indeſluttede fig, uden at nyde det 
Mindſte, tre Dage og tre Netter i fit Telt. 
(een Soldater bleve urolige og klagede: 1990 
ſtal igjen føre os tilbage, naar Alexander ikke 


Her reekker jeg er mere.“ Endelig trængte hans Venner ind 


til ham i Teltet, tröſtede ham med, at Klitus' 
Skicebne forud var ſaaledes beſtemt af Gu⸗ 
derne og bad ham om at viſe fig for den 
ſorgende Gær. Da kom han atter frem, men 
hans Anger var fort, hans Overmod blev 
tilbage. Han vilde æres ſom en Gud. 


6. 

Men paa et Tilbagetog var der ikke at 
tænke; ſtedſe videre mod Sſten gik Toget, 
ogſaa Indiens rige Guldlande vilde Alexan⸗ 
der erobre, ja trænge frem til den bekjendte 
Verdens Ende. Indien var et rigt, velfignet 
og meget befolket Land. Indvaanerne vare 
ligeſom Wgypterne deelte i Kaſter, blandt 
hvilke Preeſterne og de Lærde, der kaldtes 
Braminer, vare den vigtigſte Kaſte og beſad 
de høiere Kundſkaber. De ſtode under flere 
Konger og Fyrſter. Flere af disſe kom ham 
imede med Gaver og Forceringer, da han 
ſatte over Indien. Alexander rykkede videre 
frem til Hydaspes, det nuværende Oſchilum. 
Her fandt han Modſtand. Paa den anden 
Bred ſtod Kong Porus med en ſtor Her, for 
at forbyde ham Overgangen over den rivende 
Flod. J en frygtelig Nat, under Torden og 
Lyn, blandet med Skylregn, ſatte den driſtige 
Helt over, og ſlog Porus' Heer paa Flugten. 
Denne kjcempede ſom en Love og var den 
Sidſte, ſom forlod Valpladſen. Udmattet af 
Saar, overgav han ſig til Alexander. Denne 
gik ham imsde, undrede fig over hans Stor⸗ 
relſe, Skjonhed og æble Anſtand og ſpurgte 
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ham, hvorledes han vilde behandles: „Som 
en Konge!“ ſvarede denne. „Forlanger Du 
ellers Intet af mig?“ ſpurgte Alexander 
paany. „Ellers Intet — var Svaret — 
hiint indbefatter Alt.“ Hans Onſke blev 
meer end opfyldt; han erholdt ikke alene ſit 
eget Kongerige tilbage, men ogſaa flere andre 
nye Beſiddelſer. 

Nabofolkene, ſkrokkede ved Porus' Neder⸗ 
lag, forlode deres Land og flygtede beſtyrtede over 
Hyphaſis, nu kaldet Bejahs. Ogſaa over 
denne Flod vilde Alexander ſcette. Men da 
bleve haus Macedoniere urolige og gjorde 
Oprer. De vare endelig kjede af uden Op⸗ 
hör at lade fig hidſe fan paa det ene Folk, 
faa paa det andet; de længtes efter Hjemmet, 
hvorfra de vare over 600 Mile bortfjernede. 
Alexander vilde opmuntre dem, men forgjee⸗ 
ves. Der hævebe fig en dump Mumlen; 
Mange grad endog. Da ſagde Kongen for⸗ 
tornet: „Jeg vil drage videre, der ſkal nok 
findes nogle, ſom ville folge mig; Hvo der 
ilke vil, kan vende om og fortælle hjemme, 
at han har forladt fin Konge.“ Derpaa in⸗ 
deſluttede han ſig tre Dage i ſit Telt, og 
Ingen turde komme ham for Die. Men da 
han meerkede, at Heeren blev ved fit Forfæt, 
erllærebe han, at han vilde vende om; da 
gienlsd hele Leiren af jublende Gleedesraab. 
Alle trængte fig om Kongen for at takke ham. 
Muntre Vaabenlege bleve anſtillede og ſtore 
Offre bragte. Til Minde byggede man 12 
taarnhsie Altre pan det Sted, hvorfra Til⸗ 
bagetoget begyndie. 

Storſtedelen af Hæren indſkibede fig paa 
Indus, for derfra at ſeile til den perſiſke Hav⸗ 
bugt og ſaaledes gjennemfſorſke Søeveien til 
Indien. Alexander ſelv vendte med den pv- 
rige Deel af Heeren under uſigelige Vanſte⸗ 
ligheder gjennem Gedroſiens og Karamaniens 
Sandſtepper tilbage til Babylon, hvor han 
atter traf ſammen med de Soldater, der 
havde foretaget Reiſen tilſses. Babylon ſkulde 
være Hovedſtaden i hans Verdensrige; thi han 
havde den Plan at forene alle underkaſtede 
Folkeſlag til eet ſtort Rige og bringe dette 
pan det hzieſte Trin af menneſkelig Dannelſe. 
Men midt i ſine ſtore Planer blev han ſyg; 
de mange Auſtrengelſer, men ogſaa hans 
yppige Levnet, til hvilket han havde hengivet 
fig, ſtyrtede ham i en hidſig Feber, der ikke 


mere. flod. til at helbrede, Hans Feldtherrer 
ſtode nedſlaaede ved hans Sygeleie og rakte 
ham Haanden. Han hævede fit Hoved, fane 
betydningsfuldt paa Enhver og ſagde: „det 
aner mig, at der efter min Dod vil opſtaae 
blodige Kampe!“ Man ſpurgte den Dsende, 
hvem han beſtemte til ſin Efterfolger, thi ſelv 
havde han ingen Born. Han ſparede: „til 
den Bedſte.“ Herefter udaandede han i ſit 
33te Aar, efter kun at have regjeret i 12 Aar 
8 Maaneder. Hans tidlige Død var et uer⸗ 
ſtatteligt Tab for Menneſkeheden, thi han ef- 
terlod en Verden i Ruiner. 
(Fortſettes.) 


De FJorviſte. 


(Af E. Souveſtre). 


I. 


Byen Jekatherinenburg ligger paa det Sted, 
hvor Veiene til den nordlige og ſydlige Deel 
af Siberien dele fig, og ſynes ligeſom at være 
Indgangen til dette mærkelige Land. Uagtet 
man befinder ſig i Aſien fra det Sieblik, 
man er kommen over Uralbjergene, bemeer⸗ 
ker man her endnu Spor af Europa, men 
det er ogſaa de ſidſte. Paa den anden 
Side meerkes ikke noget til den Civiliſation, 
der hidtil har viſt ſig; hvorhen man vender 
fig, naar man forlader Jekatherinenburg, 
gienfinder man Siberien i hele dets Oprin⸗ 
delighed; thi overalt boe vilde og raae Folle⸗ 
flag, mod Syd Kirgiſerne og Kalmukerne, 
mod Nord Oſtiakerne og Samojederne, mod 
Oſt Tunguſerne og Koriakerne. 

J denne By, der ſtsder lige op til de 
ſiberiſte Egne, begynde de Begivenheder, 
hvoraf vi ville give en Skildring. 

Det var midt i September Maaned 
1766. Solen ſkinnede med den ſkuffende 
Glands, der i de nordlige Lande tilliendegi⸗ 
ver Vinterens Neermelſe; dens ſidſte Straa⸗ 
ler forgyldte Vinduerne pan Kjsbmeendenes 
og Bjergveerksbrugernes ſtore Steenhuſe, og 
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kaſtede lange Purpurſtriber paa de mosbe— 
groede Tage af Arbeidernes ſmaa Trehuſe. 

En talrig Befolkning, dels i Landets 
Nationaldragt, dels i forſkjellige europeiſke 
Kleedninger, gik op og ned af de Træfortoug, 
der ban begge Sider omgave de fnorlige, 
men ikke brolagte Gader, da der pludſelig 
opſtod en ſtor Bevægelfe i en af Gaderne. 
De Forbigaaende ſtandſede og Raabet: Fan— 
gerne! Fangerne! kom nærmere og nærmere, 

Saaſnart Kjobmeendene horte disſe Raab, 
kom de ud af deres Huſe; i Vinduerne ſaages 
Stoner og Born, og Alles Sine vendtes til 
ſamme Side. 

Neeſten i ſamme Sieblik vifte fig i En— 
den af Gaden en Flok Mænd, der vare leen— 
kede ſammen to og to og bleve bevogtede af 
Koſakker; det var Forviſte, ſom den rusſiſke 
Regjering ſendte til Siberien for at arbeide 
i Bjergveerkerne eller befolke Sletterne. 

Nogle af dem lede en velfortjent Straf 
for deres mod Samfundet begagede Forbry— 
delſer; andre af dem vare politiſke Dom— 
feldte, enten ſkyldige i Sammenfværgeljer 
eller Offere for en eller anden Forfelgelſe; 
det ſterſte Antal beſtod af Laudſtrygere, hvem 
Regjeringen gav et Feedreland mod deres 
Villie. Disſe ſidſte kunde man let fjende 
paa deres pjaltede Kleeder og ſkjsdeslsſe 
Gang, ſaavelſom paa det letſindige og dyriſle 
Udtryk i deres Anſigtstrakk. 

Afdelingen beſtod af omtrent 200 For⸗ 
vifte, Halvdelen af det Antal, der hver Maa— 
ned ſendes til Siberien; den ſtandſede foran 
et Huus, ſom beboedes af en militær Befa⸗ 
lingsmand, og hvori Anfsreren for Eſkorten 
gik ind for at modtage videre Befalinger. 
Flere Fruentimmer, der havde blandet fig 
mellem Tilſkuerne, gik hurtig hjem og kom 
ſnart igjen med røget Fiſk, Bedekjsd og Broen⸗ 
deviin, ſom de førft bode Koſakkerne for at 
ſtemme dem gunſtigt, dernceſt de Forviſte. 
Nogle Kisbmeend neermede ſig til dem for 
at tilbyde dem Penge. : 

Denne UÜUddeling afbrød den Orden, 
hvori de Dømte hidtil havde fulgt efter hver⸗ 
andre. De ſamlede fig i Grupper, eller fatte 
fig enkeltviis paa Fortouget, uden at deres 
Vogtere tænfte paa at modſeette fig det. 

En af disſe Ulykkelige blev dog ſtagende 
opreiſt paa det Sted, hvor han havde gjort 


Holdt, med ſoenket Hoved og fine Arme kors⸗ 
lagte over Bryſtet. Det var en ung Mand 
paa omtrent 30 Aar, hvis Anſigt havde et 
aabent og beſtemt Udtryk. Han bar de rus⸗ 
ſiſke Skarers Dragt; men hans hvide Heen⸗ 
der; der ikke vare meerkede af noget grovt 
Arbeide, hans frimodige Udſeende, hans lette 
og behagelige Bevægelfer tilkjendegav tyde⸗ 
ligt nok, at han havde indtaget en høiere 
Stilling i Samfundet. 

Han blev udreven af. fine Betragtninger 
ved den Oldings Stemme, hvem han var 
leenket ſammen med, og ſom uden Tvivl 
var mere træt, hvorfor han havde ſat fig 
ned ved hans Fødder ved Siden af en Pus 
delhund, der ſyntes at være hans Ledſager. 

„Dette er altſaa Jekatherinenburg, Hr. 
Nicolai? ſpurgte han paa rusſiſk, men med 
en Betoning, der forraadte hans franſke 
Herkomſt. — Ja, ſvarede den unge Mand; 
nu ere vi ved Maalet af vor Reiſe, eller idet⸗ 
mindſte tæt derved. Det er meget heldigt, 
bemærkede Franſkmanden; thi jeg er inderlig 
kjed af Eders Naaletrœesſkove og Eders med 
Treeſtammer belagte Veie; hvis jeg endda 
var ligeſaa rsrig ſom min Pudelhund; thi 
den brave Vulcan ſynes ikke at være mere 
træt nu, end da vi begyndte Reiſen; men 
en Leerer i Skjonſkrivning har ftørre Styrke 
i Haanden end i Benene, og dog ere mine 
Lemmer for Sieblikket faa ſtive, at jeg ikke 
vilde være iſtand til at ſkrive et eneſte ſmukt 
Bogſtav.“ 

Bed disſe Ord beſkrev Oldingen nogle 
Figurer i Luften med Haanden, ſom om han 
vilde overbeviſe fig om fine Mufklers torre 
eller mindre Beveegelighed. Nicolais Blik 
hvilede paa den gode Mand med et Udtryk 
af Medlidenhed, og han ſagde: „Stakkels Fa⸗ 
der Godureau! Hvorfor har De forladt Fran⸗ 
krig?“ Oldingen trak paa Skuldrene med et 
Suk. 

„De har Ret, Hr. Roſowlz men man 
talte til mig om Petersborg ſom om Peru; 
der, ſagde man, kunde jeg gjøre Lytte med 
Ingenting. Jeg lod mig forlede og forlod 
mit Fædreland tilligemed Vulcan i en Alder 
af 55 Aar. Det var en utilgivelig Daarſkab, 
hvorfor jeg ogfan er bleven ſtraffet, ſom De 
feer, Jeg havde afſkrevet et Brev, hvoraf 
jeg ikke forſtod et Ord; nu anklagede man 
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mig for at have havt Deel i em Sammen⸗ 
fværgelje mod Staten; man gjorde mig til 
en Sammenſvoren. Forſtager De det, min 
ljcere Nicolai? Pierre Godureau, en Mand 
pan 55 Aar og Lærer i Skjonſkrivning, mis⸗ 
tænkt for at tragte eſter at ſpille Brutus's 
Rolle. Havde jeg blot kunnet fane Miniſte⸗ 
ren i Tale, ſkulde jeg have overbeviſt ham 
om hans Vildfarelſe. — Hvorledes det? — 
For Poller! jeg vilde have bedt ham om at 
betragte mig rigtig.“ 

Nicolai kunde ilke lade være at lee. 
Den gamle Sfrivelærers Udſeende var virke⸗ 
lig ſaaledes, at det tilſtrelkelig godtgjorde 
hans Uſtyldighed. Han havde et af disſe 
ſmilende og veltilfredſe Anſigter, der kunne 
betegne et eenfoldigt Menneſke, men ikke en 
Deeltager i em Sammenſpeergelſe. Hans 
ſtore, kortſynede Sine, haus lange, blege Mæje, 
hvorpaa haus Briller beſtandig efterlod en 
rød Streg, hans brede tandlsſe Mund og 
hans nedhængende Hage gave endogſaa hans 
Anſigts Udtryk noget Pudſigt, der kunde 
fremkalde Latter. Han var kleedt halvt ſom 
Skolelcrer, halvt ſom Klokker: en kaneelfar⸗ 
vet Kjole, en Veſt, der engang havde været 
hvid, og hvis falmede Blomſter vare blevne 
erſtattede af alle Slags Pletter, forte Been⸗ 
[læder og violette Uldſtromper. Et ſtort 
Pergamentſtrivertsi med Penneholder ſtak ud 
af Lommen tilligemed en Rulle Papiir, der 
var omhyggelig indſosbt. 

Da Godureau fane fin unge Ulykkes⸗ 
kammerats Smiil, gjentog han med en tri⸗ 
umpherende Mine: „Ja, jeg vilde have an- 
modet Hans Excellence om at betragte mig 
rigtig, og det ſamme vil jeg gjentage til den 
førfte militære Befalingsmand, vi treffe paa. 
Det er aabenbart, at der finder en Feilta⸗ 
gelſe Sted.“ 

Nicolai ryſtede pan Hovedet og ſagde: 
„Vent i ethvert Tilfælde ilke at fane den 
rettet; de her befalende Militære ſkulle bevogte 
de Forviſte, ikke underſsge Grunden til deres 
Straf. — Nu vel, jeg vil ſende et Bønffrift 
til Keiſerinden. — Det gjælber om at finde 
Udvei dertil. De bar feet, hvorledes Koſak⸗ 
kerne optoge Deres Forſlag i den Retning. 

Det er, fordi de ſtaae i Regjeringens 
Sold; men jeg vil henvende mig til uafheen⸗ 
gige Folk; det er umuligt andet, end at man 


maa tage Deel i min Stillings Ulykler. 
Hvis jeg endda var en Landſtrygger eller en 
Typ, ſom de fleſte af vore Medfanger, kunde 
det være hvad det var; men jeg er et poli— 
tiſt Offer, og jeg haaber at benytte vort Op— 
hold her.“ 

Han ſtandſede pludſelig. — „Hvad er 
der paafcerde? ſpurgte Roſow, ſom under 
den gamle Skrivelcerers Tale havde tændt 
ſin Pibe og begyndt at ryge. — See dog 
den Mand, der er ſtandſet i nogle Skridts 
Afſtand og ſom betragter os, ſvarede Godu— 
reau.“ Nicolai vendte ſig om. 

„Efter hans Klædedragt at dømme, ſagde 
han, maa det være en rig Kjøbmand 
fra Bereſow, — Det fane ud, ſom om han 
vilde tale med os, og ikke vover at nærme 
ſig til os. — Nu ſeer jeg, at han er bange 
for Rogen af min Pibe. — Hvorledes det? 
— Han er en gammel Dags Troende, et reli⸗ 
gisſt Parti, for hvilet det gjelder, at „Alt 
hvad der gaaer ud af Munden, gjør ureent,“ 
og ſom deraf har ſluttet, at Tobaksrygning 
er en Synd. — Er det muligt? — De ſkal 
ſtrax fane det at fee.” 

Den unge Mand Tod Piben gage ud og 
ſtak den i Lommen; ſtrax neermede Kiobman⸗ 
den ſig. „J har tilbagelagt en lang Vei, 
ſtaktels Folk! ſagde han. — Regn ud, hvor 
mange Miil der er fra Petersborg hertil 
ſagde Nicolai. — Eders Pung er uden Tvivl 
tom, udbrød Kisbmanden, idet han bod nogle 
Smaapenge.“ 

Roſow rodmede. „Behold dine Peuge!“ 
ſagde han med Stolthed; vi have ilke bedt 
om Noget. — En Lærer i Skjsuſkrivning 
modtager ikke Almisſe, tilfsiede Godureau 
med en veerdig Tone. — Undſkyld mig! be⸗ 
meerkede den Fremmede, idet han puttede 
ſine Penge i Lommen; idetmindſte kan J mod⸗ 
tage nogle Leventsmidler.“ 3 

Uagtet de frabade fig det, trængte Kjsb⸗ 
manden dog paa, at de ſkulde modtage no— 
get Rensdyrkjsd og en Flaſle Viin. — „Gud 
vil belonne Dig for din Menneſkekjcerlighed, 
ytrede Roſow; men vore daglige Portioner 
ere tilſtroellelige. — Jeg vilde gjerne have 
lindret Eders Nod i Et eller Andet; thi jeg 
veed af Erſaring, hvad J have lidt paa denne 
lange Reiſe. — Har Du da ogſaa tilbage⸗ 
lagt den? ſpurgte Nicolai. — For 20 Aar 
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ſiden; jeg kom hertil med Leenker om Fod— 
derne ligeſom I; men Gud har været med 
mig og min Gjerning, og den Dag i Dag 
regnes Daniel Oldorh blandt de rigeſte Kjøb= | 
mænd i Bereſow. — Hvorfor blev Du for— 
viiſt? ſpurgte Roſow igjen. — Fordi jeg 
havde begaget et Mord, da jeg var ung. — 
J det Tilfælde befinde vi 08, Gud være lo— 
vet, ikke; bemærfebe Godureau; vi have ilke 
gjort os ſkyldige i nogen Forbrydelſe. — 
Ere J da ikke dømte af Lovene? — Ingen— 
lunde, min Herre! — Det hapde jeg troet 
efter Eders Üdſeende at demme, fvarede 
Kisbmanden i en foldere Tone, ſom om 
denne Opdagelſe havde fjernet det Broder— 
ſkab, han nylig gjorde gjeeldende; ere J da 
Landſtrygere? — Heller ikke, min Herre, 
oplyſte Godurean ham om med en Slags 
Stolthed; hverken Forbrydere, eller Laud— 
ſtrygere .. .; vi ere forviſte paa Grund af 
Politik.“ 

Al den Deeltagelſe, Kjsbmandens An— 
ſigt hidtil havde udtrykt, forſvandt og gav 
Plads for en iøinefalbende Frygt og Uro; 
dette bemeerkede Godureau ikke, men nærmede 
fig til ham og ſagde: „Jeg er Offer for en 
ſkjcendig Vildfarelſe.“ 

Daniel fane fig omkring uden at ſvare. 
Den gamle Leerer tilfsiede: „Det vilde- være 
tilſtrelkeligt at underrette Keiſerinden om 
Sandheden.“ Ruſſeren begyndte at vige til⸗ 
bage; men Godureau vedblev med deempet 
Stemme:“ Da De viſer Dem faa rørt over 
vor Stilling, kunde De gjøre mig en ſtor 
Tjeneſte. — Jeg! Hvorledes det? ſtammede 
Oldorh. — Franſkmanden tog et Papiir op 
af Lommen: Ved at lade bette Bonfſkrift 
komme til ...“ 

Kisbmanden hørte ikke mere, fatte et for⸗ 
ferdet Anſigt op, vendte dem Nyggen og 
ſlyndte fig bort. Godureau blev ſtagende 
med en lang Neeſe og fit Bonſkrift i 
Haanden. 

„De har gjort ham bange, bemeerkede 
Roſow ſmilende. — Fordi jeg viſte ham 
dette Brev, — Han kunde ikke beſorge det 
uden at udfætte fig for fvær Straf. Jeg 
hav allerede ſagt Dem, at Siberien er et 
Helvede, hvorfra Hoffet ikke vil høre Skri⸗ 
gene. Der er taget alle mulige Forholds⸗ 
regler, at ingen Indſigelſe, ingen Bøn ſkal 


komme ud derfra. Er man der engang, 
maa man finde fig i fin Skjebne for be« 
ſtandig. — For beſtandig, gjenkog Godureau; 
det er umuligt, min Herre, aldeles umuligt. 
Man maa gjøre den Uretfeerdighed, der er 
begaget imod mig, god igjen, og det ſtrax, 
da jeg allerede er 55 Aar gammel. — Jeg 
er kun 24, ſagde Roſow med et tungſindigt, 
men faſt Udtryk, og De feer, at jeg under— 
kaſter mig uden at knurre.“ 

Godureau betragtede ham og ſparede: 
„De har Het; paa hele Veien har jeg beun— 
dret Deres Mod, jeg kunde tilfsie Deres 
Adelmodighed; thi hvis De ilke havde hjul⸗ 
pet mig, ... — Hvad faa? afbrød den unge 
Mand ham muntert; det var kun min Pligt; 
har jeg ikke ſagt Dem, at De erindrer mig 
om min franſke Lærer? En ærlig Geiſtlig, 
der rigtignok ikke kunde lere mig noget, men 
hvis Godhed imod mig jeg aldrig ſkal glemme; 
forreſten maatte Ligheden i vor Stilling 
nærme os til hinanden; thi ogſaa jeg er for⸗ 
viiſt paa Grund af en Feiltagelſe. — Sig 
ſnarere en Forbrydelſe! udbrød Godureau 
med morſom Forbitrelſe; at lade en Slegt⸗ 
ning føre til Siberien for at bemægtige fig 
hans Arv! Deres Fætter, Grev Paſſig, er 
en Skurk. — Maaſkee, men da han er al⸗ 
mægtig ved Hoffet og jeg kun en ubekjendt 
Officier, vil han kunne nyde godt af fit 
Bytte, uden at Nogen tænker paa at angive 
ham, og for mig er der ikke Andet tilbage 
end med Rolighed at finde mig i min nye Stil⸗ 
ling. Jeg har ogſaa opgivet alle Forhaab⸗ 
ninger for Fremtiden, alle Planer om For- 
fremmelſe. Med denne Slavedragt har jeg 
forføgt at ifsre mig dens Aand, og det Klo⸗— 
geſte for Dem, Fader Godureau, vilde være 
at gjøre ligeſaa. Vulcan foregaaer Dem med 
et godt Exempel.“ 

Denne Omtale af hans Hund ſyntes at 
ubrive den gamle Skrivelcerer af hans Be⸗ 
tragtninger. Han vendte ſig om mod ſin 
Pudel, der i nogle Skridts Afſtand fad paa 
fine Bagbeen med Sinene ſliſt heftede paa 
ſin Herre. 

„Stakkels Vulcan! Hvorledes ſkal han 
vænne fig til bette frygtelige Land? en Hund, 
der er født i Midtpunktet af den dannede 
Verden; thi en Dame i Paris har foræret 
mig den efterat have opdraget den med den 
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ftørfte Omhyggelighed. Men hvortil kan denne 
Opdragelſe nytte den her i dette Land?“ 

Denne Tanke forte den gode Mand til⸗ 
Dage til hans førgelige Betragtninger, og 
med et Suk lagde han Haanden paa Hun⸗ 
dens Hoved. 

J bette Oieblik kom Officiererne til⸗ 
Dage; man befalede de Forviſte at ſtille fig i 
Orden, og de bleve forte til de Boliger, 
hvor de ſkulde opholde fig, ſaalcenge de bleve 
i Jekatherinenburg. 

Næfte Dag fil de deres Skjcebne at 
vide. Flere bleve ſendte til Urals Miner, 
Andre til Stepperne for at nedfætte fig der 
ſom Coloniſter. Nicolai og haus Kammerat 
maatte reiſe til Bereſow, hvor de ſkulde have 
deres endelige Beſtemmelſe at vide. Saa⸗ 
ſnart de ankom dertil, modtoge de Beſog af 
Skattekraveren Michel Kitzoff, der anſages 
for at være Gouvernsrens Raadgiver og Med⸗ 
hjælper. 

Kitzoff var en lille tyk Mand med et 
Anſigt, der glindſede ſom Fedt, med et ſkje⸗ 
lende Blik, med tynde glatte Haar, ſom af⸗ 
bröd alle fine Ord med en ſkrattende Lyd, 
og hvis ſnevre, luſlidte Kleededragt vidnede 
om ſmudſig Gjerrighed. 

Han gav fig tilkjende for de to Forviſte 
og begyndte at udfritte dem paa en meget be⸗ 
heendig Maade; men ligefra det forſte Dies 
blik følte Roſow en inſtinktmeesſig Modbyde⸗ 
lighed for ham og ſvarede kun fort pan alle 
hans Spørgsmaal. Endelig ſpurgte Skatte⸗ 
fræveren, hvilket Opholdsſted der var beſtemt 
for ham og hans Kammerat. 

„Vi vente paa Befalingen desangaaende, 
ytrede Roſow. — J kan da blive ſendte mod 
Oſt, ſvarede Michel, til Tunguſerne maaſlee, 
hvor man drikker Brendeviin af Svampe og 
ſpiſer Jord *) iſtedetfor Smør, hi, hi, hi!“ 

Skattekræverens krampagtige og ondſkabs⸗ 
fulde Latter fif Nicolai til at gjøre en utaal⸗ 
modig Bevegelſe; men han undertrykkede den 
ſtrax og ſagde tørt: „Et Menneſke kan leve 
overalt, hvor andre Menneſker leve. — Saa! 
ſvarede Kitzoff leende; ſiden Du er fan tjæt 
pan det, min Dreng, kunne vi ſende Dig 


+) En Masſe, der flyder ned af Klipperne og 
klendes paa fin ſkarpe Smag; Indbyggerne i 
Giberien holde meget af den. 


fængere mod Nord til Samojederne. De 
kunne leere Dig at gane paa alle Fire og 
eſterligne alle Isbjernenes Bevegelſer for 
at fane dem til at troe, at Du hører til 
deres Slags, og ſaaledes lokke dem hentil 
Dig. — Lokke Isbisrne! udbrød Godureau 
forſkrekket; i hvad Henſigt, min Herre? — 
For at bræbe dem med Knioſtik og ſpiſe dem, 
min Kjeere, hi, hi, hi! Isbjernene ere Sa— 
mojedernes Vildt; de leve kun af Bjørne, 
raa Lax og Mosſer, tillavet med lidt Tran 
for bedre at kunne fordsie det.“ 

Skrivelcereren udſtsdte 
Reedſel. 

„Forreſten, vedblev Kitzoff, kunne J 
ikke beklage Eder, hvor J end komme til at 
opholde Eder; Coloniſterne ere frie og ar— 
beide efter deres eget Godtbefindende. Man 
kunde ſende Eder til Minen Bolchoiſaved, 
hvor man i 6 Maaneder arbeider for et heelt 
Aar, hi, hi, hi! Den ſteerkeſte Mand kan kun 
holde det ud i tre Aar. — Vil man da 
myrde os, udraabte Godureau, hvem de af 
Skattekraveren meddeelte Oplysninger havde 
fyldt med Forfcerdelſe; det er en ſkammelig 
Misbrug; vi ere ikke dømte til at de paa 
Bunden af Minerne eller midt imellem 38- 
bjornene; man kan ikke ſende os noget af de 
Steder hen, De har nævnet, min Herre. 
Hverken jeg eller Vulcan ere ſteerke nok til 
at udholde ſaadanne Beſveerligheder. Er det 
da umuligt at gjøre Indſigelſe, og findes 
her Ingen, ſom vil beſkytte os. — Jeg 
kunde tale til Gouvernsren, lovede Kitzoff, 
idet han blinkede med Sinene. — J Sand⸗ 
hed! udbrod Godureau. — Paa min Anbe⸗ 
faling vil han anviſe Eder det Opholdsſted, 
J kunne foretreekke. — De vil være vor 
Frelſer, udbrød den gamle Skrivelcerer, idet 
han med Taknemlighed greb Skattekreverens 
ſmudſige og laſkede Haand.“ 5 

Denne afbrød ham med ſin ſeedvanlige 
ſtrattende Latter: „Ja, Ja, jeg har allerede 
frelſt mange Andre, der have takket mig, ſom 
de burde, hi, hi, hi!“ 

Af en Seelhundeſkinds Tegnebog havde 
han udtaget flere Stykker Papir, ſom han 
gav Skrivelcereren. Denne tog et af dem og 
leeſte: „Jeg tilſtager at ſkylde Michel Kitzoff 
12 Rubler, ſom jeg forpligter mig til at 
betale ...“ 


et Suk 


af 
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Godurean faae pan ham med en forbau⸗ 


jet Mine. „Tolv Rubler, gjentog Skattekree— 
veren, ſom troede, at den gode Mand faldt 
i Forundring over Summen; kun for denne 
Priis kan jeg anvende min Indflydelſe. — 
Det er altſaa en Handel, De foreſlager os? 
ſpurgte Godureau, der endelig begyndte at 
forſtaae ham. — Hvor hele Fordelen er paa 
Eders Side. — Maaſkee, ſagde Godureau, 
idet han gav ham haus Papirer tilbage; men 
jeg kan ikke love at betale en Sum, ſom jeg 
ikke har. — Jeg paatager mig at ffaffe den 
baade for Dig og din Kammerat.“ 

Roſow trak paa Skuldrene. Godureau 
ſpurgte: „Forſtaaer De ham da? — Fuld— 
komment, ſvarede den unge Mand; disſe 12 
Rubler holder han tilbage af den Penſion, 
Keiſerinden giver os. — Giver Keiſerinden 
os Penſion? — Og vi behøve ikke at frygte 
bverken for Arbeidet i Minerne, eller for at 
ſendes til de fjerne Egne, hvormed denne 
Mand truer os. — Af hvad Grund? — 
Fordi de politiſke Forviſte ikke forlade By⸗ 
erne, — Er De vis derpaa? udbrød Godu— 
reau trøftet og glad; men hvad meente da 
denne Herre? — Denne Herre, gjentog Ro— 
ſow med ſpottende og haanlig Tone, haabede 
at erholde 24 Rubler af vor Frygt eller af 
vor Uvidenhed, ſom han uden Tvivl har 
giort med mange Audre; men denne Gang 
ſkal han idetmidſte have lsiet til Unytte.“ 

Skattekreeveren blegnede; hans ſkjelende 
Sine antoge et Udtryk af feig Vrede, ſom 
det er umuligt at beſkrive, og hans Latter 
blev krampagtig. 

„Forncermelſer mod mig, ſtammede han, 
meget godt! hi, hi, hi! Vi ville fane at 
fee, hvem der førft kommer til at fortryde 
det; jeg vil opſsge Gouvernsren. — Jeg 
haaber ogſaa at ſee ham, bemeerkede Nicolai, 
og jeg vil gjøre ham bekjendt med dit For⸗ 
ſlag. “, 

Kitzoff gav fig til at lee heit: „Gjor 
det! gjør det! iſcer da Du er godt anbefa⸗ 
let til ham. — Jeg? — Af din Fætter Paſ⸗ 
ſig, hi, hi, hi! Commandant Lerfosbourg, 
hvem Greven beſkytter, har Befaling til at 
pasſe paa Dig, berøve Dig ethvert Middel 
til at gjøre Indſigelſe, hi, hi, hi! Jeg kunde 
have formildet Befalingen, men Du har ilke 
villet.” 


Derpaa gik Kitzoff bort. Det varede 
ikke leenge, inden hans Trudſler bleve ud— 
forte. Uagtet de vare politiſke Forviſte, og 
uagtet deres Indſigelſer bleve Godureau og 
Roſow neeſte Dag ſendte til de nordlige Egne 
ſom frie Coloniſter. 

Førend deres Afreiſe aflagde de deres 
egen Dragt og iførte fig Oſtiakernes. De 
bleve forſt iførte Leederbeenkleeder, der naaede 
til Kuceerne, Gamaſcher, der bleve bundne 
til Beenkleederne med en Ledderrem, Sko af 
Rensdyrklove, ſyede ſammen med Baand; 
bernæft en Skjorte af Rensdyrſkind med 
Haarene indad og en Handſkfe ſyet til hvert 
Werme. Ovenpaa denne toge de en Bedekk— 
ning af Pelsveerk, og derovenpaa en Kappe, 
hvis Slag var prydet med Srerne af Rens⸗ 
dyr og kantet med langhaaret Hundefkind. 
Paakledningen fuldendtes af et Bælte med 
Knapper, og i bette hang en Kniv med Træ- 
ſkaft i en Lederſkede. 

Saaledes indhyllede lignede de i den 
Grad to Bjørne, at Vulcan traf fig gjøende 
tilbage for dem. Man gav dem hver en 
Bue, der var ſex Fod lang, halvt af Birk, 
halvt af Fyr, og et Kobber med Pile, af 
hvilke nogle vare forſynede med en Tinſpids, 
andre uden Od til Zobler og Egerner. 

Efterat de havde ſagt hinanden Farvel, 
hvilket Nicolai Roſow forføgte at gjøre med 
faa ſtor Munterhed ſom muligt, begav hver 
af dem fig paa Veien til den Egn, der blev 
ham betegnet. 


II. 


Hvad vi hidtil have berettet om Nicolai 
Roſow maa have varet tilſtraekkeligt til at 
lade Læferen forſtage denne Characteers Kraft 
og Elaſticitet; han lod fig ikke nedtrykke af 
denne nye Stilling, men ſogte at drage al 
mulig Fordeel af den. 

Saaſnart han ankom til fit Beſtemmel⸗ 
ſesſted, udleverede man ham Veerktsi og gav 
ham Tilladelſe til at hugge Tommer i den 
neerliggende Fyrreſkov for deraf at bygge ſig 
en Hytte. Han fil ogſaa Scedekorn, nogle 
Rensdyr og Beder. Hermed var den keiſer⸗ 
lige Wdelmodighed med de Forviſte udtømt; 
men det var ogſaa nok. Hans Beheendighed 
og Virkſomhed maatte ſkaffe det Øvrige til⸗ 
veie. 
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Han begyndte med at jage Bjørne, fra hinanden. Hvert Sieblik kom han igjen⸗ 
Rave, Egerner, Elsdyr, hvis Skind han nem Landsbyer, midt i hvilke fandtes høie 
ſolgte til Kiobmendene i Bereſow. Da han Stænger med Stumper Papiir paa, beſlyt— 
havde leert at gjøre Snører og Garn af tede af fremſpringende Tage, og hvorpaa 
Brendeneldens Trevler, lagde han fig efter | man endnu kunde ſtave fig til nogle Levnin— 
at ſiſke Lax i Floderne; men hans fordeelag- ger af keiſerlige Befalinger; ligeledes gjennem 
tigſte Erhvervskilde var at fange Svaner Birkeſkove, ligeſom beſaaede med Hytter, der 
paa Bredderne af Ob. Henimod Eftergaretſ enten vare halvt nedgravede i Jorden, eller 
udfpændte han ſtore Garn fodret paa de ſaa høie, at man maatte ſtige op til dem 
aabne Steder i de Skove, der begreendſede ad en Fyrretrappe. Undertiden blev et af 
Floden; bernæft benyttede han en ſteerk Taage, deres ſmaa Vinduer med Fiſkeblere iſtedet— 
ſteg i en Baad og jog Svaneflokkene foran for Ruder jagte aabnet, og et Fruentimmer 
fig; disſe ſogte Ly i Skovene, hvor de ſtodte ſtak Hovedet ud med en nysgjerrig Mine; 
pan Garnene og bleve hængende med Hal- men ſom ofteſt bemærkede han kun Mænd, 
ſene i de bevægelige Maſker. J Skovene der afſkrabede de ſvampede Udværter paa 
ſamlede han alle Slags Bær. De fleſte af Birketreerne, ſom de blandede i deres Tobak, 
disſe Levnetsmidler tog han med til Bere- eller Hunde, der reiſte fig i Veiret for at 
ſow, naar han begav fig derhen for at betale | fee ham gage forbi. 
ſin Afgift til Michel Kitzoff. Da han nærmede fig Bereſow, faae han, 

Denne havde ikke forglemt den Foragt, at Beboerne forberedte ſig "paa Vinterens 
hvormed den unge Mand tidligere havde af- Komme. Neeſten ved hver Dor holdt Kjøre 
ſlaget hans Forflag, og prøvede i Begyndel⸗tsier med Korn eller Beelgfrugter; de for— 
jen paa at forfølge ham; men Nicolai gjorde | fpændte Rensdyr ventede med Utaalmodig— 
hans onde Planer til Intet ved ſtadig Lydig⸗ hed paa det Sieblik, de ſtulde vende tilbage 
hed mod Lovene og ved ſamvittighedsfuldt at til. deres Mosgroesgange. Gaderne vare 
opfylde alle de Forpligtelſer, der vare paa⸗ fulde af rusſiſke Bønder, der bragte Forraad 
lagte Coloniſterne. Endelig ſyntes det, ſom af nedſaltet Kaal; af Samojeder og Oſtiaker 
om Slattekræveren opgav fin Hevn og nsie⸗ med Fiſk eller Rensdyrkjod til Borgerne, der 
des med nogle Drillerier, naar han modte | opbevarede det i deres Iskjceldere hele Vin— 
den unge Mand. teren uden nogen Tilberedelſe; endelig af 

Denne ſidſte forlod en Morgen fin Hytte | Coloniſter fra Obs Bredder, der falbsde 
med flere koſtbare Pelsvcerk, ſom han vilde Vildandeceg og ſaltede Svaner. 
fælge til Daniel Oldorh, og tog Veien til Efterat have gaaet gjennem flere Gader 
Bereſow, hvor han iffe havde været i lang kom Nicolai endelig til Daniel Oldorhs Bo- 
Tid. peel. Det var et ſtort, høit, varigt bygget 

Det var i Enden af September Maa⸗ Trehuus, hvorlil der førte en bred Trappe. 
ned. Birkens Blade hvirvledes omkring paa |Ved Siden deraf befandt fig lavere Bygnin⸗ 
Markerne af en iskold Nordenvind; Vild⸗ ger, af hvilke nogle vare beſtemte til Bade, 
gicsſene fløj i ſtore Flolke mod Syd; For⸗ andre til Forraadshuſe. Bagved ſtrakte fig 
ſamlingerne i Landsbyerne under aaben Him- en Reelke Plankehytter, der ſluttede fig ſaale— 
mel vare ophørte og afloſte af Sammenkom- des til Hovedbygningen, at de dannede en 
fler om Aftenen; Alt tydede paa Vinterens meget ſtor Gaard. Disſe Hytter aabnede 
Nerrhed. J Siberien vexle Aarstiderne isv- Kjobmanden om Vinteren for fattige Fami⸗ 
rigt faa hurtigt, at man i nogle faa Timer lier, der til Betaling for Ly og Føde gave 
kan gage over fra de ſljonneſte Efteraarsdage ham deres Tid og Arbeide. 
til deu ſtrengeſte Vinter; to Dage eſterat Daniel Oldorhs Huns var ligeſom de 
man har endt Byghøften, ere Markerne be⸗ andre rige Kjsbmeends deelt i flere Rum, 
deelkede med tyk Sue. hvoraf hvert havde fin faſte og uforanderlige 

Roſow fulgte ben Vei, hvis Retning var Beſtemmelſe. Nicolai traadte førft ind i 
angivet ved Fyrregrene, der ligeſom Land- | Gjæfteværelfet; her var et Sted beſtemt til 
maalerſtolke vare opreiſte i en vis Aſſtand Helgenbillederne, der altid vare omgivne af 


r, 
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hellige Voxlys og kunſtige Blomſter. 
modtog man de mere udmeerkede Fremmede. 
Derpaa kom han forbi det Vaeelſe, hvor 
man bevarede europeiſke Vine og andre koſt— 
bare Levnetsmidler; endelig gik han igjen— 
nem Sale med Rensdyrſtind og andre Kjsb— 
mandsvarer og kom til Daniel Oldorhs eget 
Verrelſe. 

Dette var meget ſtort, men bepakket med 
alle mulige Gjenſtande, ſaaat det mindre fane 
ud ſom et Beboelſesveerelſe end ſom en Mar— 
ſkandiſerboutik. Der lage Pelsveerk, ſom fulde 
ſendes til Rusland, ved Siden af Skjorter 
af Brendeneldstrevler og Blouſer af Fiſke— 
ſtind; Frugter fra Buchariet ved Siden af 
Poſer med Barvergel; Kasſer med Thee ved 
Siden af Mammuthteender, Tobak ved Si— 


den af Kobberkjedler, Roſenkrandſe og ruſine 


Sabler. Det Hele var blandet ſammen med 
Fruentimmerkleeder, Kar og Kjekkenredſkaber, 
ſpredte omkring paa Lykle og Fromme. 

Imellem Alt dette banede Roſow ſig Vei 
hen til det Bord, hvorved Daniel Oldorh ſad 
og ordnede nogle Regninger med Skattekree— 
veren Kitzoff. Denne dreiede Hovedet om og 
gienkjendte den unge Mand. 

„Der er den ubsielige Nicolai, ſagde han 
med fin ſedvanlige ſpottende Latter; Du fulde 
vel ikke heendelſesviis komme for at betale din 
Afgift? — Den har Du modtaget. — Og 
Du er ikke den Mand, der betaler to Gange, 
hi, hi, hi! Har Du nogle Varer at tilbyde 
Daniel? —“ 

Iſtedetfor at ſvare fremtog Roſow af ſit 
Belte en lille Trokasſe, ſom han aabnede og 
hvoraf han udtog nogle Skind. i 

„Zobelſtind! udbrøb Michel, Hvis fÉje- 
lende Dine kom til at ſkinne; Du har endnu 
Zobelſkind tilbage, medens de fleſte Coloni— 
ſter ikke engang kunne ſkaffe tilveie, hvad de 
ſtylde Keiſerinden. Hvorfor ſagde Du mig 
ilke det, da Du betalte mig din Afgift? Jeg 
vilde have kjsbt dem af Dig. — Jeg fælger 
ikke til dem, der kunne negte at betale. — 
Hvorledes? Hvad mener Du dermed? raabte 
Skattekreeveren, der vilde paatage fig en for⸗ 
neermet Mine; forklar Dig nærmere, Kuegt! 
— Hvis Du ikke forſtager mig, hvorfor bli⸗ 
ver Du fan vred, ſvarede den unge Mand 
koldt. —“ 

Skattekreeveren kom lidt ud af Fatning 


Her 


digt. 


og gjorde en foragtelig Bevegelſe; men ſnart 
blev han Herre over fig ſelv, gav ſig til at 
lee og ſagde: „Den ubsielige Nicolai bliver 
altid den ſamme; men, ſom Ordſproget ſiger, 
kun Narren bekymrer ſig om Tosſens Ord, 
hi, hi, hi! Kjob hans Zobelſtind af ham, 
Daniel! Men læg Mærke til, at Dyrets Op- 
hold i en tæt Underſkov har givet Skindet et 
gulagtigt Skjcer og berøvet det Halvdelen af 
dets Veerdi. —“ 

Som Kjobmanden var ifærd med at 
underſoge Skindet, lod en ſteerk Støj fig 
høre ved Indgangen til Voerelſet. Man gjen⸗ 
tog flere Gange Skattekraverens Navn, der 
ſtod op og gik ud til de Folk, der ſogte efter 
ham. Det var Koſakker fra Garniſonen, der 
førte en Coloniſt med fig, man havde befa- 
let dem at arreſtere. Han gik midt imellem 
ſine Bevogtere og ledſagedes af en Hund, i 
hvilken Nicolai ved forſte Siekaſt gjenkjendte 
Vulcan. 

Ved det Udraab af Forundring, den unge 


Mand udſtsdte, vendte Skrivelcereren — thi 


ham var det — ſig om. 

Hr. Roſow! Fader Godureau! 

Disſe to Udraab bleve fremførte ſamti⸗ 
Den unge Rusſer gik frem mod den 

gamle Skrivelcerer med aabne Arme, medens 

denne efter franſk Skik, ſom han havde be⸗ 

varet trods fin forandrede Dragt, førte Haan⸗ 

den op til Hætten paa fin Kappe og ſtillede 

ſig i Poſitur til at hilſe. Roſow omfav⸗ 

nede ham. 

„De her, Fader Godureau? — Jeg var 
langt fra at vente at træffe Dem her, ſagde 
den gode Mand med Glæde; jeg er heller 
ikke kommen her frivillig, ſom De ſeer.“ 
Ved disſe Ord fane han hen til Koſak— 
kerne. : 

„Hvad er der da hændet Dem, min ſtak⸗ 
kels Kammerat? ſpurgte Nicolai med Deel⸗ 
tagelſe; er De endnu Offer for en Feilta⸗ 
gelſe? — Feiltagelſe! gjentog Michel Kitzoff; 
hvem taler om Feiltagelſe? Denne Olding 
er en Oprerer. — Jeg? udraabte Godureau, 
hvis ſtore Sine udtrykte en forſkreekket For⸗ 
undring. Har Du ikke forſsmt at betale Af⸗ 
giſten? — Jo. — Og veed Du ikke, at de, 
der negte at betale de to Zobelſkind til Kei⸗ 
ſerinden, ſtulle behandles ſom Oprorere? — 
Det er umuligt, ſagde Godureau med Faſt⸗ 

11 


hed. — Hvorledes, har Du Driſtighed til at 
modſige Lovene? — Jeg ſiger, at det er 
umuligt, gientog Skrivelcereren i en afgjort 
Tone; Eders Keiſerinde har fund Fornuft, 


ilke fandt? — Boder Du at tvivle derom, |: 


Elendige? — Tvertimod, og "netop derfor 
anſeer jeg hende ube af Stand til at for⸗ 
lange Zobelſkind af mig, Lærer i Skjsuſkriv⸗ 
ning. Jeg er ikke Jæger, og i min Alder, 
56 Aar, lerer man ikke at fange Rave og 
Egerner. Da nu Eders Keiſerinde efter Deres 
egen Tilſtaaelſe har fund Fornuft, maa De 
ligeledes være i Beſiddelſe deraf, ſiden De er 
hendes Repreeſentant. Forlaug af mig hvad 
De vil med Henſyn til Skrivning, Slanger 
uden Ende, Fuglehoveder, Vedbendeblade; 
men hvad Skindene angager af dette Lands 
Kaniner, ſom J kalde Zobler, vilde det være 
ligeſaa fornuftigt at forfange af mig en Ele— 

pphant eller en Melon fra Mentreuil. —“ 

Skrivelæreren havde fremført dette For⸗ 
ſvar med heltemæsfig Bærbdighed, og ſom en 
Mand, der er vis paa at knuſe ſine Modſtan⸗ 
dere under Veegten af deres egen Dumhed. 
Michel Kitzoff ſyntes i Virkeligheden ogſaa at 
antage, at der ille var noget at ſvare der— 
pan; thi han vendte fig om mod Koſakkerne 
og befalede dem at føre den gamle Skrive⸗ 
lærer i Feengſel. Denne ffjælvede, ; 

„Hvorledes? Det er ikke noget. Svar, 
min Herre! jeg har givet Dem Grunde. — 
Og jeg forlanger Zobelſlind, afbrød Skatte⸗ 
Træveren ham haardt; der er intet. Valg, Af⸗ 

giften eller Fengſel. —“ 

z Oldingen vilde endnu gjøre Indſigelſe, 
men Kitzoff gav hans Vogtere et Tegn, og 
disſe vilde juſt til at fore ham bort, da 
Roſow lagde ſig derimellem. 

„Tag hvad der lilkommer Keiſerinden, 
ſagde han, idet han bod Skattekrœveren den 
Aeſle, der indeholdt hans to Zobelſkind, og 

giv denne Olding fin Frihed. —“ 

Kitzoff betragtede Roſow med Forbauſelſe. 

„ Vil Du betale for ham? — Er der 
noget i Veien derfor? — Nei, nei! udbrød 
Skattelraveren med Liv; thi da han allerede 
havde opført Godureau blandt de Coloniſter, 
der iffe kunde erlægge Afgiften, agtede han 
alene at drage Fordeel af denne uventede 

Betaling. —“ 

J Begyndelſen vilde den gamle Skrive⸗ 
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leerer gjøre nogle Indvendinger mod ſin for⸗ 
rige Kammerats Htzimodighed, men Roſow 
afbrød ham med den Erklæring, at den Reg⸗ 
ning ſenere kunde opgjsres mellem dem. 
„Den Regning er ſnart gjort, ſagde 
Godureau bevæget; jeg vil ligeſaa lidt være 
iſtand til at betale Dem ſom Keiſerinden. 
Lige ſiden jeg kom til dette Land, har jeg 
forgjæves beſtreebt mig for at antage dets 
Scedvaner; jeg er 56 Aar, alle mine Forſsg 
ere faldne uheldigt ud. Min daarligt byg⸗ 


gede Hytte blev aldeles ubeboelig efter et Par 


Maaneders Forløb; det Korn, jeg havde 
faaet, ſlog feil, de Rensdyr, man havde gi⸗ 
vet mig, bleve opedte af Ulvene. Derpaa 


vilde jeg tage min Tilflugt til Jagt og Fi 


ſteri; men jeg kunde knap ſee Elsdyrene i 
10 Stkridts Afſtand og Fiſtene ſlog altid ud 
af mine Garn; da jeg endelig mærkede, at 
min Ubehcendighed og Uerfarenhed tilintet— 
gjorde mine Anſtrengelſer, opgav jeg Alt. — 
Hvorledes har De da opholdt Livet? — Om 
Sommeren levede jeg af Træernes Frugter, 
Meelken af mine to tiloversblevne Rensdyr 
og Vildandeceg. — Men om Vinteren? — 
Saa anuſsgte jeg om en Fattigbolig hos en 
af Kjsbmeendene i Bereſow, og det Samme 
var jeg i Begreb med idag, da jeg blev fat 
faſt.“ — Roſow betragtede Oldingen med Med⸗ 
folelſe. Hans Anſigt hapde ikke fængere den 
pudſige, men velvillige og ærlige Alvorlighed, 
der udbredte noget Lykſaligt over hans Styg⸗ 
hed. Lidelſerne havde paatrykt hans Anſigt 
en Slags urolig, ligeſom ſkamfuld Sorgmo⸗ 
dighed. Nicolai bemærkede rørt denne For⸗ 
andring. å 

„Stakkels Fader Godureau! ſagde han, 
idet han venligt lagde fin Haand paa Oldin⸗ 
gens Skulder; De har maattet lide meget i 
det ſidſte Aar? — Om Vinteren, min Herre, 
iſcer om Vinteren, ſvarede Oldingen med en 
let bevæget Bøjning i Stemmen. En Leerer 
i Sljonſkrivning er ikle vant til at ſpiſe Al⸗ 


misſebrsd. Desuden maa man betale Kjob⸗ 


mændenes Gjeeſtfrihed med anſtrengt Arbeide, 
og da dette Arbeide er af en Olding ſom 
mig, indbringer det kun lidt, hvilket man 
fager at höre. Havde jeg været alene, havde 
jeg endda taalt Alt med Taalmodighed; jeg 
vilde uden videre have modtaget Levningerne 
af Fiſt og fordærvet Rensdyrkjsd; men Vul⸗ 


' 


can er opdraget i et civiliſeret Land, min 
Herre; han faldt af med hver Dag, og naar 
jeg bad om en mere chriſtelig Neering til 
ham alene, ſvarede Borgerne mig, at jeg var 
en Nar .. . en Nar, fordi man ikke kan taale 
at ſee en gammel Tjener lide. Men hvad 


nytter det at tale derom? Guds Villie ſkee, 


og jeg burde ikke trætte Dem med mine For— 
tellinger. —“ 


Ved disſe Ord gjorde Godureau en An- 


ſtrengelſe, ſom om han vilde undertrykke ſin 
Bevægelfe, og ſpurgte Roſow, om Oldorh var 
villig til at beholde ham i den tilſtundende 
Vinter. 

„De vil da igjen begynde bette Tralle— 
liv, fuldt af Savn? — Ak! jeg har kun 
Valget mellem Fattigboligerne og min egen 
Hytte uden Levnetsmidler. — De tager Feil, 
bemeerkede Roſow venligt; en halv Dagsreiſe 
herfra ligger en Hytte, hvor der er en Plads 
til Dem. — Hvilken Hytte? — Min, Fader 
Godureau. — De vil ... — Tage Dem i 
Koſt tilligemed Vulcan for at ſee, om mit 
Kjokken vil ſmage Dem bedre end Kjsbmeen⸗ 
denes.“ 


Godureau vilde tale, men kunde ikke; 
alle haus Track vare ligeſom ſtivnede, og to 
ſtore Taarer trillede ned af hans Kinder. 
Han greb den unge Mands Haand med 
levende Erkjendtlighed og forte den til ſine 
Leber. Roſow traf den rodmende tilbage. 


„Skam Dem! Fader Godureau, tager 
De mig for en Fyrſte, der er vant til Haand⸗ 
lys? Det, jeg foreſlager, er ligefrem en 
Overenskomſt.“ Da han fane, at Oldingen 
vilde ſvare, vedblev han hurtigt: „Kom! 
Kom! De modtager det, det er en afgjort 
Sag. Har de noget at beſtille i Bereſow. 
— Nei! — Lader os ſaa begive os paa 
Veien.“ 

Roſows Hytte var ſtor nok til uden vi⸗ 
dere at modtage en ny Gjæft. Den unge 
Mand auviſte Vulcan Plads ved Aldſtedet, 
overlod Skrivelcereren det begvemmeſte Kam⸗ 
mer og opfordrede ham til at hvile fig. 
Men Godureau erkloerede, at han vilde have 
fin Deel af det fælles Arbeide, og paatog 
fig den indvendige Gjerning, medens Nico⸗ 
Tai vedblev at jage og fiſke. Af denne De⸗ 
ling af Arbeidet fulgte en Orden og et Vel⸗ 
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befindende, der overraſkede Roſow og hvor⸗ 
for han tilſkrev ſin Kammerat hele Wren. 
Dennes Anſtrengelſer for Roſows Vel— 
være udgjorde forreſten den mindſte Deel af 
hans Bekymringer; han onſkede og haabede 
at finne give ham et ftærfere Beviis paa 
ſin Erkjendtlighed. Som Vidne til den 
Sorgmodighed, der undertiden greb den unge 
Mand uagtet alt hans Mod, og da han 
gicettede de ufrivillige Erindringer, der til 
visſe Tider førte ham tilbage til hans Fæbre- 
land, midt iblandt haus Venner, tænfte han 
beſtandig paa Midler til at faae den mod 
ham begagede Uretfeerdighed gjort god igjen. 
Uagtet man havde ſagt ham det, og 
uagtet han ſeld havde gjort mere end een 
Erfaring, kunde han dog ilke opgive ſin Plan 
at fane et Bonſtrift ſendt til Petersborg. 
Uden at ſige det til Roſow udfærdige han en 
| udførlig Anſsgning til Gunſt for ham; han 
begyudte over 20 Gange paa den for at gjøre 
den tydeligere, mere uimodſtagelig, og han 
anvendte alle fine Feerdigheder paa at ſkrive 
den ſmukt. Da den var færdig, gjemte han 


altid bar hos ſig, og ventede af Hendelſen 
en gunſtig Leilighed til at fane den ſendt til 
Keiſerinden. 

Imidlertid var Vinteren kommen og 
Sneen bedeekkede Jorden. Nicolai, der ofte 
reiſte til de nærliggende Byer, Sendte engang 
hjem med en Befaling. til Godureau, ſom en 
af Gouvernsrens Koſakker havde overleveret 
ham. Skrivelcereren ſkulde mode i Bereſow 
for at give Forklaring over ſit forandrede 
Opholdſted, hvortil han havde forſomt at an⸗ 
føge om Tilladelſe. J Begyndelſen blev han 
forſtreekket over denne Indſtevning; men 
Nicolai forſikrede ham om, at det Hele kunde 
jevnes hos Commandant Lerfosbourg ved 
Hjælp af nogle Skind, og det blev beſtemt, 
at de allerede næfte Dag i Forening ſkulde 
reiſe til Bereſow. iv 

Næfte Dag iførte de fig ogfan begge 
deres Vinterdragt for at tiltræde Reiſen. 
Paa Fodderne toge de et Par Sneeſkoe, dan⸗ 
nede af 2 Breedder, der vare 5 Fod lange 
og 6 Tommer brede, lidt krummede nedad 
mod Jorden og ſpidſe i begge Ender. J en 
Rem over Skuldrene ſtak de en Sxe for 
dermed at bane ſig en Vei gjennem Skovene 


den omhyggelig i en Leederpung, ſom han 
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eller ophugge Iſen; de forfynede fig med en 
Træffevl for at ſluffe Sneen bort og i en 
Poſe af Storſkind toge de vindtorret Fiſk, 
der var knuſt til Mel. J Haanden havde 
de en jernbeſlaaet Stok, der 6 Tommer fra 
Jorden var omgivet med en rund Treeſkive, 
ſom forhindrede den fra at ſynke ned i Sneen. 
Saaledes forſynede med alt Nodvendigt be— 
gave de ſig paa Veien, fulgte af Vulcan, 
der gik ſtille og med ludnende Hoved. 

De vare ikke komne ret langt, førend 
det begyndte at ſnee ſteerkt; Luften var ſtille 
og fold; Murmeldyrene peb og ffjulte fig i 
Klippeklofterne; naar de kom forbi Oſtiaker⸗ 
nes Boliger, gisede Hundene ikke. Noſow 
blev urolig over disſe Tegn paa en ſoreſtaa⸗ 
ende Storm. 

„Vi havde gjort bedre i at opſcette vor 
Reiſe, ſagde han, idet han iagttog den blege 
og matte Himmel; jeg er bange for, at vi 
fane en Sneeſtorm. — Maaſlee kan vi dog 
førft nage Bereſow. — Det tvivler jeg om; 
betragt Synskredſen; i ethvert Tilfælde mage 
vi ſtynde os; thi hvis Natten overraſker os 
pan aaben Mark, ere vi udfatte for ilke mere 
at ſee Dagen rinde op.“ É 
Dee fremffyndede nu deres Gang; men 
kom dog kun langſomt frem og med ſtor 
Beſvcerlighed. Overalt var der ſtille og øde; 
det var næbpe nok, at de luklede og under 
Vinterens Ligkleede begravede Hytter forraadte 
deres adſpredte Tilverelſe ved en let Røg. 
Det varede iøvrigt ille ret flænge inden de 
heller ingen traf af dem. Sneen faldt be— 
ſtandig tættere og dannede en Slags Sty, 
der formindſkede Dagens Klarhed. To eller 
tre Gange troede vore Reiſende i Mørket at 
bemerke forbifarende Sleder, trukne af Heſte 
eller Rensdyr; men det var hurtigt forbi og 
uſikkert ligeſom et Syn. 

Deres Gang blev langſommere og lang⸗ 
ſommere; tilſidſt forſvandt Dagslyſet aldeles 
og Vinden begyndte at hæve fig, Den tætte 
og kolde Snee hvirvlede omkring. Godureau, 
der hidtil havde gaaet ſtille fremad, ſtandſede 
ſtoͤnnende, og idet han førte Heenderne op 
til ſit halvt frosne Anſigt, ſagde han til Ro⸗ 
ſow: „Jeg kan ilke mere. — Endnu en Smule 
Mod; ved det forſte Fyrretree ville vi gjøre 
Holdt. Hurtig, hurtig, Fader Godurean! thi 
Stormen er i Helene paa os.“ — Oldin⸗ 


gen giorde en kraftig Anſtrengelſe og gik nu 
i nogen Tid ved Siden af Nicolai. Imid⸗ 
lertid var det bleven Nat og Nordenvinden 
bloeſte med Heftighed. Vore to Vandrings⸗ 
mænd fulgte Banden af en Bjergkloft, idet, 
de ſtsttede fig til deres jernbeſlagne Stolle, 
da et Skrig hørtes gjennem Stormens dumpe 
Bruſen. De ſtandſede begge To. 

„Horte De det? ſpurgte Roſow. — Det 
var et Raab om Hjælp. — Fra denne Side. 
— Naeſten ved vore Fødder. — Hor!“ 

Nu lød det ſamme Skrig paanuy. 

„Det er et Menneſles Stemme, ſagde 
Roſow med Liv. — Seer De ilke noget ved 
Siden af denne Birk? føjede den gamle 
Skrivelcerer til.“ 

Roſow gik henimod den betegnede Gjen— 
ſtand. 

„Det er en Slæde, hvis Skagler ere 
ſprungne. — Den Reiſende, der har ſiddet 
i den, maa være ſtyrtet ned i Kløften, -— 
Vi mage ſee at fage ham op deraf. — Hvor⸗ 
ledes ſkulle vi komme ned til ham?“ 

Da Godureau havde gjort dette Spørgs 
maal, gav Vulcan, der heldte ſig ud over 
Skrenten og ſnuſede i Luften, fig til at gige. 

„See, Deres Pudel lugter Nogen, ſagde 
Nicolai. — Man ſkulde virkelig troe, at den 
vil derned. Her, Vulcan! — Lad være, den 
kan føre os. —“ 

Hunden ſlyndte fig i Virkeligheden med 


at Dane fig en Vei ned ad Kleftens Skraa⸗ 


ning med nogle Spring, og de to Reiſende 
fulgte efter den. Da de kom midt ned paa 
Siden, ſtandſedes de af en ſteil og glat Js- 
vold, ſom det var umuligt at ſtige ned ad; 
de maatte med Øren hugge en Trappegang 
deri. Endelig nagede de Bunden, hvor de 
bemærkede et Menneſke, halvt ſljult under 
Sneen, og de gjenkjendte Skattekraveren 
Michel Kitzoff. Denne blev neeſten forſtrat⸗ 
ket ved Synet af fine Redningsmend; imid— 
lerlid kom han ſnart til fig ſelv igjen, da 
han fane deres Jver for at frelſe ham. 
Hans Fald havde været faa heldigt ſom mu— 
ligt, og han var kun bleven ſtodt, ikke ſaaret. 
De to Forviſte reiſte ham i Veiret og hjalp 
ham med at komme op; da de nagede den 
sverſte Rand, havde en Sneehvirvelvind 
neer kaſtet dem ned i Dybet igjen, J bette 
Oieblik var ſelv Nicolai ubeſtemt og forſkral⸗ 
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ket. Stormen raſede i ſin hele Styrke, og 
Morket var fan tykt, at Ingen kunde fee fin 
Sidemand, ſelv om han rørte ved ham. 
Michel Kitzoff udſtsdte Augſtſkrig, blandede 
med Klager og Benner; men Roſow, der 
neſten pieblikkelig havde gjenvundet fin Aands— 
nærværelfe, paalagde ham Taushed. 


„Bliv imellem os og tiſtille! Klager kunne 
ilke nytte noget, og Du er ikke udſat for ſtorre 
Fare end vi Andre. — Hvis vi vendte til— 

» Dage til Kløften, kunde den tjene os til Ly, 
bemeerkede den gamle Skrivelcerer. — Snarere 
til en Grav; imorgen vilde Sneen have fyldt 
denne Afgrund og ingen menneſlelig Magt 
kunde drage os op deraf. — Hvad fkal vi 


da gribe til? — Naage en Skov, hvis vi kan 


. fløde paa en ſaadan. — Lader os prøve der— 
paa, ſagde Godureau, hvem Faren havde givet 
nye Krater.“ 

De begave fig alle Tre paa Veien. Stor— 
mens Heftighed var langt fra aftaget; den 
ſyntes ſnarere at tiltage med hvert Sieblik, 
men ſtille og ſaa at ſige uden at meddele 
Underretning derom. Man hørte ikke Vin— 
dens Suſen, eller Tordenens Rullen, eller 
fjerne Bjergſtremmes Bruſen; Alt var ſtumt, 
trykkende, ubevegeligt. 

De to Forviſte og deres Ledſagere ved— 
bleve i nogen Tid at gage videre paa Lykke 
og Fromme, neeſten qvalte af Sneen. Plud— 
ſelig ſtandſede Nicolai, der gik forreſt. „Vi 
nærme os et Ly, raabte han. — Hvoraf veed 
Du det? ſpurgte Kitzoff. — Meerker Du ilke, 
at Hvirvelvinden her er mindre voldſom? — 
Jo! — Til Højre mage vi have et Bjerg 
eller en Skov, ſom beſkytter os. — Lader os 
da hurtig dreie til Højre. —“ 


De havde neeppe gjort nogle Skridt i 
denne nye Retning, førend de gandede mere 
frit. Eſterhaanden ſom de kom leengere frem, 
faldt Sneen mindre tæt; tilſidſt horte den 
ganſke op. De befandt ſig nu ved Kanten 
af en tyk Fyrreſkob. Et Lys, ſom de bemeer— 
kede gjennem Træerne, fif dem til at ſkynde 
. fig i Haab om at finde en Bolig. De kom 
til et frit Sted, midt pan hvilket der virkelig 
ſtod en forfalden Hytte, Den var aaben og 
oplyſt af Levningerne af en næften udgaget 
Ild; men af Manglen paa Bohave kunde 
man ſee, at det var en Hytte, beſtemt til 


Tilflugtsſted for de Reiſende, der fore vild 
eller bleve overraſkede af Stormen. 

Nicolai gledede fig over en Opdagelſe, 
der tillod dem at oppebie Dagens Komme i 
Ly og uden Fare; men Godureau, der hidtil 
havde behsvet hele ſin Opmeerkſomhed og 
alle fine Kræfter for at folge de Andre, kom 
nu til at huſke paa Vulcan og bemeerkede, at 
den ikke var med dem. Denne Opdagelſe 
gjorde den gamle Lærer reent fortvivlet, Han 
lob til Udfanten af Skoven og kaldte paa fin 
Hund med alle de Beininger i Stemmen, 
ſom Hunden pleiede at kjende; det var for⸗ 
gicves. Den trsſteslsſe Olding vilde uagtet 
| fin Træthed vende ſamme Bei tilbage, hvil⸗ 
ket Roſow paa det beftemtefte modſatte fig og 
førte ham næften med Magt tilbage til Hytten. 
| Her havde Midjel Kitzoff allerede fat fig foran 
Ilden paa en Seng af Grene; uagtet hans 
Fald kunde mærkes i alle hans Lemmer, følte 
han fig bog" oplagt til at tage nogen Næring 
til fig og bad Roſow om lidt Meel af tørret 
Fiſk, ſom han udblødte med Snee i en Skaal 
af Leeder. Den unge Mand opfordrede Go⸗ 
dureau til det Samme; men Tabet af hans 
Hund havde berøvet denne Madlyſt og Mod. 
Nicolai provede pan at trøfte ham med, at 
Vulcan kunde findes neeſte Dag; derpaa ud⸗ 
bredte han Fyrregrene paa Jorden, lagde fig 
ved Siden af Skattekraveren og ſov ind. 

(Fortſeltes.) 


Ruiner af Geslers Slot i 
Canton Uri. 


(See Lithographiet.) 


Wed Brederne af de fire Waldſteders Sø 
lige over for Grutli, det ſikkre Mindesmeerke 
om den helvetiſke Uafhængighed, viſer mau 
endnu andre Steder, hvortil der heſte fig 
andre Sagn, der ere endnu mere berømte 
men mindre nomtviſtelige. Tell har, ſiger 
man, meerket fin Bei over disſe Klipper, 
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Hvorfra han har ſiodt Geslers Baand ud i de 

oprørte Bande, Bed den ene Ende af Søen, 

ſiger man, har han trodſet og beſkjcemmet 

den keiſerlige Landfogeds Overmod; ved den 
anden Ende har han berøvet ham Livet. 

Baadfsreren gjentager disſe Fortællinger, der 
i hans Sine overgage i Interesſe Forbundet 
i Grutli; Poeſien har bemegtiget fig dem, 
den har helliget og foreviget dem i et Drama 
af Schiller, et af den nyere. Tids ffjønnefte 
Aandsprodueter. Den maa un have ſtsttet 
fig til ſandfeerdige Erindringer eller kun paa 
fabelagtige Fortællinger, den har opfyldt fin 
Misfion, ſom er at ſamle og. ophøie til et 
idealt Udtryk de Sagn, hvori Folket nedleg⸗ 
ger fine Folelſer og fine Foreſtillinger. Men 
Kritiken har en anden Pligt at opfylde, og 

Hiſtorien, i det den omhyggeligen holder Reg⸗ 
ning med Aanden i de folkelige Legender, tor 
ilke antage de deri omtalte Facta, uden den 
ſamvittighedsfuldeſte Underſsgelſe. Den har 
havt Anledning til at drøfte det Sporgs⸗ 
maal, om Vilhelm Tell virkelig har været 
til, eller om han kun var et poetiſk Drom⸗ 
mebillede, et Foſter af de frigjorte Schweitze⸗ 
res Indbildningskraft. 

Saxo Grammaticus, ſom ſkrev ui det 
tolvte Aarhundrede, henfører Tildragelſen med 
Skytten, ſom flyder Wblet af Sønnens Ho⸗ 
ved, til Danmarks Hiſtorie. Gesler levede 
halvandet Seculum eſter den Tid. Men at 
den keiſerlige Landfoged har ladet opreiſe en 
Stang med en Hat paa Spidſen ſom Tegn 
paa Overherredsmme (ſiger en franſk' For⸗ 
fatter), og at han har befalet alle Forbigaa⸗ 
ende at hilſe den, kan man ilke undre ſig 
over fra Sſterrigernes Side i det 13de Aar⸗ 
hundrede, ſiden Sſterrigerne i det nærværende 
Aarhundrede endnn true de Folk, der ilke 
tage Hatten af for deres Keiſers malede Billede. 


(Indſendt.) 


En Moder, 


Hellige Navn! du ſylder min Sjæl med 
ö Begeiſtring, 

Og faa frybfulb og let mit Hjerte banker 
derved; 


Thi jeg eier den Skat, hvis Priis jeg nu vil 
udſjunge, 

Lytter end til den Roſt, der klinger fødeft af 
Alt, 

Der i Barndommens Aar lob ſtedſe lifligſt 
for Sjælen, 

Og mellem Yuglingens magtig beruſende 
; Drøm 

Løb dog beſtandig ſaa reen og faa hellig for 
f Hjertet, 

Wuglingsbrømmene fvandt! Nu ſtager jeg i 
Manddommens Aar. 

Men endnu beſtandig min Moders velſignede 
Stemme 

Lyder ſom Wolsharpens bløde Klang for 

min Sjcel, 

Og naar jeg ſidder i Kamuterſet eenſom og 


ſ1tille 

Tankerne ſysle med Dremmenes brogede 
; Flok, 

Men fremfor alle eet Billed de ville frem— 
trylle: 

Billedet af min Moders de kjcere ærværdige 
Træf, — 


Ja jeg ſtedſe mindes. min Moders elſkede 
Stemme 

indpreeged hendes elſkede 
Træf, 

Skuer end hendes mørkeblan fjelfulbe Øie 

Med hiin himmelſte Glands af Moderkjarlig⸗ 
heds Ild. 

Moderkjcerligheds Ild! O Leeſer! Du ſelv 
' har fornummen 

Hvad hün Følelje er og hvad den virker paa 
Jord; 

Thi fra den Stund Du fødtes med uſigelig 
Smerte, 

Og Din Moder Dig ſkued' med uſigelig Lyft 

Var hiin ID jo Dit Værn, Dit trofaſte 
Forſyn, 

Og var næft efter Gud Din bedſte Tilflugt 
paa Jord. 

Teenk Dig tilbage til Barndommens ſmilende 
; Alder: 

Hvem var det vel, der ifær den gjorde vens 
lig for Dig? 

Hvem tilbragte for Dig ſaamange føvnløje 
Neelter? 

Hoem beredte Dig Fryd, tidt med utallige 
Savn? 


Har i Sjælen 


Hende, der ſtraffed med Blik, belsnned med 
Smiil og med Kysſe, 


Hende, Din Barndoms Engel, ene Din Mo— 
der var. 

Og da fra hjemlige Arne Du forſtegang 
bortdrog, 


Huſker Du end hendes Smiil dengang hun 
ſagde Farvel? 

Ak! om jeg Hundrede Leveaar havde tilbage 

Ei jeg dog glemte hiint Udtryk i de hellige 


Træf; 

Thi det tolked' en dyb, en ſonderrivende 
Smerte, 

Der ſkulde ſkjules af Smiil for ei at ſpeekke 
mit Mod. 


Huſker Du end den Tid da Du af peſtſvan— 
gre Sygdom 

Bævende henſtrakt paa Leiet faa i den frem— 
mede By? 

Dengang da „Vennerne“ flygted' af Frygt 
for Din Aande, 

Da hun flygtede ei, i Vintrens bittreſte Kuld 

Ilte hun ſtrax paa den lang beſpeerlige Reiſe, 

Og ved Dit Leie hun ſtod ſom en Engel 
fra Gud, 

Og af den Sum, der var hendes Alderdoms 
eneſte Tilflugt 


Udgav hun ſidſte Skjcerv, for blot at mildne? 


Din Nod. 

Troer Du hun frygted' at Sygdommen og 
ſkulde ramme 

Hende med fin bedøvende, reedſomme Kraft? 

Ja vel! hun baeved' ved Tanken om hvem, 
der da ſkulde pleie, 

Vederqveege og trøfte hendes dodſyge Barn. 

Derfor, men ogſaa kun derfor, ſtedſe hun 
frygted'; 

Thi hendes eneſte Tanke var kun Din Sund⸗ 
hed, Dit Vel. 


: Og om end Barnet betynged' med Brøde og 


Skjcendſel 

Blev af Verden forſtsdt, forviiſt fra Sam⸗ 
fundets Kreds, 

Eet Sted det modtog os dog med Kjeerlig⸗ 
hed, Taarer og Kysſe, 

Eet Sed endnu: i Moderens aabne Favn. 


Fidele trofaſt for Barnet vil Livet opofre, 
Moderen opofrer Alt, fin Were, fit Salig⸗ 
heds Haab. 
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O! vov dog iffe en Moder forſtrengt at be⸗ 


bømme, 

Er hun end fvag faa er hendes Kjærlighed" 
ſtoerk, 

Og hvo meget elſker, den ſkal og meget for— 
lades, 


Det er Faderens Ord, ved Sønnen til Svag⸗ 
heds Trøft. 

hvori han fin Kjærlighed 
tolker, 
Som er uendelig høi og ubegribelig ſtor, 

Og med en Moders Kjarlighed ſelv han den 
ligner, 

Det er den høiefte Grad vi Menneſker kunne 
forſtaa. 


Faderens Ord, 


Mfelig derfor Du er, ſom end ſtundom kan 


hvile 
Ved en elſket og kjerlig Moders trofaſte 
Barm, 
O men glem aldrig at hun, efter Gud, bør 
Dig være 


Hjertets helligſte Eie, Hjertets dyreſte Skat, 

Og glem aldrig at kun til den, der elſker fin 
Moder 

Giver Herren fin Fred, blomſtrer ſand Glæde 
paa Jord. 

Og Du Arme, der ikkun det hellige Minde 

Har tilbage af den, der var Dig kjeereſt af Alt, 

Du, der fane hendes Støv blev overgivet til 
Mulde, 

Hvor Cypresſerne ſtage, hvor Taarepilene groe 

O hvor mit Hjerte, min Tanke Dig ſvulmer 
imsde 

Af Medfslelſe fuld, og at formilde Din Sorg, 

Om blot et flygtigt Minut, jeg inderlig snſked', 

O ſee lad da Din Sjal erindre med Trøft . 
og Haab 

At om end Alt, hvad af Verden beundres 
ſom herligt 

Spredes ſom Avner i Stormen, ved den 
Hpieſtes Kraft, 

Og om alt Andet forſvandt ſom Sneen ved 
Solens Straaler, 

Kjcerligheden dog af faldt aldrig i Evighed! 

Og det var jo dog den, der til Din Moder 
Dig knytted', 

Og ved dens mægtige Kraft Du hende ffal 
ſkue paa ny. 

Frydfuld og ſalig i Sandhedens herlige Rige 
Allerede Du i Gjenfsdelſens Morgengry 
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ile des Br og giennem! ville vi ogſaa rebellere, ſaa at vi ikke behøve 
n 7 1 5 at flamme os for vore Naboer!“ „Ih, for 
Stedſe fuldkomnere "føle Kjerligheds ſalige | Guds Skold, hvorſor ville J rebellere? J 
' Lyſt. have jo flet Intet at klage over? Hvortil ſkal 
F. da en Tumult tjene?“ „Kort og godt, vi 
ville nu rebellere, paa det at vi ikke, ſom 
ellers beſtandig, ſkulle komme bag efter ſom 
Julenat i Faſten, og derſom han ikke vil 
| gjøre Tumult med, Hr. Foged, faa kan han 
have Spotten og Skaden alene, fordi han 
ikke har rebelleret med os.“ De droge af- 
ſted, og nedreve med ſtormende Haand deres 
Vagthuus og Hyrdehuus, jublende over, at 
de nu ogſaa havde rebelleret, og — byggede 
begge Huſe op igjen. 


Unecdoler. 


Ved Beſtormelſen af Baſtillen, hvor Fol⸗ 
Tet i det ſorſte Raſeri myrdede alle Soldater, 
vilde Pobelen ogſaa nedſable en ſtakkels für- 
ſindstyveaarig gammel Invalid. En ung 
Mand af god Herkomſt vilde redde ham, og 
tiltalte Pobelen: „Det er jo gruſomt at myrde 
en faa gammel Mand. Han gjør jo kun hvad 
der er bleven ham befalet, Det vil være 
edelmodigere at ſtjenke ham Livet,” Neppe 
havde han ſagt disſe Ord, førend Bøbelen | - 
faldt over ham, kaſtede ham ned, rev Haarene 
af Hovedet paa ham, og lod ſtrax hente en 
Strille, for at hænge ham op. Semmet 
var allerede ſlaaet i Muren, og han ſkulde 
juſt hænges, da en af hans Venner, ſom 
commanderede en Patrouille, endnu til Lykke 
kom til, og med Nod og Neppe ved de vemo⸗ 
digſte Foreſtillinger kunde redde ham. Saa 
ſtor var det franſke Folks blinde og raſende 
Blodlorſt paa hiin Tid. 


En Samtale. 


Madam A 

Siger til ſin Mand „Papa! 
Vores Pige ſkal nok ha” 
Sig et Baren, hva'?“ 


A i Mag 

Ta'er af Piben et Par Drag, 
Svarer „Det er hendes Sag! 
— Sikken Bind i Dag!“ — 


Madam A 

Siger atter „Hor Papa! 
Pigen nylig til mig ſa' 
Det var Din Skyld, hva”! 


Ai Mag 
Tager et Par lange Drag, 
Svarer „Det er ſku min Sag! 


Ved 6 
ed Enden af det 16de Aarhundrede — Sitten Blæft i Dag!“ — 


vare Silkeſtrsmper endnu meget ſjeldne i det 
Brandenborgſke. Markgrev Johan af Küſtrin 
ſagde endnu i Aaret 1569 til ſin Geheimeraad 
Berthold von Mandelsloh, da denne engang 
pan en Sognedag lod fig fee i italienſke Sil⸗ 
leſtromper: „Berthold, jeg har ogſaa Silke⸗ 
ftrømper, men jeg bær dem kun om Hellig⸗ 
dagene.“ 


Madam A 

Siger ſluttelig „Papa! 

Men faa fig, hvad troer Du da 
At jeg tænker? hva'?“ ; 


AX i Mag 

Damper fort med ſtort Behag, 
* Svarer „Det er ſtu Din Sag! 
Under den almindelige Rebellion i Frank⸗ — Silken Storm i Dag!“ — 
rig 1789 forſamlede ogſaa Bønderne i en el⸗ 
ſaſiſk Landsby fig, og droge hen til deres 
Foged. „Hor,“ tiltalte de ham, „hor Hr. 
Foged, man har ſagt os, at Alle rundt om⸗ 
kring rebellere og gisre Tumult, og altſaa 


F. 
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forverdenens Archiv. 
(Fortſat.) 


Tertiairformationen, ſom omfatter den plio⸗ 
cene, miocene og eocene ſom Underafdelinger, 
frembyder endnu kun meget faa Pattedyr, 
men blandt disſe ganſke vidunderlige, uhyre 
Former, fom de tidligere anførte Tykhudede, 
Maſtedon, Dinotherium, Siwatherium og 
andre, men deſto flere Saurier, fiirbeenagtige 
Amphibier, med en frygtelig Bevæbning til 
Forſvar og Angreb, pantſrede fra Spidſen af 
Snnuden til Spidſen af Halen. Det tidligere 
med neerveerende Blad folgende Lithographi 
„et Landſkab fra Urverdenen“ viſer tvende 
flige Uhyrer i deres formodede Stkikkelſe, ſaa— 
vidt man har kunnet udlede denne af deres 
meget vel vedligeholdte Skeletter. Det Uhyre, 
ſom befinder fig paa Landet, er Hyläoſaurus, 
den bette forfolgende Fjende i Vandet med 
Svanehalſen er Pleſioſaurus; Skelettet af 
den fidftnævnte have vi afbildet Side 143; 
det førftnævnte ligner meget Ichtyoſaurus, 
ſom vi have omtalt Side 305, men adſkiller 
fig dog fra bette ved fine Fødder, der ere 
indrettede til Gang (medens Ichtyoſaurus 
kun har haandagtige Finner) og ved et Horn 
ban Neeſen. Den i mægtigt Oprør værende 
Jordſkorpe viſer os i Baggrunden Vulcaner, 
i Midten lignende vulcanſke Eruptioner i 
Havet, Jordſkorpens Forhsielſer til Bjerge, 
hvorved de underſsiſke aflagrede Stene naae 
op til Overfladen og man nu finder Hav- 
dyr, Muslinger, Snegle, Fiſke og Amphi— 
bier flere Tuſinde Fod over Havfladen, 
medens Forverdenens vidunderlige Planter, 
brægtige, høie Bregner ſlyͤde frem ſom 
Palmetræer paa den af de mægtige Jordry— 
ſtelſer ikke bersrte Forgrund. 

Hvad der er leiret under Tertiairforma— 
tionen indtil Steenkullene kalder man fæb- 
vanlig Secundairformationen, og inddeler hele 
Masſen af Steenlagene fra oven og nedad 
i Sridt«, Jura-, Muslingkalk- og Steenkuls⸗ 
gruppen. 

Ogſaa her træder ſom overalt Steenar— 
ten i Baggrunden ſom noget Underordnet; 
Kalk, Leer, Kieſel gjentager fig i de forſkjel⸗ 
ligſte Former ſom Kridt, Jurakalk, Gropkalk, 


Muslingkalk, ſom Skifer og Sandſteen; man 
vil altſaa heller ikte her kunne beſtemme 
Steenlagenes Alder af Stenene ſelv, men 
meget mere af Ledemuslingerne, og disſe ere 
for det sverſte Led af denne Formation, for 
Kridtet (det yngſte, Nutiden noermeſte Lag 
af kulſuurt Kalk) fortrinsviis overordentligt 
mange Flinteſtene, men dybere nede færdeleg 
mange Ssemuslinger (hvoraf man feer, at 
Kridtet ſedvanligt ikke er Ferſkvandskalk). 

Som vi af det tidligere angivne Schema 
have feet, faa følger ſcedvanligt under Kridtet 
Qvaderſandſtenen; men den findes dog hype 
pigt uden den forncevnte Bedeekning, ligger 
ganſke frit, eller har kun et eller andet Lag 
over fig. Særdeles ſmuk findes Qvaderſand⸗ 
ſtenen i det ſachſiſke Schweits, hvor den ligger 
ganſke gabenlyſt; i Weſtphalen og Belgien 
ere mange lignende Dannelſer, Grsonſandſte— 
nen i England og Frankrig ſlutter fig hertil 
og i de ſchweitſerſte Alper finder man meg— 
tige Leier deraf. 

Kridtet, Qvaderſandſtenen og Neocomie⸗ 
dannelſen (guul Kalkſteen, blaagraat Mergel 
og ſandet Skifer) tilhøre, inderlig ſammen⸗ 
hængende, en og ſamme Gruppe, Kridtfor⸗ 
mationen, ſaaledes kaldet, fordi Kridtet er et 
Hovedled i denne Dannelſe. Muslingerne 
ſom forekomme i disſe ganſke forſfjellige 
Steenlag, viſe, at disſe forſkjellige Lags Dan⸗ 
nelſe var ſamtidig. 

Under Kridtgruppen hviler en Ferſkvands— 
formation: Skovgruppen. Den blev førft op⸗ 
daget i England; men er dog meget vidt ud⸗ 
bredt og findes leiret i Weſtphalen, Sachſen, 
i Omegnen af Wien og flere andre Steder. 
De mange Ferſkvands- og Landorganismer, 
ſom forekomme deri (iſcerdeleshed er det tal⸗ 
rige velvedligeholdte Landplanter) antyde, at 
pan den Tid, bette Lag dannedes, ſtod Egnen, 
hvor de fandtes, hævet over Havet, kunde bes 
deekke fig med Vegetabilier og optage Land- 
dyr, hvorfor man i denne Formation ogſaa 
finder Kul og bearbeider disſe Gruber f. Ex. 
i Weſtphalen. 

De under disſe Lag hvilende Steenarter 
danne en ny Gruppe, den efter Jurabjergene 
bencevnte Juraformation. De nævnte Bjerge 
indeholder den fuldſtoendigſt, og ere i fine 
gvre Dele ſammenſatte af lysfarvet Kalkſteen 
og Dolomiter, i fine nedre af bruunt Leer og 
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Sandſteen. L. v. Buch har adſkilt trende 
Dele: hvidt, bruunt og fort Jura og paa 
denne berømte Mands Autoritet har man med 
endnu ſtorre Egenſindighed faſtholdt denne 
Juddeling, jo mindre den ſvarede til de prak⸗ 
tiſte Reſultater. Bruun og fort Jura kan 
ilke adſtilles efter Farven, og den hvide 
Jura er graa, ligeſom de forſkjellige Jura⸗ 
formationer ingenlunde folge paa hinanden 
eſter en beſtemt Regel. 

Den øverfte ſaakaldte hvide Jura beſtager 
fordetmeſte af Coralkalk; den falder i Under⸗ 
afdelinger, af hville den ſchwabiſke og fran⸗ 
kiſte Alp ſmulkeſt fremviſer den yngſte, me⸗ 
dens den derunder liggende ældre Underaf⸗ 
deling indbefatter ſaavel Coral⸗ ſom Spongit⸗ 
kalk, og den ælbfte Kallmergel frembyder deels 
tynde deels dybe Kalkbanker og Leerkalk. Den 
ſaakaldte hvide Juras Lag er hyppigt over 
1000 Fod tyk, og deri ere ifær Coraller og 
Echinodermater fremherſkende. 

Den brune Jura ligger under den hvide, 
er imidlertid celdre end denne, men dog i fig 
ſelv ingenlunde af ſamme Alder eller ſtam⸗ 
mer fra een og ſamme Tid, hvorfor man 
ogſaa ved den man adſtille flere Lag. Det 
bverſte banner Ornamentleeret, ſaaledes be- 
næbnt efter de forſtenede Ammonshorn, der 
fee ud ſom architectoniſke Forziringer; der⸗ 
under leires feed fort Leerſteen, derpaa følger 
mørkt Mergel med mange Belemiter og blaa 
Kalkſteen, ſom paa Grund af ſin Haardhed 
afgiver et fortræffeligt Materiale til Steenbro 
og Fundamenter ved Bygninger; underſt ligger 
Sandſteen, ſom, temmelig blød i Jorden, i 
Luften meget let heerdes. 

Den tredie Hovedafdeling af Jura, ſom 
L. v. Buch kalder den forte, har førft meget 
bitumings Mergelſtifer, i hvilke de ſtore Am⸗ 
phibier forekomme ſaa hyppigt, at der, hvor 
Steenbrud i nogenlunde Udſtrakning findes, 
neppe hengager en Dag, hvori man ilke op⸗ 
bager et Skelet af en Ichtyoſaurus. En dy⸗ 
bere liggende Afdeling banner den graa Steen⸗ 
mergel eller ogſaa meget lyſtfarvet, mæften 
hvid Kalkſteen, ſom paa mange Steder i den 
würtembergſke Alp i den Grad trader frem 
uden nogenſomhelſt Bedoekning, at man bli⸗ 
ver tilbpielig til at betragte den med fine 
neſten regelmeesſige Klsftninger, hvor Jord 
og Leer har fat fig faſt, ſom en meget kunſlig 


Brolcegning. Markerne ere af den Grund 
meget ufrugtbare og yde neppe en ſparſom 
Græsning for Faarene. 

Det underſte Led af den ſaakaldte forte 
Jura danner Liasformationen, Leerſkifer, bitu⸗ 
minss Skifer og Mergellag, haarde blaae 
Kalkmasſer ofte af 30 til 40 Fods Dybde, 
overveettes rig paa Forſteninger iſcerdeleshed 
af Planter, Hvorfor der ogſaa ui Liasforma⸗ 
tionen findes Kuldannelſer, ſom man i Tyoſk⸗ 
land, Frankrig, Schweits, Polen og Rusland 
finder udviklede i den Grad, at de godt kunne 
drives ſom Veerker; ſelv den nordlige Halv- 
deel af Amerika viſer en Kulformation, ſom 
er ſamtidig med Liasformationen. 

Til disſe Lag ſlutter fig Muslingkalkfor⸗ 
mationen, ſom i den øvre og nedre Afdeling 
har meget muslingrig Kalkſteen (hvoraf den 
har erholdt ſit Navn) og i Midten Leer, Gibs 
og Steenſalt. 

Den under Muslingkalken liggende bro- 
gede Sandſteen danner, da den naſſten ſtedſe 
forekommer i Forening med Muslingkalken 
og Sandſtenen, med disſe den ſaakaldte Tri— 
asgruppe; ſelv har den, meeſt af bruunlig 
eller guulagtig Farve, kun faa Forſteninger, 
men viſer derimod hyppigt Spor af Forver⸗ 
denens Dyr, Endnu fattigere paa Spor af 
tidligere Organismer er det den brogede Sand— 
ſteen ledſagende Doekke af rødt eller grønt 
Leerſkifer. 

Hele Triasgruppen er meget almindelig 
i Europa, i Tydſkland ſelv overordentligt ſmukt 
og characteriſtiſk udviklet, og udbreder ſig og⸗ 
fan over Aſien og Amerika, men dog med 
mange andre Mellemled. J Nordamerika 
træber New red sandstone (ny rod Sand⸗ 
ſteen) iſtedet, men omfatter dog under denne 
Bencevnelſe de tvende folgende Formalioner. 
For imidlertid ikke at trætte vore ærede Læs 
ſere med en altfor videnjfabelig og detail⸗ 
leret Beſklrivelſe over de følgende Forma— 
tioner, ville vi tillade os at forbigage disſe, 
og derimod gage over til at omtale de For⸗ 
anbringer, Jordſkorpen har undergaget ved 
Ildens og Vulcauernes Virkninger. 

(Fortſeœttes.) 
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Hiſtoriſte Stildringer. 


A. Rom under Konger, 


1. Romulus og Numa Pompilius. 
Romulus. 
1. 


Efter Trojas Odeleeggelſe flygtede Wneas 
med Sine til Italien og landede ved Tiber— 
mundingen i Landſkabet Latium. Der, hos 
Latinerne, grundede Ascanius, Wneas' Son, 
Staden Albalonga, ſom ſnart blev Hoved— 
ſtaden for et lille Rige, hvorfra det ſtolte, 
verdensbeherſkende Roma ſkulde fremgage. 
Trehundredeogtredsſindstyve Aar havde 
der herſket Konger i Albalonga, da heeudtes 
det, at Kong Prokas døde og efterlod to Son— 
ner, Numitor og Amulius. Den aeldſte, 


Romulus og Remus. 


Numitor, var godmodig og blid af Charac- 


feer, den yngſte Amulius cergjerrig og raa; 
denne ftødte fin Broder Numitor fra Thro— 
nen. Men for at ikke engang i Tiden Numi— 
tors Son ſkulde tilbagefordre fin Ret af den 
herſteſhge Onkel, lod denne ham drebe og 
indviede tillige Numitors Datter, Rhea Syl— 
via, til Veſtalinde. Disſe vare Præft- 
inder ved Gudinden Veſtas Helligdom og 
turde aldrig gifte fig. Saaledes meente Amu— 
lius at være ſikker paa, at ingen Cjterfom- 
mere af Numitor ſkulde blive ham farlige. 
Men nu hændtes det, at da Jomfruen en— 
gang sſte Band i Krigsguden Mars? hellige 
Lund, udſlukkedes pludſelig Solens Lys og en 
Ulv ſkreemmede hende ind i en Hule, hvor 
Guden Mars indeſluttede hende i ſine Arme. 
Under Dodsſtraf turde ingen Veſtalinde have 
Omgang med en Mand, dog Ulykken var 
engang ſkeet, og Rhea Sylvia fodte tvende 
Drengebern, Romulus og Remus. Der— 
over forſkreekkedes Onklen og befalede at kaſte 
Moderen i Feengſel og Børnene i Tiberen. 
Kongens Tjenere lagde Tvillingerne i en Kurv 
og fatte denne paa Tiberens Vande, der til— 
lykke netop var traadt over fine Bredder, fan 
at Strømmen ikke førte det lille Skib bort 
med ſig. Kurven blev heengende ved et vildt 
Figentre, og da Vandet var faldet, ſtod den 


paa det Torre. Men Guden Mars forbar— 
mede ſig over ſine Sonner og ſendte de ham 
helligede Dyr til deres Redning. En tørftig 
Ulvinde kom til Floden, hørte Børnenes Jam⸗ 
ren, bar dem til fin Hule, ſlikkede dem, be— 
redte dem et blødt Leie, og gav dem Die. 
Senere fløj ogſaa Treepikken, Mars Fugl, til 
og bragte dem Kjod. Saaledes bleve Dren- 
gene mærede med kraftig Spiſe. 

Dette Underveerk opdagede Fauſtulus, 
Kongens Hyrde, og hans Hjerte forbarmede 
ſig over Drengene. Han bragte dem til ſin 
Kone, der havde miſtet ſin lille Sen ved 
Doden, og Acca Laurentia pleiede Tvil- 
lingerne ſom en Moder. Romulus og Re⸗ 
mus voxede op og tumlede fig dygtigt om⸗ 
kring med 12 andre Hyrdebern. Da de til⸗ 
ligemed deres Legekammerater voxede til, byg— 
| gede de fig ſelv Hytter paa det palatinſke 
Bjerg; Ynglingerne kjcempede modigt mod 
Rovdyr og tappert mod Rovere, enhver i 
Spidſen af en lille Skare. Undertiden forte 
de vel ogſaa Krig indbyrdes, oftere geraadede 
de i Klammeri med andre Hyrder, navnlig 
med Numitors, der førte deres Hjorder paa 
Græs pan Aventinerbjerget. Bed en 
flig Feide blev Remus engang fangen og 
Dragt for Numitor. Den kraftige Yuglings 
edle Holdning var denne paafaldende og han 
ſpurgte om hans Herkomſt. Da begav Fau⸗ 
ſtulus fig med fin Pleieſon Romulus til AC 
balonga og aabenbarede Numitor Alt. Med 
Glæde erkjendte denne dem for fine Datter⸗ 
ſonner, og fortalte dem, hvad Ondt Amulius 
havde udført, Strax brode Romulus og Re⸗ 
mus op med deres Kammerader, bræbte den 
flette Kong Amulius og fatte den gode Nu⸗ 
mitor paa hans Throne. Derpaa grundlagde 
de pan det Sted, hvor den hellige Tiber 
havde brevet dem hen til Figentræet, med 
deres Venner en egen Stad, idet Romulus i 
Aaret 754 f. Chr. F. forſpeendte en Ploug 
med to hvide Oxer, drog en Fure i en Fiir⸗ 
kant om det palatinſke Bjerg, og ved Siden 
af denne Fure lod han opkaſte en Jordvold. 
Paa det Sted, hvor der ſenere ſkulde være 
en Port, blev Plougen loftet op. Men i det 
indre Rum bleve usle Leerhytter byggede, 
ſom kummerligt vare bedeekkede med Siv og 
Strana. 

Da Bygningen var endt, opſtod ber Strid 
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mellem Brøbrene om, hvem af dem der ſkulde 
give den nyanlagte Stad Navn og være Konge 
og Herſler over den. Paa deres Bedſtefader 
Numitors Raad beſluttede de at udforſke Gu 
dernes Villie ved Fuglenes Flugt, og den 
ſtulde da være Konge, hvem et lykleligt Tegn 
ført blev tildeel. Længe ventede de bette 
paa forſtjellige Bjerge. Endelig vifte fig for 
Remus 6 Gribbe; han bragte den lykkelige 
Efterretning til ſin Broder Romulus, da der 
netop under Torben og Lyn flei 12 Gribbe 
hen over ham. Remus paaſtod, at han 
maatte have Fortrinet, da de ffjæbnejvangre 
Fugle forſt havde viift fig for ham; men Ro⸗ 
mulus gjorde Fordring paa at ville være 
Konge, fordi det dobbelte Antal Fugle havde 
viift fig for ham. Dog Remus ſpottede fin 
Broder og ſprang over den lave Stadmuur, 
for at gjøre fig lyſtig over den usle Stad. 
Da ſorbiltredes Romulus og drebte fin Bro⸗ 
der. „Saaledes døe Enhver, der efter Dig 
ſpringer over mine Mure.“ — Denne For⸗ 
bandelſe udtalte Romulus og nu blev Staden 
opkaldt efter ham. 


2. Den førfte Konge. 

Romulus var nu Konge og Herre i den 
nygrundede Stad. For at erfare Antallet paa 
ſine Underſaatter, lod han foranſtalte en Op⸗ 
telling, og der fandtes da 3300 kraftige, vaa⸗ 
bendygtige Mænd, der deels beſtode af hans 
Kammerater, deels af indvandrede Albanere. 
De boede nu pan deres Høj ſom i en vel— 
forſkandſet Leir, og Naboerne fane med Skreek 
det krigslyſtne Folk, ſom anførtes af en kraf⸗ 
tig og driſtig Herſker. 

Til Tegn paa fin Kongeverdighed om⸗ 
gav Romulus fig med en Livvagt af 300 Nyt⸗ 
tere, af hvis Efterkommere ſenere uddannede 
ſig en egen Stand, Ridderſtanden. Saa oſte 
han vifte fig offentligt, ſtrede 12 Retsljenere, 
der kaldtes Liktorer, bevæbnede med Ører 
og Riisknipper, foran ham i Ralker, deels 
for at overholde Orden og Ro blandt Folket, 
deels for paa Stedet at fuldbyrde de nodven⸗ 
dige Straſſe.: Af de anſeteſle og erfarneſte 
Meend valgte han ſig et Raad af Gamle 
(Senatus), der i Begyndelſen beſtod af hun⸗ 
drede Medlemmer, men ſenere bled betydeligt 
formeret. Senatorerne ſkulde i Fellesſkab 
med Kongen raadſlaae om det felles Bedſte; 


de ſkulde være Fedre (Patres) for Menig— 
mand. Derfor kaldte man ogſaa deres Efter— 
kommere, der udgjorde en arvelig Adelſtand, 
Patrieier til Forſkjel fra de menige Bor— 
gere, der bleve kaldte Plebeier. 

Staden deelte Romulus i tre Kredſe, der 
kaldtes tribus, og hover tribus igjen i 10 
Curier, ſaa at der i det Hele var tredive 
Curier. Efter disſe Curier maatte alle Bor— 
gere forſamle fig paa Folkepladſen (forum) 
for at raadſlaae og fatte Beſlutninger om de 
fælles Anliggender. 


For at formere fine Underſaatters Tal, 
aabnede Romulus et Friſted (Aſyl), hvorhen 
enhver forſulgt Ulykkelig, men ogſaa enhver 
banlyſt Forbryder kunde føge Redning. Ved 
bette Middel erholdt Staden en betydelig Til— 
vært af Mænd. Men mt manglede bet paa 
Qvinder. For at erholde disſe, ſendte han 
Geſandter til Nabofolkene og lod dem venſka— 
beligt bede om at give de romerſke Meend 
deres Dottre tilcegte. Men Naboerne tilba— 
geviſte ſpottende Geſandterne, og Ingen vilde 
have noget at gjøre med Vildttyve og Rovere. 


3. Sabinerindernes Rov. 


Nu foranſtaltede Romulus en glimrende 
Feſt til Wre for Neptun og glimrende Feſt— 
lege ſkulde da afholdes. Dette hidlokkede Be⸗ 
boerne af de nærliggende Steeder, ſom ved 
denne Leilighed ogſaa engang enſkede at fee 
den ſmukke Stad pan Hsien. Iſeerdeleshed 
indfandt ſig talrigt Sabinerne med deres 
Koner og Døttre, Romerne havde feſtligt uds 
ſmykket deres Hytter, og nødte de Fremmede 
til at tage Alt i Sieſyn. Derpaa begyndte 
Legene, men medens Alles Sine vare rettede 
ban Skueſpillet, ſtyrtede pan ef givet Tegn de 
romerſke Ynglinge ind iblandt Tilſkuernes 
Hob, og Enhver rev en Pige til ſig, ſom 
han paa Armene bar til Staden. De beſtyr⸗ 
tede Forældre flygtede ſkrigende til alle Sider 
fra hinanden. 

De røvede Sabinerinder lode fig let ſor— 
milde i Rom af deres Mænd, men deres Fa— 
dre i Hjemmet tænkte paa blodig Hevn. 
Og vare nu alle Folkeſlag i Forening dragne 
mod Rom, faa havde det været ube med 
den unge Stat. Men da de i deres Raſeri 
ikte kunde afvente en almindelig Ruſtning, 
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faa bleve de enkeltviis ſom de kom blodigt rerne (af ligare⸗binde) grebe og bandt En— 


tilbageviſte af de romerſke Sværd. hver, ſom havde opvakt Kongens Utilfredshed. 
. „ | En flig nindffrænfet Magt opvakte Pa⸗ 
4. Titus Tatius. triciernes Uvillie og Had og de ſammenſpeerr⸗ 


Men den ſterſte Fare truede Rom fra | gede fig for hemmeligt at overfalde og om⸗ 


det krigerſte Sabinerfolk, der nu under fin | bringe Romulus. Engang holdt Kongen en 
Konge Titus Tatius drog vel ruſtet mod ſtor Folkeforſamling, da der pludſeligt opſtod 
det. Efter flere Fægtninger kom det til Slag et heftigt Uveir. Himmelen blev merk, Tor— 
mellem dem i en Dal imellem to Hsie. denen rullede, Alle lob fra hinanden for at 
Medens de tvende Heere ſtode forbittrede ſoge Beſkyttelſe mod Uveiret. Dette Sieblik 
overfor hinanden, medens Pilene fløt frem | af almindelig Forvirring benyttede Senato- 
og tilbage og faeldede Mendene,  flyrtede |rvrerne til at udføre deres Hævnplan. Romu⸗ 
pludſelig de røvede Sabinerinder med udflag= | lus var pludſelig forſvunden. Folket ſamlede 
ne Haar midt imellem de fjendtlige Reeker fig igjen og forlangte at ſee fin Konge. Da 
og bonfaldt her deres Mænd, hiſt deres Fæ- reiſte fig Julius Proculus, en anſeet Patri— 
dre og Bredre om ikke at gjøre dem til En- eier, og ſvoer en heitidelig Ed, at Romulns 
ker og Faderlsſe. ; havde viift fig for ham ffjønnere og ftørre, 

Dette Syn rørte Hærene og deres An- end han nogenſinde før havde feet ham, og 
førere, Der paafulgte en dyb Stilhed. Hørte ſmykket med prægtige, flammende Vaaben. 
traadte begge Kongerne frem i Midten og flut- Beſtyrtet over dette Syn havde han ſpurgt 
tede Fred under den Betingelſe, at begge ham: „O, Konge! hvormed have vi krenket 
Stater ſkulde være forenede, Regjeringen Dig, at Du forlader os og lader den hele 
føres i Feellesſkab af Romulus og Titus Stad ſorge?“ Derpaa havde Romulus ſparet: 
Tatius i Rom, men Romerne i Fremtiden „Det var Gudernes Villie, o Proculus, at 
fore Navn af Qviriter efter Hovedſtaden i jeg atter fulde vende did tilbage, hvorfra jeg 
Sabinerlandet, Cures. Ved denne Fred Blev ſtammer, efterat jeg har fuldbragt mit Vært 
Roms Magt betydeligt formeret. Den nær- paa Jorden. Sig Romerne, at de ville naae 
liggende Hei Qvirinalis blev draget med den høiefte Spidſe af menneſkelig Magt, naar 
ind i Gebetet og beſat af Sabinerne. Dog de beflitte dem paa Maadeholdenhed og Tap⸗ 
den herſkeſyge Romulus, der ikke engang havde | perhed. Men jeg ſkal være dem en naadig 
kunnet taale fin Broder ved Siden af ſig, Skytsgud.“ En vidunderlig Bevegelſe greb 
vilde endnu mindre dele Magten med en alle Gemytter, og Romulus blev i Fremti⸗ 
Fremmed; efter nogle Mars Forløb ryddede den æret ſom en Guddom under Navn af 
han denne aſveien og regjerede igjen alene. „Ovirinus.“ 


5. Romulus' Endeligt. 


Alle de ſvagere Naboer maatte boie fig 
for Romulus, alle de ſteerkere frygtede ham. 
Det tappre Folk i Veji blev ogſaa beſeiret, 
og i et Slag ved Fidenä ſkal Romulus alene 
have nedlagt flere Hundrede, San ſtor en 
Lykke gjorde ham overmodig, og han blev 
ſtedſe mere deſpotiſk mod fine Underſaatter, 
mere ſtolt mod Patricierne. Han bar en 
purpurfarvet Underbekleedning og en purpur⸗ 
breemmet Toga. Ved alle offentlige Forret⸗ 
ninger faae man ham ſidde pan en Throne 
med et Rygſtsd. Stedſe omgav ham en 
Skare af Ynglinge, der kaldtes celeres eller Folket knurrede over, at det nu iſtedetfor een 
de Hurtige, paa Grund af den Hurtighed, havde erholdt 150 Konger, og forlangte, at 
hvormed de udførte hans Befalinger. Likto⸗ man igjen ſkulde vælge en eneſte Konge. 


Numa Pompilius. 


1. Valget. 


Efterat Romulus var bød, beſluttede 
Patricierne, 150 i Tallet, ſelv at føre Regje⸗ 
ringen. Enhver af dem ſkulde fer Timer om 
Dagen og fjer Timer om Natten være bekledte 
med den sverſte Magt, bære Purpurklednin— 
gen og Sceptret ſom Tegn paa den konge⸗ 
lige Bærbighed og bringe Guderne de brus 
gelige Offre. Denne Indretning behagede 
Senatorerne meget; thi de kunde et Par 
Gange hvert Aar viſe ſig ſom Konger, men 
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Men Valget var meget vanſkeligt, thi|bedre Mand end Numa. Da han havpde be— 
Sabinerne, ſom havde befolket Rom og gjort ſluttet fig til at modtage Kaldet til Konge⸗ 
det mægtigt, vilde have den nye Konge ud- værdigheden, bragte han Guderne Offre og 
valgt blandt fig, og Romerne vilde ikke gjerne | begav fig paa Reiſen. Senatet og Follet 
adlyde en Sabiner. Endelig kom man over droge ham glad imøde. Qvinderne modtoge 
gens om, at Romerne alene ſkulde vælge, | ham med lydelige Lykonſkninger, i alle Templer 
men at den nye Konge dog ſkulde tages af blev der offret, overalt herſkede Jubel. Da 
Sabinerſolket. Længe raadſlog man i Folke⸗Tegnene paa den kongelige Værdighed blev 
forſamlingen, men endelig erklærede de fleſte bragt ham, bad han om Opſcettelſe, da han 
Stemmer fig for Numa, den viſe Mand fra endnu førft maatte have et ſamtykkende Tegn 
Cures, Sabinernes Hovedſtad. Man ſendte fra de høie Guder. Han tog Augurer, der 
nu de Fornemſte af begge Folkeſlag til ham af Fuglenes Flugt forudſagde Fremtiden, og 
ſom Geſandter med Bon om, at han vilde Preeſter med fig til Kapitoliet, ſom dengang 


overtage Regjeringen. endnu heed den tarpejiſke Hørt. Her lod den 
forſte Augur ham vende det tildeekkede Anſigt 
2. Numas Tenkemaade. mod Syd, traadte da bag ved ham, berørte 


Numa var Søn af en agtet Mand og hans Hoved med den hoire Haand, udtalte 
den yngſte af fire Brodre. Bed en guddom⸗ derpaa en Bon og fkuede ſig da om til alle 
melig Tilſtikkelſe var han født netop pan den Sider, om Guderne ved et Tegn vilde give 
Dag, da Romulus havde grundlagt Staden deres Mening tilkjende. Imidlertid herſkede 
Rom. Hans Hjerte var modtageligt for alt den dybeſte Stilhed paa Pladſen mellem den 
Godt og Sfjønt og han havde forædlet det ſtore Mængde; thi Alle ventede fpændte paa 
endnu mere ved Læsning, Flid og Eſtertanke. Udfaldet. See, da vifte fig gunſtige Fugle 
Han holdt fig fjern fra al Rovſyge og Volds⸗ der kom flyvende fra Hsire. Da gjenfød et 
gierning og fatte den ægte mandige Dyd i lydeligt Fryderaab, og Alle bod ham, ſom 
at beherſke Lidenſkaberne ved Fornuften, Al den frommeſte Mand og Gudernes Pnudling, 
Pragt og Mppighed var banlyſt fra hans velkommen. 

Huus og beredvilligt tjente han ſine Lands⸗ Det Forſte Numa gjorde, var, at han 
mend ſom Fredsmegler og Dommer. Sine afſkedigede de 300 Drabanter, hvormed Ro- 
Hviletimer offrede han ikke til Nydelſer, ig uud havde omgivet fig. Med Tillid og 
brugte dem til at anſtille Betragtninger over uden Tilbageholdenhed vilde den fredelſkende 
Gudernes Veſen og Virkſomhed. Derfor var Konge vandre blandt fit Folk, der elſkede og 
han ogſaa høitæret af alle, og Tatius, der agtede ham. Det var ingen let Sag at vinde 
tilligemed Romulus fad pan den romerſte de rov- og krigslyſtne Romeres Sind for Fre— 
Throne, gav ham fin eneſte Datter tilcegte. den og Retfcerdigheden; dog lykkedes det ham 
Denne høje Forbindelſe kunde itfe bevæge | at mildne Folkets rage Sæder, fordi han 
Numa til at drage til fin Svigerfader, men fremfor Alt holdt paa at viſe Wreſrygt for 
han blev i Sabinerlandet for at pleie ſin Guderne. Derfor ordnede han Gudsijene— 
gamle Fader. ſten, ledede ſelv Offringerne og Feſtoptogene, 

Undertiden forlod Numa Stadens Larm og forbandt dermed ogſaa feſtlige Bryde⸗ 
og begav fig ud til Landlivets Stilhed og kampe, hvorover Folket da fornsiede ſig. 
Eenſomhed. Da fane man ham ofte ganſke Han byggede nye Altre og et nyt Tempel, 
alene vanfe om i de hellige Skove og Enge, Janustemplet, der kun ſkulde ſtage aabent 
hvor Nymphen Egeria, der havde ham i Krigstid, for at man deri kunde bede om 
fjær, vifte fig for ham. Af denne Gudinde Fred. Dernaſt beſtemte han Feſtdagenes Rak— 
lærte Numa den højere Viisdom, og mangen | fefølge og de preeſtelige Voerdigheder. J Al⸗ 
en Ting blev ham aabenbaret, hvad der for- balonga beſtod allerede fænge de veſtalſke 


blev ſkjult for andre Menneſler. Jomfruers Orden, og denne blev nu 
. ogſaa indført i Nom. 
3. Hans Regjering. De veſtalſte Preeſtinders Pligter beſtod 


Romerne havde aldrig kunnet vælge en iſcerdeleshed deri at vedligeholde den hellige 
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Ild paa Gudinden Veſtas Altar. Ligeſom 
der i ethvert Huus paa Arnen i Forgaarden 
var en ſtedſe breendende Ild, ſaaledes ſkulde 
ogſaa for Staten Ilden i Veſtas Tempel 
være det hellige Middelpunkt. At lade denne 
Ild ſlukkes, anſages for en ſtor Ulykke for 
Staten, og den Veſtalinde, ved hvis Skyld 
dette ffete, leed en haard Straf. Heller ikke 
turde nogen Veſtalinde gifte ſig; overtraadte 
hun fit Løfte om Kydſkhed, blev hun levende 
begravet. Ved den kollinſke Port var en Hoi, 
hvori man gravede en dyb Hule. Her ſatte 
man en Seng og et Bord med Brod, Band, 
Maelk og en Smule Olie og ſtillede en bræn- 
dende Lampe ved Siden. Den Dømte blev 
nu baaret herhen i en tillukket Beereſtol. Hvo 
der modte det ſorgelige Tog, gik ſtille forbi, 
eller fulgte det tang med bedrovede Blikke. 
Ved Hulens Indgang forrettede Overpræften 
en Bøn, løftede da den tæt tiflflørede Veſtal— 
inde af Bæreftolen og ſtillede hende paa den 
Stige, hvoraf hun ffulde ftige ned. Denne 
blev da ſtrax trukket tilbage, og den Ulykke— 
lige var indeſluttet i ſin Grav. Men paa 
den anden Side node Veſtalinderne den hoieſte 
Ære, og Folklet vidſte at ſkatte deres ſtrenge 
Afholdenhed. Paa Gaden ſkred en Liktor foran 
dem; mødte de af en Heendelſe et Menneſke, 
ſom man førte til Døden, faa blev Henret— 
telſen ikke fuldbyrdet. 

Numa grundede fremdeles Fetialernes 
Preſteordeu. Fetialerne anvendtes ved Krigs— 
erklringer og Fredsſlutninger. Naar et Folk 
havde fornærmet Romerne og ægget dem til 
Krig, blev der forſt fordret Fyldeſtgjorelſe af 
disſe Preſter, og naar denne ikke ydedes, 
vifte de fig atter paa Greendſen og erklærede 
Krigen under visſe Ceremonier. Denne høi- 
tidelige Fremgangsmaade ſkulde lægge et Baand 
Paa Üdbrudet af de rage, Lidenſkaber. 

Til et lignende Siemed tjente ogſaa den 
guddommelige Dyrkelſe af Jupiter Termina⸗ 
lis eller Guden Terminus (Greendſe), hvem 
alle Greendſeſtene vare helligede. Bed denne 
Leilighed blev aarligt bragt ublodige Offre, 
deels for ſtedſe at holde Grendſerne i friſt 
Erindring, deels for at en Kreenkelſe deraf 
ſtulde betragtes ſom en Forneermelſe mod 
Guddommen. Og ligeſom disſe Greendſeſtene 
ikke blot adſkilte Romernes Gebeet fra Nabo⸗ 
folkenes, men ogſaa de enkelte romerſke Land⸗ 


eiendomme fra hinanden, ſaaledes ſkulde ſam— 
mes Dyrkelſe ikke blot forhindre Krig med 
Nabofolkene, men ogſaag tjene til at vedlige— 
holde Fred og Enighed mellem Roms Borgere. 

Numas Regjering forløb i ſtille Lykle, 
uden Forſtyrrelſe og uden Krig. Janustemplet 
forblev tillukket. Havde Romerne under Ro— 
mulus været frygtede og forhadte, faa bleve 
de under Numa ærede og agtede; kun da, 
naar milde Seeder knytte fig til den raa 
Kraft, er Menneſket værdigt vor Kjerlighed 
og Beundring. 

(Fortſœttes.) 


De Forviſte. 


(Sluttet.) 


III. 


Efterat en Deel af Natten var hengaget, 
maatte Godureau endelig give efter for fin 
Træthed, ſtrakte fig ud paa Jorden ved Si⸗ 
den af fine Reiſekammerater og blev over— 
vældet af Sovnen. Imidlertid havde Erin⸗ 
dringen om Vulcan ikke forladt ham og han 
vaagnede flere Gange pludſelig op, da han 
troede at høre dens Gjsen. Skuffet af fin 
Indbildningskraft, aabnede han maaſkee Si⸗ 
nene for 10de Gang, da han fane, at Hytten 
var oplyſt af et ſteerkt, rødligt Skicer. Han 
reiſte fig overende, og ſpurgte fig felv, om 
han ikke igjen blev ſkuffet af en Drøm; men. 
Lyſet blev mere ſkinnende og et brændende 
Puſt trængte pludſelig ind i Hytten. Godu⸗ 
reau udſtsdte et Skrig, der veekkede de to 
Andre. 

„Hvad er der paafcerde? ſpurgte de paa 
een Gang. — See! raabte Godureau, idet 
han viſte dem den oplyſte Hytte.“ 

De ſtode hurtig op og ilede hen til Dø- 
ren; hele den ene Side af Fyrreſkoven ſtod 
i Lys Lue. Deres forſte Bevegelſe var at 
ſtyrte ud til den modſatte Side; men ſaa⸗ 
ſnart de kom ind i Underſkoven, modte de 
ligeledes Flammer, der tvang dem til at 
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vende om. Derpaa lobe de i en anden Ret— 
ning, faa i en tredie; Ilden var overalt, og 
efter utallige unyttige Vendinger befandt de 
fig paa den aabne Plads tæt ved Hytten. 

Nicolai havde ofte hört tale om disſe 
uhyre Ildebrande, der opſtage i Siberiens 
Skove ved Træernes Guiden mod hinanden, 
Lynilden, eller en Glsd, ſom Jægeren glem⸗ 
mer; men det var forſte Gang, han var 
Vidne til en ſaadan Ulylke, og han blev lige⸗ 
faa betaget ved Synet deraf ſom hans Kam⸗ 
merater. Stedets naturlige Veſkaffenhed 
gjorde forreſten deres Stilling ſaaledes, at 
Erfaring og Eſtertanke kun kunde tjene til 
at viſe dem Umuligheden af at blive ſrelſte. 
Skoven, der var antændt i hele fin Omkreds, 
ſyntes kun at danne en eneſte Ildring om⸗ 
kring de Reiſende. Et eneſte Sted var ble⸗ 
ven forſkaanet af Ildebranden; men der hæ- 
vede fig nogle ubeſtigelige Klipper, ved hvis 
Fod den Hytte var bygget, til hvilken Nico⸗ 
lai og hans Kammerater vare komne tilbage, 
Denne utilgjængelige Vei var den eneſte, ad 
hvilken de kunde haabe at undflippe de dem 
omgivende Flammer, og ſaaledes kunde de 
ilke engang vove noget Forſog. Man maatte 
hengive fig til den Skjebne, at oppebie Dø- 
den i denne Ildkreds, der med hvert Sieblik 
blev ſnevrere og ſnevrere. Roſow erklerede, 
at der ille var noget Haab, og at Enhver 
kun ſkulde tænte paa fin Sjæl. 

Godureau underkaſtede fig ſtille og fatte 
fig ved Foden af Klippen med mere Faſthed, 
end man ſtulde ventet af denne fredelige 
Mand. Michel Kitzoff hengav fig derimod 
til en Fortvivlelfe, der grændfede til Vanvid. 
Som en Aſſindig lob han hen til de Klipper, 
der ſperrede Gjennemgangen, idet han prø- 
vede paa at klatre op af dem og udftøbte 
Skrig af Smerte og Raſeri; derpaa overbe⸗ 
viiſt om ſin Afmagt vendte han tilbage til 
Roſow med foldede Hænder og ffjælvende 
Læber; han bad ham on at frelſe fig; han 
lovede ham Rigdomme og Frihed; han om⸗ 
favnede hans Knee og ſkreg, at han vilde 
leve, Denne Feighed indgjsd Nicolai en 
Mo dbydelighed, han ilke kunde ſtjule. 

„Henvend dine Bønner til Gud, for 
hvem Du ſnart ſkal fremtreede, og tenk ilke 
paa at kjobe dit Liv, men paa at fane Tilgi⸗ 
velſe for det. — Er det da fandt? ſtammede 


Kitzoff forvildet; er der intet Haab mere? — 
Intet. — Men jeg vil ikke døe, jeg er ikke 
forberedt paa at døe; Roſow, i Guds Navn, 
i din Moders Navn, ſkaf mig ud herfra! 
forſog idetmindſte noget! jeg vil ikke vendte 
ſaaledes paa Døden; det kan jeg ilke.“ 

Den unge Mand ſvarede ikke, men fatte 
fig hos den gamle Skrivelcerer. Denne havde 
bsiet Hovedet og bad ſagte; men da han 
horte Nicolai nærme fig, hævede han det 
igjen i Veiret, og rakte den unge Mand 
Haanden. Nicolai greb den bevæget. 

„Jeg har havt Uret i at lade Dig reiſe, 
Fader Godureau; jeg burde have viſt mere 
Forſigtighed. — Tænk ikke paa mig, Roſow; 
af min Levetid ere de tre Fjerdedele forbi; 
jeg er 57 Aar gammel; men De havde en 
Fremtid; Dem alene enſlede jeg borte her— 
fra, og idet han kaſtede et Blik paa Klippen, 
vedblev han med en blod Stemme: Er De 
vis paa, at det er umuligt at komme op ad 
den. De er ung og behændig; maaſkee, naar 
De forſsgte derpaa. — Det er aldeles umu- 
ligt; desuden kunde De ikke følge mig. — Om 
mig er her ikke Tale; min Beſlutning har 
jeg taget; men De, Roſow, jeg beder Dem 
om at gjøre et Forſeg; disſe Grene, der 
hænge ud over Klipperne, kunde hjælpe Dem.“ 
— Med disſe Ord nærmede Oldingen fig 
Klippen; pludſelig ſtandſede han med udſtrakte 
Arme og fremrakt Hoved. 

„Hörer De ikke Noget? — Intet uden 
Ildens Knitren. — Der, inde i Klippen, 
nok engang, jeg tager ikke Feil. — Hvad er 
det da? — Det er ham, jeg er vis derpag. 
— Hvem, i Himlens Navn? — Vulcan. 
— Deres Hund? — Hor, det er hans 
Roſt.“ 

Nicolai lyttede og troede at høre en 
dump Gjsen. 

„Den maa have forvildet fig i Skoven 
og er bleven overraſket af Ilden.“ — „Nei, 
Nei, afbrøb Godureau ham, hvem hans Kjer⸗ 
lighed til Vulcan begavede med en ganffe 
færegen Fünhed i Horelſen, Stemmen kom— 
mer ikke fra Skoven, men fra Klippen; hør 
rer De?“ 

Lyden kom virkelig neermere, endſljondt 
den endnu var forvirret og ligeſom qvalt; 
men pludſelig blev den ganſke tydelig. Nico⸗ 
lat og Godureau floge ſamtidig Sinene op; 


Bulcans Hoved kom tilſyne mellem det Elle— 
krat, der bedeekkede en af Klipperevnerne. 

„Det er ham! raabte den gamle Skri— 
velcerer med en glad Bevegelſe; men hvor— 
ledes har han kunnet komme til os igjen.“ 

Nicolai, der betragtede Klippen, blev 
overraſket af en Lysning og udftødte et Gle— 
desſkrig. 

„Nu forſtager jeg det; fee, fee, Fader 


Godureau! disſe Buſke, mellem hvilke Vul⸗ 


can ſtaaer, ſljule en Aabning. — Ja! — 
Betragt disſe Jisſtstter underneden; det er en 
tilfrosſen Flod, der kommer fra den hoiere 
liggende Slette; vi ere frelſte. — Hvorledes 


det? — Den Gjennemgang, deres Hund 


har fulgt fra Stepperne, kan rimeligvis tjene 


os til at vende tilbage dertil; i ethvert Til⸗ 


fælde kan vi der finde Ly mod Ildebranden. 
— Men hvorledes komme vi derop? — 
Det ſkal jeg nok ſkaffe Midler til.“ 

Han lob hen til Hytten, tog en af de 
Bjelker, der underſtsttede det faldefeerdige 
Tag, og gjorde med Sxen Indſnit deri lige 
langt fra hinanden; idet han derpaa ſtillede 
den op mod Klippen og ſatte Foden i Ind— 
ſnittene, naaede han en fremſpringende Kant 
og derfra den Aahning, i hvilken Vulcan ved- 
blev at gige. Kitzoff, hvem Hundens Gjsen 
havde udrevet af hans Fortvivlelſe, ſtyrtede 
ejter den unge Mand, og efter nogen An— 
ſtrengelſe kom ogſaa Godureau op til dem. 
Den af Ellekrattet ſkjulte Revne var, ſom 
Roſow formodede, en frosſen Flodſeng. Uag⸗ 
tet Indgangen kun var lav og ſnever, nøiedes 
ben, unge Mand ikke med at vove fig ind 
deri. Vulcan ſyntes at forſtaae hans Hen— 
ſigt og vendte tilbage til den morke Rende 
ſor at tjene ſom Veiviſer. Strax maatte 
Roſow felge ham krybende paa alle Fire; 
men efter nogle Minuters Forløb aabnede 
Hvælvingen fig og lod ham fee Himlen; han 
befandt fig i en dyb og ſuever Klsſt, ſom 
ad en jevn Skraaning forte op til Toppen 
af Bjerget. Da vore tre Reiſende vare 
komne öp til den, begyndte Daßen at grye, 
Stormen havde lagt fig og ved Morgenredens 
førfte Straaler gjenkjendte Nicolai det Sted, 
hvor de befandt ſig. 

Den foregagende Dags Anſtrengelſer og 
Nattens Beſveerligheder havde udtemt deres 
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| Kræfter; Skattekraveren var aldeles ude af 


Stand til at fortſcette Reiſen. Roſow beſlut⸗ 
tede da at begive ſig til en ham bekjendt 
Oſtiaks Hytte, hvor han var vis paa at 
finde Alt hvad han og hans Ledſagere behs⸗ 
vede. Den var bygget nærved Ob paa en 
ſkovles, men greesrig Slette. Da han kom 
derhen tilligemed ſine Kammerater, reiſte alle 
Hundene fig, der ſom ſcedvanlig lage ved 
Indgangen i de Huller, der vare dannede af 
deres Legems Varme, og gjsede ſagte, font 
om de vilde underrette deres Herre, Eter 
Rocob, om de Fremmedes Komme. Disſe 
Hunde høre alle til den ſpanſke Jagthunde⸗ 
race, ere for fførfte Delen hvide med forte 


opſtagende rer, forte Haar, en lang og bu⸗ 
ſtet Hale. Da Godureau ſaae disſe troe, 
magre Dyr, der altid ere forſultne, uden 
Ly og dog underkaſtede en ſtreng Tjeneſte 
for Slederne, kunde han ikke holde et Suk 
tilbage, hvilket han ledſagde med et venligt 
Blik til Vulcan. 

Imidlertid ſtandſede vore tre Reiſende 
paa Dorteerſkelen for efter Oſtiakernes Skik 
med deres Knive at bortſkrabe Sneen af des 
res Pelsſtovler. Da be vare færdige der⸗ 
med, gabnede Eter Rocob Døren for dem og 
onſkede dem Velkommen. 

Hytfen var deelt i flere ſmaa Rum, der 
alle aabnede fig ud til det, de vare traadte 
ind i. Dette dannede det egentlige Beboel⸗ 
ſesveerelſe og blev opvarmet af et Lerildſted 
med en Jernkjedel over; et Rør af flettet 
Riisveerk gik ſom en Tragt ned til Arneſte⸗ 
det og modtog Rogen. Rundt om Hytten 
ſtrakte fig langs med Væggen en bred Træs 
beenk, hvorpaa man ſov om Natten og ars 
beidede om Dagen. Paa den ene Side af 
Doren var en Slags Treetrug, hvori fand⸗ 
tes de Levnetsmidler, man benyttede om Da⸗ 
gen; paa den anden Side hang en Sæt af 
ugarvet Læber, hvori man lod Melken blive 
ſuur for deraf at lave den daglige Dritte. 
To Fruentimmer, hvis Hoved var indhyllet 
i et Stylke Tei af Breendeneldetrevler og 
hvis Belte var beſat med de fine Leerketraes⸗ 
ſpaaner, der i Siberien til grovere Brug. 
treede iſtedetfor Lærred, vare tæt ved Ildſte⸗ 
det beſkjceftigede med at lave Breendeviin af 
Meelk. J den fjernefte Krog var et Duſin 
unge Hunde, hvis Pelsveerk man agtede at 
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benytte, bundne til en af de Stolper, der 
underſtsttede Hytten 

Eter Rocob bod fine tre Gjæfter Skam⸗ 
ler og hentede i Truget to Fiſke, ſom han 
fremſatte for dem paa et Treefad. Roſow 
fortalte ham, hvilken Fare han og hans Kam⸗ 
merater havde været udfatte for, og ved 
hvilket vidunderligt Sammenſtsd af Omſten⸗ 
digheder de havde undgaget den visſe Dod. 
Han ſpurgte dernceſt Bonden, om han ikke 
kunde ſkaffe Skattekraveren Midler til at 
komme til Bereſow. Rocob ſvarede, at han 
vilde leie ham Slade med 12 Hunde for. 
Man blev enig om Priſen og Oſtiaken bad 
Michel Kitzoff om at gjøre et Indjnit i Hyt⸗ 
tens Hovedbjeelke ſom Beviis for denne Gjeeld. 
Det blev bernæft beſtemt, at Roſow ſkulde 
ledſage Skaktekraveren, der frygtede for, at 
han ilke kunde ſtyre Sleeden, og at Godureau, 
naar han havde hvilet fig lidt, ſkulde tage 
afſted tilfods, ledſaget af Eler Nocob, der 
havde Forretninger i Byen, Medens man 
gjorde Alt iftand overensſtemmende med bisje 
Beſtemmelſer, var Michel Ki titzoff bleven alene 
med Godureau. 

„Om nogle Timer vil jeg endelig være 
ſund og friſk i Bereſow, ſagde Sfattefræve- 
ren, der iffe kunde tænfe paa Andet end fin 
uventede Frelſe. — Takket voere Vulcan, 
ſagde Godureau ſmilende, idet han med en 
Slags Stolthed klappede Pudelens Hoved. 
— Ja, din Hund har viiſt os Veien, men 
Nicolai har gjættet den; uden ham havde vi 
nu været en Hob Kul og Aſke; Nicolai har 
reddet vort Liv. — De kan ſige, at han har 
reddet det to Gange; thi han trak Dem op 
af Kløften, førend han frelſte Dem fra Il⸗ 
den. — Det er Sandhed, bekræftede Skatte⸗ 
krœveren, hvem Glæden over at være frelſt 
neſten havde gjort taknemlig; endffjøndt en 
anden Reiſende kunde have gjort mig ſamme 
Tjieneſte. — Forudſat, at der havde været 
Nogen paa Steppen, medens Stormen ra⸗ 
ſede. — Uden Tvivl, uden Tvivl; under alle 
Omſteendigheder har den unge Mand været 
mig nyttig, hi, hi, hi! ſaavelſom Dig; thi 
han har ligeledes reddet dit Liv. — Jeg er 
ogſaa beredt til at ofre ham mit, ſagde Ol⸗ 
dingen med Folelſe. — Viſtnok, maa man 
ikke være utaknemlig, og for mit Vedkom⸗ 

mende vilde jeg onſke, at jeg kunde finde en 


Leilighed til at beviſe den unge Mand en 
Tjeneſte. — Er det fandt? — Lad ham 
fætte mig paa Prøve, naar det kun er noget 
Muligt, og ſom ikke ødelægger mig. — Og 
hvis man nu bad Dem om en Tiüeneſte, 
der ikke koſtede Dem noget? — Der itfe ko⸗ 
ſtede mig noget; jeg haaber ikke, at han tviv⸗ 
ler om min Erkjendtlighed; jeg kunde gjøre 
Alt for ham.“ 

Godureau ſyntes at teenke efter nogle 
Dieblikke; derpaa ſagde han med ſeenket 
Stemme: „Nu vel, De kan give ham lige 
ſaa meget, ſom han har givet Dem, og det 
uden videre Uleilighed, uden Omkoſtninger. 
— Hvad ſkal jeg da gjøre ?” f 

Den gamle Leerer betragtede Fruentim— 
merne, der vare blevne ſtagende ved Arneſte— 
det og ſyntes at høre efter. 

„Kom, ſagde han, og De ffal fane det 
at vide.“ 

Han tog nu Skattekraeveren ved Haan— 
den og forte ham ind i et tilſtodende Kam— 
mer. Deres Fraværelfe varede ikke lange; 
men da de vendte tilbage, havde Godureaus 
Anſigt et ſcereget Udtryk af Glæde og Hen— 
rylkelſe. 

„Nu er det afgjort, raabte han og gned 
fine Heender; det kommer nu kun an paa 
at fremſkynde Eders Afreiſe. 

Ved Indgangen til Hytten fandt de 
Eter Rocob og Nicolai, der havde fuldendt 
deres Forberedelſer. Man havde givet hver 
Hund en Slags Laderſeletsi, hvortil var 
ſpœndt en Lederrem, der gik hen til Sleden; 
denne var blot gjort af nogle Tveerſtykker 
Tommer, bedeekkede med Brædder. Herpaa 
fatte Roſow og Sfattetræveren fig paa Hug, 
og da Hundenes Herre havde udſtsdt det 
fæbvanlige Tilraab, fatte de fig gisende i 
Bevægelje, og bet varede ikke længe, inden 
de forfvandt paa Marken. 


IV. 

En dyb Stilhed herſkede i Bereſows 
Gader, og hvis der ikke overalt havde hævet 
fig Røgføiler i Veiret, kunde man have an⸗ 
feet Byen for at være forladt af dens Ind⸗ 
byggere. Den overordenlige Kulde havde 
afbrudt al Forbindelſe mellem Naboerne. 
Selve Gouvernøren efterlignede det alminde⸗ 
lige Exempel og holdt fig hjemme, indtil en 
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mildere Aarstid tillod ham at begynde fine 
Inſpectionsreiſer. Han trak fig tilbage til 
det varmeſte Veerelſe i Huſet, hvor han fad 
i en uhyre Legderlceneſtol og i Rolighed 
røg fin Pibe, med Albuen hvilende paa et 
lille Bord, paa hvilket man faae nogle Pa— 
pirer og en neeſten tom Flaſke Kirfebærbræn- 
deviin. 

Commandant Herman Lerfosbourg, der 
var født i Tydſkland, var traadt ind i den 
rusfijfe Garde ſom Skoleofficier; her havde 
han gjort Bekjendtſkab med Capitain Pasſig, 
der havde indviklet ham i Sammenſvaegelſen 
til Gunſt for Catherine. Da denne var 
kommen paa Thronen, önſkede hun at fjerne 
de underordnede Medhjcelpere i hendes Op— 
hoielſe. Paa Pasſigs Anbefaling udnævnte | 
hun ham til Commandant i Bereſow, hvil— 
ken Poſt han hapde bekleedt i flere Aar. 

Det var en Mand paa omtrent 50 Aar, 


meget hoi og ſteerkt bygget, men overorden- 


lig godt ved Magt, Hans nedhængende Kin— 
der og ſlappe Sienlaag antydede en Dyriſk— 
hed, der fandt fin tilſtroekkelige Grund i den 
Flaſke Kirſebeerbreendeviin, ſom altid ſtod hos 
ham. J længere Tid havde Gouvernøren i 
Virkeligheden befundet fig i en vedvarende 
halv beruſet Tilſtand, hvilket gjorde alle 
hans Jagttagelſer uſikre og forvirrede. Imid— 
lertid ſyntes Gjerrigheden at have overlevet 
haus udſlukkede Evner; naar der var Tale 
om Fordeel, fik hans fløve Sie Liv og en 
vis ſmudſig Kløgt oplivede alle hans Træt. 

Han var uden Tvivl beherſket af et af 
disſe Indtryk i det Sieblik, vi fremſtille ham 
for vore Leſere; thi medens han paauy ſtop⸗ 
pede fin udrogede Pibe, fremmumlede han 
paa en opbragt Maade forſkjellige Forban⸗ 
delſer, blandede med en beſynderlig Grynten 
og ufuldendte Gætninger. 

„Tretuſinde Skind, gjentog han; Priſen 
Paa en heel Ladning Breendeviin og Kirſe⸗ 
beer. — Skurk! det ſkal han betale mig.“ 

J bette Sieblik afbrsd en Koſak ham 
med at melde Skattekrœveren Michel Kitzoff. 
Commandanten tabte ſin Pibe. 

„Ham? raabte han; lad ham komme 
ind, lad ham komme ind!“ Stattefræveren 
traadte over Dorteerſkelen, idet han hilſede 
paa en ydmyg og ærbøbdig Maade. 

„Jeg haaber, at vor brave Gouvernor 


ikke lider under denne fordoblede Kulde. 
Denne Kakkelovn varmer for tre Sole, ikke 
at tale om den klare Sol i denne Flaſke, hi, 
hi, hi, hi!“ 

Lerfosbourg betragtede ham uden at 
ſvare. Skattekreeveren bemærkede denne tauſe 
| Ubevægelighed og ſtandſede. 
| „Der er dog ikke mødt Commandanten 
noget Übehageligt? ſpurgte han urolig, — 
Uudſtyld mig! ſvarede denne. — Hvad er 
det da? — Et Tyveri.“ 

Kitzoff ſkjcelvede. 

„Et Tyveri, gjentog han, af tretuſinde 
Skind.“ 

Skattekreeveren blegnede og ſtammede: 
„Jeg forſtaaer Dem ikke.“ — Lerfosbourg 
udſtrakte fir Kjcempearm, greb fat i Michel 
Kitzoff, trak ham hen til fig, ſaaat han kunde 
ſee ham ind i Sinene og raabte med Tor- 
denrsſt: „Du har ſtjaalet tretuſinde Skind 
fra mig. — Jeg? fremſtammede Skattekre⸗ 
veren ryſtende; hvem har ſagt det? hvem 
har indbildt Dem det? — Denne Regning 
over hvad Du har ſolgt til Kisbmanden 
Daniel.“ 

Kitzoff kaſtede et hurtigt Blik paa Papi⸗ 
ret og kunde ikke undertrykke en Bevegelſe af 
Overraſkelſe. 

„Tretuſinde Skind! gientog Lerfosbourg, 
idet hau ſlog paa Regningen; og jeg, ſom 
forundrede mig over, at man havde jaa liden 
Fordeel af Afgiften og de Forviſte. Den 
Skurk beholdt Alting ſelv, han vilde plyndre 
mig, ødelægge mig, bringe mig til at drikke 
Vand.“ 

Denne Tanke ſyntes at bringe Comman⸗ 
danten til at gyſe; han fyldte fit Glas og 
tømte det i eet Drag. Kitzoff vilde tage 
Ordet for at forſvare fig. 

„Jeg vil ikke høre noget, afbrød Lerfos⸗ 
bourg, idet han flog i Bordet med knyttet 
Neeve; Du har villet ſtjcele tretuſinde Skind 
fra mig; jeg vil lade Dig hænge. — Com⸗ 
mandant! — Du fkal gjøre Regnſkab for 
alle dine Tyverier til Slade for Bønderne 
og de Forviſte. — Men, Commandant, De 
havde tilladt det: — Paa Betingelſen af lige 
Deling. — Jeg ved ... — Og Du har 
narret mig. — Det vil ſige. — Narret mig 
for tretuſinde Skind, din Rover! ingen Naade! 
jeg maa hevne mine Undergivne; deres For⸗ 
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deel er min; Du ſkal hænges, ſiger jeg Dig, 
og det uden lang Opfættelje; thi jeg har 
underrettet Dommeren derom, — Sorman! 
— Han vil ſtrax være her.“ 

Kitzoff kom til at ffjælve endnu mere. 
— Han havde Alt at frygte af denne Mand, 
der var hans Fjende, og ſom paa en ſaadan 
Angivelſe med Lethed kunde ødelægge ham. 
Gouvernsrens Deltagelſe i hans Forbrydelſe 
kunde ikke ſkaffe ham fri; den kunde desuden 
ilke beviſes, da han alene havde udført alle 
Forretninger, og Lerfosbourgs vindeſyge Over⸗ 
beerenhed kunde gjælde for Uvidenhed. Michel 
fattede hele Faren i ſin Stilling, og hvor⸗ 
meget det vilde gavne ham, hvis han kunde 
undgaae denne Retsforfslgelſe. Da han ikke 
kunde tænfe paa at overbeviſe eller formilde 
Lerfosbourg, hvem Brede og Drulkenſkab 
gjorde uſlikket til at høre noget, tog han ſtrax 
den Beſlutning at gjøre ham bange. Han 
hævede Hovedet med fin ſcedvanlige Frelhed, 
Tod fin fortrolige Latter høre og udbrød: 

„Velan, Commandant Lerfosbourg, De 
kan lade mig domme, men det ſamme Slag 
vil ramme os begge; thi uden mig kan De 
ilke beholde Gouvernementet Bereſow. — 
Hvorledes? Hvad ſiger han? — Jeg ſiger, 
gientog Kitzoff med Sikkerhed, at jeg alene 
veed hvad der foregaaer omkring Dem. — 
Du? — Hvem har opdaget Planerne til 
Romning blandt Deres Koſakker? — En 
Hendelſe havde ſkaffet Dig det at vide. — 
Hvem har underrettet Dem om den Inſpee⸗ 
tors Ankomſt, der blev ſendt af Keiſerinden. 
— Nok en Heendelſe. — Lad gage! men der 
forberedes andre Farer, Commandant Lerfos⸗ 
bourg, og vi ſkulle fee, om Heendelſen vil 
ligeſaa heldigt hjælpe Dem med at undgaae 
dem.“ 

Tydſkeren vendte fit fløve Blik mod 
Kitzoff. Bevidſtheden om hans Uduelighed 
havde gjort ham mistænkelig og han blev 
forſkrekket over Skattekræverens Sifferhebd, 

„Andre Farer! gjentog han; Løgu! 
Løgn! — Vel, ſagde Michel; Udfaldet vil 
viſe, hvem der tager Feil, hi, hi, hi! Lad 
kun Begivenheden indtræffe,” 

Lerfosbourg betragtede endnu engang 
Michel og gyngede hoſtende frem og tilbage 


i fin Leneſtol. 


Begivenheden! mumlede han; der kan 


ingen Begivenhed indtræffe. — Hvem veed 
det? hi, hi, hi; De Forviſte kunne for Exem⸗ 
pel gjøre Oprør. — De Forviſte? raabte 
Gouvernsren, idet han ſprang op. — Det 
er kun en Gisning. — Har Du virkelig er⸗ 
faret, at ... — Hvad kommer det Dem ved, 
Commandant? Handelſen vil underrette Dem 
derom. — Jeg befaler Dig at udſige ... — 
Intet, Commandant; forreſten kommer den 
ftørfte Fare maaſkee ikke fra de Forviſte; den 
kan- komme fra Petersborg. — Hvorledes? 
— Beſkytter Grev Pasſig Dem ikke? — Jo! 
— Jeg forudſcetter, at han ved Deres Feil 
bliver udſat for Unaade. — Han? — At den 
Slægtning, han har ſendt herhen, og med 
hvem han har bedt Dem have Sie, ſlulde 
være fan heldig at fane et Bonfkrift ſendt 
til Keiſerinden. — Det er umuligt! raabte 
Lerfosbourg forſkrekket. — Det er ſkeet, ſagde 
Kitzoff beſtemt. — Hvorledes? et Bonſtriſt 
til Keiſerinden? — Det er paa Veien; men 
De kan endnu forhindre dets Ankomſt. — 
Hvad ffal jeg gjøre? Siig mig det ſtrax! 
Red mig! — De forglemmer, at jeg er en 
Anklaget, der venter paa fin Dommer.” 

Lerfosbourg ſtjcelvede; derpaa gjorde 
han en Anſtreugelſe og ſagde: „Det ſkal vi 
nok bringe i Orden; Du betaler mig de fre 
tuſinde Sfind tilbage og jeg ſiger ikke noget. 
— Lover de det? — Her er Regningen, 
ſom kan tjene til Beviis imod Dig.“ 

Han gav ham Papiret. 

„Men, i Himlens Navn! dette Bouſkrift? 
— Det er kun en Time ſiden Sleden med. 
Depeſcherne afreiſte. — Ja! — Lad den ind 
hente! den havde Nicolai Roſows Bonfktift 
med ſig.“ 

Da Skattekreeveren af Godureau modtog 
det Bonſkrift, der var ſtilet til Keiſerinden til 
Gunſt for Roſow, var det ilke hans Henſigt 
at overgive det til Commandant Lerfosbourg, 
og Beviſet herfor er, at han havde lagt det 
mellem de Breve, der ſkulde til Hoffel; men 
den farlige Stilling, hvori han pluſelig var 
bleven bragt, havde bevæget ham til delle 
Forraderi. 

Koſakkerne, der vare blevne udſendte for 
at føre Coureren tilbage, nagede ham fnart 
og bragte ham tilbage tilligemed Depeſcherne, 
blandt hvilke Gouvernsren fandt Bønffriftet. 
Han lod ſtrax Nicolai opſsge, der var kom⸗ 
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men til Bereſow med Skattekreveren og førft 
ſkulde reiſe noget ſenere. 

Imidlertid havde Godureau efter Be— 
ſtemmelſen hvilet ſig nogle Timer i Eter 
Rocobs Hytte, hvorpaa han paa et af den— 
nes Rensdyr var reden til Byen. Her var 
det hans førfte Forretning at begive fig til 
Gouvernsren; han traf denne med et Papiir 
i Haanden, ifcerd med at uddele Befalinger 
til to Koſakunderofficierer. 


„Ingen Naade, brelte han raſende; jeg 
vil en exemplariſk Afſtraffelſe. J ere anſvar— 
lige for Alt.“ 

Koſakkerne hilſede paa militær Maneer 
og gik bort. Godureau var bleven ſtagende 
ved Deren, i fin Brede bemeerkede Gouverns— 
ren ham ikke. 


„Vi ville ſee, om han vover at begynde 
igjen; et Bonſkrift, der kunde ødelægge Gre— 
ven; thi det var kommet afſted hvis denne 
Skurk Kitzoff ikke havde underrettet mig 
derom.“ 


Skrivelcereren kunde ikke holde en Bevæs | 


gelſe tilbage, der bevirkede, at Gouvernsren 
bemærkede ham. 


„Hvem der? Hvad vil Du? ſagde han, 
idet han dreiede fig om. — Undſkyld mig! 
ſtammede Godureau, der faa godt ſom mu— 
ligt ſogte at fane det Papiir at fee, Lerfos⸗ 
bourg holdt i Haanden; det forekom mig, 
min Herre, at De talte om Skattekreeveren? 
— Nu vel! — Og om et Bonſkrift? — Her 
er det! — Det er det ſamme, udbrøb Godu— 


reau. — Du Fjender det altſaa? — Til 


Gunſt for Nicolai Rofow? — Netop, en 
Skurk, der vover at anklage Grev Paſſig. 
— Min Herre! — Der udfætter mig for 
Unaade. — Min Herre! — Men han ſkal 
føle, hvad det koſter at angribe den, der er 
ſterkere end han. Ethvert Ord i bette Bøn= 
ſtrift betales ham i dette Sieblik med et 
Slag Knut.“ — Den gamle Lærer udſtsdte 
et Skrig og lod den Pelshue falde, han 
holdt i Haanden. 

„Det er ikke muligt, min Herre, min 
Herre! Det er mig, der har ſtrevet bette 
Bonſkrift. — Du? — Uden hans Vidende 
og af Taknemlighed; thi ham ſkylder jeg Alt. 
— Hvem er Du da?“ 

Godureau navngav ſig, forklarede med 


jaa Ord hvad der førte ham herhid; derpaa 
kom han tilbage til Nicolai og fortalte Com⸗ 
mandanten, hvorledes Alt var gaaet til og 
hvorledes Michel Kitzoff felv havde paataget 
fig Bonſkriftets Beſorgelſe. Tydſkeren begreb, 
at han havde været holdt for Nar, og ud⸗ 
bred i Forbandelſer. Godureau forſogte 
forgjceves at afbryde ham for at bede ham, 
at han vilde ſpare Nicolai ſor den befalede 
Straf; den raſende Lerfosbourg lob op og 
ned af Veeelſet, idet han ſlog Møblerne 
iſtykker og udtømte hele fit Forraad af Skjelds⸗ 
ord. Endelig ſtandſede han og nedſlugte to 
Glas Kirjebærbrændeviin, der ſyntes at deempe 
haus Vrede; men da han mere opmeerkſomt 
hørte paa Oldingens Bonner, kom Koſakkerne 
igjen og meldte, at det Hele var forbi. Go⸗ 
dureau uüdſtsdte et fortvivlet Suk og lod fig 
falde ned paa en af Beenkene ved Døren. 

„Hvorledes udholdt han Straffen? ſpurgte 
Lerfosbourg. — Uden at ſige et Ord. — Have 
J ladet ham bringe til Militcerhoſpitalet? — 
Det afſlog han. — Hvordan det? — Der 
var en Oſtiaker, ſom ſyntes at kjende ham; 
han [od fig lægge pan hans Slæbde og reiſte 
bort med ham. — Jeg vil til ham, raabte 
Godureau, idet han reiſte ſig op. — Vent 
et Sieblik, ſagde Gouvernsren, der gav Ko⸗ 
ſakkerne et Tegn, at de ſkulde lukke Døren; 
vi have en Regning at opgjsre med hinan⸗ 
den. Du har ſkrevet bette Bönſkrift? — 
Det har jeg nylig erklæret. — En udmeerket 
Skrift, tilfsiede Tydſkeren, idet han betragtede 
Papiret; lader jeg Dig reiſe, kan Du ſkrive 
nok et. — Nei, det lover jeg ikke at gjøre. 
— Lofter af en Forviiſt! Du er en farlig 
Mand, hvem jeg ikke vil tabe af Sigte. — 
Hvad ſiger De, min Herre? raabte Godu⸗ 
reau; De vil holde mig tilbage? — Jeg 
har en Secretær, hvem jeg betaler en hei 
Lon, og ſom beſtiller noget, — Nu da! — 
Jeg giver Dig hans Beſtilling, vel at mærke 
uden Lon; Du fager Koſt og Ophold. — 
Det vil jeg ikke; jeg vil tilbage til Nicolai. 
— Hvad ſiger Du? Ved Du ikke, at jeg 
kan lade Dig knutte ligeſom din Kammerat. 
— Gior det! jeg er beredt til at taale Alt; 
flaa dette gamle Legeme, fønderflæng mit 
Kisd! jeg ønffer fun faa meget Liv, at jeg 
kan gjenſee min Velgjsrer, omfavne ham. 
endnu engang og derpaa de.“ 

1 


126 


Oldingens rørte Stemme trængte ende⸗ 


Selv de før faa faſt tillukkede Huſe 


lig ind til Commandantens hærdede Hjerte. pres at meerke den ſmukkere Aarstids Ind— 


„Adlyd førft, ſagde han med en blidere | 
Stemme, og vi ville ſenere ſee, hvad vi 
kunne gjøre. — Min Herre, vær barmhjertig, 
lad mig reiſe ſtrar, mumlede han med foldede 
Heender. — Nei, udbrød Tydſkeren utaalmo⸗ 
dig, idag behsver jeg Dig; da Coureren er 
kommen tilbage, vil jeg benytte Leiligheden 
til at ſende nogle koſtbare Pelsveerksſkind til 
Hoffet; Du ſkal ſkrive det medfølgende Brev.” 

Godureau løftede raſk Hovedet i Veiret 
og ſagde: „Et Brev til Keiſerinden? — Til 
hende ſelv. — Hvad ſkal jeg ſkrive? — Hvad 
Du vil; naar Brevet er” færdigt, kan Du 
leſe det for mig.“ — Den gamle Lærer an⸗ 
tog pludſelig en neeſten glad Mine og ſagde 
til Commandanten med en ydmyg Tone: 
„Jeg er ganſke til Deres Tjeneſte.“ 


V. 


I tre Maaneder havde Godureau været 
Secretær hos Commandanten i Bereſow, der 
ganſke havde overdraget ſin Brevvexling til 
ham. Han udfærdigede Befalingerne, aab⸗ 
nede Brevene og ſvarede paa dem. Gouver⸗ 
nerens Arbeide indſkrenkede fig til hver 
Morgen, ſom ofteſt uden at fæfe dem, at un⸗ 
derſkrive de Arbeider, der bleve ham fore⸗ 
lagte. J fin Gjerrighed glædede han fig hver 
Dag over at have fundet en Secretær,. der 
giorde alt hans Arbeide uden at koſte ham 
noget, 

QBinteren var forbi; Siberien havde miſtet 
fin Sneflædning og fremtraadte i hele ſin 
forte Sommers Skjonhed. Byg og Rug 
bølgede pan de mere hpikliggende Stepper, 
medens de lavere Enge omgave' Obs Bred⸗ 
der ligeſom et bredt Baand, hvori der var 
vævet Blomſter; Højene vare ved Foden be⸗ 
Hæbte med Blomſter, men paa Toppen lige⸗ 
ſom i Etager bekrandſede med blomſtrende, vilde 
Kirfebærtræer, Valbirk, Birk og Fyr, En 
mild og behagelig Vind kom fra Leerketreees⸗ 
ſkovene og førte ſisdviis til Byerne Duften 
af de mange forſtjellige Slags Beer, ſom vo⸗ 
tede der. Oſtiakerne færdedes ſyngende paa 
Marken, kleedte i Lærred af Breendeneldetrev⸗ 
ler eller i Fiſkeſkindsdragter, og Veiene vare 
opfyldte af Kjøbmænbd, der reiſte til de fjer⸗ 
nere Boliger. 


flydelſe; de tilſtoppede Vinduer vare blevne 
aabnede; Forſtnerne vare befolkede og overs 
alt herſkede livlig og larmende Glæde. Paa 
den Tid var Gouvernsrens Bolig bleven 
gienaabnet ligeſom alle de andre. J det 
Oieblik, vi gjenoptage Forteellingens Traad, 
vare de fleſte af Kronens Officierer forſam— 
lede hos ham. Lerfosbourg havde ladet dem 
falde til fig for at meddele dem flere Eſter— 
retninger, han havde modtaget Aftenen i 
Forveien. 

Godureau, der ſkulde læfe dem op, fad 
ved et lille med Papirer bedeekket Bord. 
Den gamle Leerers i Almindelighed faa ro— 
lige Anſigt ſyntes den Dag aldeles forſtyrret. 
Man kunde deri leeſe et meerkeligt Udtryk af 
undertrykket og dog urolig Glæde. Han 
kunde ikke blive rolig paa eet Sted; han gik 
ſra Bordet til Vinduet, mumlede en Deel 
uforſtagelige Ord mellem Teenderne, fane 
hvert Sieblik til Stueuhret og kunde ilke 
ffjule fin Utaalmodighed ſom om han ventede 
Nogen. 

Endelig underrettede Gouvernsren ham 
om, at alle de ſammenkaldte Embedsmeend 
vare tilſtede og befalede ham at begynde Op— 
lægningen af Depeſcherne. Denne Befaling 
lod Godureau gjentage to Gange, betragtede 
paa ny Uhret og gjorde nogle Bevægeljer af 
Fortvivlelſe. 

„Han har ikke faaet mit Brev, mumlede 
han, og Gud veed, naar en lignende Leilig⸗ 
hed tilbyder ſig.“ 

Paa en ny Opfordring af Gonvernøren | 
tog han endelig et Brev og begyndte at læfe 
bet langſomt. Det handlede om nye Ind⸗ 
ffrænfninger for Oftiafernes Brændeviinshans 
del. Godureau, der læfte maſkinmessſigt og 
uden nogen Opmeerkſomhed for Indholdet, 
ſtandſede pludſelig og lyttede. 

„Hvad er der i Veien? ſpurgte Gon⸗ 
vernsren. — Det er Vuleans Gitzen. — 
Skulde den have kjendt ham? ſpurgte Godu⸗ 
reau, ffjælvende af Uvisyhed. — Hvem?” 

Imidlertid var Godurean ſtaget op og 
havde fæftet fine Sine ſtift paa Salsdpren; 
denne ſprang bplubfelig op og Nicolai Roſow 
traadte ind. Den gamle Leerer ubftøbte et 
Gleedesſkrig. 


„Hvad vil den Knegt her? raabte Gou— 
vernøren; hvem har ladet ham kalde? — 
Jeg, afbrød Godureau ham. — Og med 
hvad Ret? — Efter Keiſerindens Befaling. 
— Keiſerindens!“ 

Alle Officiererne reiſte ſig op. 

„Ja, raabte Oldingen med en begeiſtret 
Kraft, hører Alle!“ Derpaa traf han et Pa⸗ 
piir frem og læfte: 

„Jeg, Catharina 2den, Keiſerinde over 
alle Rusſer, befaler ifølge den Indſigelſe, 
der er henvendt til mig af Francois Pierre 
Godureau i Nicolai Roſows Navn. 

„Hvorledes? raabte Gouvernsren; Du 
ſkulde have vovet . .. — Under Deres egen 
Forſegling, min Herre, ſagde Oldingen med 
en ſpottende Tone; men ville De ikke behage 
at høre mig ud.“ 

„ . . i Nicolai Roſows Navn, der er 
ſendt til Siberien formedelſt Grev Pasſigs 
ffjændige Reenker, og da jeg har erfaret, at 
nysnævnte Godureau og Roſow, uagtet de 
vare politiſke Forviſte, ere blevne ſendte paa 
Landet ſom civile Domfceldte og blevne be— 
røvede den Hjælp, jeg tilſtaaer Dem, at de 
begge ſkulle være frie Mænd, og at indeſlut— 
tede lukkede Brevſkab ſkal aabnes af Roſow 
i Nerveerelſe af alle Officierer og Embeds— 
mend i Bereſow.“ 

„Og denne Befaling havde Du ſfjult 
ſor mig, Elendige, raabte Gonvernsren, bleg 
af Skræl og Brede. — Jeg var bange for, 
at min Herre ſkulde glemme. at bringe den i 
Üdforelſe. Med Henſyn til den omtalte De— 
peſche, ſaa er den her.“ 

Han gav Roſow en forſeglet Pakke, ſom 
denne hurtigt aabnede. Alle Officierer om⸗ 
gave ham ſtumme og ubeveegelige. Da han 
havde leeſt den, gik hau med ædel Anſtand 
hen mod Gonvernsren og ſagde: „Vi have 
byttet Roller; Keiſerinden har overdraget den 
forhenværende Forviſte, Nicolai Roſow, Gou⸗ 
vernementet Bereſow. — Gud! og jeg? — 
De ſkal tage min Plads i min fjerne Hytte; 
her er Befalingen.“ 

Han rakte ham Papiret; der hørtes et 
Üdbrud af Forundring, hvori Godureaus glade 
Udraab blandede fig. Lerfosbourg vilde tale, 
men Tungen klaeebede faſt ved Ganen, hans 
Been ryſtede og han maatte fætte fig ned. 
Nogle Offieierer nærmede fig til ham og 


vilde trøfte ham, medens de fleſte omgave 
Roſow for at lyksuſke ham; men denne 
trængte ſig hurtigt igjennem dem og kaſtede 
ſig i Armene paa den gamle Skriveleerer, 
der tørrede fine Briller, ſom vare blevne ganſke 
vaade af hans Glædestaarer. 

„Er De nu fornsiet? ſpurgte den gode 
Mand efter en lang Omfavnelſe. — Hvor⸗ 
ledes ſkal jeg gjengjeelde hvad Du har gjort 
for mig? udbrød den unge Mand rørt. — 
Det kan De, det kan De. — Ved at ſende 
Dig fri og rig hjem til dit Fedreland. — 
Nei, det er for ſildigt nu; jeg kunde dee paa 
Veien, da jeg er 57 Aar gammel; desuden 
er jeg vant til Siberien og til Dem. — 
Hvorledes kan jeg da komme ud af min 
Giceld? — Ved at beholde mig hos Dem. 


(lue Maria. 
(Et hiſtoriſk Livsbillede.) 


Kloſterets Klolker ringe til Ave Maria; Baa- 
den ſtandſer ſin Fart, den fromme Munk fæn- 
ker Hovedet og folder fine Hænder til Bøn, 
ogſaa den qpindelige Skikkelſe foran ham 
foldte med ſtille Andagt fine Heender, ſelv den 
barſke Gondolier lader Aaren ſynke og blot— 
ter fit Hoved; enhver Beſkjeftigelſe, hver 
Sorg og Kummer, Glæde og Lyſt hviler, kun 
til Gud alene taler i dette Sieblik Jordens 
Pilgrim, men Klokketaarnene fortabe fig i lette 
Bølgebevægeljer, Baaden glider atter hen 
over Søens blanke Speil, Pigen har atter 
hævet ſit ſmukke Anſigt, og hendes Blikke 
hvile paa de herlige Omgivelſer, paa de 
fjerne Bjerge, ſom allerede begyndte at for- 
fvinde i Aftendeemringen; endnu ligger Hlv- 
ſteret klart og tydeligt for hende, over hvis 
Mure Taarnet og Treetoppene rage frem. 
Det ligger der fan fredelig og rolig, ſom om 
Smerten ei formagede at finde Vei dertil, 
ſom maatte indenfor ſamme hvert Hjerte blive 
befriet fra Kummer og Sygdom. Men Mun⸗ 
ken har endnu ikke hævet fit Anſigt, han bes 
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der endnu; hans Kundſkaber hans Erfarin⸗ 
ger om Livet og Døden ſige ham; at under 
Kirkekloklens Klang, under den almindelige 
Bon, er den Syge dod, fra hvem han netop 
vender tilbage og ved hvis Leie han endnu 
for fan Sieblilke ſiden Havde ſtaaet. Kan 
bette imidlertid bevæge ham faa dybt? hans 
Pligt har vel ofte kaldet ham til en Døende; 
han er ſelv gammel og livstret, hans egen 
Afſkedsſtund kan ikke være fjern, tenker han 
maaſkee herpaa i bette Sieblik? thi from og 
gudheugiven fvæver endnu pan hans Læber 
„Ave Maria!“ — Nei, det er ikke det, der 
beſkjceſtiger hans Tanker! Hine fromme Ord 
af den catholſke Chriſten traadte faa ofte led⸗ 
ende og betydningsfulde frem i hans Liv; de 
frelſte ham engang fra den visſe Dod, alle 
Erindringer fra hans vidtbevægede Fortid 
kuytte fig til disſe Ord og faa blive de vel 
engang hans ſidſte her i Livet! 

Ferdinand den Syvende, Konge af Spa⸗ 
nien, var bød, han havde til Gunſt for fin 
Datter Iſabella ophævet den Saliſke Lov, 
ſom udelulker den qvindelige Linie fra Thro⸗ 
nen, da udſpandt fig hiin ſkrekkelige Borger⸗ 
krig, ſom ødelagte det herlige Land, og un⸗ 
der hvis blodige Spobe Indvaanerne forar⸗ 
medes og nedſank i Anarchiets forvirrede Til- 
ſtand. 

Zavala, en velhavende Adelsmand fra 
Biscaya, havde draget Sværdet for Don 
Carlos; De fjendtlige Skarer brode ind paa 
hans Beſiddelſer, ſom de plyndrede og sde⸗ 
lagde, nedbrendte haus Huus og forte hans 
tvende Dottre, to uſkyldige Born bort med 
fig. Faderens Hjerte bevede, den blodige 
Kamp blev fort uden Barmhjertighed og hos 
dens Modſtander vare alle helligere Rettig 
heder udſlukte og tilintetgjorde; Desuagtet, 
ſtiondt Zavala vidſte, hvilken Skicebne hans 
Born truedes af, vaklede han ikke i hvad 
han anſaae for Ret og vedblev med ubsie⸗ 
ligt Mod at kempe for Don Carlos? Han 
var den af Cyriſtinerne meſt frygtede Gueril⸗ 
laſsrer, alle Anſtrengelſer for at befæmpe 
ham og tilintetgjøre hans Skarer vare for⸗ 
gives. Seirende eller beſeiret traf han ſig 
efter enhver blodig Kamp tilbage i fine Klip⸗ 
pehuler, hvorhen Fjenderne ikke turde følge 
ham. Disſe toge imidlertid nu deres Til⸗ 
flugt til en exempellss Gruſomhed. Naar de 


droge ud imod Zavala, flæbte de dennes Børn 
med fig; de ſtillede disſe i de forreſte Rakker 
ſom et Værn imod ham. Naar nu hans Gue⸗ 
rillaer hævede det dødbringende Vaaben, 
maatte Faderen frygte for at dræbe fine Børn; 
da ſank Mandens haarde Sind, han begyndte, 
for ikke at true fine Borns Liv, at undgage 
Kampen med hans Moͤdſtandere. Men Gue⸗ 
rillaens Lydighed er kun betinget paa haus 
Anfsrers perſonlige Mod. Zavalas Skarer 
begyndte at knurre og han blev af dem be— 
ſtyldt for Feighed. Aldrig vilde den ſtolte 
Mand have taalt nogen Plet paa fin re. 
Denne Forſmeedelſe gav ham hans Daad— 
kraft tilbage; han forlod fit Skjul og førte 
derpaa ſine Gueriller mod Fjenden. Men 
denne ventede ham, de tvende fangne Born i 
Spidſen. Han kunde gjenkjende deres blege 
Anſigter; det forekom ham, ſom om deres 
ængftlige Stemmer bedende tilraabte hans 
Oren. Hans Modſtanderes Antal var ham 
overlegen, dog ſkreekkede ham ikke hans Fjen⸗ 
des Mængde, men den fkraekkelige Overbe— 
viisning at de forſte Kugler fra hans Kamp— 
fæller ſkulde gjennembore hans Børns Hjerte. 
J nogle Sieblikke ſtod han uden Bevægelfe 
i den frygteligſte Strid med ſine Folelſer; 
nogle Guerillaer ſom endnu følte menneſke— 
ligt, traadte hen til ham og tilhvidſkede ham: 
Lader os vige tilbage, for ſtort er Fjendens 
Antal. Zavala forſtod, hvad de med disſe 
Ord vilde betyde ham; atter funklede hans 
Blikke ſom i forſvundne Dage, han vendte 
ſig mod den utaalmodige Skare, og med faſt 
Stemme commanderede han Fyr. 

Adlydende hans Befaling blinkede Gue⸗ 
rillabandens Geveerer og deres Kugler ſloge 
ind i Chriſtinernes Reekker, Krudidampen til 
hyllede et Sieblik de blodige Følger. 

Det er ingen Opdigtelſe, jeg her ned— 
ſtriver, for nær ligge os endnu Borgerkrigens 
blodige Jtædsler, Hiſtorieus Udfagn vil be⸗ 
fræfte mine Ord. 

Carliſterne vare, efterat have fyret, 
trængte frem med Kaarden i Haanden, Chri— 
ſtinerne havde ſtrax feigt trukket ſig tilbage, 
og vare adſpredte til alle Sider. Paa Val⸗ 


pladſen befandt fig kun Døde og Saarede. 


Faderens Blikke ſogte Ligene af fine Børn. 
Han fandt dem ikke! Et hsiere Veſen havde 
ledet Kuglernes Løb; den Mand, der havde 
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ført de tvende Bern frem laae med halv lig, uden at forandre et Tre; fornam 3a- 


bruſtne Blikke paa Jorden, fra hans Bryſt 
frømmede det varme Blod; men Børnene 
vare uſkadte. Da var Faderens haarde Hjerte 
brudt, Sværdet faldt ham ud af Haanden, 
hede Taarer ſtyrtede frem af hans Oine, han 


ſank paa Knæ, trykkende til fin Faun de 


tvende Born, hvem ikke han, kun Gud havde 
ſorſkaanet, og hans Læber ſtammede; Ave 
Maria: 

Og hans vilde Skare, var ſom han, 
faldne paa Knæ og bade ſom han: Ave 
Maria! 


Da rørte fig endnu engang den, der 
havde ført Zavalas Børn Faren imsde; uden | 
ds. Treengſelen blev ſtedſe ftærfere; Toget 


at aabne fine Sine ftønnede ogſaa han: Ave 
Maria. 

Zavala gyſte: den Døende, der havde 
handlet ſaa gruſom imod ham, var en Ung— 
domsven; han havde elſket ham med fin hele 
Sjæl! Det var ikke ualmindeligt, i denne 
Kamp at Brodre ſtode fjendtlige ligeoverfor 
hverandre og at Sonnen hævede Sværdet 
mod Faderen, men aldrig havde Zavala følt 
Tvedragtens Følger ſaaledes ſom nu og ſljondt 
hans Born vare frelſte, forlod hau dog alde— 
les modlos Kamppladſen. 


Flere Aar vare henrundne; Zumala⸗ 


carregua, Spaniens anden Cid, var dod, 
med denne Feltherre, havde Don Carlos til- 
lige miſtet Kronen. Kampen for hans Sag 
blev beſtandig mere haablos; mange af hans 
Tilhængere havde, ligeſom Lykken, forladt 
ham. Men Zavala var forbleven ham tro, 
Üdmattet af Hunger og Søvn, maatte han 
med de faa Trofaſte, der endnu fulgte ham, 
vove ſit Liv for at tilbetle ſig en Drik Vand 
og en Bid Brod. J en ſaadan Fortvivlel⸗ 
ſens Kamp blev han engang adſtilt fra fine 
Kamerater og fangen af Chriſtinerne. 

f En halv Time efter ſtod Zavala for en 
Krigsret; han vidſte, hvad der foreſtod ham; 
han den frygtede Guerillaforer turde ikke nære 
Haab om nogen Formildelſe. Hvad han 
havde ventet, ſkete, efter en kort Beraad— 
ſlagen raabte Rettens Preeſident un Conſes- 
so luego! Med disſe Ord; „En Striftefader 

til ham,“ var hans Dedsdom fældet, Ro⸗ 


vala Afgjerelſen og ſpurgte kun: Hvornaar? 

En halv Time, før Aftenmesſen fvarede 
Dommeren, har J ellers noget Onſke før 
Eders Dod, Sennor? 

En Cigarillo! var Zavalas rolige Svar, 
og den Mand, der ſor et Sieblik ſiden havde 
udtalt hans Dedsdom, rakte ham med rid— 
derlig Høflighed fin egen Cigar. 

To Timer var forbi: Aftenen neermede 
fig; Vagten voekkede Zavala af fin dybe Slum— 
mer, for at føre ham til Døden. Rolig, næften 
munter gik han fin Skjeebne imsde. Paa 
Gaderne forſamlede ſig den nysgjerrige Men⸗ 
neſkemasſe, der vilde fee den frygtede Carliſt 


maatte ofte holde ſtille, endelig var Maalet 


naget, Retterpladſen laae for Zavalas Blikke. 


Kredſen blev fluttet, Soldaterne ſtode ſkud— 
færdige og ventede paa deres Officeers Com⸗ 
mandoraab. Zavala viſte Bindet bort, der 
ſkulde bedeekke hans Sine. Jeg har, ſagde 
han rolig, faa ofte ſeet Døden imsde, jeg 
vil heller ikke nu blegne for den. Da traadte 
Officeeren tilſide og eommanderede: Læg an! 
— Befalingen udførtes; ſyv Geveerlsb ſig⸗ 
tede mod Zavalas Hjerte. Officeren aabnede 
atter ſine Leber for at commandere Fyr, da 
Kirkeklokkerne begyndte at ringe til Ave Ma⸗ 
ria. Leeſeren erindre vel, at disſe Klokketo⸗ 
ner i Spanien gieblikkelig afbryde enhver 
Beſtjceftigelſe, ſaaledes ſkete det ogſaa her: 
Soldaterne ſoenkede atter deres Gevoerer Of⸗ 
ficeren blottede ſit Hoved, og Zavala ſank, 
dybt bevæget paa Knee, for endnu engang 
før fin Død at bede til Gud. Den nysgjer⸗ 
rige Mængde fulgte hans Exempel, og Fol⸗ 
ket, ſom endnu for faa Sieblikke ſiden med 
gløbende Had havde forhaanet og beſpottet 
ham, bad nu med ham til den hellige. 
Guds Moder. 

Og da Klokkeklangen forſtummede, Bon⸗ 
nen var tilende og Zavala atter reiſte ſig for 
at lide Døden, fprængte en Rytter frem, ſom 
ſvingede et hvidt Torklede. En glad Jubel 
hævebe fig fra den tætte Folkemasſe; thi Parti⸗ 
had og Heevngjerrighed vare nedſlukte i from 
Bon! a 

Zavala var bleven benaadet; aldrig er⸗ 
farede han hvem der havde været hans Red⸗ 
ningsmand. Otte Dage efter denne Begi⸗ 
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venhed knelede en Piligrim paa bet. Sted, 
der adſkiller Spanien fra Frankrig. Det var 
Zavala, hans Dagveerk var tilende, dybt, 
ſom i en Grav nedſcenkede han paa ſpanſk 
Jordbund fit Sværd, thi han havde givet fit 
Aresord paa, ikke mere at fæmpe imod Chri⸗ 
ſtinerne, endnu engang kysſede han den fæ- 
drene Jord og vandrede derpaa videre ud i 
Verden, en Flygtning uden Huus og Hjem, 
ſom han havde været det i fit Fædreland. 

Og ſom han lenge var flakket omkring 
hvilede han fig en Aſtenſtund i Nærheden af 
et Kloſter, der i ſtille Fred laae for ham. 
Han havde dybt nedbsiet ſtottet fit Hoved i 
Haanden og ſpurgte netop fig ſelv; hvor kan 
jeg have Fred, og hvor ſkal jeg engang. finde 
min Grav. J ſamme Dieblik kaldte Kloſte⸗ 
rets Kirkeklokker til Ave Maria! dette ſyntes 
ham at være en Autydning, et Tegn fra 
Gud. Efterat Bønnen var tilende, bankede 
han pan Kloſterporten, forlangte Adgang og 
bad, om at maatte blive optaget blandt de 
fromme Brodre. Hans Bon blev "opfyldt, og 
han blev eſter Prevetiden indlemmet. Om 
han i Cellens Enſomhed har fundet den 
Fred, han i ſit Livs Storme aldrig havde 
ljendt, veed kun Gud alene og han ſelv, men 
hans Brodre agtede og elſkede ham, thi han 
var kun ſtreng mod fig ſelvb men mild imod 
Andre. g 

Han var en omhyggelig Sygevogter, 
derfor bade de Lidende ofte om hans Biſtand 
og Hjælp; ſaaledes blev han en Dag Faldt 
til en Syg, ſom befandt ſig i et Herberge 
ban den anden Side af Floden. For ofte 
havde Zavala bvælet ved et Dodsleie, til 
ilke at kunne ſpore den ſidſte Times Komme; 
ban denne Lidendes Aaſyn udpregedde fig 
allerede Dødens Febergys. Diet var halv— 
üdſlukt, de magre foldede Hender vare ſunkne 
ned pan Skjsdet. „Ave Maria!“ hvidſked 
Zavala medens han bsiede fig ned mod den 
Dpende; da oplivedes alter de blege Anſigts— 
træf, Diet aabnede fig og en Stemme, vel 
beljendt fra lykkelige Ungdomsdage udbrød 
neeſten glad: Zavala, er det Dig, hvor godt 
er det, at jeg endnu her paa Jorden gjen⸗ 
ſeer dig. Du har vel miskjendt mig. Den 
Skare, hvis Anfører jeg var, tvang mig at 
fore dine Born i den blodige Kamp, men 
da dine Guerillaer gave Fyr, bedæffede jeg 


de tvende: Smaae med mit Legeme og mod— 
tog de dybe Saar, der vel lægdes men hvoraf 
jeg ſiden ſkrantede indtil denne Stund. 

Hvilket Gjenſyn! den gamle Munk og 
den Døende jane hinanden længe tauſe i 
Oiet; alle deres Forhaabninger og Gledes— 
drömme, ſelv Livet var gaaet under, og dog 
vare de fan vel tilmode, thi de turde atter 
elſke hinanden ſom i de ſkyldfrie Barndoms— 
dage. 

Og da Zavala ſtiltes fra Alvares, med— 
tog han den Overbeviisning, at ſamme ille 
mere vilde opleve den næfte Time; og dog 
var han veltilmode, thi han havde den Trøft 
og Beroligelſe, at haus Ven var forſonet 
med ham, og ved ſit eget ſkrobelige Legeme 
følte han at Skilsmisſen kun kunde være 
kort og Gjenſynet neer. . 


Van⸗der⸗helſt. 


Medfelgende Lithographi efter et Maleri af 
Van⸗der-Helſt i Louvre i Paris foreſtiller Vor» 
gemeſtrene eller Cheferne for Borgermilitſen, 
i Færd med at uddele Priſen for Bueſlyd⸗ 
ningen. Fire Perſoner ſidde omkring et Bord, 
der er bedeekket med et koſtbart Tæppe; de 
have paa Hovedet Filtehatte med brede Skyg⸗ 
ger, og ere kledte i hollandſt Dragt med Kap— 
pen paa Skuldrene. Tre af dem tage fat 
paa og unberjøge de koſtbare Gjenſtande, 
Solvtsi og Kjcder, ſom de ſkulle til at uds 
dele til Seierherrerne. Den Fjerde, ſom er 
den fornemſte Figur i Maleriet, vender Ho— 
vedet bort med et Smiil, og viſer os en 
heel forſkjellig Typus fra hans Medeollegers, 
der ere alvorlige Hollcendere, ſande Borgeme— 
fire, hvis Anſigtstreek aande Godmodighed og 
national Phlegma. 

J Baggrunden, ved Indgangen til Tel 
tet, hvorunder Cheferne ſidde, feer man Sei⸗ 
erherrerne med Buen i Haanden og utaalmo— 
digen ventende pan den Priis, de have ſor⸗ 
tjent; endelig ſtagende bag ved Cheferne brin⸗ 


ger en Kone et Horn med rig Cicelering, og 
ſom ikke er den ringeſte Priis, der ffal 
uddeles. 

Van⸗der⸗Helſts bersmteſte Arbeide er haus 
ſtore Maleri, der foreſtiller Borgergardens Ban— 
ket i Amſterdam i Anledning af Fredsſlutningen 
til Münſter 1648. Efter dette følger i Ran⸗ 
gen det her omtalte. Originalen hertil fin— 
des i Amſterdam. Kunſtneren har ſelv ud— 
foͤrt det i formindſket Maal, og det er dette 
ſom heenger i Louvre, og hvorefter Lithogra— 
phiet er udført, Alt hvad der udmærker det 
ſtore Maleri gjenfindes i det mindre; dog 
gjør det Forſte mere Effect ved fine Figurer 
i naturlig Sterrelſe. 


Van⸗der⸗Helſt havde tidlig nedſat fig i 


Amſterdam; han forlod ikke mere denne By, 
giftede ſig der i en allerede fremrykket Alder, 
og døde der henimod Enden af det ſyttende 
Aarhundrede, efterladende en eneſte Son, 
hvem han ſelv havde givet den forſte Under— 
viisning i Malerkunſten, og ſom paa fin Side 
blev en god Portraitmaler. 


(Indſendt.) 


Fabler. 


(Efter det Tydſke ved N. F. N.) 


1. 
Aandsnervarelſe. 


Og Bageren kom i ſit Bageri, 

Og Bageren kom i vildt Raſeri, 

Og Bageren ſkreg „Din Tyvemceer!“ 
Og Bageren greb et ladt Geveehr. 

Og Muſen kom i den ſtorſte Nod; 
Thi Muſen fad pan hans Hvedebrod. 
Men Muſen fvarede Det er ei Ret 

At fætte paa retſkafne Folk en Plet. 
Ifald jeg nu var en Tyvekneegt 

Saa var det en Skam for mig, min Slægt 
Og for vort Afkom i tuſind Led, 

Men Du det ſiger i Hidſighed. 

En Fremmed jeg er, kan jeg ſige Dig, 
Og Folkeretten beſkytter mig.“ 


„Ja Katten ſkal give Dig Folkeret 
Saadan ſom Du bedſt fortjener det.“ 


Men da nu Muſen det kan forſtage 
At fagre Ord kunne ei forflaae 

Saa ſiger den „Bager har Du da feet 
Hvad her i Huſet i Dag er ſkeet?“ 


„Hvad da, hvad da? Nu ſvar lidt fort!“ 
„Din Svend — —“ „Hvad har den Slyn— 
gel gjort?“ 


„Din Kone —“ „J Djævelens Skind og 


Been! 
Nu ud med Sproget og vær ei ſeen.“ 
„Kun Bagateller det er, hun nys 
Her Svenden gav blot et lille Lys.” 
„Saa ſkal jeg kunſe dem Led for Led?“ 
Udbrød den Bager og foer afſted, 
Men Muſen liſtig i Skjeegget lo 
Og gik til Hullet i Fred og Ro. 


Vil Du ikke op i Dine Sine narres 


Da lad ſtedſe Vreden med Forſtanden parres; 
Thi er denne borte og kun hiin tilbage 


Kan det mindſte Barn Dig let ved Næfen 


tage. 


2. 
Det flette Klæde. 


„Kom, kieb af bette Toi til nye Klæder! 
Det er ſom Silke blødt og ſeigt ſom Læder — 
Kjob blot deraf ſaameget faa 

At De kan til en Frakke faae. 

Til evig Tid, ja meget mere 

Det vare kan, vil jeg parere, 

Og Priſen er dog ſaare let: 

For Roverkjsb jeg fælger det.“ 


Saa Joden ſkreg i fin Boutik, 

Og ſtreg fig hæs, men Alle gik 

Dog reent forbi: „Hor hvor han raaber!“ 
San ſagde man, „vi vare Taaber 

Hvis vi det kjsbte, ja alave 

Selv ffjæntet vi det ei vil have.“ 

Men hør 

Nu blot hvad Jøden gjør: 


Han mon til Borgermeſter gaae 
Og ſiger da ſom faa: 
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„Hvis Eders Folk J vil forbyde 
At ljsbe af mit Klæde ſkal jeg fryde 
Jer Sjæl med tredive Rigsdaler.“ 
Strax Borgermeſteren befaler 
At Ingen maa 
Sig underſtaae 
Med den Slags Toi at gage, 
Og at deraf ei findes maa en Snuus 
J noget Huus, 
Og at enhver man vil mulctere, 
Der ei hünt Bud vil reſpectere. 
Knap var det vitterligt før ſtrar man ſage 
Den ganſke Stad til Boden gage, 
For af det Toi at fane. 
Men Jøden ſvared' „Nei, 
Jeg tor Gud ſtraff' mig ei. 
Ak vai, ak vai!“ 
Det var det rette Kneb: 
Man dybt i Lommen greb, 
Man veied' Tøiet op med Guld, 
Gaa Jøden fif fin Poſe fuld, 
Og folgte raſk imens han ſlreg: 
„Ak vai, ak vai! 
Jeg tør Gud ſtraff' mig ei.“ 


Gan Kledet blev for Staden en vigtig Hel⸗ 


ligdom, 


Man Reiſende det viſte naar de til Byen kom 
„Her kan De fee” man ſagde i dyb Fortro⸗ 


lighed, 


Et ægte Stykke Klæde af det, ſom De nok 


veed 


Af vores Borgermeſter, for Alle og Enhver, 


Forbudet er. 


„De ſtjaalne Vande ere ſode, det ſkjulte 
Brod er nydelig.“ (Sal. Ordſpr.) 


(Indſendt.) 


Hav dig! du ſtolte, du modige Hav 
Afkaſt Vinterens ſpottende Kjcder 

Brug nu de Kræfter Naturen dig gav 
Afkaſt det Jisaag, ſom om dig ſig breder. 
Hor hvilket Bulder med tordnende Larm 
Modig til Kampen Havet fig hæver, 
Bølger fig reiſe; med fraadende Larm 

. Styrte de fremad, Tyrannen alt bæver. 


Endt er nu Kampen; mod ſmilende Land 
Bølge paa Bølge faa leengſelfuldt iler, 
Kaſter fig op mod den elſkede Strand, 
Solen ſaa venlig fra Himlen nedſmiler; 
Skibene atter rolig og tryg' 

Seile mellem de yndige Kyſter, 

Bugge fig ſtolte paa Bølgernes Byg, 

Som elſkovsfuldt kysſe de plankede Bryſter. 


J. D. 


Unecdoker. 


J en fnever Gade i Paris lød det: 
Tyve! Tyve! Vagten iler til. Hold ham 
faſt, den Spidsbub! raabte en beſkjenket Ar⸗ 
beidsmand. Der ſtaaer han! Man føger og 
finder Ingen. — Han peger paa Skuyggen, 
ſom en Ssile kaſter fra fig. Underofficeren 
feer Skuffelſen, og ſiger med fædvanlig 
Fiinhed: 

Fordrukne Slyngel! gaa han hen og 
læg fig, hvis han ikke, ſom han fortjener, vil 
overnatte i Feengſel. 

„Hvad ffjænder han for, Hr. Soldat 
— hvad er der da for ſtor Ulykke herved? 
— Det er dog vel en Borger i Paris tilladt 
at være bange.“ 


En ærlig Borgermand ſpadſerede faa 
Bonulevarden i Paris, og bar fin Son pan 
Armen. Ved en Spraders Arm gik en ung 
Dame forbi med en Bologneſerhund paa Ar- 
men. Hun lo over den borgerlige Figur i 
gammelfranſk Paryk og med gammeldags 
Sæder. 

Han ſtod ſtille, og ſagde ganffe koldſin⸗ 
dig: „Madam, De bærer Deres Hund og jeg 
min Søn,” 


Man foreſlog En, at han ſkulde ægte 
en Enke paa 36 Aar. „Ak,“ ſparede han, 
„naar det endelig ſkal være ſexogtredive Aar, 
faa tager jeg hellere to Piger, hver paa alten 
Aar.“ 
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forverdenens Ardiv. 


(Fortſat.) 


Den plutoniſke og vuleanſke Virk⸗ 
ſomhed. 


Citer et førfte flygtigt Blik paa forrige Ca— 
pitel vil man fpørge: „Er det da alle Steen- 
lag paa Jorden? Ere vi da nu færdige med 
dens Skorpe? Der mangler jo dog dette og 
hint, ſom jeg, den ſaakaldte Loegmand, fjen- 
der, og hvor mange maa da ikke Kjenderen 
ſavne?“ 

Læferen har fuldkommen Ret til at tale 
ſaaledes, naar han anſeer Capitlet om Byg— 
ningen af den faſte Jordſkorpe her for af— 
fluttet; men det er det ikke. Tidligere havde 
vi kun at gjøre med Bundfaldsmasſer 
af Salt⸗ eller Ferſkvand; vi mage nu ogſaa 
betragte Ildens Virkſomhed, og det ſaavel 
forſaavidt ſamme mangfoldigviis har forſkudt 
og forandret de aflagrede Steenlag, ſom og— 
fan forſaavidt den ſelv har dannet nye Steen— 
arter; vi ville have at betragte Eruptivſtenene 
i eet og Gangſtenene og Bjergene i et andet 
Capitel, og førft da ville vi have et fuld— 
ftændigt Billede ſom Grundlag for det, der 
forekommer paa ſamme, da forſt vil bette 
Grundlag viſe ſig beboelig for Planter, Dyr 
og Menneſker. 

Hvad vi hidtil have betragtet, var Jor⸗ 
dens Aflagring udenfra, ikke netop af Him⸗ 
mel⸗ eller Verdensrummet, men dog af Atmo— 
ſpheeren; hvad vi nu af Steenlagene ville be— 
tragte, kommer fra Jordens Indre. Det 
Forſte vifte fig enten ſom Product af For⸗ 
ſtyrrelſe af det alt Forhaandenvoerende: Sand, 
Leer, eller ſom et Veerk af flittige Skabere, 
Coraller, Svampe, eller endelig ſom en Sam⸗ 
menhobning af Organismer af vidunderlig 
ſmaa Arter, ſom Kalkſkaller (i Kridtet), ſom 
Kieſelpantſre (i Flinteſtenen) af Trillioner og 
Qvadrillioner fine Dyr, der alle engang levede 
og bevægebe fig, og hvis Kleedemon, der nu 
er ſammenhobet, danne hele Bjerge. 

Hvad vi nu ville betragte, ſavner ethvert 
Spor af Organisme, blev ikke ſkabt af Orga⸗ 
nismer, indeholder heller ikke Reſter af noget 
Organiſk, det er kryſtalliſk, haard Steen, der 
tidligere har været ſmeltet. Ildens Magt 


alene har virket paa de ved chemiſk Affinitet 
forenede Elementer, og dannet dem ſaaledes 
og anderledes, efter deres Dannelſe deelviis 
og i meget forſktjellige Proportioner igjen om⸗ 
ſmeltet og omdannet dem, og heraf ere de 
plutoniſke og vulcanſke Steenarter, Erup⸗ 
tivſteen, ſom man ellers kaldte Urſteen, 
opſtaaede. 

Naar vi ſporge: Hvorledes har Jorden 
maattet geſtaltet fig under Tyngdens og Ro» 
tationens Indflydelſe? ſaa er Svaret meget 
let, forudſat, at man er berettiget til at an⸗ 
tage denne Planet for engang flydende; rund 
og kugeldannet med indtrykte Poler, ophsiet 
Aeqvatorialegn, men ellers fuldkommen rund, 
ſom dreiet med Meiſelen. 

Men naar vi nu ikke kunne nægte, at 
en Meiſel, ſom ſkulde omfare den paa en 
Dreiebcenk ſpeendte Jord, dog vilde fløde 
paa betydelige Bukler i Alperne og Pyrence⸗ 
erne, i Andes og de indiſke Bjerge, naar vi 
mage tilſtaae, at Jorden ikke viſer ſig ſom 
afdreiet af en Meſter, neppe af en Lærling, 
men langt ſnarere af en Dilettant og Fuſker, 
ganſke imod Tyngdens og Bevegelſens Love, 
faa er det klart, at endnu andre Kræfter end 
Centralkreefterne mage have været fremher⸗ 
ſkende ved Jordens Dannelſe. Humboldt 
falder den Virkſomhed, ſom Jorden ſkylder fin 
uregelmeesſige Skikkelſe: det Indres Reac⸗ 
tion mod den faſte Skorpe og Jord— 
overfladen, og Reſultatet af denne Virk⸗ 
ſomhed kalde vi Bjerge. Dette er kun ſted⸗ 
lige Svulſter, Bylder paa Jordhuden; lige⸗ 
ſom disſe indvendig fra gjøre den glatte Hud 
pan det menneſkelige Legeme ujevn, ſaaledes 
ogſaa Bjergene. 

Men hvor lige de tvende Kræfter, Plu⸗ 
tonismen og Vulcanis men, end ere hinanden, 
finder der dog en ſtor Forſkjel Sted imellem 
dem. Ikke alene er den förſte langt eeldre, 
den er ogſaa langt mere udſtrakt; thi den 
beherſker enhver Deel af Jordmasſen, og 
fremfor Alt har dens Fremtreeden paa Over⸗ 
fladen andre Grunde, og af de ſamme Grunde 
ere dens Pheenomener langt mere udbredte, 
faa at den Adſkillelſe, ſom Geologerne gjøre 
imellem den vulcanſke og plutoniſke Virkſom⸗ 
hed, er fuldkommen berettiget. 

Jordſkorpen er ſaavidt ſtivnet, at den 
ikke mere kan blive forandret, eller ſonder⸗ 
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brudt ved det ſmeltede Indres Bevagelſer. 
Karret, hvori de ſmeltede Metaller og Jord⸗ 
arter ere indeſluttede, er tilſtrekkelig ſteerkt, 
til ikke at ligge under for dets Indres Vaklen, 
ligeſom Oxehovedet taaler Transporten, ſkjsndt 
det er fyldt med Viin eller en anden Bæbjfe. 
Men nu indtræder en anden Omſteendighed, 
ſom vi ogſaa allerede have omtalt. Kunde 
vi bringe en ſmeltet Blymasſe i en Leer⸗ 
fugle, der var huul ſom en Bombe, og ſom, 
omhyggelig tillukket, blev udvortes afkjslet, 
medens Muligheden var tilſtede for, at det 
Indre forblev ophedet, fan vilde det fig ſam⸗ 
mentræffende Hylſter ikke mere yde Plads for 
den indeſluttede Vedſke, denne vilde fprænge 
Karret, og ſaameget Metal vilde rinde frem 
af Spalten, ſom der indeholdtes for meget i 
det formindſtede indre Rum af Kuglen. 


Slige heterogene Experimenter kunne vi 
ilke anſtille; men tilfælbigviis tilbyder Natu⸗ 
ren os et Middel til med en og ſamme Kraft 
at bevirfe Formindſkelſe og Forftør- 
relſe ved to forſtjellige Legemer. 


Alle Legemer blive mindre ved Kulden; 
de træffe fig ſammen, blive tættere, jo lavere 
den Temperatur er, hvorfor de udſcettes. Kun 
Vandet gjør en Undtagelſe derfra, det for⸗ 
mindſker vel ogſaa ved Aſkjoling fit Volumen, 
men kun til en vis Grendſe, ſom er 3½ 
Grad over Fryſepunktet. 


Bringer man nu Vand af denne Tem⸗ 
peratur, hvor det er tætteft, i en Bombe, 
ſom er indrettet til at lulkes omhyggeligt ved 
Sjælp af godt ſluttende Skruer, ſylder man 
den ganffe dermed, fan at der intetſteds fin⸗ 
des en Luftblere, og bliver den tilſkruede 
Bombe udſat for en koldere Luft, faa ſprin⸗ 
ger den ganſke beſtemt med et frygteligt Knald 
(dog uden Fare for Experimentatoren) og det 
overflsdige Band trænger ud af Spalten. 


Bliver Forſsget ikke udført med den til⸗ 
borlige Omhu, lykkes det vel ogſag, men dog 
førft, efter at Temperaturen er ſunket belyde⸗ 
ligt under Fryſepunktet, og da er det ilke det 
flydende Vand men den faſte Jis, ſom 


ſpreenger Bomben, noget, ſom er almindeligt 


beljendt, og altſaa ikke fætter Folk i Forun⸗ 
dring, men dog er begrundet paa det Samme, 
nemlig at et ilke eftergivende Legeme, der ved 
lavere Temperatur er blevet for lille til at 


kunne omſpeende et deri indeſluttet ftørre Les 
geme, ſpringer og lader fit Indhold ſtromme ud. 

Dette fremſtrommende Indhold af den 
ſtore Bombe, ſom vi kalde Jorden, er det 
nu, ſom vi ſee i de plutoniſke, i Urſtenene, 
og i den plutoniſke Virkſomhed ſee vi den 
dannende Aarſag til Bjerge og Bjergſtrog 
paa Jorden. 

Men førend vi tale om disſe, mage vi 
føge at gjøre os det tydeligt, hvad et Bjerg⸗ 
ftrøg da er. Man kan ikke nægte, at, ſaa⸗ 
meget ogſaa Enhver troer at vide hvad et 
Bjerg eller en Bjergkjcede er, ſaa forvirrede 
og overfladiſte ere dog Begreberne derom. 
Efter den almindelige Maade at betragte dette 
paa, er endeligt enhver Muldvarpehsi et Bjerg, 
og fer flige ved Siden af hinanden ere en 
Bjergkjede. Men ikke enhver Ophøining er 
et Bjerg, og ilke enhver Sammenhobning af 
Bjerge en Bjergkjede. Geologen forſtager 
under dette ſidſte Navn kun „locale Svulſter 
paa Jordoverfladen, hvis indre Bygning flader 
i em vis Harmonie med den ydre.” Derfor 
ere Sammendyngninger ingen Bjerge, men 
kun Jordhobe; en Klump Leer, tørret faſt 
paa Haanden, vilde ikke være noget Bjerg 
for den, men vel bet betændte opſvulmede 
Sted, ſom ſkjuler en Byld. Her finder Ana⸗ 
tomen alle Huddele, Zelleveevet, Fidtlaget og 
endeligt Muſkellaget, ſom tjener til Underlag 
for denne Hud, og i et Bjerg finder Geolo⸗ 
gen, der følger med Bjergmanden, ſaavel paa 
Toppen ſom ved Foden, sverſt Sand, Leer 
eller frugtbar Jord, derunder de yngſte Aflag— 
ringer af Ferſk⸗ ſom ogſaa af Sallvandet, 
under disſe Kridtet og Juraformationen og 
faa fremdeles, indtil han kommer til de mas⸗ 
ſeagtige Lag af Jordlegemet, de kryſtalliſke 
og halvt ſmeltede Steenarter, Granit og an⸗ 
dre lignende. 

Et enkelt Bjerg i denne Betydning er 
noget meget ſieldent. Det forekommer ikke 
let, at et meget lille Rum, hævet ved en 
indre Virkſomhed, ſtaaer iſoleret og frit til 
alle Sider; Jordens indre Magt indſkrenker 
fig ikke til ſmaa Steder; hvor bette ſynes 
at være Tilfældet, ved Ser, der ſtaage fjernt 
fra ethvert Faſtland eller fra andre Der i 
Verdenshavet, kan man dog ved Loddet mes 
get godt udfinde, at Bjerget, ſom vi kalde 
De, og ſom kun er et underſsiſk, lidt over 
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Havfladen hævet Bjerg, har en Mængde an— 
bre ftaaende rundt om fig, ſom kun ikke naae 
Havfladen, men ſom i Forhold til den Dal, 
hvorfra de hæve fig, eller i Forhold til Hav— 
bunden maaſkee ere ligeſaa ſtore og ſtorre end 
Montblanc og Dhawala Giri, thi deres Baſis 
ligger ikke blot 12 til 24,000, men 43,000 
Fod under deres Top; dette er nemlig den 
ftørfte Dybde, ſom man med Loddet har fun— 
det i det atlantiſke Ocean. 

Da Geologen maa gjøre mange af fine 
Beſtemmelſer, ja de fleſte, efter det ydre Ud— 
ſeende, faa giver han ogſaa Gjenſtandene for 
fin Betragtning Navne efter den ydre Skik— 
kelſe, fra den mindſte Kryſtal indtil de ſtorſte 
Bjergmasſer, og ſaaledes kalder han da og— 
ſaa et Centralbjerg et ſaadant, hvis Fod i 
alle Retninger har temmelig lige Forhold, og 
enten nærmer fig Kredsformen eller den forte 
elliptijfe Form; det ſtorſte af Bjergene i en 
flig Gruppe bliver da kaldt Centralpunktet; 
et ſaadant Centralbjerg er Brocken med Blocks— 
bjerg, Corſica med Monte rotondo, Olymp 
med fin eensbencevnte Top, og mange andre 
ftørre ſom mindre, men ſtedſe er det en Sam— 
menhobning af Bjerge, en Bjergkjede, og ikke 
et eukeltſtaaende Bjerg. 

Ere Grupperne langſtrakte, faa opſtaaer 
deraf Bjergkjeder, og de Bjergreekker, man 
betegner ſom de hsieſte i denne Gruppe, kal— 
des Bjergkammen eller Bjergryggen. Bed 
flige Bjergkjeder fremtræde ogſaa Sidebjerge 
og Bjergſtrog, og man adſkiller da Hoved— 
bjergkjeden fra dens Forgreninger. Pyrence⸗ 
erne og Alperne give os herom et Begreb 
efter den meeſt ſtorartede Maaleſtok; dog og— 
jaa i Thüringen, iſcerdeleshed i det nordveſt⸗ 
lige Strøg af ſamme, endnu tydeligere i Erz⸗ 
gebirge, ſom danne Greendſen mellem Sach— 
jen og Bøhmen, i Rieſengebirge, ſom gaaer 
mellem Preusſen og Bohmen, i Bohmerwald, 
i Schwarzwald, i Vogeſerne finder man Bjerg— 
ftrøg, Bjergkjeder eller Bjergrygge lige faa 
tydeligt fremtrædende, ſom i Italiens Apen⸗ 
niner. 

En tredie Afdeling af Jordoverfladens 
Ophoininger vilde man meget treeffende kunne 
betegne med Navn af Plateaubjerge; det er 
vidtſtrakte, paa alle Punkter temmelig ligeligt 
hævede Flader, hvorpaa der ikke ſtaae Bjerge, 
men hvori Dale ere indſunkne. Sydtydſk⸗ 


land frembyder i de würtembergſke Alper et 
paafaldende ſmukt Billede paa et ret udviflet 
Plateaubjerg. Det er en Flade paa omtrent 


40 Qvadratmile, paa hvilken Hundreder af 


Landsbyer og enkelte Smaaſteeder ligge, ſom 
alle drive Agerdyrkning og Qveegavl, og 
hvis Beboere flet ikke vilde vide, at de leve 
paa et Bjerg, naar ikke Traditionen havde 
overleveret dem det, og naar ikke Mange af 
dem, der have deres Hjem paa den nordlige 
Side, derfra ſkuede ned paa de dybere lig— 
gende Marker, og til enkelte Tider droge ned 
til det ſaakaldte „Underland“ for der at fælge 
deres Produkter. 

Alpen er flad og kun forſaavidt ujevn, 
ſom der forekomme bølgeformige Hsie paa 
50 til 100 Fod; kun eet Bjerg, Sternberg, 
maaler en Hpide af 400 Fod. Man kan ret 
fornærme Beboerne der, naar man med Rin⸗ 
geagt taler om deres „Bjerge,“ thi Hr. Pa⸗ 


ſtoren veed ret vel fra Univerſitetet, at Sterne 


berg er 3,400 Fod høit; han forglemmer dog, 
at han ſelv boer 3,000 Fod i Veiret, og at 
ſaaledes Sternberg, trods ſin abſolute Hpide 
af 3,400 Fod, dog kun hæver fig 400 Fod 
over Alpen. 

Denne eiendommelige Skikkelſe har hele 
Hoiſletten utvivlſomt lidt ved en partiel Heev⸗ 
ning af de Klippemasſer, ſom danne den, og 
denne Sævning var noget ulige, faa at den 
mod Nord værende Deel er den ſteileſte og 
heieſte, hvorimod den ſydlige Deel fænfer fig 
noget; derfor lobe alle Bælfe og Smaafloder 
til Donau i ſydlig Retning, og ikke til den 
nordligt forbiſtrommende Neckar. 

(Fortſeettes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


A. Rom under Konger. 


II. Tullus Hoſtilius og Ankus 
Martius. 
Tullus Hoſtilius. 
1. Horatierne og Kuriatierne. 


Kuriernes Valg faldt efter Numas Dod paa 
Tullus Hoſtilius, der i Ternkemaade lig⸗ 


— 
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nede Romulus og fandt ſtor Lyſt i Krig. 
Han foretog paany Streiſtoge i Omegnen, 
og ophidſede Roms Moderſtad, Albalonga, til 
Krig mod Romerne. Albanerne droge under 
deres Feldtherre Mettus Fuffetius frem 
med en velruſtet Her. Allerede ſtode begge 
Parter i Slagorden overfor hinanden, da 
Mettus traadte frem i Midten af begge Here, 
og indbød Tullus til en Samtale. „Er det 
ilke taabeligt“ — ſaa talte den albanſke Feldt⸗ 
herre — „at tvende beſlegtede Folk ville an⸗ 
gribe og ſvakke hinanden af blot Skinſyge? 
Ville de ille Begge da blive et Bytte for 
deres Fjender? Førend vi udgyde ſaameget 
Blod, maa hellere en Tvekamp mellem En⸗ 
Telte afgjøre Sagen!“ 

Forſlaget blev antaget, og SFjæbnen jelv 
ſyntes at begunſtige det; thi i den romerſke 
Hær tjente trende Sonner af Horatius, efter 
ham kaldede „Horatierne,“ og i den albanſke 
Heer ligeledes trende Brødre, ved Navn „Ku⸗ 
riatierne.“ Disſe bleve fra begge Sider ud⸗ 
ſete til Kampen, Fetialerne befræftebe ved 
deres Offringer Fordragets Gyldighed, og de 
toende Here opſtillede fig forventningsſuldt 
ſom Tilſkuere rundt om de Kjeempende. 

Teguet blev givet og med dragne Vaaben 
ſtyrtede Ynglingerne imod hinanden. Efter 
en lang og raſende Kamp flyrtede endeligt 
en Romer, og bernæft endnu en Romer til 
Jorden. De trende Albanere vare ogſaa 
fvært ſaarede, men ſtode dog nu tre imod 
een. Et Jubelſkrig tonede fra den albanſke 
Leir, og den dybtbziede romerſke Stolthed 
vovede ilke mere at nære noget Haab. Da 
flygtede pludſelig Horatieren, endnu ikke ſveek⸗ 
Tet ved noget Saar, og nødte de tre Kuri— 
atier til at forfølge fig. Saaledes deelte han 
den kredobbelte Magt, idet han forudſage, at 
de tre ſaarede Fjender kun vilde kunne for⸗ 
folge ham ulige efter Forholdet af de meer 
eller mindre fvære Saar, de havde modtaget. 
Efter en fort Flugt blev han ſtagende, ſluede 
tilbage og fane de tre Albanere ſkilte langt 
fra hinanden, Kun een var tæt ved ham; 
over denne kaſtede han ſig med al Magt, 
giennemborede ham og ſtyrtede da los ban 
den anden. Over hele Marken gjenlod No⸗ 
mernes Jublen, der havde fattet nyt Mod; 
ogſaa den anden Kuriatier faldt. Romernes 
Skrig ſordobbledes, da den tredie, haardeſt 


ſaarede Kuriatier ſtonnende nærmede fig. Med 
Lethed fældede den tappre Romer ogſaa denne; 
da lob alle hans Kampfceeller og Krigssver⸗ 
ſter hen til ham, omarmede ham og hilſte 
ham ſom Seirherre. Men Albanerne under— 
kaſtede fig det romerſke Herredomme. 

Stolt gik Seirherren Horatius, med Tri— 
umph bærende de tre Kuriatiers Ruſtninger, 
i Spidſen for den romerſke Heer tilbage til 
Rom. Ved Porten mødte ham hans Søfter; 
hun var forlovet med en af Kuriatierne, og 
da hun nu fif Øie paa dennes Kläedning, 
hun ſelv havde tilvirket, blandt fin Broders 
Seierstegn, begyndte hun lydeligt at jamre; 
hun vred Hænderne, opløfte fit Haar og 
raabte den ene Gang efter den anden paa 
fin Elſkedes Navn. Dette oprørte Broderens 
vilde Sind; flige Veeklager midt under Sei— 
ersruſens Gleedestoner ſyntes ham at være 
en Forbrydelſe. Vildt foer han mod Soſte⸗ 
ren og nedſtodte hende med fit endnu blodige 
Sværd. „Far hen til din Boler“ — uds 
raabte han — „med din utidige Kjærlighed! 
Uveerdige Du er, ſom kan glemme dine døbe 
og den endnuu tilbageværende Broder tillige— 
med Feedrelandet. Og ſaaledes dose fremti⸗ 
digt enhver Romerpige, der vil begræbde en 
Fiende!“ 

Dette Ssſtermord nedſtemte den almin⸗ 
delige Jubel, og hvor fortjent end Horatius 
havde gjort fig af fit Fædreland, blev han 
dog ftillet for Retten og dømt tildsde. Den 
ſidſte Afgisrelſe blev dog overladt til Follet, 
og bette, der rortes ved Faderens ydmyge 
Bon om, ikke at bersve ham ſit ſidſte Barn, 
eftergav ham Dodsſtraffen. Dog maatte der 
bringes Renſelſesoffre, og den Skyldige blev 
af Liktorerne ført med tilhyllet Aaſyn under 
en paa tvende Peele hvilende Bjælfe — en 
Art Galge. 


2. Albalongas Sdeleggelſe. 


Albanerne bare med Uvillie det romerſle 
Aag, og Fuffetius, deres Feldtherre, tenkte 
pan Midler til igjen at befrie fin Feedreueſtad. 
Han ophidſede Fidenaterne og Vejenterne, 
tvende af Roms Naboer, til Krig mod denne, 
og lovede dem, naar det kom til Slag, at 
gage over til dem med alle fine Albanere. 
Kong Tullus rykkede imod Fjenden og op⸗ 
fordrede Albanerne til at yde ham Hjelp og 
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ſtillede dem under Fuffetins paa den høire 
Floi af fin Her. Treefningen begyndte, Tullus 
ſtyrtede fig mod Vejenterne, men Fuffetius, 
iſtedetfor at hugge ind paa Fidenaterne, trak 
fine Albanere mod Hire, men vovede dog 
ikke offentligt at forene ſig med Fjenden; thi 
han vilde førft afvente, til hvilken Side Seiren 
vilde vende fig. En Rytter ſprengte hen til 
Tullus og meldte ham Albanernes Bevæ- 
gelſe. Tullus forſkraekkedes, men fattede fig 
hurtigt, og raabte med forſtilt Glæde faa 
høit, at Vejenterne hørte det: „Albanerne 
omringe Fidenaterne paa min Befaling.“ 
Ved disſe Ord ſank Modet hos Vejenterne. 
Kong Tullus lovede at bygge Frygten og 
Skreekken et Tempel, derſom det lykkedes ham 
at udbrede Frygt og Skreek blandt Fjenden. 
Det lykkedes ham ogſaa; Vejenterne flygtede, 
de ſluffede og vaklende Fidenater bleve revne 
med. af de Slagne, og Romerne tilfegtede 
ſig en glimrende Seir. 

Efter Slaget ſkyndte Fuffetius fig at 
bringe Tullus fin Lykonſkning. Denne an- 
ſtillede fig venligt og takkede ham. Den føl- 
gende Dag ſammenkaldte han begge Heere til 
en Forſamling; Albanerne trængte fig nys— 
gierrige om Kong Tullus, hvem Romerne, 
der pan Kongens Befaling vare bevebnede, 
omgave. „Romere“ — ſaaledes talte nu 
Tullus — „igaar have Guderne ſynligt ſtaget 
os bi i Slaget, thi — J vide det endnu ilke 
— J have ikke alene ljcempet med Fjenden, 
men ogſaa med vore Venners Forraderi. 
Ikke paa min Befaling droge Albanerne bort 
fra vor Side; det var deres hemmelige Plan 
at gage over til Fjenden. Dog, ikke Heeren 
tilſkriver jeg Skylden; den fulgte kun fin Fo⸗ 
rers Befaling. Men jeg teenker ikke, at No⸗ 
gen efter det ſkraekkelige Exempel, jeg vil ſta— 
tuere, herefter igjen ſkal vove noget Lignende.“ 
Bevæbnede omringede nu ſtrax Fuffetius, me⸗ 
dens Kongen vedblev: „Jeg har beſluttet at 
føre hele Albanerfolket til Rom, og af de to 
Steder danne een, ligeſom de jo ogſaa ere 
opſtaaede af een.“ Albanerne, ſom vare ube- 
væbnede og omgivne af Bevæbnede, taug; 
men til Fuffetius talte Kong Tullus ſaaledes: 
„Ligeſom Du tvetydigt har vaklet mellem Ro⸗ 
merne og Albanerne, ſaaledes flal ogſaa Dit 
Legeme blive deelt i to Dele.“ Han gav det 
ſkreelkelige Vink, og Fuffetius blev levende 


| føndervevet af forfpændte Heſte. Enhver bort- 
vendte Sinene fra det ſkraklelige Skueſpil. 
Imidlertid var Rytteri allerede blevet 
ſendt til Alba for at føre Mængden til Rom. 
Da rylkede romerſke Legioner frem for at øde 
leegge Staben. Sorgmodig droge Indbyg⸗ 
gerne afſted, Tullus indrømmede dem en ny, 
| hidtil ubebygget Hei, den cølifte, og denne 
blev indeſluttet i Roms Ringmure. Saale⸗ 
des blev Staben ſtedſe ſtorre og ſtorre. 
Endnu andre Krige forte Tullus lykke— 
ligt tilende, men han forſomte Gudernes 
Dyrkelſe, og derover vaktes Himlens Vrede; 
allehaande Jertegn ſkete og ſmilſomme Syg— 
bomme udbrød. I fin Skraek tog Tullus fin 
Tilflugt til allehaande overtroiſke Skikke, men 
midt i en Beſvergelſe foer en Lyuſtraale ned, 
der opbreendte ham med hele hans Huus. 


Ankus Martius. 


Ankus Martius, der nu blev valgt til 
Konge, var et Barnebarn af Numa Pompi⸗ 
lius, og, ſom det ſyntes, havde han arvet 
dennes fromme og fredelige Sindelag. Han 
bragte den under Tullus Hoſtilius i ſtor For⸗ 
fald geraadede Gudstjeneſte igjen paa Fode, 
og øvede fig i Fredens Værker, Men Rom 
var allerede formeget indviklet i krigerſke For⸗ 
hold til at Kongens fredelige Teenkemaade 
havde kunnet trænge igjennem. Sabiner, 
Vejenter, Latiner og andre Nabofolk tvang 
Kongen til at gribe til Vaaben og til at 
kjcempe for fin Stats Exiſtents. Han gjorde 
det med Held og eſter den nedarvede Skik 
maatte de overvundne Folk nedſcette fig i 
Rom og blive Romere. Paa den aven⸗ 
tinſke Høi opſtod et nyt Stadqvarteer, ſom 
blev forbundet med Rom. 

For at den ſtedſe mere voxende Befolk⸗ 
ning ſtadigt kunde blive ſikkert forſynet med 
Levnetsmidler, ſogte Ankus at ſikkre fig Ti⸗ 
berfloden og Skibsfarten paa ſamme. Han 
fratog Vejenterne Havnen Oſtia ved Mun⸗ 
dingen af Tiberfloden, tilligemed de ved den 
beliggende Saltkilder. Ogſaa befæftede han 
det hiinſides Tiberen beliggende Bjerg, Ja⸗ 
nikulus, der nu dannede en Formuur, ſom 
beſtyttede Staden og Floden mod Etruskerne. 
Til ftørre Beqvemmelighed blev Bjerget for⸗ 
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bundet med Staden ved en Træbro,. pons 
sublicius, der af Romerne lige til den ſeneſte 
Tid blev betragtet med Wrefrygt ſom et af 
de ældfte Værker af den Art. Saaledes 
føjede denne Konge i fin 24-aarige Regjering 
Krigens Roes til Fredens Velgjerninger til 
Roms Forherligelſe. 


III. Tarquinius Priscus og Ser: 
vius Tullius. 


Carquinius Priscus. 


1. Hvorledes Tarquinius blev 
Konge. 


Under Ankus' Regjering var en rig 
Fremmed, ved Navn Lukumo, dragen til 
Rom. Hans Fader, en greeſk Kjøbmand, var 
flygtet fra Korinth paa Grund af borgerlige 
Uroligheder, og havde nedſat fig i Italien 
hos Etruskerne i Staden Tarquinii og der 
ægtet en etruskiſk Dame. Efter fin Faders 
Dod beſluttede Lukumo at drage til Rom, i 
den Tro, at han der kunde gjøre Lykke; og 
hans Haab blev ilke ſkuffet. Kongen og Fol⸗ 
ket optoge gjerne den rige, rundhaandede 
Fremmede, og denne forandrede fit Navn til 
Lucius Tarquinius. 

Pan Grund af fin Klogſkab og finere 
Dannelſe blev Tarquinius oftere taget med 
paa Raad af Kongen, men han viſte ſig og⸗ 
jaa ſom tapper Kriger, og blev ſnart æret 
høit af det romerſke Folk. Ankus Martius 
overdrog ham derfor fort før fin Dod For⸗ 
mynderſkabet for fine tvende endnu umyndige 
Sonner. Dog, Tarquinius var en uredelig 
Formynder; da Dagen til Kongevalget kom, 
ſendte han de tvende Kongeſonner paa Jagt, 
og overkalte Follet til at vælge ham ſelv til 
Konge. 

Js vrigt havde Romerne Grund til at 
være tilfredſe med deres Valg; thi Tarqui⸗ 
nius var lige erfaren i Krigens Haandværk 
og i Fredens Sysler. 


2. Hvad Tarquinius gjorde 
for Rom. 
Forſt drog Tarquinius mod Sabinerne 
og Latinerne og kicempede faa heldigt, at Rom 


i lang Tid var ſikkret for deres Angreb. Freds⸗ 
tiden forſtod den virkſomme Mand godt at 
benytte. Iſtedetfor Jordvolden fod han op⸗ 
føre en faſt Stadmuur omkring hele Staden. 
Da der paa Grund af de mange Hsie ved 
Regnveir ſamledes meget Dynd og Smuds 
i de lave Dele af Byen, vare Aflsobskanaler 
heiſt nødvendige. Tarquinius fod mure ſtore 
Kloaker, hvori alle Ureenligheder fra Gader 
og Huſe flod, og derneeſt lededes i Tiberen, 
Man maa imidlertid ikke tænfe fig, at disſe 
Kanaler vare lave og trange; det var tvert— 
imod ſtore Hveelvinger af en ſaadan Faſthed, 
at de endog efter Aarhundreders Forløb vare 
iſtand til at bære de masſiveſte Taarne. For 
offentlige Kamplege og Legemssvelſer blev an» 
lagt en ſtor Plads, der kaldtes Circus maxi- 
mus. Rundt om løb terrasſeformige Seeder, 
ſom vare inddeelte efter Kurierne; Omfanget 
var fan ſtort, at Circus formaagede at rumme 
150,000 Menneſker, ja efter Andre endog 
250,000. Endelig lagde den byggelyſtne 
Konge endnu Grunden til det berømte Ka— 
pitolium, Jupiters mægtige Tempelborg 
paa den kapitolinſke Hei. 


3. Hvorledes Tarquinius dsde. 


Ankus Martius' Sonner kunde ikke glemme, 
at Tarquinius havde bedraget dem for Fade— 
rens Throne. Kongen holdt dem med Flid 
fjernt fra alle Regjeringsforretninger, og havde 
den Plan at lade fin Svigerſen Servius 
Tullius vælge til fin Efterfølger. Da trag⸗ 
tede begge Brodre ham efter Livet. De vandt 
tvende Hyrder, ſom bevæbnede med deres 
Skovsxer, ſkulde trænge ind i Kongens Bolig 
og der komme i Tviſt og gjøre Larm. Det 
var endnu dengang Skik, at Kongerne per— 
ſonligt udsvede Dommerembedet, og ſaaledes 
kom da ogſaa den gamle Tarquinius ud af 
fit Huus for at ſtandſe Trætten. Men mes 
dens han hørte paa den ene Hyrdes opdig⸗ 
tede Fortælling, ſneg den anden fig bag ham, 
og ſlog ham med fin Øre til Jorden. Der» 
paa flygtede begge Hyrder derfra. 


Servius Cullius. 


1. 


Servius var fodt i Nom, hvor hans 
Moder ſom Fange og Slavinde var kommen 
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i Tarquinius' Huus. Da Servius endnu 
var et Barn, brændte engang hans Haar, 
faa fortæller Sagnet, i klar Flamme, uden 
at Ilden fortærede det. Tarquinius' Gemal- 
inde, Dronning Tanaquil, fom var velbevan— 
dret i etruskiſk Viisdom, erklærede dette Un- 
der ſom et Tegn fra Guderne paa Drengens 
tilkommende Storhed. Paa hendes Raad 
blev nu Servius opdraget ſom en Kongeſon 
til de hsieſte Voerdigheder. Han udmeerkede 
fig ſnart fremfor Alle ved Aand og Tapper— 
hed; Tanaquil og Tarquinius gave ham 
deres Datter tilægte og ſnart tillige Andeel i 
Regjeringen. 

Folket ærede og agtede den ſaa lykkeligt 
og værbigt hævede Mand, og derpaa byggede 
Tanaquil det Haab engang at ſee den elffede 
Svigerſon fom Konge i Rom. Da mu Tar- 
quinius var myrdet, Liktorerne fatte efter Mor- 
derne og Folket nysgjerrigt og beſtyrtet ſtim— 
lede ſammen, lod Tanaquil ſtrax Kongebor⸗ 
gen lukke og ſendte Bud efter Servius. Hun 
vifte det afſſeelede Lig og beſvoer ham at 
hævne Mordet paa fin Svigerfader. Tillige 
opflammede hun hans Aergjerrighed. „Ikke 
Morderne ſkulle herſke, men Dit er Riget, 
naar Du er en Mand.“ — Derpaa tilraabte 
hun fra et Vindue i Borgen det omſtaaende 
Folk, at Kongen blot var ſaaret og endnu 
levede; han havde beſtemt Servius til fin 
Repeeſentant, og dennes Befalinger ſkulde 
Enhver adlyde. z 

Servius vifte fig mu i kongelig Kappe, 
> afgjorde Stridigheder, og anſtillede fig i an⸗ 
dre Ting, ſom om han førft maatte indhente 
den ſyge Konges Mening, og vennede faale- 
des Folket til fit Herredomme. Endelig blev 
Kongens Død gjort bekjendt, Kurierne for⸗ 
ſamlede fig og bekreeftede Servins i hans 
Kongedemme. Ankus' Sønner havde allerede 
ſtrax ved Efterretningen om, at Tarquinius 
endnu levede, grebet Flugten. 
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Servius blev fit Folks Velgjsrer og den 
egentlige Stifter af det romerſke Statsveeſen. 
Han inddeelte hele Folket efter Formuen i fer 
Klasſer; disſe efter Formuesanſcettelſe (census) 
dannede Klasſer faldt atter igjen i Centurier. 

Borgerne i den förſte Klasſe vare de 
fornemſte og rigeſte; de maatte beſidde 100,000 


romerſke As (eller ſaamange Pund Kobber), 
efter vor Montfod omtrent 3000 Daler. Man 
kaldte disſe Borgere fortrinsviis classici, og 
heraf ſtammer endnu hos os Udtrykket „klas⸗ 
ſiſk,“ det Fortrinlige, Udmeerkede. Borgerne 
i 2den Klasſe maatte have 85,000, de i Zdie 
50,000, de i 4de 25,000, de i 5te 11,000 
As. Til den fjette Klasſe horte de mange 
Fattige, ſom Intet eller næften Intet beſad. 


Efter denne Cenſus rettede fig ogſaa Bor⸗ 
gernes Andeel i Regjeringen og Krigstjene⸗ 
ſten. Den førfte Klasſe beſtod af 80 Cen⸗ 
turier Fodfolk og 18 Centurier Rytteri, ftem« 
mede altſaa ogſaa i Folkeforſamlingen med 
98 Centurier, medens den anden Klasſe kun 
beſtod af 22 Centurier, den tredie af 20, den 
fjerde af 22, den femte af 30, den ſjette af 
een eneſte Centurie. Naar det altſaa kom 
til Afſtemning, kunde classici opſtille 98 
Stemmer mod 95, og ſaaledes beholdt Pa⸗ 
tricierne vedvarende den heieſte Magt. 


For Bevæbning og Underholdning maatte 
dengang enhver Kriger ſelv ſorge. Derfor 
kunde de Sveertbeveebnede kun tages af den 
foͤrſte Klasſe; thi til denne Udruſtning hørte 
Beenharniſk, Pantſer, Spyd, Sværd, Hjelm 
og rundt Skjold; hos Rytterne naturligviis 
desuden en Heſt og dennes Udruſtning. 

Den anden Klasſe havde lignende Vaa⸗ 
ben; kun manglede den Pantſret, og Skjoldet 
var ikke rundt. Til disſe hørte 2 Centurier 
Vaabenſmede og andre Haandveerkere. 

Den trrdie Klasſe havde hverken Pant⸗ 
fer eller Beenſtinner; den fjerde Klasſe blot 
Spyd, Sværd og Skjold, og til disſe ſlut⸗ 
tede fig to Centurier Trompetere og Horns 
bleeſere. 

Den femte Klasſe dannede de lette Trop⸗ 
per med Spyd og Slynger, men den fjette 
var ganſke fri for Krigstjeneſte og de Fattigſte 
af den ogſaa frie for Skatter. 

Da den enkelte Borgers Formue kunde 
af⸗ og tiltage i nogle Mars Forløb, faa for⸗ 
ordnede Kongen hvert femte Aar en ny An⸗ 
ſcettelſe (census), der begyndte med et Ren⸗ 
ſelſesoffer Cdustrum). Ved den førfte Møns 
ſtring fandtes der allerede 83,700 vaaben⸗ 
dygtige Borgere. Disſe bleve efter deres 
Bopæle deelte i 30 Diſtricter eller Tribus, 
af hvilke 26 kom paa Landet og kun 4 paa 
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Byen; thi de rigere Borgere foretrak Ager⸗ 
dyrkningen og Landlivet. 

Under Servius bleve ogſaa de tvende 
ſidſte romerſte Hie, den viminalſke og 
esquiliniſke, bebyggede. og beſatte med 
undertvungne Folk fra Omegnen. Saaledes 
thronede da Hovedſtaden Roma ban 7 Høie! 


3. 


Som Tak mod Guderne for den lylke⸗ 
kelige Tilendebringelſe af faa mange vigtige 
Ting, opreiſte Servius Tullius Lylken to 
Templer. Men desuagtet forlob Lykken ham, 
og Medlemmerne af hans egen Familie be⸗ 
redede ham en ſorgelig Ende. Tarquinius 
havde eſterladt fig to Sonner, Lucius og 
Aruns. For at trøfte disſe for Tabet af 
deres Herredomme og ſtemme dem venligt, 
formælebde Kongen dem med fine tvende Døt- 
tre. Den Yngfte, Tullia, var vild og her— 
ſteſyg; denne gab han den ſagtmodige Aruns. 
Den Aeldre, ſom ogſaa heed Tul lia, var 
langt godmodigere og blidere, og denne gav 
Faderen til den hidſige og eergjerrige Lucius, 
for at mildne hans Sindsart. Dog Ser⸗ 
vius havde forregnet ſig; hans altfor blide 
og ſagtmodige Gemalinde blev Lucius for⸗ 
hadt, og den yngre Tullia havde hellere 
levet med den fyrige og kjekke Lueins Tar⸗ 
quinius. De gjorde fig forſtaaelige for hver⸗ 
andre, og hun bræbte fin Mand, medens 
Lucius ombragte fin Kone og ægtede Tullia. 
Nu fattede begge den Plan ogſaa at rydde 
Kong Servius aſveien og felv bemægtige fig 
Thronen. Ved ſmulke Ord og ſtore Gaver 
bragte de endeel Senatorer paa deres Side 
og opeeggede ogſaa Alle, der ille vare ret til- 
fredſe med Kongens Regjering, mod denne. 
En Dag viſte Lucius, tilſtyndet af ſin onde 
Kone, fig i Krigskappe paa Forum, gik ind 
i Raadsforſamlingen og fatte fig paa den 
kongelige Throne. Den gamle Konge, hvem 
man meldte bette, iler til og vil ſtode den 
trodſige Lucius fra Thronen; dog den unge 
Mand er ſteerkere end Oldingen, ſtyrter denne 
ned ad Steentrapperne, og da han blodende 
reiſer ſig for at ſlye, ſender han nogle af 
ſine Folk eſter ham, der myrde ham. Den 
unaturlige Datter kommer triumpherende kjs⸗ 
rende i en Vogn for at hilſe ſin Gemal 
ſom Konge; hun ſeer ſin graahaarede Fa⸗ 


der ligge pan Gaden og kjsrer med Haan⸗ 
latter hen over Liget, faa at Vognhjulene 
rodme af Faderens Blod. Gaden, hvor 
denne Udaad ſkete, heed fra nu af den „be— 
rygtede.“ 

(Fortſœttes.) 


Diamanken med de mang⸗ 
foldige Slibninger. 


(Fortſat.) 


Mutzi fra Mandoſa. 


Nogle Dage efter meddeelte Zeb-Sing fol— 
gende Fortælling: i 

Skibet Solide, ført af Capitain Mar⸗ 
chand, udruſtet af det berømte Huus Eliſa 
Baux fra Marſeille, fatte Seil til for at gage 
til Sydhavet. Efterat have opdaget de ſaa— 
kaldte Revolutionsser kaſtede Capitain Mar⸗ 
chand Anker udfor Marqvis Mandoſas Ser, 
hvilken Ogruppe dengang næften aldeles ille 
blev beſogt af Europceerne. De Indfodtes 
Smaabaade (Piroguer), der vare ligeſaa tal— 
rige ſom Marſviin, forlode Strandbreden, og 
omgave Skibet med de fredeligſte Henſigter 
af Verden. 8 

Skibet Solide laa altſaa tilankers, Ha⸗ 
vet var roligt, Matroſerne modtoge Piroguer⸗ 
ne med de utvetydigſte Beviſer pan Vel⸗ 
villie og Venſkab. De unge Fruentimmer 
fra Øen kaſtede fig i Havet, ſosmmede ud 
til Skibet, klattrede op pan det gjennem 
Stykportene, vifte fig paa Deekket ſom en 
Skare Havnympher i Havpgrotternes Dragt. 

Marchand, en meget berømt, men for 
nærværende Tid aldeles forglemt Mand, 
forbi vi desværre nu have altfor mange bes 
romte Meend, har i fin Reiſebeſkrivelſe om⸗ 
talt denne qvindelige Entring af haus Slib 
i Udtryk, ſom upaatvivlelig ere hentede fra 
Datidens Sværmeri for Mythologien, men 
ſom dog ikke mangle en ſydlig Begeiſtrings 
naturlige Varme. „Solides tjcerede Maſt, 
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ſiger han, fra Grunden til Toppen bedaeekket 
med alle disſe unge Fruentimmer, lignede 
det fortryllede Træ i Skoven ved Cnidus.“ 

Vi vide ikke, hvor Capitain Marchand 
har feet dette Træ; thi ſelv dets Tilveerelſe 
forudfat er det vanſkeligt at finde nogen Lig— 
hed mellem et Træ og en Maſt, beſat med 
nøgne, vilde Fruentimmer. 

Forreſten bemærke vi foreløbig, at Ma⸗ 
troſerne bortſkjcenkede en ſtor Mængde ſmaa 
Speile og Glasſager, for at fortjene de en— 
trende Mendoſerinders Venſkab. Denne Rund— 
haandethed ødelagde Ingen og gledede i hoi 
Grad Sgruppens hele ſmukke Kjon. 

Iblandt alle disſe Havnympher fandtes 
een, næppe fjorten Aar gammel, ſom hed 
Muti (Aftenens Blomſt) og ikle ſyntes at 
ville tage nogen Deel i den Uddeling af Glas— 
pynt og ſmaa Speile, hvortil de Andres 
Pyntelyſt tilſtyndede dem med en overordent— 
lig Livlighed. Muti var klattret op ad et 
Ankertong i Bagſtavnen, ſad ſorgmodig paa 
en Bunke Seil og betragtede fine Ssſtre. 

Hun udgjorde ligeſom en levende Ind— 
ſigelſe af Kydſkheden mod den vilde Lyſtighed 
ombord paa Solide. 

Capitain Marchand, hvis Overbeerenhed 
var beundringsveerdig, undſkyldte fine Sø- 
folks temmelig frie Opforſel og ſljenkede dem 
ſin faderlige Tilgivelſe. 

Den unge Mutzi holdt rimeligviis en 
Samtale med ſig ſelv, ſom vi gjerne vilde 
have gjengivet; men Sgvinden førte den 
bort med ſig, ligeſom den har gjort med ſaa 
mange andre Klager, disſe Ser have hørt. 

Masſe, efter hvis ikke meget ſmukke 
Navn en S er opkaldt, var Neeſtcommande— 
rende paa Solide, og ſpadſerede med den til⸗ 
borlige Alvor omkring mellem Matroſerne og 
Mendoſerinderne, ligeſom en Leerer, der bli⸗ 
ver beſtormet af fine Leerlinges Spilopper, 
hengiver ſig med Taalmodighed i ſin Skjebne 
og lader til hverken at kunne høre eller fee. 
Capitain Marchand foregav Nodvendigheden 
af at blive i ſin Kahyt for at rette de Feil i 
Leengden, og Breden, hans Forgjcengere havde 
begaget; det er gammel Skik paa Havet og 
nager lige op til Euthymenes og Pytheas, 
Havets Caſtor og Pollux. Enhver Skibs⸗ 
fører anſeer fig forpligtet til at beviſe, at den, 
der for ham har landet pan en Kyſt eller 


er ſeilet forbi en Klippe, har feilet een eller 
flere Grader i Angivelſen af Stedet. J 
bette Sieblik beſljeſtigede Capitainen paa 
Solide fig rigtignok aldeles ikke med at rette 
Noget, men han lod kun faa for at undſkylde 
fin Fravcerelſe i Matroſernes Sine. 

Imidlertid forgarſagede Salget af Glas⸗ 
fager, ſmaa Speile og ruſtne Som tilſidſt 
faa ſtor Allarm paa Dakkket, at Marchand 
begav ſig derop for at tilveiebringe en Smule 
Orden i denne Bazar. 

Matroſerne raabte: Leve Capitainen! og 
fortſatte deres Handel med endnu ftørre og 
ivrigere Mangel paa Lydighed. 

Capitain Marchand lukkede Sinene, og 
idet han nærmede fig til Masſe, der ſtuderede 
et Landkort af Bougainville, ſagde han: 

Min kjære Masſe, i Aften ville vi lette 
Anker. 

Hvorledes! ſvarede denne; vi ere komne 
herhen for at ſkaffe os Levnetsmidler, og vi 
ſtulle ſeile bort uden at komme til Kyſten 
eller ſende en Baad i Land. 

Men betcenk, min Ven, beteenk dog ... 

Nu vel, ja, det gjør jeg ... Eſter? 

Efter hvad De her feer behøver De dog 
vel ikke mere, min kjcere Masſe? Skal jeg 
blive her, indtil alle disſe forſorne Ssfolk 
fra det Sydlige ſtyrte ſig i Havet og und⸗ 
lobe for at følge alle disſe Cleopatraer til de 
blage Bjerge, De feer der ligefor? 

Min kjcere Capitain! bemeerkede Masſe 
efterat have undertrykt et Udbrud af Latter; 
vore Matroſer elſke Dem alle ſom en Fader, 
og lobe ikke bort ſom Marcus Antonius for 
dereſter at leve ſom Robinſon Cruſoer; vær 
ikke bange derfor! 

Det er jeg alligevel, min kjcere Masſe, 
det er jeg, fordi en god Capitain bor frygte 
og forudſee Alt hvad der kan hænde ſelv det 
Umulige. 

Nu vel, bette er umuligt. 

Een Grund mere til at frygte det; hvis 
Solide tilhørte mig, kunde jeg udſcette mig 
for at lide et Tab, der kun gik ud over mig 
ſelv; men jeg er beæret med Tillid af de 
heederligſte Rhedere, og jeg bor viſe mig den 
værdig, Der er endnu Meget tilbage for os 
at gjøre, inden vi blive færdige med vor 
Reiſe; vi ſtulle ſorge for at bringe en Han⸗ 
del med Peltsveerk iſtand paa Chinas Kyſter, 
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og jeg er bange for, at den beleilige Tid 
allerede er forbi; det vilde være en Ulykke 
for mig, hvis jeg ſorfeilede Monſunen i det 
indiſkte Hav. Derved vilde alle mine Planer 
kuldkaſtes. 

Men, Capitain, een Dag tilbragt her 
kan ikke bringe alle disſe Ulykker over os. 

J Sandhed, Masſe, jeg forſtaaer Dem 
ilke i dette Sieblik, paa Wre om jeg gjør. 

Hvorledes! Capitain, forklar Dem! 

Det er forſte Gang efter vor Alfreiſe 
fra Frankrig De ikke er enig med mig. 

Men .. . Capitain! Det forekommer 
mig 

Masſe føgte efter et pasſende Udtryk, 
men fandt ikke noget, 

Nuvel, lader os ſee, giv mig en antage⸗ 
lig Grund! De har i Almindelighed let ved 
at udtale Dem; hvorfor vænner De Dem 
til at ſtamme? 

Fordi ... Seer De, Capitain; jeg troer, 
naar jeg ſkal tale reent ud, at Matroſerne 
knurrer. 

Min Gud, det gisre Matroſer altid; de 
knurre nu een Gang mere, del er det Hele. 

Tag Dem iagt, Capitain; denne Gang 
ville de gjøre Optsier. 

Troer De? 

Ja jeg gjør, og jeg frygter for . 
min kjcre Capitain; vore Matroſer have lidt 
meget og udholdt alle Befværligheder uden 
at klage; vi have havt Skorbug ombord; 
Folkene trenge til at komme i Land og drilke 
Kokosmalk, det bedſte af alle Midler derimod, 
ſom Bougainville og Cooti med Grund for⸗ 
ſilkre. 

Godt, godt! det veed jeg ... hvad fan? 

Hvad ſaa! Seer De, Capitain, vi have 
lovet Mandſkabet nogle Dages Landlov. De 
Stakler have bøiet meget uden at beklage fig. 
— Det er nu overſtaaet; vi ſeile i et her⸗ 
ligt Farvand og ville inden ret længe komme 
til Selſkabsgerne, hvor der er langt mindre 
Fare for vore Folk. 

Undſtyld mig, Capitain, at jeg ikke er 
af Deres Mening. Vore Matroſer ville 
paa alle Ogrupper finde de ſamme Farver, 
for hvilke de her ere udſatte, ſorudſat at her 
virkelig er Fare paafcerde 

Tilſidſt, min kjcere Masſe, ſagde Capi⸗ 
tainen ſmilende, ere vi To komne til at holde 


et Slags Krigsraad. Jeg vil imidlertid ved 
eure Leilighed give efter for Dem, dog paa 
een Betingelſe. 

Hvad er det for en Betingelſe Capi⸗ 
tainꝰ 

Jeg vil blive liggende for Anker ved 
denne O i tre Dage. 

Godt, Capitain! 

Og hver Dag vil jeg ſende den ene 
tredie Deel af Mandſkabet i Land. 

Det ladet fig höre, Capitain. 

Jeg ſelv vil ikke forlade Skibet, hvortil 
min Pligt holder mig ſurret ligeſaa faſt 
ſom en Kanon. De, De, min kjeere Masfe, 
ſkal have Anforſlen over dem, der gage i 
Land, og jeg gjør Dem anſvarlig for Deſer— 
teringerne. Gager De ind derpaa? 

Ja, Capitain, og vær forvisſet om, at 
Ingen ſkal lobe bort. 

Gid det var ſaa vel! 

Capitain Marchand, der aldrig havde 
ſeet ſin Lieutenat holde faſt paa en Mening 
med ſaa ſtor Haardnakkethed, formodede, at 
der ſtak en Hemmelighed bag ved, og beſlut— 
tede at komme paa Spor efter den. 

Han vendte tilbage til ſin Kahyt med 
en Mine, ſom om han havde forfømt en 
heel Deel; men nogle Oieblik eſter liſtede 
han fig igjen op paa Doekket, hvor Gemme 
ligheden ftrav kom for Dagens Lys. 

Den unge Muti fad endnu beſtandig 
med ſmuk' kreolſk Ligegyldighed paa de ſam⸗ 
menrullede Seil, og hun lagde med et for⸗ 
ſtandigt Blik Merke til den ſtumme Erkle— 
ring, Masſe henvendte til hende. 

Marchand fane ud over Reelingen ned i 
Havet, for at ſkjule et frembrydende Smil 
for Matroſerne, der aldrig mage ſee deres 
Capitain lee. Masſe fortſatte fin mimiſke 
Hoflighed, men dog med en Slags Tilbage— 
holdenhed, da han maatte holde paa fin Ver⸗ 
dighed ſom Neeſtcommanderende. Capitainen 
belymrede ſig ikke om at fage mere at vide. 
Efterat have forladt Deerkket ſkrev han et lille 
Brev til Masſe, og lod det overbringe ved 
ſin Opvarter: 

Lieutenant Masſe fætter tre Baade i 
Vandet med en tredie Deel af Mandſkabet. 
Man ffal være ombord. igjen ved Solens 
Nedgang. Marchand. 
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Masſe leeſte Seddelen og glædede fig 
inderligt over dens Indhold; han gav ſtrax 
Befaling til at fætte Baadene i Vandet, og 
udvalgte dem, der ſkulde gage i Land forſt. 
Da de unge Mendoſerinder ſaae disſe For- 
beredelſer, ſtyrtede de fig neeſten alle i Havet, 
for at ledſage Baadene ligeſom Nereider. 
Idet Masſe var i Vegreb med at ſtige ned 
af Rebſtigen, fane han paa den unge Muti 
og gjorde Tegn til hende, at hun ſkulde efter- 
ligne fine Ssſtres Exempel, men hun ſvarede 
med et benegtende Smiil. 

Masſe blev ſom lynſlaaet. 

Alle tre Baades Aarer ventede kun paa 
et Tegn fra Lieutenauten for at ſeenke fig i 
Bandet og føre Ssofolkene til Strandbredden, 
men dette Tegn udeblev. Masſe havde ind— 
ladt fig i en levende Forftaaelfe med den 
unge Pige, der uforſtyrret vedblev fin Veg⸗ 
ring. 

Pludſelig fil Masſe et heldigt Indſald; 
han tilbød Mutzi to Armbaand, to Orenringe, 
to Speile, to Halsbaand af Glasperler og et 
Pandeſmykke af forgyldt Mesſing; men hun 
betragtede alle disſe herlige Gaver med et 
foragteligt Blik og vedblev at være ubevæ- 
gelig. 

Imidlertid gave Matroſerne i Baadeue 
Tegn pan Utaalmodighed. Aarerne berørte 
den rolige Havflade og forvandlede den him- 
melblaae Farve til ſneehvide Draaber; Alles 
Blik vare vendte mod Kyſten, hvor der ven— 
tede dem ferſkt Vand og velſmagende Frug⸗ 
ter, og de unge Piger, Havets Dottre, ſpom⸗ 
mede ſpogende omkring i hvide Skumhvirvler 
og ſvingede med den ene Haand over deres 
Hoveder de rige Gaver, de nylig havde 
modtaget. 

Capitain Marchand, der ikke havde gjort 
Regning paa denne Standsning, kom op paa 
Daelket, og hans førfte Siekaſt faldt paa hans 
Lieutenant, der gjorde det ſidſte Forſog pan 
ved Miner og Tegn at udrive Mutzi af hen⸗ 
des lidet lovende Ubevegelighed. 

Saaſnart Matroſerne i Baadene fik Sie 
paa deres Capitain, hilſede de paa ham ved 
at [vinge med deres begede Hatte, og for at 
ſtemme ham til deres Gunſt, begyndte de en 
gammel provengalſk Sang, der ſtiger ligeop 
til de romerſke Ssfolks Hymne til Bacchus. 

J Spſproget tilkjendegav bette, at de 


indſkibede Folk ventede paa et Tegn til Af⸗ 
reiſe, der blev givet. 

Da Masſe fane fin Capitain, gik han 
nogle Skridt henimod ham og blev modta— 
get med folgende lidt drillende Spørgsmaal: 

De har ilke ſat fra Borde endnu? 

Capitain, ſagde Masſe, og pegede med 
Fingren ud mod den nordlige Horiſont; ſeer 
De ikke Noget derude? 

Nei, og De, hvad ſeer De? 

Jeg ſeer det lille ſorte Punkt ved Cap. 

Men det forekommer mig, at vi ikke ere 
i Vandene ved Cap, og at vi ikke have no⸗ 
get at frygte af en lille Sky ſom der. 

Capitain, jeg har ſeilet 5 Gange over 
det ſtille Hav, og jeg forſikkrer Dem paa 
min Were, at efter min Erfaring er den lille 
forte Prik i Horiſonten ligeſaa farlig i disſe 
Farvande ſom under den Z4te Bredegrad ved 
det gode Haabs Forbjerg. 

Ah, ſagde Marchand med et ſpottende 
Smiil, det er Noget, jeg forftaaer. 

Capitain, bemærkede Masſe, jeg gjør 
ikke Fordring paa at lære Dem Noget; jeg 
indſkreenker mig til at gjenkalde i Deres 
Erindring. 

Lad faa være; men indrømmet, at denne 
ſorte Prik bebuder os en voldſom Storm, 
hvad vil De da gjøre? Vi ville holde nok 
et Skibsraad. 

Hvad jeg vilde gjøre er ganſke ſimpelt; 
jeg vilde lade Folkene gaae ombord igjen og 
benytte den ſagte Vind, der netop begynder 
at blæfe, til at komme omkring Sen og ankre 
paa den ſydlige Kyſt, hvor Bjergene i Nat 
ville beſkytte os mod det Uveir, vi kunne 
vente fra Nord. 

Hvorledes, udbrød Capitainen ſmilende, 
efter at De faa ivrig har talt for Ophold 
og Landgang, vil De lige med Eet gage un⸗ 
der Seil? Min kjcere Masſe, jeg forſtaaer 
Dem ikke. 

Jeg er gaget over til Deres Mening, 
Capitain, da jeg fane den lille merke Sky, 
der er et ubedrageligt Varſel om en ſtor 
Fare. 

Nu vel, ſagde Marchand med en Beto⸗ 
ning, hvorigjennem man kunde 'ſpore en bi⸗ 
dende Spot, jeg vil ikke være Dem imod, 
min kjcœre Lieutenant, og vi ville lade vore 
Folk gage ombord igjen. 
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Ja, ſvarede Masſe med vel vedligeholdt 
Godmodighed, De ſkal fee, Capitain, at De 
ikke vil fortryde at have fulgt mit Raad. 

Marchand greb med Glæde denne Lei— 
lighed til at ſpille en lille Comoedie, hvilket 
altid er meget morſomt under Kjedſomheden 
ombord, ſlog ſom hendelſesviis OSinene op 


og lod, ſom ban førfte Gang bemeerkede den 


unge Mutzi, den uſkyldige Aarſag til denne 
Opſcettelſe og Samtale. 

Hvad feer jeg derhenne? udbrøb han 
med forſtilt Forundring, idet han med Haan⸗ 
den ffyggede over Oinene. 

Masſe lod, ſom han fulgte Capitainens 
Pegefinger og vifte fig ligeſaa forundret. 

Ah, ſvarede han ligegyldigt, hende havde 
jeg ikke lagt Meerke til. 

Hvorfor er hun ikke fulgt med de andre? 
ſpurgte Capitainen. 

J Sandhed, det er ret mærkeligt, ſagde 
Masſe, hvorfor hun ilke har gjort det. 

Velan, raabte Capitainen, med en by⸗ 
dende Stemme hun fkal ſtrax kaſtes i Havet; 
de indſtibede Matroſer ſkulle kaldes tilbage 


og vi ſeile bort for at kaſte Anker ved den 


ſydlige Kyſt. De ſeer, at Deres Capitain 
udfører fin Lieutenants Befalinger. 

Ah, ja — jeg ſeer det, ſvarede Masſe 
med en morſom Forlegenhed og Noget, der 
ſkulde være et Smiil, men ikke var det. 

Mine Born, raabte Capitainen, der fra 
Relingen hælte fig ud over de tre Baade; 
mine Born, J maae ombord igjen, vi ſkulle 
lette Anker. 

En Knurren, der deempedes af Lydighe⸗ 
den, hørtes blandt Mandſtabet, og Aarerne 
ryſtede i Matroſernes Hender. 

Capitain, ſagde Masſe, jeg ſeer nu, at 
vi ville bringe disſe ſiakkels Folk til Fortviv⸗ 
lelſe. 

Men min fjære Masſe, lad os dog en— 
gang forftaae hinanden, ſvarede Capitainen, 
idet han flog Armene overkors og fane fin 
Lieutenant ſtivt i Anſigtet, hvergang De gi⸗ 
ver mig et Raad, bifalder jeg det, og naar 
jeg vil udføre det, fætter De Dem derimod. 
See til, at De bliver enig med Dem ſelv! 

Masſe var en udmeerket Sømand ; han 
opdagede en Klippe 10 Fod under Vandet, 
men Intet under et liſtigt Menneſkes ſpot⸗ 
tende Ord. Hans Capitains bratte Vending 


var ikke langt fra at fætte ham i Forle⸗ 
genhed. 

Han maatte imidlertid ſvare paa en faa 
billig og beſtemt Opfordring; imidlertid var 
han for alvorlig til at tilſtaae for Capitai⸗ 
nen ſin vaagnende Tilbsielighed for den unge 
Muti, hvem Intet kunde faae bort fra Sli⸗ 
bets Dæk, og vilde derfor hellere gjelde for 
vankelmodig og ufornuftig end overlade den 
unge Mandoſerinde i de Ssfolks Hender, 
ſom ikke kom i Land. 

Ja, ſvarede han, De vil maaſkee anſee 
mig for, et Barn, men min kjere Capitain, 
efter rigtig at have tænft mig om er jeg 
gaget over til Deres Mening; forreſten er 
den forte Sky forſvunden og vi trues iffe 
af nogen Storm; jeg vil føre Folkene i Land. 

Gjør det, bemærkede Marchand med gods 
modig Lunefuldhed; men Alle mage viſe Vel— 
villie mod Sboerne; lader os huſke paa 
Cook, der blev myrdet i disſe Egne. 

Ah, udraabte Masſe i ſin inderlige 

Glæde, vi ſtulle behandle de Vilde ſom 
Venner. 
Og for at begynde pan vor menneſle⸗ 
klcerlige Opforſel, henkaſtede Marchand med 
en ubekymret Mine, har jeg faaet andre Tan⸗ 
ker. Jeg lader den unge Pige blive ombord, 
da hun ſynes at befinde ſig ſaa vel her. 
Vi ville ikke udsve Vold mod Nogen, og yde 
denne unge Pige Gjeeſtevenſkab, hvorom hun 
ſynes at bede ved fin drømmende og indta⸗ 
gende Taushed, og det ſaalcenge hun ønfler 
det. 

Masſe gjorde ſtore Sine og kaſtede et 
hurtigt Blik paa Horiſonten for at opdage 
endnu et fort Punkt, men han fandt ikke den 
mindſte Undſkyldning, da den tropiſke Him- 
mel var ſmuk blaa og aldeles fri for Skyper. 

Nu vel, ſagde Marchand; ſtiger De ille 
ned i Banden? 

Men, men . 
hsieſte Forvirring. 

Det er for meget, udbrøb Marchand i en 
alvorlig Tone, De har vel igjen ſkiſtet Mer 
ning! 

Ja, ſiden De endelig vil have det, Cas 
pitain. 

Hvorledes, ſiden jeg vil have det, raable 
Marchand, det er Dem ſelv, ſom hvert Sie- 
blik er ulydig mod Dem ſelv. 


.. begyndte Masſe i den 
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Vi gaae i Land, ſagde Masſe med en 
Tone, ſom om han ſkulde beſtige Skaffottet. 

Han fane hemmeligt hen til Seilbunken 
og gik med langſomme Skridt henimod Ned— 
gangen. 

Born, raabte Capitainen, veerer ordent⸗ 
lige og velvillige; huſker paa, at de Bilde 
ere Eders Brodre, ſaalcenge de ilke tilfsie 
Eder noget Ondt! 

Folkene i alle tre Baade raabte: Capi⸗ 
tainen leve! Masſe, der var fortvivlet over 
at have faaet fin Billie, fatte fig ſorgmodig 
paa fit Sæde i den tredie Baad, og Aarerne 
plsiede Havets Overflade. Ssfolkenes Sang 
løb hen over det ſtille Hav, og de unge Hav— 
nympher ledſagede Baadene, ſom om det 
var Thetis's Triumphtog. 

Den unge Muti havde fattet Alt; den 
naturlige Forſtand trænger ilke til Sprogene. 
Denne Pige, der tilſyneladende ligegyldig ſad 
ban Doekket, gik ikke glip af noget af Sam⸗ 
talen mellem Marchand og Masſe; hun be— 
greb, at hendes Skjsnhed og Ynde ilke var 
ligegyldig for en af de Samtalende, og om 
de end havde talt hendes Modersmaal, vilde 
Indholdet ikke have været klarere og tydeli⸗ 
gere for hende. 

Saaſnart Baadene havde ftøbt fra Borde, 
ſtod hun op, let ſom en Fugl ſtyrtede hun 
ſig i Havet og ſkyndte ſig at forene ſig med 
fine Ssſtre, ligeſom en Fugl, der er bleven 
tilbage, gjør overordentlige Anſtrengelſer for 
at indhente det Forſsmte og nage ben øvrige 
Flok. 

Masſe havde ikke havt Sinene fra hende, 
ſage hende ſtyrte fig i Vandet, forſvinde un⸗ 
der det og komme op paa dets Overflade 
dryppende af Oceanets Perler. En uventet 
Glæde opklarede Lieutenantens Aaſyn, og 
han ſtrakte Haanden ud mod den ungdoms⸗ 
friſke Nereide ſom for at takke hende for hen⸗ 
des Beſlutning. 

Efter nogle faa Aareſlag landede man 
ved Strandbredden i en Bugt, der var me⸗ 
get ſmuk, halvt beliggende i Skygge, halvt i 
Solen; Sandet var blandet med glimrende 
Conchylier, Balmetræer voxede mellem Ta⸗ 
marinther, en lille Beek rislede muntert ud i 
Havet, gjennem enkelte aabne Steder kunde 
man ſee Sens dyrkede Marker, yndige Hsie, 
floielsagtige Grønfvær. 


Matroſerne vare, ſom Virgil ved en lig⸗ 
nende Leilighed udtrykker fig, beruſede af 
Glæde over Landjorden, og udforte ſtrax en 
ſydlig Dands for at viſe de Indfsdte deres 
uſkyldige og fredelige Henſigter. Den Ero— 
brer er kun lidet farlig, der dandſer, naar 
han betræder det erobrede Land. Attila og 
Theoderich dandſede aldrig. 

J Egenſkab af Neeſteommanderende tog 
Masſe ingen Deel i denne betegnende Lyſtig— 
hed, og han benyttede fin Voerdighed til med 
Oinene at følge een efter een alle de unge 
Mendoſerinder, efterhaanden ſom de kom op 
af Vandet og ryſtede deres lange Haar un⸗ 
der Balmetræerne paa Strandbredden. 

Masſe valgte det beleiligſte Sieblik, og 


da han havde meget let ved at kjende Mutzi 
blandt alle de andre Fruentimmer, fordi hun 


allene ikke havde Glasſmykker i ſit Halsbaand 
og et lille Speil i Haanden, nærmede han 
fig til hende og gjorde en Pantomime, han 
havde laant af Balletten Poul og Virginie, 
et Sprog, der forſtages overalt og ſom be⸗ 
faner i at jætte den hßire Fod frem, lægge 
begge Heenderne paa Hjertet, betragte Him⸗ 
len med et ſaligt Smiil. Lieutenanten fra 
Solide vilde derneeſt viſe fig mere gavmild; 
thi han begreb nok, at hans Hjerte ikke kunde 
udgjsre en ung vild Piges Lykke, og lovede 
hende derfor ved udtryksfulde Bevegelſer, at 
han vilde fylde et Veerelſe med en ſaadan 
Overflsdighed af Glasprydelſer og Speile, 
at ſelv Sernes Konge ſkulde blive ſkinſyg 
derover. 

Muti ſaae, eller rettere hørte denne 
Pantomime med et foragteligt Smiil, der var 
meget ydmygende for Masſe, der kun havde 
fundet meget faa ufslſomme Skjsnne i Syd⸗ 
havssernes Fruerſtuer. 

Han maatte nu tage ſin Tilflugt til 
andre Midler og ſang en Arie med denne 
brægende og falſke Stemme, vore Feedre holdt 
faa meget af; Mutzi truede Sangeren med 
at tage Flugten, hvis han blev ved dermed. 

Masſe vifte derpaa ti blanke Piaſtre 
inde i ſin hule Haand og bad Mutzi om at 
modtage denne lille Gave. Et haanligt Blik 
og en afſlagende Mine tjente iſtedetfor Svar. 

Dreven til det Pderſte truede han nu 
Mutzi med at lade hende gribe af 4 Matro⸗ 
ſer og føre ſom Fange ombord paa Solide. 

15 


146 


Den unge Pige brød ud i Latter, og idet 
hun med Knæer og Heender klamrede … fig 
faſt til Stammen af et Palmetræ, ſvingede 
hun fig med tre lette Sæt op til Toppen af 
Træet; en Fugl kunde ikke have gjort det 
bedre. 

Masſe nerede ſtor Frygt for at blive 
feet af fine Matrofer under. dette Mineſpil, 
der iffe fømmebe fig for en Befalingsmands 
Veerdighed; han gjøs.ved Tanken om at fee 
alle disſe Enkeltheder af ſit private Liv offent⸗ 
liggjorte i en Beretning i den franſke Mer⸗ 


cur. Han havde ikke fænger Mod til at ved⸗ 
Blive med at ville gjøre Indtryk paa den 


unge Pige; han vendte tilbage til ſine Folk 
for at give dem nogle ophsiede Forſtrifter 
om Dyd og Sadelighed. 

Solide blev liggende tre Dage ved Sen, 


og Masſe anførte tre Gange de Folk, ber |. 


ſlulde i Land. Da den ſidſte Time var kom⸗ 
men, gjorde han endnu engang et ſidſte For⸗ 
føg paa at vinde Mutzis Yndeſt og havde i 
den Henſigt hemmelig forfynet fig med tre 
Glasperlehalsbaand, ſmulkere end Alt hvad 
der hidtil var ſljeenket Beboerinderne af Syd⸗ 
havsgerne. Han antog bernæft en blid Mine 
og en ydmyg Stilling for ikke at forſkralke 
den unge Pige, og efter ved Tegn tydelig at 
have tilljendegivet, at dette Forſsg var det 
ſidſte, da Skibet ſnart ſkulde lette Anker, fod 
han de tre vidunderlige Halsbaand ſpille for 
Mutzis Sine. 

Denne Gang lod den unge Mendoſe⸗ 
rinde pan fit Anſigt fee et blidt Udtryk, fordi 
hun var rørt over den europeiſke Officiers 
udholdende og velvillige Opmeerkſomhed, iſcer 
i Adſtillelſens Dieblik, og da Masſe, opmun⸗ 
tret ved denne pludſelige Forandring i Anſig⸗ 
tets Udtryk, trængte ban med fine Forærin- 
ger, ftøbte hun de tre Halsbaand tilbage 
med den ene Haand og pegede med den an⸗ 
den paa en hellig Amulet paa Bryſtet, der 
ſlulde udgjsre hendes eneſte Prydelſe. Masſe 
onſtede at ljende bette hellige Klenodies Hi⸗ 
ſtorie, og Mutzi, hvis Miner vare tydeligere 
end Ord, ſortalte, at det var en Foreering 
fra hendes Moder, og at det ikke ſkulde afls⸗ 
ſes af noget andet vanhelligt Smykke. Hen⸗ 
des Moder havde været et Offer for 
en europeiſk Eventyrer, og ved fin Dod 
overlod hun fin Datter Muti denne Amu⸗ 


let for at bevare hende for at blive ſkuffet 
og forfort. 

| Denne Fortælling, der blev udtrykt med 
Varme, fremkaldte en levende Bevægelje i 
Lieutenantens Sjæl; han ſtrakte Haanden ud 
imod den unge Pige med alle Tegn paa en 
dyb Agtelſe, og idet han pegede paa Havet 
log Skibet, lod han ved Tegn forſtaae, at 
han vilde reiſe bort, men at han aldrig ſlulde 
glemme hende. 

Afſteden var rørende: Masſe ſteg ind i 
den ſidſte Baad, og idet han ſeilede langs 
med de guulagtige Klipper ved Kyſten, der 
vare fulde af Huler, ſaae han den unge 
Mutzi, der lod Blikket hvile paa den ſidſte 
Baad og fin førfte Kjærlighed. 


Jodiatalnfet. 
(Af E. v. Bibra). 


Kun fane af vore Leſere, der ikke juſt have 
havt Leilighed til at foretage fig ſtorre Rei- 
fer, have vel feet Zodiakal- eller Dyrekredſe⸗ 
lyſet med egne Dine. Jeg har idetmindſte 
aldrig været faa lykkelig, omendſkjendt der 
neeppe er nogen Time af Natten eller Aften⸗ 
eller Morgendemringen, ſom jeg ikke har 
tilbragt i det Frie med Opmeerkſomheden 
henvendt paa hvad der vifte fig paa Himlen. 
Dog ſkal Zodiakallyſet viſe fig under vore 
Bredegrader, i Begyndelſen af Foraaret efter 
Aftendemringen i Veſt, ved Slutningen af 
Efteraaret i Oſt. Paa den ene Side er 
imidlertid bets Forekomſt faa ſvag, at den 
let kan undgage ſelv et ikke usvet Øie, paa 
den anden Side kan et levende Onſke om at 
have iagttaget Dyrekredſelyſet have forledet 
Mange til at anſee en uſcedvanlig Aſten eller 
Morgendeemring derfor. At for flere Aar 
ſiden paa forſkjellige Steder i Tydſkland en 
Comeethale af ikke Uerfarne holdtes for Zo— 
diakallys, viſer iøvrigt tydeligt, hvor lidet 
dets egentlige Üdſeende er bekjendt. 

Det virkelige Zodiakallys, ſom det fore 


trinsviis fees i Egne, der ikke ere altfor langt mig bekjendt, har ingen anden Jagttager 


fjernede fra Vendekredſene, viſer ſig ſom en 
loſende Pyramide, hvis Grundſlade er om— 
trent 309, medens Hoiden beløber fig til 
36 —40. 

Omtrent tre Qvarteer eller en Time 
efter Solens Nedgang begynder det at blive 
mere ſynligt; Midtpunktet af Grundfladen 
dannes ikke af det Sted, hvor Solen tilſyne— 
ladende er gaaet ned, men der, hvor den 
befinder fig for Oieblikket, ſaaat det følger 
dens Gang. 

Længere nede vil jeg anfsre de forſkjel— 
lige Maader, hvorpaa man har ſogt at for- 
Hare Zodiakallyſets egentlige Vaeſen, Grun— 
den til det, og man vil deraf ſee, hvor godt 
dette ſtemmer med hvad nylig er anført. 
Førft være det mig imidlertid tilladt nærmere 
at ſkildre felve Bhænomenet. 

Det er uden Tvivl Luftens ftørre eller 
mindre Klarhed, der under ſamme Bredegrad 
lader Zodiakallyſet fremtræde med forjfjellig | 
Styrke. Jeg felv har for det meſte feet det 
ſtinne med det milde, blide Lys, der er ſeer— 


kunnet finde dette. Det er imidlertid muligt, 
at ved det Gaadefulde, hvormed hele Phe— 
nomenet er omgivet, og ved den ringe Leilig— 
hed til at iagttage det, endnu kan opdages 
meget Nyt og Eiendommeligt derved, hvilket 
i Begyndelſen kun Faa lægge Mærke til, 
men ſenere Flere blive vaer, og ſom maaſkee 
kan give ÜUdgangspunkter for en Forklaring. 

Jeg befinder mig ſelv i det Tilfælde, 
at jeg med Henſyn til Zodiakallyſet kan med⸗ 
dele Beretning om en eiendommelig Maade, 
hvorpaa det fremtræder; jeg iagttog den dag— 
lig paa Toppen af Andesbjergene, men har 
ikke fundet den omtalt af Nogen. Allerede 
ovenfor har jeg bemeerket, at Dyrekredſelyſet 
paa hine Høider vifte fig for mig med ſtor 
Styrke. J alle klare og ffyfrie Netter, naar 
Maanen ikke ſkinnede, i hvilke Lyſet var ſyn— 
ligt i fin fulde Herlighed, bemærkede jeg om— 
trent i den halve Heide af den lyſende Py— 
ramide, men udenfor den paa Himleus morke 
Bund, lyſe Pletter, ſom lignede de magel⸗ 
hanſke Skyer. Den ene af disſe Pletter frem⸗ 


egent for Meelkeveien, dog ſaaledes, at endog— 
faa mindre Stjerner kunde iagttages derigjen— 
nem; idetmindſte var dette ſtedſe Tilfældet 
paa Havet og i det atlantiſke Ocean, hvor 
vi hyppig kunde iagttage det. Paa de høie 
Cordillerbjerge, omtrent 10,000 Fod over 
Havet, har jeg derimod mangen en Nat ſeet 
det lyſe faa ſteerkt, at kun ftørre Stjerner 
kunde ſees tydeligt. Alexander v. Humboldt, 
den Mand, der "har feet Alt og ikke ladet 
Noget upaaagtet, bemærkede ligeledes en for— 
underlig Styrke i Zodiakallyſet, og det ikke 
blot en ſaadan, ſom kunde være en Folge 
af en ftørre eller mindre Høide over Hav— 
fladen, men af Forandringer i de pverfte 
Luftlag, af deres Forteetning, hvorved Gjen⸗ 
nemſigtigheden eller Lyſets Tilbagekaſten for⸗ 
andredes paa en for os ubekjendt Maade. 
Paa Sydamerikas udſtrakte Græsflettev fane 
Humboldt det ſuart viſe fig med klar og ſteerk 
Glands, ſnart betydeligt ſvagere, og da det 
var kraftigſt, troede han at bemeerke en vis 
Flammen og Glimten. 

Mairan taler om at kaſte Gniſter om⸗ 
kring, om el rodligt Skicer og en bueformig 
Formorkelſe ved den nederſte Deel, ved 
Grundfladen af Zodiakallyſet; men ſaavidt 


traadte mod Syd og var den ſtorſte; den 
havde omtreut ſamme Störrelſe ſom den ma⸗ 
gelhanſke Sky og ſtod i ſamme Afſtand ſom 
fit Gjennemſnit fra den pderſte Rand af 
Zodiakallyſet. i 

Mod Nord og i ſamme Høide kunde 
man ſee to mindre lignende Pletter, der ſtode 
over hinanden. Disſe tre Pletters Lysſtyrke 
var ligeſtor og noget ſvagere end Dyrekred⸗ 
ſelyſet ſelv. J Begyndelſen auſaae jeg det 
for en tilfældig let Skydannelſe, men er ble⸗ 
ven overbeviiſt om det Modſakte, da bet 
vendte tilbage hver Nat, naar Zodiakallyſet 
overhovedet havde en betydelig Lysſtyrke. 
De forſte Noetter, i hvilke jeg bemeerkede 
disſe lyſende Pletter, troede jeg at kurde an⸗ 
tage en Sammenhæng med Vulkanernes ſaa⸗ 
kaldte Lyſen, hvilket hidtil kun er bleven jagt⸗ 
taget ved Chilis virkſomme ildſprudende 
Bjerge, idet jeg formodede, at det maaſkee 
hidrörte fra et eller flere Krateres Gjenſtin 
paa den natlige Himmel. Men aſſeet ber- 
ſra, at de lyſende Pletter ſtedſe optraadte og 
forſvandt tillige med Zodiakallyſet, og fra 
dets ſtadige Lysſtyrke, medens Vulkanernes 
egentlige Lyſen kun er et szieblikleligt Glimt 
paa Himlen, maatte hiin Formodning falde 


—— 
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bort af den Grund, at der i den Retning, i 
hvilken de lyſende Pletter bleve ſeete, ſlet 
ingen Vulkaner fandtes, idet Jagttagelſen fra 
Andeskjeden ſkete fra Oſt til Veſt. 

Man kan maaſkee antage, at hine lyſende 
Pletter betegne en hoi Grad af Styrke ved 
Zodiakallyſet, ligeſom Nordlyſets ſaakaldte 
Krone antyder dettes fuldſteendigſte, hidtil be⸗ 
meerkede Üddannelſe. Maaſkee udtaler jeg 
herved, at jeg har feet Zodiakallyſet ſkinne 
med ſtorre Styrke end nogen anden Jagtta⸗ 
ger; imidlertid vil jeg hellere ſynes en Smule 
ubeſkeden end ikke udtale Sandheden. 

Zodiakallyſet har unegtelig et ſtorartet 
Prog og Udtrykket af en ſtille hemmeligheds⸗ 
fuld Ro, hvilket er færegent for kosmiſle 
Pheenomener, ſom vi blot fee, og om hvilke 
vi maaſkee ane, at de kunne have Judflydelſe 
paa os og paa vore Planeter, men i Kamp 
med hvilke vi ikke engang kunne maale vore 
Kræfter, ſom med vor Jords oprørte Elemen⸗ 
ter med den bruſende Storm og de ſkum⸗ 
mende Bølger. 

Uagtet denne Storartethed kan Synet 
af Zodiakallyſet alligevel kaldes meget yndigt 
og henrivende, naar det i Tropelandenes 
ſtille, rolige Netter viſer fig med ſit ſagte 
ſtinnende Lys, og lette Skyer drage forbi 
den glimrende Pyramide. Jeg har for det 
meſte feet mørke Skyer paa den lyſende Bund, 
men Alexander v. Humboldt har iagttaget 
farvet Lysſtjcr, og jeg vil meddele hans Ves 
merkning herom ordret, et Sted af hans 
Dagbog paa Reiſen fra Lima til den veſllige 
Kyſt af Mexico: „J tre til fire Netter har 
jeg pan 10 —14 nordlig Brede feet Zodia⸗ 
kallyſet i ftørre Bragt end nogenſinde fer. 
Efter Stjernernes og Taagepletternes Glands 
at demme er Luftens Gjennemſigtighed vid⸗ 
underlig ſtor i denne Deel af Sydhavet. 
Fra den 14de til den 19 de Marts var meget 
regelmeesſig, 3 Qvarteer eſterat Solen havde 
ſeenket fig i Havet, intet Spor af Dyrekred⸗ 
ſelyſet at fee, endſkjsndt det var aldeles mørkt. 
En Time efter Solnedgang vifte det fig plud⸗ 
ſelig i ſtor Pragt mellem Aldebaran og Pleia⸗ 
derne; den 18de Marts nagede det en Hpide 
af 399 5'. Smalle, langſtrakte Skyer vifte 
fig hiſt og her pan det yndige Blane, dybt 
nede ved Synskredſen ſom foran et guult 
Tæppe; de øverfte ſpillede fra Tid til andet 


i brogede Farver, ſaaat man kunde antage 
det for nok en Solnedgang. Henimod denne 
Side af Himmelhveelvingen ſyntes Nattens 
Klarhed at tiltage, næften ſom naar Maanen 
faner i førfte Qvarteer. Henimod Kl. 10 
var Zodiakallyſet her i Sydhavet ſedvanligt 
meget ſvagt, ved Midnat sinedes kun Spor 
deraf. Da det den 16de Marts fkinnede 
ſteerkeſt, var imod Sſt et mildt. Gjenſkin ſyn⸗ 
ligt deraf.“ 

Have nu end Humboldt og andre Na— 
turforſkere været heldige i ſande og træffende 
Skildringer af Dyrekredſelyſet, er det dog hid⸗ 
til ikke lykkedes Aſtronomerne at give en For⸗ 
klaring deraf, ſom kunde holde Stik. 

Man har troet at kunne finde Aarſagen 
til Zodiakallyſet ien ſkinnende Solatmoſpheere; 
men det har viiſt ſig, at denne ikke kan have 
en ſaadan Üdſtreekning, at den kan fees af 
os under en ſaadan Form.  Læferen ſkjenker 
mig viſtnok de Talſtorrelſer, der bekreefte bette. 
Derimod fortjener det at anføres, at efter 
Videnſkabens nuvcerende Standpunkt ſynes 
det rimeligſt at antage, at en dunſtagtig 
Ring bevæger fig frit indenfor Greendſerne af 
vort Planetſyſtem, hvilket er bekræftet af La⸗ 
place, Schubert, Arago, Poisſon og Biol. 
Denne Ring ſkulde bevæge fig indenfor Ba 
nerne af Mars og Venus, og maatte være 
meget fladtrykt. Om den virkelig er dunſt⸗ 
agtig eller beſtaaer af en Masſe, ſom ligner 
Aerolitherne, man forblive uafgjort, omend⸗ 
ffiøndt man har villet bringe den i Forbin⸗ 
delſe med de hyppige Stjerneſkud, der ind⸗ 
treffe til visſe beſtemte Tider. Var Ringen 
blot dunſtagtig, vilde efter Herschel en For⸗ 
ſtorrelſe af den være mulig ved det uendelige 
Antal Cometer, der komme i Nærheden af 
Solen; herom kan dog ſiges ligeſaalidt Be⸗ 
ſtemt ſom om Aarſagen til Lysningen ſelv, 
idet der er en Mulighed for, at Ringen kan 
være ſelvlyſende, men ogſaa for, at den mod⸗ 
tager ſit Lys fra Solen. 

Som man feer, har det hidtil været vans 
ſteligt at finde en fuldkommen tilſtrelkelig 
Forklaring af bette Pheenomen; paa den ans 
den Side er det en paafaldende Kjendsgjer⸗ 
ning, at bette ſelv er bleven iagttaget faa 
ſildigt. 

Giovanni Domenico Casſini, føbt 1625 
i Perinaldo, død 1712 i Frankrig, var den 
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førfte, ſom 1683 gav en nøiagtig og for hiin 
Tid tilſtrœkkelig Beſkrivelſe af Zodiakallyſet, 
ſtjondt der allerede tidligere vare ſkete Angi⸗ 
velſer deraf. Saaledes er der i Childregs 
Britannia Baconica allerere 1661 givet en 
tydelig. og umiskjendelig Beſkrivelſe af det, 
og Jagttagelſen af det ſynes at være gjort 
nogle Aar tidligere. 

De Angivelſer, man finder ſpredte om— 
kring i forſkjellige celdre Skrifter, og ſom ſy—⸗ 
nes at tyde paa et Lyspheenomen, der lignede 
Zodiakallyſet, kunne viſt for ftørfte Delen 
henføres til uſædvanlig ſtore eller under eien— 
dommelige Forhold optreedende Kometer. 
Saaledes blev jo endogſaa i vore Dage Has 
len af Kometer fra 1843 paa forſkzellige Ste⸗ 
der i Europa holdt for Zodiakallys. 

Iblandt de ældre Angivelſer, der virke— 
lig vidne om Jagttagelſen af Zodiakallyſet, 


maa meerkes et Brev fra Bothmane til Tycho 


Brahe, der ſynes at antyde, at den ſidſte 
allerede i Enden af 16de Aarhundrede har 
feet dette Pheenomen, men anſeet det for 
en uſcedvanlig Aftendcemring. Ligeledes har 
Humboldt i et gammelt Haandſkrift fra 
Paris's Bibliothek fundet en Beſkrivelſe af et 
Phanomen, ſom 1509 blev iagttaget paa 
den mexikanſke Høiflette 40 Netter efter hin⸗ 
anden. Lyſet hævede fig neſten til Zenith, 
og det ſiges at have været funklende og tæt 
beſaget med Stjerner. Humboldt holder det 
for meget ſandſynligt, at dette Phanomen 
maa anſees for at have været Zodiakallys. 
Under alle Omſtcendigheder er det Casſinis 
Fortjeneſte förſt at have rigtig opfattet og 
tilſtreekkelig bedømt bette Pheenomen. 

At denne Anerkjendelſe af Zodiakallyſet 
ſom et eiendommeligt, for fig afſluttet Phee⸗ 
nomen, der ſtadig kommer igjen, ſkete faa 
ſildig lader ſig tildeels forklare deraf, at det 
ſielden viſer fig i den ftørfte Deel af Eu⸗ 
ropa og navnlig næften aldrig i nogenlunde 
betydelig Grad, og at i tidligere Tider færde 
Reiſende hörte til Sjeldenhederne, i Forhold 
til den nærværende Tid. 

Maaſkee gives der ogſaa ftørre Tidsrum, 
i hvilke Pheenomenet optræder ſteerkere eller 
ſvagere end i andre, og Humboldt har gjort 
opmeerkſom paa, at kun en fleergarig uaf⸗ 
brudt Jagttagelſe i Tropelandene kan fore til 
et nogenlunde tilforladeligt Reſultat, da man 


i Europa undertiden flere Aar i Rad ſlet ikke 
har ſeet Spor til Zodiakallys. 

Det er ganſke eiendommeligt, at Jagtta⸗ 
gelſen af et Phenomen, der i Tropelandene 
er tydeligt nok, aldrig er bleven gjort af 
ſimple Folk, og det ſynes neeſten, at dette 
endnu er Tilfældet; thi alle Ssfolk, med 
hvem jeg er kommen ſammen og med hvem 
jeg har talt om Zodiakallyſet, naar det ſlin⸗ 
nede, lade paa en meerkveerdig Maade uvi⸗ 
dende om det. Det er Intet, ſagde de, kun 
et Skin, og da jeg ſpurgte om, hvorfra dette 
Skin kom, fif jeg enten flet intet eller kun 
et undvigende Svar. Og Ssmanden feer 
fjernt i Horizonten den mindſte Sky, ſom 
Pasſageren ikke kan faae Øie paa, han be⸗ 
ſtemmer Skibets Rang, om det er et Bark— 
ſkib, en Skonnert elker en Brig, førend den 
Reiſende har nogen Anelſe om, at der over- 
hovedet er Noget i Sigte. 

Under mit Ophold høit oppe paa An⸗ 
desbjergene havde jeg ofte Leilighed til at 
overbeviſe mig om mine chilenſiſke Tjeneres 
ſtarpe Syn; de kunde beſtemme de forſtſel— 
lige Slags Dyr ligeſaa hurtigt og i ligeſaa 
ſtor Afſtand ſom jeg med mit temmeligt 
øvede. Jcegerdie. Disſe Folk have ogſaa en 
vis Jagttagelſesgave, og naar de engang vare 
giorte opmeerkfomme paa en eiendommelig 
Steenform, et Dyr, en Plante, kunde de let 
kjende og finde Arten igjen; de vare heller 
ikke uimodtagelige for Naturſkjsnheder, men 
Zodiakallyſet bekymrede de fig iffe om. Da 
jeg forſt vifte dem det, ſom det ſmukt fkin⸗ 
nende ſtod for os, og ſpurgte dem hvad det 
var, [varede de: „Intet,“ og Sporgsmaalet, 
om de før havde feet det, benegtede de, og 
havde ikke noget Navn for Pheenomenet. 
Engang gjorte opmeerkſomme derpaa fane de 
det daglig og viſte mig det. Dette er viſt⸗ 
nok ſcregent og indtræffer ſielden ved faa 
isinefaldende Naturpheenomener, ſom Zodia⸗ 
kallyſet, men det er dog alligevel den rene 
Sandhed. 2 
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Skamſtollen i Mailand. 


(See Lithographiet.) 


J Aare 1630 heerjede en frygtelig Peſt 
Byen Mailand. Hiſtorieſkriverne angive Ind⸗ 
byggerne, ſom bleve et Offer for den, til 
140,000. Grev Pietro Verri, Forfatter til 
en meget energiſk Beſkrivelſe af denne Plage 
og dens Odeleggelſer, tilfsier nogle Betragt⸗ 
ninger, ſom kunne tjene ſom Indledning til 
Skamſtsttens Hiſtorie. 

J almene Ulylker, ſiger han, er den 
menneſkelige Svaghed altid tilbsielig til at 
fatte Mistanke til extravagante Aarſager, iſte⸗ 
detfor deri at fee naturlige Virkninger af Na⸗ 
turlovene. Saaledes ſeer Man undertiden 
Landboerne, naar Haglen odelegger deres 
Marker, ikke at tilſkrive det de atmosphæriffe 
Love, men troe at Hexe ere Skyld deri. Det 
gik ligeſaa i Mailand i 1630. Midt i den 
ſtore og gruelige Elendighed ſogte Folket. Kil⸗ 
den til det Onde i Menneſlenes Ondſtab, og 
anſage den Odeleggelſe, der truede dem, ſom 
en Virkning af ſmittende Salver. Enhver 
Smudſk, ſom bemarkedes paa Murene, blev 
betragtet med Radſel; ethvert Menneſle, ſom 
af Uagtſomhed udſtraklede Haanden for at 
røre ved en Muur, blev flæbt i Fengſel un⸗ 
der en raſende Folkemasſes Skrig, undertiden 
endog masſakreret pag Stedet, Da tre franſke 
Reiſende, der ſtandſede for at betragte Faga⸗ 
den paa Domklirlen, havde vørt ved Marmo⸗ 
ret, bleve de voldſom ſlagne og forte i Feng⸗ 
ſel. Da en ſtalkels fürſindstyveaarig heder⸗ 
lig Borger med fin Kappe havde aftørret 
Støvet paa den Bænk, han vilde fætte fig 
paa i Kirken S. Antonio, blev han ſtrax 
omringet, grebet, ſlagen; Man flæbede ham 
ved Skjeget, Man ſtyrtede fig over ham, og 
i nogle Minuter gjorde Folket ham til et 
Cadaver. Langt fra at dempe disſe Vildfa⸗ 
relſer og undertrylke disſe Voldſomheder, 
gjorbe Ovrighederne fig til Medſtyldige heri. 

Saaledes var Gemytternes Stemning i 
Mailand, da de følgende Tildragelſer fandt 
Sted, der ere blevne fortalte af Verri og i 
den nyere Tid af den berømte Manzoni. 

Den 21de Juni 1630 henimod Klokken 
halvfem om Morgenen befandt fig en Kone 


af ringe Stand, ved Navn Katrine Roſa, 
heendelſesviis i Vinduet" ved en Buegang, 
der dengaug var ved Indgangen til la Vedra 
de' ciltadini, paa den Side, ſom gaaer ud 
til Veien til Tesſinerporten, neeſten lige over 
for Colonnerne til S. Lorenzo. Denne Kone 
fane en Mand nærme ſig, kledt i eu fort 
Kappe, med Hatten ned over Sinene, hol— 
dende i den ene Haand et Papiir, hvorpaa 
han ſtöttede den anden ſom for at ſtrive. 
Hun blev vaer, at han ved Indgangen til 
Gaden nærmede fig langs med Huſene, og 
nu og da gned Hænderne paa Muren. 

Da faldt det denne Kone ind, at denne 
Mand var maaſkee en af dem, der kom Gift 
pan Murene. Beveget af denne Mistanke 
gik hun ind i et andet Veerelſe, hvor hun 
kunde fee Gaden i hele fin Længde, for ikke 
at tabe den Übekjendte af Syne. Denne gik 
beſtandig fin Vei, og hun faae at han havde 
altid fine Heender paa Muren. 

Nu var der ved Vinduet i et Huus i 
ſamme Gade en anden Tilſkuerinde, ved Navn 
Ottavia Buono, ſom havde den ſamme lat— 
terlige Mistanke. | 

Det er ſandſynligt at den omtalte Mand 
aftorrede fine Fingre, der vare ſmudſlede af 
Bleek, paa Muren; iøvrigt regnede det, hvil 
ket forklarer, hvorfor han gik beſtandig tæl 
op ad Murene, for at bætfe fig ſaameget 
ſom muligt under de fremſtagende Tage. 

Men de to Frueutimmere ſtandſede ille 
ved denne naturlige Forklaring; de kaldte 
paa hinanden og meddeelte hinanden deres 
Tanker; maaſkee den ene af dem fremkaldte 
Mistanken hos den anden, der ellers ille 
havde tænkt derpaa. Det være ſom det vil, 
de ſtillede fig paa ny for at gjøre Jagtta⸗ 
gelſer, og de jane at den Übekjendte iforbi— 
gagende blev hilſet af En, ſom gik i en mod— 
ſat Retning. Da denne kom forbi under 
Katarines Vindue, ſkyndte hun fig med at 
ſporge ham, hvem deu var, ſom han nylig 
hilſte. Den Forbigagende ſvarede, at han 
ilke vidſte hans Navn, men at det var en 
af Sundhedscommisſcererne. Katarine tilfsiede 
ſtrax, at hun fane ham gjsre nogle Bevagel— 
ſer, der ilke hovede hende. 

Nogle Minuter efter løb denne Tildra. 
gelſe fra Dør til Dor, og blev til Omtale i 
hele Qvarteret. Alle Beboerne gik ud af 
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deres Huſe, de gik hen for at betragte Mu— 
rene, og de kappedes om at opdage de fleſte 
Pletter. Det fattedes ilke at Man jo virke⸗ 
lig fandt nogle, ſom ſandſynligviis havde 
været der i adſkillige Aar uden at Man havde 
lagt mindſte Merke til dem. Men for Die 


Men Peer, ſom havde ſiddet ſaalcenge „jeevne“ 
Diſlen 

At han var bleven modig, han heved' Ri⸗ 
depidſten, 

Og da han fane den Underſte var ved at tabe 
„Veerel“ 


blikket var der Ingen der tvivlede om, at det Saa ſmurte han den Sverſte en rigtig En 


jo var et Værk af den Übekjendte. Folke⸗ 

ſtimlen ſkyndte fig at antænde Fakler af Halm 

og at røge Murene, for at renſe dem. 
(Fortſcœttes.) 


(Indſendt.) 
De ko hugorme. 


Ved Ruds Vedby er mange Moſer, 
Hvor Peiter med de rode Hojer. 
Saaſnart han er til Egnen kommen 
Gaaer ud og putter Frøer i Vommen. 
Men der er Noget ſom han ei kan lide, 
For jeg ſkal ſige Dem at det vil bide; 
Men hvis De ønffer at jeg og ſkal ſige Dem 
Hvad det vel er, ja fan er det ligefrem 
At De maa gjøre Dem den Bembielſe 
At leeſe dette, 

Hvorom jeg nu vil med ler Fornsielſe 
Berette: 


J Aaret 1705 

Peer Olſen reed fra Kroen til ſit Hjem, 

Og eſterſom hans Kone nu hørte til de 
ſtreenge, 

Og Manden havde været paa Kroen lovlig 
længe, 

Saa, for at komme fnarere og flippe fri for 
Gloſer, 

Saa reed han lige „gratis“ ud over Vedby 
Moſer. 

Nu ſkulde det juſt træffe fig at der hvor han 
kom ridende 

Laa af Hugorme tvende i Gracſet heftig 
ſtridende 

De hvidfled', reiſte „Boſter“ og ſpyttede og 
fuyſte, 

Og gjorde et Rabalder fan hele Moſen gyſte. 


„paa Læret,” 

Den ſqvat, hiin „unnerendte“ og det var jo 
dog harmelig 

Og derfor denne ogſaa ſkreg ganſke erbar⸗ 
melig, 

Men derpaa ſpraug den op og beed Bon- 
den i hans Been, 

Og ſtkjulte fig derefter iblandt en Bunke Steen. 


Nu Touren var til Peer, han ſkreg gudsjam⸗ 


merlig, 
Og dermed fik da Ende det hele Klammeri. 
Og han begyndte atter mod Hjemmet at 


ſtevne, 

Men ſnart hans ene Strømpe begyndte at 
revne, 

Og derpaa Permiſionerne; tilſidſt ſom en 
Tromme 


Hans hele Krop udſpoendtes, faa knap ham 
kunde rumme 
Den ſtore blaa „Senellie.“ Omſider kom 
han hjem 
Men kunde ilke røre et eneſte Lem. 
Hans Kone hjalp duft Feser at lægge en 
„Caſine,“ 
(Det er, udlagt for Lægfolf, det ſamme ſom 
Faſchine.) 
Dengang Peer Olſen ankom med Havelſe 
og Pine. 
Og de fik ham i Sengen, 
Og Drengen 
Afſted de ſendte 
For Kloge-⸗Nille i Haft at hente 
Hun kom og ſage. „Hvordan blev han ſpo⸗ 
8 leret?“ 
Hun ſpurgte ſtrax, og Alt hvad var pasſeret 
Blev hende ſagt, hvorefter hun en Bog 
Af Lommen drog. 
Og da hun havde lidt i deu ſtuderet, 
Hun førged” for at hver en Kjeeft marſchered' 
Til næfte Nabogaard, hvorpaa hun tog 
Hvert Vindu' af og Dorene opflog, 
Og ſagde til Peer Olſen: „Lig nu ſtille! 
J hvad, der ſkeer 
Saa ror Dig ei, men ſtol paa Nille.“ 
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Derpaa hun gik. Og nu den ſtakkels Mand De Confirmander var, 

Laa ganſke ene. Men da Maanens Rand [Og Spadſen jeg berette vilde 
Kom frem paa Himlen, han en Puslen horte Den ſelv fortalt mig har 

Og maerked' noget Klamt og Slimmet rørte! Hr. Madſes Dotter Jomfrn Nille. 
Hans Legem', og ved Maanelyſet fane 

Han tydelig en Hugorm paa fig gane. Bemeldte Preeſt man altid fane 

J Munden den et Blad medbragte. I „Prækeſtolen“ heftig ſlaae. 

Som den paa Mandens Lemmer lagde, 
Og ſyslede dermed ſaa rolig 

Som om den var i egen Bolig. 


(Men misforſtaa mig ei 

Og tro det er af Spot jeg ſiger „Preke“ 
Og ikke „Preedike;“ thi Ingen meer end jeg 
Og Bonden følte fig faa let om Hjertet, Velſigner Preediken bag Kirkens Vægge. 


Og meerkede ei meer det ſmerted', Hiint Ord for Verſet bedre pasſede 
Og faldt ſnart i en Søvn fan fød Derfor jeg brugte det — nu videre!) 
Som Barnets, paa fin Moders Sfjød. 

Og dengang ſaa han vaagned' op Saa vared' det da ikke længe 

Da var han raſk i Been og Krop. For disſe 17 ſlemme Drenge 

Men den, der frelſte ham fra Døden Af Belzebub det Indfald fik, 

Var juſt den Hugorm, ſom af Naden At ſtaffe deres Paſtor Stik 

Og fra fin. ſteerke Fjende reddet blev Af Knappenaale, til den Ende 
Derved at Bonden drev De heelt behænde 


Den, der lag ovenpaa, en riglig En i Nakken, 12 Naale i den Pude jog 
Hvorfor den Anden ogſaa ærlig bragte Taken. Hvorpaa Hr. Mads han ſlog 


F. Til førfte Søndag efter 
Hr. Mads anftrængte alle fine Kræfter 
For Talen ret at gjøre god; 
Thi Herſkabet ham melde lod 
(Naturligviis af bare Yomyghed !) 
At da de kom i Kirken ned. 
Og de holdt Ord; thi Fru Merville 
Anecdoler. Med Kammerjomfruen Pernille 
Præcis i deres Stol gik ind 
Da Preeſten ſteg paa ſin. 


En Mand, ſom havde megen Gjælb, 
laa og ſlulde døe, „Kunde jeg dog kun leve] Derpaa 
ſaalcenge,“ ſulkede han, „til jeg HE min Gjceld Hr. Mads begyndte faa: 
Betalt!” — „Ja, vil De da leve evig?“ „Hvem ſkabte Himlens Hal 
ſagde Legen, ſom var nærværende. Med Stjerner uden Tal? 

Og hvem har ved ſin Magt 

En Mand, hvem aldrig Noget vilde lyk⸗ Vor ffjønne Jord frembragt? 
kes for af det, han foretog fig, udraabte fuld |Og hvem udfried' Israels Børn af Baanden 
af Fortvivlelſe: „Hvis jeg havde været Hat-|Og aabned' Havets Bølger ſom en Bort?” 
temager, vare diftnok alle Born komne hoved⸗ Her Præfien kraftig flog til Lyb med Haanden 


løje til Verden.“ ; Og ſtreg — „Det har de Satens Drenge 
gjort.“ 
Hr. Mads. V. V. 


Der var en Preeſt ved Navn Hr. Mads, 
Som havde 17 ſlemme Drenge, 

Der gjorde ham faa grov en Spads, 

At han var ner ved fig at hænge. 


153 


Forverdenens Archiv. 
(Fortſat.) 


Hoo der med fordomsfrit Sie betragter og 
forfølger Fordelingen af Bjergene over Jor— 
den, kommer til den Slutning, ſom ſelve 
Bjergenes Oprindelſesmaade lader forudſeette, 
til den Slutning, at der ingen Regelmees— 
ſighed er at finde deri. Rigtignok har, for⸗ 
inden man beſad rigtige Kaart over de for— 
ſtjellige Dele af Jorden, mange Geographers 
Phantaſie behaget at ſkabe et Syſtem paa 
Sandhedens Bekoſtning; ſelv den nyeſte Tid 
er ikke fri derſor, og Elie de Beaumont er 
ikke bedre end Gatterer; men Sandheden 
trænger tilſidſt igjennem, om end førft efter 
fvære Kampe med de ulykkelige Syſtematikere. 

Hvilket vidunderligt Næt af Overtro den 
Sidſtncevnte udbredte, udgivende det for et 
Bjergnæt, derpaa maa det Folgende være en 
lille Prøve, 

En Bjergeeqvator omgiver hele Jorden; 
„den begynder med Andes under den 20be 
Grads ſydlige Bredde imellem Amazonflodens 
og La Platas Stremgebet, og gaaer. tvers⸗ 
igjennem Sydamerika til Cap Auguſtin,“ 8 
Graders ſydlig Bredde ikke langt fra Per— 
nambuco. Men meerkveerdigt nok ligger der 
hverken Maranons eller La Platas Kilder, 
heller ikke findes der overhovedet nogen Bjerg— 
kjede; tvertimod ſtreelker fig fra Patagonien 
til Staten Venezuelas Greendſer en Dalſlette, 
ſom, gaaende fra Pampas over i Llanos, af⸗ 
bryder al Forbindelſe mellem Andes og de 
braſilianſle Kyſtbjerge, og disſe ſidſte, ſom 
Gatterer omtaler, lobe ikke fra Oſt mod Veſt, 
men fra Syd mod Nord. 

Bjergeeqvatoren „gaaer nu over Sen Fer⸗ 
nando de Noronna (tæt ved Kyſten af Ame⸗ 
rika) til Cap Tagrin (Sjerra Leone) i Afrika 
(: igjennem den ſtore Fordybning af det 
atlantiſte Ocean, ſom er endnu lavere end 
Amerikas Pampas og en heel Deel bredere, 
nemlig paa bette Sted 350 Mile), gjennem⸗ 
ffjærer hele Afrika i dets ftørfte Bredde ind⸗ 
til Centrummet af Maanebjergene (fom endnu 
Ingen kjender), løber da ned ad paa begge 
Sider af Nilen (atter engang til Forandring 
fra Syd til Nord, iſtedetfor hellere at fætte 


lige over til Arabien og Nordindien, hvad 
ſikkert havde været lettere end Vandringen 
over det atlantiſke Hav), over Landtungen 
ved Suez (hvor der atter ingen Bjergkjede 
findes) til Sinai, Libanon, gjennem Perſiens 
nordlige Greendſer, omſlutter Indus' og 
Sihon's Kilder, ſtoder til de ſydlige Dele af 
Altai, de ſajanſke Bjerge, Wblebjergene (Ja- 
bloni Chrebet) og ender endeligt ved Tſchukt— 
ſchio Nos.“ En Wavator under 64 Grads 
nordlig Bredde ved Behringsſtrædet! Overs 
gangen fra Afrika ved Arabiens Kyſtbjerge 
til Beludſchiſtan og derfra ovenfor Pendſchab 
til Himalaya vilde dog nogenlunde have ſva— 
ret til en Wqvator; men de ovenfor anførte 
Beſtemmelſer ſtreife dog, hvor alvorligt de 
end ere fremſatte, hovedſageligt over i det 
Latterlige. 

Men det forrige Aarhundredes ſtore Geo⸗ 
graph vedbliver med at opſtille Bjergpara⸗ 
leller, og det tre nordlige og tre ſydlige, ſom 
løbe næften lige med denne Wavator. 

Den forſte gaaer fra Gallopagosserne 
(Veſtſiden af Nordamerika) over Forbjerget 
del Salina, ved Øen Trinidad, over Pico 
paa Teneriffa, Forbjerget Bojador, Gibraltar, 
til Veſtſiden af Bugten ved Ob. (Der ender 
Ural, altſaa en Paralelkreds, der leber fra 
Nord til Syd, ligeſom forhen Wavatoren 
giorde pan nogle Steder; at Polen og Rus⸗ 
land, et uhyre ſtort Lavland fra det ſorte og 
caspiſke Hav til Jishavet, fra Karpatherne 
til Ural, ligger derimellem og afbryder Bjerg⸗ 
paralellen, hvad ſkader i Grunden bet?) 

Den anden med Wqvator paralelle Bjerg» 
linie „gager fra Yukatan over den mexikanſke 
Havbugt til Florida paa Sſtſiden af Misſi⸗ 
ſippi, Sydſiden af St. Lorenzofloden (hvilke 
Beſtemmelſer !) til Ny⸗Skotland, over Cap 
Breton til Newfoundland, de ſkotſke Ser og 
Lindesnæs paa Sydſpidſen af Norge hvor 
den lange Bjergkjede begynder at hæve fig, 
der under Navnet Langefjeld ſtyrer lige mod 
Nord til den 62 Grads nordlige Bredde 
(hvilken Bjergparalel Forfatteren her maa 
have tænlt fig ved denne Beſkrivelſe, er ikle 
godt at vide), da fra Sydveſt til Nordoſt til 
den 63 Grad, hvilken Streekning indbefatter 
Norges hsieſte Bjerge, og da gaaer i nord- 
lig Retning til den 70 Grad og ender i 
Nordcap. 


16 


154 


„Den tredie Paralel begynder paa Syd⸗] Bencvnelſe) til Kyſten af Labrador (den an⸗ 


ſpidſen af Californien med Cap St. Lucas, 
løber igjennem hele Halvøen, vender fig imod 
Mårdoft med nogle Krumninger igjennem 
Misſiſippis Flodgebeet og de veſtlige cana⸗ 
diſke Ser til Wagersbay.“ 

Dette Maal nager det med Wqvatorens 
paralelle Bjergſtrßg, ſom forſt ſtreifer fra 
Sydoſt til Nordveſt og da fra Nordveſt til 
Sydoſt, efter at det beqvemt har krydſet de 
for Datidens Geographer ſlet ikke exiſterende 
Klippebjerge og i Nord Hudſonsbugten paa 
en Vei gjennem Misſiſippis og de canadiſke 
Sgers Lavland, hvor der paa en Stræfning 
af 500 Mile ikke findes heiere Bjerge end 
Windmühlenberg ved Berlin eller Schnecken⸗ 
berg ved Leipzig. 

Omtrent af ſamme Beſkaffenhed ere de 
paralelle Bjergfirøg paa den ſydlige Halv⸗ 
kugle, af hvilke den ene laber forbi Amerikas, 
Afrikas og Aſiens fremragende Spidſer, den 
anden gjennem de indiſke Oer, Nyholland og 
Nyſeeland. 

„De Bjergreller, der have en næften 
lodret Retning med Bjergeqvatoren og dens 
Paraleller, kunne kaldes Bjergmeridianer. Den 
forſte Bjergmeridian er i Amerika Andeslje⸗ 
den fra Cap Frowardon let Forbjerg i det 
ſydlige Patagonien, der ogſaa kaldes Cap 
Avance, og det er vanſkeligt al ſige, hvorfor 
— da Gatterer med faa ſtor Lethed gjennem⸗ 
ſtjcrer Lavlande og Have med ſine Bjergpa⸗ 
raleller — han ved fine Bjergmeridianer la⸗ 
der ſig opholde ved flige Bagateller ſom det 
Magellanſte Stræde) indtil Nordveſtſiden af 
den californiſte Havbugt og den anden Halv⸗ 
deel paa vor Halvkugle (den anden faktiſke 
Halvdeel, denne Bjergljedes Fortſcettelſe gien⸗ 
nem Nordamerika i Klippebjergene op til Po⸗ 
larhavet, fjender Gatterer flet ikke) den Bjerg⸗ 
kjede nemlig, ſom gaaer fra Cap Romania 
midt gjennem Halvøen Malacca, Siam, den 
ſydveſtlige Grendſe af Sina, Mustay, Ural⸗ 
tag, den ingoriſke Bjergkjede til Weigaz.“ 

„J en Aſſtand af 90 Grader fra denne 
Bjergmeridian paa den nordlige og ſydlige 
Halvkugle antager man den anden Hovedme⸗ 
ridian, der gaaer igjennem Afrika, over de 
canariſke og azoriſke Ser, den ſtore Newfound⸗ 
landsbanke og Sen Terre neuve (hvilke begge 
ere Eet og det Samme med engelſk og franſk 


den Halvdeel af denne Meridian ſynes at 
være gaaet tabt; thi Gatterer omtaler den 
flet ikke). Imellem disſe tvende Hovedmeri« 
dianer, og i en Afſtand af 45 Grader fra 
hver af dem, antager man tvende Bimeri— 
dianer.“ 

Del er begribeligt, at alle disſe Drem— 
merier, ſom beroede paa flette Kaart og Lyſt 
til at lave Syſtemer, faldt hen i Intet, ſaa— 
ſnart Mænd af Faget befattede fig med Gjen— 
ſtanden, og man ilke mere kunde fætte fin 
Fod under en ſtor Geographs og Geologs 
Skriverbord. L. v. Buch og Humboldt have 
aabnet den Bane, ſom Werner har antydet, 
og de ſchweitſerſke, franſke og engelſke Geogno— 
ſter have med roesveerdig Iver fulgt det Exem— 
pel, ſom de Tydſke have givet, og de have 
ſat Jagttagelſe iſtedelfor Theori, Kjendsgjer⸗ 
ninger iſtedetfor Hypotheſer. Et virkeligt Til- 
bageſlridt kan man i denne Heunſeende falde 
den ellers velfortjente Elie de Beaumonts Be— 
ſtrebelſer, hvormed han ſsger at beſtyrke fin 
Mening, at alle Bjergſtreg lade fig bringe i 
et Antal af Kredſe, og at Hævningen for en⸗ 
hver af disſe Kredſe tilhører en ſceregen Tids⸗ 
alder for Jorden, hvilket allerede gjendrives 
derved, at man finder Stene og Forſteninger 
fra alle Jordomveeltningsperioder udbredte over 
den hele Jord, og at intet Mineral er ude⸗ 
lukkende eiendommeligt for nogen enkelt Zone. 

En Slette af nogen Udftræfning er van⸗ 
ſkelig at overſee. Sletten, hvorpaa Slaget 
ved Leipzig forefaldt, har en Udſtrakning, 
hvorom man intet ret Begreb kan gjøre fig, 
ffjøndt man næften overſeer den fra Toppen 
af Pleißenburg, og hvad er den i Sammen⸗ 
ligning med Lüneborg, Hannover, Oldenborg, 
Holland, hvad i Sammenligning med Polen 
og det europeeiſke Rusland, hvad forſt i Sam⸗ 
menligning med Sydamerikas og Nordaſiens 
Sletter. 

Anderledes forholder det ſig med Bjerge; 
disſe falde i Øie, og jo fladere et Land er, 
deſto tilbsieligere ere ſammes Beboere til at 
becere et Muldvarpeſkud med Titel af „Bjerg.“ 
Wlürtembergeren kalder fit „Unterland“ og 
fine Marker for Lavland, Oſtfriſeren og Hol⸗ 
leenderen vilde anſee det for meget bjerg» 
fuldt; men for Würtembergeren forſvinder 
ved Siden af hans Alper Heiene paa hans 
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Marker, og for Beboeren af felve Alpen for- 
ſvinder hans Diſtriets Heider fuldkommen 
ved Siden af de ham ſtadigt for Siet fvæ- 
vende Schweitſeralper. 

Men naar ved Slettelandet en Under— 
vurdering finder Sted, faa er der ved Bjer— 
gene ſtedſe en Overvurdering, og omendſkjondt 
man af de fleſte Bjerge flet ikke overſeer de— 
res hele Højde, fordi man er ſteget 1000 Fod 
iveiret, førend man kommer til deres Fod, 
ja vel endog, ſom i Ainerika flere Steder er 
Tilfældet, ftaaer langt hsiere over Havet end 
Bjerget over Beſkueren, (Pichincha maaler 
over 14,000 Fod; i Quito befinder man ſig 
ved dens Fod over 9000 Fod høit, og over⸗ 
ſeer dog ikke mere end en Trediedeel af dens 
Hoide, af Cotopaxi neppe Halvdelen, af Chim— 
borazzo ikke meget meer end Halvdelen), ſaa 
er den Tilbsielighed dog fremherſkende hos 
Enhver, at vurdere det for Sie værende Bjerg 
langt høiere, end det egentligt er. Man ſam⸗ 
menligner ikke Bjerget med Jorden, men med 
ſig ſelv, med Beſkueren. 

Dolomieu ſiger: Jordens Bjerge frem— 
byde ikke engang flige Ujevnheder ſom en 
Appelſin⸗ eller Wggeſkal; denne Sammen⸗ 
ligning er uhyre hyperboliſk, faa overdreven, 
at den giver et ganſke falſt Billede; han 
ſiger vel „ikke engang faa ſtore,“ men deri 
ſynes dog at ligge en Indrommelſe af, at 
Ujevnhederne vare neſten faa ftore. For⸗ 
fatteren beſidder den ſmukke nye Globus af 
Adami af 14 Tommers Gjennemſnit. De 
hsieſte Bjerge pan Jorden vilde, naar de 
ſtulde fremſtilles paa Kortet i Relief, ikke 
engang rage frem over det Fernislag, hvor— 
med Globuſen er overtrukket. En Kugle af 
11 Fods Gjenuemſnit, ſom med ſtorſte Omhu 
var dreiet af Leer, vilde ved Tørring blive 
langt mere ujevn end Jorden er, navnlig 
ved Fremtreedelſen af Sandskornene af det 
henſvindende Leer, og et Sandskorn af ½ 
Linies Tykkelſe vilde ſtage i det ſamme For⸗ 
hold til denne Kugle (ſom ikke vilde kunne 
fane Plads i de fleſte af vore Veerelſer) ſom 
Montblanc til Jorden. 

Af disſe Antydninger fee vi, at hvor 
njevn Jorden ogſaa ſynes at være, faa er 
den i Virkeligheden og betragtet ſom et Hele 
det dog ikke; vi maale kun Jorddelene eſter 
Dele af vor Perſon, omtrent ſom naar vi 


vilde maale vor egen Sterrelſe efter en Myg⸗ 
gefod; ſammenlignet med os ſelv, er det forſte 
Led af Tommelfingeren omtrent 7/60 faa langt 
ſom vort Legeme; ſammenlignet med Breden 
af en Myggefod ville vi viſtnok maatte ſige: 
det er 1200 Gange ſaa langt ſom dette Maal. 
Saaledes har Jordens høiefte Bjerg, Kint⸗ 
ſchinginga, kun ¼1400 af Jordens Diameter 
til Højde, Dhawala Giri ½¼1540, Nevado de 
Sorato (Sydamerika) ½¼742 og Montblane 
612 af Jordens Diameter. 

Bjerge og Sletter ere faa uregelmers-⸗ 
ſigt fordeelte over Jorden, at man til de 
mange Love, ſom ere blevne udfundne ders 
for, maaſkee med ftørfte Net kan fsie den 
Lov, at der ikke gives nogen Lov 
derfor. 

Bjerge fremtræde overalt tydeligt nok, 
men Sletter maa man adffille i Hsiſletter og 
Lavlande; ſaaledes falde de af Havet frem— 
tredende Landdele paa det Naturligſte i tre 
Underafdelinger; Lavland, Hsiland og Bjerge. 
Lavlandene maa man fordetmeſte ſoge ved 
Ssekyſten, og ſelv om de ogſaa ſtreeke fig 
langt ind i Landet, maa man dog ſtedſe føge 
deres Udgang ved Havet, Et Lavland er f. 
Ex. i Europa ikke alene Holland eller Lom⸗ 
bardiet, omendſkjondt de ere det i fortrinlig 
Grad, men Lapland er hele Stræfningen af 
det nordlige Europa fra Holland gjennem 
Oldenburg, Hannover, Mecklenborg, Preus⸗ 
ſen, Rusland, Finland til Nordſsen, Sſter⸗ 
ſsen og det hvide Hav paa den ene Side, 
til Uralbjergene paa den anden, til det cas- 
pijfe og forte Hav paa den tredie, og endelig 
til Karpatherne, Rieſen-, Erz⸗, Harz⸗, Thü⸗ 
ringer⸗, Rhon⸗ og Ardennerbjergene paa den 
fjerde Side. 

Lombardiet beſtaaer uden Sammenheeng 
med andre Lavlande for fig, og er indeſluttet 
af Appenninerne og Alperne, og kun aaben 
mod det adriatiſke Hav; men det er faa fuld⸗ 
ftænbigt Lavland ſom noget, trods de det 
omgivende Bjerge, da det kun er lidet hævet 
over Havfladen. 

Andre Lavlande af ſaa betydelig Udſtreek⸗ 
ning har Europa ikke; thi Landene i det ſyd⸗ 
lige Frankrig, Maremnerne og de pontinſke 
Sumpe i Italien og enkelte, ja mange en⸗ 
kelte Strøg af lavtliggende Lande kunne dog 
ikke ſtille fig i et ſaadant Forhold. til de fore 
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nævnte Lanbftræfninger, at man om dem 
kunde ſige, at de beſtemme Charackeren af 
den Verdensdeel, ja kun af det Rige, de 
tilhøre, 

(Fortſettes.) 


hiſtoriſte Sildringer. 


A. Rom under Konger, 


IV. Tarquinius Superbus (den Stolte) 
og Junius Brutus (den Dumme). 


1. En overmodig Konge. 


Tarquinius, der paa en faa ſljcendig Maade 
havde bemeegtiget fig Thronen, kunde umuligt 
vinde Folkets Kjærlighed og Tillid. Ved ham 
blev Kongedømmet, hvis Sæde to Gange ef- 
fer hinanden var beplettet med Blod, No⸗ 
merne forhadt. Da Tarquinius heller ikke 
troede Nogen, dannede han ſig en Livvagt af 
Fremmede, hvem han betalte med ſtore Pen⸗ 
geſummer. Han var en tapper Feldtherre og 
erobrede flere Steder, men om fine Under⸗ 
ſaakters Rettigheder vilde han Intet vide; 
han undertryklede baade Patricier og Plebeier. 
Hvo der modſatte fig, lod han henrette, faa 
at tilſidſt hverken Senatet eller Folket vovede 
at ſige ham imod. Man kaldte ham super- 
bus o: den Overmodige, den Stolte. Selv 
fine egne Sleegtninge ſkaanede han ikke, og 
kun een af dem, Lucius Junius, ſenere kaldt 
Brutus, vidſte at unddrage fig hans Raſen 
derved, at han anſtillede ſig afſindig. Tar⸗ 
quinius kaldte ham derfor ſpottende „den 
Dumme“ (brutus) og fattede ingen Mistanke 
til ham. Men fnart blev Navnet Brutus et 
Wresnavn. 


2. En Fedrelandsven. 
Tarquinius beleirede netop Ardea, en 
faſt Stad i Rululernes Land, kun faa Mile 
borte fra Rom. En Aften red hans Søn 
Sextus bort fra Leiren til det nærliggende 
Kollatia, og beſogte der den edle Lucretia, 


Kollatinus' Kone, hvis Skjonhed havde vakt 
en ſtrafveerdig Lyſt i Ynglingens Bryſt. Da 
Kollatinus var i Leiren, troede Sextus, at 
han uſtraffet turde mis handle Konen, men 
Lucretia vilde ikke overleve ſin Skam. Hun 
lod i Haſt ſin Mand og nogle andre Venner 
hente fra Leiren, fortalte dem grædende den 
lidte Kreenkelſe og i Overmaalet af fin Smerte 
greb hun en Dolk og gjennemborede ſig for 
Mændenes Sine. 

Da reiſte ſig til Alles Forbauſelſe den 
tidligere af Alle ſpottede Brutus. Medens 
Faderen og Moderen beklager den ulykkelige 
Lucretia, river han den blodige Dolk af 
Saaret, lader Liget offentligt udftille paa 
Torvet, holder en gribende Tale og fværger 
Niddingen og hele den kongelige Familie bitter 
Havn. Strax bleve alle Porte lukkede, me 
dens den utrættelige virkſomme Brutus iler 
til Leiren og der fortæller Kongeſonnens nye 
Udaad. Da bliver ogſaa Hæren forbittret 
paa Kongen, den forlader Leiren og vender 
tilbage til Rom. 

Tarquinius blev ſat i Ban med ſin hele 
Familie, og han turde ikke mere vende til 
bage til Rom. Han bad, han truede; Intet 
bialp. Forbittret flygtede han til Etrurien, 
for at ophidſe Roms Fjender og med Magt 
tiltvinge fig Thronen. Men Romerne aſſkaf⸗ 
fede for beſtandigt Kongevoerdigheden, og fei⸗ 
rede hvert Aar den forhadte Tarquinius' Flugt 
ved en Folkefeſt. Tohundredefemogfyrreogtyve 
Aar havde Roms 7 Konger regjeret. 


3. Conſulerne. 


Nu var Rom en Republik. Af Patri⸗ 
ciernes Midte blev aarligt to Mænd med konge⸗ 
lig Anſeelſe valgte, der regjerede Folket i Spidſen 
for Senatet, ledede Folkeforſamlingerne og 
havde Overbefalingen i Krigen. Men for at 
ingen af Conſulerne, ſaaledes kaldte man 
dem, ſtulde misbruge fin Magt til Skade for 
Folkefriheden, blev deres Regjerings Varighed 
faſtſat til eet Aar. Heri lage en Grund til 
Romernes mange Krige. Enhver Conful 
føgte at forherlige fit Aar ved en eller anden 
glimrende Vaabendaad, for derved at erhverve 
fig et roesverdigt Minde hos Efterkommerne. 
Af Taknemmelighed valgte det romerſke Folk de 
tvende Mænd, hvem det ſlyldte fin Frihed, nem⸗ 
lig Brutus og Kollatinus, til de forſte Conſuler. 
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4, Den ftrenge Faber. 
Saa ſtreng Brutus var imod Kongefa— 
milien, lige faa ſtreng retfærdig var han mod 
ſine egne Born. Den romerſke Ungdom var 


til Broen; tvende Andre, opmuntrede ved 
hans Exempel, ſluttede fig til ham, og disſe 
3 Mænd ſpeerrede Pasſagen over Broen og 
holdt med deres Skjolde og Sværd Fjenden 


blevet forført ved Tarquinius' Sønner, til at tilbage. Imidlertid bliver Trabroen afbrudt 
gjøre et Forſog paa at aabne Roms Porte bag dem; da man kommer til det ſidſte Bræbt, 


for den fordrevne Konge. Anflaget blev op— 
daget og to af Brutus” Sonner vare mellem 
Forbryderne og tillige to Broderſonner til 
Kollatinus. De tvende Conſuler forſamlede 
Folket paa Forum og lode de Anklagede føre 
frem. Forſt kom Brutus”? Sonner. Faderen 
afſagde Dodsdommen over dem og vinkede til 
Liktorerne. 
pidſkede de Domte med Riis og afhuggede 
derpaa deres Hoveder med Oxen. Brutus 
blev ſiddende og fane derpaa med ufravendt 
Blik. Derpaa kom Kollatinus' Slegtninge. 
Denne önſkede at redde deres Liv og ſtillede 
derfor det Forſlag, at de ſkulde udjages af 
Rom. Men Brutus ſtemte for Døden. Da 
bleve ogſag disſe tvende fornemme Ynglinge 
halshuggede og efter dem alle de andre Sam— 
menſvorne. Men Kollatinus ſyntes paa Grund 
af fin Blodhjertethed for udygtig til Conſul 
og for ſvag til at beſkytte Republikken; derfor 
maatte han nedleegge fit Embede og fjerne 
ſig fra Rom. 


B. Rom en Friſtat. 
I. Hoi Fadrelandskjerlighed. 


Horatius Kokles, Mucius Scavola, 
Aloelia. 


1. Horatius Kokles. 

Nord for Rom laa Etruskernes frugt⸗ 
bare Land; en mægtig etruskiſk Konge, Por— 
ſenna, var af Tarquinius blevet overtalt 
til et Krigstog mod Rom. Denne trængte 
ſeirrigt frem med en ſtor Heer og det lykke⸗ 
des ham at indeſlutte Staden. Kun Tiber⸗ 
floden ſkilte ham fra Rom; med fine kamp⸗ 
lyſtne Skarer rykkede han mod Broen, ſom 
forbandt begge Flodbredder. En lille Skare 
af Romere, ſom havde Vagt paa Broen, 
flygtede. Blot een Mand, Horatius Kokles 
var hans Navn, blev ſtagende ved Judgangen 


raabe Romerne til dem, at de nu kunde førge 
for deres Redning. De to gage tilbage, men 


Horatius bliver ſtagende alene og kjcemper 


ſaalcenge, indtil Broen ſtyrter ned bag ham. 
Saaledes falder han i fuld Ruſtning ned i 
Strømmen; men modigt ſvsmmer han over 
til Sine, der modtage ham med Jubel. De 


De løsnede deres Riisknipper, fiendtlige Kaſteſpyd havde ilke tilfsiet ham 


noget Saar. 


2. Mucius Scavola. 


Kunde mu end den fjendtlige Konge ikke 
komme ind i Staden, ſaa holdt han dog alle 
Tilgange beſatte, og truede med at udhungre 
det cengſtede Rom. Da beſluttede en edel 
Yngling, Mucius, ſig til en driſtig Daab, 
for at fætte Skræl i Fjenden. Han gik alene 
til Fiendens Leir med en Dolk ſtjult under 
fin Kappe. Uanfcegtet kom han foran det 
kongelige Telt, hvor Krigsfolkenes Lonning 
netop blev udbetalt. Mucius, ſom ikke kjendte 
Kongen, ſtyrtede ſig mod den, hvem de fleſte 
Soldater omgave, og gjennemborede Kongens 
Secretair. Strax grebe Soldaterne den Ube- 
ljendte, afvæbnede ham og forte ham hen 
for Kong Porſenna. Uden at viſe mindſte 
Tegn paa Frygt, talte den fjætfe Yngling: 
„Mit Navn er Mucius; jeg er en romerſk 
Borger og vilde myrde mit Feedrelands Fjende. 
Da jeg har taget feil, vil jeg tilftane Dig, at 
jeg ikke er den Eneſte, ſom ſtreeber Dig efter 
Livet,” Kongen forſkreekkedes og truede med 
at lade ham opbreende, naar han ilke vilde 
opdage hele Sammenſveergelſen. Men Ro⸗ 
meren yttrede intet Ord til Svar herpaa, 
men blottede fin højre Arm, gik til et neer⸗ 
ſtaaende Baekken, hvorpaa breendte en Ild, og 
holdt ſin Haand uden at forandre en Mine 
i Flammen og lod den langſomt forbreende. 
Da greb Studſen og Skreek de Omkring⸗ 
ſtagende, og Kongen udraabte: „Gaa! Gaa 
Din Vei uſtraffet; Du har handlet værre 
mod Dig end mod mig. Jeg vilde onſke, 
at flig en Kjcekhed ogſaa ſtreed for mig!“ 

Men Kongen havde faget Skræl i Blo⸗ 
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det for flige Mænd og han ralkede nu ſelv 
Romerne Haanden til Fred. Rom maatte 
ſtille Gidsler og tilbagegive nogle tidligere 
fra Etruskerne erobrede Landſtrakninger. 

Horatius Kokles og Mucius bleve hoi⸗ 
priſte og rigeligt begavede af Folket. Mucius 
erholdt det hæderlige Tilnavn „Scqevola“ o: 
Keithaand, og dette Navn nedarvedes til hans 
Efterkommere. 


3. Kloelia. 


Blandt de romerſke Gidsler, ſom bleve 
førte til Etrurien, befandt fig ogſaa en adelig 
Dame ved Navn Kloelia. Strax den forſte 
Nat overliſtede hun ſine Bevogtere, flygtede 
med de øvrige Piger og ſtyrtede fig i Tibe⸗ 
ren. Lylkeligt ſosmmede hun over til den 
anden Bred og kom atter til Rom. Hendes 
Ledſagerſker vare fulgte efter hende og havde 
ligeledes naget Staben. Dog, Romerne ſendte 
ſtrax de bortflygtede Piger tilbage til Porſenna. 
Denne roſte og beundrede Kloelia og ffjæn- 
kede hende Friheden, idet han tillige tillod 
hende at udbede fig Frihed for en af de sv⸗ 
rige Gidsler. Kloelia valgte den yngſte Pige 
og vendte med denne glad tilbage til Rom. 

(Fortſœttes.) 


Diamanklen med de mang: 
ſoldige Slihniuger. 


(Fortſat.) 


Sultan Achmed og Dilara. 


Ravet er et hemmelighedsfuldt Stof fom 
Jorden danner, og ſom Solen meddeler 
Egenſkaber, vi med vor ſvage Forſtand ilke 
kunne forklare os. 

Man gjor ſaa ofte Indſigeleſe mod det 
Vidunderlige og Uſandſynlige, og dog ere vi 
omgivne af uforklarlige Hemmeligheder, hvilke 
ſelv den klogtigſte Videnſkab aldrig vil trænge 
ind i. 

En Dag traf man paa en ſortagtig 


Steen, der trak Jernet til fig. De ſteerke 
Aander vilde ikke vide noget af denne Op— 
dagelſe at ſige, og de ſyntes at have Grund 
dertil. Hvorledes, raabte man, Materien, 
det Dode, det Livlsſe ſkulde have Magt til 
at bevæge et Sem i nogen Afſtand? Man 
gjorde et Forſog, Sømmet bevægede fig hen- 
imod Magneten; men denne Hemmelighed vil 
aldrig blive forklaret. 

En anden Dag erklærede man, at Ra⸗ 
vet udsvede den ſamme Indflydelſe paa et 
Halmſtraa, hvilket de Vantroe ſom ſedvanlig 
negtede; man gjorde imidlertid nok et Forſog, 
Ravet befalede, Straget adlød. 

Hvem vil efter det tale om Uſandſyn⸗ 
ligt? Der er ikke mere noget Vidunderligt, 
eller rettere Alt er vidunderligt. 

J Seraillet, ſom ligger paa den lille 
Halvø ved Conſtantinopel, er der et prægtigt 
Bærelfe, hvilket Sultan Achmed III. beklœdte 
med de Speile, Republiken Venedig ſendte 
ham ved en Freds Undertegnelſe. Her hvis 
lede Sultanen fig, naar han havde overvæs 
ret en Mønftring i Terapia, eller beſogt Tøi- 
huſet i Topchana, eller bedt altfor længe i 
den hellige Sophiemoſkee. Det var et yn⸗ 
digt Hvileſted; Vinden fra Rheden viſtede 
giennem de aabne Vindues ſkodder; de ſmaa 
kruſede Bølger nunnede, idet de brodes mod 
Muren; Havens Blomſter fyldte Luften med 
Vellugt. 

En Dag lod Sultanen ſig bringe en 
pragtfuld Pibe, en Foræring fra Paſchaen 
af Laodicea. Denne Pibe var ſmykket med 
talrige Wdelſtene, men hvad der iſcer gav 
den et overordentligt Værd var en flor og 
overordentlig fiin Ravſpids. Man havde al— 
drig feet en faa ſmuk Ravſpids mellem Læs 
berne paa de Troendes Beherſkere. 

Denne Dag havde Sultanen paa Slet» 
ten ved Terapia ramt 20 Strudſeceg med en 
Riffel i 500 Skridts Afſtand. Denne Øvelje 
havde trættet ham meget, iſcer paa Grund 
af de uendelige Lovtaler, Hoffolkene overøfte 
ham med for hans Beheendighed efter hvert 
heldigt Skud. 

Sandheden byder imidlertid at tilfsie, 
at en troende Tyrk, der ſtod bagved en Jord⸗ 
vold, knuſte Ægget med en Stok, hver Gang 
Sultanen trykkede Riffelen af; men eſterat 
denne Kjendsgjerning engang er draget frem 
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for Dagens Lys, ville vi ikke videre om-|fmuffe Læber. J ſamme Sieblik vendte hans 


tale den. 

Sultanen betragtede med Velbehag ſin 
Ravpibeſpids og rakte Hovedet til en ung 
Slave, der antændte Tobakken fra Laodicea, 
efter Kjenderens Dom den behageligſte og 
meeſt velſmagende af alle Sorter. En let 
Rogſky ſteg ſagte i Veiret op under det ſpeil— 
blanke Loft, og Sultanen indaandede med 
Gleeſde den fine og forfriſkende Duft. 

Denne mægtige Mand halvt lage, halvt 
fab paa en Divan, og for bedre at nyde fin 
Lykke afſkedigede han alle Slaver og Opvar⸗ 
tere med en barſk Stemme og blev alene. 

Hans Sine ſtraalede af uudſigeligt Vel— 
befindende; han aabnede og lukkede dem ved 
hver Indaanding og fulgte med ſit Blik de 


blaaagtige Figurer, Rogen beſkrev paa den 


venetianſke Republiks Speile. Under Jagt⸗ 
tagelſen af dette lunefulde Spil troede han 
pludſelig at bemærke Noget i Loftets Speile, 
ſom ikke var ham ſelv. En ſaadan Opda⸗ 
gelſe har noget Forfeerdeligt ved fig; man 
gyſer ved den blotte Tanke om, at man en 
Aften naar man fætter fit Lys foran Spei— 
let, kan deri opdage en fuldkommen ubekjendt 
Skikkelſe der betragter En med ſpottende 
Dine; der paaſtaaes, at det er feet, 

Sultanen fane eller troede i Begyndel— 
jen at fee i Loftets Speile en ung letkleedt 
Europceer, der røg en Pibe pan en Divan 
ved Siden af en Slavinde. 

Sultanens førfte Tanke var at fee fig 
om i Bærelfet for at opdage de levende Ori— 
ginaler til de af Speilene tilbagekaſtede Bil- 
leder; men han var alene, ganſke alene; et 
eneſte Blik var tilſtreekkeligt til at overbeviſe 
ham derom. 

Endnu engang betragtede han Loftet, 
idet han tog Rapſpidſen ud af Munden, og 
denne Gang ſaae han ikke Noget, eller ret⸗ 
tere ſagt, han fane fig ſelv ſiddende ned og 
ſkuende opad. 

Godt, ſagde han, det er et Syn, der 
bevirkes ved den fvævende Rogs lunefulde 
Bevegelſer; det vilde i Sandhed være tem⸗ 
melig meget, om et Speil fandt paa at 
fremſtille Gjenſtande, der ikke befinde ſig 
foran det. dg” 

Efter disſe Ord blev han igjen rolig og 
gav fig til at fuge paa Navſpidſen med fine 


af Mathed fugtige Øie fig mod Loftet, og 
han fane igjen Slavinden og Enropæeren, 
der fladbbrede ſammen med en vis Fortro⸗ 
lighed. 

Han tog Spidſen ud af Munden, og 
Synet forſvandt; han omfattede den igjen 
med fine Læber, og nu iagttog han ikke alene 
det ſamme Optrin, men han kjendte Slavin« 
den, det var den ſkisnne Dilara, hvilket Navn 
betyder „Hjertets Reenhed.“ 


Saalcenge han havde Ravpſpidſen mellem 
Tænderne, vifte Billedet fig i Loftet; fans 
ſnart han flap den, blev det borte. 

J fin Tjeneſte havde Sultanen to færde 
Øfterlændere; da de bleve raadſpurgte, fvas 
rede de, at de Troendes Beherſker uden Tvivl 
havde været üdſat for et Sandſebedrag, og 
at han havde røget Opium i den Tro, at 


det var Tobak. De to Videnſkabsmeend 


bleve afſkedigede og sieblikkelig indeſluttede i 
de ſyv Taarne. 

Her udtalte de Forbandelſer over Vi⸗ 
denſkaben og lovede hinanden at være mere 
uvidende en anden Gang. 

Det forekom dog Sultanen nsdvendigt 
at gjøre nok et Forſog med Piben og med 
Havet; bette anſtillede han den neeſte Dag, 
efterat han paa ſamme Maade ſom tidligere 
havde ramt tredive Strudsceg. 

Forſsget faldt tilfredsſtillende ud, om 
det end ikke videre glædede den blodagtige 
Sultan; Slavinden Dilara var nemlig en 
af hans Yndlingsſlavinder, og i bette nye 
Optrin viſte hun ſig langt mere indtaget af 
Enropæeren end af Sultanen. 

Allah! udbrød Storherren og flog fig 
for Banden; hvad betyder bette her? hvis 
jeg var en Chriſten, vilde jeg troe, at Djæs 
velen blandede fig deri; men ſom en Rettro⸗ 
ende troer jeg ikke paa Noget, og jeg veed 
hvad jeg ſkal gjøre for at berolige mit Sind. 

Han lod hemmelig Anfsoreren for fin 
Livvagt kalde til ſig og ſagde: 

Vaager Du altid med Opmeerkſomhed 
og Jver over min Slavinde Dilara? 

Jo, Deres Majeftæt I 

Nat og Dag? 

Hvert Minut af Døguet! 

Hvad beſtille mine Slavinder midt om 
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Dagen, naar jeg begiver mig til Terapia 
for at ſlyde? 

Nogle gage i Bad, andre muſicere, an⸗ 
dre ſove paa Divanerne eller under Figen⸗ 
morbeertrœerne i Seraillets Haver. 

Og Dilara? Dilara? afbrød Sultanen 
ham heſtigt. 

Himlens Stjerne, Havets Perle, ſom 
Deres Majeftæt falder Dilara, begiver fig 
til Speillyſthuſet for at læfe i Koranen, ſaa⸗ 
ledes ſom Deres Majeftæt har tilladt hende. 

Det er rigtigt, ſagde Sultanen, ja, jeg 
havde forglemt, at jeg havde givet hende 
denne Tilladelſe . .. Du kan traekke Dig til⸗ 
bage ... Tal ilke derom til Nogen! Forſtager 
Du mig? .. 

Anſsreren bukkede ſig til rat pan Ly⸗ 
dighed. 

Nu ffal Du kun, vedblev Storherren, 
beljendtgjore for hele Haremet, at jeg imor⸗ 
gen Middag ſidſte Gang vil øve mig i at 

ffyde med Riffel pan Sletten ved Terapia 
.. for ſidſte Gang, hører Du? Spørger 
man Dig om Grunden, ſkal Du blot ſige, 
at de Troendes Beherſker holder op med 
denne Ovelſe, fordi hans Færdighed nu er 
fan flor, at hans Sies Silkerhed ikke (ou 
blive ftørre, 

Anfsreren kaſtede fig ned paa Jorden, 
og efterat han havde ſeiet Støvet af Gulvet 
med ſin Pande, ſtod han op og gik bort. 

De Troendes Beherſker havde ſaaledes 
fattet en udmerket Plan. Hvis Dilara, 
ſagde han til ſig ſelv, begiver ſig til Speil⸗ 
lyſthuſet for at modtage, jeg veed rigtignok 
ilke paa hvad Maade, en eller anden Chriſten, 
vil hun ſi kkerlig være der imorgen, naar hun 
erfarer, at jeg imorgen Middag tager ud for 
ſidſte Gang. Jeg lenges efter at komme 
han Spor efter Sand heden. 

Den naſte Dag drog ganſke rigtig lidt 
for Middag efter Seedvane et meget talrigt 
og glimrende Ryttertog ud af Palladſet, og 
begav fig i Gallop henad Veien til Terapia. 

Men denne Dag tjente Toget ilke til 
SBebæfning for Nogen. Sultanen havde 
ſtjult fig imellem de brede Gardiner i en 
Bareſtol, og ſtillet fig paa Poſt i den mør- 
keſte Krog af Speillyſthuſet. 

Det var midt om Sommeren, Heden 
var neſten utaalelig. Alle Spfolk paa de 


Skibe, der laae for Anker paa Reden ligeud 
for Teihuſet i Topchana og for Enden af 
Seraillet, ſov og havde hengivet fig til dyb 
Hvile; der hørtes ikke et Skrig, ikke en 
Sang; ſelv Bølgen havde ligeſom begivet fig 
til Ro paa Strandbredden. Denne Stilhed 
lignede meget den, der herſker i Vinternet⸗ 
terne, naar Sneen bedaekker Markerne; kun 
at iſtedetfor Snee ſkinnede blændende Sol— 
ſtraaler over Hav, By og Mark. 

Ved denne Middagstid, der faa meget 
lignede Midnat, forføgte en ung Sscadet et 
Foretagende, der var uhørt i det keiſerlige 
Harems Aarbsger. J en lille Baad landede 
han ved den yderſte Pynt af Seraillet, flat» 
trede ved Hjælp af Hænder og Fødder over 
Muren, ſom om det havde været en Skibs— 
maſt, ſmuttede bagved de nedrullede Solgar— 
diner og vovede fig ind i Achmed den Zdies 
Speillyſthuus. 

Naar han vendte tilbage, brugte han ille 
engang Jollen; den driſtige Cadet ſpommede 
da ud til Briggen Spak, ſom lage for Anker 
paa Rheden. 

Idag tog Cadetten, der upaatvivlelig 
ſom ſcedvanlig havde faget Underretning ved 
et eller andet Tegn, den vante Vei og 
nagede lykkelig Lyſthuſet. 

Dilara var der allerede og røg af Pass 
chaen af Laodiceas udmærkede Pibe, den 
ſamme, ſom heurykkede Sultanen, førend han 
ſage Billederne i Speilet. 

Den unge Englender faldt paa Knæ 
for Slavinden; derpaa tog han Plads paa 
en Bude og røg ogſaa af den berømte Pibe 
til Trods for Sultanen, der ffjødb efter 
Strudsceg i Terapia. 

Pludſelig udſtsdte Slavinden et Skrig 
og beſvimede; Englenderen flap Pibeſpidſen 
af Munden, ſprang raſk op med Piben i 
Haanden iſtedetfor en Kaarde og bemeerkede 
Sultanen, hvis Sine udſlyngede Lyn. 

Det var et frygteligt Sieblik, hvoraf 
der er i London udkommet et Kobberſtik efter 
et fortrinligt Maleri af Gavarini med Under⸗ 
ſkrift „Fornsielſe;“ hvilken Fornsielſe! 

De Troendes Beherſker var i Grunden 
en hjertensgod Mand, men han begyndte 
altid med at blive meget opbragt og gribe 
til en Dolk. 

Dette gjorde han ogſaa nu og vilde lige 
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til at dræbe det unge Menneſke, ikke for Sla- godt, man ſelv har opfundet, Sultanen til⸗ 


vindens, men for Pibens Skyld (hvem har 
nogenſinde kunnet kjende en Sultans hem— 
melige Tanker ?), da et kloͤgtigt Indfald holdt 
ham tilbage. 

Jeg er en Englceender, raabte den unge 
Mand med en meget ſtolt Betoning. 


Det Ord „Engländer, betyder, at jeg 


er ufrænfelig; Ingen, iffe engang Sultanen, 
har Ret til at røre ved mig; jeg kan elſke 


hans Slavinder, ryge hans Piber, drikke hans 


Kaffe, trænge ind i hans Harem, det er min 
Rettighed, vee den, der lægger Haand paa 
mig.“ 


ljendte fig ſelb Bifald og var meget fornsiet 
med ſig ſelv over, at han havde fundet en 
Løsning, der beroligede hans Sind. Da 
han loftede Hovedet for at fee, om Dilara 
blev ved at være beſvimet, fandt han fig 
alene i Lyſthuſet. Dilara var forſvunden. 
Der blev givet Befaling til at opſsge 
hende, men man kunde ikke finde hende. 
Heldigviis var der for Sultanen ſtor 
Trøft i denne Ulykke, for det Førfte i en 
Mængde andre Slavinder, der vare ham 
troe, og dernceſt i hans Fremſtilling af Ra⸗ 
vets Egenſkaber, hvilken han ſtrax fod over» 


Sultanen fattede hele Betydningen af |fætte paa Franſk og ſom noget meget Vig» 


de fire Ord: Jeg er en Englender. 


tigt ſende til Academiet i Paris, der aldrig 


Med Spidſen af ſin Dolk pegede han ſvarede ham derpaa. 


hen paa Vinduet og gav Sscadetten Tegn 
til at forfsie fig bort, hvilket denne ogfaa 
ſtrax udførte med et Egerns Beheendighed og 
uden at bekymre fig ſynderlig om hvad der 
ventede den ſkjonne Dilara. 

Slavinden var beſvimet, idetmindſte lig— 
nede hendes Tilſtand en Beſvimelſe; thi Sla— 
vinderne kunne forſtille ſig. 

Sultanen, der var vant til, at dette 
overgik hans Slavinder, lod Dilara ligge i 
hendes Uvirkſomhedstilſtand, og gav ſig til at 
tenke over en langt alvorligere Gjenſtand 
end en Qvindes Utroſkab; thi denne æble 
Sultan tænkte fremfor Alt paa Videnſkaber⸗ 
nes og Kunſternes Fremſkridt. Han grun⸗ 
dede over Ravets hemmelighedsfulde Egen⸗ 
ſkaber ligeſom den, der førft havde opdaget 
Magnetens ſtjulte Kræfter. Efterat han 
havde ſiddet i lang Tid med Panden ſtsttet 
mod begge Hænder ligeſom Alchymiſten, der 
ſoger de Viſes Steen, fandt han en Løsning 
af bette vanſkelige Spørgsmaal; den var rig⸗ 
tignok ikke fuldkommen tilfredsſtillende, men 
i Mangel af en bedre kunde man tage til⸗ 
takke med den. 

Ravet, ſagde den grublende Sultan, er 
et porsſt Legeme, der opfluger Lysſtraaler, 
og dets Tiltrakning er ſtorre og ſtager pan 
et højere Trin end Magnetens; det tiltrakker 
og beholder: en Gjenſtand, der aſſpeiles i 
det, bevares ligeſom en Luftſpeiling, hvilken 
de varme Leeber og Tobakkens Forbreending 
gienfremſtille i et Speil. 

Man er altid tilbsielig til at finde bet 


Efter denne Fortælling fil Diamanten 
Beabib nogle beſynderlige Luner; en Dias 
mants Luner ere Lynglimt. 

Imidlertid kunde Beabib ikke beſkyldes 
for Ufrugtbarhed; man kunde have ſpurgt i 
et Aarhundrede, og den var ikke bleven ud⸗ 
tømt for Svar; men ben vilde rimeligviis 
hvile fig engang imellem. 

Dens førfte Skin kunde kaldes Haiva; 
Prinds Zeb⸗Sing og den viſe Bramin Kos⸗ 
ron førtes hen til ffjønne Egne i Indien. 


Haiva. 


En Nat havde den viſe Hindu Arzeb 
en herlig Drøm; han troede at ſee, eller ret⸗ 
tere ſagt, han ſaae Roudra, Dødens Gud, 
der for ham aabnede den blaae Port til det 
ffjønne Slot Kailaca, hvis Buegange, der 
ware prydede med Wdelſtene, førte til den 
med Bajaderer opfyldte Have Mandana. 
Siva, den mægtigfte af Guderne, ſagde til 
ham: Arzeb, Du har været retfeerdig, og jeg 
vil belsnne Dig derfor; jeg udnævner Dig 
til Konge over de malediviſkte Ser, der 
ligge i det arabijfe Hav og hvis Antal er 
12,000; paa dem alle findes Huler ſmykkede 
med Perler og Wdelſtene og i hver Hule er 
der en Dronning, ſljen ſom Lachmi, Glædens 
Gudinde; disſe 12,000 Dronninger ſkulle være 
dine Huſtruer, og dit flydende Harem vil 
være ſmukkere end den ſtore Konge Sevadi⸗ 
gis, Grundleeggeren af Maratternes Herre⸗ 
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bømme, J Drømme forlod Arzeb Himmel— 
hvælvingen paa en Stige af Guld og In— 
bigo, og da han var kommen til Skyernes 
lavere Egne, opdagede han ſit Kongerige, 
der lignede 12,000 Conchylier, ſom ſosmmede 
under Palmeblade. Idet han landede paa 
Øerne, forekom det ham, at Havet opførte 
en himmelſk Muſik, da det deelte ſig 12,000 
Gange i ſmaa, livlige rislende Saphirbælfe 
imellem de mange Ser. 

Med den Hurtighed til at bevæge fig, 
ſom Drommene give, ſprang Arzeb let fra 
den ene S til den anden, og hver Gang 
jane han ſtinne mellem Palmebladene to forte 
Sine under bølgende Ravnelolker, i et Anſigt, 
blidt og ſmilende ſom den ſkjonne Radas. 

Iblaudt andre uudgrundelige Hemmelig⸗ 
heder, ſom tilhøre Dremmenes Verden, er 
ogſaa den, at de lade os glemme enhver Be— 
vidſthed om Tid og Rum; da Arzeb vaag⸗ 
nede, havde han ſaaledes i fin Erindring 
flere lylkelige Aar, der vare henrundne mel⸗ 
lem de 12,000 Dronninger i det arabiſle 
Hav i Slotte, der vare bedeellede med Rav, 
Perler og Koraller. 

Han vendte tilbage til ſin egen Have 
og fane den ſljonne Haiva, der ventede paa 
ham mellem Roſenbuſkene og ſagde til ham: 

Arzeb, vil Du give mig, hvad jeg har 
bedt Dig om og hvad Du har lovet mig? 

Sljonne Haiva, Du har bedt mig om 
hvad Du iffe burde bede om; jeg har lovet 
hvad jeg ille burde love, vi have begge To 
havt Uret, 

Jeg vil da overgive mig til Fortvivlelſe. 

J Sivas Navn, min yndige Haiva, for⸗ 
tvivl ifte endnu. J Aften vil jeg opſsge 
Troldmanden Sanali, der ljender alle Natu⸗ 
rens Hemmeligheder, alle indiſke Planters 
Egenſkaber. Han kan maaſkee lære mig den 

Hemmelighed at tvinge hele det arabiſke Hav 
ind i en Naal; men det forekommer mig 
meget vanſkeligt at opnage. 

Kjcerligheden kan opuage Alt. 

Man ſiger det, mumlede Arzeb bekymret. 

Om Aftenen bragte Arzeb efter Skik og 
Brug Troldmanden Sanali rige Gaver; der⸗ 
paa fortalte han ham ligeledes eſter hinduiſk 

Sæbdvane den ſidſte Drøm, han havde havt. 

Sanali hørte paa ham og ſagde: 

Arzeb, hvorlænge har Du i din Drøm 


levet med de 12,000 Dronninger? Jeg troer 
idetmindſte 12,000 Aar. 

Og i hvor mange Timer? 

I fer Timer. 

Det er godt, og ſig mig nu, hvad Du 
oͤnſker jeg ſkal gjøre for Dig. 

Gode og viſe Troldmand, jeg elſker 
Haiva, og denne yndige Pige tager ſin Dod, 
hvis jeg ikke ſkaffer hende en Naal, ſom i fin 
Indfatning rummer det arabiſke Havs Vande. 
Det er et Fruentimmerindfald. 

Arzeb, Du har ſkjenket mig rige Gaver 
og jeg vil ilke være utaknemlig. 

Hvorledes! Kan Du ſkaffe mig den vid⸗ 
underlige Naal, der vil holde den ffjønne 
Haiva ilive? ; 

Upaatvivlelig, Intet er lettere. 

Derpaa forte Sanali Arzeb op til Top- 
pen af en Bjergſpids, der var højere end 
alle Myſores Bjerge, og ſagde til ham: 

See Dig omkring! 

Dette gjorde Arzeb; under deres Fodder 
üudfoldede det arabiſke Hav fig i en oval Slik 
kelſe; det var glat ſom et Speil og havde 
den ſljsnneſte himmelblage Farve. 

Derpaa tog Sanali frem af fin Klæde 
nings Folder en Bryſtnaal med en Saphir, 
hvis Indfatning var oval, og tiltalte ham 
ſaaledes: 

Alle Folk fra vort Land have en Egen⸗ 
fab, ſom hedder Indbildningskraften; den 
indſtrenker ikke Noget, formindſker det ikle; 
den forøger, forftørrer Alt, efter en uendelig 
Maaleſtok, thi den fjender ingen Grendſer. 

Det er fandt, bemærkede Arzeb. 

Saa ſandt, at Du i een Nat troer at 
have levet 12,000 Aar. 

Du, der ſpiller ſaa godt Schak, der 
har leert Preeſten Niaprus ved Templet i 
Jagrenat den hsiere Regnekunſt, Du maa 
vide, at det er ligeſaa vanſkeligt at troe at 
have levet 12,000 Aar i ſex Timer, ſom at 
fee det arabiſke Hav indſluttet i en Saphir; 
Forholdet er det ſamme. 

Ganſke det ſamme. 

Du har en Indbildningskraft, der er 
antændt af den indiſke Sols Straaler. Be— 
tragt Havet og derpaa Saphiren, og fig mig 
faa, om Du finder nogen Forſljel i deres 
Forhold. 

Nei, ſlel ingen. 
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Nu kommer det kun an paa at faae 
den ſamme Foreſtilling ind i den ſmukke 
Haivas Hjerne. 

Det vil være vanſkeligere. 

Ingenlunde; hør nu, hvorledes Du 
ſkal bære Dig ad. Tag denne Naal med 
en Saphir i, og naar Du viſer Haiva den, 
faa ſiig, at Du bringer det arabiſke Hav i 
din Haand. Hun vil lee deraf, lad hende 
kun det og vedbliv at være alvorlig. Der⸗ 
paa ſkal Du forære hende to meget veerdi— 
ſulde Oren ringe, beſatte med Diamanter fra 
Hyderabad. 

Godt! derneeſt? 

Skal Du fortælle hende, at hun har en 
livligere Indbildningskraft end den Digter, 
der har ſkrevet Ramaiana. 

Hun vil være modtagelig for en ſaadan 
Roes. 

En OQvinde bliver altid fat i Bevæ- 
gelſe ved Lovtaler og Diamanter. 

Det troer jeg. 

Derpaa ſkal Du forære hende Naalen 
med Saphiren i, og ved førfte Blik vil hun 
troe at ſee Skibene fra Surato og Saco— 
tora ſeile forbi. 

J Naalen ? 

Ja, i Naalen, det forſikkre jeg Dig om, 
Arzeb. 

Denne bukkede fig, tog Naalen, betrag⸗ 
tede den med Opmeerkſomhed og ſagde: 

Hvad mig ſelv angaager, troer jeg der 
er to arabiſke Have, og at jeg holder det 
ene med Enden af mine Fingre. 

Arzeb tog Aſſked med Troldmanden og 
udførte nsiagtigt hans Beſalinger. 

Sanali var en virkelig Viismand, hvad 
han havde forudſeet maatte indtræffe. Haiva 
modtog Diamanterne og Lovtalen, og da hun 
jane Naalen med Saphiren i, udraabte hun: 

Det er Solen ſelv, ſom i en Naal har 
aftegnet det arabiſke Hav for at opfylde Hai⸗ 
vas Onſke. Min kjcere Arzeb, Du fortjener 
at blive elſket. 

Det er Alt hvad jeg forlanger, ſvarede 
denne. 

Haiva holdt Ord, hun levede og elſkede. 
Indbildningskraften er Sjælen, Livet, Lege⸗ 
mets nærende Lue, Den ſtore Konge Sou⸗ 
draka, Indiens og Verdens digteriſke Pry⸗ 
delſe, levede i 100 Aar, og Ingen har no⸗ 


genfinde havt en mere levende Indbildnings⸗ 
kraft end denne Konge. 

J det Dieblik da Kongeſsnnen endte 
denne Fortælling, udbredte en ſtor Nyhed fig 
i Hyderabad. Under Lyden af forſfjellige 
Inſtrumenter bekjendtgjorde man, at Ten 
Taulis Pagode var bleven prægtig iſtandſat 
af den æble Bramin Kosrou, ſom paa bette 
Arbeide havde anvendt alt det Guld, han 
havde faaet for Diamanten Beabib. 

Lykkelige Bramin! udbrode Sivas fromme 
Tilhængere; han har bortſtjenket alt fit jor⸗ 
bijfe Gods; han har ſolgt Alt for at ære 
Dybden og Guderne; men hans Plads er 
ogſaa allerede beredt i Haven Mandana paa 
Himmelhveelvingens Stjerner, 

Den unge Prinds Zeb⸗Sing ſagde Far⸗ 
vel til den viſe Bramin, og efterat have 
fragtet et Skib ſtyrede han over det arabiffe 
Hav til Java. Af Frygt for at blive kiendt 
paa den fæbrene Strandbred, gik han i Land, 
forkleedt ſom en armeniſk Kjøbmand. Da 
Natten imidlertid var falden paa, tog han 
ind paa et Gjæftgiverfted, der endnu er til, 
idetmindſte af Navn; det hed „Guldkorſet.“ 

Veerrten var en Araber, der ſom alle 
hans Landsmænd var meget ſnakſom. 

Efter Aftensmaaltidet vilde Prindſen be⸗ 
nytte fin Forkleedning til at lære Sliffe og 
Seeder at fjende i en By, der hørte til hans 
Faders Kongerige, hvillet han troede bedſt at 
opnaae ved at indlade fig i en Samtale med 
Veerten i „Guldkorſet.“ 

Efler at have omtalt mange rigtige og 
mindre rigtige Ting, anmodede Fyrſten Ara⸗ 
beren om nogle Oplysninger om hans Eien⸗ 
dom, og han ønftebe navnlig at vide, hvor⸗ 
fra Navnet hidrerte. i 

Ah, ſagde Araberen, det er en Hiſtorie. 

Og han gjorde en Bevægelfe der er eien⸗ 
dommelig for alle Araber, nemlig at kaſte 
Hovedet tilbage og fee op imod Himlen. 

Ved Ordet Hiſtorie fik Prindſen, der 
var begjerlig efter Fortællinger, Lyſt til at 
vide noget Mere end den korte Indledning, 
han nylig havde hort. 

Araberen ſage, at han havde en rig og 
gavmild Reiſende for ſig, lod ſig derfor ilke 
bede to Gange og fortalte, ſom følger: 
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Guldkorſet. 


Der var her en ung Pige, hvis Stemme 
var ligeſaa blid og behagelig ſom Lyden af 
den indiſke Floite; derſor havde man ogſaa 
opkaldt hende efter dette Inſtrument og givet 
hende Navnet Arinda. 


Man veed ikke, til hvilken Religion den 
unge Pige beljendte fig; bun havde ikke paa 
fin Bande hvide Striber ſom Sivas Tilheen⸗ 
gere; hun gik aldrig ind i nogen Pagode og 
knelede aldrig for Ganeſka, Gudinden. for 
Hinduernes Arneſted. 


Nogle ſagde, at Arinda var en Jsdinde, 
men det var en Feiltagelſe. 


Hvorfra var hun kommen? Det vidſte 
Ingen, og hun aabenarede ikke ſin Hemme⸗ 
lighed for Nogen. Imidlertid paaſtod man, 
at hun var født hiinſides Ormusſtreedet og i 
et Land, hvor en Viismand havde hæbret 
Galgen ved fin Dod. Efter denne mærle- 
lige Dod blev nemlig denne Galge, der var 
bygget i Skilkelſe af et Kors, ikke betragtet 
ſom vanerende; tvertimod anſaae endogſaa 
Konger det for en re at bære denne Galge 
i deres Kroner imellem Wdelſtenene. 


Arinda ſeilede med ſin Moder paa et 
Skib, der led Skibbrud paa denne den⸗ 
gang ubeboede Kyſt. 


Alle Folkene omkom, Slibet knuſtes, 
men ved et ſandt Under blev Bagſtavnen, 
hvorpaa Arinda og hendes Moder befandt 
ſig, revet los fra Skroget, og af en Bolge 
kaſtet op pan Land, hvor den blev ſiddende 
faſt i den bløde Jordbund. De to Fruen⸗ 
timmer frelſtes fra Døden og ſlap derfra 
med nogle voldſomme Stød. 

Den unge Pige bar et Guldkors om ſin 
Hals og ſagde til ſin Moder: 

Dette Kors har frelſt os; hvad der er 
ſkeet er et fandt Mirakel. Lader os talfe 
Himlen. 

Og hun trylkede med Andagt fine Læs 
ber mod Korſet. 

Eſterat disſe to Fruentimmer vare und⸗ 
ſlupne Skibbruddet, vare de udſatte for at 
dee af Hunger paa den øde Strandbred. 
Lylkeligviis opdagede de ſnart, at de vare 
ſtrandede i Nerheden af en Skov af Brod⸗ 
frugttræer, hvor de mættede fig ligeſaa godt 


ſom i det bedſte Gjæftgiverfted i Tſchina⸗ 
patnam. 

Arinda kysſede anden Gang ſit Guldkors 
for at takke Himlen for dette nye Under. 

To Dage efter ſtodte en rig Kjøbmand 
fra Solo, der med et talrigt Følge jagede 
i denne Egn, paa de to Fruentimmer, 
ſom fad under et Brodfrugttree. Da han 
havde hørt deres uheldige Sljebne, tog han 
dem med til fin Bolig, der ikke laa langt 
fra Strandbredden, og de node der den ven— 
ligſte og omhyggeligſte Gjeeſtfrihed. 

Den rige Kjsbmand var ved forſte Sie⸗ 
kaſt bleven indtaget af Arindas Sfjonhed, 
og ikke længe efter forlangte han hende til 
Wgte af hendes Moder. 

Min Taknemlighed, ſagde den unge Pige, 
gjør mig det til Pligt at ægte min Befrier, 
men paa den Betingelſe, at jeg kan blive 
iſtand til at opfylde det Løfte, jeg har aflagt. 

Og hvad er det for et Løfte? ſpurgte 
Kjsbmanden. 

Jeg vil bygge et Veertshuus paa det 
Sted hvor vi have lidt Skibbrud, og der 
ſkal alle Fattige have Ophold og Føde, ſaa— 
længe jeg lever. Jeg ev beredt lil at ſljenke 
min Haand og min Hengivenhed til den 
Mand, der vil hjælpe mig til at opfylde 
mit Løfte. 

De indſeer nok, at den ſkienne Arindas 
Giftermaal ikke gik overſtyr for ſaa Lidt. 
Kjobmanden indvilligede i Alt, byggede Bærts= 
huſet og kaldte det „Guldkorſet.“ Det var 
det forſte Huus i den lille By, De er kom⸗ 
men til idag. 

Prinds Zeb⸗Sing blev meget rørt over 
denne Fortælling og lønnede Fortælleren med 
ſtor Gavmildhed. Da han var bleven ene 
paa fit Veerelſe, ſagde han til fig ſelv: Denne 
Fortælling om Guldkorſet er juſt ikke meget 
interesſant, og dog har den rørt mig mere 
end alle Diamanten Beabibs glimrende His 
ſtorier. Jeg har reiſt langt omkring for at 
finde Viisdom, og det lylkes mig førft ved 
at vende tilbage til mit Hjem. 

Ved ſin Ankomſt til ſin Faders Hof i 
Solo fortalte den unge Fyrſte kun denne 
ſidſte lille Hiſtorie, og Kongen aabnede ſit 
Skatkammer og udbetalte en betydelig Sum 
til at opbygge et ſtort Aſyl for Fattige med 
Navnet „Diamanten Beabib.“ 
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Imidlertid holdt Zeb⸗Sing ikke op med | 


af og til at adſporge ſin koſtbare Wdelſteen, 
og hvergang hentede han nye Fortællinger 
hos den. Det er dem, der ſkulle blive med— 
deelte i det Folgende. 


Om havets Farve. 
(Af E. v. Bibra.) 


tangen En, der har hørt meget tale om 
„Havets mørfeblaae Vover“ og derpaa gjort 
en Reiſe over Kanalen f. Ex. fra Hamborg 
til London, har viſtnok i Stilhed undret ſig 
over ikke at have ſeet noget til hiin koſtelige 
blage Farve. Fremfsorelſen af Klager over 
denne Skuffelſe er vel ikke ſjelden bleven for— 
hindret af en Fjende, alle Landkrabber ikke 
kunne modſtage, Soſygen; den Soſyge er 
nemlig Alt ligegyldigt med Undtagelſe af det 
lenugſelsfuldt forventede Sieblik, da han 
igjen. ſtal ſcette Foden paa. bet faſte Land; 
han forglemmer Digtekunſt og Romantik 
Dannelſe og det Pasſelige, det er altſaa in⸗ 


tet Under, at han kun bekymrer ſig lidet om, 
om Havet er blaat eller roſeursdt. ' 

Den derimod, ſom har overvundet hiin 
Plage eller har været faa lykkelig at blive 
aldeles forſkaanet derfor, forundres og hen— 
rykkes, naar han under Reiſen bemeerker de 
glimrende Farver, med hvilke Havet er pry⸗ 
det, det lyſende Blaae, det merke Grønne 
eller hiin Schattering deraf, ſom de gamle 
nederlandſke Malere faa hyppig anvendte paa 
deres Soſtykker og ſom man fortrinsviis kal⸗ 
der Søgrønt (Aqvamarin). 

De to Hovedfarver, man iagttager han 
Havet, ere de nylig nævnte, Blaat og Grønt, 
og der er igjen to Hovedbetingelſer, ſom paa 
den ene Side indſkraenke dem, paa den anden 
lade dem trade mere eller mindre tydeligt 
frem - 3 

Det kan i Almindelighed antages, at 
pan betydelige Dybder viſer Havet fig blaat, 
paa lavere Grunde grønt, Overalt pan det 


atlantiſke Hav, langt fra Kyſten, hvor Havet 
har en ſtor Dybde, er Vandets Farve dyb 


og glindſende blaa, ſaaat man kan troe at 


have en Indigooplssning for fig. Denne 
pragtfulde Farvetone forhsies endmere, naar 
man feer paa Vandet gjennem et Rer eller 
blot igjennem den hule Haand. Undertiden . 
ftræffer denne Farvning fig ligetil Bolger⸗ 

nes Top, og maae man naſten forundre ſig 
over, at et Glas med det ſamme Vand viſer 


ſig klart og farvelsſt, medens de fmaae Draa« 


ber i Nærheden af Skibet funkle og ſproite 
omkring ſom blage Perler. Dette er iſcer 
Tilfceldet under lave Bredegrader. De hede 
Landes glødende Sol og endnu mere Him— 


lens morkeblaae Farve ere Betingelſerne for 


en lignende Farvning” af Havet. Bliver 
Himlen overtrukken af Skyer, taber Havets 
Farve ſtrax i Glands og Friſkhed; den bli- 
ver ſmudſig blaagron, ja graaagtig, naar 
Alt er bedaekket med Skyer og Solen for⸗ 
ſvunden. Da denne Aſvexling mellem Ven⸗ 
dekredſene indtræder hurtigt, om end ilke 
hyppigt, og for det meſte kun varer kort, er 
Forandringen mere isinefaldende, og det bli⸗ 
ver let den Jagttagende klart, at Skyernes 
graae Farve nu kaſtes tilbage fra Vandet, 
ligeſom før Himlens ſmukke Blaae ſpeilede 
fig i Bølgerne, i 
Ved Cap Horn, Egnen for vedvarende 
Nedſlag, hvor Snee, Regn, Hagel, Taages 
vexle beſtandig med hverandre, og hvor kun 
ſjeldent et guulagtigt ſvagt Skjcer veelker en 
dunkel Erindring om Solen, ſvarer Havvan⸗ 
dets Farve ligeledes til Himlens. Den er 
for det meſte ſmudſig graae, undertiden guul⸗ 
agtig, ſagat man troer at ſeile gjennem tyndt 
Dynd, medens til andre Tider Havet ligner 


en uhyre Kjedel, ſyldt med ſmeltet ureent 


Bly. . 
Selv i det klareſte Solſkin fremtræder 
neeſten altid nær ved Landet Havet med et 
grønt Skjcer. Herhen hører Vandets grøn= 
agtige Farve i Kanalen og ved de tilgreend⸗ 
ſende Kyſter; den er ubetinget en Følge af 
den ringere Dybde, ligeſom det ſamme, kun 
mere livlige Üdſeende under ſydligere Brede⸗ 
grader. Ved Kyſten af Braſilien er ſaaledes 
Havet af en mørk grøn Farve. J Begyndel⸗ 
ſen kunde jeg ikke holde den Tanke borte, at 
bette bevirkedes ved Landets Afſpeiling i Van⸗ 
i 17 
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det, men Jagttageljev i Algodonbugten i Bo⸗ 
livia have overbeviiſt mig om, at det blot 
hidrører fra, at Havet ikke er faa dybt. 

Tæt ved Landet har Bandet der den 


ſamme pragtfulde Farve, ſom ved den braſi⸗ 


lianſte Kyſt ofte ſtrekker fig temmelig langt 


ud; men, allerede, i fort Aſſtand fra hiin øde | 


klippeſulde Kyſt indtræder det aabne Havs 
morkeblaae Farve klart og tydeligt, og vi 
kunde endnu lenge ſee Kyſten eſterat vi vare 
komne ind i det blage Havvand. Her havde 
Havet ogſaa allerede en betydelig Dybde, og 
vi kunde ikke naae Bunden med 80 Favne; 
af de derværende Bjerges terrasſeformige 
Skraaning kan man ſlutte fig. til, at Dybden 
rimeligviis maa være ikke lidet flørre. 

Blaat og "Grønt findes undertiden tæt 
op til hinanden og meget ſkarpt begrændfede. 
J det ſtille Hav, med Kyſten af Chili i 
Sigte, under 33 ſydlig Brede er Havets 
Farve ganſte ſmaragdgrön, og det endogſaa 
i en Aſſtand af 15 (engelſte) Mül fra Land, 
hvor den lige med Eet bliver morkeblaa. 
Der ſeilede vi i det ſmukke blage Band og 
fane den ſkarpt begrendſede grønne Stribe 
ſtrælke fig langs med Kyſten. Idet vi fort- 
ſatte vor Reiſe parallel med denne ſidſte, 

kom vi ſnart ind i det grønne Vand, der 
ban nogle Steder gik længere ud 1 Havet 
end paa andre. J 50 Skridts Afſtand var 
Farveforſkjellen tydelig at ſkjelne, derpaa kom 
en ligeſaa lang gronblaa Stræfning, men da 
Skibet havde en raſk Fart, ſeilede vi eſter 
faa Secunders Forløb i aldeles Grønt Band, 
medens vort Kjolvand viſte fig ſteerkt blaat. 
Ogſaa for Ssmanden er Havets grønne 
Farve et Tegn pan Udyb og Grunde, og 
ſaaledes kan det da anſees for ſilkert, at dybt 
Vand betinger den blaage, lavt den grønne 
Farve, at ſmukt Solſtin og klar ſlyſri Him⸗ 
mel forftærfe begge Farver og gjøre dem 
mere livlige, men at de derimod ved ffyfuld 
eller ganſke overtrulken Himmel dæmpes, 
maaſkee endogſaa ſuldkommen ophæves. 

Det kan neppe afgjores, hvilfen af de 
to Farver, naar de fremtræde i deres fulde 
Styrke, man maa give Fortrinnet, da enhver 
af dem har en eiendommelig Skjenhed. Paa 
aaben Ss og mellem Vendekredſene forhsies 
Vandets glimrende Farve ved Tuſinder af 
levende Skabninger, der prange med de pragt⸗ 


fuldeſte Farver. 


Som Exempler herpaa 
kunne nævnes: Careinium, et lille nogle Li— 
nier langt Dyr, der blinker, ſtinner og funk— 
ler, ſaaat det kan bemærkes i temmelig ſtor 
Aſſtand; en eventyrlig dannet Hapfnekke af 
en Tommes Længde, der rigtignok ſelv er. 
blaa, men dog godt kan ſtjelnes fra Havet, 
da den glimrer ſom en Juveel; Phyſalierne, 
hine pragtfulde - Dyr, der kunne bruge en 
Deel af deres Legeme ſom Seil til at komme 
aſſted med Vinden, medens deres lange Fans 
gearme hænge. ned og brænde Fingrene. paa 
den Nysgjerrige eller Videbegjerlige, der vil 


"bemægtige ſig den. 


Ikke blot. mindre Dyr. ſmykke Havet og 
hæve dets Farve, ogſaa Fiſke og Søpattedyr 
oplive det og viſe ſig med et laant, ſkuffende 
Skjcer. Det er tilſtrakkelig bekjendt, at de 
fleſte Hvaler ingenlunde udmeerke fig ved 
ſmukke Farver. Den ſmudſige graabrune 
Farve hos disſe Havets "Kæmper bliver til 
den pragtfuldeſte blaagronne, naar de fvømme 
forbi i en vis Dybde; noget Lignende finder 
Sted ved Marſvinene, der tumle fig omkring 
Skibet, eller ved Fiſlene, der folge med det 
for at ſnappe hvad der falder overbord. Om 
nu end Havet i Neerheden af Kyſten er op— 
livet ved mangfoldige Skikkelſer maa jeg dog 
tilftane, at jeg kun ſoretrakker den grønne 
Farve for den blaae, ſom man træffer” tet 
ved Landet eller i ſtille, indeſluttede Bugter. 
Enten nu ſteile og nøgne Klippeveegge danne 
Kyſten, eller der findes en yppig Plantevart, 
er det dog det Tillokkende ved Enſomhed, 
Ro og ſtille Afſondrethed, der udøver” et ſaa⸗ 
dant Trylleri over Jndbildningskraften. I 
nogen Aſſtand vugger. maaſkee en Söſugl 
fig paa de klare, rolige Belger eller en Søs 
ftjerne udbreder ſin beſynderlige Skikkelſe 
ved en af Vandet beſkyllet Klippe; mau er 
alligevel alene og afſondret, man hører kun 
Aaretagene fra ſin egen Baad, i de dybe 
mørkegrønne Bølger opdager man undertiden 
hemmelighedsſulde beſynderlige Skilkelſer, der 
tilbagekalde gamle, leengſt forglemte Eventyr 
fra Drengealderen i Erindringen og i. det 
vilde fremmede Land minde om Hjemmet, 

Bed Siden af disſe Hovedſarver, hvilke 
Havet fremviſer, optræde, ſom det navnlig i 
nyere Tider er bleven oplyſt ved grundige 
Arbeider, mangfoldige andre Farvninger, der 
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imidlertid altid. ere mere eller mindre locale Himlen, der pludſelig haver ſig en ſvag 
og betingede ved Dyre og Planteſkikkelſer, der Vind, ſaaat Skibet føres raſk frem gjennem 
han visſe Steder lebe ſammen i uhyre An- det endun ille ſteerkt bevægede Hav. Solen 
tal. Ikke langt fra Rio Janeiro har jeg maa befinde fig paa den Side, hvorfra Bin= 
lagt Mærke til Havvandets rode Farve, ſom den kommer. De ved Bugſpryddet i Veiret 
hid rorte fra en lille rod Krebs, der opfyldte kaſtede ſmaa Vanddraaber driver Vinden 
Havet i faa ſtor Mængde, at man i et eneſte | over til Læfiden, og den Regnbue, ſom op⸗ 
Glas Vand kunde trakke Hundreder af dem ſtager der, bliver ſynlig, naar man ſtiller fig 
op ban Skibet. Som berørt ere disſe ved ſaaledes, at man har Solen i Ryggen. 

Dyr og Planter frembragte Farver blevne | Ved Vandfald og ſterre Springvand - 


tilſtreekkeligt underſsgte i den ſenere Tid, og 
til Slutning vil jeg derfor omtale nogle 
Farvetoner af optiſk Natur, hyvilket ogſaa 
er Tilfældet "med det Grønne og Blage. 
Bed det grønne Havvand har jeg fundet 
de Farver, der udfylde. hinanden. Paa 
gaben Ss ſpillede Belgernes hurtigt op— 


ſtagede og ligeſaa hurtigt. igjen forſvundne 


Skum i det Redlige, og enkelte i Veiret 
kaſtede Draaber viſte fig ikke ſjelden gauſte 
roſenrode. Bed det blage Havvand opdagede 
jeg imidlertid aldrig den tilſvarende gule 
Farve paa Bolgernes Skum og Toppe. 

Under hine henrivende Solnedgange, 
ſom ſag hyppig treeffes i de varme” Lande, 
ſynes Havets hele Overflade undertiden at 
beſtage af flydende Guld, og denne Farve. er 
ligeſom den blage af Himlen et Speilbillede 
af den glødende Aſtenrsde, der pryder Him— 
len og kaſtes tilbage af Vandet. ; 

Ikke ſjelden viſer Havet fig fuldkommen 
kobberfarvet, og det ved ſlyfri Himmel og 
ved Solnedgang, imidlertid kun paa Skibets 
Skyggeſide, naar Seilene i Læ ere hidſede 


op. J disſe Tilfælde er Skuffelſen fuldſteen⸗ 


dig, og Kobberfarven tydelig fremtrædende 
og reen metallij ligetil den sverſte Top af 
hver Bølge; den nager kun lidt ud i Havet 
og er en Folge af de hvide Seils Gjenſkin 
paa Vandet og af den Skygge, Skib og Seil 
kaſte paa den af Solen beſkinnede Vandflade. 


forekommer det Samme, og det maa vel og⸗ 
faa kunne fees ved Dampfkibenes Hjul, men 
den nysomtalte Regnbue har den Eiendom— 
melighed, at den ved Gjenſkin ſynes at fort- 
fætte fig lige ned til Havets Bund. Saa- 
ledes ſeer man egentlig ingen Bue, men en 
farvet Ring, der ſynes at ſtage faſt, da den 
ikke følger det Skibs gyngende Bevagelſe, 
paa hvilket vi befinde os, ffjøndt den ved— 
bliver at drage med ved Siden af det. 
Den lyſende Kreds ſynes at” trænge 
heelt ned i Dybet, men forſvinder pludſelig, 
naar Stsvregnen et Sieblik ophører, for 
ſtrax efter at viſe ſig, naar en ny Bølge 
ſlynges i Veiret af det nedduvende Skib og 
forvandles til Støv af "Vinden, Jeg vil 
Talerne tilftaae, at jeg har tilbragt mangen 
ſen halv. Time ombord med at betragte disſe 
vexlende Taagebilleder, et Syn, Regnbuen 
ikke forſtaffer os. : 


gkamſtollen i Mailand. 


(Gortjat.) 


Dette lille Udkaſt om Havets Farve! Imidlertid udbredte Rygtet fig fra den Ene 
ſlutter jeg med at omtale et Syn, der vel |tif den Anden, og naaede ſnart over hele 
ikke ſtrengt taget hører herhen, men kan kal-⸗[Byen. For Aſten talede Man i hele Mai⸗ 
des et af de ſljonneſte, Naturen viſer os efter land ikke om Andet end om den Skurk, ſom 
en mindre Maaleſtok, nemlig den Regnbue, hapde gnedet ſalveagtige dødbringende Stoffer 
der undertiden kan fees paa Bugſpryddets paa Murene og Dørene i la Vedra de” 
Leeſide. a SE cittadini. 

j Dette vidunderlige deilige Syn fremtre⸗ Senatet befalede Politimeſteren at begive 
der, naar ved fulbfommen klar Himmel, og | fig til Stedet og anſtille Underſsgelſer. Po⸗ 
medens Solen ikke ſtager altfor høit” paa litimeſteren forenede fig med Criminaldomme⸗ 
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ren: Begge befandt at Murene havde været 
røgede, og optoge Bidneforhør. 
” Tedte af denne -førfte Underſogelſe, at Sund— 
hedscommisſccren, ſom om Morgenen den 
21de Juni var bleven ſeet af Catharina 
Roſa og Ottavia Buono, hed Guiglielmo 
Piazza. ; 

Ordrer til at arreſtere denne Ulykkelige 
lod ikke længe vente paa. fig, og han blev 
ført i Fengſel. Haus Huus blev gjennem— 
føgt i alle Retninger, for at forvisſe fig om, 

om han havde Salvekrukker eller Penge, men 
Man fandt Intet der. 

Det ſorſte Spørgsmaal, ſom Man hen⸗ 
vendte til ham, var dette, er det kommet til 
deres Kundſkab, at Mau har fundet visſe 
Smudspletter pan Murene af Huſene i denne 
By, iſcer ad den Kant henimod Tesſiuer⸗ 
porten? — 

Jeg veed Intet derom — ſwarede han 
— fordi jeg ikke har at beſtille i Nærheden 

af Tesſinerporten. 

Det er ilke fanbjyligt, bemarkede Ovrig⸗ 
heden. 

Det andet Spørgsmaal gik ud paa, 

hvorledes han hade tilbragt: fin Dag ben 
21de Juni. . 

Han ſvarede, at han havde befundet fig 
med de Deputerede fra Sognet, ſom havde 
det Hverv at vaage over Üdfsrelſen af Sund⸗ 
hedstribunalets Ordre. 


Man ſpurgte ham om Navnene paa 


disſe Deputerede. 

Jeg kjender dem af kſende, ſvarede 
han, men jeg veed ilke deres Navne. 

Det er ilke ſandſynligt, bemeerkede atter 
Ovrighedsperſonen. Han tiltalte derpaa Piazza 


ſtreugere, og befalede ham at tale mere aaben . 


hjertig, hvis han ille vilde at Man ſkulde 
anvende Strikken, for at fade Sandheden ud 
af alle disſe Uſandſynligheder. 
Derſom Deres Excellencer endog ville 
bringe Striffen om Halſen paa mig, da 
ſtager det Dem frit for at gjøre det; thi jeg 
veed Jutet af det, De have ſpurgt mig om. 
For Dieblilket blev bette Svar betegnet 
fom en Uforffammenfeb. Man bragte Piazza 
pan Pinebcenken, og opfordrede ham til at 
beſlutte fig til at fige Sandheden, 
Under Skrig, Jamren og Bonner fva- 
rer han: — Jeg har ſagt den Herre. — 


Man ud⸗ 


Man bliver ved. — Ak, for Guds Skyld, 
raaber den Ulykkelige, deres Naade lad mig 
loſe, og jeg ſkal ſige Alt, hvad jeg veed, ak! 
lad mig fane lidt Band. 

Man føfev ham og fætter ham paa en 
Stol. Adſpurgt paany, ſvarer han: — Jeg 
veed Intet; vil Deres Excellence lade mig 
give lidt Vand. 

Til Pinebænten! gjentager Ovrigheds⸗ 
perſonen. Man binder Piazza, idet Man 
vedholdende opfordrer ham til at ſige Sand— 
heden, og han ſvarer: — Jeg har ſagt den, 
— forſt under høje Raab, ſiden med ſvag 
Stemme, indtil det Sieblik, da Dommerne, 
ſom ſage, at han ſnart paa. ingen Maade 
kunde ſvare mere, lode ham føre tilbage i 
Feengslet. 

Da Sagen efter Forhsret den 23de 
var bleven forebragt Senatet, deereterede 
denne øverfte Domſtol: „at Piazza, eſterat 
været raget, iført Huſets Kleder og efterat 
have laxeret, ſkulde bringes paa den over— 
ordentlige Pinebeenk, med bundne Lemmer, 
og faa ofte ſom Svrighedsperſonerne befalede 
det, det Hele formedelſt adſkillige Løgne og 
Uſandſynligheder, der fremlyſte af Procesſen.“ 
Det ſynes at denne Skik, at rage de Ankla⸗ 
gede, at give dem andre Kloeder paa, og ak 
give dem ind at føre af paa, kom fra den 
Overtro, at der i deres Haar, i deres Klede 
ja nedſlugt i deres Indvolde kunde være 
ſkiult en Amulet eller Pagt med Djævlen, 
ſom Forſiglighed bod at ffille dem ved. 

De nye Pinsler aftvang den Ulylkelige 
kun nye Smertens Skrig: — „Ak! min Gud! 
Hvilken mordiſk Behandling! Ak! Hr. Fiſcal! 
Ak! lad mig idetmindſte hurtig blive hængt 
Lad Haanden hugge. af mig eller gjør 
Ende paa mig. Tilſtage mig idetmindſte et 
Oiebliks Puſterum ... Ak! Hr. Preſident! 

for Guds Skyld! Lad mig give Noget 

at drikke. Jeg veed Intet, jeg har fagt 
00 4 

Disſe gruopvatteude Scener kunde have 


været fornyede i det Uendelige uden videre 


Reſultat. Forgjceves affordrede Man ham 
Tilſtagelſen af Forbrydelſen; Fortællingen af 
Omſteendighederne derved, Navnene pan hans 
Medſkyldige, Piazza bevarede endog, ſelv naar 
hans phyſiſke Kræfter forlode ham, Styrke til at 
bekreefte fin Uſkyldighed. Man tog fin Til⸗ 


* 


169 


flugt til et andet Middel. Efter Senatets 
Ordre lovede Fiſcalauditeuren ham, at han 
ſkulde blive aldeles fri for Straf, paa det 
Vilkaar, at han vilde ſige Sandheden heel og 
holden. Dette Løfte om Fritagelſe for Straf, 
ſom Man paa ingen Maade havde iſinde 
at holde, blev ikke ſtadfeeſtet ved en formelig 
authentiſk Act; og ſkjendt den ſaaledes burde 
indgyde liden Tiltro, havde den dog fin 
Virkning. 

Mobløs, lidende og overbeviiſt om, at 
derſom der var ham en eneſte Üdvei aaben 
til Frelſe, da var det ved at efterkomme hans 
Dommeres Onſker, ſkulde det end ſkee paa 
»Werens og Sandhedens Vekoſtning, bulkede 
Piazza under for Friſtelſen og loi. 

Hvo kan fatte; ſiger med Veltalenhed 
Manzoni, denne Sjels Kampe, hvem den 
friſke Erindring om haus Piinsler udentvivl 
lod føle vexelviis den gruelige Frygt for at 
komme til at udſtaae dem paany, og Rads⸗ 
len for at fane Andre til at lide dem; for 
hvem Haabet om at undſlippe en frygtelig 
Dod kun fremſtillede fig. i Forbindelſe med 
Skrakken for at bringe en Uſkyldig til at lide 
den? Thi han kunde ikke troe, at de vilde 


forlade et Bytte uden. idetmindſte at have 


ſiktret ſig et andet, eller at de vilde ende 
uden en Dodsdom. Han gav efter, han greb 
bette reedſomme Haab, hvor uſikkert det end 
var; hvor ſkreekkeligt, hvor vanſkeligt Fore— 
havendet end var, beſluttede han at bringe 


et Offer i fit Sted. Men hvor ſkulde han 


finde det? Hvilken Traad ſkulde han knytte 
fig til? Hvorledes ſkulde han vælge der, 
hvor der Ingen var? Hvad ham ſelv angik, 
da var det en virkelig Handling, ſom havde 
givet Anledning og Paaſkud til at anklage 
ham. "Han var gaaet ind i Gaden la Vodra, 
han var fulgt langsmed Muren, han havde 
rørt ved den; et ulykkeligt Fruentimmer havde 
ſeet ham, hun havde viſtnok feet feil, men 
dog feet Noget. En ikke mindre uſkyldig, 
ilke mindre betydningsløs Handling var det, 
der gjorte at han faldt paa folgende Perſon 
og Opdigtelſe. 

Nogle Dage førend hans Arreſtering 
"havde han kjsbt af en Barbeer ved Navn 
Giangiacomo Mora, ſom boede netop i Ga— 
den la Vedra, en Salve, ſom ſkulde bevare 


imod Peſten, hvilken Salve denne Mand la— 


vede og ſolgle offentlig. Siden Man vilde 
have en Fabel, hvori der var Tale om en 
Salve, om Sammenrottelſe, om Gaden la 


vedra, kunde ingen Perſon naturligere frem 


byde ſig for Fangens Foreſtilling. 

Piazza offrede altſaa Mora for fine Reeds⸗ 
ler. Han angoav ham førft frygtſom ſom fin 
Medſkyldige; ſiden Tod han dem ubfritte af 
ſig enkelte Angivelſer, ſom vare ſlet forbundne 
indbyrdes, ubeſtemte, for ſtorſte Deel abſurde, 
men ſom alle ſkulde ſigte til at gjøre Med⸗ 
ſkyldigheden ſandſynlig. Han fvarebe, at da 
han en Dag gik forbi Barberens Dor, havde 
denne kaldt paa ham og ſagt til ham: — 
Jeg har noget Viſt at give Dem — Jeg 
ſpurgte ham, tilfsiede Piazza, hvad det var 
for Noget; og han ſagde til mig: — Det 
er en vis Salve. — Jeg ſagde til ham: — 
Ja, godt, jeg ſkal komme og hente den len⸗ 
gere hen. Og to eller tre Dage dereſter gav 
han mig den. . 

Dette var ikke nok for Ovrighedsperſo⸗ 
merne; de opfordrede Piazza til at være mere 
nsiagtig, og de dieterede ham pan en Maade 
de Svar, ſom de forlangte af ham. — Hvad 
ſagde Barberen lil Dem, da han gav Dem 
Krukken med Salven? — Han ſagde til mig: 
— Tag denne Krukke med Salve, gnid Mu⸗ 
rene her omkring dermed; kom derpaa tilbage 
til mit Hjem, og De ſkal fane en Haandfuld 
Penge. ' 

Den Ulykkelige opdigtede ſaaledes med 
ſtort Bejvær og ligeſom nodtvungen. Do- 
righedsperſonerne lode fig denne Gang ikke 


opholde med at opdage Uſandſynlighederne i 


hans Fortælling. De lode Piazza føre til⸗ 
bage i Arreſten, og ſendte ſtrax Betjentere 
ud at bemægtige fig Barberens Perſon. 
Man kan letteligen gjøre fig en Fore- 
ſtilling om Barberens Overraſkelſe og Skrak, 
da man kom og forkyndte ham den faljte 
Anklage der var frembragt imod ham, en 
ſtjendig Løgn, ſom Dommernes. gruſomme 
Haardnakkenhed, Reedslen for Pinebeenken og 
Frygten for Døden havde ene aftvunget den 
ulykkelige Piazza. 
i (Fortfættes,) 


Det førfte Korstog. 


(See Lithographiet.) 


Dette Foretagende var viſtnok den merk⸗ 
veerdigſte Tildragelſe i det ellevte Aarhun⸗ 
drede. Peter Eremit havde vandret igjen⸗ 
nem en ſtor Deel af Chriſtenheden, og for— 
talte overalt de Troendes Elendighed i Pale⸗ 
ſtina, og paakaldte overalt deres veſtlige Brø- 
dres Medlidenhed for dem. Europa log ijær 
Frankrig var ſaaledes allerede gauſke opfyldt 
af Korstogenes Aand, da Pave Urban den 
2den ſammenkaldte Conciliet i Clermont i 
Auvergne (November 1095). Ypperſte Pree⸗ 
ſtens Stemme nod en vældig Gjenlyd. Tret⸗ 
ten Erkebiſper, to Hundrede og ſem og tyve 
Biſkopper, neeſten et lignende Antal Abbeder 
tilligemed adſkillige Tuſinde Riddere og en 
utallig Meengde Meend og QOvinder af en⸗ 
hver Stand ftrømmede til i Hjertet af Vin⸗ 
teren under Auvergnes ſtrenge Himmel, og 
ventede med Utaalmodighed paa Forkyndelſen 
af den hellige Krig. Peter Eremit fortalte 
da igjen for denne umaadelige Meengde, hvad 
han havde ſagt færjlilt til Storſtedelen af 
dem i deres Slotte eller deres Hytter. Han 
opildnede mægtig deres Indbildningskraft ved 
folſomme Skildringer af de Forurettelſer og 
Forfolgelſer, ſom de Troende, ſom boede 
neerved de hellige Steder eller Pilegrimme, 


ſom beſogte dem, maatte Tide af Muſelmcen⸗ 


dene. Man hörte da kun et Raab: Gud 
vil det! Gud vil bet! Munke og Legfolk, 
ſtore Herrer og ringe Vaſaller, alle kappedes 
om at indføre deres Navne i den hellige Mi- 
lits, og lode fig indlegne til den ſtore 
Overfart; Alle meerkede deres Skuldre med 
Korſets hellige Tegn, og antoge deraf Navn 
af Korsfarere. 


Enndſendt⸗) 


Jeſus 1 Templet. 


Nattens lyſe Stjerner blegne, 
Solen ſtiger! Fjernt og nær 


Over Jodelandets Egne 

Spreder den fit Farveſkjcer; 
Straaler fra den rene Himmel 
Over Zions Herlighed, 

Over Meengdens travle Vrimmel, 
Over Templets høie Fred. 


Og da Jordens Lys er kommen 
Med fit Guld og Purpurſkrud, 
Verdens Lys i Helligdommen 
Spreder andre Straaler ud; 
Straaler, der vort Hjerte give 
Imod Synd og Sorg et Hegn, 
Straaler, der for Sjælen blive 
En velſignet Gyldenregn. 


Men ſom nu han Hjerter rører 
Ved ſin Tale mild og from 
Man en Ovinde for ham fører, 
Og afceſker ham en Dom, 

Og hun ſtager i Zions Tempel 
Med Bevidſthed om en Synd, 
Der borttager Reenheds Stempel, 
Fører ned i Laſtens Dynd, 


Forer bort fra Herrens Rige, 
Lammer Sjælens Vingeſlag, 
Naar i Bonnen den vil ſtige 
Op til Gud med Hjertets Sag. 
Jud paa Jeſus Ondſkab treenger, 
At han Qvinden dømme maa, 
At han ei bor tøve længer, 


At hans Ord man venter paa. 


Og fit æble Hoved hæver 
Da vor Frelſer, paa ben feer, 


Og hvert Hjerte leulig bæver, 


Leeben ei kan hykle meer. 
O min Jeſus! jeg i Aanden 
Seer dit Aaſyns Herlighed, 


Seer dig ſtille heeve Haanden, 


Seer dit Sies dybe Fred, 


Hvormed alvorsfuld og kjcrlig 


Du pan Hyklerſkaren ſage; 

Hører Roſten, høi og herlig, 

Fra de ljcere Læber gage. 

„Den blandt Eder ſom i J finde, 
Der er ſyndelss, lad förſt 
Kaſte Stenen paa hiin Qvinde; 
Thi hans Ret dertil er ftørft,” 


Atter Hovedet mod Støvet 
Bøied” han og ſkrev i Muld 
Indtil ene og bedrøvet 
Ovinden ſtod faa augerfuld, 
Da han reiſte ſig og ſagde: 
„Hvor er de, ſom nylig frem 
Forte dig og Klage bragte? 
Blev du ei fordemt af dem?“ 


„Nei o Herre!“ Qvinden talte, 


Atter Jeſus Stemme led, 
Synderinden mild hüuſvalte, 
Klang ſom Wolsharpen fød: 
„Jeg ei heller dig vil fælde, 
Qvinde o gak bort i Fred, 
Men ei mere Syndens Veelde 
Drage dig i Laſter ned.“ 


Verdens Lys med Viisdoms Fylde, 
Med den rige Kjærlighed, 

Lad din Straaleglands forgylde 
Jordelivets Bitterhed. 

Straal da fra din rene Himmel, 
Fra din høie Herlighed 


Ned til Jordens kravle Vrimmel, 


Giv vort Hjerte af din Fred. 


Lad din Viisdom Snekken følge 
Under Livets Strid og Savn, 

Gjennem Tidens dunkle Bølge, 
Hiſt til Evighedens Havn. 


Lad din Kjærlighed tilſmile 


Troen Kraft og Hjertet Trøft, 
Da vi trygge ſkulle hvile 
J din Himmel, ved dit Bryſt. 
NV. F. N. 


(Indſendt.) 


Fabler. 


(Efter det Tydſke ved N. F. N.) 


1. 
Tulipanerne. 


. Gjennem Havens Gange 
Nordenvinden bruſer, 
Mellem Træer og Blomſter - 
Hvirvelvinden ſuſer. 
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Og i Naktens Morke 
Lynene de flamme, 
Deres Veelde knuſer 
Træets. ſteerke Stamme. 


Og den næfte Morgen 
Gartneren bedrøvet 
Seer fin hele Nering 
Veere ſig bersvet. 


Alle Handelsplanter 
Stormen har oprevet, 
Hvert et ædelt Frugttræ 
Odelagt er blevet. 


Stille han med Taalmod 
Søger fig at væbne. 
Men hans Tulipaner ! 
Fik de ſamme Sfjæbne? 


Hurtig han ſom Tanken 
Hen til Bedet iler — 
Ak! reent ødelagte 

De paa Jorden hviler! 


Da forgik hans Taalmod; 
Bittert han ſig harmer, 
Og med høie Klager 
Vildt og heftigt larmer. 


Kold ved ſtore Sorger, 
Hed ved Bagateller: 
Det til alle Tider 
Om os alle gjeelder. 


2. 
Taarerne. 


Bed Nilen i Wgayptens hede: Sand 

Laa Krokodillen ventende paa Bytte, 

Da gik et Barn henover lave Strand. 

Ak! Ingen kan bets unge Liv beſkytte! 

Med gabent Gab Uhyret ſpringer til 

Og ſluger Barnet op med Hud og Kleder, 


Og derpaa — men hvordan gaaer det dog til? 


Derpaag Uhyret høit og heftigt greeder. 
En Flodheſt hører det forundret, den 
Kan ei begribe hvad hiin Rover ſaarer; 
Omſider troer den det er Angeren, 
Der nu aſpresſer hiin de ſalte Taarer. 
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Ud 


Den ſiger derſor „Ja det tænfte jeg Og Brylluppet fik Ende, ſom alt Andet, 
Jo nok, at Himlen har Dig ei opgivet. Men forſt det gjorde; „ſalig“ hver en Mand. 
Bliv ved med Anger og forlad den Vei Vel ſagde Ondſkab at det var „lidt vandet,” 
e Du gik, da ſtal Du gane til Livet,” | Men det ev noget man ei regne kan. 


„Hal ſpar Din dumme Snak, Vorherres Da Vint'ren trende Gange havde lenket 
Quang, De ſtride Stromme i fin kolde Favn, 
Som kun er modig naar det gieelder Tungen. Da havde Bodenſsen Rhinen ſkjenket 
Hvorfor jeg grad, det ſkal jeg ſige Dig: 3 Sonner og det ſode Fadernaun. 
. der var 91 lidt af Sunl paa Ungen.“ Da de blev ſtore Faderen begaved' 
Dem alle med ſtor Wre og ſtor Magt, 
Saa fra hans Sfjød indtil de faldt i Havet 


; Ci altib Taarer — Tegn daa Dyb, Den hele Stræfning var dem "underlagt. 
Tidt Hykleriet ene dem forvolder, 
Tidt bruges de alene kun til Pryd, O ſteerke Støtter, for min gamle Throne! 


Tidt er de Vredes, Bitterheds Herolder. J gjør mig ſtolt og vælbig ſom en Gud, 
. Og frydfuld hører jeg den Kraftens Tone, 
Hvormed Is bruſe gjennem Landet ud.“ 


3. 1 talte Rhinen, og blev ved at ſkjenke 
mn N b Dem af ſin egen Kraft, ſin egen Marv, 
Rhinen. Men i fin Glede glemte han at tenke 
For Tydſklands Mandstal kraſtigt at forøge Paa een Ting, og det var fin egen Tard. 
Til Verge for „das große Vaterland“ Og derfor blev kun fort hans Magt og Glæde, 
Beſlutted Rhinen ſig en Viv at ſoge, Snart ei engang han kunde ene gane, 


Og Bodenſsen ſnart hans Hjerte vandt, Men maatte ſom et Barn ſig lade lede, 
Og han vandt hendes. Nu et Bryllupsgilde, Ved Grave ud i Havets Bølger blaae. 
Som vidt kan ſporges der beſluttet blev, 

Til Neckar, Aar, Main, Moſel om de vilde 9 
Ved Feſlen mode, man Billetter ſkrev. Hvis Dine Born Du giver til Du tigger 

i ERE se: ; Da handler Du ſlet ikke viſelig, 

Nu Dagen kom! Og Silkekaaben dolged' At faa Du ſkulde bankes til Du ligger 
Ei Brudens Ynde ved fit dunkle Blaa, De maaſkee ſelv vil eengang ſige Dig. 
Bag grønne Sivlrands rige Lokker bolged'. 
En fager Dronning for vor Rhin at fane; 
Men han var ogſaa kjsn, den gamle Herre: 
Haus Krone var en mægtig Borgruin, unecd Ole. 
Og Kjolen gjorde ham den ſtorſte Wre: : 
Den var af Hart og fjelbent Hermelin. 


Nu Flodgudinden fig fra Dybet heeved', Auguſtinus Carrachio, en Broder til Han⸗ 
Opleeſte Pagten paa den grønne Strand, nibal Carrachio, havde holdt en høi Tale til 
Og holdt en Tale faa hvert Hjerte beved', Roes for den beundringsveerdige Laocoons 
Og Brudeparrets Dine ſtod i Vand. Gruppe; da man ſorundrede fig over at 
San var de gift! Baſunens Lyd ſorkyndte Hannibal ikke ſagde Noget for at roſe delle 
Det for den hele Egn, og Lyſtighed Meſterverk, tog han et Blyant, og aflegnede 


i i i Tagtigt 

For Alvor nu blandt Gjæfterne begyndte, det paa Muren i Salen lige ſaa nøfag 
Der ingen Mangel det ; ſom om han havde havt det for Sinene. 
3 å 3 e „Digterne,“ ſagde han derpaa, idet han vendte 


Snart ſaae man Moſel allerlyſtigſt vorde, | fig om imod ſine Brodre, „male med Ordel, 


Tilſidſt han drak ſig overſtadig fuld, og Malerne tale med Penslen.“ 
Saa da han gik fra Gilde 15 Gaarde . 
Og 16 Huſe rev hau reent omkuld. . 5 
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Forverdenens Ardiv. 
(Fortſat.) 


Anderledes er det med Lavlandene i Syd⸗ 
mas (en franſk Oberſt) Fournel, Renon og 


og Nordamerika. Her er Udſtrekningen af 
en faa uhyre Art, at de ret egentlig viſe, 
hvorledes den ſynlige Jordflade langt mere 
er Sletteland end Bjergland. Fra Patago— 
nien til forbi Buenos-Ayres, imellem Andes— 
kjeden og Braſiliens Kyſtbjerge, gjennem hele 
La Platas og dens Bifloders Stromgebet, 
gjennem Sletterne om alle de Floder, der 
ſtromme til den mægtige Orinoco, altſaa fra 
Ildlandet under 50 Grads ſydlige Bredde 
indtil den ſidſtnvnte Flods Munding under 
10 Grads nordlig Bredde, lober uafbrudt en 
fortløbende Slette, en viid Gresorken, gjen— 
nemſkaaret af 1000 ftørre og mindre Floder, 
kun paa Veſtkyſten begreendſet af Cordilleras 
de los Andes og pan Oſtkyſten af det mæg- 
tigt udſtrakte Faſtland afbrudt ved et Par 
enkelte fremtrædende Bjergpunkter, det ftørre 
ved Pernambuco og det mindre ved Guyana. 

Et ganſke lignende Folhold viſer os Nord⸗ 
amerika; man kan kalde ſamme Misſiſippis 
og Misſouris Lavland, og St. Lorenzflodens 
eller de canadiſte Ssers Lavland. Thi fra 
Florida til Texas, i den mexikanſke Havbugts 
hele Længde til den 45 Breddegrad, findes 
de førftnævnte Floders Lavland, og derfra 
(uden noget mellemliggende Bjerg eller kun 
Høidebrag, uden nogen Hoi faa ſtor, ſom 
Menneſkeheender kunde frembringe den) indtil 
det nordlige Jishav ſtreekker fig uafbrudt et 
uhyre Lavland, ſom paa den ene Side er 
begreendſet af Klippebjergene, paa den an⸗ 
den Side afbrudt ved en Bjergse, nemlig 
Alleghany, en Bjergſtraekning, ſom vel i en⸗ 
kelte af dens Forgreninger bærer det ſtolte 
Navn af det amerikanſke Schweits, men iov⸗ 
rigt ilke er ftørre end de ſchleſiſke Bjerge og 
heller ikke ſynderligt hoiere end disſe. 

Lavlandene i Afrika kjende vi meget lidet 
til, Wgypten er ſikkert et ſaadant; Mundin⸗ 
gerne af Senegal, Niger, Congo ere vel blevne 
beſogte, men alle Expeditioner til det Indre 
af Afrika ere hidindtil faldne faa ulykkeligt 
ud, at hele denne Verdensdeel endnu ſtedſe 
er et terra incognita. 


Dog har Erobringen af Algerien ved 
Franſkmeendene bragt os mange Reſultater 
over Atlas og Sahara. Det ſtore Lavland, 
ſom er ni til ti Gange faa ſtort ſom Tydſk— 
land og neeſten tre Gange jaa ſtort ſom Mid— 
delhavet, beſtager efter Underſogelſer af Dau⸗ 


Carette af mange enkelte Beelke, og Antallet 
af Oaſerne og deres Beboere er betydeligt 
ſtorre end man hidtil har formodet, naar 
man kun lærte at fjende den ſkrekindjagende 
Stræfning mellem Inſalah og Timbuctu, eller 
fra Fezzan til Bilma Tirtuma og Søen Tſchad. 
Kun en lille Deel af Lavlandet er bedeekket 
med Sand. Af ſtore vilde Dyr finder man 
i Oaſerne kun vilde Wsler, Gazeller og Strud⸗ 
fer. „Orkenens Løve” (ſaaledes fortæller Carette 
i fine Underſsgelſer over Algerien) er en blot 
Fabel, udbredt af Malere og Digtere, og exi⸗ 
ſterer kun i deres Phantaſie. Dyret viger 
ikke fra ſine Bjerge, hvor det finder ſit Leie, 
fin Neering og friſk Band. Naar man taler 
med de Indfsdte om dette Rovdyr, ſom Eu⸗ 
ropæerne give En ſom en Ledſager paa hans 
Tog i Orkenen, faa ſvare de med deres van⸗ 
lige aldrig forſtyrrelige Rolighed: „Gives der 
da hos Eder Lover, ſom drikke Luft og ſpiſe 
Støv? Hos os behøve de friſk Band og le⸗ 
vende Kjsd. De viſe fig i Sahara kun der, 
hvor der findes Treegrupper og ferſk Vand. 
Vi frygte kun de giftige Slanger og Mus- 
kitos.“ 

De tydſke Geographer giver den inderſte 
Deel af Sahara en Hpide af 2500 Fod. Dr. 
Oudney, ſom reiſte fra Tripolis til Tſchad⸗ 
føen, flaaer fulde 1000 Fod af, og Ingeni⸗ 
euren Fournel har ved omhyggelige Barome⸗ 
termaalinger, ſom grunde fig paa correſpon⸗ 
derende Jagttagelſer, godtgjort, at ogſaa delte 
er %3 formeget (Heiden nager altſaa neppe 
500 Fod) og at en ſtor Deel af den nord- 
lige Orken endog ligger under Hapſpeilet. 

Den Deel af Orkenen, ſom ſiden den 
franſke Erobring bliver kaldt Zahara d' Algerie, 
treeder frem ved Foden af Atlas indtil Hoiene 
ved Matilli, til den 31 Grads nordlige Bredde, 
hvor den meget ſtore, dadelrige og tillige den 
nordligſte af Oaſerne udbreder fig over et Fla⸗ 
deindhold af over 600 Qvadratmile. Denne 
algierſke Orken er iſcerdeleshed lav og fryg⸗ 
telig heed, forbi Solen, kaſtet tilbage fra et 
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vidtudſtrakt Kridtlag, opheder Luften ved i en 
vis Forſtand dobbelt Straalebrydning. Paa 
mange Steder, hvor man ingen Høi har for 
fig begrendſer Horizonten, faa uendelig ud— 
bredt ſom Havet, Orkenen. Ved Biskraen 
Aul, ſom ligger paa Greendſen af Orkenen 
under 35 Graders n. B., er Sahara kun 
220 Fod over Havpfladen, derfra ſeenker den 
fig betydeligt mod Syd og Sſt, og det er 
meget ſandſynligt, at Vandſpeilet af de Søer, 
hvortil Wad Djedi løber, ligger under Hav⸗ 
ſpeilet. Den Lethed, hvormed Fournel paa 
Veien ſra Biskra indtil det 30 Mile ſydligere 
beliggende Turget kunde lade bore en Bælte 
artefijfe Bronde, beviſer alene ogſaa uden 
Nivellement (hvilket forøvrigt bekroeftede denne 
Augivelſe) Jordbundens overordentlige Lavhed. 
De reiſende Arabere ere velbekjendte med dette 
Factum og vide at benytte ſamme paa deres 
Vandrertog. Naar de geraade i Trang for 
Drikkevand, og de netop ilke befinde fig paa 
Klippe⸗ men paa Sandbund, tage de deres 
Tilflugt til Bahr loht el erd (Havet under 
Jorden), ſom ved deres levende Phantaſie 
forvandler ſig til en virkelig Vandbeholdning 
af ſamme Udftræfning ſom hele Orkenen, hvor⸗ 
ban Sahara ſvommer, medens Phyſikeren deri 
kun feer filtrerede Vandlag, ſom ſpendte ved 
et hydroſtatiſk Tryk, ſtaae over Leerlagene og 
ſaaledes gjennemtreenge det derpaa leirede 
Sand, at Vandet viſer ſig ved Eftergrav⸗ 
ning i en Dybde, hvorhen Solſtraalerne ilke 
længer kunne lade deres Breenden virke. Ere 
de gjennemborede Lag Kridt eller Kalk og 
ilke loſt Sand, faa erholder man ret egent- 
lige Vandſpring. 

Ogſaa den uhyre Rigdom pan Salt ty⸗ 
der paa Havet, Den ſpybdligſte (altſaa den 
høiefte) Deel af Orkenen er faa riig derpaa, 
at man der bygger Huſe af Steenſaltblokke, ſom 
andre Steder af Qvaderſteen. F. Hoffmann 
troer, at disſe Steenſaltleier ere ſammenheen⸗ 
gende med dem paa Sicilien og i Paläſtina, 
og at Middelhavet og Sahara kun ere Ind— 
ſcenkninger (den ſidſte ilke faa dyb ſom den 
ſorſte), under hvilke Saltleiet i uaſbrudt Sam⸗ 
menhæng ftræffer fig. 

J hele Saharas Overflade udpræges 
Diluvial⸗ og Tertiairdannelſerne utvivlſomt. 
Jordſkred, iſcer tilhørende de ſidſtuncevnte, fore⸗ 
komme intetſteds hyppigere end i Sahara og 
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de have dertil en Udftræfning af flere Hun⸗ 
drede Qvadratmile. Sammes Jordbund er 
ſtedſe fugtig og begunſtiger iſcer Dadelcultu— 
ren, og herpaa ſamt paa Saltrigdommen be— 
roer hele Samqvemmet mellem Beboerne af 
Orkenen (: i Oaſerne) og det ſtore i Afrikas 
Midte fig udbredende Land Sudan, hvor 
Sahara ophører. (Navnet Sudan fkriver 
ſig fra de gamle Geographier og er blevet 
beholdt til den nyeſte Tid. Da Landet ind— 
tager den ſtorſte Deel af Afrikas Bredde, dele 
Geographerne Rummet paa 900 Mile i 
Veſt⸗, Central- og Oſtſudan. Derun— 
der maa man dog ikke tenke fig eet Land, 
eet Rige eller vel endog tre; Kredſen af de 
beboelige Lande, ſom begreendſe Orkenen mod 
Syd, omfatter efter vort kun overfladiſke Be⸗ 
kjendtſkab til disſe Egne allerede 15 i Seeder 
og Sprog forſkjellige Folkeſlag og Riger, og 
bette Tal turde, naar det fkulde lykkes at 
gjøre fig bedre bekjendt med disſe Egne, blive 
betydeligt formeret). 

Af Floder har Orkenen kun faa at frem— 
viſe. Fra den ſydlige Skraaning ſtrsmmer 
en Mængde ſmaa Bæffe til Slettelandet; 
men de fleſte udtsrres i den tørre Aarstid, 
ſaavelſom ogſaa de fleſte af dem, der lobe til 
Wad Djedi, ſom vi ſenere ſkulle komme til 
at berøre, og de fleſte af dem, der flyde i 
den ftørre tidligere berørte Oaſe i det ſydlige 
Algerien og der forſyne Søerne Warega og 
Neguſa med Band og tabe fig i dem, uden 
at der dog paa Grund af den ſteerke For⸗ 
dunſtning, indtræder en Forſtorrelſe af dem, 
ja uden at de derved ſtedſe ere fyldte; thi 
Flodernes Vandforraad aftager i ſamme For⸗ 
hold ſom Fordunſtningen tiltager. 

Endnu en Flod har den veſtlige Rand 
af Sahara fra den marokkanſke Atlas' Skraa⸗ 
ning. Den hedder Wadi Dra og ffal være 
en Fjerdedeel længere end den mægtigfte Flod 
i Veſteuropa, end Nhinen, dog ogſaa kun den 
er det under og efter Regntiden, ellers er 
den ſtorſte Deel af dens Leie en ſtor Deel 
af Aaret uden Vand, naar undtages den 
Deel, der løber pan Afrikas Veſtkyſt. Wadi 
Dra ſtremmer i Begyndelſen fra Nord til 
Syd, men gjør under den 9 Grads Leengde 
og 29 Grads Bredde en naſten retvinklet 
Bøining, for under den 5 Grads Længde at 
falde i Havet Syd for Cap Nun. 
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Denne Egn er nutildags noget mere be— 
kjendt end tidligere, da den efter de porlu— 
gififfe Opdagelſer (maaſkee med Billie) var 
indhyltet i et uigjennemtreengeligt Merke. 
Kyſtſtreekningen af Afrika ligeoverfor de cana— 
riſke Oer er uafhængigt af Marokkos Beher— 
ſker, hedder Scheich Beironks Land og blev 
meget omhyggeligt underſogt i Sommeren 
1840 paa Louis Philipps Befaling af Grev 
Bouet Villaumez. Den officielle Beretning 
herom kom før dens Trykning Humboldt for 
Øie ſom Manuſeript, og det fremgager af 
ſamme, at Mundingen af Wadi Dra, ſom 
fører hele Vandmeengden fra det halve Atlas' 
Skraaning til Havet, er ſaa tilſtoppet med 
Sand, at den i den terre Aarstid kun har 
en Bredde af 180 Fod; i Regntiden forholder 
det ſig vel anderledes, men paa den Tid lader 
ſig ingen Reiſe foretage der. 

J ſamme Hapbugt og neſten i den ſamme 
Flodmunding udgyder fig ogſaa den fra Syd 
kommende Saguiel el Hamra, ſom fkal være 
150 geographiſke Mile lang, men dog endnu 
er meget ubefjendt, faa at man ikke veed ſtort 
Andet om den end om de andre afrikanſke 
Floder, nemlig, at den er til og at den den 
ſtörſte Deel af Aaret er uden Vand. 

Man vilde forbauſes over den uſedvan⸗ 
lige Udſtrekning af disſe, fordetmeſte torre 
Flodleier, naar ikke Humboldt havde viiſt, at 
de ere gamle, dybe Furer i den uligt hævede 
Jordbund, af hvilke han fandt lignende i de 
peruanſke Orkener ved Foden af Cordilleras, 
og ſom ligeledes (ſkjsndt viſtnok i meget for- 
mindſket Maaleſtok) forekomme hos os i Skov⸗ 


beekkenes Leier. 
(Fortfættes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


B. Rom en Friftat. 
Strid mellem Patrieier og 
Plebeier. 


1. En Debitor. 


Da Patricierne ikke mere havde nogen Krig 
at befrygte, bleve de ſtedſe overmodigere mod 


Plebeierne, og iſerdeleshed behandlede de Rige 
de Fattige, ſom ſtode i Gjeld til dem, haardt 
og gruſomt. Lovene beſkyttede ikke de Fattige 
mod flige Undertrykkelſer; thi Patricierne havde 
ſelv affattet dem, og ſaaledes vare de blevne 
affattede med en frygtelig Strenghed. Naar 
en Skyldner ikke betalte, havde Patricieren 
Ret til at gjøre ham til fin Træl, fælge 
ham til Andre, ja endog til at bræbe ham. 
Plebeierne hadede derfor Patricierne af ganffe 
Hjerte og ventede kun paa en Leilighed til 
at befrie ſig for dem. Alt i Rom var i 
Uenighed og Forbittrelſe, og til den Sonder— 
ſplittelſe i det Indre kom ogſaa ſtore Farer 
fra Uden. 

Volſkerne angrebe Rom, og Plebeierne 
bleve af Conſulerne kaldte til Vaaben. Nu, 
i Farens Tid gav man Plebeierne gode Ord. 
Da heendtes det, at en gammel, af Sjelds⸗ 
fængslet undſluppet, Mand i Pjalter, med 
forpjudſket Haar og blodige Meerker af fvær 
Mishandling, ſtyrtede frem paa Torvet og 
raabte om Hjelp. Han fortalte, hvorledes 
han havde fægtet i otteogtyve Slag, hvorle⸗ 
des hans Huus og Gaard, medens han 
licempede i Feldten, var blevet upplyndret og 
afbrændt, hvorledes Krig og Hungersnod 
havde tvunget ham til at fælge Alt, hvorle⸗ 
des han da havde maattet laane, men at 
Aagerkarlene havde drevet hans Gjeld op til 
en Sterrelſe, han ilke kunde udrede. Folket 
ſtimlede ſammen, og man gjenkjendte virkelig 
i ham en fordums brav Hyvedsmand. Da 
knurrede Plebeierne, og affloge at gjøre Krigs⸗ 
tjeneſte mod Volſkerne. Dog, Conſul Servi⸗ 
lius beroligede Folket, idet han udtalte, at for 
Fremtiden kunde en Skyldner frit drage i 
Feldten, og Ingen fkulde ſaalcenge Krigen 
ſtod paa, kunne gjøre Udpantning i hans Fa⸗ 
milie og Eiendom. 

Det taalmodige Folk var tilfredsſtillet, 
rykkede nu ud til Slag og ſeirede; men vendt 
tilbage, fandt det fin gamle Nod. En ſtolt 
Patricier, Appius Claudius, modſatte ſig en⸗ 
hver mildere Forholdsregel og ſendte alle ſine 
Slyldnere i Feengſel. 


2. Dietatoren Valerius. 
J det følgende Aar opſtod et nyt Op⸗ 
rör. Det ſtakkels Folk fordrede en Eftergi⸗ 
velſe af fin Gjeld. Da raabte Appius Clau⸗ 
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dius paa, at Pakket havde det for godt, man 
maatte kneekke dets Overmod. Faren, hvori 
Staben fvævebde, var ſtor, thi allerede droge 
Sabinerne og Volſkerne med deres andre 
Bundsforvandte mod Rom. J denne Nod 
valgte Senatet en Dietator. Dette ffete 
kun i ſtore Farer; thi en ſaadan Dictator 
havde nindjtrænfet Magt over Liv og Dod, 
han ſtod over Loven og Enhver maatte bøie 
fig for hans Billie. En Folket venligſindet 
Patricier, Valerius, blev valgt til Dictator, 
og denne lovede Plebeierne, at deres Byrder 
ſtulde blive lettede. Med ti Legioner drog 
han ud og overvandt i tre Trefninger Sa⸗ 
binerne, Wqverne og Volſkerne. Med Triumph 
vendte han hjem, men da Faren var forbi, 
holdt de Rige ham ilke deres Ord og inde— 
ſperrede igjen deres Debitorer. Opfyldt af 
retmæsfig Brede nedlagde Valerius nu fit 
Embede, men Folket drog ud af Staden til 
det hellige Bjerg, hvor det forſkandſede fig i 
en Leir. : 


3. Menenius Agrippa. 55 


Nu geraadede Patricierne i Angſt. De 
udſendte ti. Geſandter af Senatets Midte, 
ſom ſlulde underhandle med Folket om, at 
det igjen maatte vende tilbage til Staden. 
Blandt Geſandterne var ogſaa Menenius 
Agrippa, en Yndling af Folket; denne forte 
Ordet for de Andre: „Horer — ſaaledes 
talte han — hvad jeg har at fortælle. En⸗ 
gang havde alle Lemmer ſammenſporet fig 
mod Maven, thi de vilde ilke fænger taale, 
at kun denne ene ſtedſe i behagelig Ro vilde 
nyde, hvad Lemmerne havde erhvervet ved 
ſtrengt Arbeide. De opſagde den derfor deres 
Tjeneſte og hengave fig ogſaa til Rolighed. 
Heenderne førte ilke mere nogen Spiſe til 
Munden, Munden bevægebe fig ilke for med 
Teenderne at knuſe Føden, og ſaaledes blev 
Maven tom. Snart ſkrumpede denne ind; 
men ogſaa hele Legemet blev mat og ſygt, 
Armene tabte deres Kraft til Arbeidet, Mun⸗ 
den ſin Lyſt til Talen. Da meerkede Lem⸗ 
merne, at det dog i Grunden var Maven, 
fra hvilken Kraft og Munterhed ſtrommede 
til Legemet, de opgave deres taabelige Forſcet 
og udſonede fig igjen med Maven.“ 

Plebeierne forſtode Lignelſen og horte 
nu forſonligt paa Fredsforſlagene, ſom Mene⸗ 
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nius Agrippa overbragte. Alle Skyldnere 
ſkulde frigives, men de ganſke Fattige erholde 
Eftergivelſe af deres Gjeeld, og Follet ſkulde 
for Fremtiden erholde en rigtig Ret.” Hvert 
Aar fulde det have Lov til af fin egen 
Midte at vælge tvende Embedsmænd, der 
kaldtes Tribuner; disſe ſkulde være ufræn- 
kelige, Ingen maatte tilføje dem Vold. Hver— 
vet, ſom Tribunerne havde, var at vaage 
over, at der ikke ſkete Folket Uret. 
For at forhindre det, havde de Magt til ved 
enhver Senatsbeſlutning, der forekom dem 
fordcervelig for Folket, at raabe et Veto eller 
et Nei ind i Salen; da var Senatsbeſlut— 
ningen ugyldig. Paa disſe Betingelſer vendte 
Plebeierne tilbage til Rom. 


4. Marcius Koriolanus. 


Patricierne havde kun af Nod og meget 
ugjerne indrømmet dette; men fremfor Alle 
forbittredes en ung Patricier, Marcius, med 
Tilnavnet Koriolanus over Plebeiernes nye 
Rettigheder. Han var en ſtolt og tapper 
Mand; i den ſidſte Krig mod Volſkerne havde 
han erobret Staden Korioli med Storm og 
derved erholdt det cerefulde Tilnavn „Korio⸗ 
lanus.“ Da der nu i det følgende Aar op— 
ſtod en Hungersned, raadede han Senato— 
rerne til at fælge deres Korn dyrt, og derved 
igjen gjøre Plebeierne til Patriciernes Slyld⸗ 
nere og Treelle; thi ene Patricierne ſkulde 
herſke, ſaaledes havde det været fra Begyn— 
delſen af og ſaaledes ſkulde det vedblive. 

Da Tribunerne hørte bette, ſammenkaldte 
de en Folkeret og banlyſte Koriolanus af Sta⸗ 
den. Da fvoer den kreenkede Patricier at ville 
hævne fig paa disſe Plebeier og tugte dem 
for deres Overmod. Han gik til Volſkerne, 
Roms Fjender, og lovede at ville fore dem 
til Seir over Romerne. De gjorde ham til 
deres Feldtherre, hvorpaa han trængte ind 
paa det romerſke Gebeet, ødelagde alle Plebei— 
ernes Marker og leirede fig i Nerheden af 
Rom. Follet var ilke ruſtet til Krig; imellem 
Plebeier og Patricier herſkede ſtor Uenighed 
og ingen Hær kunde bringes paa Benene, 
Da ſendte Senatet Geſandter for at bede 
om Fred, hvilfe ſkulde tilbyde Koriolanus 
Gjenindſcettelſe i alle fine Veerdigheder og 
Rettigheder ſom romerſk Borger. Dog, den 
opbragte Mand tilbageviſte dem med ſtolt Haan. 
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Mu ſendte bet romerſke Senat et andet | iført et Skjedſtind. Hans Huusfrue rakte 


Bud, Præfter og Augurer i deres hellige 
Dragt, bærende de hellige Kar foran fig; de 


Brig ffyndfomft Togaen, for at han værbigt 


kunde modtage Senatets Befalinger. Cinein⸗ 


udrettede ligeſaalidet. Da forſamlede en cer⸗ natus iilte til Rom paa Forum. Alle Bou⸗ 


værdig Matrone, Valeria, alle adelige Ro— 
merinder, gik med disſe til Marcius' ſorg⸗ 
fulde Moder Veturia og hans nedbsiede 
Kone Volumnia, og alle droge ſamlede ud 
til den fjendtlige Leir. Den gamle Moders 
Kneefald, den elſkede Kones Bonner, hvis 
Born grædende omſlyngede den haarde Fabers 
Knee, kunde Manden ikke modſtaage, og da en— 
delig hans elſkede Moder vred ſpurgte ham, 
om hun havde født en Feedrelandsforreder, 
da blev Mandens ſtolte Hjerte beſeiret. Han 
ſtyrtede fig i hendes Arme og udraabte: „O, 
Moder, Moder! Rom har Du reddet, men 
miſtet din Sen!“ 

Marcius gav Volſkernes Heer Befaling 
til at træffe fig tilbage, men denne ihjelſlog 
Romeren af Harme over, at deres Feldttog 
var glippet. 


5. Timcendene og Appius Claudius, 
deres Formand. 


1. 


Neppe aandede Romerne igjen frit, ſaa 
begyndte igjen de gamle Stridigheder, der nu 
bleve ſaameget heftigere, jo mere Folket havde 
leert ſin egen Magt at kjende. Nu vilde det 
ogſaa vide, efter hvilke Grundſcetninger Patri⸗ 
cierne, ſom vare dets Dommere, afſagde Ret⸗ 
ten, hvilket disſe tidligere omhyggeligt havde 
fortiet dem. Da optraadte Tribunen Teren⸗ 
tilius Arſa med det vigtige Forlangende, 
at beſtemme alle Borgeres ligelige Met efter 
ſkrevne Love. Men denne billige Fordring 
modſatte Patricierne fig med den meeſt ube— 
gribelige Haardnakkenhed. Paany opſtod Bor⸗ 
gertviſt i Rom, og paany benyttede frem⸗ 
mede Folkeſlag, fornemmelig Sabinerne, ſig 


tiker bleve lukkede, alle Retsſager ſuſpende⸗ 
redes, Udſkrivningen begyndte, og Soldaterne 
droge modigt mod Fjenden. Men Sabinerne 
havde allerede trulket fig tilbage, og Wqverne 
| bleve afgjørende flagne. 


2. 


For anden Gang truede Sabinerne og 
Agverne; da vægrede Folket fig for at gjøre 
Krigstjeneſte, thi alle havde man afſpiiſt dem 
med tomme Lofter om de ſkrevne Love. Nu 
beſluttede endelig Patricierne fig til at ſende 
tre Senatorer til Grækenland, iſcerdeleshed til 
Athen, ſom dengang blomſtrede under Perikles, 
for der at ſamle de bedſte Love. Derpaa 
valgte man ti Patricier (decem viri), ſom af 
de fremmede Love og indenlandſke Vedtægter 
fulde udarbeide en Lovgivning for den ro⸗ 
merſke Stat. Under denne Tid blev den 
hoieſte Statsmagt overdraget Timeendene, og 
foran enhver Decemvir ſkrede 12 Liktorer. 
Efter Forløbet af det forſte Aar vare allerede 
10 Lovtavler færdige, men de vare endnu ikke 
tilſtreelkelige; ſaaledes blev Decemvirernes Virk⸗ 
ſomhed forlænget paa andet Aar. Appius for⸗ 
flod at lede Valget paa fig og fine Tilheen⸗ 
gere, dog kom der dennegang ogſaa 5 Ple— 
beiere imellem. Eſter at endnu to Tavler 
vare beſkrevne med Love, kunde man flutte 
Lovgivningen. 


3. 


Timcendene havde imidlertid ingen Loft 
til ſaaſnart igjen at nedloegge deres Embede, 
ſom gjorde dem til de forſte og megtigſte 
Herrer i Rom. Uden derfor at bekymre fig 
om Folkets og Senatets Bifald, beholdt de 
ogſaa i det tredie Aar deres Embede. Ja, 


af det gunſtige Tidspunkt til at overfalde Appius Claudius, Formanden for Decemvi⸗ 


Rom. Fjenden trængte endog ind i Staden 
og beſatte Capitolium. Kun fra een Mand 
haabede man Redning, og ham valgte man 
til Dietatoer. Denne Mand var Qvintus 
Cineinnatus. Da Budſkabet kom til ham 
for at melde ham hans Valg til den høiefte 
Veerdighed, fandt de ham paa hans Mark 
bag Ploven, efter Landmeendenes Viis kun 


rerne, ſyntes ogſaa at have lagt an paa at 
tilrive fig Eneherredsmmet. Sligt et Over⸗ 
mod oprørte Alle, Patricier ſom Plebeier. En⸗ 
belig kom den længe tilbageholdte Harme til 
Udbrud ved en Skjeendſelsdaad af Appius. 
Denne vilde med Magt frarive en af Roms 
Borgere, Virginius, hans Datter Virginia, 
da den ſmukke og fæbdelige Pige Intet vilde 
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høre af ben frække Mands Tilbud. Han paa⸗ 
flod fræft, at Virginia var en Datter af en 
af hans Slavinder og altſaa hans Eiendom; 
ved fine Tjenere lod han hende gribe paa 
gaben Gade og flæbe for Domſtolene, ſom 
under Rettens Skin ſkulde tilljende ham 
hende. 

Da den ulykkelige Fader fane, at Ingen 
kunde beſkytte ham mod den Megtige, frem⸗ 
kom han med den Bon, endnu engang at 
turde tage Afſked med hende, han ſaalcenge 
havde anſeet for fin Datter, Han traadte 
tilſiden med hende, greb en Kniv fra en 
Slagterbod og ſtodte fin Datter den i Hjer⸗ 
tet. Med den blodige Kniv iilte han, ſom 
fordum Brutus, igjennem Folkehobene, og 
anraabte Guder og Menneſker om Hævn. 
Hele Folket geraadede i Oprør; Appius blev 
greben og kaſtet i Feengſel, hvor han aflivede 
fig ſelv; hans Staldbrodre flygtede fra Rom. 
Saaledes fif Decemvirernes Negjering en 
Ende, og Conſulerne og Tribunerne ind⸗ 
traadte igjen i deres Rettigheder. For anden 
Gang fremgik Roms Frihed af en ædel, 
mishandlet Romerindes Blod! 


6. Camillus og Manlius. 


1. 


Saaſnart Romerne igjen havde ſamlet 
Stræfter, vilde de endelig udkjcempe den alle⸗ 
rede Aarhundreder gamle Kamp med Veji. 
Denne var den ſtorſte og megtigſte Stad i 
Etrurien; den lage paa en Høi ved den heire 
Tiberbred. Fremragende Klipper og Mure 
ſyntes tilſtrekkeligt at beſtytte mod ethvert 
fjendtligt Angreb. Desuagtet foretoge Ro⸗ 
merne en Beleiring (i Aaret 406); de opka⸗ 
ſtede Volde, opreiſte Stormtage, og aſſtode 
ille engang om Vinteren fra Beleiringen. 
Dog blev Staben førft indtaget i det 10de 
Aar, ligeſom fordum Troja. Helten, hvem 
Erobringen lykledes, var Dictatoren Camil⸗ 
lus. Denne lod grave en underjordiſk Gang 
under Murene, og medens en Storm blev 
forſsgt udvendig fra, trængte harniſkkleedte 
Meend indvendig fra frem i Staben og over⸗ 
rumplede Indbyggerne. Umaadeligt var Byt⸗ 
tet, ſom man fandt i Veji. Triumphtoget 
overkraf Alt, hvad af Lignende tidligere var 
feet, Dictatoren Fjørte i en med 4 hvide 


Heſte forfpændt Vogn til Capitolium. Dette 
ſyntes Mange at være en ſtrafveerdig Hov— 
modighed; thi hvide Heſte vare helligede Ju— 
biter og Solen. Virkelig blev Camillus og- 
faa inden lang Tid overmodig og ffjulte en 
Deel af Byttet. Derfor blev han anllaget 
af Folketribunen Apuleius, men unddrog ſig 
Straffen ved frivillig Landsforviisning til 
Ardea. Bed fin Bortgang fremſatte han det 
ucedle Onſke, at Romerne ſnart maatte geraade 
i Nod og længes efter hans Hjælp. Saale⸗ 
des havde Feedrelandsvennerne Ariſtides og 
Demoſthenes ikke handlet. 


2. 


Camillus Onſke blev kun altfor ſnart 
opfyldt. J det nordlige Italien, der hvor 
Landet begreendſes af de høie Alper, boede 
en vild Stamme af Gallier, Sennonerne. 
Disſe maae vel være blevne i Lyften efter 
Italiens rige Biin- og Kornlande, og de 
trængte med 30,000 ſtridbare Mænd ned 
mod Syd til Cluſium (Chiusi) i Etrurien. 
De forſkreekkede Cluſier kaldte i Haft Romerne 
tilhicelp. Disſe ſendte, for foreløbigt at uds 
ſpeide Fjenden, tre Geſandter, ſom ſpurgte 
Brennus, Galliernes Overfeldtherre, med 
hvilken Ret han faldt ind i frie Mænds Ge 
beet? „Retten dertil — ſvarede den tappre 
Mand — fore vi paa Sveerdſpidſen. Ver⸗ 
den tilhører den Tappre og Steerke.“ Ge 
ſandterne harmedes over det kjcekke Svar; de 
ſtillede fig felv i Spidſen for Cluſierne, gjorde 
et Udfald og en romerſk Yngling bræbte med 
egen Haand en galliſk Anfører, 

Raſende over en flig Kreenkelſe af Ge— 
ſandtretten, drog Brennus mod Rom. Ved 
Floden Allia, to Mile fra Staden, kom det 
til Slag. Ved Synet af de vilde galliſte 
Mænd med deres barbariſke eiendommelige 
Bevæbning, overfaldt Skreek hele den romerſle 
Heer; Soldaterne flygtede til alle Sider fra 
hinanden. J Rom fandtes ikke mere nogen 
Heer; da fattede man paa Manlius' Raad 
den Beſlutning at opgive Byen, der ille 
kunde holdes, fore Skatte, Levnetsmidler og 
Helligdommene til det faſte Capitolium og 
beſcette dette med de dygtigſte Forſparere. 
Hvad man ellers havde blev nedgravet; hvo 
der vilde flygte, gjorde bette. Kun 80 Ol⸗ 
dinge og Preeſter, ſom ikke vilde overleve 
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Rom og ſom ved pontifex maximus (Over— 
præften) havde ladet fig indvie til Døden, 
fatte fig i hvide Togaer og med Stav i 
Haand alvorlige og ubevægelige ned paa Tor- 
vets Seeder. Gallierne ſtudſede iffe lidet, da 
de trængte ind af de aabne Porte, fandt Ga— 
derne tomme og ankomne til Forum der ſaae 
en Reekke ærværdige Oldinge ſidde. De meente 
i Begyndelſen, at det var Gudebilleder. Nys— 
gjerrige efter at vide, om de ubevegelige Slik— 
kelſer ogſaa havde Liv, nærmede en Gallier 
fig en af Preeſterne og rykkede ham i Skjee— 
get. Den forbittrede Olding giver den For— 
vovne et Slag med ſit Elphenbeensſcepter. 
Da hugger Gallieren ham ned og ſtrax bleve 
de alle ombragte. Nu blev der ſtukket Ild 
paa Staden og denne forvandledes til en 
uhyre Ruin. Dog Stormene mod Capito- 
lium bleve modigt flaaede tilbage af Forſva— 
rerne; Brennus beſluttede nu at udhungre 


Beſetningen og ſendte imidlertid fine Skarer 


til Latium og Apulien for at opdrive Lev— 
netsmidler. 
3. 
En Deel af den fprængte Romerheer 
havde ſamlet ſig i Ardea, hvor Camillus 
levede ſom Landsforviiſt. Den tappre Kriger 


af Gallierne og benyttede til et Overfald. J 
en ſtille maaneklar Nat klattrede Fjenden op 
til Capitolium. Der lage Alt i Søvn, Skild— 
vagterne ja ſelv Hundene ſov. Allerede var 
en Gallier neeſten kommen op, da pludſelig 
Gees, ſom vare helligede Juno og derfor 
trods Hungersneden ikke bleve flagtede, be⸗— 
gyndte en faa ſteerk Snaddren, at Senatoren 
Manlins vaagnede derved. Denne iilte hur⸗ 
tigt til det truede Sted, afhuggede den ner— 
meſte Gallier hans hire Haand, ſtodte med 
fit Skjold den Næftfølgende ned i Afgrunden, 
ſaa at ogſaa de Efterfslgende tumlede efter, 
og Capitolium var reddet. Vagterne, ſom 
havde holdt fan flet Vagt, bleve den folgende 
Morgen ſtyrtede ned af den tarpeiiſke Klippe. 
Men for Manlius aſknappede Enhver fig 
ſelv noget Meel og Viin. Af den ſidſte Reſt 
Korn bagte man nogle Brød, og kaſtede dem 
ned mod Fjenden, da denne ſtormede. Da 
ſank Galliernes Haab om at kunne udhungre 


Romerne, ſaameget mere ſom det Rygte 
udbredtes, at Camillus nærmede fig med 
en Heer. 


Brennus vifte ſig beredvillig til at flutte 
Fred, under den Betingelſe, at Romerne ſkulde 
udbetale ham 1000 Bund Guld. Bed Gul⸗ 
bets Veining øvede Gallierne Bedrageri, og 


vidſte at indgyde de Forſagte nyt Mod, ſtil- da Romerne beſvcrede fig derover, kaſtede 


lede ſig i Spidſen for dem og ſlog flere gal— 
liſte Afdelinger, ſom droge plyndrende om— 


han endnu fit Sværd og Sværdbælte paa 
Bægten med de Ord: „Vee de Overvundne!“ 


keing, pan Flugten. De romerſte Soldater Men medens man ſaaledes veiede og livedes, 


meente, at Camillus ikke længer var nogen 
Landsforviiſt, da intet Fedreland exiſterede 
mere; han ſkulde igjen tage Overbefalingen 
over Heeren. Men Camillus forlangte førft 
Samtykke indhentet fra de Sverſte paa Ca— 
pitolium. Den driftige Publius Cominius 
vovede at indhente Senatorernes Samtylke. 
J daarlige Kloeder, under hvilke Kork var 
ſljult, naaede han om Natten Tiberen, ſosm⸗ 
mede en Stræfning ned af den, fneg fig 
midt igjennem de fjendtlige Poſter til den 
karmentalſke Port, hvor Capitolium blev holdt 
for utilgjængeligt, og det lykkedes ham virke⸗ 
ligt at klattre op ad den ſteile Heide. Der 
meldte han Camillus' Seire og Soldaternes 
Forlangende, og Camillus blev udnævnt til 
Dictator. 
4. 


Men Cominius' Fodſpor bleve opdagede 


vifte Dictatoren fig. Romerne gjorde ærbø- 
big Plads for ham; men Camillus kaſtede 
Guldet fra Ventſkaalen hen til Sine med de 
Ord: „Ikke med Guld men med Jern be⸗ 
tale Romerne; Forliget er ugyldigt, thi det 
er fluttet uden Dietatoren.“ Nu kom det til 
en Fægtning og Brennus blev flagen paa 
Flugt. 
5. 


Camillus var en Fjende af Manlius, 
ſom blev kaldet Capitolinus og var høitæret 
af Folket. Da Camillus havde et ſtort Parti 
blandt Patricierne, blev han overvældet med 
Belsnninger, medens Manlius forblev ube⸗ 
lønnet. Dette opvakte hans Harme og han 
traadte over pan Folkets Side, hvis Under⸗ 
trykkelſe og Plager gik ham redeligt til Hjerte. 
En ſom Skyldner af en Aagerkarl fængslet 
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gammel Hovidsmand og Krigskammerad blev 
ſtrax loskjobt af ham. Folket tiljublede ham 
Bifald. Da ſolgte han ſit bedſte Landgods 
og ſvoer, at Ingen ſkulde, ſaaleenge han be— 
ſad en Stilling, blive fængflet ſom Skyldner. 
Han laante de Fattige uden at forlange Ren— 
ter. Snart blev hans Huus en Samlings⸗ 
plads for de Utilfredſe; for dem klagede han 
over, at de galliſke Penge vare blevne under⸗ 
ſtukne. Til Bedſte for Folket fordrede han 
en ny Fordeling af Agrene og Salg af AL 
mindingerne for at betale de Fattiges Gjeld, 
ſom ved Gjenopfsrelſen af de ødelagde Huſe 
ganſte vare faldne i de Riges Klser. Da 
blev der ved Patriciernes Indflydelſe ud⸗ 
nævnt en Dictator, der lod Manlius fængsle 
ſom en Republiken farlig Mand, ſom en 
Uroſtiſter og Bagvadſker. Plebeierne anlagde 
Sorg for deres Patron, ſonderreve deres Klee⸗ 
der og leirede fig ved Dorteerſkelen til hans 
Feengſel. Folkeoplsbet blev ſtedſe betydeli⸗ 
gere, og Senatet fane fig nodſaget til at give 
det den Forhadte fri. 

Det varede ilke længe, før Tribunerne 
anklagede Manlius for, at han ftræbte ejter 
Eneherredommet. Man haabede, at ene vilde 
han af fig ſelv drage i Landflygtighed; men 
ubøielig og frygtlos afventede han Dommen. 
Han pegede ban fine Saar, paa Tropheeerne 
af 30 nedlagte Fjender, paa det reddede Ca⸗ 
pitolium; han anraabte Guderne, retfærdi- 
gere end Menneſlene, om at forbarme ſig 
over hans Nod. Da blev han atter lssladt. 
Men da fans Tilhængere beredte fig til at 
forſvare Capitolium med væbnet Haand og 
vilde formaae ham til fuldkommen Oprør, 
da blev hans Fjende Camillus fjerde Gang 
valgt til Dictator og Manlins paany erkle⸗ 
ret for en Fjende af Fedrelandet. Klogeligt 
forſamlede Patricierne ſig dennegang i en 
Lund, hvor man iffe kunde ſees fra Capi⸗ 
toliet af. Der udtalte man Dodsſtraffen 
over den Ulykkelige, flæbte ham hen til den 
tarpejiſke Klippe, hvorfra han nedſtyrtedes i 
Afgrunden. „Der er kun fag Skridt fra 
Capitolium til den tarpejiſke Klippe“ er ſiden 
blevet til et Ordſprog. 


6 


Endnn ſtedſe blev Retten ſorholdt Ple⸗ 
beierne; da hævede fig tvende brave Folke⸗ 


tribuner, Licinius og Sextius og Camil⸗ 
lus var hsihjertet nok til at underſtstte dem. 
Senatet indſaae endeligt, at det var paatide 
at give efter for Folket, og lykkeligt bleve de 
lieinſke Forſlag fatte igjennem og op— 
heiede til Love: 

1. Af Gjelden maatte en Deel eftergives 
Plebeierne. 

2. Ved Fordeling af Agre maatte Ingen 
beſidee mere end 500 Dages Plcie— 
land, og Plebeierne ſkulde ogſaa bes 
tenkes derved. f 

3. Af de tvende Conſuler ſkulde fremti⸗ 
digen den ene tages blandt og vælges 
af Plebeierne. 

Da disſe Love vare antagne, opfoyldtes 
Camillus" Løfte; Romerne byggede Eendreg— 
tigheden (Concordia) et Tempel. Halvandet⸗ 
hundrede Aar havde Plebeierne uafladeligt 
ftræbt efter at erholde Deel i Statsſtyrelſen; 
meget Blod var udgydt for denne Net; 
mange Tribuner og Folkevenner vare bræbte, 
og udvendigt fra havde Romerne lidt man- 
gen en Ulykke og ofte ſtaget paa Tilintetgje⸗ 
relſens Rand, fordi de indbyrdes vare uenige. 
Men nu, da der herſkede Fred og Eendreg— 
tighed i det Indre, og Folkets Rettigheder 
vare ſikkrede, tiltog den romerſke Republik 
med hvert Aar i Kraft. Ingen nægtede 
længer at gjøre Krigstjeneſte, og Folket havde 
Lyſt til at fuldføre ſtore Gjerninger, fordi det 
elſkede fit Fædreland. 

(Fortſeltes.) 


Vandringen til Huusbjerget. 
(Et ſchleſiſt Sagn, efter det Tybffe.) 


Ved den mægtigt og vildt fremſtrommende 
Bober ligger en af Schleſiens vigtigſte Bjerg⸗ 
ſteeder, engang berømt ved fin ſtore Leerreds⸗ 
og Kniplingshandel, nemlig Hirſchberg. Veſt 
for den, over Zakkens og Bobers Sammenlob, 
heever Huusbjerget fig, ſom frembyder en 
henrivende Udſigt og hvor nu et velindrettet 
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lille Voertshuus forſyner Naturens Venner 
med de nodvendige Forfriſkninger. Fordum 
ſtod paa denne Top „Huſet Hirſchberg,“ af 
hvilket Staden ſenere fif Navn og ſom blev 
opbygget 1111 af Hertug Boleslaw men 
ødelagt 1433 og aldrig er bleven opbygget 
igien. Endnu erindre dybe Grave og 
Steenſcetninger paa Nordſiden af Bjerget om 
hiin Ridderborgs Tilveerelſe, og Folketroen 
ſiger at i det Indre af Bjerget blive ſtore 
Skatte bevogtede af mægtige Jordaander. 

Denne Tro var ogſaa engang kommen 
en fattig Borger i Staden, en Parykmager 
ved Navn Kilian, for Ore, og da oftere Sorg 
og Nod, end en glad Dag gjeſtede hans 
Hytte beſluttede han troſtig i Julenatten, 
hvor i Timen fra 12—1 det underjordiſke 
Skatkammers Porte ſkulde være aabnede, at 
forlade Staden og vandre til Huusbjerget. 
Kun i denne Time, i hvilken Stadens katholſke 
Indvaanere ſamledes til Gudstjeneſte i deres 
Sognekirke, vare de misundelige Aander 
hvert Aar engang tvungne til at aaabne 
Indgangen til deres hemmelighedsfulde Ge- 
beet for det menneſkelige Sie, og en Dør 
ſkulde da paa det Sted, hvor, ſom man for⸗ 
moder, Ruinerne af den ødelagte Nidderborg 
ere, over hvilken forlængft er groet Græs og 
Mos, tilſtcede den Modige Indgang til Un— 
derverdenens Hemmeligheder. 

Kilian var ellers en flittig og duelig 
Arbeider, men allehaande Ulykker havde hjem⸗ 
ſogt ham, og hvad der var værre end dette, 
Tilfredshedens Aand var ikke i hans Sjæl, 
thi han vilde for alt i fit Liv gjerne være 
riig. Naar han om Aftenen udhyilede fra 
ſit Arbeide, da ſtode kun dampende Kartofler 
med Salt paa hans Bord, og ſelv i folde 
Aftener brændte kun fage Traſplinter i 
hans Ovn. Hvor ſljsnt vilde det dog være, 
teenkte han, naar Du og Din Kone og Dit 
Barn kunde have en varmere Stue, gode 
Senge og kraftig Neering, ja nu og da et 
Kruus Ol og et Par Piber af den æble 
Art „Es blühe Sachſen“ (en bekjendt Tobaks⸗ 
Etikette). Og han udmalede fig Billedet af 
et fligt Vellevnet beſtandigt ſkjonnere, hvor⸗ 
ledes hans Jakobe da kunde bage ham Jule⸗ 
kager til Julehsitid, og hvorledes han kunde 
forære Børnene faa meget Skjont, faa at 
han endelig trøftig beſluttede at opſsge Bjerg⸗ 


aanderne i deres merke Rige og at begjeere 
den Lytte af dem, ſom hans Hjerte higede 
efter. 


Da der for Klokkeren i St. Pancratz be⸗ 
gyndte at ringe til den natlige Gudstjeneſte, 
og fromme Chriſine gik i Kirke med Bønne- 
bøger og Lys, tog Kilian efter gammel Vane 
Qvaſt og Puderpung under Armen, og ſteg 
opad Bjerget. Og fee! allerede langtfra 
ſyntes det ham ſom et lyſt Punkt glimtede 
paa den meeſt rage og ede Side af Bjerget, 
og ſtedſe mere glødende, mere broget ſtraa— 
lede det vidunderlige Lys gjennem den mørke 
Nat, jo nærmere han kom Maalet for fin 
ſildige Vandring. Endelig ſtod han med ban⸗ 
kende Hjerte og tungt Aandedrag ved de 
vidt aabnede Porte, ſom han aldrig tilforn 
havde ſeet paa det velbekjendte Bjerg, og en 
lang klart belyſt Gang vifte fig bag ſamme, 
men reedſomme Spsogelſegeſtalter ſyntes at 
bevogte Indgangen, hvilke ſnart forvandlede 
fig til tænderftjærende Dyr, ſnart til gyſelige 
Uhyrer med Ildsine og Dragehoveder, ſnart 
tilgrinede den blege Haarkunſtner ſom van⸗ 
ſkabte Dverge. 


Men bag Kilian ſtod Noden, foran ham 
lage en fagert drømt Lykke og Vellevnet, og 
den ſtakkels Haarkunſtner vovede ikke at komme 
tilbage til ſin Kone og ſine Born med tomme 
Hænder. Derfor begyndte han med Fortviv⸗ 
lelſens Mod, at ſtove en tæt Puderſly⸗ af 
fin Qvaſt imod de greessſelige Skyggegeſtalter 
og modig at trænge frem ved Indgangen. 
Da forſvandt de jirælfelige Vogtere ſporlsſt, 
og uhindret ſteg nu den driſtige Seirer ned 
i det Indre af det vidunderlige Bjerg. 


Men hvilken en Bragt, hvilken aldrig⸗ 
anet Rigdom viſte ſig da for ham. Det var 
en koſtbar Sal, i hvilken han var indtraadt, 
hvis Veegge vare opmurede af de fjælbnefte 
Ertſer, og tykke Ssiler af Kryſtal bare det 
høie Loft, der ſyntes at være hvælvet af en 
eneſte Kicempeſaphir, og fra hvilket ſtore Kar⸗ 
funkelſtene, afrundede til Kugler nedſendte et 
trolddomsagtigt og tuſindfoldigt Lys. Paa 
Gulvet vare rige Blomſterforziringer af bro⸗ 
gede, pragtfulde Woelſtene indlagte i det 
blændende hvide Marmor, og enhver af dem 
üdbredte deres naturlige Duft; ſtore St. 
Hansorme ſvcermede omkring paa denne kun⸗ 
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ftige Blomſterflor og ſyntes at være beruſede 
af dens Duft. 

Ogſaa vor modige Kilian følte ſig beru⸗ 
ſet og tumlende af al den Bragt, han ffuede 
i Jordaandernes Rige, og fæftede med begjeer⸗ 
lige Blik fine Sine paa dette Steds uhyre 
Skatte. Han provede paa, at fange en af 
de omſveermende Ildorme, ſom trods den 
blendende Klarhed, ſom Karſunkelkuglerne 
udbredte, dog ſtraalede faa ſyrigt, ſom Kilian 
aldrig, felv i de dunkleſte Sommerncetter, 
havde bemeerket hos deres Brødre i Overver— 
denen, og fee! de ſmaae hevegelige Orme 
vare af Guld, og ſyntes kun at kunne be— 
væge fig ved et kunſtigt Uhrveerk i det Indre, 
hvilket gav dem et ſkuffende Liv. Allerede 
vilde Kilian fylde ſin Puderpung med disſe 
koſtbare Smaadyr, men Fangſten af disſe ro⸗ 
vede ham for megen Tid, thi naar han alle⸗ 
rede troede at holde en af dem i ſin Haand, 
glede ban engang Fødderne fra ham paa de 
ſpeilglatte Marmorplader, og han faldt tem⸗ 
meligt ublidt paa Gulvet, og derved var let 
den eneſte Time gaaet tabt, i hvilken Tilba⸗ 
gegangen til Oververdenen var tilftædet ham. 

Han beſluttede fig altſaa til, at gage vi⸗ 
dere og forſoge fin Lykke. Men hvor forfær- 
dedes han, da han intetſteds kunde ſee nogen 
Üdgang af denne koſtbare Sal; Veggene 
omſluttede ham paa alle Kanter i deres lige⸗ 
formede Skjonhed, og han fandt ilke engang, 
ſelb med den ſterſte Opmeerklſomhed, den 
Indgang igjen, gjennem bvilken han var 
kommen. 

Hans Stilling blev derved meget æng- 
ſtelig, thi naar Tiden var omme inden han 
kunde forlade det ſkrekkelige Bjerg, maatte 
han vendte et heelt Aar paa fin Befrielfe. 
Al den Pragt, ſom omgav den bLævende 
Fange, tabte paa engang alt Bærd og al 
Glands for hans eengſteligt ſsgende Sie. 

Men da der intetſteds vifte fig nogen 
Dor ikke engang en Ridſe i Veeggen, da rendte 
den fortvivlende Parykmager med Raſerie 
mod de glimrende Erzveegge. Men iſtedetfor 
at knuſe ſit Hoved imod dem, kunde han 
uhindret gage igjennem den koſtbare Muur, 
ſom pludſelig til Højre og Venſtre ſkisd fig 
til Side, hvor Kilian berørte den, og ſaaledes 
nagede han atter gjennem en ſmal, men dun⸗ 
kel Gang til en Grotte, foran hvis Indgang 


han blev ſtaaende ſom blændet, men med Haa⸗ 
ret reiſende ſig paa Hovedet. 

Der ſtrakte ſig i Rad, langs hen ad 
Veeggene, ſom vare ſammenfsiede af grønne 
Stene, utallige Kandelabrer af gediegent Guld 
og af underſkjont Arbeide, paa disſe hvilede 
ſtore Skaaler af Topas og roſenfarvede koſte— 
ligt duftende Flammer brænbte deri. Men 
i Midten af denne Grotte ſtod et ſortbedeekket 
Bord, og et Selſkab af Gnomer eller Jord— 
aander ſadde i afſkraekkende Heeslighed rundt 
om Samme. De vide merke Gevandter, de 
ſtore hvide Halskraver, de pudrede Parylker 
bidroge kun lidet til at ſtjule deres gruelige, 
vanſkabte Former. De vare Alle overor— 
dentlig ſmaage og toge ſig ſcelſomt og latter— 
lig nok ud i disſe ældgamle Dragter. Den 
Ene bar et heelt Juvelbjerg ſom Pukkel paa 
Bryſtet, en Kjcempenceſe ſom naaede over 
det brede Bord og forulempede den ligeoverfor 
Siddende, vanzirede den Anden; atter en An— 
den kunde nage fra den ene Ende af Bordet 
til den anden med ſin lange Arm, for at 
fane en Priis Spaniol af den førfte af de 
24 Gnomers Daaſe, en Fjerde havde endog 
faa frygteligt ſtore ren, at de ragede frem 
over den lille Skabning fom to Taarne; men 
denne ſage alvorligſt ud, og bar en Slags 
Stjerne af hvide Perler paa det ſmalle Bryſt. 
Atter En havde en tondeliig Bug, ſom beſkrev 
et ftørre Omkreds, end dens Eiermands hele 
Længde, eller rettere Korthed udgjorde. 

Kilian havde viſt til en anden Tid og 
paa et andet Sted leet ret hjerteligt over 
disſe pudſeerlige og dog fan alvorligt udjeende 
Smaafolk, men Knceerne ryſtede under ham 
af Frygt og Grue da han nu ganſke fane 
fig i disſe Utyſkers Vold, fom betragtede 
ham med frygtelige Blikke. 

Han vovede neppe at kaſte et Blik til 
de to ſtore Hobe preegede Guld- og Sslv⸗ 
mynter, ſom lage optaarnede paa begge Si- 
der af Bordet; han holdt ydmyg ſin gamle 
Hat i Heenderne, og bragte ingen Lyd ud 
af den ſammenſnsrede Strube. Men til 
Lykke for ham vare Jordaanderne juſt i godt 
Humeur, de udhvilede fig netop nu fra deres 
Arbeide, ſom beſtod i at ſlibe de ſexkantede 
Kryſtaller, ſom derfor ogſaa kaldes Dverg⸗ 
ſmedeſtcenger, og om hvis regelrette Kanter 
og jevne Flader Menneſkene tro, at de forme 
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fig ſelv ſaaledes i Urbjergene. Gnomerne 
vare altſaa i det gode Hjorne, de tilraabte 
den forſagte Kilian, og ſpurgte om hans Be— 
gjæring. 

„Ak, ftrænge Herrer Mander,” ſagde han 
frygtfomt, jeg er en fattig Parykmager ſom 
Noden har brevet til Eders underjordiſle 
Bolig; maaſkee J have en Haandfuld Guld— 
tilovers hvoraf jeg med Kone og Børn da 
kunde leve uden Sorger. 


at den arme Kilian i et ſamme Nu flei ud 
af den vidunderlige Grotte og paa engang 
befandt fig udenfor Bjerget. 

Han gned endnu fin ømme Næfe med 
et troſtende Blik paa den fvære Pudderpung 
da ſlog Klokken 1 paa Hirſchbergs Taarne, 
og med den forſte Klokkelyd lei Doren til de 
underjordiſkfſe Gemakker i med et frygteligt 
Skrald, og da Kilian faae hen til Stedet, 
hvor et Minut for endnu et glimrende Lys 


Kilian vovede neppe at ſlage Øinene op | havde været at fee, da fandt han kun endnu 
under denne Tale, og ventede forſagt de Al- gamle Steendynger og grønt Mos bedælfede 


vorliges Dom. 
at fortælle fin Levnetshiſtorie, og da Paryk— 
mageren nu fremſtillede ſig ſom et af Ulykken 
efterjaget Vildt, og afſlorede menneſkelige Sorg— 
og Nods⸗Comik for Jordaanderne, da loe de 
Alle, og atter befalede En ham at friſere 
deres Formands Paryk, hvorfor han da ſkulde 
blive godt belsnnet, naar han gjorde fine 
Sager godt. 

Da fik Kilian nyt Mod og gik med faſte 
Skridt hen til Mandslingen med de lange 
Orer, lod en tyk Puderſky regne ned paa Sam⸗ 
mes lille Hoved, og lavede ſig til, at betjene 
den alvorlige Lille efter alle Kunſtens Regler. 
Da ſkreg Han med den uhyre Neeſe til ham 
og ſpurgte: „Hvorledes Ven Puderqvaſt! har 
Du dog kunnet vide, at netop denne vær- 
dige Broder var vort Overhoved?“ 

Kilian, ſom Üdſigten til den lovede Be— 
lønning havde gjengivet fit hele Mod, ſvarede 
kun ,,Strænge Herre, paa Ligheden, fom han 
har med Magthavere i Oververdenen,“ og 
derved gjorde Ven Kilian en faa forſlagen 
Gebærde, at man var uvis, om han med 
Sammenligningen meente det friſkpuddrede 
Overhovedes Orden eller de lange Srer. 

Mange af Jordaanderne loe umaadeligt, 
og Sporgeren greb fig fortredelig ved fin 
voldſomme Neeſe. Imidlertid var Kilian, 
ſom aldrig tilforn havde forrettet fit Arbeide 
faa flinkt, færdig med den Hsiceredes Paryk, 
og holdt ydmygt ſin Pudderpung frem, for 
at modtage den belovede Lon. så 

Gravitetiſk ſtod Gnomefyrften nu op og 
fyldte Pungen med de gamle Guldmynter, 
idet han dog tillige advarede den lylkkelige 
Parykmager om ikke for anden Gang at fane 
det Indfald, at gjøre et Beſsg her, og dere 
pan gav han ham en faa uhyre Nagſeſtyver, 


Men En af dem bed ham det ligeſom tilforn. 


Og hurtig begav nu den Rigtbegavede 
fig paa Hjemveien; men da han kom til 
Staben, mødte de Andegtige, ſom kom til⸗ 
bage fra Kirken, ham igjen, og han ſaae 
endnu Lys i et Veertshuus, hvor lyſtige 
Soldebredre vare forſamlede om en rygende 
Ponſchebolle. Kilian gik ogſaa derind, og 
kjobte for et af fine Guldſtykker, ſom han 
foregav at have funden, en dygtig Bedefølle 
og en Flaſke Viin, hvormed han begav fig 
til fin Bolig. Der brændte en Lampe endnu 
ſvagt, ved hvis tarvelige Lys hans Kone Ja⸗ 
kobe mismodig ſad og ſpandt. Hun kunde 
paa ingen Maade forklare ſig ſin Mands 
uſcdvanlige Udebliven og ventede fortredelig 
paa hans Hjemkomſt. 

Kilian ſaae derfor juſt ikke det venligſte 
Anſigt da han traadte ind i den lave Stue, 
ganſke udmattet af den tunge Byrde, ſom han 
havde baaret. „Kald paa Børnene, Jakobe, 
vi ville nu ogſaa holde Juul, ligeſom de rige 
Folk“, raabte han lyſtig til hende, men ſljulte 
dog endnu de medbragte Spiſevarer ligeſaa 
omhyggeligt, ſom den tunge Pudderpung. 
Jakobe ſage ham ind idet ophidſede Anſigt! 
„Naa det manglede blot endnu,” ſagde hun 
halv greedende, „at Du blev en Svirebroder 
midt i al vor Fattigdom, og hentede Dig en 
Ruus i Veertshuſet, men jeg og Børnene 
lide Nod.“ 

Kilian vidſte i ſin Glæde ikke ret hvor⸗ 
ledes han ſkulde meddele fin Kone den ſtore 
Lykke, og hans forlegne Modſigelſe, at han 
ikte var drulkken, tilintetgjorde hun ſtrax 
heftig. 

„See blot engang paa Den rode Næje” 
ſagde hun vred, „den har Du ſaameen ikke 
hentet Dig i Kirken, thi vi have jo en Juul, 
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om om det var Paaſke. Ak jeg arme Kone! hiſt og her hos Bager og Slagter, ja ſelv i 
f 


maa jeg nu ogfaa opleve dette?“ 

Hun vilde netop til at græde, men da 
havde Kilian allerede ſtillet den duftende Steg 
paa Bordet tilligemed Vine n, og lagt en heel 
Haandfuld Guld ved Siden af. Hvad for 
ganſke andre Sine gjorde da ikke den fortor⸗ 
nede Jakobe! „Mand, hvor har Du dog al 
den Guds Velſignelſe fra? ſpurgte hun for⸗ 
undret og lykkelig, men Kil ian nsiedes, med 
at ſige hende, at det intet uretfærdigt Gods 
var, og at han havde faaet det for fit Ar⸗ 
beide. 

Og nu bleve Børnene vætlfebe, og den 
Iytfelige Parykmagerfamilie jublede og ſmau⸗ 
ſede lige til den lyſe Morg enſtund. Saale⸗ 
des gik det hele Feſten igjennem, og mange 
Dage ind idet nye Aar, thi Kilian og hans 
Kone tænkte, at Guldet i deres Pudderpung 
kunde aldrig fane Ende. Den ſtakkels Paryk⸗ 
mager havde paa eengang fundet en Mængde 
gode Venner, ſom ſtadig fvirede med ham, 
lokkede ham i dette eller hiint Vertshuus, 
faa at Kilian miſtede alle fine Kunder, men 
hvad brød han fig om det! han var jo nu 
ſelb en riig Mand. Jakobe forte det ſamme 
Levnet; hun ſad ved Kaffe og Kager med 
Fadderſler og Naboerſker, og overlod Huus⸗ 
holdningen til en bedrageriſk Pige ſom hun 
havde antaget fra den Tid af, hun holdt ſig 
for riig, og ſaaledes var det naturligt, at 
endnu førend Vinteren atter kom, var Bjerg⸗ 
aandernes rige Gave reent forsdt, og Meſter 
Smalhans atter Kok hos Parykmageren. 

„Du maae ſkaffe Penge igjen,” plagede 
nu den flette Kone daglig; „Du har ſpiret 
dem op og ſkulde have vidſt, hvor vidt vi 
kunde gage, nu maa Du hitte paa Raab.” 
Jakobe, handlede deri, ſom alle Koner der 
trykke et Øie til for deres Mænds Sdſelhed, 
for ogſaa at have deres Deel deri. Men 
den arme Kilian blev neeſten vanvittig, naar 
han tænkte paa Nodvendigheden af, at gjøre 
et andet Beføg hos de ſkreekkelige Jordaan⸗ 
der, thi endnu løb Advarſelen i hans Sren. 
„ilke at komme igjen for andengang“ — Men 
han hapde allerede vent fig formeget til det 
frie, örkeslsſe Liv, det blev ham ſuurt, at 
arbeide igjen, og han havde ogſaa i fin forte 
Velſtandsperiode miſtet alle fine tidligere Kun⸗ 
ber, Han havde allerede maattet gjøre Gjælb 


Veertshuſet ſtod han flemt paa Bræbtet, 
hvori rigtignok hans Svirebrøbdre havde mere 
Deel, end han ſelv. Og ſaaledes tvang No— 
den og Fortvivlelſen ham endelig til at for— 
ſoge det farlige Voveſtykke endnu engang. 

Da derfor Juleaften kom, paa hvilken 
han og hans Familie knap havde en Bid tørt 
Brød at putte i Munden, ſneg han fig med 
bankende Hjerte og vaklende Knæ ud af Sta⸗ 
den, da Klolkerne juſt igjen kaldte til Kirke. 
Den gamle, ærværdige Pudderpung fra hans 
nodtorftige, men dog ſkyldfrie Stillings Tid, 
var for længe ſiden revet itu og kaſtet i en 
Krog. Kilian havde derfor anſkaffet fig en nye, 
af ftærft Læber og dobbelt faa ſtor ſom den 
Forrige, for at kunne rumme flere Guldmyn⸗ 
ter deri, og ſaaledes tiltraadte han fin Van— 
dring for anden Gang. 

Atter lyſte det klare Punkt ham imsde, 
og han fandt den bekjendte Dor; men hans 
Driſtighed var ikke mere den ſamme, da han 
traadte ind i den oplyſte Gang, og endelig 
giennem Pragtſalen ind i Gnomernes Grotte. 
Dennegang havde han ikke havt at Fjæmpe 
med nogen Vanſkeligheder, ingen Kobolder 
havde vanſkeliggjort ham Indgangen, og 
brede Floidore førte ud af Salen med Mars 
morbordet i Midten, der var udſtyret med 
den ſamme Bragt og Sfjønhed ſom ellers. 

Men da han kom til den ſtjebnefulde 
Grottes Indgang, ſank han paa Kne, og 
forebragte den gamle Klageſang meget ynle⸗ 
lig for de forſamlede Jordaander. Men iſte⸗ 
detfor den ſkraldende Latter, ſom han engang 
havde hort, gjenlod Salen pludſelig af de 
hoeftigſte Sljceldsord, og der regnede hagel— 
tætte Slag ned paa ham, faa at han laae 
ganſke morbanket, vridende fig af Smerte, 
paa Jorden. Endelig holdt Gnomerne inde 
med deres eſtertrykkelige Lection, forbarmede 
fig endnu engang over den Morbankede, og 
tillode ham at fylde fin Pudderpung af Sglo⸗ 
hoben. 

Derpaa ſagde En af det ſkreekkelige Sel⸗ 
ſkab: „Hold, hvis Du kan, bedre Huus med 
denne ſidſte Gave, thi Du er uden Redning 
fortabt, naar Du end en Gang vover at 
betræde vort Rige. Vi have allerede tilſorn 
advaret Dig, ſamt ogſaa viſt Dig, at Du 
kun ved Flid kan fortjene de Underjordiſkes 
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Gunſt, derfor lode vi Dig førft friſere vor 
Fyrſtes Paryk, for vi belsnnede Dig. Du 
har ikke forſtaget hiin Leere, mærk Dig den 
idag; men iil nu, thi Timen er ſnart forbi, | 
og vi ville ikke taale Dit forhadte Menneſke⸗ 
anſigt et heelt Aar iblandt os.“ 

Kilian lod ſig ikke ſige dette to Gange, 
han gjorde ſin Takſigelſes-Compliment, ſaa 
godt det vilde lykkes, thi alle hans Lemmer 
vare ſom ſonderbrudte; derpaa løb han faa 
hurtigt derfra, ſom ben fvære Pengeſeek tillod, 
ſom hau hapde fyldt lige til Randen, og da 
han havde naaet Üdgangen, lukkede Bjerget | 
fig og Kilian ſank ned paa det kolde Gras, 
en Afmagt nær. „Dennegang vil jeg holde 
bedre Huus med min Rigdom,” tænkte han; 
„jeg vil kjobe mig et Veertshuus og fortjene 
ſaameget dermed at jeg kan leve behageligt. 
Men nu er jeg en riig Mand og behøver 
ilke mere at begjcere de uhøflige Bjergmands⸗ 
lingers Hjælp!” 

Men hans Pudderpung var ſaa tung 
og fuld, at Kilian ikke, med fine ſonderſlagne 
Lemmer kunde bære den; han udtømte derfor 
det Halve i en tæt Buſk, ſom han omhygge— 
lig meerkede fig, og lagde endnu ſom ſeereget 
Kiendetegn en Kam ved Siden, for ogſaa 
ganſke viſt at kunne gjenfinde Stedet. Hans 
Kone ventede allerede med Længfel paa den 
belovede Lon, og modtog ham med lydelig 
Glœde, da han udryſtede de mange Sølv- 
penge for hende. Men Dagen efter lage 
Kilian tilſengs og kunde ikke forlade denne i 
lang Tid, faa flet havde Gnomerne tracteret 
ham, og da han endelig efter mange Dages For⸗ 
lob igjen kunde ſtage op, og nu ſueg fig op 
pan Bjerget, for at hente den anden Halv— 
deel af fin Skat, fandt han vel Buſken og 
Kiendemeerket, men Jordaanderne havde for⸗ 
vandlet deres Gave til usle Kul, og ſluksret 
gik den Bedragne hjem, ikke uden Nag til 
de ondſkabsfulde Kobolder, ſom han kaldte 
ſine underjordiſke Velgjsrere. 

Men onde Baner ere vanſkelige at vænne 
fig af med. Det følte Ven Kilian ogſaa, thi 
førend han teenkte det, levede han atter i 
Suns og Duus, Forſt fandt han det rime⸗ 
ligt, at maatte pleie fig efter den udſtandne 
Sygdom, derpaa vilde han dog endnu engang 
ret nyde ſin Lykke, og tilſidſt fandt han ſaa 
ſtort Behag i at leve ſom riig Mand, at han 


letſindig forsdte eller udlaane ſtore Summer, 
uden at beteenke, at hans Nigdoms Kilde 
dog ikke var uudtsmmelig. Vel fjøbte han, 
da han bemærkede fine Skattes ſynlige Bort⸗ 
ſvinden, et lille Veertshuus, men maatte der⸗ 
ved gjøre betydelig Gjæld, thi hans Contan⸗ 
ter vare nu allerede ikke mere tilftræffelige 
til dette Kjob. Hans Svirebrødre og Ven⸗ 
ner vare de, der føgte meeſt hos den nye 
Vært, og da deres vilde Levnet tilmed for- 
drev de fane fremmede Gjeeſter, faa var det 
kun altfor ſnart ude med Kilians indbildte 
Velſtand, Hans Kone, ſom var mere ube 
af Huſet end hjemme i det, bidrog Sit 
dertil, og Børnene, forfsrte af det flette 
Exempel, ſom de dagligt havde for Øie, be⸗ 
droge Faderen, ved enhver Leilighed, for 
at kjobe fig Leekkerier, eller at gjøre fig en 
anden Fornsielſe derfor, 

Saaledes ſkeete det da, at da de forſte 
Sneeflokker faldt, maatte Kilian igjen forlade 
Hjemmet, og meget fattigere, end tilforn. 
Han havde vel udlaant mange Penge, men 
overalt hvor han vilde gjsre ſine Fordringer 
gieeldende, udloe man ham, thi han havde 
uden al Forſigtighed laant til ſaadanne Folk, 
ſom havde villet bedrage ham paa en fiin 
Maade, og aldrig kunde betale ham noget 
igjen. Saaledes ſtod det fig altſaa nu med 
den rige Kilian, faa at han atter maatte 
arbeide ſom Svend hos en Parykmager, for 
allene at kunne frelſe ſig og ſin Familie fra 
Hunger. 

Nu kom rigtignok Angeren for ſilde, 
men havde kun hans Villie været ſtoerk nok 
til at beere Arbeide og Savn, fan vilde han 
dog ærligt have fundet fit Udkomme, om end 
meget kummerligere end før hans forſte Gang 
til Huusbjerget. Men han havde nu mange 
flere Nadvendigheder, end tilforn, og det ly⸗ 
ſtige, ledige Liv havde berøvet ham al Kraft 
til Arbeidet. Og faa piinte Jakobe ham ved 
Trætte og Bebreidelſer, og paa denne Maade 
tog Fortvivlelſen ſaaledes Overhaand, at han 
beſluttede for tredie Gang, at vandre til 
Bjerget. 

Fuld af mork Forbittrelſe mod fin Skjcbne, 
ſom han dog ſelv havde forſkyldt, gik Kilian 
atter, netop ſom det vingede i Sognelirken, 
udaf Porten og op ad Huusbjerget. En gam⸗ 
mel Mand, ſom modte ham og liendte Ki⸗ 
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lian . tiltalte ham med Anmodning om, at 
gage med i Kirken; men den Ulykkelige luk⸗ 
fede Øret for denne advarende Stemme; han 
higede mere eſter Rigdommens Afguder, end 
efter Religionens luttrede Guld, og han ilede 
frem imod det uhyggeligt glimtende Lys paa 
Huusbjerget med begjærlige Ønffer i fin 
Barm. Klolkerne advarede bagved ham med 
alvorlig Stemme, han horte dem kun med 
dump Folesloshed. Ved det ffjæbnefulde 
Bjergs Fod forlade vi Kilian; hans Kone 
fab og ventede paa hans Gjenkomſt til den 
lyſe Morgen, — men Dagen efter fandt man 
den Ulykkeliges lemleſtede Liig imellem Bjerg⸗ 
ruinernes Stene og Gruus. 


Im Middelalderens folketro 


paa Djævleri og Zrolddom. 
af J. H. 


I. 


Menneftet har af Naluren et ubevidſt Hang 
til Overtro, eller rettere, til Tro paa det 
Over⸗ og Unaturlige. Som Born, næres 
allerede vor Jndbildningskraft ved Fortellin⸗ 
ger og Wventyr, grundede paa flige Fore⸗ 
ſtillinger, og vi blive ſaaledes efterhaanden 
modtagelige for det Uſandſynlige og Ideale 
paa en Tid, da vi endnu ilke ahne noget Be⸗ 
drag og Fornuften endnu ilke er moden nok 
til at rælfe os Vaaben, hvormed vi kunne 
beljempe vor og Andres Lettroenhed. Og 
ſelb Fornuften er mangen Gang neppe nok 
iſtand til at beljcempe de overtroiſke Foreſtil⸗ 
linger, ſom engang have robfæftet fig hos os; 
felv den meeſt Forſtandige er kun et ffrøbe- 
ligt Menneſte, ſom ofte vil ſande Horats? 
Ord, „at, med hvormegen Foragt vi end til⸗ 
bageſtsde visſe Folelſer, ſom ere fælleds for 
Alle, faa gives der dog ſtedſe Sieblikke, da 
de umeerkeligt overliſte os.“ Dette erklœrer 
ogſaa en anden Forfatter. „Hvor Naturen 
har blottet Menneſket,“ — ſiger han — „der 


„FTT... — — 'ʃm— ——— mm mmm 


ſaares han let, om han“ end væbnede fig 
med ſyvdobbelte Staalplader. Gjengangere, 
Elementaraander, Sylpher, Gnomer og Un— 
diner, hiin hele Skare af uſynlige Veesner, 
der indgribe i den ſynlige Verden, finde 
altid en Talsmand i Menneſkets Phantaſi 
og ſelv i dets Hjerte, ſom umuliggjer deres 
fuldkomne Bandlysning. Skjondt overbeviſte 
om, at det hele Bæv af Guders og Manders 
Aabenbarelſer, af Trolddom og Forvandlin— 
ger, ſom indeholdes i de gamle Digtninger, 
kun er Foſteret af en glødende Indbildnings— 
kraft, faa vil dog enhver Fortælling af denne 
Art, Alt, hvad der giver et Billede af Aan— 
deverdenen, mode Interesſe hos de Fleſte og 
i vor Sjæl ſtundom nære et hemmeligt Onſle 
om, at alle disſe Syner maatte kunne reali— 
ſeres. De gamle Digtere, ſom i det Under— 
fulde fandt en uudtemmelig Kilde til Opfin⸗ 
delſe og Interesſe, have ſaaledes overordent— 
ligt bidraget til at nære og ſtyrke denne Til 
bsielighed, ſom endmere fandt Stadfæftelje i 
de gamle Religioner, ſom lode Guderne før 
des ſom Menneſker og forſt overſtige den 
Skranke, der ſlilte dem fra de Dodelige. 
Ogſaa Philoſopherne begunſtigede Overtroen, 
idet de alle, iſeer de pythagorceiſke, platoniſke 
og alexandrinſke, byggede deres Syſtemer paa 
Aandetheorien. 

Men med Menneſkeſlaegtens Fremvært 
maatte Overtroen fæfte dybere Rodder, da 
det Overnaturlige, ligeſom de gamle Myſterier, 
ſtjulte fig i et helligt Morke, ſom det kun 
var den Indviede forbeholdt at gjennemtreenge. 
Dog jo ſtorre Hindringer her lagdes i Veien 
for Folket i Almindelighed, deſto herligere For— 
dele viſte ſig da for den Lylkelige, der kom i 
Beſiddelſen af denne Viisdom. Den ma— 
giſke Philoſophi lovede intet mindre end 
Menneſkehedens hoieſte Forcedling, Nakur⸗ 
kreſternes og de medfsdte Evners voxende 
Fuldkommenhed og Forening med Guddom⸗ 
men; den foregav at beſidde Noglen til den 
uſynlige Verden, der forholdt fig til den ſyn⸗ 
lige og materielle, ſom Tanken forholder ſig 
til Ordene, ſom det levende Menneſke til det 
dode Marmorbillede. Ikke nok med, at den 
kjendte alle Aanderne efter deres forſfjellige 
Rang, Kræfter, Virkekreds, Egenſkaber og 
Forhold, men den beſad tillige Midlerne til 
at træbe i Forbindelſe og Samqvem med 
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disſe ulegemlige Væsner, til at betvinge dem, Modſtrid. Folket i Almindelighed beſad vel 
og ved deres Biſtand frembringe de forunder- en dyb religiøs Fslelſe, men af Mangel paa 
ligſte Virkninger. fund Neering maatte den let udarte til Over— 

Dette romantiſke Leerebegreb, ſom inde- tro. Den vindeſyge Geiſtlighed bidrog ikke 
holdtes i Plotinus' kun lidt forſtagelige | lidt til at beſtyrke de overtroiſke Foreſtillinger 
Skriſter, tabte fig i Aarhundredet efter det hos den vankundige Almue, ſom blindt 
romerſke Riges Fald, men ſelve Begreberne | troede paa Munkelegenderne om Helgenerne 
og Drommene om Elementaraanderne og og deres Mirakler, og vifte de udſkaarne Bil⸗ 
magiſke Kræfter, hvormed Norden og Orien- leder og Reliqvier en guddommelig Tilbedelſe. 
ten vare opfyldte, ſloge ſtedſe dybere Redder, Gudsdyrkelſen var et fandt Afguderi, man 


nærede ved Munke og Digtere. Saaledes 
hævdede denne Skyggephiloſophi ſtedſe fin 
Anſeelſe; thi Vildfarelſer, ſom i Aartuſinder 
have beherſket Menneſkene, fortrænges kun 
med Vanſkelighed. J Tidernes Lob antog 
den alle mulige Skikkelſer og betjente ſig af 
mangehaande Kunſtgreb, hvormed den forte 
de mindre Oplyſte bag Lyſet. — Munkene 
og Digterne, ſom havde næret Folkeovertroen, 
fandt uu Medhjeelpere i Leger, Philoſopher, 
Naturforſkere og Chemikere, ſom ſamtlige 
ferſvarede den hvide og ſorte Magies Undere. 
— Gaa udbredt var Troen paa prophetiſke 
Drømme, Varsler og Ahnelſer, paa Sym— 
phathier og Antipathier, Palingeneſier og 
Metamorphoſer i det 16de Aarhundrede, at 
Hiſtorien neppe opviſer en eneſte berømt 
Mand fra hiin Periode, ſom ikke mere eller 
mindre var ſmittet af denne aandige Sygdom. 

Aarſagerne til det Foregagende maa føges 
i Tiden ſelv; Middelalderen var Menneſke— 
ſlcegtens Gjceringsperiode, hvori Folelſen vifte 
fig ſom det fremherſkende Prineip. „Roman⸗ 
tiken“ — ſiger W. L. Møller. — „tilhörte 
med Rette vore Forfæbre, naar vi gage tre 
Aarhundreder tilbage, da den gamle Krafts 
og Storheds Aand tabte ſig i Riddertiden. 
Maria med Barnet, Korſet ſom Sindbillede 
paa Guddommen, gothiſke Kirketaarne, Vie⸗ 
vand og brogede Glasruder, romerſke Hveel⸗ 
vinger med nordiſke Zirater, Baſunengle, 
Apoſtler, Helgener og gamle pjaltede Reli⸗ 
qvier, — Alt ſammeneeltedes i een Deig og 
kaldtes ei blot Religion, men var tillige Cent⸗ 
rummet for denne Tidsalders hele Stree⸗ 
ben og Virkſomhed.“ 

Maa denne Skildring end for en Deel 
anſees ſom eenſidig, er den dog i Hovedſagen 
vigtig; thi Middelalderens Religion var in⸗ 
genlunde den oprindelige rene Chriſtusleere, 
men et Sammenſpind af Urimeligheder og 


bad til Helgener iſtedetfor til Gud, og tilſidſt 
es Meengden af Skytshelgenerne ſaaledes, 
at de hver, ligeſom Hedenſkabets Guder, fik 
en egen Virkekreds, ſom det hedder i det gamle 
Vers: 


„For Tandveerk er St. Appellonis ſterk 
Og Sanet Lucie for Sienveek, 

Sanet Gjertrud ſkal Herberg beſtille 
Oſter og Veſter eller hvor de ville. 

Sanet Lodvig kan vel røgte en Heſt, 
Sanet Deyens tager Fæet vare bedſt. 
Sanet Antonius ſtal rsgte vel Sviin, 
De Andre have hver Gjerning ſin.“ 


Denne Overtro var felleds for det hele 
katholſke Europa. Derimod hapde de enkelte 
Folkeſlag hver iſcer andre Foreſtillinger om 
overnaturlige Vesner, hvilke vare Levninger 
fra Hedenſkabet eller ſenere dannede af Fol⸗ 
kets eiendommelige Phantaſi; ſaaledes troede 
f. Ex. den danſke Almue ſteerkt paa Hav⸗ 
meend og Havfruer, Nisſer, Trolde og Dværge. 
Men ſteerkere og mere ſkadelig var Troen 
pan Hexeri, Trolddom og Forbindel— 
fer med Djævelen, og til Skam for Op⸗ 
lysningen og Lovgivningen vedligeholdt Hexe⸗ 
procesſer fig endog til henved Slutningen 
af bet 17de Aarhundrede. — Kun ſeent op⸗ 
fyldtes Viismandens ÜUdſagn: „Trolddom⸗ 
mens Kogleſpil ſvigtede, og der blev en haan⸗ 
lig Overbeviisning om, at de havde veeret for 
ſtolte i deres Klogſkab'“ (Viisd. 17, 7.) 

Forinden vi nærmere udvikle de Former, 
under hoilke Overtroen ſtjuler fig, vil det 
være Stedet for at meddele nogle Bemeerk⸗ 
ninger om dens Væfen og Yttringer. — At 
Uvidenhed, Forſtandsſvaghed og Ubekjendtſkab 
med Naturen er Overtroens rigeſte Kilde, 
fremlyſer af fig ſelv; men, ſom tidligere an⸗ 
ført, findes tillige en Spire dertil i ethvert 
Menneſkes Bryſt og udvikles neeſten ved en⸗ 
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hver Lidenſkab. Aergjerrighed, Hevnfyge, 
Had og Kjærlighed, enhver trykkende Nod, 
hvert levende Onſke ængfter Hjertet og bevæ- 
ger 08 til at gribe overnaturlige Midler, 
hvor de naturlige flippe. En heftig Fø- 
lelſe og levende Indbildningskraft lader os 
troe det Übegribelige og haabe det Umulige, 
hvormeget end Fornuften modſcetter fig. Den 
bekjendee Hobbes, fortæller man, frygtede 
i Merke for Gjengangere, ſom hans For⸗ 
ſtand udlo ved heilys Dag, og Rousſe au 
kaſtede en Frugt efter et Tra, for efterſom 
han feilede eller traf, at forudbeſtemme et 
Foretagendes heldige eller uheldige Udfald. 
Viſtnok ſpottede disſe Mænds Fornuft over 
deres egen Svaghed, men formagede dog ikke 
at forjage Overkroen af fit Baghold. 
„Overkroen“ — ſiger Hottinger — 
„finder i de ſedvanligſte Naturbegivenheder 
en ſtjult Hentydning til vigtige Heendelſer.“ 
— Den rusſiſke Keiſerinde Eliſabeth ſkulde 
engang underſkrive en Alliancetractat; i ſamme 
Stund ſatte en Bi ſig paa hendes Haand og 
hun vovede ilke at fuldende fit Navns Un⸗ 
derſkriſt. — „Overtroen ſkuffer fig ſelv, idet 
den antager Tilfeldets Virkninger eller en 
ophidſet Phantaſies Produkt for Opfyldel⸗ 
ſen af ſine Ahnelſer.“ Den franſke Konge 
Frants henteredes af en fnigende Feber, 
men havbe tillige den Grille, at kun en js⸗ 
diſt Lege kunde helbrede ham. Forgjaves 
føgte man en ſaadan, og forkledte endelig en 
Chriſten, der traadte ind til den høie Patient, 
men denne opdagede Forkledningen og veg⸗ 
rede fig ved at modtage hans Hjælp. Langt 
om længe fif man endelig en jsdiſk Læge 
fra Conſtantinopel og — Kongen blev hel— 


fin ſvorne Fjende — Vantroen. „Man 
har et mærkværdigt Exempel derpaa i Mar- 
qvis d' Argens; han forlod sieblikkelig Taf- 
let, naar tretten Menneſker ſad tilbords, og 
ſvedte Angſtens folde Sved, naar Nogen 
ſpildte Salt paa Dugen. En Dag havde 
han med utrættelig Iver arbeidet pan fit 
Værk: Histoire de b'esprit humain, men 
neppe havde han fat fig tilbords, før han 
erindrede ſig, at Dagen netop var — den 
förſte Fredag i Maaneden. Ufortsvet 
ſtod han op og kaſtede fit Manuſkript i Lu⸗ 
erne. 

Bed flige Exempler kan man atter og 
atter beviſe, hvorlidet Fornuften ofte er iſtand 
til at bekjcempe de overtroiſke Foreſtillinger, 
ſom uvilkaarlig ere opſtegne i vor Sjal. 
En fund Philoſophi er og bliver det eneſte 
Leegemiddel mod Vildfarelſer af flig Natur. 

(Fortſœttes.) 


Jorpoſten. 
(See Lithographiet.) 


S 
— Ja, gjentog Trompeteren eſterat have 
fømt fit Glas, jeg ſiger at Cavalleriet og 
Infanteriet godt kan ſtilles jevnſides, og forat 


beviſe denne Sag kan jeg fortælle Eder en 
Hiſtorie, hvor jeg ſelv var med. 
— J Afrifa? ſpurgte Infanteriſterne. 
— J Allasbjergene. 
— Lad os høre Din Hiſtorie, Trom⸗ 


bredet. Rimeligviis havde den Chriſine be- peter. 


virket det Samme, hvis Bedraget ei var ble- 
vet opdaget. 

„Overtroen griber overnaturlige Midler, 
lader de naturlige ubenyttede, og gjør derved 


Han ſtsttede fig med Albuen paa Veerks⸗ 
huusbordet, ſyntes at ſamle ſig et Sieblik, 
og tog derpaa Ordet igjen. 

— Nu den Gang da befandt ſig vort 


et lille Onde ſtorre.“ — I en katholſk Stad Compagni, — der var ſmeltet ſammen til 


opkom ſaaledes en Ildebrand. De proteſtan⸗ 
tiſte Naboer ilede til Hjcelp med Sprsiter, 
men bleve aſviſte af Indbyggerne, der lulkede 
Portene for dem, og derpaa i Procesſion bar 
deres Slytspatron gjennem Gaderne. Men 
desveerre bonhorte denne dem ikke før — den 
halve By var lagt i Aſke. 

„Overtroen boer ofte under Tag med 


Halvdelen, — med en Afdeling af „Aſfrikas— 
Icegerne,“ og trak fig tilbage foran Araberne, 
der vare idetmindſte tyve imod een, og ſom 
havde tvunget os til at tage Veien over 
Bjergene, for ikke at blive omringet. Caval⸗ 
leriet“) marſcherede foran med de Saarede, 


*) Afrikas⸗Jcegerne. 
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og havde nok at beſtille med at pasſe paa 
ikke at brekke Halſen, og overlod til Infan— 
teriet at ſorge for at holde Fjenden i Reſpect 
ved Bagtroppen. Men henimod Aften neg— 
tede Heſtene at gage videre, og de maatte 
campere ban en Slette. 

Lykkeligviis kunde Man kun komme der— 
til igjennem et Slags Defilé, der var tem— 
melig langt derfra, og hvor man lod en For— 
poſtvagt blive, hvortil jeg horte. Capitain 
Raimond kom ſelv til at commandere os. 
Han var kommen overeens om, at Jegerne 
fulde ſende os Undderretning ſaaſnart de 
kunde begive fig paa Vei igjen, og at vi ind— 
til da ſkulde holde Vagt ved Defileet. 

Natten tilbragtes da med Gevær ved 
Foden ſljondt uden Fægtning, da Araberne 
havde villet nyde Søvnens Behageligheder. 
— Endelig, faafnart Solen aabnede fit Øie 
gjorde vi vore Tilberedelſer og haabede at man 
ſnart vilde ſende Ordre til at bryde op. Men 
det blev heit op paa Dagen, Araberne be— 
gyndte igjen at viſe os deres Burnusſer fra 
den anden Side af Overgangen, uden at der 
ankom Noget. Capitain Raimond blev uro— 
lig; han drog afſted med en anden Voltigeur 
og mig, for at fane at vide, hvor vore Ca- 
valleriſter vare blevne af. Men da vi naaede 
Indgangen til Sletten, ſtandſede vi Alle med 
et Udraab: Cavalleriet havde brudt op og 
med det Reſten af vort Compagni. 

— Man har forladt os! raabte den 
Voltigeur, ſom befandt fig med os. 

— Der maa være indtruffet Noget, be⸗ 
merkede Capitainen. 

J bette Sieblik ſtandſede mine Blikke 
ved en Afgrund, der ſtodte op til Veien, og 
jeg blev vaer nede i Grunden Cadaveret af 
en Jæger, ſom var ſtyrtet derned med fin 
Heſt. Jeg viſte Oficeren det. Han lod til 
ſtrax at begribe det Hele. Denne Cavalleriſt 
havde uden Tvivl været afſendt om Natten, 
for at give os Tegn til Afmarſch, og Neſten 
af Afdelingen havde begivet fig pan Marſchen 
i den Tanke, at vi fulgte efter. 

Som Enhver af os afgav ſin Mening 
om denne Capitainens Formodning, begyndte 
Geveerſkuddene fra den Kant, hvor Defileet 
var, og vore Folk kom tilfyne, træffende fig 
tilbage foran Araberne. Man var for fag 
til at kunne tænfe paa at gage over Sletten: 


Capitain Raimond lod gjøre en halv Sving⸗ 
ning til venſtre og følge en Huulvei, der dan⸗ 
nede en Slags bedeekket Vet, der ſteg ned mod 
Sletten. 

J vide Alle hvad det har at ſige med 
disſe Marſcher i Bjergene, naar Man har 
nogle hundrede Vilde i Helene paa ſig, ſom 
raabe og ſende Eder ſine Kugler ved enhver 
Omdreining. Læg hertil at Terrainet blev 
mere aabent efterhaanden ſom vi ſtege ned, 
og at Arabernes Skud traf bedre. Ved hver 
Etage lobe vi en af vore Kamerader bag 
ved os: vi vare allerede ikke mere end ti. 
Imidlertid blev Capitainen urokkelig, han 
ſagde ilke Andet end: — Hold godt Huns 
med Krudtet! eller: — tag godt Sigte! 

Saaledes kom vi til Udgangen fra Bjer⸗ 
gene; men der ſtandſede Capitainen ſelv be⸗ 
tagen. 

En Trop fjendlige Cavalleriſter havde 
giort en Omvei, og bevogtede Indgangen. 
Vi befandt os indeſluttede imellem en dob⸗ 
belt Ild. 

Officeren vendte fig om, for at tælle 
ſit Mandſkab; vi vare nu ikke mere end fem! 

— Vel! ſagde han med et Slags dumb 
Raſeri, det er her, at vi ſkal opſkyde vore 
ſidſte Patroner! 

Jeg jane paa de Andre ... Jeg veed 
ikke hvad de følte: hvad mig angaaer, da 
var det mig trangt om Hjertet, ikke for Fa⸗ 
ren, men for den Yomygelſe at være fangen 
ſom i en Rottefeelde, og al dße uden at ſeire. 
Imidlertid ſtillede jeg mig ved Siden af Ca⸗ 
pitainen, der med Armene overkors og ſin 
Sabel knuet op til Bryſtet kaſtede et raſende 
Blik paa Sletten. 

Men pludſelig udſtsder han et Skrig. 

— Cavalleriſter! ſiger han. 

— Hvor det? ſporger Man. 

— Der nede, tilvenſtre. 

En Støvffy hævede fig virkelig paa den 
Kant, og en Trop ankom i ſteerk Galop. 

— Ah! For tuſind Djævle! begyndte 
Capitainen igjen, der var gaaet længere hen, 
for at fee dem, det er vore Jægere! 

— Vore Jægere! gjentog jeg; de have 
da faaet Forſteerkning. 

— Nei. 

— Men de ere kun Halvtredsſindstyve. 

— De komme for at lade fig hugge ned. 
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J Sandhed Afdelingen i Sammenlig⸗ 
ning med Arabernes Trop ſaae ud ſom en 
Chaluppe nær ved en Treedeekker. Men de 
vare blevne os vaer; de ſvingede deres Sab⸗ 
ler, udſtsdte et Skrig, og huggede ind paa 
Beduinerne. 

Det var Noget, ſom var veerd at ſee. 
Den lille Peloton af Franffmænd. trængte 
ind i Arabernes Trop ſom en Kanonkugle. 
Men Støvet og Rogen forhindrede os fra 
at ffjelne Noget i fort Tid. Man horte kun 
Raab og Skud. Endelig da Skyen faldt, 
fane jeg Franſkmendene ved Indgangen til 
Overgangen. De Halvtredsſindtyve Jægere, 
ſom nu kun udgjorde tredive, havde flaget de 
tre Hundrede fjendtlige Ryttere paa Flugten! 

Vi ſtege op bag ved dem paa Heſten 
den at takke dem, og de bragte os til det 
neermeſte Blokhuus. 

Der forſt erfarede vi, at Alt var gaaet 
ſaaledes lil ſom Capitain Naimond havde 
tæntt, Vore Kamerader havde førft bemeerket 
vor Fraværelje om Morgenen, da de ankom 
til Sletten. De havde førft ført de Saarede 
til Blokhuſet, og derpaa vare de vendte til⸗ 
bage ad ſamme Vei, de vare komne fra, faſt 
beſluttede paa at lade fig nedſable indtil den 
ſidſte Maud, for at befrie os. J have ſeet, 
hvorledes de have holdt Ord. 

Infanteriſterne gave deres Bifald. 

— Og det er fra den Tid af, tilfsiede 
Trompeteren, idet han fyldte fit Glas, at jeg, 
uagtet jeg bær Navn af Voltigeur, har erklee⸗ 
ret for mig ſelv, at Cavaleriſten er ligefaa 
god ſom Infanteriſten, og at Beggeto godt 
kunne ſtilles jevndſides. 


(Indſendt.) 
Jeg vil drømme! 


Jeg kalder Eder, hulde Drømme! 
Kom! hæv mig over Støv og Muld, 
Lad Sjælen alter henrykt ſosmme 
Jet Hav af Purpur og Guld. N 


Jeg vil glemme min vilde Længfel, 
Plukke Gleedernes gyldne Frugt. 

Ei ſkal Tidens og Rummets Fængfel 
Heemme Tankens driſtige Flugt. 


Idealet ſom Hjertet ſavner, 

Men ſom aldrig jeg fandt paa Jord, 
Jeg i Drommene ſalig favner, 
Hører Haabets gjsglende Ord: 


„Idealet du nu ſkal finde, 

Og dit Hjerte ſkal finde Fred, 

Hun er din, den himmelſke Qvinde, 
Din gjennem Tid og Evighed! 


Og jeg finder Golcondas Smykke 
J Drømmenes brogede Karm: 
Velſignelſe, Glæde og Lykke 

Jeg udſpreder med gavmild Arm. 


Men det, ſom meeſt Tanken forlyſter 
Er dog Wrens gronnende Skud, 
Det henrykt til Hjertet jeg kryſter 
Som en Beiler favner ſin Brud. 


Vel ſpirer det for mig i Livet, 

Er en Voldborg for hvert mit Fjed, 
Men det ſom mig Drømmen har givet 
Det ſkjcenker mig Herlighed. 


Jeg har druknet hvert bittert Minde 
J Lethes velgjsrende Strøm, 

Og kun Gledernes blaa Kjcerminde 
Tilſmiler mig gjennem min Drøm, — 


O! hvergang i Fremtidens Dage 
At Kummer vil bie mit Mod, 
Kom, venlige Luftſyn! tilbage, 
Kom, Drommenes gyldne Flod! 


Og naar engang Doden mig minder, 
O! tüvift mig Life og Fred 

Til hisſet jeg Eder gjeufinder 

J ſalig Virkelighed. 


| 
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(Indſendt.) 


Til Pinkſen. 


Mel. Im Lauterbach hab' ich mein Herz verlorn. 


Til Pintſe naar Skoven bli'er rigtig grøn 
Da maa derud hver en Bondeſon, 

Og faa er det Skikken nu hertillands, 

At fvinge de Piger i lyſtig Dands. 
Tralalala o. ſ. v. 


Der fane jeg en Pige forgangen Vaar, 
Aa gid hun var der igjen i Aar! 

For Alle og Hver var hun ei tilfals, 
Jeg fik hende dog til en Wienervalts. 
Tralalala. 


J Anſigtet var hun faa glat og trind, 
Og rod og deilig var hendes Kind; 
Og aldrig en pernnere Krop jeg fane, 
Og teernet Kjole hun havde paa. 
Tralalala. 


Den Pintſe den kommer ſaa ſeent i Aar, 
Den galt viſt i Almanakken ſtaaer, 

Og længe det varer med Storm og Slud, 
Mon Skoven aldrig vil ſpringe ud? 
Tralalala. 


Hver Morgen naar jeg til mit Arbeid gaaer 
Jeg feer hvorledes at Skoven ſtaaer; 

Hver evige Aften jeg kommer hjem 

Saa tager jeg Almanakken frem. 

Tralalala. 


Men kommer ſaa eengang den glade Tid, 
Da ſlkal jeg frølle mit Haar med Flid, 
Og træffer jeg faa pan min raſke Tos, 
Ja fan ſkal Daudſen gage rigtig løs. 
Tralalala. 

Svetonius. 


(Indſendt.) 


fabler. 


(Efter det Tydjfe ved N. F. N.) 


1. 
Ayella. 


Da Som'ren hvilte fin gyldne Arm 
Ved Nordens ſvulmende Moderbarm 
Da ſtod Ayella for forſte Gang 

J Floras herlige Blomſtervang. 

Det var en Have, hvor tuſindtunget 
Man hørte Sommerens Lov udſjunget 
Af Fuglenes fulde Bryſt. 

Selv Nattergalen bag Buſkens Grene 
Sang med i Toner ſaa milde, rene 
Om Elſkovs ſalige Lyft, 

Og bag fit Lovtag, det mørkegrønne, 
Sig vugged Roſen, den underſljsnne, 
Ved Zephyrs luftige Ord. 


Og Baekken risled' blandt Blomſterklynger, 


Og gyldne Frugter paa Træet gynger, 
Alt var ſom et Syd i Nord. a 


„O her jeg beſtandig vil blive!” 
Udraabte den Lille ſaa fro. 

„Hver Morgen jeg vil mig begive 
Hertil, og om Dagen her bo.“ 
Saa gik hun i Haven med Glæbe, 
Og ſvcelged' i Sommerens Lyſt. 
Hun glad fine Gange mon qvæbe, 
Og hvilte ved Blomſternes Bryſt. 


Imidlertid voxede Aaret, 
Men Dagene bleve faa ſmaa, 
Og Sangfugleſkaren blev baaret 
Langt bort under Himmelens Blaa, 
Og Efteraarsſtormene bruſed', 
Og Blomſterne ſegned i Muld, 
Og Lovet af Træerne ſuſed', 
Og Bäeelken reent ſtivned' af Kuld. 
Da lille Ayella fra Haven 
Bortvandred' med Graad paa Kind. 
Nu var hendes Fryd jo i Graven, 
Og — dog var ſaa let hendes Sind; 
Thi endnu hun havde tilbage 
En Stjerne i Sorgernes Nat: 
Et tryggere Sted at hendrage 
Var nu hendes hpieſte Skat. 


192 


J Ungdoms Tid er Livet ffjønt og herligt, 
Foraar og Sommer favne 08 faa Fjærligt, 
O hvor vi onſke altid her at blive, 

Tanken om Døden vi med Had bortdrive ; 
Men kommer Alderdommens merke Dage 


Unecdoler. 


Da Admiral Dundas ombord paa Damp— 
fregatten Fury paa Hjemfarten til England 


Da bliver Livet ofte kun en Plage, 
Da bliver Døden os en Ven i Noden, 
Der os vinker liflig ſom Morgenroden. 


2, 
Svalen og Spurven. 


J ſildig Søft den lille Svale 
Beredte fig til Reiſeferd, 

Da ſagde Spurven „Disſe Dale 
Og os Du ſnart ei meer er ner. 
Men fig mig dog min kjcere Ven, 
Hvor er Du vel om Vinteren?“ 


Gjenmæled Svalen „Snart jeg hviler 
Foruden Liv i Jordens Skjod 

Til Sommerſolen atter ſmiler, 

Og kalder mig fra Søvn og Dod, 
Og vinker ved ſit milde Bud 

Til Livets Lyſt mig atter ud.“ 


„Ak“ ſagde Spurven „da Du legger 
For evig Dig i Graven ned; 

Thi at man Dig af Døden vætter 
Det er en reen Umulighed.“ 

„Bi da til næfte Sommer, faa 

Du ſelv flaf Syn for Sagen faa.“ 


Saa talte Svalen og bortilte, 

Og da den atter kom igjen 

Den fløt mod Spurvens Bo og ſmilte 
Ved Tanken om den vantro Ven. 

Ak! da den hen til Huſet kom 

Var Spurven døb og Reden tom. 


Fritenker! lad Dig overtyde 

Ved Herrens Ord til Hjertets Trøft, 
At ei „For ſildig“ eengang lyde 
Skal for Din Sjel med Tordenrsſt. 
See Svalen leve, Kjærnen gro, 

Lees i Naturens Bog og tro! 


forlod Kamieſchbugten ved Sebaſtapol og foer 
forbi Agamemnon, hans Efterfslger i Kom— 
mandoen, Admiral Sir Edmund Lyons Flags 
ſtib, lod den Førfte ſignaliſere de Ord: „Gid 
Held maa folge Dem,“ hvorpaa den Sidſte 
vilde fvare: „Gid Lykken maa vente Dem.“ 
Men ulykkeligviis have Ordene „Lykke“ og 
„Galgen“ ſom i det daglige Liv ere faa hoiſt 
forſkjellige, i Signalſproget en ſtor Lighed, og 
ſaaledes forvexlede Officeren, hvem Signali⸗ 
ſeringen var overdragen, ihaſt det ſidſte Tegn 
med det forſte. Feilgrebet blev ſnart opdaget 
og forbedret, men var dog allerede blevet be— 
kljendt ombord paa Fury, og havde afgivet 
Stof til almindelig Latter, 


En Candidat af et meget uanſeligt Ud⸗ 
vortes begyndte fin Praeken med de Or: 
„Frygter ikke!“ men gik fra Concepterne, og 
begyndte adſkillige Gange paany: „Frygter 
ikke!“ — Da raabte en Bonde fra Menig— 
heden: „Ja han var mig ogſaa en Karl, 
man ſkulde blive bange for!“ 


Beſkedenhed. Skolemeſteren: Frem⸗ 
for Alt, mine Born, maa Menneſket være 
beſkeden! Men, ville J maaſkee ſporge, naar 
er et Menneſke beſkeden? Det vil jeg ſige 
Eder mine kjcere Born! Jeg fætter det Til— 
fælde, jeg kom til Hr. Paſtoren; Hr. Paſto⸗ 
ren byder mig et Glas Ol, det tager jeg 
imod; han byder mig et andet Glas, det tas 
ger jeg ogſaa imod, men et tredie, et fjerde 
det tager jeg ikke imod. Jeg fætter det Til 
fælde, at Hr. Paſtoren ogſaa byder mig et 
Glas Viin, det tager jeg imod, et endnu, 
det tager jeg ogſaa imod; men et tredie og 
et fjerde kan jeg ikke mere tage imod; han 
byder mig maaſkee endog Punſch, ogſaa deraf 
tager jeg imod et Glas; men et andet 00 
tredie tager jeg ikke imod. — Hvad er jeg 
altſaa da, mine ljcere Born? Nu, hvad er 
jeg da? — be—be— Børnene (i Halſen paa 
hverandre): beſkjenket, Hr. Skolemeſter, bes 
ſtjenket! 
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Forverdenens Ardiv. 
(Fortſat.) 


En meget vigtig Beſtanddeel af Orkenen 
danne Oaſerne, om hvilke man i Reglen gjør 
fig et ganſke falſt Begreb, ſaavel med Hen— 
fyn til deres Storrelſe, ſom til deres Tal, 
Jordbundens Beſkaffenhed, Frugtbarhed o. ſ. v. 

„Oaſerne ere frugtbare Oer i det ufrugt⸗ 


bare Sandhav“ pleier Læreren ſœedvanligt at 


ſige, og ſom Definition i en ABC Skole er 
den ogſaa tilſtrokkelig; men ſaaſnart man 
betragter Sagen fra et videnſkabeligt Stand— 
punkt, kan man ikke fænger underſkrive hiin 
Definition. Oer ere Forhsininger af Hav— 
bunden, Oaſer ere lige faa ofte Fordyb— 
ninger og ſielden eller aldrig Forhøininger, 
men kun af Hsie indefluttede Dale. 

Man kalder fremdeles Oaſerne „ſmaa 
frugtbare Pletter i Orkenen,“ og de fleſte 
Leſere, ſom endog tage Kaartet i Haanden 
og fee, at de kunne bedelke den ftørfte Oaſe 
med en Kobbertoſtilling, give fig fuldkommen 
tilfredſe med den Forſikkring, at det er ſmaa 
Pletter, og naar de have ret megen Phan— 
taſie, teenke de fig vel endog, at disſe Pletter 
ere faa ſtore ſom en eller anden anſeelig Pro— 
vindsby. Men disſe ſmaa Oaſer ere faa ſtore 
ſom de ſtorre Fyrſtedsmmer i Tydſkland, mange 
af dem ſtorre end de mindre Kongeriger, og 
de ſee paa Kaartet ſikkert kun for de i Geo— 
graphien Ukyndige ſmaa ud. Hvo ber feer, 
at den lille Oaſe ved Wad Afalesſeles (en 
Flod) ſom han kan bedoekke med det ſidſte Led 
af ſin Lillefinger, dog er 45 Mile lang og 
15 bred, han ſiger ſig ſelv: denne lille Oaſe 
er doppelt faa ſtor ſom Kongeriget Wülr⸗ 
temberg. 

Nu ere Oaſerne viſtnok meget forjljel- 
lige i Størrelfe, dog gives der kun enkelle, 
ſom ikke ere et Par Dagreiſer lange og lige— 
faa brede og har en Oaſe ſaaledes dog altid 
en Storrelſe af 64 Qvadratmile, hvilket, 
ſljondt ringe i Sammenligning med hele Af— 
rika, dog altid vilde være et ret anſteendigt 
Landgods. Hele Riger, ſom ligge i Orkenen, 
ere ret egentlige Oaſer; ſaaledes imod Nord 
Fezzan og imod Syd Dar el for (Dar Fur). 

Under disſe Oaſer maa man ikke teenke 


fig i Orkenen nedfaldne Paradiſer. Fezzan, 
ſom garligt maa betale Deyen af Tripolis 
15,000 ſpanſke Dollars, har en Leengde af 
60 og en Bredde af 40 Miil, er bjergrig, 
men ellers forſtorſtedelen ſandet ſom Sahara. 
Langs Hsiene, ſom ftræffe fig gjennem hele 
Fezzan, og hvorimellem Lerngdedale ftræffe 
ſig, finder man en meget frugtbar men kun 
maadelig fugtig Jordbund; Vadſken ſynes 
imidlertid ikke ſaameget at hidrøre fra Band, 
der løber fra Bakkerne, ſom at trænge frem 
af Jordbunden ſelv. Der, hvor bette er Til— 
fældet, viſer Barometret et faa høit Stand⸗ 
punkt, at man med Rette har opſtillet den 
Mening, at Fezzans Bjerge ikke ſaameget 
ere Forhsininger over Jordfladen, ſom Dalene 
ere Indſcenkninger under den. Dette Band 
er meget hyppigt ſaltagtigt (dog gives der 
mange Kilder med meget godt Drikkevand) og 
derfor er Vegetationen temmelig ſparſom; dog 
voxe Vandmeloner og nogle andre Frugter 
der, hvilke, ſom Greeskarret, have en meget 
fort Udviklings⸗ og Livsperiode. At Dadler, 
hine Landes Hovederneering, blive dyrkede 
der, er viſt, men om, ſom Belzoni ſiger, 
Riis, Hvede og Viin dyrkes, er mere end 
tvivlſomt. i 

Heller ikke Dyreriget er ftærft repræfens 
teret, og det er vanjfeligt at ſige, hvormed 
Loverne og Hycenerne, ſom her forekomme i 
Meengde, friſte deres Liv; det ſkulde da være, 
ſom Digterne ſige, det Orkenen gjennemvan⸗ 
drende Menneſke og haus troe Kameel der 
blev bets Bytte, hvoraf de leve; men ſkjondt 
viſtnok flige Tilfcelde forekomme, ſaa ere de 
dog ikke jan hyppige, at de foraarſage Kara⸗ 
vanehandlen mindſte Afbrud. Strudſer fore⸗ 
komme i Mængde, farlige Slanger og mangt 
ét giftigt Kryb, blandt hvilke Skorpionen og 
Tuſindbenet ſtaae sverſt. Det lade, kun til 
Schakkren og Tyveri oplagte Pak, ſom beboer 
denne ſtore Oaſe, lever i de usleſte Leerhytter 
ſom Negrene i Mellemaſrika. 

Kun lidet bedre ſeer det ud med Riget Dar 
Fur, ſom ligger ved Nilens Kilder, veſtligt for 
Sennaar, ſtjondt det, beliggende paa Greend⸗ 
ſen af den tropiſke Regn, af og til erholder 
noget af denne. 

De bedſte Efterretninger om Oaſerne i 
Almindelighed have vi fra den allerede for⸗ 
hen nævnte Belzoni, en ung italienſk Munk, 


— 
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ſom beſad ualmindelige ſproglige og antiqva⸗ 
riſke Kundſkaber, en ſjelden mandig Skjonhed 
og en Legemsſylde og Kraft, ſom gjorde ham 
Livet i Kloſtret undholdeligt, hvorfor han og— 
ſaa, da de Franſke i Aaret 1803 beſatte Ita⸗ 
lien, forlod fit Kloſter, tog fig en ung og 
ſmuk Kone, med hvem han dog geraadede i 
en fan yderlig Armod, at han, for at friſte 
Livet, drog omkring ſom „ſtaerk Mand,” lod 
ſmede Heſteſkoe paa fit Bryſt og da ſonder— 
brod dem ſom Treſplinter. Saaledes kom 
han ogſaa til England, hvor han i Begyn— 
delſen brev omkring, derpaa gav Kraft- og 
Sunftprøver pan Aſthley⸗Theatret, lod fig 
beundre ſom Apollo og Herkules, indtil han 
fandt Leilighed til at gjøre Brug af fine 
Sprogkundſkaber. Han gik nu til Egypten, 
trængte ind i den ſtore Pyramide ved Gizeh 
og i flere andre, ſom han førft lod aabne, 
trængte ind i Templet Ypſambul, gjorde en 
Mængde hsiſt vigtige antiqvariſke Opdagelſer, 


og, hvad der for os er det Vigtigſte, bereiſte 


ogſaa Jupiter Ammons Oaſe, ſom allerede 
var høit berømt i den graa Alderdom, 

Et fort Udtog af denne Reiſebeſkrivelſe 
turde ikke være uinterresſant, fordi det er 
ſtikket til at viſe os Orkenens Characteer, ſom 
vi i Reglen udmale os ganſke falſk og med 
altfor eensformige Farver, nemlig ſom en 
uafbrudt Sandflade; men ligeſaalidt ſom et 
udtsrret Flodleie er jevnt, ligeſaalidt er en 
udtørret Havbund en Slette. 

Belzoni drog med fine faa beduinſke Led— 
ſagere fra El-Soff ved Nilen mod Veſt og 
traf alt den ſorſte Dag Ruinerne af Raweje 
Toton, en flor eegyptiſtk Stad med nogle 
Fundamenter af Granit, ellers heelt opført 
af Teglſteen. Fortraffeligt vedligeholdte, i 
Kalkſtenen indgravede Hieroglypher antydede 
Ruinernes Alderdom, hvoraf en Landsby, en 
Miilsvei fra Staden, ſyntes at være opført. 
Belzoni overnattede i en anden Landsby, 
hvor han forefandt em temmelig frugtbar 
Jordbund og en omfangsrig Klsverdyrk⸗ 
ning. Her blev Landet endnu bevandet af 
en Arm af Bahr Puſſuf (Joſephs Flod, en 
Green af Nilen, ſom leber ovenfor Hermo⸗ 
polis til Lagunen ved Alexandrien, paralelt 
med Nilen, med hvilken den ſtager i uafbrudt 
Forbindelſe ved utallige Smaafloder og Ca⸗ 
naler), men allerede den næfte Dag, da Bel⸗ 


zoni betraadte Orkenen, forandrede fig Land— 
ſkabets Characteer; lave Klipper og Sand— 
høje omgave ham overalt. Efter faa Miles 
Reiſe traf han den øverfte Deel af en tyk 
Muur, ſom han holdt for Levninger af en 
Ringmuur, og tillige vare andre Reſter til 
ſtede, tillige med mange Treeſtammer og Viin⸗ 
ranker, ſom vare ganſke fortørrede og næften 
forkullede i Solen, faa at de faldt hen i 
Støv, naar man berørte dem. Den tredie 
Dag gik Veien igjennem en udſtrakt Dal hen 
over Klipper og Sand. Om Aftenen naaede 
han Rejen el Casſar, tidligere godt befolket 
men nu i Forfald, fordi Orkenen havde over— 
ſirset alle Marker med Sand. Høje Klipper 
omgave de Reiſende paa alle Sider; Dadler 
fandtes i Mengde, men de vare ufrugtbare, 
fordi der manglede dem den nodvendige Cul⸗ 
tur (Balmetræer ere enkeltkjonnede; Traet 
med Hunkjonsblomſter bærer ikke, naar ille 
Blomſterſtsvet af et Hankjenstree ved et Jus 
ſect, ved Vinden eller ved kunſtig Befrugt— 
ning bliver det tilført). 

Alleſteder finder man i Jordbunden i en 
ringe Dybde Vand, dog er det fordelmeſte 
ſalt eller brakket. 

Den fjerde Dag drog Belzoni over en 
meget bred Banke, gjennem en deri fordybet 
Dal og over en ſtor Slette, hvor ban traf 
paa mange Beenhobe, „ſandſynligviis Lev⸗ 
ninger af Cambyſes' Hær” (eller ſnarere hoiſt 
uſandſynligt; thi Erobringen af Ægypten 
fandt Sted Aar 525 f. Chr, Fodſel, og firer 
derefter det ubefindige Tog gjennem Orkenen; 
altfaa maatte Knoklerne dengang, da Belzoni 
fane ſamme, allerede have ligget 2300 
Aar i fri Luft og udſatte for Soler. 
Da de herved tabe det dyriſle Lim, henfalde 
de i Støv, og de forefundne Knokler kunne 
altſaa ikke ſkrive fig herfra). 

Den femte Dag gik Veien over en ſtor 
med forte og brune Kieſelſtene bedeekket Slette; 
paa den ſjette manede han Bahr Selame, et 
tørt Flodleie, hvori en Mængde ftørre og 
mindre Ophsininger betegnede Øerne, Paa 
en forſkjelligt farvet Stribe langs begge Bred⸗ 
der og Øerne kunde man tybeligt kjende Hsi— 
den, til hvilken Vandet var ſteget; desveerre 
veed Belzoni ikke, om denne tørre Flod aars 
ligt fyldes med Band ſom Nilen, eller om 
den overhovedet ganſke er blottet for Vand. 


— 
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Araberne forſikkrede, at denne tørre Flod eller 
rettere Dalſeng fortſatte ſit Leb langt mod 
Nord til Natronſserne. Efter den Reiſendes 
Angivelſer lage i Dalen flere ſorſtenede Tree— 
ſtammer. Paa den ſyvende Dags Morgen 
førte Veien forbi mange iſolerede Klipper og 
Sandhsie og om Middagen fif man bag en 
ſtor Hei Øie paa El Wahs Slipper (Wah 
eller Oah kalde Araberne endnu den Dag 
idag, ligeſom Wgypterne 1000 Aar f. Chr. 
Fodſel, ſlige beboelige Pletter i Orkenen, og 
deraf har det græjfe Oaſis og vor Oaſe fin 
Oprindelſe). 

Den neermeſte Deel af dette beboelige 
Sted var en mellem Klipper dybt indſunken 
Dal af omtrent 4 Miles Længde og 1 Miils 
Bredde (Mileangivelſerne ere her førte til— 
Dage til de geographiſke, af hvilke man ſeed— 
vanlig tæller 15 paa en Meridiangrad; denne 
Dal er altſaa dobbelt faa ſtor ſom Fyrſten— 
dommet Lichtenſtein). Kun Beſtſiden er be— 
bæltet med Palmeſkove; den øvrige Deel er 
ſandet. Om Aftenen naaede man bag en 
ſlig Sfov Landsbyen Zabu, hvor Belzoni 
traf betydelig Riisavl; Jordbunden, ſteerkt 
ſvanger med Salt, vededes af en klar Beek 
med ferſk Vand. 

Ved den videre Reiſe i Oaſen ſelv fandt 
han mange Stræfninger med ganſke ufrugt— 
bar Jord, bedeekket med Salt, hvorigjennem 
Beekke med ferſk Vand ſtrommede. Jordbun— 
den, Baekkenes Leie, var lidt efter lidt blevet 
alcaliſk, faa at det ferſke, fra Kilder ſtam— 
mende Vand ikke mere fandt Noget, hvormed 
det kunde forbinde fig. Der traf man tyde⸗ 
lige Spor af en fordums Stad, i Neerheden 
udhulede Klipper, ſom lignede de eegyptiſke 
Grave og tillige Kiſter af Leer, med ran ud⸗ 
arbeidede Figurer, ſom indeholdt Been 2c. 
Beboerne troe, at disſe Huler ere Djævelens 
Boliger, og ere ved Intet at bevæge til at 
nærme fig dem. Ucultiverede Landſtraknin⸗ 
ger, men ſom ere iſtand til at dyrkes, vilde 
kunne ernære Tuſinder af Menneſker. Men 
Beboernes Indolents er ſaa ſtor, at de ikke 
engang ordentligt dyrke Riſen, ſom er deres 
Hovederneering, hvorfor denne ogſag er flet 
og fan værbiløs, at ikke engang de gjennem⸗ 
bragende Caravauer complettere deres For⸗ 
raad med den. 

Hiinſides Klipperne, ſom indeſlutte Dalen, 


ligge Sandhsie, derneeſt ſtore Sletter med 
Ruiner af et Tempel og nogle Huſe, hvor— 
Paa atter følger en Indſcenkning, der atter 
indeſluttede udftrafte Palmeſkove og en tal— 
rigere Befolkning end den nys forladte Oaſe. 
Dalen var bredere og, ſom det ved et Blik 
fra Hsiderne ſyntes, vel ogſaa længere, Hiin⸗ 
ſides Dalen hævede fig atter Klipper indtil 
henimod Orkenen, og imellem; dem lob Dalen 
paa forſkjellige Steder jevnt opad, og for⸗ 
enede ſig ſaaledes ved de andre Skraaninger 
med Orkenen. 

Templer, Catacomber, Sarkophager og 
Mumier vifte uimodſigeligt, at her tidligere 
har levet en Befolkning, ſom maaſkee havde 
en ikke ganſke udannet Kunſtfcerdighed. Or⸗ 
kenens Sand har imidlertid taget Overhaand, 
bemegtiget fig Terrainet og fordrevet Be 
boerne. 

Ved El Casſar, en Landsby i deune 
Deel af Oaſen, befinder ſig en 60 Fod dyb 
Brønd, ſom har den Egenſkab at være varm 
om Natten og kold om Dagen. Da Herodot 
fortæller, at der har været en ſaadan Brønd 
ved Jupiter Ammons Tempel, ſaa antager 
Belzoni dette Sted for at være det, hvor 
det berømte Tempel har ligget, en Hypo⸗ 
theſe, ſom dog har viiſt fig at være ligeſaa 
urigtig ſom Autagelſen af den forſkjellige Kilde⸗ 
Temperatur. Her er nemlig det Samme Til⸗ 
fælde med Kilden, ſom med vore Kjeldere, 
om hvilke endnu de Ukyndige paaſtaae, at de 
om Sommeren ere kolde, om Vinteren varme, 
hvorom man forgjæves vilde føge at oplyſe 
ham, da hans Folelſe er ham et bedre Be⸗ 
viis „end en Stuelcerds dumme Snak“ eller 
en faa ſkrobelig Ting ſom Thermometret. 

Neetterne i Tropelandene ere paafaldende 
kolde; ved fuldkommen Vindſtille og klar Luft 
kan Temperaturen ſynke ned til henimod Fry⸗ 
ſepunktet, neeſten ſtedſe falder den til + 8 
Grad; Dagen har ſcedvanlig + 36, + 40 
ja vel endogſaa derover. Naar Brønden nu 
har en Temperatur af 20—22 Grader, ſaa 
viſer den ſig naturligviis om Natten varm, 
men om Dagen 20 Grader foldere end Luf« 
ten, altſaa „kold.“ 

(Fortſettes.) 
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hiftoriffe Skildringer. 


B. Kom en Lriſtat. 


III. Republikens Heltetid. 
1. Curtius. Manlius. 
1. Curtius. 


Citer at Camillus havde tjent Republiken i 
64 Aar, døde han af Peſt. Frugteligt raſede 
Smitſoten, og bortrev mange brave Borgere. 
Noden formerede fig, da et Jordſkjelv ryſtede 
Staden og dannede paa Torvet en dyb Af⸗ 
grnnd, der flet ikke fod fig fylde, Augurerne 
ſpagede, at Sprallen forſt da vilde blive til— 
lulket, naar den Steerkeſte og Mægtigfte i 
Byen blev kaſtet derned. Da fatte den unge 
Curtius fig i fuld Ruſtuing paa fin prægtigt 
optømmede Heſt, indviede fit Liv til Guderne 
og fprængte modigt ned i Afgrunden, der 
ſlugte ham, men da ogſaa ſtrax tillukkedes. 


Decius. 


2. Maulius. 


Latinerne forlangte at danne eet Folk 
med Romerne og at de ligeſom Nomerne 
ſtulde vælge en Conſul. Nomerne vare for 
ſtolte til at de ſkulde indvillige deri; de vilde 
vedblive at være Romere og herſke alene. 
Altſaa droge de i Marken under Conſulen 
Titus Manlius. Denne befalede under 
Dodsſtraf fine Soldater, at Ingen uden hans 
Tilladelſe maatte indlade fig i Kamp med 
Fienden; thi ſtreng Mandstugt maatte herſke 
i Romerheeren. Nu red en Dag hans Søn 
ud med nogle Ryttere for at recognoſcere; 
han mødte Anfsreren for det latinſte Rytteri. 
Denne udfordrede den unge Manlius til en 
Tvekamp. Den tappre Romer holdt det for 
ſkammeligt at flygte, han teenkte ikke paa For⸗ 
budet, modtog Tvekampen, dreebte Latineren 
og vendte triumpherende tilbage til Leiren 
med den erobrede Ruſtning. Han kunde ilke 
nægte, at han havde vovet Kampen tiltrods 
for Forbudet, dog alle Soldater gleedede fig 
over hans Seir og bade lydeligt Conſulen 
om at eſtergive ham Straffen. Men Man⸗ 
lius gav Liktorerne et Vink; de grebe Søn- 
nen og afhuggede hans Hoved, for at alle 
Romere kunde vide, at Loven ſtod over Alle. 


3. Decius. 


Dernæft forte Manlius Heeren mod La— 
tinerne; ved Bjerget Veſuv begyndte Slaget. 
Den ene Fløt af den romerſke Hær comman— 
derede Manlius, den anden Fløi den anden 
Conſul Decius. For Slaget vifte et gud— 
dommeligt Syn fig for begge Feldtherrer, 
ſom forkyndte dem, at den ene Feldtherre og 
den anden Heer vare offrede til Underverde— 
nens Guder. Saaledes beſluttede da begge 
Conſuler, at Feldtherren paa den Flei, ſom 


forſt veeg, ſkulde offre fig ſelv og dermed 


indvie den fjendtlige Hær til Undergang. 
Decius befalede paa den venſtre Floi, 
hvis forſte Træfning veg. Da lod den 
modige Feldtherre ſig indvie af Overpraſten. 
Han tilhyllede ſit Aaſyn og bad til alle Over— 
og Underverdenens Guder om Seir for Sine, 
om Frygt og Elendighed for Fjenden. Der— 
pan udtalte han de frygteligſte Forbandelſer 
over ſig og Fienden. Nu ſtyrtede han ſig 
ſom en Fordeervelſens Genius paa fin ſtum— 
mende Heſt midt ind mellem Latinernes⸗ 
Legioner; ſom et Liig faldt han til Jorden. 
Romerne vilde hævne deres Feldtherre, Lati— 
nerne bleve beſtyrtede og kunde ikke modſtaae 
det frygtelige Anfald; de maatte flygte og 
neppe en Fjerdedeel undlom. Deres Leir og 
Decius' Liig, ſom blev hoitideligt bragt til 
Jorden, faldt i Seirherrernes Heender. 


2. Pyrrhus. Fabricius. Curius. 


1. 


J hele Mellemitalien vare Romerne nu 
blevne Herrer, og ſuart fandt de til deres 
Glæde en Leilighed til at føre Krig i Nedre— 
italien. Der var Tarent den mægtigfte 
Stad. Grceekerne, ſom beboede den, vare 
rige og levede yppigt; det var letſindige og 
overmodige Folk. Engang borttoge de uden 
al Grund 4 Skibe fra Romerne, og da ro— 
merſke Geſandter i den Anledning bleve fenbte 
til Tarent, bleve de forhaauede og beſpottede 
af Folket, fordi de ikke talte det Greeſke rig» 
tigt. Men da nu Romerne rykkede frem med 
en ſteerk Heer, kaldte Tarentinerne Kong 
Pyrrhus af Epirus tilhjelp, ſom var 
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vidt og bredt berømt ved fine ſtore Krigs-| fan at jeg iffe behøvede at høre paa de For- 


bedrifter. 

Epirus var et halvgræff Land, ſom lage 
Veſt for Macedonien, og Pyrrhus behøvede 
kun at drage over det adriatiſke Hav, for at 
være i Italien. Han var en fortræffelig Feldt— 
herre, havde indrettet fin Hær paa bedſte Maade 
og var fuld af Begjærlighed efter at erobre 
og herſke, ligemeget hvor det var. Forſt 
havde han fort Krig i Macedonien og Græs 
kenland, thi der var Alt i Uorden, efter at 
Alexander den Stores Rige var faldet ſammen. 

Nu, da Tarentinerne kaldte ham, teenkte 
han ſtrax at kunne erobre hele Italien og 
Sicilien. Hurtigt kom han til Tarent med 
en udvalgt Heer og med 20 Elephanter. 

Tarentinerne havde i deres Stolthed ſagt, 
at Romerne vare udannede Menneſker og ſande 
Barbarer, ſom han let kunde betvinge. Men 
da Pyrrhus fra en Hei ved Heraklea ſaae 
den romerſke Heer rylke frem, ſagde han 
ſtrax, at disſe Barbarers Slagorden ingen— 
lunde forekom ham barbariſk, men tvertimod 
ganſke fornuftigt udtænkt, Endnu mere be- 
undrede han Romerne, da de uſorſagte gik 
over Floden Liris og forberedte fig til An- 
greb. De ſtormede nu los paa Pyrrhus' 
Heer for at gjennembryde den; ſyv Gange 
fornyede de Angrebet uden at det lykkedes 
dem. Da nu til Slutningen Elephanterne, 
med Taarne, der vare beſatte med Soldater, 
ban deres Rygge, rykkede frem, bleve Ro— 
merne beſtyrtede, deres Heſte forfcerdedes, af— 
kaſtede deres Ryttere og Forvirringen og 
Flugten blev almindelig, Dog alle de faldne 
Romeres Liig lage med Hovedet mod Fjen⸗ 
den; ikke een eneſte var nedhugget flygtende 
og Pyrrhus udbrød: „Hapde jeg flige Sol— 
dater, vilde Verden være min!“ 

Han antog, at Romerne efter dette Ne- 
derlag vel vilde modtage Fred og ſendte ber- 
for fin Ven Cineas til Rom. Denne bod 
Gaver, ſom man ikke modtog, men haus 
kloge, indſmigrende Tale bedaarede Enkelte, 
ſom meente, at man ſkulde antage Pyrrhus' 
Forſlag. Da reiſte ſig en gammel, blind 
Raadsherre, der ellers ikke kom i Forſamlin⸗ 
gen, men ſom dennegang havde ladet fig 
bære derhen i en Beereſtol. „Hidtil,“ faa 
talte han, „har jeg beklaget Tabet af mit 
Syn, men nu ønffede jeg tillige at være døv, 


flag, Eders Feighed fremnkommer med. J 
ſittre for en Hob Menneſker, der ſtedſe have 
været et Bytte for Macedonierne, for en 
Eventyrer, der har beilet om en af Alexan⸗ 
ders Tjeneres Gunſt.“ Dette virkede. For⸗ 
ſamlingen beſluttede eenſtemmigt ilke at teenke 
paa Fredsunderhandlinger, førend Pyrrhus 
havde rommet Italien. Da Cineas overbragte 
fin Konge Eſterretningen herom, yttrede han, 
at det romerſte Senat var forekommet ham 
ſom en Forſamling af Konger. 


2. 


For at udlsſe Fanger ſendte Romerne 
Cajus Fabricius ſom Geſandt til Pyrrhus. 
Han havde tidligere været Conſul, men han 
var vedblevet at være en ligefrem Mand og 
ganſte fattig. Han havde fun fin Ager, font 
han ſelv dyrkede. Pyrrhus tilbød ham en 
ſtor Gave, ikke for at forlede ham til noget 
Urigtigt, men kun ſom et Tegn paa ſin 
Hoiagtelſe. Men Fabricius vifte Gaven til⸗ 
bage med de Ord: „Jeg behøver ingen 
Penge.“ Den folgende Morgen ſatte Pyrrhus 
ham paa en Prøve. Han fod hemmeligt den 
ſtorſte Elephant føre bag ved det Telt, hvor 
han ſamtalte med Geſandten. Paa et givet 
Vink blev pludſeligt Forhænget draget bort, 
og med et frygteligt Brel ſtrekkede Elephan⸗ 
ten ſin Snabel frem bag Fabricius' Hoved. 
Men denne ſagde gauſke roligt til Kongen: 
„Saalidet Dit Guld igaar lokkede mig, lige⸗ 
ſaalidet ſkrekker mig Din Elephant idag.” 
Pyrrhus kunde ilke nokſom undre ſig over 
bette. Fangerne vilde han vel ikke frigive, 
men han tillod dem dog at gage til Rom i 
Anledning af en Feſt under ben Betingelje, 
at de frivilligt igjen indſtillede ſig ſom Fan⸗ 
ger. De gik og hoitideligholdt Feſten, men 
pan den beſtemte Dag vifte de fig alle igjen 
i Pyrrhus' Leir. Senatet havde ſat Dods⸗ 
ſtraf paa, naar Nogen blev tilbage. 


3. 


J det folgende Aar, 279 f. Chr. Fodſel, 
kom det alter til en Træfning. Pyrrhus ſei⸗ 
rede vel, men tabte ſaamange af fine Solda⸗ 
ter, at han udbrød: „Vinder jeg endnu et 
ſaadant Slag, er det ude med mig.“ J Kri⸗ 
gens tredie Aar førte den æble Fabricius 


Romerne mod Kongen. Forinden Hærene 
nærmede fig hinanden, erholdt den romerſke 
Feldtherre et Brev fra Pyrrhus' Livlege, 
hvori denne tilbød fig at ville forgifte Kon⸗ 
gen imod at erholde en Belonning derfor. 
Fabricius loeſte Forſlaget med retfærdig Harme 
og meldte Pyrrhus Lægens Forreederi. Pyrrhus 
udbrød opfyldt af Beundring: „For kunde So⸗ 
len aſvendes fra fit Lob end denne Romer fra 
Rettens Vei.” Han lod Legen henrette, til— 
bageſendte af Taknemmelighed alle de romerſke 
Fanger uden Loſepenge og lod dem atter til— 
byde Fred. Han erholdt derpaa det ſamme 
Svar: han maatte førft have rømmet Ita- 
lien, førend der kunde tænfes paa Fredsun⸗ 
derhandlinger. For de tilbageſendte Fanger 
ſendte Romerne lige ſaamange Fanger tilbage. 
Imidlertid undgik Pyrrhus en tredie Træf- 
ning, og da det ſyntes ham ſkammeligt at 
vende hjem uden at have endt Krigen, kom 
et Andragende fra Sicilianerne ham meget 
beleilig, idet de kaldte ham tilhjelp mod Car⸗ 
thagerne. Han lod en Beſcetning blive til— 
bage i Tarent og fatte over til Sicilien. 


4. 


Her udrettede Pyrrhus heller Intet og 
ejter to Aars Forløb vendte han paa de ceng⸗ 
ſtede Tarentiners indtrængende Bon tilbage 
til Italien. Romerne udruſtede en ſtor Heer 
imod ham. En af de tvende Feldtherrer var 
den berømte Manlius Curius, i Aands⸗ 
kraft ſom i Armod Fabricius' Lige. Da han 
den forſte Gang bekleedte den hpieſte Bærbig- 
hed i Rom, Conſulatet, ſendte et Folk i Ne— 
dreitalien Geſandter til ham, for at erholde 
Fred. De fandt ham ſiddende paa en Tree⸗ 
benk ved Arneſtedet i Begreb med at loge 
ſig en Ret Roer. De tilbsde ham en ſtor 
Sum Penge, men ſmilende ſvarede han: 
„Kan den, ſom lader fig nøie med Roer, 
endnu forlange Penge? Jeg vil hellere herſke 
over rige Folk end ſelv være riig!“ 

Denne Mand var nu Feldtherre imod 
Pyrrhus og havde indtaget en fordeelagtig 
Stilling. Da det kom til Slag, forføgte 
Pyrrhus atter at indjage Romerne Sfræt 
ved ſine Elephanter; men hine havde nu 
lœert at ffrælfe dem. De kaſtede brændende 

Begkrandſe paa Uhyrerne, og disſe bleve jaa 
raſende, at de vendte ſig mod deres egne 
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Herrer og bragte Alt i Forvirring. Romerne 
tilfcegtede fig en fuldſteendig Seir, og Pyrrhus 
tabte ikke alene 20,000 Menneſker, men maatte 
ogſaa give fin Leir til Priis for Seirherrerne. 
Dette Sidſte var for Romerne en prægtig 
Binding, thi de lærte nu den Kunſt, hvorle— 
des de ſkulde befæfte en Leir regelmeesſigt. 

Pyrrhus drog un bort fra Italien, men 
Curius holdt med 4 Elephanter triumpherende 
fit Indtog i Rom. Hele det ſydlige Stalien 
havde nu underkaſtet ſig Romerne. 


5. 


Som Fabricius og Curius levede bens 
gang næften alle Romere, ſimpelt og hol— 
dende pan den gamle Skik. Hvert Aar blev 
blandt dem, der alt havde været Conſuler, 
valgt to Cenſorer; disſe havde det Hverv 
at vaage over, at Enhver ordentlig beſtyrede 
fin Formue, ilke gjorde nogen Gjeld og levede 
uden Prunk (Luxus). Saaledes — fan tenkte 
de — ſsmniede det fig en Republikaner, det 
vil ſige, en Borger i en Friſtat. Da Fabricius 
var Cenſor, udſtodte han en fornem Patricier 
af Senatet, fordi han i hans Huus fandt 
10 Bund Sslotei. De fornemſte Romere 
holdt det ikke for nogen Skam ſelv at dyrke 
deres Mark, og ved Arbeidet holdt de ſig 
ſunde og ſteerke. Om ſtudeerte Folk og om 
Lærdom vidſte man dengang endnu intet; 
Romerne leeſte faa Bøger, og af Malere, 
Billedhuggere og Skueſpillere vidſte de flet 
Intet; men de forſtode at ſtyre Staten ogſaa 
uden ſlige Kunſter, og at udbrede deres Her⸗ 
redemme over alle Nabofolk. De havde kun 
faa Pragtbygninger, men opførte varige Byg⸗ 
ninger og deres Landeveie vare uforgjeengelige. 


3. De romerſke Legioner. 


Den romerſke Heer var fortræffeligt ind⸗ 
rettet. Den var inddeelt i Legioner; ens 
hver Legion beſtod af 6000 Mand Fodfolk, 
bevæbnede med Spyd, Kaſteſpyd og Sværb. 
Iſtedetfor Faner havde hver Legion ſom Feldt⸗ 
tegn en Sølvørn paa en Stang. Til de 
6000 Mand Tungtbevcebnede kom næften lige⸗ 
ſaamange letbeveebnede Bundsforvandte og des⸗ 
uden Nytterie. En fuldſteendig Legion beſtod 
igjen af 10 Kohorter. 
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Saa ofte Romerne dannede en Leir, op— 
kaſtede de Skandſegrave, indenfor disſe bleve 
da Teltene ræffeviis opflagede, og Veiene 
mellem disſe vare faa ngie afſtukne, at de 
lignede Gader. Scedvanlig commanderede 
Conſulerne Heeren; deres Underbefalingsmeend | 
kaldtes Legater; naar Republikken var i 
Fare og Conſulen netop ikke var den bedſte 
Feldtherre, blev den Dygtigſte valgt til Die⸗ 
tator. Stedſe overholdtes den ſtrengeſte 
Mandstugt. Naar En var ulydig, blev jord 
enten pidſket med Riis eller halshugget; men 
vare hele Kohorter eller Legioner flygtede eller 
havde de gjort Oprør, faa blev hver tiende 
Mand af dem henrettet (dette kaldtes at beci= | 
mere). Den, der havde udmeerket ſig i Kri- 
gen, blev hsitideligt belonnet. Havde Nogen 
reddet en Borgers Liv, erholdt han en Bor- 
gerkrone; den, der forſt beſteg en beleiret 
Stads Mure, fik en Muurkrone, og for 
at undſcette og befrie en beleiret Stad ffjæn- 
kedes der en Beleiringskrone. Alle disſe 
Kroner vare forſkjelligt udarbeidede og turde 
kun bæres om Feſtdagene. 

Naar en Feldtherre hapde tilfeegtet fig 
en Seir, hvorved idetmindſte 10,000 Fjender 
vare faldne, udraabte Soldaterne ham til 
Imperator, og ſaaledes blev han derefter 
ſtedſe benævnt. En Imperator anſsgte da 
om en Triumph i Rom, og naar ſamme 
blev ham tilſtaget, drog han i hoitideligt Op— 
tog med de erobrede Ruſtninger og Fanger 
ind i Hovedſtaden. Soldaterne pyntede ſig 
med gronne Grene og fang muntre Sange, 
ja vel endog Spotteviſer om Triumphatoren 
jelv, for at denne ikke ſkulde blive for over— 
modig. Denne drog, ſtagende paa en aaben 
Vogn, frem i Midten af Toget. Denne 
Wre var hans Lon, og hans Smylke en 
Laurbcerkrands. 

Fordi de romerſke Legioner vare ſaa 
fortræffeligt indrettede, og følte fig ſom ro— 
merſke Borgere, bleve de de beromteſte og 
tappreſte Soldater i den gamle Verden. 

(Fortſœttes:) 


Om Middelalderens Folkelro 
paa Djævleri og Trolddom. 


2. 


Allerede i den bibelſke Oldtid møde vi en 
ſteerk Tro, paa det Overnaturlige, og Hexen 
i Endor, ſom fremmanede Propheten Sa— 
muel for Kong Saul, viſer ſig ikke blot 
for os ſom Spaaqvinde, men med Beſveer— 
gelſer fremkalder hun ydermere en Afdod, for 
at lade hans Mund forkynde den uvisſe Frem⸗ 
tid. At der allerede i hiin Tidsalder, Men⸗ 
neſkehedens Barndomsperiode, vare mange 
forſkjellint Maader, hvorpaa flige kyndige 
Folk vifte deres beundrede Kunſter, fremgaaer 
Hart af Moſes Lovbud til Israeliterne om 
ikke at folge Hedningernes afgudiſke Veder⸗ 
ſiyggelighed (5 Moſebog 18, 4011): „Hos 
Dig ſkal ikke findes Nogen, ſom lader ſin 
Son eller ſin Datter gage gjennem Ilden, 
ſom omgaaes med Spaadom, eller er en 
Dagvælger, eller agter paa Fugleſkrig, eller 
er en Troldkarl, eller ſom omgaaes med Ma— 
nen, eller ſom adſporger en Spaamand, eller 
er en Tegns Ubdlægger, eller ſom gjør Sporgs⸗ 
maal til de Dode.“ 

Begreberne Hexeri, Trolddom og 
den ſorte Kunſt belyde vel omtrent det 
Samme; idetmindſte vil det falde vanſkeligt 
at definere dem ſeerſkilte og give de Taage⸗ 
ſtikkelſer, hvori de fvæve ind i hverandre, 
beſtemte Omrids. Men fra Hexeri og 
Trolddom bor man nsie ſtjelne, hvad 
Oldtiden teenkte fig under Bencevnelſerne 
Magi og Theurgi. — Magien var i Ori⸗ 
enten nemlig ei alene en tilladt Kunſt, men 
ſkaffede tillige fine Udøvere al teenkelig Hæber 
og Anſeelſe, hvilket bedſt fees deraf, at de 
vare Hoffets og Statens Preeſter og Leerde. 
Magierne vare i Ordets Forſtand kun na⸗ 
turkyndige Mænd, ſom vidſte mere end An- 
dre og kunde udrette Ting og Sjerninger, 
der vakte almindelig Forundring. De dan⸗ 
nede en Slags Forening, havde visſe Reg⸗ 
ler, hvorefter Alle maatte relte fig og ifølge 
hvilke alle Udygtige, ſom udsvede deres 
Kunſt, bleve ſtraffede. De maatte udmeerke 
fig ved Afholdenhed og Kydſthed, eller idet⸗ 
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mindſte bevare den udvortes Anſeelſe, men 
de maatte tillige kunne beſvare ethvertſomhelſt 
Sporgsmaal, der forelagdes dem. Dette 
Punkt ſynes at være det Vanſkelige ved Sa⸗ 
gen; dog da Sporgsmaalene ſom oſteſt vare 
af en meget eenfoldig Natur, men bleve 
fremſatte af mægtige Folk, ſom det var far⸗ 
ligt ikke at beſvare, fan følger deraf, at man 
ſvarede ſom man kunde og blandede Tvety- 
dighed i Svaret. Var det end oprindeligt 
ikke Magiernes Henſigt at ſkuffe og bedrage, 
jaa bleve de dog nødte dertil af „Vankundig⸗ 
hed, forenet med Magt,” hvorpaa Oldtidens 
Hiſtorie frembyder mange Beviſer. 

Ved nogen Kundſkab om Tingenes mas 
turlige Egenſkaber og Kræfter, om disſes 
Forening til et beſtemt Maal, kunde der frem⸗ 
bringes Virkninger, ſom for den Ukyndige 
maatte. fee ud ſom Mirakler. Saalcenge nu 
Magierne forſtode at bevare deres Anſeelſe, 
fil er Deel af deres Gjerninger Navn af 
Mirakler; men ſaaſnart Anſeelſen tabtes, blev 
deres hele Færd ſtemplet ſom — Hexeri 
og Trolddom. Vil man derfor antage, at 
Magien blot beſtod i ualmindelige Kundſka⸗ 
ber, var den ikke alene hæderlig, men endog 
nodvendig til at ſtyre og gavne den vankun⸗ 
dige Mængde; men naar de Megtige i Sta- 
ten fordrede, at Magierne ifær ſkulde virke 
for dem, og at de pdermere ſkulde udrette 
mere end menneſkelig Kundſkab og Kraft ere 
iſtand til, da maatte der ſelvfolgelig blande 
fig Forvirring og Bedrag i den hæderlige 
Kunſt. 

Magien maa ſaaledes anſees ſom den 
celdſte af alle Videnſkaber i Verden, ſom flit⸗ 
tig svedes af Oldtidens berømte Mænd. 
Men da den i Tidens Længde udartede, 
deelte den fig i to Grene, og man maa der- 
for ſljelne mellem den naturlige og den over 
naturlige, den tilladelige og den djavelſke, 
den hvide og den ſorte Magi. At den 
förſte Art kunde beſtaae ſom Videnſkab, ind⸗ 
lyſer af det Foregagende, om den ſidſte domte 
man kun ſom den Blinde om Farverne. — 
Det hele magiſke Voeeſen begyndte imidlertid 
ſnart at blive forhadt og mistænkt; men da 
man kun ugjerne vilde opgive Foreſtillingen 
om en mulig Forbindelſe med Aandeverdenen 
og en derved forøget Kraſt til Tingenes 
Iveerkſcettelſe, blev det Hele ſtsbt om i en 


anden Form og kaldet Theurgi. — Magi 
og Theurgi ere altſaa forſaavidt eenstydige 
Begreber, ſom den ſidſte kun er at anſee 
ſom en renere Igjenfsdelſe af Oldtidens 
Kunſt og Videnſkab. — Den berømte Jam— 
blichus falder i fit Bærk om de gamle 
Myſterier Theurgien „de guddommelige Gjer— 
ningers Kunſt“ og paa et andet Sted 
„Theagogia,“ hvilket ſidſte Ord udtrykker 
den Foreſtilling, man dannede ſig om denne 
Kunſt, nemlig derved at kunne ſtyre de meg— 
tige Guders Magt efter ſin Villie. J Al— 
mindelighed teenkte man fig ved Theurgien en 
Anvendelſe af visſe Midler, ved hvilke man 
traadte i Forbindelſe med gode Aander 
og derved fattes i Stand til at udrette over— 
ordentlige Ting; dog maatte det, ſom man 
vilde udrette, ogſaa være noget Godt — 
eller, med andre Ord — „Henſigten maatte 
hellige Midlet.” J denne Betragtning kunde 
Theurgien i fig ſelv ikke anſees mere utilla— 
delig, end Magien i fin oprindelige Slikkelſe. 
Men leenge undgik denne Kunſt ikke en engſt— 
lig Mistanke, og Kirkefaderen Auguſtinus, 
ſom ſelv i Begyndelſen havde forſvaret den, 
advarede tilſidſt i fin Bog de civitati Dei, 
I. X., cap. 10 mod Theurgiens Anvendelſe, 
efterſom den var farlig. for Udøveren, „da 
Satan ofte paatager fig Skilkelſe af en Ly⸗ 
ſets Engel.“ Imidlertid blandte ſig ſnart 
fremmede Elementer ind i denne Kunſt, ſom 
ſenere fil Navnet Goeti, hvilket hentyder 
pan bedrageriſke Midler, og det er derfor ille 
at undres over, at man undertiden ſtsder 
pan Pheenomener, ſom det er meget uviſt, 
om man tør henregne dem til Theurgi, Goeti 
eller til — ſimple Taſkenſpillerkunſter. 
Spørger man: „hvad vilde man opnaae 
ved de magiſke Kunſter?“ — da lyder Sva— 
ret: „Alt uden Undtagelſe; Alt, ſom kunde 
veere en Gjeuſtand for menneſkeligt Onſle, 
iſcer for jordiſk, ſandſelig Begjeerlighed.“ — 
Kunde end mangt et Onſke opfyldes ved 
naturlige Midler, faa troede man dog at 
opnaae det visſere og ſnarligere ved Magi 
ens Hjcelp. Hvor klog og virkſom endog 
enhver menneſkelig Beſtreebelſe ſynes, faa kan 
den dog mislykkes, ſtandſes af uforudſete Hin⸗ 
bringer; desuden krevede den Tid for at 
udvikles, og Sieblikket er Alt for den Les 
vende, Den frygtſomme Tvivl maatte hæs 
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ves, den utaalmodige Attraa ſkulde tilfreds- 
ſtilles. 

Men der vare ogſaa Anliggender, ſom 
med Vanſkelighed lobe fig ordne, Ting, ſom 
ikke ſyntes at kunne opnages ved de til Men— 
neſkets Raadighed ſtagende Midler, og der 
maatte Magien ifær viſe fin undergjorende 
Kraft. Det rage og uforſtandige Menneſke 
betragtede de himmelſke Magter fra et eien— 
dommeligt Standpunkt; hans hele Gudsdyr— 
kelſe, hans Bon og hans Offer var kun en 
Slags Magi, hvorved han vilde bevæge Gu— 
derne til at lempe fig efter hans underord— 
nede Villie og gjøre en lille Forandring i 
Naturens Gang, en Aſvigelſe fra Stjæbnens 
lydende Lov. Blev hans Ben ikke opfyldt, 


koſtelige Frugter vore for vor Dor. O, 
min Kjereſte! jeg haver gjemt dem til Dig!“ 

Et andet Onſke, man føgte at opnaae 
ved magiſk Biſtand, var det menneſkelige 
Livs Forleengelſe. Hvormange oprigtige Kla— 
ger hørtes ikke over Jordlivets Korthed! — 
Medens Helten trodſede Døden og den Ulyk— 
kelige ſogte den, fandtes Tuſinde, der frygtede 
denne „ſidſte Fjende“ og ved alle optenkelige 
Midler, føgte at undfly den. Et langt Liv 
betragtedes ſom en Gunſt, en Belsnning af 
Guddommen. Menneſkelivel blev tidlig fat 
under guddommelige og menneſkelige Loves 
Beſkyttelſe, men Lovene kunde ikke beſkytte 
mod dem, der foragtede Budene, endnu 
mindre mod Legemets Affeldighed og ende— 


giorde hans Offer ingen Virkning, da faldt lige Opføsning. Legekunſten fremtraadte vel 
han i ſin lidenſkabelige Driſtighed paa den ſom en barmhjertig Smerteslindrer og bod 


fortvivlede Tanke, at tvinge Himlen til Ef— 
tergivenhed. Vi ville nærmere underſsge 
nogle af disſe Gjenſtande for Onſkerne. 
Man vilde opveekke Elſkov hos en Per— 
fon af det andet Kjon; den kjodelige Drift 
vilde tilfredsſtilles, den ſandſelige Lidenſlab 
næres pan et Sted, hvor den mødte Uvillie. 
Oldtidens Folk havde ſtaerk Tro paa, ved 
Amuletter og visſe Drikke at kunne opvæffe 
Elſkov hos den Paagjceldende, og anvendte 
ofte disſe Midler. Hvori hine Elſkovsdrikke 
har beſtaget, veed man ikke, dog allerede 
Ovid advarer derimod, da de vare farlige 
for Sundheden; naturligviis have de været 
Afkog paa ſteerke Planter, der irritere Sand— 
ſelyſten. — Slige Drikke bleve meeſt anvendte 
af Qvinderne, der i Sſterland behandledes 
ſom en Handelsartikel og kun havde det taa— 
leligt, ſaalcenge de ſtode i deres Elſkers eller 
Herres Yndeſt. J de gamle nordiſke Sagaer 
og Viſer tales om Runer (Bogſtavſtrift), 
ſom kunde lægges og ffjæres ſaaledes, at en 
Audens Kjærlighed blev vakl, og vedligeholdt; 
men var Runemeſteren ikke rigtig duelig i 
fin Kunſt, da kunde hans Befværgeljer let 
paafsre den Perſon, de anvendtes mod, 
Sygdom og Dod. Vore jøbdijfe Forſcedre 
havde allerede i Patriarken Jacobs Tid 
en Elſkovsvalker i en Plante Dudaim, 
med hvilken Lea vakte fin Mands Kjærlig- 
hed, faa hun undfangede fin Son Iſa⸗ 
ſchar. Salomon udbryder i fin Hsiſang 
(7, 13): „Dudaim give Lugt, og allehaande 


den Dodelige Haanden, men den var man— 
gelfuld og visſe Ting formagede den aldeles 
ikke at udrette, — Formaagede den vel at 
give Jordlivet den Udftræfning i Tiden, ſom 
den Levelyſtne attragede? At give det forlæns 
gede Liv Befrielſe fra legemlige Smerter, 
ſom omſider gjøre Livet til en Byrde! Og 
endelig, ved visſe Midler at vedligeholde 
Sundheden og Kræfterne, uden at Menneſket 
dertil behsvede at anvende Virkſomhed og 
Tarvelighed? — Man vilde ikke alene leve, 
men ogſaa leve for fine Lyſter, uden at lide 
for fin Ladhed og fine Brud paa Naturens 
Orden. Men da dette ikke kunde bevirkes 
ved naturlige Midler, faa maatte man føge 
Raad hos en uſynlig Natur, der ikke kan 
iagttages af almindelig Erfaring. Ved Livs⸗ 
elixirer og Udsdelighedsdraaber føgte man at 
raade Bod herpag, og opfyldte disſe endog 
kun flet deres Beſtemmelſe, faa mangler der 
dog ikke Beviſer for, at dumdriſtig Qvakſal⸗ 
veri altid fandt mange Beundrere og mægtig 
Beſkyttelſe. 

Bed magiſke Midler vilde man endvi⸗ 
dere fætte fig i Beſiddelſe af jordiſke Skatte. 
Den fordærvelige Rigdomsſtraeben opfandt 
Guldmagerkunſten, ved hvilken man ad 
chemiſk Vei vilde frembringe Guld af ueedle 
Ting og Beſtanddele; men da flige Beie ikke 
førte til Maalet, ſogte man ved magiſk Gjog⸗ 
leri at bøde paa Kunſtens Utilſtreekkelighed. 
— Alt i de eeldſte Tider antog man, at Jor⸗ 
dens Elementarkreefter ſtyredes af visſe Aan⸗ 


202 


der eller Underguder, ſom bevogtede Jordens 
ſkjulte Skatte. 
med disſe, kunde man altſaa paa en let 
Maade komme i Beſiddelſe af Rigdomme; 
men Elementaraanderne vare onde Versner, 
ſom maatte betvinges, og dertil udfordredes 
magiſte Kræfter. 


Ved Anvendelſen af Magien vilde man 


ligeledes ſkaffe fig ſikker Kundſkab om Frem⸗ 
tiden. Seerne, de guddommelige Vates, om 
hvilke Horats taler, node ſtor Wre og An⸗ 
ſeelſe paa Grund af deres Spaadomsgave, 
ſom man ſiden med Uret har tillagt Mange, 
ſom ikke beſtode Prven. — Man taler faa 
dagligt om Ahnelſer, og i Virkeligheden robe 
de ogſaa et Anlæg, der ſynes nærbeflægtet 
med Spaadomsevnen, men da disſe gjerne 
ſtotte fig paa en Sandſynlighed, fortjene de 
ikke med Rette af henregnes til Spaadomme. 
Ilke heller kan det kaldes en Spaadom, naar 
en Statsmand forudſiger Følgerne af en flet 
Politik, eller naar en Digter ſpager et van⸗ 
kundigt og lovloſt Folk idel Elendighed. Nei, 
en virkelig Spaadom, ſaaledes ſom den her 
bor teenkes, maa ganſle være fjernet fra 
Sandſynligheder, maa være ſom en Syllo— 
gisme uden Bræmigfer. Kommer en Spaa- 
dom af guddommelig Inſpiration, hører den 
heller ikke under denne Betragtning; thi den 
maatte have fit Üdſpring fra blot menneſkelig 
Evne og Kunſt. — Nogle have paaſtaget, 
at der ligger i Menneſkeaanden en Evne til 
at forudſee tilfceldige Begivenheder, men at 
den kun udvikles og viſer fig under ſeregne 
Omſtendigheder; Andre derimod nægte ganſke 
denne Eones Tilſtedevcerelſe i vor Aand, 
men ſige dog, at der er en Dispoſition til 
at modtage den. Hvad man end kan ind⸗ 
vende mod bette, faa antoges dog Magerne 
at være i fuldkommen Beſiddelſe af Nøgen 
til Fremtiden, og Folk undlode da ikke heller 
hos dem at hente denne Kundſkab og derved 
finde en Beroligelſe. 

Som en femte Aarſag til at betjene ſig 
af magiſke Kunſter, kan man antage Ærgjer- 
righed eller Herſteſyge. De ſtore Affeeter, 
Vellyſt, Gjerrighed, Hovmod og Hævn bringe 
Menneſket til at vove utilladelige og farlige 
Foretagender. Forſcengeligheden har forledet 
til de ftørfte Naragligheder; men Lyſten til 


Bed at træde i Forbindelſe 


ſkreenkede Billie til en Lov, hvoraf Alt er at 
haabe og frygte, har ofte bevæget til de ffjæn« 
digſte Misgjerninger. Aergjerrigheden og Her— 
ſkeſygen fætter Himmel og Jord i Bevagelſe 


for at nage fit Maal, indgager gjerne et For— 


bund med Dybets værfte Xander og vover 
fig altfor villig over de forbudne Grend— 
ſer. Med Rette lader derfor Seneca ſin 
Medea ſige: „Der er ingen Misgjerning 
for ſtor for at vinde en Krone!“ — thi for 
at herſte et Aar, opoffres tuſinde Aars re 
og Lykke. 


3. 


Alt, hvad der kunde være Gjenſtanden 
for menneſkelige Onſker, tænfte man ſaaledes 
at kunne opnage ved Anvendelſen af Magien, 
og den hele Middelalder kan neppe opvife 
een Perſon med fortrinlig Lykke eller udmer— 
fede Kundſkaber, ſom er undgaget Mistanken 
om, at være i Beſiddelſe af overnaturlige 
Hjeelpemidler. Enhver, ſom i hiin Tidsal⸗ 
der befattede fig med chemiſke Operationer, 
mathematiſke Figurer eller aſtronomiſke Inſtru— 
menter, betragtedes af den uvidende Mængde 
fom en Mand, der enten ſtod i Forbindelſe 
med Aanderne eller tragtede derefter. Denne 
Foreſtilling er meget gammel, og ſaaſnart 
den var vakt, maatte Begjeerligheden nære 
Onſket om at deeltage i denne Forbindelſe 
og benytte dens Fordele. 

Foreſtillingen om Aandernes Tifværelfe 
ligger begrundet i Menneſlenaturen ſelv, be— 
roer ban en Folelſe, ſom ingen Leerdom kan 
udflette, intet Mod kan trodſe. Naar Mens 
neſket ſaae noget Übegribeligt eller Overor— 
dentligt, var det i fin Ukyndighed om Natu— 
rens Virkekraft ſtedſe tilbsielig til at teenke 
fig en Virkning af et mægtigt -aanbeligt, fra 
Menneſkenaturen aldeles forſkjelligt Væfen. 
J alle Religioner findes denne Foreftilling 
om Forbindelſe med Aanderne, og ſaaledes 
opſtod tidligt Tanken om at benytte den til 
Onſkernes Opfyldelſe, — med andre Ord 
— bringe Aanderne til at tjene fig. 

Viſtnok gjorde. det gode Menneſle fig 
i Begyndelſen Forhaabninger om de gode 
Aanders Biſtand; men denne Biſtand kunde 


al herſke over Andre, til at gjøre fin uind⸗ ikke ſynes tilfredsſtillende, naar den ligeſom 
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ffjulte fig i Naturens almindelige Gang; den 
hjælpende Kraft maatte blive følelig eller 
ſynlig, maatte fremſkynde Tingenes Gang, 
faa at Onſket blev hurtigt og fuldkommen 
opfyldt. Forbindelſen maatte være jaa inder- 
lig, at Menneffet erholdt en fandfelig For- 
nemmelſe af Aandeus eller Englens Biftand. 
— Man betjente fig af visſe Midler, ſom 
Afhold fra alle Sandſegleeder, fra alle Sel— 
ſkaber og al Omgang, ſom kunde afdrage 
Sindet fra dets Betragtning og faſte Fore— 
ſtilling; men da disſe Midler ſjeldent forte 
til det forsnſkede Maal, forſmagede man ſnart 
disſe for at gribe andre, der vare mere virk— 
ſomme, og herved komme vi atter indenfor 
Theurgiens Grendſer. 

Foreſtillingen om onde Aander opkom 
ſnart; enhver Mythologi har fine Typho— 
ner. Naar Naturen var uvillig til at op— 
ſylde Menneſkets Onſker eller traadte det 
fiendtligſindet imsde, formodede man ſtrax 
en uvenlig Aand; paa anden Maade kunde 
de uvidende Hyrder og Jægere ikke forklare 
fig Tilveerelſen af et phyſiſk Onde. Da nu 
Menneſket tillige ofte følte en Bevidſthed om, 
at dets Onſker i deres Opfyldelſe vilde være 
ſkadelige og ubehagelige for Andre, — altſaa 
vare ſyndige — og derfor fandt Mishag hos 
de gode Aander, fan antog det ſnart, at der 
maatte være andre Veesner, ſom vilde og 
kunde befordre dets hovmodige, losagtige og 
heevngjerrige Onſker, — ja, gik endog ſaa⸗ 
vidt at formode, at ſelv den ſletteſte Attraa 
- havde en Aand, ſom vilde bidrage til dens 
Tilfredsſtillelſe. Selv ber, hvor den menne- 
ſkelige Aand i en fortrinligere Grad udviklede 
fine ſpeculative Evner, kunde man ikke fore 
klare fig det moralſke Ondes Tilveerelſe, uden 
ved Indflydelſen af et ondt Veeſen, der fin⸗ 
der fin Glæde i Andres Ufuldkommenhed og 
Lidelſer. Dette Veeſen kaldtes en Djævel, 
og ved dette Navn ſtandſer man ſom ved 
et Culminationspunkt, hvorom alt Hexeri 
dreier ſig. 

J den chriſtelige Theologi gjør man For⸗ 
ſkjel paa onde Aander og paa Djeve⸗ 
len. Den hellige Stkriſt ſiger, at alle disſe 
Veesner vare ſkabte af Gud, men ved deres 
Frafald fra ham have de ſtyrtet ſig ſelv i 
Fordeervelſe og Ulykſalighed. Beelzebub 
og Satan ere de sverſte onde Aander, og 


teenker man fig nu den Værfte blandt de 
Onde, Prototypen, ſom en ond og ffade- 
fro Mand, da er bette det ene Veſen, ſom 
kaldes Djævelen. — Bil man gjøre fig en 
Foreſtilling om dette Ideal af al Ondſkab, da 
teenker man fig et ulegemligt Veſen, der glæ- 
der fig ved at ftifte Ondt, ved at paafsre 
legemlige og aandige Smerter, uden ſelv at 
have nogen Fordeel deraf; bette Veſen lider 
en uophørlig Qval, uden dog at yttre Anger 
og fatte Lyſt til Forbedring, og føler lun fin 
Tilværelje ved en uafbrudt Oppoſition mod 
det hsieſte almægtige Veeſen. 

Leeren om Djævelen finder Stadfekſtelſe 
i Chriſtendommen ſelv; men i Hiſtorien viſer 
denne Tro. fig under meget ſorſkjellige Skik— 
kelſer. Saaledes paaſtode Nogle, at Djævelen 
var et Bæjen ligeſaa mægtigt ſom Gud; der 
var altſaa en evig Strid ſom mellem Orien⸗ 
talernes Ormuzd og Ahriman, mellem 
Lyſet og Mørket. — Andre ſagde: at Djæ- 
velen, mindre mægtig end Gud, forbittret af 
Misundelſe over hans Magt, ſogte at for- 
ſtyrre eller forhindre hans Veerk og ifær var 
fjendtlig ſtemt mod Menneſket ſom Guds 
ypperſte Skabning, hvilket han derfor ſynlig 
og uſynlig føgte at cengſte, forvirre og ſkade. 
Denne almindeligere Mening deelte ſig atter 
i to Antagelſer, idet Nogle paaſtode, at 
Chriſtus havde tilintetgjort Djævelens Magt, 
hvorimod Andre blot indbrømmebe, at Frelſe⸗ 
ren vel havde fvæffet Djævelens Magt, men 
derfor ikke ganſke opbævet hans Indflydelſe, 
iſcer naar Menneſket befattede fig med No⸗ 
get, der ſtred mod Guds Villie. — Atter 
Andre gik endnu videre ved at erkleere: at 
Djævelen var eller kunde være Aarſag til 
Menneſkets onde Tanker og kunde tvinge det 
til at begaage ſyndige Gjerninger. Deraf 
fulgte, at man kunde indlade ſig i et For⸗ 
bund, ſlutte en Vagt med Djævelen og ved 
hans Biſtand opnaae adſlillige behagelige 
Heuſigter, iſcer erhverve fig jordiſk Rigdom 
og Herlighed. — At ſamtlige Meninger vare 
forkaſtelige, behsver neppe nogen Forklaring; 
thi ved at antage tvende modſtreebende Vees⸗ 
ner (Dualisme), maatte det hele Syſtem blive 
vaklende, og umuligt turde man haabe noget 
Godt af det gode Bæfen, naar man brugte 
det onde til Undſkyldning for ſin Slethed. 

Leeren om modſtreebende Aander ligger 
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tildeels begrundet i Oldtidens Hedenſkab. — 
Hedningernes Guddomme fvævede mellem 
hveranbre i uflære Taageſtikkelſer, i en regel— 
los Uorden; vel antoge de vilde Barbarer i 
Almindelighed en Overgud, men ſelv denne 
var eſter deres Foreſtilling et tvetydigt Væ- 
jen med lave, farlige Lidenſkaber. De ucul- 
tiverede Folkeſlag kunde ikke danne fig et faft 
og beſtemt Begreb om nogen Guddom, og i 
Tidens Længde fremtraadte Afguderne i en 
Dobbelthed og ſom en Forbindelſe af to mod— 
fatte Veſener. Det var ikke Werbodighed 
eller Tillid, ſom oprindelig forte Tanken paa 
noget Hsiere, men det var Frygten, ſom 
ſkabte de førfte Guder, og en Zeus uden 
Lynſtraale havde aldrig fundet nogen Dyrker. 
Enhver hedenſk Guddom var at anſee ſom 
en perſonificeret eller legemliggjort Natur⸗ 
kraft, der vifte fig baade velgjorende og for— 
ſtyrrende, god og ond. To Benævnelfer 
med forſtjellige Attributer kunne derfor have 
hentydet paa een og ſamme Guddom, ſom 
forſt i den ſenere Gudelcere er bleven deelt i 
tvende. Saaledes vare Balbog og Gil— 
bog (hvid, lys eller god Gud) hos Venderne 
ikke Egennavne for nogen ſeerſkilt Guddom, 
men Tillcegsnavne til forſkjellige, ſelb onde 
Guder, der aſbildedes med gabende Loveflab 
og ſterke Tyrehoveder. J Venden fif enhver 
god Guddom ligeſaa ofte Tilnavnet Zerne— 
bog (ſort eller ond Gud) og enhver ond 
Felledsnavnet Razo (Raadgiver); det hele 
Gudechor bencvnedes Zernitra eller Trold— 
domskunſinere. Som Zernebog eller Pye 
var Guden ben frygtelige Herſker over Bar— 
ſtukkerne eller Svartalferne, hvis Bi— 
ſtand Troldmeendene maatte ſoge. — Det 
Samme ſpore vi i vor ffandinavijte Gude⸗ 
lere. Ikke blot den lumſke Loke var een 
af Odin fortrængt Guddom, der ſiden ſpot⸗ 
tede det Gode og hindrede dets Fremme; 
men Odin ſelv, den sverſte Guddom, blev 
mistenkt for Misbrug og ſkadelig Anvendelſe 
af fin Magt, maatte ſelv anvende Seidkun— 
ſter og ſpiller ofte en meget lav og under— 
ordnet Rolle. Det faldt derfor ilke de ſörſte 
chriſine Misſionairer vanſkeligt, at fane flige 
Afguder henſtillede i Djæveljfabets Nelker. 
Det almindelige Menneſke kunde altſaa 
ilke danne ſig nogen klar Foreſtilling om 
Aandeverdenens Dualisme, om dens Grader 


og Skikkelſer; det hele Gudechor ſveevede om 
ſom Taageſkyer og formede fig da, lig de 
indianſke Afguder, i Billeder, der mishagede 
og indgjød Redſel ved deres Vanſkabning. 
Dog fremſtillede det Onde fig i Reglen for 
Folkets Indbildning ſom en iſoleret Perſon; 
ved Ganges fem Ahriman eller Mørket, 
hos Wgyplerne ſom Typhon eller Ilden, 
hos de gamle Nordboer ſom Hel eller 
Vanmagt og hos de aldſte Chriſtne ſom 
Djævelen eller Skadeſryd. Chriſtendom— 
men modte i fin Udbredelſe overalt Foreſtillin⸗ 
ger om de onde Manders Indflydelſe, deels 
paa Naturen, deels paa Menneſkene, og det 
følger af fig ſelv, at efterhaanden ſom den 
fortrængte de gamle Religioner, maatte den 
optage mange gamle Leerdomme i fine. 


4. 


De fleſte Nationer antoge, at Menneſlets 
Forbindelſe med Aanderne var af en dobbelt 
Art, en naturlig og en ſelpbevirket, 
Den naturlige Forbindelſe var nodvendig, 
kunde ikke undgages; Menneſkene havde fra 
Barndommen deres Fylgier, Genier eller 
Skytsaander, der beſkjcermede dem, ligeſom 
de ogſaa vare omſveevede af Deemoner, der 
ſogte at ſtade og vildlede dem. Dog dernaſt 
beroede denne Forbindelſe og dens Inderlig⸗ 
hed ogſaa paa Menneſkets frie Billie, idet 
man troede ved visſe Midler, Ceremonier, 
Trylleſange og Beſpeergelſer at kunne ſeelte 
fig i en venligere, mere udſtrakt Forbindelſe 
med Aanderne, ſaa at disſe maatte lempe 
deres Kræfter efter Vedkommendes Billie. 
J denne Henſeende gik man entuu videre. 
Med en mistænkelig Frygt ſaae man hen til 
de Kræfter, der ligeſaa vel kunde gavne ſom 
ſkade, ſaameget mere ſom man ilke altid var 
fig de bedſte Henſigter bevidſt; man vilde der⸗ 
for undgaae det Ubehagelige og tilkunſtle ſig 
det Behagelige, og deri beſtod den egentlige 
Kunſt. 

Ligeſom man fra den abſolute Dualisme 
kom til at drage Slutninger om Hexeriets 
Mulighed, ligeſaa let og viſt kom man til 
ſamme Foreſtilling hos de Folkeſlag, der i 
deres Religion fatte det onde Veeſen, ſom 
Skabning eller mindre mægtigt, under bet 
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gode Grundvæfen. Man feer Exempler der- fin raa og vilde Tilſtand, da det fik Tid til 


pan hos Celterne, Germanerne og Nordbo— 
erne, der flet ikle antoge to lige mægtige, 
hinanden modſatte Grundveessner, men blot 
hyldede eet Grundveſſen, ffjøndt de ikke havde 
meget ophøjede og rene Begreber om famme. 
De meente nemlig, at det bøiefte Veſen ikke 
altid befattede fig med at ſtyre Verden og 
Begivenhederne, men undertiden overlod Her— 
redsmmet til Haloguder, Deemoner og andre 
Mellemveesner, hvilke 
ſtaae i en mere umiddelbar Forbindelſe med 
Menneſkeſlaegten end det gode Grundvæjen. 

Denne Foreſtilling overførtes i Chriſten— 
dommen, ja ſammenſmeltedes faa at ſige med 
denne, ſaaſnart man antog de tvende Hypo— 
theſer: at Menneſkene have et viſt domine— 
rende Hang til det Onde, og at de onde 
Dæmoner kunne have Indflydelſe paa de 
menneſkelige Tanker. Saaledes blev Læren 
om Hexeriets Mulighed ikke alene conſeqvent, 
men Modſigelſen maatte endog betragtes ſom 
en kjctterſk Forncgtelſe af de antagne Lære- 
ſetninger. „Man antager aldrig en Vildfa⸗ 
relſe, uden derved at fremkalde ſyv andre.“ 

Judrommer man Djævelen den mindſte 
Magt til at ſtandſe, hindre eller forvanſte 
det moralſke Gode, da nærmer man fig ganffe 
til den abſolute Dualisme; man fætter da en 
Oppoſition mod Gud, ſom indſkreenker hans 
Magt. — En Misſionair, Peter Charle— 
roit, fortæller, at da han engang underviſte 
en omvendt Irokeſer og talte med denne 
om al den Elendighed, ſom Djævelen har 
bragt over Skabningen, der fra Begyndelſen 
levede i Uſtyldighedens Paradis, og hvorle⸗ 
des denne onde Aand føgte at hæmme og 
tilintetgjøre de guddommelige Foranſtaltnin⸗ 
ger, fan afbrød Diſeiplen ham med Uvillie; 
„Men hvorfor flaaev Gud da ikke Djævelen 
ihjel?“ — Pateren bekjender oprigtigt, at 
han i Sieblikket ilke kunde beſvare dette 
Spørgsmaal, Viſtnok har der ikke manglet 
Svar pan bette og meget mere; men hvor— 
mange Irokeſere vilde have forſtaaet Sva⸗ 
rene, der kunde ſynes dunkle nok for en 
mere oplyſt Forſtand? 

J ſin tidligſte Barndomsperiode kunde 
Menneſket endnu ikke nære nogen Tanke om 
onde Aanders Indflydelſe paa Verdensſty⸗ 
relſen. Forſt da det ſlap nogle Skridt udaf 


man anſaage for at 
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noget Mere, end at føge Føde og Beſlyttelſe, 


gav Menneſket fig til at anſtille Betragtnin— 


ger over fig felv og fine Omgivelſer. Det 
erfarede da, at mange af de frygtede Natur— 
pheenomener i fig ſelv ikke vare farlige, men 
kunde anvendes og ſtyres til dets Gavn; 
Fordelen lokkede, Videlyſten anſporede, og 
man anſtillede Underſsgelſer og Prøver. Re— 
ſultaterne vare vel ſmaa i fig ſelv, men over— 
gik Forventningerne, og viſtnok maatte de 
ſynes betydelige for den Uvidende, der mang— 
lede Lyſt og Evne til at deeltage i Underſs— 
gelſerne og bemeerke deres Fremgang. — 
Naar nu et ſaadant uvidende Menneſke ſage 
fin Naboes Planter ſtage i frodigere Vært 
og bære bedre Frugter end hans, faldt det 
ham ikke ind, at Flid og Kyndighed kunde 
have udrettet Sligt; — nei, den Lykkelige 
maatte i hans Sine være traadt i Forbin⸗ 
delſe med Jordens og Luftens Aander. Lyk⸗ 
kedes en vanſkelig Helbredelſe, da var det 
ikke Erfaring og Eſtertanke, der havde blan⸗ 
det Legedrikken; det var Planternes Aand, 
ſom havde virket, betvunget ved Incantatio⸗ 
ner og Befværgelfer. Slipperen, der ferſt 
ſtyrede fit ſkrsbelige Fartsi med Feerdighed 
mod Strøm og Storm, blev betragtet med 
ſamme Sine, og man domte ſtrax at han 
maatte ſtaae i Forbund med Vindens og 
Vandets Doeemoner, for at kunne udrette 
Sligt, ſom ikke ſtod i Alles Magt. 

Saaledes vare de almindelige Foreſtillin⸗ 
ger, og ſnart blandede Forfengeligheden fig 
deri. Den, ſom vidſte Noget, gav ſig Mine 
af at vide Mere; naar han blev raadſpurgt 
af den Vankundige, maatte han fvare, for 
ilke at robe Uvillie eller Ulyndighed. Utal⸗ 
lig ere de Dumheder og Uſandheder, ſom 
ere ſagte, for at vedligeholde Anſeelſe og Til- 
lid; Eenfoldighed og Lettroende forenes ſom 
ofteſt, og jo mere enfoldigt et Menneſke er, 
deſto driſtigere venter og fordrer det Forkla⸗ 
ring om Alt. Det var Vankundigheden, ſom 
fremtvang Charletaneriet, og nødte det til 
at opfinde Bedrag og Bleendveerk; men da 
det forſt var kommen i Gang, ſaa vedlige⸗ 
holdt det ſig af Egennytte. Uden oprinde⸗ 
ligt ſelv at ville det, blev den Kyndige holdt 
for en Magus eller Troldmand, men ſnart 
fandt han fin Regning derved. Han ſvarede, 
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naar han blev abfpurgt, og hans Svar var 
gjerne en Tvelydighed, ber indeholdt to Me- 
ninger; hjalp hans Raad ikke, faa heed det 
fig, at man havde anvendt det urigtigt, og 
gik hans gode Løfter ikke i Opfyldelſe, faa 
maatte han ſeiyde Skylden paa Aanderne, 
der vare vrede og maatte forſones med rige 
Gaver. 

Saavidt gik Alt nogenlunde vel, men 
undertiden indtraf det Tilfcelde, at den Per⸗ 
ſon eller det Selſkab, ſom havde overbudt 
fig ſelv i Kundſkaber, maatte dele fin Ind⸗ 
flydelſe med den phyſiſke Styrke og fane fig 
forlegen med at opfylde dens Fordringer. 
Det blev farligt for Magierne ikke at fsie 
fig efter de Megtiges Onſler, og Jupiter 
Ammons Preeſſter maatte ſvare Alexan— 
der ſaaledes ſom denne vilde. Gik Spaa⸗ 
dommene ikke i Opfyldelſe, hjalp Legemid⸗ 
lerne ilke, vare Varslerne og Dremmene 
fan utydelige, at de ilke kunde udlægges, var 
Forlangendet faa urimeligt, at det ikke kunde 
opſyldes, — fan ſtod Magernes Anſeelſe, ja 
ſelv deres Liv i Fare. — Indtraf ydermere 
det Tilfcede, at to Magere kom i Colliſion 
indbyrdes og deres Interesſe flet ikke kunde 
forenes, da blev den ſvagere beſkyldt for at 
ſtaae i Forbindelſe med onde Mander, medens 
den ſeirende Part derimod paaſtod, at hans 
Magt og Kundſkab var en Indgivelſe af Ly⸗ 
ſets Aander. „Overmagten praler altid med 
Guds Biſtand.“ 

J Apoſtlernes Gjerninger 19, 19. leeſe 
vi, at Paulus i Epheſus fik Mange, ſom 
havde befattet fig med ulovlige Kunſter, over⸗ 
talte til at brænde deres Bøger offentlig paa 
Torvet. Saaledes bevirkede Apoſtelen Mere 
ved fine milde Ord, end Tvang vilde have 
udrettet; haus alvorlige Foreſtillinger beljcem⸗ 
pede Vildfarelſen, medens Tvang kun bidra⸗ 
ger til at give den ubeſkyttede Mening ftørre 
Anſeelſe, hvorpaa Hiſtorien opviſer mange 
Exempler. Da Keiſer Karl chriſtnede de 
hedenſke Saxer, befalede han at Afguderne 
ſlulde anſees for Dicevle; men netop denne 
Befaling bidrog til at bevare Afgudernes 
Anſeelſe og ſkaffede Efterverdenen Sagnene 
om Dijevlefeſterne paa Bloksbjerg. 
Maurerne i Spanien, Hugenotterne i Fran⸗ 
krig, Valdenſerne, Husſiterne, — kort, ingen 
af de forfulgte Religionspartier undgik Be⸗ 


ſtyldningen for at ſtage i Forbindelſe med den 
onde Aand. Beſkyldningen fandt almindelig 
Indgang, Frygten forsgedes, og Indbildnings⸗ 
kraften begeiſtredes derved til at troe paa For— 
bindelſens Virkelighed. 

Magien ſpredte fig altſaa ud i alle men— 
neſkelige Videnſlabers Grene. J dens Be— 
gyndelſe ſyntes den uſkyldig, hæderlig i fine 
Forſkninger, henſigtsmeesſig og ofte gavnlig 
i ſin Anvendelſe; men efterhaanden ſom Be— 
drageri indſneg fig deri, tabte den fin Hader— 
lighed og alvorlige Henſigt, — fort, blev et 
Gjoglerie, der blot kunde tjene til Morſkab 
og Forbleendelſe. Magien hos Chaldckeerne 
og andre gamle Folkeſloegter var kun at ans 
fee ſom en Slags Phyſik, hvori kun Faa vare 
indviede; man gjorde ufornuftige Fordrin⸗ 
ger til dens Dyrkere, og Phyſikerne maatte 
love Mere, end de kunde holde, og bleve 
følgelig nødte til at bedrage. 

(Gortfættes,) 


Diamanten med de mang: 
foldige Slibniuger. 


(Fortſat.) 


Familieſmykket. 
I. 


Paa Theatret i Nantes havde man nylig 
ſpillet en meget gammel Opera, Zemire og 
Azor; det var 18; for ikke at begaae Feil 
i Tidsregningen udelader jeg de to ſidſie 
Tal, hvilke man tilfsie eſter Behag. 

Madam St. Saulieur ſagde til ſin 
Mand: 

Du ſkal atlſag reiſe imorgen, min tjære 
Gaetan? 

Des veerre, det er en Nodvendighed, ſva⸗ 
rede denne; det er mit Kald at reiſe, da jeg 
fører Skibet Adamaſter. For mig er der 
kun eet Middel til at blive tilbage, nemlig 
at opgive min Stilling ſom Sømand, 
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Vind, hvilfet de Skibe gjerne gjøre, ſom 
lette Anker Kl. 5 om Morgenen. 

Det er ikke vor Agt at følge Adamaſter 
under alle de Omvexlinger, det var udſat for 
paa fin lange Reiſe. Vi ville blot ſtandſe 
med det een Dag paa Ceylon, hvor der ind⸗ 
toges friſke Levnetsmidler. 

St. Saulieur havde maattet udholde 


J den nysnavnte Opera forekommer en 
Herre, hvis Navn, ſaavidt jeg huffer, er 
Sander, og ſom foretager ſig en lang Reiſe; 
ved fin Aſreiſe ſporger han fin Datter: 

Mit Barn, hvad ſkal jeg have til Dig, 
naar jeg kommer tilbage? 

Og Datteren ſvarede: En Roſe. 

Denne Roſe, bemærkede Hr. St. Sau— 
lieur, vil ikke være meget friſt, naar den flere Storme; han havde miſtet en Maſt, to 
gode Fader Sander kommer hjem. Ankere og 5 Matroſer. Under ſit "Ophold 

Jeg, for mit Vedkommende, yttrede hans paa Ceylon havde han nok at gisre; han 
Kone, vilde. heller ikke usies med at bede | maatte fee at fane fit Tab oprettet; og frem— 
om en Roſe. for Alt være beteenkt paa at bevare Skib og 

Hvad vil Du da, min kjcre Veninde, Mandſkab. En Qvinde vilde i hans Sted 
have, at jeg ſkal bringe med fra min Reiſe, forſt have tæntt paa Perlen, men med Men⸗ 
ſpurgte Manden med en Omhed, der var dene er det nu een Gang anderledes, og dem 


naturlig for den, ſom bereder ſig til at ſeile 
til Indien. 

Jeg vil have en Perle, men den ſkal 
være ſmuk, og den vil jeg ſom en Dronning | 
anbringe midt i et Halsbaand; den vil for⸗ 
ſtjonne de andre, naar Du vælger den med 
Smag. 

Min tjære Huſtru, jeg ſkal netop lobe 
ind til Ceylon, de ſkisnne Perlers Land, og 
jeg ſkal medbringe een, der kan være den 
yngre Ssſter til Cleopatras Perle. 

Jeg kjender Fortællingen 
Perle; Cleopatra fod den fløde til Pulver og 
drak den i et Bæger Viiu, da hun ſpiſte til 
Middag med Antonius. 

Min Perle vil ikke faae en lignende 
Sljebne. 

Du vil idetmindſte ikke glemme den, 
ſagde den unge Kone, idet hun hævede fin 
Elphenbeenspegefinger op til fine ſtjsnne Sine. 

Forglemme en Erindring om Dig? Du 
giør mig Uret, min Kjcere; forglemte San⸗ 
der Zemires Roſe? 

Men Zemire, løb Svaret med et let 
Anſtrog af Ironie, var ikke Sanders Huſtru, 
hun var hans Datter. En Fader forglem⸗ 
mer aldrig fin Datter, men en Mand ... 

Jeg forbyder Dig at vedblive, afbrød 
Manden hende ien blid Tone, der formildede 
det Strenge i Befalingen. 

Huſtruen bsiede fig ned og man talte 
om andre Ting; der var ikke fænger Spørgs: 
maal om Perlen fra Ceylon. 

Neeſte Dag afſeilede Adamaſter for god 


fane vi vel at tage, ſom de ere. i 
Adamaſters Reiſe varede 7 Maaneder 
og 12 Dage. St. Saulieur gjenſage fin til 
bedte Huſtru med en meget naturlig Glæde; 
han vilde med ſamme Folelſe have hilſet paa 
ſine Born, hvis han havde havt nogen. 
Efter Reiſendes Seedvane fortalte Man⸗ 


den om alle de Storme, han havde maattet 


udſtage, og al den Vindſtille, der havde op- 
holdt ham. Hans Kone hørte roligt paa ham 
ligetil Enden, derpaa ſagde hun med fin bli- 


| * 
om denne deſte Stemme: 


Og min Perle fra Ceylon? 

Bed bette Spørgsmaal gjorde Manden 
en Bevægelfe, ſom om der var kommen Ild 
i Krudtkammeret paa hans Skib. 

Han fane op paa Loftet, betragtede finn 
Kone, fig felv og føgte efter en pasſende Ud- 
flugt; denne kunde han imidlertid ikke finde, 
og Madam St. Saulieur ryſtede paa Hove⸗ 
det med et bebreidende Udtryk, der var neer⸗ 
ved at fane haus Hjerte til at briſte. 

Den ulykkelige Sømand ſad i en Lene⸗ 
ſtol ſom en Anklaget foran ſin Dommer, 
ſlog med fin hire Haand paa fit Kuce og 
bevægede Foden imod Gulvet, hvilket altid 
giver en vis Holdning, naar man ilke har 
noget at ſige til fit Forſvar. 

Men hvad tænkte Du da paa, da Du 
opholdt Dig ved Ceylon? ſpurgte hans Kone 
med en Bøjning i Stemmen, der var værd 
at lægge Meerke til. Jeg tænkte ... jeg 
teenkle, ſvarede Manden uden at vide, hvad 
han ſkulde ſige; jeg tænfte paa mit Skib ... 
paa mine underveis miſtede Matroſer .. 
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paa en Mængde Ting. Min Kjære, en 
Skibscapitain har altid et ſtort Anſvar paa 
en faa lang Reiſe. Et Skib er ſom et Kon⸗ 
gerige, der ſkal regjeres. 

Min Ven, det er nok, lader os ikke mere 
tale om den glemte Perle, og lader os be— 
firæbe os for at glemme den for beſtandig. 


Imod det Sædvanlige ved flige Sam— 
taler, hvor man bliver enig om ikke at berøre 
en Sag, der ſtadig bringes paa Bane igjen, 
talte man virkelig ikke mere om den lovede 
Perle, og fra bette Sieblik af fordoblede 
Manden ſin Omhed for en Kone, der havde 
været fan gedelmodig med en faa glemſom 
Aegtefeelle. 


Denne Forglemmelſe indgav St. Sau⸗ 
lieur et beſynderligt Indfald; han føgte om 
fin Afſked og opgav Havet for ikke mere at 
være fjernet fra fin Huſtru i faa lang Tiv. 


Jeg har nu været gift i 5 Aar, tenkte 
han, jeg har ingen Born at fætte i Vei, min 
Formue er tilſtrakkelig for min Kone og mig; 
af hvad Grund ſkal jeg faa arbeide til For⸗ 
deel for nogle fjerne Sfægtninger? 


Man kan kun billige en ſaadan Beſlut⸗ 
ning. Madam St. Saulieux var fuldkom⸗ 
men tilfreds dermed, og da hun elſlede fin 
Mand; teenkte hun med Glæde paa, at hun 
un ikke længere ſkulde fvæve i den Dodelige 
Angſt, der i en Huſtrues Hjerte begynder 
med Skibets Afreiſe og forſt ender med bets 
Hjemkomſt. 

St. Saulieur flyttede med ſin Huſtru 
til Paris og valgte til Ophold et lille Huus 
midt i en ſtor Have ved Templeboulevarden, 
ved Siden af Pavillonen Beaumarchais. 
Naar en Sømand har opgivet at færdes pan 
Søen, vil han i Reglen ilke befinde fig vel 
ved Larmen i en Hovedſtad; han foretreekker 
et roligt Tilflugtsſted, en ſtille Bolig, ſiygge— 
fulde Træer, yndige Blomſter. St. Sau⸗ 
lieur lignede ſaaledes en lykkelig Mand, da 
han havde taget Bolig paa Grerndſerne af 
den parififfe Tummel, i en ſmuk Have, med 
en ung og yndig Huſtru; han kunde visſelig 
ogſaa have været, hvad han ſyntes at være, 
hvis ikke Erindringen om den glemte Perle 
beſtandig havde forfulgt ham; thi ſaaſnart 
hans Kones Anſigt antog et drømmende Üd— 
tryk, ſagde han til fig ſelv: Hun teenker paa 


Perlen, og denne Foreſtilling formerkede haus 
Lykke. 

Et uventet, ſljondt meget naturligt Til⸗ 
fælde kunde have bidraget til at fortryde en 
Beſlutning, der maaſkee var fattet noget let— 
ſindigt; men St. Saulieux takkede Himlen 
derfor og angrede ikke noget. Hans Kone 
meddeelte ham en af de Nyheder, der bringe 
Glæde i Familierne, nemlig at han fnart 
ſkulde være Fader. 


Da den lykkelige Mand var bleven Fa— 
der til en lille Datter, forrettedes hendes 
Daab med en vis Hsitidelighed, og Gudmo— 
deren, der tilfældigviis heed Margrethe, over— 
førte fit Navn paa Barnet. 

Efter en ufeilbarlig Reguing var den 
lille Pige bleven født ni Maaneder, efterat 
Adamaſter var vendt tilbage fra Indien. 
Den Slags Tidsregning, der hører til Hu 
ſenes indre Hiſtorie, forglemmes aldrig; den 
er ligeſom ſkreven paa alle Bægge i et Huus, 
og Ingens Hukommelſe er ſpag, naar der er 
Tale om at anfsre dens enkelte Datoer. 


II. 


Ovenſtagende Tal, der deler Fortellin— 
gen i to Dele, betegner et Tidsrum af 18 
Aar, og fritager Forfatteren for mange unyt⸗ 
tige Enkeltheder. 

St. Saulienx og hans Huſtru fad i 
deres Have og betragtede med gladeſtraalende 
Dine en ung Pige paa 18 Aar, der med 
Utaalmodighed ventede paa, at Aftenen ſkulde 
indfinde fig, og ſpadſerede omkring mellem 
Blomſterbedene. 


Det var deres Datter Margrethe, deres 
eneſte Barn. 

Himlen alene kjender Hemmeligheden ved 
Aegteſkaber med mange, fan og ingen Born, 
og havde kun ſktjenket Madam St. Saulieur 
bette ene Barn, hvis Neerveerelſe bragte En 
til at glemme, at der ikke var andre. Mars 
grethe var ſmuk og ſtraalende at ſee til ſom 
en Solſtraale gjennem de gyldne Ax i Juni 
Maaned; hendes Skabning havde den yudige 
Lethed, der ſynes at være eiendommelig for 
de unge Pariſerinder; paa hendes Anfigt 
ſpillede et af de Smiil, der tilkjeudegive ſta⸗ 
dig Hsitid i Hjertet; hendes blanke Haar 
bølgede ned over hendes bleendende hvide 
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Skuldre uden Kunſtens Hjælp og lignede en 
naturlig Krone, der var ſteget ned paa hendes 
Pande fra Himlen. ] 

Faderen og Moderen udbrøde, efterat 
have feet fig mæt paa hende: Hvor vor 
Datter Margrethe er ſmuk! og den, der havde 
hørt bette Udbrud, vilde have givet dem 
Ret deri. 

Den Dag gav Marineminiſteren et Bal, 
hvortil han havde indbudet St. Saulieux, 
haus Kone og Datter. Endelig oprandt den 
fan fænge ventede Time, og man tog afſted. 

Det var førfte Gang, Margrethe over— 
veerede en lignende Feſtlighed, og i ſin meget 
naturlige Utaalmodighed havde hun bevæget 
fin Fader til at begive fig derhen lidt for 
tidligt, Da man traadte ind i Miniſterens 
Sale, vare de næften aldeles tomme; mau 


fane en og anden ældre Spofficier, der havde | 


taget fin Afſked og ſom med Forſcet var kom— 
men faa tidlig for med det Samme at kunne 
afgjøre et Beſog og gage bort førend alle de 
andre Indbudne. 

Endnu var der ikke ankommen nogen 
Dame. 

Det er meget ubehageligt at være den 
forſte i en Balſal, bemærkede St. Saulieux. 

Alligevel, yttrede Margrethe ſmilende, 
maa dog Nogen komme førft. 

Ja, mit Barn, men jeg holder ikke af, 
at denne Nogen ſkal være mig. 

Lader os imidlertid more os med at be— 
tragte Malerierne paa Voeggene, ſagde Mar⸗ 
grethe og trak fin Moder med fig hen til dem. 

De tre Medlemmer af Familien St. Sau⸗ 
lieux valgte da en i lignende Tilfælde almin⸗ 
delig Fremgangsmaade, nemlig at beſee alle 
meerkelige Gjenſtande i den Sal, man er 
kommen for tidlig ind i, og de gjorde det 
med en Jvrighed, der kunde ſtemple dem ſom 
Folk fra Provindſerne. 

Ah! raabte Margrethe og pegede med 
Fingeren paa Indſkriften pan en Ramme, fee 
der dit Navn, Fader, med forgyldte Bogſta⸗ 
ver. Hvilket ſmukt Maleri! Lader os leeſe 
Indſkriften! Adamaſter, ført af Capitain St. 
Saulieur, ødelægger malaiiſke Sorsverbaade 
i Nærheden af Ceylon. Det er dit Skib, 
kjcere Fader! 

Ja, min Pige, ſagde St. Saulienx, idet 
han neermede fig Maleriet, det er min gamle 


Adamaſter, ſolid og dog let, den lyſtrede Seil 
og Ror ſom et Barn. 

Er det ikke længere til, dyrebare Fader? 

Det er lige faa bart og nøgent ſom en 
Bro, og ligger i Toihuſet i Breſt; jeg horte 
fra det forrige Aar. Det var ret et ſmukt 
Sklib! 

Men, Fader, ere alle Skibe ilke ſmulle? 

Jo, mit Barn, meu det, vi befale over, 
er altid ſmukkere for os end alle audre. Saa⸗ 
ledes vil Du ſuart i mine Sine være den 
ſtjoͤnneſte Pige paa bette Bal, fordi jeg er 
din Fader. ; 

Margrethe flog Oinene ned og rodmede; 
derpaa antog hun barnlig Enfoldigheds fpør- 
gende Tone og ſagde: 

Du har fortalt mig mange af dine even⸗ 
tyrlige Begivenheder paa dine Sstog. Hvoraf 
kommer det, at Du aldrig har berørt disſe 
malafiſke Sørøvere, ſom Du overvandt ved 
Ceylon? 

Fordi, fordi, ſtammede Faderen med no⸗ 
gen Forlegenhed, ſeer Du, at overvinde Ss⸗ 
røvere er iffe nogen videre meerkelig Begi⸗ 
venhed. 

Men, fjære Fader, naar bette ikke er Til⸗ 
fældet, hvorfor har da Regjeringen, ſom mau 
juſt ikke kan beſtylde for Odſelhed, ladet bette 
ſmukke Maleri udfsre? Ah, Du har Ret, nu 
veed jeg det, ſee, les hvad der med ſmaa 
Bogſtaver ſtager nede i dette Hjørne: Skjen⸗ 
ket den franſke Ssmagts Maleriſamling af 
Madam van Oberken. 

Ah, udbrød Mad. St. Saulieux med en 
Slags tilbageſkuende Skinſyge, jeg har aldrig 
hørt tale om den Madam van Oberken, ſom 
har ladet Adamaſter male. 

Virkelig ikke? bemærkede Manden med 
en noget mistenkelig Ligefremhed; jeg erindrer 
neeppe ſelv bette lille Speventyr; jo, mu troer 
jeg, jeg kommer paa det. 

Han lagde den højre Haand paa Pan⸗ 
den og vedblev: 

Der var nogle Sørøvere, ſom ødelagde 
den ſydlige Kyſt af Ceylon, hvor der var en 
riig hollandſk Plantage, og jeg troede til Wre 
for mit Flag at burde viſe Menneſkeligheden 
denne Tieneſte i Colonien; Sproverne tilin⸗ 
tetgjorde jeg i to Angreb; det Hele var et 
Oiebliks Sag. 

Og. hvad ſagde Madam van Oberken 


* 
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Aar ſiden; jeg er 56 Aar gammel og Du 
43; ſkulle vi trættes ſom Børn for et Male 
ries Skyld? 

Margrethe gjorde ſtore Dine og fane 
ſtudſende ſnart paa Faderen, ſnart paa 
Moderen. 

Du kan nok ikke forſtaae Noget deraf, 
min Datter, ſagde Moderen til hende og forte 
hende ind i Salen, jeg vil forklare Dig det 
Hele, fordi ... 

Da hun begyndte paa Fortællingen om 
Perlen fra Ceylon, hvilken hun vilde meddele 
lieux og forte fin Mand hen til fin Datter. under en ſpsgefuld Form af Henſyn til fin 

Dette holder jeg mere af, vedblev Mar- Datters Ungdom, vifte Miniſteren fig, kom 
grethe, fordi det foreſtiller et ſmukt Bal un⸗ | hen til St. Saulieux og trykkede ham vens 
der herlige Balmetræer ved Strandbredden. ligt i Haanden. 

Lees Indſkriften: En Feſt til Wre for Capi-⸗ Min fjære Capitain, ſagde han, De 
tain St. Saulieux under haus Ophold paa kommer ilke meget ud, og deri gjør De Ret; 
Ceylon, foranſtaltet af Madam van Oberken | hvorfor ſkal man begive fig til Andre, naar 


ejtev denne tappre Bedrift? ſpurgte hans 
Kone med et ſterkere Udtryk af Skinſyge. 

Madam van Oberken, ſvarede Manden, 
idet han ledte efter Ord oppe under Loftet. 
Min Tro, det ſeer ud til, at dette lille Tog 
har fundet Naade for hendes Sine, ſiden 
hun har villet forevige Erindringen derom 
ved dette Maleri. 

Kom herhen og ſee, udraabte Margrethe, 
der nylig havde opdaget en anden Indſtrift 
paa et andet Maleri. 

Nu komme vi, ſagde Madam St. Gau- 


efter Sorsvernes Odeleeggelſe. 


Konen fane paa fin Mand og denne be- der. 


tragtede Maleriet med et Menneſkes Udtryk, 
der ikke fæfter Øinene paa noget Beſtemt. 

Hvorfor har Du aldrig talt til mig om 
denne Feſt, Fader? ſpurgte Margrethe. 

Det forekommer mig dog, at jeg har 
fortalt om den; men det er meget fænge 
ſiden; Du var faa ung, at ... 

Nei, nei, ſagde hans Kone i en Tone, 
der afbryder alle Indvendinger, denne Feft 
har Du aldrig bersrt i vort Huus, og nu 
forſtaaer jeg meget godt, at Du glemte Alt, 
endogſaa Perlen fra Ceylon. 

Ved Exrindringen om det, der ikke havde 
været ymtet et Ord om i 19 Aar, foran et 
anklagende Maleri, ſljcelvede St. Saulieux 
fra Isſen til Fodſaalen, ſom om han var 
bleven gjennemisnet af en kold Nordenvind; 
derpaa tog han med en hurtig Bevegelſe fin 
Datters Haand og ſagde: 

Margrethe, fee, nu ftrømme Folk i ſtor 
Mængde ind i Salen; vi ville ilke blive 
ſtagende foran Malerierne, ſom om vi vare 
Ballets Invalider. 

Madam St. Saulieux blev ved at be⸗ 
tragte Feſten paa Plantagen og ſagde derpaa 
i en bitter Tone: 

Er Madam van Oberken ligeſag ſmuk, 
ſom hun er ſremſtillet paa bette Maleri? 

Min Gnd, min Gud, udbrød Manden 
med kjendelig Utaalmodighed, det er nu 20 


man ſom De er den lykkeligſte Mand og Fa— 


J Sandhed, jeg havde hørt tale om 
Deres Datter ſom om en fuldendt Skjonhed, 
men man er dog i Beſkrivelſen bleven til 
bage for Virkeligheden. 

Hun gjør idag fin Indtredelſe i Verden, 
bemeerkede Madam St. Saulieux. 

Det er en ſtor Smigrelſe for mit Huus, 
ſvarede Miniſteren. 

Derpaa bod han Moder og Datter Ar- 
men og forte dem ind i Balſalen, hvor 
Dandſen allerede var begyndt. 

Van bette Bal var der Overflodighed 
af ſmukke og yndige Qvinder; der var hele 
Qvadriller, hvori der dandfede fuldkomne 
Skjonheder, hvilke vare anerkjendte derfor i 
de miniſterielle og i Pengemeendenes Kredſe. 

Margrethe dandſede, ſom en ung Pige 
dandſer forſte Gang; Glæden ſtraalede ud af 
hendes Sine og ſtod malet paa hendes. 
Pande. 

Kl. 3 om Morgenen gjorde St. Sau- 
lieux et cegteſkabeligt og faderligt Tegn, hvil⸗ 
ket Fruentimmerne altid forſtaae paa Bal; 
Moder og Datter ſtode op og fulgte med 
hjem. 

J bet Sieblik, Familien var i Begreb 
med at forlade Huſet, blev en Dor aabnel, 
og Miniſteren reiſte fig for at udſtede nogle 
Befalinger. 

De tager meget tidlig bort, ſagde han 
til St. Saulieux, og derved begager De en 


flor Synd, da De bersver mig Jomfrue 
Margrethe, hvem man har kaldet Perlen paa 
mit Bal. Der er endogſaa en af vore Dig- 
tere, der har forfattet nogle Vers til Wre 
for Deres ſkjenne Datter; han anvender det 
ſamme Tilnavn, ſom de øvrige Damer een— 
ſtemmig have tilljendt hende, hvilket er meget 
haderligt. 

Man vexlede nogle Ord; derpaa gik Mini— 
ſteren tilbage til Balſalen, Familien St. Sau— 
lieux ſteg i Vognen og naaede til fit Hjem. 

Paa Veien ſagde Magrethe til ſin Moder: 

Da Miniſteren tiltalte os forſte Gang, 
begyndte Du paa en Fortælling, hvoraf jeg 
kun fik et Par Ord at høre. Jeg beder Dig 
om at fortſcette den nu, da Ingen vil af— 
bryde os. 

Moderen fortalte derpaa om Opfsrelſen 
af Zemire og Azor og om Perlen fra Ceylon. 

Hvorledes kan Du, min fjære Moder, 
ſagde Margrethe, efterat Fortællingen var 
endt, være fortrydelig paa Fader for en jaa= | 
dan Forglemmelſe; uagtet al den Agtelſe, 
jeg fylder Dig, maa ieg dog tilſtage, at din 


Anklage ikke er fri for Ubillighed. 

Forklar mig det nsiere! udbrød Mode⸗ 
ren ſmilende; jeg vil gjerne høre Faderen 
blive forſvaret af Datterens Mund; Du vil 
altſaa idag vinde en Sag, der har været 
tabt i 19 Aar? 

Den er vunden, Moder, ſvarede Mars 
grethe; min Fader har bragt Dig en Perle 
fra Ceylon, nemlig din Datter Margrethe; 
teller Du Aarene og Maanederne eſter, vil 
Du finde, at han har holdt fit Ord. 

St. Saulieux udſtodte et Gleedesſkrig 
og trykkede Margrethe i ſine Arme; han 
omfavnede ogſaa ſin Huſtru, der mumlede 
nogle formildende Ord, hvorimellem der hor⸗ 
tes Tilgivelſe for Madam van Oberkens Feſt. 

Hun har mere Met, end hun ſelv veed 
af; ikke fandt? bemcerkede Faderen, idet han 
fane pan fin Kone med en betegnende Mine. 

Moderen ſeenkede Dinene for at ſkue til⸗ 
bage i Forliden og dvæle ved dens behage⸗ 
ligſte Erindringer. 

Nitten Aar, ſagde Manden. 

Det er, ſom var det igaar, ſvarede hans 


Huſtru. 


Den lille Taler. 
(See Lithographiet.) 


Marcus gik omkring i Salen, der blev op⸗ 
lyſt af Aftenſolen, og gjennemleeſte ganſke 
ſagte den Tale, ſom han nylig var bleven 
færdig med; denne Tale ſkulde opleſes neſte 
Dag i det ſtore Raad, og ſkulde uden Tvivl 
afgjsre et Spørgsmaal, der i nogen Tid blev 
forhandlet i Genf; thi endſkjsndt Marcus 
var en af de yngſte Raadsherrer, gav dog 


hans dybe Indſigter ham en ubeſtridelig Over⸗ 


vægt over alle de Andre. 

Uagtet hans høie Forſtand var han ikke 
fri for at lade fig paavirke af Lidenſkaben: 
hvad Marcus yndede forhindrede ham fra at 


vide, hvad der var ret, og da han ikke tog 


ſig nok iagt for ſine perſonlige Interesſers 
Indſkydelſer, forvexlede han dem med det als 
mene Vel. 

Denne Gang havde han ogſaa i den 
Tale, der var forberedt af ham, antaget ſine 
Onſker for Fornuftens Tilſagn; men han 
vidſte det ikke, thi Egoismen kan ikke fee neer⸗ 
ved, den bliver ikke fig ſelv vaer. 

Marcus var bleven færdig med at gjen⸗ 
nemgaae fin Tale, da et Udbrud af Latter og 
munter Sang naaede til hans Øre igjennem 
en Dor, ſom pludſelig blev aabnet. Hans 
tankefulde Pande blev lyſere; hau begav ſig 
ſom ved Inſtinct til Naboveerelſet, og ſtand⸗ 
fede pan Dorteerſkelen, bevæget ved det Syn, 
han havde for Sie. : 

Midt i et Veerelſe, der var ovgrjaaet 
med Legetsi, lage hans Kone paakuce, hol⸗ 
dende et af fine Børn i fine Arme, medens 
de to Andre ballrede fig ved hendes Fodder; 
lidt længere henne fab Ssſteren hos fin For⸗ 
lovede og faae ſmilende paa dem. 

Moderen vuggede paa fit Skjsd et halvt⸗ 
nøgent Barn, ſom hun ſtrabte at faae til at 
ſove; men Barnet ſtred imod, og udſtsdte et 
Gleedesſtrig ved Synet af Marcus, og ud⸗ 
ſtrakkede fine ſmaa Arme imod ham. 

— Fritz vil ikke iſeng, ſagde ban; Fritz 
er jo ſtor, han vil blive oppe og vaage ſom 
Fader. 

— Fader vaager for os Alle, for vor 
Nolighed, ſvarede den unge Kone, idet hun 
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kaſtede et ſtolt og ømt Blik henimod Marcus; ledes ſom han havde feet Faderen gjøre, naar 
feer Fritz ilke det Papiir, ſom Fa'er holder i|benne fæfte over paa fine Taler. 
Haanden? — Store Raad! ſagde han med en klar 
— Og bvad ſtaaer der pan det Bapiir? | Stemme, ſiden J ere her, for at foranſtalte, 
ſpurgte Barnet. hvad der ſkal gjøre alle Menneſker lpkkelige, 
— En Tale, ſom ſkal holdes imorgen i beder Fritz Eder om at nedſcette Priſen paa 
det ſtore Raad. Krydderbrod, at brænde alle Alfabeter, og al 
— Det ſtore Raad ... det er bette Ve- give ham en lille hvid Gjed ſom den, Bor— 
relſe ſom er rødt overalt, hvor der er et gemeſterens lille Datter har. 
Bord, ſom er ſaa langt og Menneſker ſom Man lo, og Barnet ſtandſede i ſin Tale. 
tale meget høit? Vi have engang fulgt med — Hvad mere? hvad mere? raabte Mos 
Fader til Doren. Men hvad ſiger Man da deren, Tanten og Kjeeeſten. 
i det ſtore Raad? — Dernæft, begyndte igjen den lille 
Man ſiger, hvad Man maa foranſtalte, Dreng, vilde Fritz bede det ſtore Raad om 
for at gjøre alle Folk i Genf lylkkelige. at ſende Smeden og hans ſtore Hund bort 
— Er det derfor at Fader gjør Talen? fra Byen, fordi Fritz er bange for dem. 
— Ja det er. Til Slutning? faldt alle Stemmer ind. 
Den lille Dreng antog en vigtig Mine. — Til Slutning, ſtore Raad! beder 
— Da kan Fritz ogſaa gjøre Taler! Fritz, at Man vil tillade de ſmaa Born at 
ſagde han alvorlig. gaae fan ſildig tilſengs ſom de lyſter, og faa 
Marcus og den unge Kone kunde ikke vil alle Menneſker blive lykkelige, ſiden Fritz 
tilbageholde deres Latter. har, hvad han öͤnſker. 
— Og hvad vilde Fritz da vel ſige? En almindelig Latter reiſte ſig, og alle 
ſpurgte Faderen oprømt. toge Ordet næften paa ſamme Tid. 
— Man ffal bare føre mig hen i det — Det er politiſk Veltalenhed! 
ſtore Raad, og Fader ffal nok fane at fee, — Fritz er allerede Egoiſt ſom et voxent 
ſagde Barnet i en ſelvtillidsfuld Tone. Menneſke! 
— Vel! nu ere vi der, ſvarede Marcus, — Haus Tale kunde tjene til Underviis⸗ 


" idet han leftede ham op i ſine Arme, og ning for mere end et Medlem af Raadet! 


fatte ham paa en af disſe Dragkiſter, ſom — Ah! J have Ret! aſbred Marcus 
endnu vare i Brug i det ſidſte Aarhundrede; dem med Varme; vi burde Alle efterligne 
Lad os ſee! Fritz er paa Talerſtolen. Chriſtus, og lade de ſmaa Børn komme 

— Vi ere ikle i den ſtore rode Sal! be- hen til os; thi hvadenten de minde os om 
meerkede Barnet. det Gode eller det Onde, deres naive Ord 

— Ligemeget, gjenſvarede Marcus, vi ere en Underviisning! 
høre dil Fritz; han vil holde fin Tale for os; Han kysſede ømt den lille Dreng, uden 
nu mage Alle tie ſtille. gat fsie Noget til; men en Deel af Natten 

Han hapde lagt fig paa Knæ ved Drag-blev anvendt af ham til at affatte en ny 
fiften, for at underſtstte den lille Dreng med Tale, og ved Hjælp af hans Indflydelſe blev 
fin ene Arm; de to andre Børn havde af- Dagen derpaa det omdebatterede Sporgsmaal, 
brudt deres Leg og føftebe Hovedet iveiret; iſtedetfor at han førft havde villet at det 
Moderen, hendes unge Soſier og Kjereſten ſkulde afgisres til Fordeel for et lidet Antal, 
fane ſmilende til; Fritz ſtod opreiſt pan Møblet | afgjort ved det ſtore Raads Beſlutning til 
og holdt med fin ene Haand et af disſe uform-Bedſte for Alle. 
lige Treebilleder, ſom Nürnbergs Veerkſteder 
dengang forſynede hele Europa med, og kaſtede 
omkring fig et ſelvtillidsfuldt Blik. 

— Nu vel, tog Marcus tilorde igjen, 
hvad vil Fritz ſige til det ſtore Raad? Fritz 
har Ordet. 

Barnet løftede fin ene Arm iveiret, ſaa⸗ 
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foruerdenens Urchiv. 
(Fortſat.) 


Blandt de Reiſende, ſom foruden Belzoni 
have givet os Efterretninger om disſe og an— 
dre Oaſer, ſtaaer Browne everſt. 

J det Hele ere hans Angivelſer over— 
eensſtemmende med hvad vi nylig have frem— 
ſat, men vigtig er dog den Tilfsining, han 
gjør, idet han nemlig anſeer alle disſe Oaſer 
for een, eller om man hellere vil, for en ſtor 
ſammenheengende Kjede af Oaſer, ſom ſtreek— 
ker fig fra Nordoſt til Sydveſt igjennem Or— 
kenen til de beboede Negerſtater. Dette hol— 
des fan hemmeligt ſom muligt, fordi Oaſens 
Beboere frygte ethvert Samqvem med Bedui— 
nerne, af hvem de ſtedſe blive plyndrede, og 
fordi Beduinerne befværliggjøre og afjfjære 
dem Communicationen indbyrdes. 

Paa den nordlige Rand af Sahara be— 
finder ſig et ganſke lignende Strøg af Oaſer, 
der ligeſom det oſtlige er beſogt af Browne, 
men ogſaa — hvilket er af ſtor Vigtighed 
for det nsiere Kjendſkab — af Ehrenberg. 
Ogſaa Hemprich og Minutoli have underſsgt 
bette Strøg. Fra Dalen ved Natronſserne, 
tolv tydſte Mile nordveſt for Cairo, ſtraekker 
fig lige mod Veſt et lavt bolgeformigt Land, 
ſom mod Nord udbreder fig til Havet, men 
ſom mod Syd, mod Srkeuen, har en tem— 
melig ſteerk Skraaning. Ehrenberg fandt, at 
disſe Hoie beſtode af Kalk i forſljellige For⸗ 
bindelſer, ſaavel kul- ſom ſvovlſuurt, og af 
Leerſkifer. Ikke alene Kalkſtenen, men ogſag 
Gibſet og Leeret indeholdt mange Forſtenin⸗ 
ger, navnlig Coraller, Echinodermater og 
Molluſker. Fordybningen, ſom løber langs 
med Sydranden, indeholder mange Vandfald 
og Bronde; ofte er Jorden bedoekket med en 
tyk Saltſkorpe, men ved Eſtergravning finder 
man overalt Vand i faa Fods Dybde. 

Det vigtigſte Punkt i dette Strøg er den 
ſtore Oaſe Siwah, ſom man med mere Ret 
anſeer for Jupiter Ammons, end den ſybli⸗ 
gere af Belzoni beſsgte. Fra denne gaaer 
Hpidedraget ſtedſe videre mod Veſt og paa 
ſammes Skraaning imod Havkyſten gives der 
et ſtort Antal af betydelige Søer. Bjerg⸗ 
ſtroget ſelv beſtaaer af rene Kallklipper uden 


nogetſomhelſt Dælfe af Sand eller frugtbar 
Jord. Forſteningerne forekomme faa hyppigt, 
at Klippen ſelv næften kun ſynes at beſtaae 
af dem. J en Aſſtand af omtrent 36 Mile 
fra Siwah ligger Oaſen Augila, et vigtigt 
Raſtpunkt for de fra Cairo til Fezzan dra⸗ 
gende Caravaner, og ſom allerede paa Hero— 
dots Tid var beljendt under det ſamme Navn. 
Oaſen er tilſyneladende meget frugtbar, men 
er dog kun en Sandſlette, der er rigelig for⸗ 
ſynet med Vand, af hvilken Grund Jordbun⸗ 
den ogſaa kan frembringe maaſkee langt 
mere, end den gjør det i de dovne Tyrkers 
Hoender, hville kun leve af Handel og Be— 
drageri. Dadlerne fra denne Egu (ſom viſt 
neppe trænge til megen Pleie) ere vidtbersmte 
ſom de bedſte og ſodeſte; de udgjsre ogſaa 
den vigtigſte Erhvervskilde for de fire Lands⸗ 
byer, ſom ligge i den een Dagreiſe brede og 
fire Dagreiſer lange Slette. 

Hoideryggen, ſom fra Natronſserne løber 
langs med Havet til Fezzan, har ſtedſe den 
ſamme Retning fra Oſt mod Veſt og er ſtedſe 
ſteil mod Syd. Efter et Lob af omtrent 100 
Mile ffjærer et andet Hsidedrag den næften 
lodret, og her, hvor de krydſe hinanden, alt- 
jaa pan det høiejte Sted, er mærlværbigt nok 
Overgangsſtedet. Den anden Kjede, ſom 
gjør en Ende paa den øftlige, lsber langt 
mod Syd ind i SOrkenen og ligeledes ved 
dens Fod ere Vandſamlinger i ſtor Udſtreek⸗ 
ning under Jordoverfladen, og, ſom det ſynes, 
kan man komme til det uden ſtor Anſtrengelſe. 

Oaſerne lade fig forfølge i forſkjellige 
Retninger igjennem Tunis indtil henimod 
Atlas og Marokko, idet de fra Atlas ſtrom⸗ 
mende Floder, om de end til visſe Aarstider 
gauſke udterres, dog i Regutiden have Band 
nok til at fremdrive hine tropiſke Landes yppige 
Vegetation. 

J hiin Egn ligger ogſaa det halvt fabel- 
agtige Rige Bileldulgerid eller Bileh al Scherid 
(Daddellandet), ſom har fan vidtſtrakte Groend⸗ 
ſer, at Ingen egentligt veed, hvor det er at 
finde, begrendſet mod Nord af Tunis, Tri⸗ 
polis og Atlas og af Orkenen mod Syd, en 
Angivelſe, der er lige ſaa god ſom ingen, 
idet man heller ikke veed, hvorvidt Tunis og 
Tripolis ftræffer ſig. Man paaſtager om 
dette Land, at mange af de fra Atlas kom⸗ 
mende Floder forſvinde i Sandet og ſenere 
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komme frem paa andre Steder, hvilfet ikke Fordeling, ville vi finde ganſke det Samme; 


vil ſige andet, end at Vandet fra Bjergene heller ikke de eller deres Stilling lade ſig, 
forſvinder i det torre Sand og i den gls- ligeſaalidt ſom Bjergene, bringe i noget Sy— 


dende Luft, men at man ogſaa finder mange 
andre lave Steder, hvor Grundvandet træ- 
der frem. 

Langt bedre bekjendt end Afrika er os 
fortiden Aſien. Der have Englænderne ved 
deres Erobringer banet os Vei til de uhyre 
Lavlande ved Judus, Gauges, Bramaputre, 


Irawaddi, Menam og Cambodja, det vil- 


ſige til For⸗ og Bagindien, fra den perſiſke 
Havbugt til Chinas Greendſer. Ogſaa om 
det himmelſke Rige — hvilet ſtolte Navn Chi⸗ 
neſerne give deres Land — vide vi, at de 
Dele, ſom ſtode til Havet, idethele ere Lav⸗ 
lande, og ſluttelig er ogſaa det under rusſiſk 
Herredemme ſtaaende Nordaſien opſkyllet Land 
eller Lavland, en Slette fra Ural til de kam⸗ 
ſchatkiſke Bjerge. 

Om det Indre af Nyholland vide vi 

endnu mindre end om Afrika; Reiſerne, ſom 
enkeltviis ere foretagne mod dets Centrum, 
give overhovedet Rum for den Formening, 
at det er et vidtſtrakt Lavland, ſom kun har 
Bjerge ved Kyſten, et Land af Paradoxer, 
med forte Svaner og hvide Ravne, med 
Fugle uden Fjer og Træer uden Blade, med 
füürfsddede Dyr med Fuglenceb og Fiſkeſkjel, 
med Pattedyr, ſom fode deres Unger to Gange 
og med flere andre Meerkeligheder, ſom f. 
Ex. at bets Floder lobe fra Kyſten mod det 
Indre, og at overhovedet det hele Land, ſaa⸗ 
vidt man kjender det, har ſine Bjerge paa 
Kyſten og ilke i Midten (hvori det viſtnok 
har nogen Lighed med Sydamerika). 

Af det Anforte vil en fordumsfri Leeſer 
let indſee, at der ikke lader ſig opſtille nogen 
Regel for Fordelingen af Lavlandene. Vel 
viſer den overfladiſke Betragtning, at Lavlan⸗ 
dene ere at føge ved Flodmundinger (Hol⸗ 
land, Hannover o. a.). Men gaaer man 
niere ind paa Sagen, viſer det fig, at denne 
Anſkuelſe ikke altid holder Stik, felv om man 
tilſyneladende kunde underſtstte det ved Ex⸗ 
empler fra Indien og Wgypten; thi allerede 
Europa modbeviſer en ſaadan Anſkuelſe, da 
Lavlandet ſtraekker fig fra det forte til det 
hvide Hav over den bredeſte Deel af Con⸗ 
tinentet. 

Bed at betragte Hsilandene og deres 


ſtem; thi ligeſaameget ſom Menneſkene elſle 
Syſtemer, ligeſaalidet gjor Naturen det. 
(Fortſœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


B. 


III. Republikens Heltetid. 
4. De puniſle Krige. 


Rom en Friſtat. 


1. Duilius Regulus. 
12 


Blandt de Planteſtceder, ſom den berømte 
phoniciſke Handelsſtad Tyrus havde anlagt 
ved Middelhavets Kyſter, var Carthago ble 
vet den meegtigſte og meeſt blomſtrende. Denne 
Stad lage paa en fremragende Spidſe af Af— 
rika mod Nord der, hvor Tuuis nu ligger, 
ligeoverfor Sicilien. Carthago brev ilke blot 
Handel, ſom fordum Sidon og Tyrus, men 
førte ogſaa Krige og gjorde Erobringer. Sans 
ledes havde det erhvervet ſig ikke alene det 
omliggende Gebeet i Africa, men ogſaa Øerne 
Sardinien og Corſica og underlagt fig en 
ſtor Deel af Øen Sicilien. Desuden havde 
den mange Colonier, dens Flaader ſeilede 
pan alle bekjendte Have, dens Handel var 
blomſtrende, dens Rigdom umaadelig. Puni— 
erne eller Carthagenienſerne felv vare 
kun et lidet Folk, men med deres Penge leiede 
de fremmede Tropper, ſom maatte erobre Lans 
dene for dem. 

Saaſnart Romerne gik udenfor Italien, 
kunde det ikke feile, at de maatte ſtode ſam⸗ 
men med Punierne paa en fjendtlig Maade; 
thi begge Folkeſlag havde iſinde at tilfjæmpe 
fig Verdensherredsmmet. Romerne fatte over 
til Sicilien, ſloge de carthagiſke Leietropper, 
ſom fandtes der og erobrede i faa Aar meer 
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end 60 Stæbder paa Sicilien. Nu udſendte 
Carthagenienſerne en Krigsflaade. Romerne, 
ſom vare gagede over til Sicilien paa en 
flet ſammentsmret Flaade, kom i ſtor Forle— 
genhed. Dog, de forſtode at hjelpe fig. Til— 
ſceldigviis var et carthagenienſiſk Krigsſlib 
ſtrandet. Dette bemægtigede Nomerne fig og 
byggede efter dette Monſter med ubeſtrivelig 
Anſtrengelſe i 60 Dage deres forſte Krigs— 
flaade af 120 Krigsſkibe. Disſe vare vel 
meget klodſede og kunde kun drives frem med 
for Meie. Men den romerſke Feltherre 
Duilius vidſte ogſaa her at finde paa 
Raad; han opfandt en Art Vindebroer, ſom 
man lod falde over paa det fiendtlige Skib, 
ſom nærmede fig. Modhager holdt da begge 
Skibe ſammen; de romerſke Soldater ſprang 
op paa Broen og fegtede nu ſom paa faſt 
Land. Under den tappre Duilius' Anforſel 
tilfegtede Romerne fig. en glimrende Seir 
over 150 fjendtlige Skibe, og de bleve faa 
glade over denne ſorſte Sseſeir, at de for 
Feltherren opreiſte en Wreſtstte af Marmor, 
hvorpaa Skibsſnablerne fra de fjendtlige Skibe 
bleve befceſtede. Tillige bevilgede de Duilius, 


at han, fan ofte han om Aftenen vendte hjem 1 
Skatter og Afgifter til Rom, ſtille Soldater, 


fra et Gjceſtebud, maatte lade ſig ledſage af 
Fakler og Muſik — en Wre, ſom andre Seir— 
herrer kun node den Dag, de holdt deres Tri- 
umphtog i Rom. 


2. 


Efter denne Seir erobrede Romerne Øerne 
Sardinien og Corſica, og Regulus vovede 
endog at fætte over til Africa og angribe 
Fienden i hans eget Land. Han erobrede en 
carthagenienſiſk By efter den anden, gjorde 
meget rigt Bytte og ſtod allerede foran Car— 
thagos Porte. Da landede greeſke Leietrop⸗ 
per; Regulus, der troede fig altfor ſikker paa 
Seiren, blev flagen og ſelv tagen tilfange 
med 200 Romere. 

J de følgende Aar vare Romerne ikke 
heldigere; flere Steder pan Sicilien bleve 
tilbageerobrede af Carthagenienſerne og to 
romerſke Flaader sdelagte af Storm. Men 
Romerne tabte ikke Modet; de byggede atter 
nye Flaader, og ved en glimrende Seir, ſom 
de vandt over den carthagenienſiſke Heer pan 
Sicilien, bleve Carthagenienſerne fan for⸗ 
knytte, at de ſendte Regulus med endeel andre 


Fanger til Rom for at udvirke Fred. Men 
Regulus maatte fværge, at han atter vilde 
vende tilbage til Carthago, naar han Intet 
udrettede. Skjondt han vidſte, at den ſtorſte 
Marter ventede ham ved hans Tilbagekomſt, 
tilraadede han dog ikke at ſlutte Fred, men 
vifte Romerne, at Noden tvang Carthageni— 
enſerne til at bede om Fred. Geſandternes 
Forſlag bleve derfor forkaſtede og Regulus, 
ſom hverken Senatets Foreſtillinger eller hans 
Families Bonner kunde holde tilbage, gik tro 
mod ſin Ed tilbage til Carthago. Der blev 
han henrettet af de forbittrede Fjender. 


3. 


Hvad Regulus havde forudſagt, ſkete. 
Carthagenienſerne bleve atter afgjsrende ſlagne 
i et blodigt Sseſlag, og da Uroligheder paa 
ſamme Tid vare udbrudte i Carthago, maatte 
de modtage Freden paa de Betingelſer, ſom 
Romerne opſtillede. De maatte ganſke romme 
Sicilien og betale Romerne en uhyre Sum 
Penge i Krigsomkoſtninger. Sicilien, denne 
rige og frugtbare Oe, blev nu en romerſtk 
Provinds. En Provinds maatte betale 


ſaamange og ſaaofte Rom forlangte det, og 
afgive det Bedſte af deres Gods til Romerne. 
Havde en Romer veeret Conſul, da blev han 
for et Aar ſendt ſom Statholder eller Pros 
conſul til en Provinds og kunde her frit 
ſkalte og valte. Kun maatte han ſiden af« 
lægge Reguſkab for Senatet og Folket for 
fin Virkſomhed. Da Romerne havde erobret 
Sicilien, erfarede de, hvor herligt det var at 
beherſke erobrede Lande. Og da de havde 
overvundet Carthago, vare de ſtolte af deres 
Kraft og frygtede nu ikke mere for noget 
Folk. Deres Erobringsſyge var nu blevet 
faa ſtor, at ikke engang nogen Fredsſlutning 
var dem hellig. Saaledes borttoge de, mes 
dens Carthago var beſljceftiget med at bæmpe 
indre Uroligheder i Afrika, ovenikjsbet Serne 
Sardinien og Corſica, og da Carthagenien⸗ 
ſerne beſpeerede fig derover, truede de med 
Krig og forlangte desuden, at hine endnu 
ſkulde betale de Omkoſtuinger, ſom Erobrin⸗ 
gen af disſe Ser havde foraarſaget. Det 
var derfor inlet Under, at Carthagenienſerne 
ponſede paa Hævn, 


2. Hannibal. 


1. 


Hamilkar, en adelig Carthagenienſer, 
ſatte med ſin Heer over til Spanien for der 
at erobre et Gebeet, hvorfra de engang i 
Tiden kunde komme til at angribe Rom. J 
Spanien fandt Carthagenienſerne meget Solv 
i Vjergveerkerne, og ſnart hævede deres Han— 
del fig igjen, Paa Kyſten af det middel 
landſle Hav grundlagde de Ny-Carthago paa 
det Sted, hvor Carthagena nu ligger. Da 
Hamilkar afreiſte til Spanien, bad hans elleve— 
aarige Søn Hannibal ham om Tilladelſe 
til at reiſe med. Faderen tillod det, men 
førte Drengen førft til et Alter og Tod ham 
jværge, at han ſtedſe vilde være en Fjende af 
Rom. 
holdt. 

Efter fin Faders og Svogers Dod over— 
tog Hannibal Commandoen over den cartha— 
genienſiſke Her, en Feldtherre, hvis Lige i 


Aandsſtorhed og Heltemod Hiſtorien kun har 


Faa at opviſe. Han var hei og velvoxen, 
havde et fyrigt Blik, en værdig Gang og en 
edel, kraftig Stemme. Ingen Fare kunde 
rokke hans Aandsnerverelſe, ingen Anftræn- 
gelſe trætte hans Legeme; han var usmfind⸗ 
lig mod Froſt og Hebe, ligegyldig for Vel— 
levnets Jude. Han kunde hungre og terſte, 
giennemvaage Netterne uden at det meerkedes 
paa ham. 
forud for den ſimpleſte Soldat. Ofte ſov 
hau paa den blotte Jord, kun indhyllet i ſin 
Kappe. J Slaget var han den Forſte og 
Sidſte. Men Soldaterne hængte ogſaa ved 
ham ſom ved en Fader; de ſletteſte Leietrop- 
per bleve under ham til de tappreſte Krigere. 

Da Romerne hørte Tale om de Erobrin— 
ger, ſom Carthagenienſerne gjorde i Spanien, 
bleve de urolige; og i deres Herſkeſyge fatte 
de Floden Ebro ſom Grendſe for Cartha— 
gerne; heller ikke maatte de angribe Byen 
Sagunt, ſom laa paa Veſtſiden af Ebro. 
Men Hannibal agtede ikke paa disſe Betin— 
gelſer; han beleirede Sagunt. Indbyggerne 
ſendte Bud til Rom om Sjelp, men forgjæ- 
ves; da de ilke laenger kunde forſvare ſig, 
ſtak de deres Huſe i Brand og opbreendte fig 
tillige med deres Koner og Born. Nomerne 
erklærede Erobringen af Sagunt for et Brud 


Aldrig er nogen Ed bleven troligere 


Han forlangte ikke at have Noget ropa, over Pyrenæerne og Alperne. 


paa Freden; de ſendte Geſandter til Car— 
thago og forlangte Hannibal udleveret. Da 
Raadet i Carthago ikke kunde blive enigt, 
foldede den romerſke Geſandt, der var kjed. 
af den lange Snak, ſin Toga ſammen og 
ſagde: „Her er Krig og Fred; hvad ville . 
have?“ „Giv os, hvad Du vil,“ ſvarede En 
ham. „Saa lad det være Krig,” ſvarede 
Romeren og lod ſin Kappe falde. Og nu 
begyndte en Krig mellem Rom og Carthago, 
ſom bragte det overmodige Rom nær fin Un— 
dergang og varede i 18 Aar (fra 218-201 
f. Chr. Fodſel). 

Romerne ventede et Angrch til Søes og 
lagde den Plan at angribe Fjenden i Spa— 
nien; men førend man var feerdig med at 
udføre den, ſtod Hannibal alt med fine Ele— 
phanter, afrikanſke Ryttere og Fodfolk i Ita⸗ 
lien. Hvad intet Menneſke anſaae for mue— 
ligt, havde Hannibal udført. Med en Heer 
af Soldater, ſom kun vare vante til et hedt 
Clima, med et Følge af Elephanter, der kun 
kunne bruges paa Sletter, med Tuſinder af 
Heſte, der maatte føres ved Tommen over 
Klipper og Jisſtykker, ſom ofte ſtyrtede ned 
og reve Forerne med i Afgrunden — der— 
næft omgiven af vilde rovbegjerlige Folk, der 
lagde Baghold for Hannibals Heer, og ende— 
lig i den ſletteſte Aarstid, i November Maa— 
ned — trods alle disſe Hindringer ſteeg Han⸗ 
nibal over to af de hoieſte Bjergkjeder i Eu— 
Over 
Pyrenceerne gik det hurtigt, i ti Dage drog 
man igjennem hele Gallien, men da man 
kom til Alperne, ſyntes Kulde og Hunger at 
ville ſcette den Driſtige en Greendſe. Men 
Hannibal ſkreekkedes ikke tilbage. Meend og 
Dyr maatte klattre op ad de ſteile med Jis 
bedoekkede Höider. Hele Dage maatte Vei og 
Sti førft jevnes, og naar da Forerne meente 
at have manet Hsiens Top, ſank de pluͤdſe⸗ 
ligt ned i en Afgrund eller bleve begravede 
af Laviner. Overalt var Feldtherren ſelv 
tilſtede, overalt ordnede, arbeidede, kjcmpede 
han ſelv. Endelig, efter ni Dages Klattren, 
hvorved flere Tuſinder af Menneſler og den 
ftørfte Deel af Laſtdyrene vare omkomne, 
nagede Hannibal Alpernes Top, og her over 
Slyerne, ban de evige Snee- og Jismarker, 
lod han fin Gær hvile i to Dage. Dog, 
Nedſtigningen var endnu vanſkeligere end 


— see: 


Beſtigelſen; hele Skarer ſtyrtede i Klippe— 
ſpalter og Afgrunde, ofte kunde man hverken 
komme frem eller tilbage. Da Heeren naaede 
Italiens ffjønne Marker, var kun den min— 
dre Halvdeel tilſtede; af 59,000 Mand fandtes 
kun 26,000 tilbage; de andre vare bræbte, 
ihjelfrosne eller ſunkne i Afgrunden. 


2. 


Nu viſte Hannibal ſit Feldtherretalent. 
En romerſk Hær rykkede imod ham; han ſlog 
den ved Floden Tieinus. Nu opfordrede Han— 
nibal Gallerne til at gjøre Oprør mod Ro— 
merne, og forbandt fig med dem. Men hur— 
tigt havde Romerne ſamlet en anden Heer; 
dog, han var en Meſter i at fore Krig, og 
han vidſte at ſtille fin Hær ſaaledes, at en 
fold Storm brev Regnen og Sneen lige i 
Romernes Anſigter, og neſten hele den ro— 
merſte Heer blev opreven. Hele Ovreitalien 
gik nu over til Seirherren, og denne vandt 
ved ſkaanſom Opforſel mere, end han gjorde 
ved ſine Vaabens Held. 

Neeſte Foraar trængte Hannibal frem til 
Mellemitalien. Floden Arno havde overjvøm- 
met den hele Egn, men dette opholdt ikke Han— 
nibal. Tre Dage og tre Mætter maatte Sol— 
daterne uden at ſtandſe vade i Vand, Laſt⸗ 
dyrene bleve ſiddende i Dyndet og Hannibal 
ſelb miſtede ved Forkjslelſe et Sie. Men 
neppe kommen paa det Torre, vidſte han ved 
en forſtilt Flugt at Tofte den nye romerſke 
Feldtherre i et Baghold, og nu begyndte Sla— 
get ved den thraeimenſke Søe (lacus 
thraeimenus). Sex Tuſinde Romere bleve 
fangne, 15,000 bræbte og Conſulen, Flami⸗ 
nius, dræbte fig ſelv. 

Hannibal drog videre, bagved Rom, ud⸗ 
plyndrede Alt og gjorde førft Holdt i det ſyd— 
lige Italien. Da valgte Romerne en gam⸗ 
mel, yderſt beteenkſom Mand, Fabius, til 
Feldtherre. Denne lod fig ikke ſkuffe ved 
Hannibals Krigsliſt; han beſatte omhyggeligt 
alle Hie og ſogte at afſkjcere Fjenden Flug⸗ 
ten. De romerſke Soldater vare imidlertid 
utilfredſe med denne Frem- og Tilbagegang, 
og kaldte Fabius ſpottende „Noleren“ eller 
cunctator, hvilket Navn han ſenere beholdt 
ſom Heedersnavn; thi han lod fig ikke ſkuffe, 
men blev fin Plan tro. Og nær havde han 
fanget den ſnu Carthagenienſer. Hannibals 


Veiviſere førte ham vild; han faae fig plud⸗ 
ſeligt indeſluttet i en af Bjerge omringet Dal 
og Fabricius paa Hsiderne. Men om Nat— 
ten lod Hannibal binde Riisknipper paa 2000 
Over, Riisknipperne antænde og Oxerne drive 
mod Fjenden. Denne, ſom troede, at hele 
den fjendtlige Gær var i Anmarſch, og ſom 
overalt fane Flammer, vidſte ikke, fra hvilken 
Side han førft vilde blive angreben, og i 
denne almindelige Forvirring fik Hannibal Tid 
til at redde ſig ud af ſin ubeqvemme Stilling. 

Herefter drog Hannibal forbi Fabius' 
Landgodſer; han lod Alt rundt omkring sde— 
lægge, men ſkaanede omhyggeligt Fabius' Ei⸗ 
endom. Hans Henſigt lykkedes. De utilfredſe 
Soldater begyndte at fatte Mistanke om, at 
Fabius ſtod i hemmelig Forſtaaelſe med Fjen⸗ 
den, og da den driſtigere Minucius, Legat 
ved Hæren, vandt en mindre Fordeel over 
Carthagenienſerne, blev Commandoen over 
Hæren deelt mellem ham og Fabius. Neppe 
fane Minucius fig befriet fra den byrdefulde 
Tvang, førend han ſtrax forlod Heiderne for 
at angribe Hannibal. Men af denne blev 
han lokket i et Baghold, omringet og vilde 
ikke være ſluppen derfra med en eneſte af 
ſine Soldater, var Fabius ikle kommen ham 
tilbjelp. Da Hannibal ſaae denne komme, 
drog han ſig tilbage, idet han ſagde: „Jeg 
har ſtedſe ſagt, at Skyerne fra Bjergene en⸗ 
gang vilde bringe os et Uveir.“ Efter Sla⸗ 
get ſammenkaldte Minucius ſine Tropper: 
„Born — ſagde han — den er den Forſte, 
der raader godt, bernæft kommer den, der 
følger det gode Raad; men den, der hverken 
forſtager at give eller at folge et godt Raad, 
fortjener almindelig Foragt. Fabius har red⸗ 
det os. Op! Lader os gage til ham og 
hans Krigere, hilſe ham ſom vor Fader og 
Redningsmand og ſaaledes viſe, at vi idet— 
mindſte beſidde taknemmelige Hjerter.“ — 
Alle gik de tilbage til Fabius og bade om 
atter at optages i hans Aſdeling. De omar⸗ 
mede hinanden, Bekjendte og Übekjendte bøde 
hinanden til Gjæft, og den Dag, der Fort 
iforveien havde været en Sorgens og For⸗ 
tvivlelſens Dag, endte ſom en Feſtens og 
Glæbens Dag. 


1 


(Fortſœltes). 
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Om Middelalderens Foltetro 
pan Djævleri og Trolddom. 


5. 


Troen paa Trolddom og paa Djaevleriets 
Tilværelje taber fig i den fjerneſte Tidsalder, 
men minder ifær om Kraft i Midelalderen, i 
hiint Tidsrum, da Religionen ſelv ſpaltede ſig i 
flere Meninger. — Adſtillige Beretninger i 
den hellige Skriſt ſynes at tale om Aander— 
nes, ja ſelb om Djævelens Indflydelſe paa 
Menneſkene. Denne yttrede fig enten ub e— 
vidſt, ſom hos de Beſatte og hos de Ulyk— 
kelige, hvilke en ond Mand ſogte at fore i 
Friſtelſe, eller bevidſt, med det Menneſkes 
Billie, ſom derved føgte Anſeelſe eller Vin— 
ding. For denne ſidſte Klasſe af Folk faſt⸗ 
ſatte den moſaiſke Lovgivning Dodsſtraf — 
Hvor ſtoerk Troen pan Hexeriet ſenere blev, 
ſees bedſt deraf, at næften alle Oorigheds⸗ 
perſoner vare fuldkomment overtydede om, at 
de under deres Jurisdiction behandlede Trold⸗ 
mænd og Hexe havde ſtaaet ſaavel i aandig 
ſom legemlig Pagt med Djævelen. Alle den 
Tids Lovkyndige erkjendte Virkeligheden i 
denne Sag, og ſaavidt gik endog Overbe— 
viisningen, at man ikke engang tog i Beteenk— 
ning at bømme de Anklagede til Døden ved 
Ild og Sveerd. 

Hvad der ifær ſtsttede denne Overbe— 
viisning og lod Folk forblive i flig ſorgelig 
Vildfarelſe, vare de Vidnesbyrd, ſom aflag⸗ 
des af de anklagede Hexe og Troldmend. 
De ille alene tilſtode, at have ſtaget i For⸗ 
bund med Djævelen, men gave endog under 
Retsforhandlingerne Oplysninger, ſom over— 
gik alle Forventninger. Om end mange af 
disſe Üdſagn røbede en dyb Eenfoldighed, en 
forvirret Phantaſi, fan ſyntes dog Tvivlen 
igjen at ſvinde ved den Overeensſtemmelſe, 
ſom ſyntes at ligge i deres Forklaringer. 
Tillige viſe Retsakterne, at mange af deres 
Tilſtagelſer traf ſammen med adſtillige tilfcel⸗ 
dige Omſtendigheder og Tildragelſer, ſom 
yderligere bekreeſtede deres Troværdighed. De 
Anklagede havde fremviiſt Merketegn, ſom 
den onde Aand hapde fat pan deres Legemer, 
fremviiſt Gaver, ſom de havde modtaget af 
deres Djavelſke Patron. 


Andre Vidnesbyrd om Djasleriets Til⸗ 
værelfe har man troet at finde i ſkrevne og 
trykte Anviisninger til, hvorledes man ſkulde 
forholde fig, hvilke Formularer, der ſkulde 
anvendes, for at komme i ret gavnlig For— 
bindelſe med Djævelen. At der i disſe Ma— 
nuſkripter neppe fandtes Spor af fund Sands, 
kom kun lidt i Betragtning i hiin Tid, da 
Dommerne ſelv vare ukyndige Folk og ſmit— 
tede af Almuens overtroiſke Foreſtillinger. 

Saavidt de hiſtoriſke Efterretninger og 
Sagn gage tilbage i Tiden, har man over⸗ 
alt troet paa Djeevleriets Tilverelſe, benyt⸗ 
tet fig af Trolddommens Kunſter, feet dens 
Virkninger og frygtet dens Kreefter. Vel 
har man føgt at modvirke Hexeriet ved Love, 
men paa den anden Side forſtaaget at illudere 
disſe, og ſelv Lovgivere have ikke altid været 
conſeqvente i deres Forbud eller endog ſelv 
overtraadt dem. Saul er ei den eneſte Re— 
gent, ſom har forbudt Hexeriet, og dog ved 
visſe Leiligheder ſelv raadfort fig med en 
Spaaqvinde. Endog i vor oplyſte Tidsal⸗ 
der, da man med ſaa hei Roſt erklerer fig 
mod al Overtro og Tillid til Hexeriet, ytrer 
der ſig dog et temmeligt almindeligt Hang 
til at gjenoptage denne Tillid, ſaaſnart blot 
en Caglioſtro eller Gasner paany vilde 
optræde. Med Rette tør derfor en nyere 
Forfatter paaſtage: „Troen paa Hexeriet har 
ikke alene været almindelig, den er det endnu, 
og det langt mere end man vil til 
ſtaae.“ 

Men hvormange Vidnesbyrd, der end 
kunde fremlægges til Beviis paa Djavle- og 
Hexeriets Mulighed, var der dog tillige Me 
get, ſom kunde give Anledning til Tvivl om 
ſammes Gyldighed. — De Vidnesbyrd, ſom 
hentes i den hellige Skrift for de onde Aan— 
ders Indflydelſe, ere meget utydelige og 
uklare. Naar der i det gamle Teſtamente 
tales om Hexeri, faa berettes dette ſom feet 
ved Kunſter, der aldeles ikke vidnede om no⸗ 
gen Forbindelſe med Djævelen. Hos Isra⸗ 
literne var Trolddommen en Art Afguds— 
tjeneſte, ſom af denne Grund ſtraffedes meget 
haardt. Fortolker man den hellige Skriſt 
efter de rette Regler og indremmer Sagnene 
og Poeſiens Allegorier og Billeder deres 
Rettigheder, ſaa finder man vel Vidnesbyrd 
om, at Jøberne ſaavel ſom Hedningerne have 


troet paa Hexeri, men ikke et eneſte gyldigt 
Beviis for, at denne Tro var velgrundet. 

De Bud i den moſaiſke Lovgivning, der 
kunde ſynes at vidne om Trolddommens Vir— 
kelighed og Strafveerdighed, vare alle ſtilede 
mod Borns Offring til Molok “*) og andre 
Afguder, mod alle Forſosg paa Sandſigeri, 
Trolddom og Nekromanti, ſom en Vederſtyg— 
gelighed for Herren. Udlagde de gamle Jo— 
der disſe Bud fom en Pagt og Samqvem | 
med onde Mander, var denne Udlaggelſe 
gabenbart falſk; thi her meentes ikke en Trold— 
mand ſom en Perſon, der virkelig kunde ud— 
rette overnaturlige Ting, der ſigtedes blot 
til dem, der udgave fig derfor og ved deres 
hemmelige Kunſter ſogte at bedrage og ſkade 
Andre. Slige Bedragere burde hindres, for— 
følges og ſtraffes, ifær da deres Kunſter ud 
ovedes ved forftjelligt Afguderi, hvorfra | 
Moſes vilde afholde alle Israeliter. Hos 
Jehovas Bræfter ſkulde de alene ſoge Raad 
og Troſt. 

Ville vi folge de bedſte nye Fortolkere, 
anſee vi den Satan, ſom plagede Hjob, 
for en Perſonification i et Digt, ſom ved 
denne Antagelſe aldeles ikke taber det mindſte 
af ſin ſljonne og hellige Betydning. — Lige- 
ledes den Satans Engel, over hvis Hjemſo⸗ 
gelſe Apoſt. Paulus klager (2 Cor, 12. 7), 
ſom alt af Hjeronymus blev anſeet for en 
Art Hovedſmerter, hvorpaa Apoſtlen leed i 
lang Tid. Ifølge Almuens Foreſtilling var 
nemlig i hans Tid enhver Sygdom et Veerk 
af onde Mander (Kakodcemoner). 

Naar Joderne ſigtede til Djævelen ſom 
et aandeligt Veeſen, faa tænkte de fig derved 
Overhovedet for de fjendtlige Aander, ogſaa 
kaldet Beelzebub ). Denne Mand meentes, 


) Molok, ogſaa Molek, Milkom og Malkom 
var en Afgud hos Moabiterne og Ammoniterne. 
Navnet betyder Konge og betegner Solguden; 
dens Billede var en huul Kobberſtatue med en 
Dres Hoved og udſtrakte Menneſkearme. Til 
denne Afgud offredes levende Born, ſom lagdes 
i Stottens Arme og langſomt opbreendles ved 
den i dens Indre antændte Ild. Afgudsbille⸗ 
det var relſt 1 Dalen Kinnom, S. O. for Jeru⸗ 
ſalem. 

Beelzebub, udledt af Baal⸗Sebub (Flue⸗ 
baal), en Spaadomsgud hos de afgudiſte Phi- 
lifter, 


* 


— 


ei alene at firæbe efter Menneſkets moralſke 
Fordeervelſe, men ogſaa efter at plage Lege— 
met. Men hverken Jeſus eller hans Apoſtle 
have optaget denne Foreſtilling i deres Leer— 
domme. 

J den hellige Skrift vil man altſaa ikke 
finde fuldgyldige Beviſer for, at Menneſket er 
udſat for Djeevlenes Paavirkning. Al Synd 
og Elendighed kunde vel forklares paa anden 
Maade, og de Talemaader, der lægge denne 
Elendighed til de øvrige, ſynes at være lœem— 
pede efter de Vankundiges Overtro. Naar ſlig 
Foreſtilling gik fra Uchriſtne over i Chriſten⸗ 
dommen, kan man tildeels forklare ſig dette 
af den hedenſk⸗antikvariſke Tid, der gik foran 
Reformationen, og af den polemiſt-barbariſke 
Tidsalder, der til ſtor Skade for Chriſten⸗ 
bommen fulgte derpaa. — J Middelalderens 
Folketro ſpiller Troen paa Djavleriet en vige 
tig Rolle, og en klar Foreſtilling om hin 
| Tids Meninger fager man ifær af et Skrift 
| (Theatrum tragicum) af Franc. Rosſet, der 
| ubfom 1600, og leeſtes med ſtor Begjærlighjed. 
„Fanden“ — hedder det deri — ,frifter 
Menneſkene paa mange Maader; ſom Qvinde 
beſsger han Mænd, ſom Mand beſsger han 
Qvinder, og, hvad det Veerſte er, — han 
15 Born med dem.“ — Troen paa Djeev⸗ 
een maa have flaaet dybe Rodder, naar 
Sligt kan vinde Tiltro. 

Den gamle Hiſtorie fortæller om enhver 
meerkvcerdig Mand, Helt eller Lopgiver, at 
han „fik Raad og Biſtand af Guderne.“ — 
Her mode vi ſtrax Spor af Foreningen med 
Aandeverdenen, men denne viſer ſig kun i 
fine Udartninger, i den Overtro og Frygt, 
ſom derved vaktes. Skjondt Magien tidligt 

udartede, blev Troen paa dens Kraft dog 
uſveekket, trods de Kyndiges og Forſtandiges 
Advarſler, trods Lovgivernes Forbud og 
Trudsler. Plinius erklerede fig i fin Hiſt. 
nat, meget haardt mod Magien, iſcer mod 
dens Virkning paa underjordiſke Aander; dog 
Mængden troer hellere det Utrolige end det 
Mulige, hører hellere Bedragets tvetydige 
Tale end Viis dommens klare Ord. Tillids⸗ 
fuld ſtirrer den ſom Barnet paa Enhver, 
der lover at hæve Forheenget for den ſkjulte 
Fremtid, for det Uſynlige. 

Hos Oſterleenderne formede Religions⸗ 
loerdommene fig efter deres deſpotiſke Stats⸗ 


forfatning; en myſtiſk Glands maatte omgive | lig Bejfyfbningen for Omgang med onde 
Aandeverdenen, hvor Treeldommens Frygt Aander; det blev en Forbrydelſe at -hente 


ſkulde velkes. Chriſtendommen modarbeidede 
denne Frygt; Chriſtus lærte Menneſkene 
indbyrdes Kjærlighed, grundet paa Tillid. til 
den evige Kjærlighed. Men fnart begyndte 
hans Bekjendere at indblande fremmede Ele⸗ 
menter i den rene Lære, at forene eſterlandſt 
Myſticisme med den ſande Chriſtendom. En 
vis Proclus med Flere ſogte at indblande 
forældede Traditioner i alle Videnſkaber, og 
et Samfund, ſom tilegnede ſig Navnet, den 
rettroende Kirke,“ bidrog til at udbrede Svær- 
meri og Overtro. J Lerens Dogmaer ind- 
flettedes Troen paa Aandernes Magt, faa de 
Chriſine i deres Vildfarelſe ſnart faae bele 
Naturen umiddelbart ſtage under Aandernes 
Indflydelſe. Origenes” Lerdomme blev 
ſnart en almindelig Mening; Daemonerne 
tilftreves Magt til at bevirke Hungersnod, 
Ufrugtbarhed, forpeſtet Luft og Uveir; de 
ſvavede i Taageſtyer i den laveſte Atmos⸗ 
phære, og man troede at kunne falde dem til 
fig med Blod og Rogelſe, ſom Hedningerne 
offrede deres Guder. Alle de Chriſtnes Syg⸗ 
bomme kaldtes Damonernes Værk. Sand 
Legekunſt og endnu mere ſand Moral leed 
derunder; thi denne Mening forte til et legem⸗ 
ligt og aandigt Qvakſalveri. „Djeevelen“ — 
ſiger en vis Forfatter — „fik for vigtig en 
Rolle i Guds Huusholdning her paa Jorden.“ 

J de nordligere Lande var Aandetroen 
ille mindre almindelig i Hedenſkabets Tid. 
Hos de gamle Germaner og Skandinaver 
blev Ovindekjonnet anſeet for bedſt ſkikket til 
at omgages Dæmonerne; Ovinderne ſpagede 
og laegede Sot og Saar. Men da Chriſten⸗ 
dommen banede ſig en Vei herop, faldt de 
gamle Afguder; Misſionairerne talte med 
Afſky mod de hedenſke Fordomme, men de 
vakte oftere Frygt end Overbeviisning. Fryg⸗ 
ten brev Preſtinden fra Templet til dunkle 
afſides Steder; i fit morke Skjul ſamlede 
hun ſine Urter og tilberedte Leegedomme; der 
i dunkle Lunde, under hellige Ege forkyndte 
hun Fremtidens Skjcebne. Folket føgte endnu 
hendes Raad, og hun viſte ſig da ei alene 
ſiendſk mod Chriſtendommen, men ſpottede 
endog dens Forkyndere og fratog dem An⸗ 
ſeelſe og Fordele, der var dem vigtige. Af 
bette ſpeendte Forhold udſprang meget natur⸗ 


Raad og lade fig helbrede af ſlig hedenſk 
Qvinde. Navnet Hex), ſom hun før havde 
baaret med Herder, blev hende nu en Skjend— 
ſel. Om Hexene fortaltes de reedſomſte Ting; 
enhver Ulykke paa Marken eller i Huſet blev 
tilftrevet hendes Ondſkab, døde et Barn, blev 
et Kreatur ſygt, da heed det fig ſtrax at være 
et Spil af Hexen. Kort, disſe Qvinder vare 
altformagende, og — det uvidende og over— 
troijfe Folk fæftede Lid til disſe Beſkyldninger. 

En Fordom bliver ſnart en Folketro, 
naar Videnſkabens Lys endnu ſtraaler for 
fvagt til at fvælfe den. Det Middel, hvoraf 
Chriſtendommen havde betjent fig til at vinde 
fulbfommen Seier, blev nu Spiren til en 
Fordom, ber næredes hos den opvorende 
Slægt og flog dybe Rodder hos Folfet. 
Snart ſporede man de ffadelige Følger deraf. 
Den berømte Agobard, Verkebiſp i Lyon 
Paa Ludvig den Frommes Tid, flager over, 
at de Chriſtne troede de urimeligſte Ting, 
ſom Hedningerne ſelv neppe havne ladet fig 
indbilde. „Det var“, ſiger han, „en næften 
almindelig Mening, at nogle visſe Folk kunde 
frembringe Uveir og Hagelbyger.“ — En 
ſaadan Perſon kaldtes Tempeſtarius, og Kei— 
ſer Karl forbsd under ſtreng Straf flere 
Gange, at befatte fig med flige Kunfter !“). 
— „De fleſte Foll“ fortæller Agobard end» 
videre — „troe forviſt, at der gives et Land, 
faldet Magonia, fra hvilket der gjennem 
Skyerne komme Skibe, bemandede med Folk, 
ſom indtage de Frugter, Uveiret har ødelagt; 
thi disſe Skibsfolk ſtaae i Forbund med Tem⸗ 
peſtarierne og tilhandle ſig Kornet af dem 
for visſe Gaver. — Engang kom tre ubes 
ljendte Mænd og en Qvinde til Egnen om 
Lyon; Almuen anſage dem for Indbyggere 
af Magonia og var ivrig ifcerd med at ſtene 
dem, da han (Agobard) juſt til deres Lylle 
kom og fif dem reddede.“ — Foruden Tem⸗ 


„) Hex, et Orb, ſom ſtammer enten af det islandſle 
hagur (Tynbig) eller af det græffe hagios 
(hellig). 

„) Agobard feilede imidlertid ved at frifjende 
Hedningerne for Tro paa Uveirsftiftere; alle 
ældre Folkeſlag troede Derpan, og i de gamle 
nordiffe Sagaer tales oftere om fligt opvalt 
uveir. . 


— 


2 


peſtarierne fandtes ogſaa Andre, ſaakaldte 
Defenſores, der for et billigt Vederlag paa— 
toge fig at beſkytte Marker og Haver mod 
Magonierne. Agobard klager der over, „at 
de Folk, ſom ikke vilde give Preeſterne Tiende 
eller yde deres Skjcerv til Enker og Fader— 
løfe, derimod meget beredvilligt betalte De— 
fenſorerne.“ Men det er mindre underligt; 
Meengden betaler altid hellere Charlataner 
end Leger. 

At endnu Flere vare ophsiede over deres 
Tidsalders Fordomme, ſee vi deraf, at Biſp 
Burchard af Worms anſaae Troen paa Hexe 
ſor en Synd imod Chriſtendommen. „Troer 
Du derpaa,“ — ſiger han — „da ffal Du 
et heelt Aar gjøre Bod derfor.“ — At flig 
Trudſel ilke var unødvendig, viſer han ſelv. 
„En utallig Mængde” — tilføjer han — 
„aſvige ved flige Meninger fra den ſande 
Tro og forfalde til Hedningernes Vildſarelſe, 
da de troe noget Andet guddommeligt end 
den ſande Gud,” — Hos Saxerne var deune 
Fordom iſcer ſterk, og Forfolgelſer af mis— 
tenkte Trolbmænd horte til Dagens Orden, 
indtil Keiſer Karl ſtrengt forbød det og faſt— 
fatte Dodsſtraf for Mordet af flig Misteenkt. 
Dog det var kun de feereſte Regenter og 
Biſper, ſom fane Sagen i et klarere Lys; 
Fleertallet hældte til den modſatte Mening, 
ſom endog havde Medhold hos Augu— 
ſtinus og andre Kirkefcedre ſamt hos Pa— 
verne. 

Saaledes hos Pave Gregor 9. (1227— 
40), der i en udſtcdt Bulle taler en heel 
anden Tone end Agobard og Burchard. 
„En Stemme er hort i Rama, fuld af 
Graad og Klage;“ — hedder det deri — 
„Rackel begrader fine Born, ſom Djævelen 
ſlagter. Hun vil ikke lade fig troſte, fordi 
hendes Sonner pan Hugormes Viis ſonder⸗ 
reve Moderens Indvolde og ville hendes 
Dod. Mangfoldige ere de Smerter, hvor⸗ 
med Moderen i ſine Veer er omgivet, og de 
høbe hende til at ſkrige med Propheten: 
„Min Bug har Smerter!” Thi du alle Kre⸗ 
aturer hidtil, efter Apoſtlen, ſulke og have 
Fodſelsſmerter, faa er ogſaa Kirkens hellige 
Uterus forſtyrret af Smerterne i ſine Ind⸗ 
volde, ſom ſonderrives af et glubende Dyrs 
Bid. Thi hiin ſig krummende Slange, der, 
ſom vi leeſe, ved Herrens gjordemoderlige 


Haand er udtrukket af fine Huler, af Menne⸗ 
ſkenes kjsdelige Hjerter, ſtrider nu udenfra 
med dem, over hvilke hun indenfra har tabt 
| fit Herredsmme. Hun fornyer altſaa en gien- 
tagen Forfslgelſe mod Chriſti Kirke, eller 
mod Brudgommen Chriſtus “) ved fine 
Tjenere, ſom gjøre det Onde. Thi han ſelv, 
der fra Begyndelſen ikke beſtod i Sandhed, 
men føgte at forvende Sandhed til Løgn, 
higer nu efter at forbærve de ſvangre Sjæle, 
for endnu videre at udbrede fit Bedrageries 
Forgift, paa det at Troens Foſtre, ſom de 
(Sjelene) have undfanget af guddommelig 
Kjærlighed, ikke fuldkomment ſtulle modnes 
til Födſelen. Vi altſaa, der mage drage Om⸗ 
ſorg for deres Frugtbarhed, ſonderſkceres med 
den ſkarpe Vantroens Dolk, idet vi angribes 
af en ny Vildfarelſes og en uhorlig Skarp— 
heds forgiftede Pile, hvorved Kjeetterne ſon— 
derrive Indvoldene i deres Uterus. Vor 
Lever er udgydt over Jorden, vor Sjæl er 
meget forſtyrret og vor Bug opfyldt med 
Smerter,” 

Hvad ſkal man dømme om flig pavelig 
Veltalenhed, der paa en ſaa tvetydig, ja for⸗ 
argelig Maade legede med de hellige Prophe— 
ters Ord? — Rigtignok tilſigtede denne Bulle 
ikke et reent kirkeligt Siemed, der blandede 
fig politiſke Elementer deri. Nogle mægtige 
Herrer truede med at unddrage ſig Pavens 
Overherredomme; derfor maatte Gemytter 
ved fligt Skrift ſcettes i Skræk, trues med 
Band og Baal. Paven henvendte fig derfor 
ydermere til fine Brødre, Arkebiſpen af 
Mainz og Biſpen af Hildesheim, ſamt til fin 
Son, Magiſter Konrad af Marburg, og 
opfordrede dem til at modſcette fig den nye 
Art Kjcettere, der havde anſtukket Tydſkland 
„for dets mange og ſtore Synders Skyld.“ 
Han omtaler de kjcetterſke Afſkyligheder; „hvor⸗ 
ledes der kommer en Tudſe tilſyne, ſom 
Kicetterne kysſede paa Bagen, medens Andre 
tage dens Tunge og Spy i Munden, — i 
Reglen lignede denne Tudſe en almindelig 
Tudſe, men ſtundom ogſaa en Gaas, en Baz 


1 Brudgom men Ghriftus, et bibelſt Udtwk, 
laant af Salomons Hoiſang. hvis Jndhold ſed⸗ 
vanligt udtydes allegoriſt og forſtages om 
Chriſtus og hans Kirke, idet han tenkes 
ſom Brudgom, denne ſom Brud. 
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gerovn!!“ — Til Slutniug minder Paven 
om Moſes' hellige Iver, idet han paa een— 
gang bræbte 23,000 Afgudsdyrkere. — Pave 
Gregors Opfordring faldt i frugtbar Jord: 
Magiſter Konrad vifte fig navnlig faa ivrig 
i at forfølge, fængfle, domme og henrette 
Kjættere, at han tilſidſt, almindelig forhadt, 
ſelv maatte beſtige Baalet. 

En folgende Pave, Innocents 8., ud— 
ſteedte ved Aar 1484 en Bulle, hvorved en 
ſtor Masſe Menneſker inddroges under Hexe— 
procesſens Behandlinger. „Mange Folk“ — 
hedder det blandt Andet deri — „afvige fra 
den ſande katholſte Tro, have kjsdelig 
Omgang med Djævelen, fordærve og 
ødelægge ved Trolddomskunſter, ved Hexeriets 
Laſter og Ugjerninger Qvindernes Foſter, 
Dyrenes Unger, Agrenes, Viinbjergenes og 
Træernes Frugter; foraarſage Menneſker og 
Oven de ulideligſte Smerter og Plager, og 
— hindre Mænd og Qvinder i at op- 
fylde deres egteſkabelige Pligt (ö).“ 
— Det forbsdes Alle, Geiſtlige ſom Verds⸗ 
lige, at mobfætte fig Inqviſitorerne, 
hvilke de tvertimod ſkulde ſtage bi i deres 
Iver. — 

Denne Bulle ſtaaer aftrykt i et Skrift 
(Malleus maliſicorum), der udkom nogle Aar 
ſenere. Pavens Mening finder heri ivrig 
Forfægtelje. Bogen viſer forſt, hvorledes Gud 
kan tillade Hexeri, lœerer dernceſt, hvorledes 
man ffal vogte fig for ſammes Virkninger 
og afværge dem, og til Slutning, hvorledes 
geiſtlige og verdslige Dommere fkulle anſtille 
en Hexeproces. — Blandt de Sætninger, 
der forekomme i denne Bog, fortjener nogle 
at fremhæves. „Den verdslige Magt 
ſkal altid hjælpe, men aldrig mod— 
fætte fig den geiſtlige Magt. — Qvin- 
den er et ufuldkomment og ondt Dyr og ber- 
for mere hengiven til Trolddom end Man— 
den. — Det er Kjetteri, at tvivle om 
Trolddommens Mulighed. — Naar en 
Hex har veeret paa Torturen og ikke bekjender, 
jaa maa Torturen ikke gjentages, men dog 
fortſcettes.“ 

Pave In nocents 8., Bulle udøvede 
faa god Virkning i Tydſkland, at hans Ef⸗ 
terfslger, Alexander 6., udgav en lig⸗ 
nende for Lombardiet. — Den næfte Pave, 
Julius 2., klagede over, at denne modte 


megen Modſigelſe, men fornyede og indffjær- 
pede ikke desmindre fin Formands Sætnin. 
ger, hvorhos han lovede Alle, der ſtode In— 
qvitorerne bi med Raad og Daad, ſin fader— 
lige Belsnning og de ſamme Friheder, ſom 
tilſtodes Korsfarerne. Inqviſitorernes Fuld— 
magt ſtadfeeſtedes yderligere af Paverne 
Leo 10., og Hadrian 6., og endelig af 
Klemens 7., ved Aaret 1524. 

Disſe Bullers Indhold fandt megen 
Modſigelſe hos mange Geiſtlige og Verdslige, 
ſom aabent modſatte fig deres Udovelſe. En— 
kelte Preeſter vovede endog aabent at erklere 
deres Menigheder, at der ikke gaves Hexe, at 
intet Samqvem med Djævelen kunde finde 
Sted; nogle Lovkyndige og Ovrighedsperſoner 
modſatte fig Hexeprocesſen og affloge at for— 
domme de Anklagede. Dog forgjæves var 
al Modſtand; de enkelte Stemmer, ſom vo— 
vede at drage lilfelts mod hiin Tids For⸗ 
bomme, bleve bragte til Taushed ved Pave— 
buller og Normalbogen, ſom truede Enhver, 
der ikke forfulgte Djævelen og hans Samfund, 
med Band og Baal. 


6. 


Troen paa Djavleriet kan udelulkende 
ſiges at tilhøre Middelalderen og er i visſe 
Maader at anſee ſom en ÜUdartning af Old— 
tidens Perſonification af Elementerne, hvori 
indblandede fig forvirrede Begreber, tildeels 
Frugter af en dum Phantaſie. Middelalde⸗ 
rens overtroiſke Foreſtillinger vakle frem og 
tilbage i ubeſtemte Former, ſom demrende 
Taageſtikkelſer i et myſtiſk Halvmorke. Det 
er derfor vanſkeligt at oplyſe, hvilke Foreſtil⸗ 
linger man i Almindelighed gjorde ſig om 
Forbindelſen med Djævelen, da Enhver viſt⸗ 
nok har dannet ſig en egen Foreſtilling derom, 
loempet efter fine Lidenſkaber og Kundſkaber, 
og der derfor let forekommer Modſigelſer i 
Beretningen om flige Anliggender. Man maa 
desuden ganſte fætte fig ind i en vankundig 
Almues Tankegang eller ſelv leve i en førs 
gelig Uvidenhed, for ikle at finde Beretningen 
hoiſt uſandſynlig. 

Naar en Chriſten fattede det Forſcet, at 
opgive ſin Forbindelſe med Gud og derimod 
flutte en Pagt med Djævelen, faa var bette 
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Forſcet jo ſelv ſaa djæveljf, at Vedkommende 
alt kunde ſiges at tilhøre den onde Mand. 
Men EChriſtendommen lerer os, at enhver 
Synder ved at omvende fig, angre og gjøre 
Bod kan blive deelagtig i den os af Chri— 
ſtus forhvervede Naade og Salighed; ved 
altſaa itide at omvende ſig, kunde man und— 
gage Djævelens Klser. Dette, meente man, 
blev forekommet ved Oprettelſen af en ſkrift— 
lig Pagt med den onde Aand. — Vedkom— 
mende, ſom onſkede at indgage dette For— 
bund maatte forſt og fremmeſt indgive. et 
Andragende eller Bonſkrift til Djævelen, 
hvilket under visſe Omſteendigheder ſkulde 
være ſkrevet med Anſsgerens eget Blod. 
Det gjeeldte nu om at fage Brevet befordret; 
det maatte afleveres ved Midnat, men ikke i 
Nætterne mellem Fredag og Søndag, thi i 
dette Mellemrum havde Freljeren ligge i Jor— 
den. Brevet blev da lagt under en Galge 
eller paa et ſkummelt Sted, undertiden blev 
det ogſaa ſtukket ind i Nsglehullet paa en 
Kirkedor. Anſegningen var nu indgivet, og 
Fanden — faa haabede man — vilde da nok 
ſelv ſorge for at afhente den. Der var intet 
Sporgsmaal om, at hans djavelſke Majeftæt 
jo ſelv vilde indfinde ſig til en Samtale, 
ſtjondt han ogſaa undertiden overlod Sagens 
Afgisrelſe til en Troldmand eller en Tjener 
paa Jorden. Perſonlig eller ved ſit Sende⸗ 
bud modtog Mephiſtopheles nu Vedkommen⸗ 
des Forpligtelſe, ſkrevet med hans eget Blod, 
og Forbundet var derved fluttet. Dog fandt 
den ſkriftlige Forpligtelſe ikke altid Sted, iſcer 
ſynes Qvinderne at veere blevne troet paa 
deres blotte Ord; Mange kunde desuden ei 
heller i hin Tid føre en Pen, og Sagen 
var for vigtig til at man turde bruge en 
Trediemand eller nsies med et „Bomeerke“ 
eller Underſkrift med „paaholden Haand. 
Men Djævelen var ikke raadvild; i faa Til⸗ 
fælde ſagdes han at betegne Vedkommende 
med et Meerke paa hans Legeme, faa man 
ikke ſkulde tage Feil af, til hvilken Hjord den 
Optagne hörte. Med en beundringsveerdig 
Feerdighed vidſte Inqviſitorerne at opſsge disſe 
Djcevlemeerker. 

Det ſkriftlige Dokument, ſom i de fleſte 
Tilfcelde ſagdes at være oprettet mellem Me⸗ 
phiſtopheles og Menneſket, indeholdt For⸗ 
pligtelſer for begge Parters Vedkommende. 


Med Henſyn til den i Djevleſamfundet Op⸗ 
tagne vare Vilkaarene førft og fornemmelig: 
at han ſkulde opgive fin Daabspagt og ganſke 
fraſige fig al Forbindelſe med Gud og Frel— 
ſeren; ſom Følge deraf maatte han aldrig 
gage i Kirke eller deeltage i noget Sacra— 
mente, ikke nævne Gud eller noget Helligt 
ved Navn, og overhovedet ikke foretage fig 
nogen gudelig eller god Handling. Dog 
meente man, at dette for en Deel kunde 
blive den Optagne tilladt, for at han ikke 
ſkulde lide Skaar i fin borgerlige Stilling, 
ligeſom han ogſaa under Hykleriets Mafte 
bedre kunde virke for den fælleds Sag. End⸗ 
videre forpligtede Perſonen ſig til, ved alle 
Leiligheder at viſe Djævelen den ſkyldige 
Aerbsdighed; dette gjaldt navnlig, naar den 
onde Aand ſammenkaldte ſine Tjenere til 
heitidelige Sammenkomſter. Befordrings⸗ 
midlet var gjerne en Kappe, et Deigtrug 
eller blot et Koſteſkaft, hvorpaa Hexen i St. 
Hansnatten fløj fra Thiſted til Bloksbjerg 
og hjem igjen om Morgenen; dog maatte 
man berede ſig til Farten ved Indgnidning 
af visſe narkotiſke Salver. Fra flige Sam⸗ 
menkomſter turde Jugen udeblive; intet For⸗ 
fald kunde gjeelde, ingen Undſkyldning tages 
gyldig, medmindre Vedkommende var udſendt 
i et ſpecielt Wrinde af Patronen. 

Enhver Qvinde, iſcer naar hun var ung 
og ſmuk, maatte tillade fin djevelſke Patron 
al mulig Frihed. Denne Omſteendighed kaſter 
et eiendommeligt Lys over disſe Foreninger. 
Auguſtinus tvivlede aldeles ikke om denne 
Sag, man anſage endog flig Tvivl for ugu⸗ 
belig; Chryſoſtomus og Cyrillus af 
Alexandrien benægtede derimod dens Mulig⸗ 
hed, men deres Stemme blev ikke hort. Lu⸗ 
ther ſelv troede pan bette djeevelſke Galan⸗ 
teri og har ſaaledes givet Troen derpaa en 
vis Anſeelſe. Den bersmte Merlin ſagdes 
endog at være Frugten af fligt Elſkovsceven⸗ 
tyr, faa det, ifølge denne Ankagelſe, ilke er 
uſandſynligt, at der endnu findes Folk, der i 
lige Linie nedſtamme fra Djævelen. Imid⸗ 
lertid var Følgen af denne kjsdelige Omgang 
ikke altid et Barn; undertiden var Foſteret 
en Rotte, en Tudſe, en Snog eller andet 
Uhyre. 

En almindelig Forpligtelſe for Alle, ſaa⸗ 
vel Mænd ſom Ovinder, der optoges i Djæ- 


velens Samfund, var det, at de maatte hverve 
Menneſker for deres Overherre, føge ved 
Forforelſe og Forargelſe at ſvakke alle gode 
Anlæg hos Næften og beſmitte Andres Sjæle 
med onde Tanker og heftige urene Lyfter. 
Endelig maatte den Optagne vide, at hans 
Sjæl efter visſe Aars Forløb ganffe ſkulde 
være hjemfalden Djævelen. Heri kunde ingen 
Undtagelſer finde Sted; dog fortælles bet Til- 
fælde, at Vedkommende ſlulde være befriet 
fra denne Forpligtelſe, naar han ftafjebe fyv 
fremmede Sjæle i fit Sted, Læferen dømme 
derom, hvad han vil. 


Imidlertid ſkulde flige Vilkaar ikke let 
friſte Nogen til Djeevleforbindelſe, ſaafremt 
der ikke var andre ſtore Goder at opnage. 
Mephiſtopheles forpligtede fig derfor for 
fin Part til, i visſe Aar at tilfredsftille Ved⸗ 
kommendes ſamtlige Onſker, hvad enten de 
vaktes af Hoffcerdighed, Vellyſt, Gjerrighed 
eller Hevn. Dette maatte ſkee ved hurtige 
Midler, der fane udenfor Naturens ſcedvan⸗ 
lige Gang, men desuagtet maatte det have 
Skinnet af, ſom om Alt ſkete ved naturlige 
Tilfælde, for at Forbindelſen kunde forblive 
en Hemmelighed for Naboer og Svrigheden. 
Hvorledes Sligt kunde bevirkes, maa Læje- 
rens Skarpſindighed udfinde; Diabologien er 
en dunkel Videnſkab, der trodſer al Granſt— 
ning. 

De almindelige Foreſtillinger om Djæ- 
velen og om Forbindelſe med ham antage 
utallige, næften uſynlige Schatteringer. „Det 
gode Menneſke“ — ſiger en nyere Forfatter, 
ſom omhandler denne Gjenſtand — „kan 
umuligt foreſtille fig noget Væfen faa ondt, 
ſom en vis theologiſk Strenghed viſer os 
Djævelen, Den Gode flaner Noget af heri; 
han ynker bette Bæfen, ønjfer og haaber dets 
Redning. Den Onde derimod teenker fig 
Djævelen faa ond ſom muligt; han er rigtig⸗ 
nok bange for bette Veſen, men finder det 
dog brugtbart for fin Egoisme. Og hvor⸗ 
mange Grader ere der ikke mellem Den, vi 
kalde god, og Den, ſom vi tor kalde ond? 
— Hexene ſelv have neppe foreſtillet fig Djæ- 
velen ſaa grum, ſom de fandt deres Dom⸗ 
mere og Bodler.“ 


Naar Almuen vilde foreſtille ſig en 
Aand, havde ben intet Billede at holde fig 
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til, ingen Plads at anviſe den. Hedninger⸗ 
nes Loke, Ahriman og Typhon havde en 
beſtemt Form og visſe Attributer; men den 
Skikkelſe, hvori Fanden afbildes med Klump— 
fod og Ravehale, hører til de nyere Opfin— 
delſer. En ſandſelig Auſkuelſe af Djævelen 
er aldrig givet os; han fvæver i ubeftemte 
Omrids for Inbildningskraften, en Grund 
til at hans Perſonlighed indhyldes i Formen 
af en Slange, en Ravn, en Buk, en Tudſe, 
eller af en Drage eller andet Fabeldyr. 
Hvad der ſaaledes ingen beſtemt Stikkelſe 
har, man usdvendig tabe en Deel af fin Fryg— 
telighed og lævne Haabet om mindre Fare 
ved at indlade fig med ſamme. — Alle ældre 
Philoſopher tænfte fig de onde Dæmoner i 
meget forſkjelligt Forhold, ſom en Trinfolge 
af Magt, og troede deri at finde Medhold 
af den hellige Skrift og de hedenſke Myther. 
Beſluttede Nogen at indlade ſig i Forbin— 
delſe med Deemoner, da henvendte han fig 
ikke til Mephiſtopheles ſelv; denne Mor— 
kets Fyrſte var for mægtig og ffavefro til 
at man turde vove et Forbund med ham. 
Man henvendte ſig derimod til en underord— 
net, mindre ond og mægtig Aand; derved 
leevnedes dog endnu Haabet om, ved visſe 
Midler og Kunſter at tvinge og lede bette 
Veſen ejter fine Henſigter, for ſiden igjen 
ved andre Midler og Omjvøb at kunne bryde 
Forbindelſen og bevare Sjælen, Forbindel⸗ 
ſens Priis. Forbundet med Aanderne fil i 
flig Betragtning en Art Lighed med en Kom— 
pagnihandel, hvis Formaal forſt var at bes 
drage Kjsberne og tilſidſt at bedrage hinau⸗ 
den indbyrdes. 

Af denne Tanke om Aanderns Trinfølge 
i Magt og Ondſkab, findes endnu mange 
Spor hiſt og her paa Landet; endnu ſynes 
Bonden at teenke fig Satan, Djævelen og 
Fanden ſom tre forſkjellige Perſonligeheder. 
Satan er Indbegrebet af al Ondſkab, et 
Veeſen, fra hvilket man beder Gud bevare 
fig. Djævelen er nok et liſtigt Veſſen, 
men med ſamme tor man dog indlade ſig, 
naar man ellers bruger Forſigtighed. Fars 
den derimod er hverken faa ond eller ſteerk 
ſom Satan, ei heller faa liſtig ſom Djerve⸗ 
len; Faren ev ikke fan ſtor ved at indlade 
fig med ham, og der fortelles adſlillige 
Exempler paa, hvorledes han har ladet ſig 
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narre og bedrage"). J Folketroen er han 
lun — for at tale med den vittige Digter 
— „Vorherres Abekat.“ — Naar man 
ſaaledes kau og vil nedlade ſig til Almuens 
Foreſtillinger, fætte fig ind i dens Tankegang, 
fager den hele Diabologi et viſt komiſk Ud- 
ſeende, ſom lader os troe, at vore Forfcedre 
have taget Sagen med Hexeforfolgelſer alt— 
for alvorligt. 
(Fortſœttes.) 


Diamanken med de mang: 
foldige Slibniuger. 


(Fortſat.) 


Mahia. 


Denne Fortælling begynder ligeſom alle 
Eventyr. 
: Der var engang i en af Bengalens hel⸗ 
lige Byer ved Gangesflodens Bredder en 
ung Fyrſte, hvis Seeder vare rene, en meget 
ſielden Begivenhed i Aſien. Denne Fyrſte 
havde intet Harem, eller rettere. ſagt, det be— 
ſtod kun af en eneſte Qvinde, hvis Skjonhed 
vilde have fordunklet alle Skjsnheder i Jel⸗ 
lalabab. 

Denne Qvinde, der var ffjønnere end 
et fuldſteendigt Harem, heed Mahia, hvilket 
betyder „ſmuk“ i det gamle Sanſkritſprog. 

Mahia var født pan Sen Ormus; hun 
havde yndige Dine, der gabnede fig ſom. 2 
Mandler fra Arabien, naar de modnes i So⸗ 
lens Straaler; hendes Anſigtsfarve havde 
den blændende Friſkhed, der henriver Siet; 
hendes Mund var ſom et Koralſkrin med 
fine ſmaa Perlerader; men hendes meeſt for— 
tryllende Prydelſe var hendes Haar, hvilket 
Landets Digtere ſammenlignede med Floden 
Gouroul, hvis Vande ere mørke ſom Iben— 
holdt. Digternes Skildring var maaſkee over⸗ 


) Jeg henviſer blot til Thieles Folkeſagn, 
ſom leverer flere Fortællinger. af denne Art. 


” 
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dreven efter Sſterleendernes Skik, der aldrig 
kunne nsies med en almindelig Sammenlig⸗ 
ning; for at blive nærmere ved Virkeligheden, 


Mabias Haar kunde ſammenlignes med Be— 


hær i 
renices, der har opnaaet den Wre at opta⸗ 


ges blandt Stjernebillederne. 

Naar Mahia om Aftenen langt borte 
fra de Vanhelliges Blikke badede fig i en frijf 
lille Bugt af Ganges under Fyrſtens Lyſt⸗ 
huus, bedeekkede hendes Haar hende ſom et 
bølgende Slor, og naar hun ſteg op af Van⸗ 
det, indhyllede hun ſig i denne naturlige 
Kleeduing ſom i fin Blufcerdigheds Tunica. 

Fyrſten var ſom ſaadan ogfaa Digter 
og havde forfattet en Mængde, Vers om 
Mahias Haar; han blev aldrig kjed af at 
lege med hendes lange Fletninger, hvilke han 
ſlyngede i alle mulige Skikkelſer efter de 
i hans Digte forekommende Samligninger. 
Han havde iſcer jfrevet en Mængde „Pan— 
touns,“ dette Lands Sonnetter. 

Hvert Folk har fine Sonnetter, men 


Italienerne have flere end alle andre, og 


Hinduerne have igjen langt flere Pantouns. 
end Italienerne have Sonnetter. 

Vi ville meddele en Foreſtilling om Fyr⸗ 
ſtens digteriſte Smigreri ved i ubunden Stil 
af overjætte den førfte den bedſte af hans 
Pantouns: 

„Til Mahia! 

Jemidar hoſter Riis paa Sletten ved 

Triplicam og tumler med de bolgende 
Neg i ſine Hender. 

Mahia, Du er en Kjarlighedens Riis⸗ 
mark, og din Fyrſte ligner Meieren, idet 
han ſamler dine ſmulke Haar ſom et Neg. 

Hoſtkarlen bevæger Axene i fine Hen— 
der og lader Vinden vifte dem frem og 

tilbage. N 2 

Saaledes holder din Fyrſte, Mahia, af 
at lade dit ubflagne Haar blive overgivet 
til den hellige Flods balſamiſte Vindpuſt.“ 


Vore veſterlandſke Digtere forfatte ikke 
ſaadanne Vers til Qvinderne, da Mendene 
vilde ſpotte over dem. vinderne forſtage 
Alt og gjøre fig ikke lyſtige over Kicerligheds⸗ 
anliggender; de have een Sands mere end 
vi, nemlig den digteriſte; vi have een mere 
end de, nemlig Spotteſaudſen, eller med 
andre Ord den ſunde Fornuft. 
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Undertiden fremſtillede Kjsbmeend fra 
Perſien eller Armeninen ſig ved Slottets 
Indgang og falbsde udmærket ſmulke Slav⸗ 
inder; af en vis dorſk Nysgjerrighed betrag— 
tede Fyrſten nogle Sieblikke disſe levende 
Kjobmandsvarer, og ſendte derpaa Kjsbmeern⸗ 
dene bort ved et Tegn med Haanden. De— 
res Haar naaede knap ned til Skuldrene; 
det var et ynkeligt Syn. 

Paa deres Vandring gjennem Byen 
ſagde Kjobmendene: 

Fyrſten maa have et ſmukt Harem, ſiden 
han ilke har villet fjøbe vore Slavinder. 

Man ſparede dem: ) 

Fyrſten har kun een Huſtru, den ffjønne 
Mahia med Haaret uden. Ende. 

Dette var Mahias Tilnavn. 

En armeniſt Kjøbmand ved Navn Koeb 
eller Koreb, Navnet er forreſten ligegyldigt, 
var to Gange bleven ſendt bort af Fyrften 
uden at faae ſolgt og beſluttede derfor at 
tage en frygtelig Havn for denne Ringeagt. 

Han knyttede inderligt Venſkab med Fyr⸗ 
ſtens Tjeneſtefolk og lærte ſaaledes ſnart Hu⸗ 
ſets hemmeligſte Baner at kjende. En Aſten 
fort før Solnedgang havde Koeb lidt en ny 
Krankelſe, da hans ſmukkeſte Slavinde ilke 

var bleven antaget af Fyrſten; han klaedte 
fig derpaa aldeles af og ſtyrtede fig i Gan- 
ges ſom en Fakir, der drukner fig for at naae 
Himlen ad Vandveien. Koeb vilde imidlertid 
ilke drukne fig; han ſoemmede under Vandet 
hen til den lille Bugt, hvortil Fyrſtens Lyſt— 
huns vendte ud, og da han ilke bemeerkede 


Nogen paa Altanen, ſkjulte han ſig mellem 
de tætte Vandplanter. 

Den hevngjerrige Armenier holdt i ſin 
Haand en ſkarp tveegget Kniv. Hvem der 
havde feet ham med bette Vaaben i en ſaa⸗ 
dan Stilling, vilde have paaſtaget, at han 
tænkte paa et Mord; bette vilde imidlertid 
ſom naſten alle Gisninger have været en 
Feiltagelſe. 

Mahia gabnede en lille Laage af Acaſia⸗ 
fræ, der var anbragt i et levende Hegn af 


bengalſte Roſer, og vifte fig ved Bredden 


uden at være-bedælfet med Andet med en 
let Kledning; denne fod hun ſtrax falde og 
fatte den højere Fod frem for at prøve 
Varmegraden af Vandet i Ganges, ligeſom 
en Europcerinde gjør ved Ssbadene. 


J ſamme Sieblik følte Mahia fin Mund 
ſpeerret af en kraftfuld Haand og fane en 
Dolk lyne foran fine Sine. 

Ikke et Skrig, eller Du er dodſens, led 
en Stemme i hendes Øre. f 

Mahia beſvimede, ganſke ſom en Euro⸗ 
bæerinde vilde have gjort under lignende 
Omſteendigheder. 


Da hun kom til fig ſelv igjen, udſtodte 


hun et Smertesſkrig; hendes ffjønne Haar 
var borte, hun var ſkaldet; hun havde nu 
kun fin Skjonhed tilbage, en meget alminde— 
lig Herlighed, ſom man finder i alle Ha— 
remmer. 

Den armeniſke Kjøbmand, havde været 
over al Forventning heldig: thi han havde 
ikke regnet paa en Beſpimelſe, der fritog ham 
for at bruge Vold. 

Intet kan overgage Fyrſtens Fortviv⸗ 
lelſe, da han ſage den ſkaldede Mahia, der 
lignede en af Phsniciens tuſindaarige Cedere. 

Jeg vil heevne denne Frakhed, raabte 
han; jeg vil ødelægge Landet med Ild og 
Sværd for at ſtraffe, den Syldige. Mine 
Vaaben, mine Soldater, mine Hefte!- 

Mahia fik en heldig Indſfydelſe. 

Min milde Herre, ſagde hun, denne 
Beſljcemmelſe er ilke tilfeiet mig af Menne⸗ 
ffer, men af Guderne, hvorfor enhver Tanke 
om Haevn maa opgives. Jeg har ſeenket mit 
Hoved ned i Flodens hellige Vande, og det 
med en Folelſe af Forfcengelighed, ſom Gu— 
derne uden Tvivl have villet ſtraffe; mit 
Haar er bleven mig berøvet af de uſynlige 
Veesner, der udføre Myhasſors Befalinger. 


Ved Navnet Myhasſor ſtjcelvede Fyrſten 


ſom et ungt Palmetree i Sendenvinden. 
Mahia gav derpaa nye og bedre Grunde 
for, at intet Menneſke havde berørt hende 
med fine vanhellige Heender, og at det Sfete 
var Gudernes Veerk. 
udſatte Mahia fig ikke for at blive forſkudt; 
det var Myhasſor, der havde affkaaret hendes 
Haar, men paa ham kunde da Ingen tenle 
at hævne fig. ; i 
Fyrften trøftede den ffjønne Mahia paa 


det Bedſte, og lovede at eljfe hende ligeſaa ? 


varmt, ſom da hun havde fit fmutfe Haar. 

Ak, han gjorde bette Løfte med faa fvag 
en Stemme, at Mahia frygtede for denne 
Kjeerligheds Fremtid, 


Ved at beviſe dette 
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Imidlertid have de sſterlandſke Qvinder 
Hjelpekilder i et Coqvetteri, der neeſten altid 


fkaffer dem Seier. 


En Dag dannede Mahia fig en Hoved⸗ 
pynt af faa fiin og let Uld, ſom om den var 
ſammenſat af Kolibriens Fjer; med den om— 
gav hun Pande og Tindinger og aubragte 
den med udſogt Ynde. Hun ſaage ned i Kil— 
dens ſpeilkalre Vand og ſmilte til ſig ſelv 
ſom den førfte Qvinde, der fatte den førfte | 
Roſe i fit Haar for at behage den førfte 
Mand i Paradiſets ſkjsnne Have. 

Da Fyrſten ſaae Mahia ſmpkket paa 
denne Maade, udſtsdte han et Gladesſkrig 
og fandt hende langt ſmukkere end før; det 
var ham forreſten en kjcer Skuffelſe, og han 
forlangte intet hellere end at blive ſaaledes 
fort bag Lyſet. 

Mahia havde en beundringsværdig Smag 
til 5-6 Gange om Dagen at forandre ſin 
nye Prydelſes Form, Farve og Anordning. 
Efter hver Forandring ſmilte hun til Fyrſten, 
der tilfidſt erklærede, at Haar vare utaalelige 
at fee paa, og befalede, at alle Landets Qvin⸗ 
der ſkulde optage den Haarpynt, den ae 
Mahia havde opfundet. 

De oſterlandſke Qvinder rekte fig meget 
villigen efter Beſtemmelſer, der paabyde dem 
nye Prydelſer til deres Haar. Der hengik 
kun nogle Dage, og det ſmukke Kjøn, enten 
det var indſluttet i et Harem eller ſelv kunde 
raade for ſine Handlinger, ſmykkede ſig med 
… Smag og Ynde efter den nye Mode, der 

kaldtes Dashour eller Turban. 

Alle Moder have en ligeſaa hemmelig⸗ 
hedsfuld Oprindelſe ſom Turbanen. 

Hermed er Fortællingen imidlertid” ilke 
forbi. 

Et Aar efter underrettede man den 5 
hoiede Fyrſte om, at en Slavehandler falbød 
ham en ung Pige, hvis Lige i Skjonhed ikke 
fandtes. hverken paa Faſtlandet eller Paa 
Øerne. 

Fyrſten loe heraf, og da han efter Kon— 
gers og Sultaners Scedvane kjedede fig, 
gjorde han et ſtjsdesloſt Tegn, hvilket ſtulde 
betyde: Lad hende komme ind. 

Kiobmanden var eller ſyntes at være 
en enfoldig 80 aarig Olding, der var bleven 
gammel under Handelen med hvide, forte og 
farvede Slavinder; ſaaſnart han bemærkede 


Fyrſten, kaſtede han fig neeſegruus paa Jor⸗ 
den og kysſede Støvet under hans Fodder. 
| Fyrſten bød ham ſmilende at reiſe fig 
op og idet han fatte fig paa en Stabel af 
Puder, forlangte han at fee Slavinden. 
Kiebmanden ftøbte Doren op og ſagde i en 
bydende Tone: 

Kom herind. Navurah (Dinenes Lykke). 

Navurah var et Meſterverk af Naturen; 
hendes Hud ſyntes at være dannet af Solens 
Straaler; hun lignede en af de Havnympher, 
om hvilke Ramaianas guddommelige Digter 
taler. 

Fyrſten Tod være at ſmile, ſom en Mand, 
der bereder fig til at elſke, Hvilket altid er en 
meget alvorlig Sag; han betragtede Navurah, 
og „hans Blik vankede omkring og bøde hen,.“ 
ſom den alvorlige Montesqvieu ſiger i fit no- 
get frie Digt, Templet i Cnidus. Ak, der 
er ingen altid alvorlige Mænd, ikke engang 
Montesqvieu. Vi Franſkmend gjøre jo og⸗ 
ſaa Revolutioner hvert ſemte Aar. 

Det var imidlertid ikke blot den unge 
Slavindes Skisuhed, der havde blændet Fyr⸗ 
ſten; hendes fine Hænder udfoldede en riig 
Haarvært, ſortere og ſyldigere end den, Mahia 
bar førend Turbanens Opfindelſe. 

Et ſmukt Haar! udbrod Fyrſten; jeg 
har ingenſinde feet det ſmukkere. 

Heldigviis horte Mahia ikke dette 14 
føje og lidt uhoflige Udraab. 

Kisbmanden bøjede Hovedet med et en- 
foldigt Udtryk og ſaae ganſke ud ſom et 
Menneſke, der kun lagde liden Vegt paa et 
ſmukt Haar. 

Fyrſten var henrykt og hans sſterlandſke 
Indbildningskraft udtømte alle de Billeder 
og Sammenligninger, et ſmukt Haar kan ind⸗ 
give. Skjondt Kjsbmanden havde forlangt 
en betydelig Sum, blev Kjobet hurtigt ſlut— 
tet. Fyrſten betalte og fortrød ikle at have 

givet fine Penge ud, idetmindſte ikke for Die⸗ 
olle. 

Den nye Slavinde blev fremſtillet for 
Mahia, der modtog hende meget godt, hvilket 
ſtrider mod vore enropæijte Seeder, fordi 
Skinſygen er en Følge af en hoiere Dan⸗ 
nelſe. 

Mahia viſte Naourah Fyrſtens Palads 
og Haver, og denne betragtede alle disſe 
Herligheder med uſkromtet og barnlig Glæde. 
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Svorledes tilbringer man Tiden her? 
fpurgte den unge Slavinde med uſkyldig 
Aabenhed. 

Man ſpiller pan Luth. 

Det holder jeg overordentlig meget af, 
og faa? 

Man broderer. 

Meget vel; det n jeg juſt ikke 25 
endvidere? 

Man ut. 
Dandſerinde. 

Det glæder mig; jeg vil ogſaa lere at 
dandſe: og derneeſt? 7 

Man laver vellugtende Sager af Roſer. 

Det vil jeg ogſaa bejfjeftige mig med: 
er det Alt? 


at dandſe af en berømt 


Man bader fig i et yndigt. Basſin un⸗ 


der et af Palladſets Lyſthuſe. 

Det er min Nndlingsfornsielſe; jeg 
ſvommer ſom en Fiſk, udbrød Slavinden og 
klappede i Hænderne med barnlig Glæde; jeg 
vil bade mig ſtrax, hvis det er muligt. 
Hvad beſtiller vor Herre og ee i 
bette Sieblik? : 

Han beſtjeſtiger ſig med Statsſager. 

Hvad vil det fi ige? 

” At han ſover i en Heengematte, be 
bliver gynget af en Slave. Dette varer i 
fire Timer; men førend han hengiver fig til 
denne Ro, lader han bekjendtgjore overalt, 
at han vil beſkjeftige ſig med Statsſager. 

Der er følgelig Intet til Hinder for, at 
vi kunne bade os. 

Ingenlunde; jeg vil føre Dig til Bas⸗ 
ſinet; folg mig! 

: Mahia vifte Slavinden Veien til Flod⸗ 
bredden og blev ſelv i Lyſthuſet for at over⸗ 

bære en Spzmmesvelſe, der tegnede fil at 

ville blive ret morſom. i 

Slavinden gik ind mellem en Samling 
hie Buſke, ſom om hun paa bem vilde 
hænge de Kledningsſtykker, hun tog af fig, 
førend hun ſteg ned i Vandet, og Mahia 
greb en Luth for at ſynge en Pantoun. 

Eu Time henſvandt, og der hertes ilke 
en Lyd fra Basſinet. 

Mahia blev utaalmodig og urolig; hun 
havde allerede ſungen tre Pantouns, og endnu 
vifte der fig Intet paa Vandets Overflade. 

Hun havbe glemt at fpørge den unge 
Slavinde om hendes Navn, og da hun føl 


„ 


gelig ikke kunde kalde paa hende, forlod hun 
Lyſthuſet og føgte efter hende overat, men⸗ 
fandt hende ikke. 

Idet hun gjennemſogte alle de tætte 
Buſke ved Bredden, ſage hun noget flagre 
pan en af dem; det var en ſmuk Haarvaxt, 
der unegtelig ikke horte til Planteriget. Strax 
veg Mahia tilbage for dette meerkelige Syn; 
derpaa neermede hun fig dertil og vovede ends 
ogſaa med Enden af fine Fingre at røre ved 
disſe lange Haar, der havde forladt deres 
oprindelige Plads. Efter en lang Underſo⸗— 
gelſe kjendte hun endelig ſit eget Haar igjen, 
uagtet, der var en lille Forſkjel i Farven; 
hun fane ogſaa, at Haarſtjcereren med ſiel— 
den Kunſt havde gjort hvert. Haar faſt til 
et fælles Midtpunkt, i Skikkelſe af en let Hue, 
eller retter til-et huult, overordentlig fünt Net. 

Mahia beſluttede fig til ſtrax wat gjøre 
et Forſog; hun tog ſin Turban af og pry⸗ 
dede ſig med ſit forrige Haar, der paa en 
meget naturlig Maade indtoge ſin tidlige Plads, 
takket være den ubekjendte, men meget ſind⸗ 
rige Kunſtner. ; 

Den unge Qvinde hengav fig lil et Ud- 
brud af neeſten afſindig Glæde; hun kunde 
nu igjen fremtrede i fin oprindelige Skjsu⸗ 
hed, og ſtjsndt hun ikke var meget ſkinſyg. 
var hun dog lykkelig over ikke at ſkulle frygte. 
for en med Haar prydet Medbeilerinde og iffe 
mere at ſkulle have en foruroligende Deelta— 
gerinde i Fyrſtens Kjærlighed. 

Da hun om Aftenen viſte ſig for Denne, 
bølgede frem under hendes Turban de lange 
ſorte Haar, der før havde gjort hende faa 
fjær for ham, og det faldt hende ikke vanffes 
ligt at overtyde ham om, at Ganges's Guds 
dom, der havde bersvet hende hendes Haar, 
havde givet hende det tilbage, og at den nye 
Slavinde i et Anfald af Fortvivlelſe over 
bette Vidunder hapde ſtyrtet fig i den hellige 
Flod og rimeligviis ikke mere vilde komme 
tilbage til Paladſet. j 

Fyrſten var lettroende fom be øfterfanbffe 
og felv ſom Veſtens Clffere; han velſignede 
Gauges's Guddom og lovede, at han vilde 
nøies med Eenhed i fit Harem. 

Kisbmauden Koeb, der var henrykt over 
fin Handel, ſom tillige var en Heevn, beſon⸗ 
nede Slavinden ved at ſkjeenke helle Fris 
heden. 1 
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Saaledes ere næfien alle - Faaflædnin= | lidt Apotheker. 
gens enkelte Dele blevne opfundne ved en 


Mangel. 
En Qvinde, ſom havde ftygge Hender, 
har opfundet Handſker; af en anden Grund 


har en anden opfundet Halsterklader; en 
tredie har fundet paa andre Midler ſor at 


rette en Mangel; en ſkaldet Sultaninde har 


opfundet Turbanen, hvilket ikke har forhin⸗ 


dret, og aldrig vil forhindre, at disſe kun— 
ſtige Opfindelſer bæres af Qvinder, til hvem 
der kan ſiges, hvad der blev ſagt til Zaire: 
Kounſten er ikke for Dig, Du behøver 
den ikke. 


Skamſtolten i Mailand. 


(Fortſat; fee Pag. 169.) 


Barberen Mora var en fattig Mand, ſom 
levede kummerlig af ſin Haandtering. Han 
havde en Son og tre Dottre; een Datter 
paa 14 Aar, een paa 12; den Tredie var 
idethsieſte ſer Aar. J det Sieblik da Audi— 
teuren og hans Sbirrer gik ind i hans Huus 
arbeidede han rolig med fin Sen i Boden. 
Man arreſterede dem Begge, og Man gav 
ſig til at underſsge alle Ting. Mora tilſtod 
ſtrax i Begyndelſen, at han ſolgte et Speci- 
ficum, ſom han ſelv lavede, imod Peſten, og 
at han havde lovet at fælge Commisſceren 
Noget deraf. „Deres Høivelbanrenhed behs— 
ver kun at ſee,“ ſagde han til Auditeuren. 
„See her er netop den lille Krukke med 
Salve, ſom jeg holdt paa rede Haand, for 
at give den til Commisſceren, men han er 
ilke kommen efter den. Gud være lovet! jeg 
har intet Ondt gjort. See Dem kun om 
overalt; jeg har intet Ondt giort, Man be⸗ 
bover ilke at fætte mig faſt.“ 


Man ſoger overalt, ſiger Manzoni; man 


mynſtrer Karrene, ſtore og ſmaa, Flaſlerne, 
Krukkerne af alle Slags. (Den Tids Bar⸗ 
berer udøvede den lavere Chirurgi, og derfra 
var kun et Skridt til at agere lidt Læge og 


To Ting ſyntes mistenke⸗ 
lige; og med Leſerens Tilladelſe mage vi vel 
tale derom; thi den Mistanke, ſom de vakte 
i Løbet af denne Underſsgelſe, var det font 
ſenere tjente imod den Ulykkelige ſom Indi⸗ 
cium, ſom et Middel til at fane ham til at 
anklage. fig ſelv under Pinslerne. Isvrigt er 
der Noget i denne Hiſtorie, der er ſteeckere 
end Vœmmelſe). 

J Peſtens Tid var det natiirtigt at eu 

Mand, ſom havpde at beſtille med mange Folk 
og iſcer med Syge, holdt fig ſaameget ſom 
muligt afſondret fra fin Familie. Derueeſt 
havde Peſten ſelv gjort at denne forknytte Be⸗ 
folkning følte endnu mindre Trang til Ren⸗ 
lighed, der desuden var maadelig nok til an⸗ 
dre Tider. Man fandt i et lidet Verelſe 
bagved Boden duo vasa stercore humano 
plena, ſiger Procesſen. En Sbirre forun- 
drer fig derover, og gjør den Bemeerkning, 
at der er en Ledning til Etagen ovenpaa. 
Mora ſpvarer: „Jeg ſover hernede, og jeg 
kommer ikke ovenpaa.“ 
Deen anden Ting var, at Man opdagede 
i em liden Gaard en muret Ovn med en 
Kobberkjedel indeni, hvori der var uklart 
Band. og paa Bunden et klebrigt guult og 
hvidt Stof, ſom kaſtet imod Muren blev 
hængende der. Mora fvarede: „Det er til 
Lud.“ Man vilde ikke troe det. Men der⸗ 
ſom denne Gift var faa mægtig og myftiff, 
hvorledes turde Man da røre ved den, og 
foretage de Underſsgelſer, ſom Beretningen 
omtaler? 

Iblandt Papirerne fandt Man en Wecept, 
ſom Auditeuren overleverede Mora, for at 
han ſkulde forklare ham, hvad det var. 
Mora rev den iſtykker, da han i denne For⸗ 
virring havde taget den for Optegnelſen paa 
fit Specificum. Stykkerne bleve ſtrax op⸗ 
ſamlede. 

Da Mora gik ud af ſit Huus, hvor 
han aldrig mere ſkulde fætte ſin Fod igjen, 
fra bette Huus, ſom fkulde nedrives til Grun⸗ 
den og gjøre. Plads for en Skamſtolte, ſagde 
han: „Jeg har intet Ondt gjort; men for⸗ 
uden dette Electuarium har jeg ilke gjort 
Noget. Overalt derſom jeg har feilet 5 No⸗ 
get, beder jeg om Forladelſe derfor.“ 

Man forhørte ham ſamme Dag og iſeer 
angagende den Lud, ſom fandtes i Huſet, og 
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om hans Forbindelſer med Commisſceren. J 
Henſeende til det førfte Punkt ſvarede han, 
at Man maatte henvende ſig til hans Kone 
og hans Dottre. „Det er dem, ſom have 
ladet Luden lave; Man ſkulde kun ſporge 
dem, og de ville ſige det. Jeg vidſte ilke 
mere af at de lavede denne Lud, end jeg 
ventede at jeg idag flulbe blive bragt i 
Feengſel.“ 

Moras ſtakkels Kone blev ogſaa forhört, 
og ſvarede at hun hapde ladet Luden lave 
for ti eller tolv Dage ſiden. 

Med Henſyn til Commisſceren angav 
Mora Ingredientſerne i den lille Salvekrukke, 
ſom han ſtulde overlevere ham; han bekreef— 
fede, at han aldrig havde havt anden For⸗ 
bindelſe med ham, med Undtagelſe af at Com⸗ 
misſceren omtrent et Aar iforveien var kom⸗ 
men i hans Huus og forlangt en Tjenefte, 
jom hørte til hans Hverv, 

Man fod Luden underſsge af to Vad— 
ſterkoner og tre Læger. Vadſlerkonerne ſagde, 
at det var Lud, men ſom var fordærvet; Læ- 
gerne, at det ikke var Lud. Man veed at 
Chemien ſaaatſige ilke var til paa den Tid. 
Derſom Man havde havt. de Kundſkaber og 
de Midler til at analyſere, ſom vi nu ere i 
Beſiddelſe af, vilde der ikke engang have ve— 
ret Anledning til at begynde en Proces. 

Efter den hurtige Rettergangsmaade, der 
dengang var i Brug, og hans Dommeres 
Forudindtagenhed havde Mora al Grund til 
ikke at nære noget Haab. Ikkedeſtomindre 
vilde Man, inden at kaſte ham i Lenker, have 
nsiagtigere og tydeligere Forklaringer af Com⸗ 


misſceren. Man ſpurgte Denne, om det, han 


havde deponeret, var den rene Sandhed, og 
om han ikke erindrede Andet. Han bekreeftede 
fin forſte Forklaring, men uden at han kunde 
finde Noget at tilfsie. Da ſagde Man til 
ham, „at det var meget uſandſynligt, at der 
imellem. ham og den nævnte Barbeer ikke 
ſtulde have fundet anden Forhandling Sted 
end den, ſom han havde angivet ... Derfor, 
derſom han ilke vilde beſlutte ſig til at ſige 
den hele Sandhed, ſaaledes ſom han havde 
lovet, da indeſtod Man ham ikke for den 
Straffrihed, ſom der var ham lovet, ifær 
naar han i mindſte Maade fvælfede. fine fore⸗ 
gaagende Tilſtaaelſer, og ikke ſagde i al Op⸗ 
rigtighed Alt, hvad der var foregaget imellem 


ham og den ſorhenncvnte Barbeer; ligeſom 
han i modſat Tilfælde, naar han ſagde Sand⸗ 
hed, kunde gjøre Regning paa den Fritagelſe 
for Straf, ſom var ham lovet.“ 

Ved denne frygtelige Trudſel anftrængte 
Commisſceren i hei Grad fin Forſtand, for 
at unberftøtte ſin Beſkyldning; men han kunde 
kun gjentage fin forſte Hiſtorie. „Jeg flal 
ſige Eders Herlighed: to Dage" førend han 
gav mig Pengene befandt Barberen ſig med 
tre andre Perſoner foran Pladſen ved Tes— 
ſinerporten, og da han fade mig gane forbi, 
ſagde han til mig: — Commisſcer, jeg har 
en Salve at give Dem. — Jeg ſagde til 
ham: Vil De give mig den nu? Han fvarede 
mig nei, og han ſagde mig ikke den Gang 
hvortil den neevnte Salve ſkulde bruges; 
men ſenere, da han gav mig den, ſagde han 
mig, at den var til at gnide Murene med, 
for at fane Folk til at dee.“ 

Hvad vare det for Perſoner, der ſtode 
hos Barberen? ſpurgte Man ham, og hvor— 
ledes vare de kleedte? Piazza ſvarede, at han 
erindrede det ikke mere. 

Man bragte ham paa ny paa Pineben⸗ 
ken, men kun for at „drive Ondſkaben ud af 
ham,“ og for at hans Ord kunde have mere 
Beviiskraft imod den Ulykkelige. Under fine 
Lidelſer vedblev han fin Løgn. Han gik 
endnu videre; og for bedre at ſikkre fig den 
Gunſt, ſom Man gav ham Haab om, ſtand⸗ 
fede han, da han ſkulde føres tilbage til 
Fængslet, og ſagde: „Jeg har endnu Noget 
at beljende.“ Og han angav ſom Moras 
Venner og Medſkyldige En ved Navn Baru— 
ello og to Skjeerſlippere, Girolamo og Ga- 
ſpare Migliavacca, Fader og Son. Diesſe 
Ulykkelige bleve arreſterede; men de ſpilte kun 
en underordnet Rolle i Procesſen. 

Touren at forhsres kom nu til Morg, 
der var bragt i Feengſel. Man ſpurgte ham, 
i hvad Henſigt han havde forfeerdiget fin 
Salve? — Jeg har gjort det for Fordeels 
Skyld, ſvarede han aabenhjertig. — Om han 
vidſte, hvem der havde kunnet beſmudſke Mu— 
rene i Byen? — Han vidſte Jutet derom. 
— Om han vidſte, hvem der havde formaget 
Commisſcren til at gnide Murene i la Vedra 
de' Citiadini? Jeg veed Intet derom, ſparede 
atter Mora med nedſcenkt Hoved og fagte 
Stemme. — Maaſkee begyndte han da ſorſt 
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rigtig at indſee til hvilket rædfomt, frygteligt 
Maal disſe forviklede Spørgsmaal figtede. 
Endelig kom Dommeren til det directe 
Sporgsmaal, og ſpurgte: „Om han, den 
Anklagede, ikke havde opfordret den oven— 
nævnte Guiglielmo Piazza, Sundhedscom- 
misjær, til at befidte Murene rundtomkring i 
Nærheden af la Vedra de' Cittadini, og om 
han dertil havve givet ham en Glasflaſke, 
hvori den Smorelſe var, ſom han ſtulde an— 
vende, med Lofte om at give ham desforuden 
mange Penge?“ 

Mora raabte med en Stemme, der ud— 
trykkede den ſkrekkeligſte Forſcerdelſe: „Herre! 
nei! Herre min Gud! nei! Nei! aldrig! al 

drig! — Jeg ſkulde kunne gisre Sligt!“ 

Man ſpurgte ham, hvad han vilde ſige, 
naar Piazza vilde bekraefte Sandheden heraf 

lige i hans Øine? 

Mora ſvarede: „Naar han vil ſige mig 
det i Oinene, vil jeg ſige ham, at han er en 
Arelss, og at han ikke kan ſige det, fordi 
han aldrig har talt til mig derom, og Gud 
bevare mig for Sligt.“ — J ſamme Sieblik 
gik Døren op, og Barberen fane Piazza 
træde ind. ; 
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(Fortfættes.) 


ly Granada. 


Medfelgende Lithographi, ſom viſer Over⸗ 
gangen over en Strøm i Ny Granada og 
Maaden at beere de Reiſende paa der i Lan— 
det, er taget af „de Laures“ Portefeuille. 
Han er Maler og Naturforſker, og gjorde i 
1846 en Udflugt til de mindſt beljendte Dele 
af ovennævnte Land. Iblandt hans Reiſe— 
oeventyr vidner følgende interesſante Tildra— 
gelſe om hans beundringsveerdige Aandsneer— 
værelfe og Mod. Vi lade Forfatteren ſelv 
fortælle, g 
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mig ſom Opvarter, og forfulgte en yndig 
lille Fugl, der var ny for mig, var jeg nær- 
ved at jætte Foden paa en Klapperſlange, 
der med opſpilet Sveelg forkyndte, at den 
havde ondt iſinde med mig. Jeg var deu 
iøvrigt faa nær; at det vilde have. været van— 
ſteligt at gage af Pletten uden at fætte Foden 
paa Grene, der efter al Rimelighed vilde 
have berort den. Forſigtigheden bod mig 
derfor at handle ſaaledes, ſom det allerede 


var hændtes mig ved mange lignende Om⸗ 


ſteendigheder: jeg greb Dyret med Haanden 
om Halſen; det ſnoede fig ſtrax omkring mit 


Legeme, og knugede mig faa ſteerkt, at det 


ſtandſede mit Aandedrag. Jeg gjorde Tegn - 
til en Indianer, at han ſkulde komme mig 
tilhicelp,„ men iſtedetſor at nærme fig tog 
han Flugten, og jeg fane ham aldrig mere 
igjen. Jeg kjcmpede med dette Dyr i om⸗ 
trent et Qvarteerstid, og det trykkede mig 
netop paa det Sted, hvor jeg havde min 
lille Flafkfe med den Gift, ſom ſkulde give 
det Døden. Endelig lykkedes det mig at 
fane fat paa den lille Fiole, jeg aabnede den, 
og jeg gisd nogle Draaber i det gabende 
Dyrs Svælg, og det døde sieblikkeligt. 

Denne Gift, der er faa virkſom, at den 
ſtrax giver Døden, er ilke andet end en ſterk 
Tobaksinfuſion i Brendeviin. 

Da mine Indianere fane mig medbringe 
denne Slange, og de. havde erfaret paa hvad 
Maade jeg havde dræbt den, udtrykkede de 
en ſtor Forundring; fra den Dag af havde 
de en ſtor Agtelſe for mig.“ - 


1 (Indſendt.) ; 
Holmodig Taknemmelighed. 


aa tidt er Heltes Storbedrift 


„En Dag, da jeg var ene ved Bredden | Lovpriift i Tale eller Skrift, 
af Floden Potayaco, ſom var ſteget ud over Saamangen Kicempes more Been 
fit Leie, tilligemed en Indianer, der tjente! Er doekt med koſtbar Mindeſteen, 


Tidt klinger Skjaldens Sølverfireng 
Om Blod, ſom flod paa Mark og Eng; 
Mens edel, fredelig Idræt 

Af Verden eendſes ei faa let. 


Jeg agter vel det vilde Mod, 

Der kan udgyde Stremme Blod 8 
Og ſtorme frem trods Skud og Brand 
Og Hug og Slag fra Heſt og Mand; 
Men ſtjondt jeg agter. ſaadant Vork, 
Min Muſe er dog ei ſaa ſteerrk, 

At den kan qvede med Beſled 

Om Sligt, ſom Tanken gyſer ved. 


Nei! jeg vil ſynge om en Daad, 
Som ikke koſted' Enker Graad, 

En ædel. Handling uden Pral, å 
Hvis Lige neppe findes ſkal, 

Et Fredens Bærf pan Kampens Dag, 
En Fromheds Id i blodigt Slag. 

En Bondekarl, Naturens Søn 
Üdforte denne Daad i Lon. 


J Kjede ſtod en ung Soldat, 

En Iſte Bataillonskrabat. 

For ſiklre Skud han var beljendt, 
Tidt Tydſken Dod han havde ſendt. 
Han ſtager og lader fin Muffet, 
Da føler han en Smerte let; 

J Naklken under blonde Haar 

Han forſt den at fornemme fager. 


Han eendſer ei den Smerte der, 

Og lader troſtig fit Sevær; 

Men da den ſtedſe ftørre blev, 

Tilſidſt han om i Nakken greb. 

Nu Sviens Aarſag blev ham klar; 

Thi der han fandt — hvad mon det var? 
En lille, graa, ſexbenet For, j 
Forreſten meget velſkabt Dyr. 


Hvis en ſedvanlig Sverdagsfjæl 

Var bidt med Tand og traadt med Heel, 
Og derpaa fik ſin Plager fat, 
Da blot et Knæk med Negl — Godnat! 
Men her var Heimod, Ridderſind, 
J Bondehjertet dragen ind. 

En veergelss Medſkabnings Blod 

Ei at udgyde han forſtod. & 
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Han buffer fig forfigtig ned 

Mod Engens grønne Blomſterbed, 
Og fætter faa det lille Kræ . 
Paa Græsfet hen i Lye og Lee; 
Men ſom han ſaadan bøiet ſtager 
Fra Tydſken juſt en Kugle gaaer, 
Som havde ramt det unge Blod, 
Hvis han ſom forhen opret ſtod. 


Den Tanke ſtrax bli'er Helten klar 
Hvem, der fra Dod ham reddet har. 
Han fætter Kneegten pan ſin Haand, 
Udbryder med bevæget Aand: 

„Du lille Dyr, ſom frelſt mig har, 
Da Døden i min Neerhed var, 

Du ſkal un nyde Naadſeusbred 
Hos mig indtil din egen Dod.“ 


I vilden Skov af blonde Haar 

Hans Redningsmand fin Plads nu faaer. 
Ham offrer han ſit varme Blod, 

Og la'er fig træde af hans Fod, 

Og om end Fyren traadte haardt 

Vor Krigsmand aldrig jog ham bort. 
Saaledes Danmarks ædle Son 

For Hjælp i Noden giver. Løn. 
; Svetonius. 


Stjernorna. 


Lina Fanny såg så glad 
Upp åt stjernorna och sad”: 
„Med hvad mänga ögon ser 
Gud på Fanny ner!“ — 


„Gud också här nere år, 
Fanny! ser du blomstren der? 
Som Guds ögon äſyen de s 
Vünligt på oss se,” 


„Mamma! nu fårst skån och klar 
Står han får mig, vel du hvar? 
Der! i dina ögon ser ” 
Gud på mig och ler.” 

Franzén. 
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FJorverdenens Archiv. 
(Fortſat.) 


Hoandet (ikke Bjerge) beſtaaer for en ſtor 
Deel ogſaa af Sletter, ligeſom Lavlandet; 
kun ere hine ikke ganſke fan flade ſom disſe; 
de adſkille fig veeſentligt fra dem ved deres 
Sævning over Havpfladen, og naar man 
hovedſageligt maa betragte Lavlandet ſom 
Bundfald af Floderne, naar det er opſtaaet 
derved, at Regn, Snee og Storm har ført 
de ved Forvittring løsrevne Dele af Bjer— 
gene ned i Jordens Fordybninger og derved 
opfyldt disſe, faa kan man paa den anden 
Side betragte Hpilandet (Hoiſletter, Plate— 
au's) ſom det Tilbagebliveude efter hine Bort— 
ſtylninger, hvorfor ogſaa tvende Meerkelighe— 
der lade ſig tilſyne ved dem. Floderne, ſom 
gjennemſtrsmme dem, have en langt dybere 
indſkaaret Seng end i Lavlandene (hvorved 
deres Vandſpeil ofte ſtager betydeligt høiere 
end de dem omgivende Sletter) og Agermul— 
det, den frugtbare Jord, er langtfra faa dybt 
ſom i Lavlandet; her nager man med Dob— 
beltploven, med tvende Spadeſtik, ikke den 
golde Bund, ja ofte har Muldet en Dybde 
af 20 til 50 Fod; paa Hsiſletterne derimod 
nager det ſjeldent mere end 6 Tommers 
Dybde. Meget driftige Landmeend fra Badens 
Hoiſletter have ſorſikkret Forfatteren, at de 
ilke kunde pløje een eneſte Comme dybere 
end ſcedvanligt; thi de vilde da bringe alde— 
les ufrugtbar Jord frem, og dette vilde i den 
Grad indſkraenke deres Gevinſt, at de neppe 
fik en Fjerdedeel af deres ſcedvanlige Indteeg⸗ 
ter; viſtnok vilde den ufrugtbare Jord ved 
fleeraarig Gjodning og Bearbeiden blive frugt— 
bar, og der vilde da rigtignok blive en dy⸗ 
bere Agerſkorpe end for, men dette vilde dog 
ingenlunde opveie de Tab, ſom de vilde lide 
ved i flere Aar at bearbeide Jorden uden at 
kunne hoſte Noget. 

Sligt klender man ikke ved Lavlandene, 


naar Agerſkorpen er udpiint, ploier man dy⸗ 


bere, og bringer bedre, ny og frugtbar Muld⸗ 
Jord op, man anvender Dobbeltploven og 
ploier en heel Fod dybere, ja Havejord rajo⸗ 
lerer man to til tre Fod og har ſtedſe den 
fortreffeligſte Jordbund. J ſumpige Streek⸗ 


ninger i Lavlandene kunde man grave favne— 
dybt, førend man kom til ufrugtbare Lag; 
Weichſel⸗ og Rhindalen viſe i deres nedre Lob 
allerede bette, men Ganges, Orinocco og Mis— 
ſiſippi give det tydeligſte Beviis derpaa; intet 
Sted kan man nage til Grunden, til Klip— 
pen, Boringer ere anſtillede flere hundrede 
Fod dybt i det af Floderne hidfsrte Dynd, 
uden at man derved kom til et Lag, ſom 
ydede den mindſte Modſtand. 

Hoilandenes Beboere have ſtadigt at 
kjcempe med denne Flodernes Beſtrabelſe efter 
at nivellere Alt. J Viinbjergene føger En⸗ 
hver at fordybe en Grube paa det laveſte 
Sted, for at opfange Regnvandet, ſom afſkyl⸗ 
ler hans Hsie; det fører den frugtbare Jord— 
bund ned med fig, og efterlader det der efter 
fin Bortdunſtning, og herfra bærer Viingaards⸗ 
manden Jorden ſtadigt op paa Bjerget igjen, 
et Siſyphusarbeide, ſom aldrig fager Ende. 
Langt mere end der ſamles, ſtrommer ned i 
Dalſveelgene, i Baekkene, og ved dem i Flod— 
leierne, ſom derfor efter hver Regn have et 
merkt, ofte chokoladefarvet Band, hyilket ikke 
er Tilfældet med Lavlandsfloderne, ſaalcenge 
de kun lobe igjennem disſe. Spree, Netze, 
Brahe og mange andre have f. Ex. ſtedſe 
klart Vand, Rhinen og Weichſelen derimod, 
ſom fra Bjergene ſtromme igjennem Hsilan⸗ 
det, have fordetmeſte muddret og ureent Vand; 
det Samme er Tilfældet med Misſouri, me⸗ 
dens Misſiſippi indtil ſin Forening med Mis⸗ 
ſouri er ganſke klar. Den ſidſte Flod ſtrom⸗ 
mer fra Bjerge og gaaer gjennem et Hsiland, 
medens Misſiſippi i Ordets egenkligſte For⸗ 
ſtand er en Lavlandsflod; dens Udſpring i 
Neerheden af de canadiſke Søer, ſom ſelv til⸗ 
høre Nordamerikas Lavland, beviſer bette 
fuldkommen nok. 

Deltalagene opſtaae af det fra Hpilandet 
bortſkyllede Jord; derfor blive Flodmundin⸗ 
gerne ſtedſe rigere paa Jord, medens det 
Modſatte er Tilfældet med Hpilandene. 

Et ſlaagende Beviis for Hpilandenes ringe 
Jordbeholdning leverer Omegnen af München. 
Da den af Baiern hoitfortjente Oberſt Thom⸗ 
fon, ſenere Grev Rumfort, vilde ſmykke Reſi⸗ 
dentſen med en Park, manglede det paa den 
nødvendige Jord, for at Træer der kunde 
trives; flere hundrede Fod dybt ligger der 
Rulleſtenen, ſom den vilde Iſar førev ned 
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fra Bjergene, men dette Lag kan trods det 
lidet mellem Rulleſtenen værende Leer ikke 
yde noget Træ en Bært, ſom udfordres til 
at holde det friſt. Den af Hertug Carl 
Theodor anlagte og af hans Efterfolger Max⸗ 
imilian, ſenere Konge af Baiern, udvidede 
Park — ſom har Navn af den engelſke Have 
— vilde pan Grund af denne Omſteendighed 
være forblevet et ſygeligt Foſter, derſom ikke 
den practiſke Rumfort havde tilraadt og an- 
ordnet Hidſkaffelſe af Jord. Mange Tuſinde 
Tønder Agerland maatte imidlertid kobes, 
for at ſkaffe den engeljfe Have blot een Fod 
Agerſkorpe. 

Et os nærmeft liggende Hsiland er Mel— 
lemtydſkland, et andet er Caſtiliens; Madrid 
ligger endnu 500 Fod hsiere end München, 
nemlig 2012 Fod over Havet. Toledo har 
en Hoide over Havfladen af 1750, Guadalaxara 
af 2200 og Molina af 3250, og de ligge dog 
ban Sletteland. Endnu mere uͤdſtrakte og 
høiere ere Plateauerne i Mexico og Sydame— 
rika, men iſcer ere Centralaſiens Hßiſletter de 
høtefte og meeſt uüdſtrakte, hvor de indtage 
Hundredetuſinde Ovadratmile. i 

Disſe Hoilande eller Plateauer ere ſtedſe 
kun at betragte ſom Fodſtykket til de "paa 
ſamme fig hævende Bjerge; ſaaledes ſtiger 
fra det tydſke Heiland Alperne, fra det ameri— 
kanſke Andesbjergene, fra det aſiatiſke de thi⸗ 
bekanſke Bjerge op, og det deſto højere, jo 
højere Plateauet er. Det europeiſke Plateau 
i Gjennemſnit af 2000 Fod udſender Alperne 
med 12 à 14,000 Fod, det mexikanſte paa 
6000 Fod frembringer Hoider paa 18,000 
Fod, det ſydamerikanſle paa 9— 10,000 Fod 
ſttter Bjerge af 22,000 Fod, og det aſiatiſke 
bærer Bjerge paa 26,000 Fod. Maerkeligt 
nok er det, at trods den ſtedſe ſtigende Hoide 
er Bjergenes Forhold til Plateauet et om⸗ 
vendt, idet nemlig jo lavere Plateauet er, 

deſto høiere ere Bjergene i Forhold til Plate⸗ 
auets Heide; ſaaledes bærer det tydſke Høi- 
land Bjerge, ſom ere 6 Gange faa høie ſom 
det ſelv, det mexikanſke kun tre Gange faa 
høie, Perus og Quitos 21/0 og Aſiens kun 
1 Gang jaa høie. Bjergene paa 24— 26,000 
Fods Hoide ſtaae ban Hpiflader af 12— 
14,000 Fod. 
Udentvivl kan bette kun tilncermelſesviis 


det ogſaa hyppigt er Tilfældet, maa man 
dog vogte fig for at opſtille almindelige Reg⸗ 
ler; vi ſtode ellers paa Tilfælde, i hvilke den 
egenſindige Natur omſtodte vore ffjønnefte og 
meeſt glimrende Theorier. 

Bjergkjedernes Haevning har overalt 
fundet Sted paa en meget eiendommelig, 
uſymetriſt Maade, ſaa at en Bjergkjedes 
Dannelſe ingenlunde er eens paa. begge 
Sider, Carpatherne lobe meget langſomt 
henimod Weichſelens og Oders Kilder, og 
falde ſkarpt og ſteilt af mod Syden mod 
Theiß' og Donaus Lavlande. Alperne frem— 
byde det ſamme Billede; paa den ene, den 
nordlige Side, lobe de over i det ſaakaldte 
nedre Schweits, Baſel, Conſtanz, Neufchatel, 
Zürich og fra disſe over i Würtembergs og 
Baierus Hsiland, idet de ſtadigt og laugt— 
ſomt falde af mod Nord; paa den ſpydlige 
Side ſiyrte de ſteilt og pludſeligt ned mod 
Lombardiet. j 

Et langt mere ubdftraft Bjergftrøg, det 
ſkandinaviſke, falder mod Veſt og Nordveſt 
ſkraat og ſteilt ned, dannende Fjorde og For⸗ 
bjerge, medens det mod Oſt ſtrakker fig i 
jevn Skraaning ned til Havet. 

J en mere ſtorartet Maaleſtok finder 
dette Sted i Amerika; Anderne, med deres 
Fortſcettelſe gjennem Tangen ved Panama og 
igjennem Klippebjergene til Behringsſtredet, 
ftræffe fig mod Sſt igjennem vidtſtrakte Hei⸗ 
lande, der lidt efter lidt gage over til Lav- 
land; paa hele Veſtſiden derimod ſtyrte de 
fra en Højde af 22,000 Fod i det korte Rum 
af neppe 15 Mile ned i Havet, ſom be bes 
grendſe med lodrette Klipper, 

Men her, ſom overalt mage vi gjøre 
opmeerkſom paa, at der ingenlunde er fundet 
en beſtemt Norm, og at det Anforte ingen⸗ 
lunde lader ſig bringe i et gjennemgribende 
Syſtem; Pyrenceerne falde neeſten lige ſteilt 
ned til Ebro og til Garonne; Caucaſus er 
lige ſteil mod Terek og Cuban og Alleghani⸗ 
bjergene er ikke mere ſteilt ſtraanede mod Ohio 
end imod Havet. Om disſe Bjerge har man 
i det Hele taget et ganſke falſk Begreb; man 
troer ſcedvanligt, at de lobe fra Florida til 
Ny⸗Brunsvig tæt ved Havet, hvilket hidrører 
fra flette Kaart. Florida, Georgien, Syds 
og Nord⸗Carolina, Virginien og Penſylvanien 


viſes, men ingenlunde bringes i Syſtem; AN ere kun bjergfulde i Hjertet af Landet, men 


ø 
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ved felve Havet, i em Brede af 40 til 60 
Mile, ganſke flad, altſaa Lavland, hvilket til— 


ſtrekkeligt fremgager af den i disſe Stater | 


(med Undtagelſe af Penſylvanien) ſtedfindende 
Riisavl. 

Sydlig for disſe Bjerge ligger Alabama 
og Misſiſippilandet, mod Oſt Tennesſee og 
Kentucki, Ohioſtaten og de canuadiſke Søer; 


den ftørfte Deel af disſe Lande er uͤdſtrakt 


Lavland med Misſiſippis og Ohios Flodge— 
beter, og Alleghanibjergene falde til begge 
Sider lige ſteilt og lige jevnt af. 

Af alle disſe Exempler ſee vi, hvor lidet 
tilbsielig Naturen er til at være Menneſket 
til Behag og rette ſig efter hans Syſtemer. 

(Fortſœttes.) 


Diamanten med de mang: 
foldige Slihninger. 


(Sluttet.) 


To asſyriſke Natter. 


De alvorlige Forfattere, der tilbringe deres 
lange Liv med at forklare hvad deres For⸗ 
gicengere ikke have ſkrevet, forſikkre, at Belus 
har opfundet den kongelige Krone. Belus, 
der levede omtrent 2000 Aar for Chriſti Fod⸗ 
ſel, ſtulde ſaaledes have været den forſte Konge, 
hvis Hoved til Tegn paa hans Vaeerdighed 
Blev prydet med en Guldring med Spidſer 
eller Talker. 

Forſte Gang Belus vifte fig offentlig 
med ſin Krone, maatte han bemeerke mange 
ſpottende Smiil paa Babyloniernes Anſigter. 
Folket ved Euphrat fandt i Almindelighed, 
at „det hellige Baand“ var en langt ſtorre 
Prydelſe for en Konges Pande. „Det hellige 
Baand" var efter gamle Mindesmeerker et 
Purpurbaand, ſom blev knyttet i Nakken og 
omſluttede de forſte Kongers bølgende Haar. 

Ved ſin Tilbagekomſt til Paladſet ſpei⸗ 
lebe Belus fig i en Kildes klare Veld, den 
Tids Speil, og var meget tilfreds med ſig 
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ſelv trods Folkets ſpottende Vittigheder; han 
opgav derfor aldeles „det hellige Baand,“ 
om hvilket endnn alle vore Sorgeſpil tale. 

Efter Kongeſonnernes Sedvane paa den 
Tid bræbte Ninus fin Fader, og for at bringe 
dette Fadermord i Forglemmelſe grundlagde 
han Ninive og ægtede Semiramis. 
| Som Dronningerne i hine Tider pleiede, 
ryddede Semiramis ſin Gemal af Veien og 
beſteg Babylons Trone. - 

Hendes Kongerige indbefattede Medien, 
Bactrien, Lilleaſien, Syrien, WEgypten og 
udſtrakte Orkener. Babylonierne knurrede 
over, at en Qvinde beſteg Tronen; thi, ſagde 
de, Tronen fordrer en værdig, majeſtetiſk 
Holdning, og en Ovinde kan aldrig være i 
Beſiddelſe af den Majeſtcet, der ſommer fig 
for en Konge. 

Rygtet herom kom for Semiramis's 
Orer. 

En Dag ſammenkaldte hun de meeſt 
udmærkede Babyloniere i Belus's Tempel, 
en uhyre ſtor og meget pragtfuld Bygning. 
Tuſinde Muſikere, der vare opſtillede langs 
med Euphrats Bredder, ſpillede den yndige 
Muſik, ſom Rosſini har draget frem for Ly⸗ 
ſet og anvendt i ſin guddommelige Semi⸗ 
ramis. 

Den ſtore Dronning ſteg ned fra ſine 
hængende Haver og gik forbi fit Folk under 
de udſtrakte Buegange, der erſtattede Mangelen 
af Træer og meddeelte Middagens brændende 
Timer kislig Friſkhed. 

Semiramis bar en Kjole af overordent⸗ 
lig Fünhed, der var vævet i Tyrus; men 
alle fornemme Damer i Babylon havde Kleeder 
af ſamme Stof, og hvis Dronningen kun 
havde havt denne Prydelſe, vilde hun ikke 
have vakt nogen Opſigt. Lyfkelighvis havde 
Semiramis ved at lede mellem gamle Fami⸗ 
lieefterladenſkaber fundet den Krone, Belus 
ikke kom godt fra at bære, og hun fatte den 
paa fin Pande, der var reen og hvid ſom 
pariſt Marmor. Tag en af Lilierne fra 
Sarons Sletter og ſcet den iben numidiſk 
Soldats Kobberhjelm; anbring derpaa denne 
paa en caucaſiſk Piges forte, bølgende Haar, 
og bette Syn vil vexelviis fremkalde Latter 
og Beundring; det er ikke Blomſtens, men 
Valgets Skyld. 

En Guldkrone med Spidſer er et latter⸗ 
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ligt Smykke for en Konges Hoved; bette er 
faa isinefaldende, at Kongerne ſelv have er— 
kjendt det og ikke bære den mere. Herſkere, 
der ere forſynede med dette Tegn paa deres 
Veerdighed, finde vi kun paa de gamle Ma⸗ 
lerier og paa Kaartbladene. 

Ludvig Philip bar 1830 en graa Hat 
til 12 Francs, der ovenikjsbet var fuld af 
Buler. 


Den ſamme Krone, der havde opvakt 


ſaamegen Munterhed, da den ſad paa Belus's 
ærværdige Hoved, gav Anledning til, at Se— 
miramis blev modtaget med Beundring og 
Begeiſtring. 

Da Dronningens majeſteetiſke Slikkelſe 
vifte fig under Templets førfte Ssilegang, 
bleve Rosſinis Fanfarer overdøvede af Fol⸗ 
kets Inbelraab. 

Ved Solen! ved Mithra!, raabte man 
paa Babyloniſk; hvor hun er ſmuk! hvor 
hun er ſtor, en ſand Dronning! hvor denne 
Krone Hæder hende godt! hvor denne Pry⸗ 
delſe hæver hende over alle andre Qvinder! 
hvor Mendene blive ſmage og falde igjen⸗ 
nem ved Siden af denne yndefulde Majeftæt I 

Derpaa løb mellem Belustemplets Ssi⸗ 
legange et Chor, dannet af alle Stemmer, 
af lutter Lovtaler, af idel Kjærlighed; det 
var et heelt Folk, der udtalte fin glade Hen— 
rylkelſe. Der manglede uden Tvivl kun de 
henſmeltende Toner, ſom lyde fra Nosſinis 
Orcheſter, naar Choret underſtstter den Kjeer⸗ 
lighedshymne, der iſtemmes ved Foden af 
Semiramis's Trone. Den herlige Dronning 
ſkred hen igjennem den hele lange Sætte 
Ssiler, og ved hvert Skridt horte hun de 
ſamme begeiſtrede Udraab, modtog hun Be⸗ 
viſer paa den ſamme Kjærlighed; Babylon 
brændte for en eneſte Qvinde, og Luftnin⸗ 
gerne fra Euphrat, Blomſternes Vellugt, 
Kildernes Rislen ſyntes endnu blidere under 
de hængende Havers grønne Buer. 

Der var kommen Konger fra den per- 
ſiſte Havbugt, fra Wthiopiens Greendſer, fra 
det indre Mrika, ja endogſaa fra Landene 
ved Indus; de vare alle ybmyge ſom Sla⸗ 
ver mod den ophsiede Dronning, og da hun 
gik forbi, bøde de hende Myrrha, Aloe, koſt⸗ 
bare Salver og vellugtende Röogelſe i Kurve 
af Nelliketree. 

Tre Fyrſter af Ninus's Slægt havde 


netop valgt denne Feſt til at myrde Semira⸗ 
mis, beſtandig efter de Tiders Skik og Brug, 
da Fyrſterne gjerne bleve ryddede aſveien ved 
høitidelige Leiligheder; men deres Plan 
ſtrandede. Fyrſterne og deres Medſfyldige 
kaſtede Dolkene i Euphrat, da de fane den 
gyldne Krone ſtraale paa Semiramis's Bande. 
Endnu mere, det var almindelig bekjendt i 
Babylon, at Semiramis havde myrdet ſin 
Gemal, og ſkjondt en ſaadan Begivenhed 
horte til Dagens Orden, var de gode Ind— 
byggeres ſeedelige Folelſe ikke deſto mindre 
bleven ſaaret derved; Meget vidnede tverti— 
mod lydeligt om den Uvillie, denne Hand— 
ling havde vakt hos dem. 

Saaſnart Semiramis vifte fig, forſvandt 
bette ulmende Had; lagde denne Uvillie fig; 
ved at fee en faa ophoiet Veerdighed kunde 
man ikke længere troe paa ſaa ſtor en For⸗ 
brydelſe. 

Kronen kaſtede en mild Skygge over 
Dronningens Pande og Anſigt og udſlettede 
Sporene af Forbrydelſen og Samvitligheds⸗ 
nagene. 

Nu begyndte den hæderligfte Regjering, 
Hiſtorien har bevaret Erindringen om; den 
varede næften et halvt Aarhundrede, og var 
ganſte helliget Orientens Hæder. Dannelfen 
har ſjelden hævet fig faa høit hos et Folk, 
hvorom Kunſtens ſkjenneſte og betydnings— 
fuldeſte Mindesmeerker den Dag i Dag aflægge 
Vidnesbyrd. Semiramis udmeerkede fig ved 
to hæderlige Ting, af hvilke den anden dog 
er den heederligſte, nemlig ved Krig og ved 
Fred. 

J et Rige, der beſtod af flere Dele, 
talte denne ſtore Dronning kun een Fjende; 
„iblandt ſaamange Konger og ſaamange Folk,“ 
ſom Semiramis's italienſte Digter udtryller 
fig, kun een Fjende, det var ikke meget; Kon— 
gerne, ja ſelvb Dronningerne have i Alminde⸗ 
lighed langt flere. Denne enkelte Fjende hed 
Osroes; han var Ppperſtepreeſt og troede i 
lige Linie at nedſtamme fra Solen, hviffet 
gjorde ham hovmodig og retfeerdiggjorde hans 
ærgjerrige Planer i hans egne Sine. 

Semiramis var beſtandig beſtjeſtiget med 
fino hængende Haver, med at bære Omſorg 
for Babels Taarn, med at opføre Søilegange, 
ſtjcenkede ikke Ypperftepræften Osroes ſynder⸗ 
lig Opmeerkſomhed, tilſideſatte ham endogſaa 
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pan en haanlig Maade, hvorover han hæv- 
nede ſig. 

Han lod forfeerdige en Kasſe af Figen— 
morbærtræ, hvori han indeſluttede et falſk 
Brev, en falſk Kaarde og et falſk helligt 
Baand; derpaa lod han Ninus's Søn, Nin⸗ 
gas, hente og ſagde til ham: 

Dette er din Arv efter din Fader. 

Ningas leſſte Brevet fra fin Fader, hvori 
der ſtod: 

„Min Søn, omgiv din Pande med mit 
hellige Baand, tag min Kaarde og hævn 
mig paa Semiramis, ſom har berøvet mig 
Livet.” 

Og da Ningas vaklede, forklædte Osroes 
ſig ſom Ninus og viſte ſig om Natten for 
den ubeſtemte Son, til hvem han talte med 
en Noſt fra Gravene: 

Gaae, mit Barn, og bræb din forbry- 
derſte Moder Semiramis. 

Dreven til det Pderſte adlød Ningas, 
blev Konge og bandt det hellige Baand om 
fit Hoved. 

Nu begyndte Riget at gaae tilbage. 
Tredive Konger, alle prydede med bet hellige 
Baand, regjerede efter Semiramis fra Nin- 
gas til Sardanapal; for at rette fig efter 
den overleverede Skik bræbte hver af dem 
fin Forgeenger. 

J denne Tid forfaldt Kunſter og Viden⸗ 
ſkaber, det ene Lag Muurveerk faldt ned af 
Babels Taarn efter det andet, Templerne 
ſank i Gruus og de hængende Haver ſtyrtede 
ned i Euphrat. . 

J Aaret 759 f. Chr. blev Sardanapal 
ſtyrtet af en Ppperſteprceſt i Babylon ved 
Navn Beleſis, bræbte fig felv og Semira⸗ 
mis's uhyre Rige blev adſplittet. 

Den Guldkrone, Semiramis bar, var 
dannet eſter Solen; ligeſom Sſtens herlige 
Stjerne havde den frugtbargjort Euphrats 
Bredder og fremkaldt Liv i disſe udſtrakte 
Egne; da den formerkedes, vifte to Landepla 
ger fig, nemlig Barbari og Dod. i 

Det Samme vilde vi fane at fee efter, 
en ſtörre Maaleſtok, hvis Solen forfvandt 
fra Himlen. 


Lilia fra Havanna. 


Viſe Kosrou, fagde Zeb⸗Sing, jeg har 
endnu en Fortælling, ſom vil more Dig; jeg 
meddeler Dig den ſaaledes, ſom den er op⸗ 
ſkreven af den franſke Reiſende, der tillige 
med mig beſkuede Diamanten Beabib. 

Cuba er en af de ſmukkeſte Øer i alle 
bekjendte Have; den figner en Kurv, fuld af 
vellugtende Blomſter, af Havets Gudinder 
ladt tilbage paa Bølgerne, hvilken Gud ſor 
beſtandig har lagt for Anker ligeſom et Skib, 
der har opgivet ſine Reiſer. 

Paa denne O er der en afſides Dal 
ved Navn Ginestas; det er et ſkyggefuldt 
Sted, hvor Luften er opfyldt med Duften af 
hundredaarige Citrontræer; i" det Fjerne viſer 
Havet ſig ſom et uhyre, ſkinnende Saphirſpeil, 
hvor de hvide Seil drives frem af den ſagte 
Bind, der bleeſer fra Azorerne ind i den me— 
ricanſkle Bugt. Den rige Plantage i denne 
Dal tilhørte Familien Figuerva d'Elbonza, 
der endogſaa har ſljenket Cuba Gouverneurer. 

Det vaktes megen Opſigt i Hovedſtaden 
Havanna, da Lilia, en ung Pige af vidun⸗ 
derlig Skjonhed, blev gift med Grev d'El⸗ 
bonza. Feſtlighederne varede i 22 Dage, 
man dandſede i 22 Netter; Creolerne ligne 
Hinduerne, de alene forſtage at leve; Gleeden 
river dem hen, og de fætte ikke nogen Grend⸗ 
ſer for den; et Bal pan een Nat fætter dem 
næppe i Bevægelje, men naar de førft have 
begyndt, kunne de neſſten ikke holde op igjen. 

Lilia og hendes Mand kunde have vaklt 
Misundelſe hos det jordiſke Paradiſes forſte 
JEglefæller, endog førend de ſpiſte af det 
ſtjebneſvangre Wble. Hvedebrodsdagene for⸗ 
lob og ſyntes beſtandig at ville glimre paa 
deres ægtejfabelige Himmel. Intet kunde 
være behageligere for Øret end de Ord, Grev 
d'Elbonza udtalte midt paa Dagen, naar det 
nære Hav ſendte fin Luftning ind i Dalen, 
og Træernes Kroner udbredte kislig Friſkhed 
over Gronſpeeret. 

Een Dag iſcer maatte indprente fig uud⸗ 
ſletteligt i Lilias Erindring. Havets blaae 
Farve var faa beſat med gyldne Stjerner, 
hville Solen frembragte paa de kruſede Bol⸗ 
ger; Aloer, Jasminer, chineſiſke Roſer frem⸗ 
bragte den behageligſte Vellugt, og fra de 
blomſtrende Træer drysſede forſkjelligtfarvede 


— 
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Blomſter ned i den lykkelige Dal ſom de 
varme Landes Snee. 

Den unge og ſljonne Lilia indaandede 
denne Vellugt med ereolſk Sandſelighed, og 
i fin barnlige Tro anſage hun fig for henſat 
lige midt i Paradiſet. 

Hendes unge WÆgtefælle ſagde til hende. 

Min inderligt Elſkede! jeg bar hort for— 
telle, at min Bedſtefader engang reiſte fra 
Spanien for at erobre et Rige med Over— 
flodighed af Guld; han landede i Havnen 
St. Pago og vandt Slaget ved Ottumba 
mod 80,000 Mexicanere; han indtog Byen 
i Spidſen for 600 Spaniere og 1000 Mand 
Hjelpelropper fra Tlascala; ingenſinde har 
et Menneſke erhvervet fig ſtorre Hader, eller 
ſamlet flere Laurbær om fine Tindinger. Nu 
vel, min tilbedede Lilia, hvis man den Dag 
i Dag vilde tilbyde mig min Bedſtefaders 
Heder, vilde jeg ſige: Hvad bekymrer jeg 
mig om forfængelig re, om Erobringen af 
en Verden; lad mig leve ved Lilias Fødder, 
indaande ſamme Luſt ſom hun, elſke hvad 
hun elſker, træbe paa den. Grønfvær, hvor⸗ 
pan hun fætter fine Fødder; lad mig være 
uvidende om Alt hvad Verden indeſlutter 
med Undtagelſe af Lilias Skjanhed. 

Leg til disſe ømme Ord Kjerlighedens 
uforklarlige Betoning og Boiningerne i Ca⸗ 
ſtiliens melodiſke Sprog, og Du vil maaſkee 
kunne fatte den Henrykkelſe, der fyldte den 
unge Grevindes Hjerte. 

Lilia ſik et herligt Indfald, en Datter 
af Sydens Indbildningskraft. 

Denne ſtjenne Dag, ſagde hun, vil ſpinde 
hen ſom den meeſt almindelige, og alle vore 
Anſtrengelſer ville ilke kunne ſtandſe den et 
Sieblik pan dens Skraaning ned mod Forti⸗ 
dens Svælg; men af denne Dag vil jeg be— 
vare Alt hvad jeg kan bevare, en virkelig og 
iagttagelig Erindring, der altid kan tale til 
mine Sandſer, en Üdſtromning af denne gud— 
dommelige Stund, ſom Vinden fsrer til os, 
og denne Erindring vil jeg plukle med fromme 
Folelſer. : 

Derpaa pluklede hun een af hver af de 
forſtjellige Slags Blomſter, der prydede Da⸗ 
len Gineſtas, og bar dem med Omhyggelig⸗ 
hed til fin Svigerſaders Bolig, hvor den 
lærbe og berømte ſpanſte Chemiker Padoas i 


underlige Esſentſer af Antillernes Flora. J 
dette Indfald af en ung Kone ſaae Padoas 
kun en Leilighed til at viſe fin Feerdighed 
ſom udmærket Forfeerdiger af vellugtende 
Sager. Ved Hjælp af fin mægtige Lampe 
tilberedte han en født duftende Esſents, der 
kaldtes „de 20 Blomſters,“ og ſom ſenere 
har gjort ſtormende Lykke hos Damerne i 
Sevilla og Cadix. 

Lilia fordeelte den i 20 ſmaa Lugtefla⸗ 
ſker, af hvilke 19 bleve lukkede med Omhyg⸗ 
gelighed og opbevarede til Fremtiden, ſaa at 
Erindringen om denne ſkjonne Dag var ble— 
ven forandret til en vellugtende Bæbjfe og 
giemt i 20 nydelige Opbevaringsſteder for 
Fortidens Minder. 

J denne Verden varsler altfor megen 
Lykke om Ulykke, hvorfor man maa tage fig 
iagt for denne Yderlighed. De uſynlige Bæs- 
ner ere ſkinſyge og hævne fig. 

Efter denne forte, men ſorgelige Ind— 
ledning er det for at forſtage denne Fortel— 
ling nok at tilfsie, at den unge Grev d'El— 
bonza to Aar efter. fit Giftermaal blev an- 
grebet af en Sygdom, der oſte raſer paa de 
ſtore Artiller, og døde pludſelig pan Planta— 
gen i Dalen Gineſtas. 

J fin Fortvivlelſe udgjsd Lilia ikke de 
bittre Taarer, der formilde Sorgen, flyde lil⸗ 
ligemed Smerterne og aftørres korteſter til⸗ 
ligemed disſes Ophør; Lilias Holdning var 
mørk og indeſluttet ſom en Mindeſtstte paa 
en Gravhei; hendes Sie forblev tørt ſom 
den Marmorfigurs, der er indhugget paa et 
Gravmele. Man fane ſtrax, at denne Enke 
ikke vilde lade fig trsſte. 

Dage og Maaneder medførte ingen For⸗ 
andring i Lilias Stilling. Forſt efter to 
Aars Forløb lagde hun det ſidſte Tegn paa 
Sorg og vovede fig til at ſmile for at glæde 
den Familie, ſom bad hende derom. : 

En Dag ſagde hendes Svigerfader til 
hende: 

Min fjære Datter Lilia, alle Sorger 
mage have en Ende; naar Fortvivlelſen ile 
dreeber, bor vi takle Gud, der har ſljenket os 
den Naade at leve, og vi bor igjen begynde 
at tage Deel i ſelſkabelige Gleeder. 

Det forekommer mig, ſvarede Lilia med 
et Smiil, at jeg nu fuldkommen er til Sel 


bette Sieblik arbeidede paa at tilberede vid⸗ ſkabslivets Raadighed og at jeg ved min 
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Beſlutning at leve og ſmile tilſtrakkelig viſer, 


at jeg ffjønner paa Forſynets Gunſt og 


Naade. 


Min Datter, det er ikke nok; Samfun⸗ 


det paalcegger de adelige Familier Pligter og 
Henſyn ... 


Hvilke Henſyn, hvilke Pligter? ſpurgte 


Lilia med en Qvindes Betoning, der veed, 
at hun ſynes at være uvidende, 
aldeles beredt til at ſvare. 

Men, min kjcere Datter, det trænger 
ilke til nogen Forklaring. 

Tvertimod, forklar mig det kun tydelig. 

Nu vel, hvad vilde Du fvare, hvis Du 
ſik et rigt og fordeelagtigt Tilbud. 

At jeg er Enke. 


Du vilde altſaa modtage det min Datter! | 


Nei, min ljcere Fader, jeg vilde afſlaae det. 

En Enke gifter ſig dog altid igjen, naar 
hun er ung, riig og trøftet ved to Aars 
Enkeſtand. 

Og jeg, min Fader, er en Enke, der ikke 
vil gjore det. 

Du er altſaa bierne: om dens Navn 
og Rang, ſom forlanger Dig tilcegte. 


Det er jeg, men jeg vilde endogſaa give 


Kongen af Spanien og Gouverneuren i Ha⸗ 
vanna et Afflag; De feer altſaa, at Navn, 
Rang og Formue ikke friſte mig. 

Det er mit Sodſkendebarn, hvis Bekjendt⸗ 
ſkab Du giorde for 3 Aar ſiden, der bereder 
fig til at forlade Madrid for at ægte Dig. 

Min ljcere Fader, ſkriv endelig til ham 
om at blive i Madrid, med mindre han hol— 
Eg af at reiſe forgjæves ombord paa et 

ib. 

Du vil usiere overveie det, min Datter, 
bemeerkede Svigerfaderen, ſmilende. 

Deri tager De feil; jeg vil ikke teenke 
derover, min Beſlutning er fattet. 

Hvem veed? Ens Tanker forandres i et, 
to, tre Aar; bind Dig dog ikke for Frem- 
tiden. 

Jeg er ſikker paa mig ſelv og frygter 
ilke for Fremtiden; vær forvisfet om, at jeg 
om 10 Aar er Enke ligeſom idag. Jeg er 
faſt i mine Beſlutninger, og vil ikke forandre 
hvad jeg anfeev for en Dyd. 

Svigerfaderen bukkede ſig ſom en over⸗ 
vunden Modſtander, men han gik bort fra 


* 


og ſom er 


den ſeirende Lilia med den Vished, at han 
vilde være heldigere en anden Gang. 

Jo længere Lilia havde været Enke, jo 
flere og driſtigere bleve Frierne, i hvis Reekke 
| efterhaanden alle unge Adelsmænd paa Cuba 
ſtillede fig; tilſidſt indfandt Gouverneuren 
ſelv fig ſom for at gjøre det ſidſte Anlob 
mod et uindtageligt Fort. Han blev imidler⸗ 
tid behandlet paa ſamme Maade ſom de sv— 


rige, da Lilia flet ikke vilde høre paa noget— 
ſomhelſt Tilbud. 

| Denne Kraft til at gjøre Modſtand hen— 
fede Lilia hver Dag i en af de Lugteflaſker, 
ſom erindrede hende om en af hendes lykke— 
ligſte Dage. Naar Havet funklede med Sy— 
deus eiendommelige Skjær, naar Blomſterne 
regnede fra Træerne ned paa Grægjet i Gi— 
neſtas, ſatte vor unge Enke ſig deri, og den 
indaandede Vellugt gjenkaldte hende Hvede— 
brodsdagenes Glæde og Lykke; hvilken beſyn— 
derlig Hemmelighed ligger der dog ille ſtjult 
i Blomſternes Duft? 

Hvorledes gaaer det til, at Indildnings⸗ 
kraſten paa Duftens Vinger kan fare over 
Fortidens. Afgrunde, bringe Liv i dette Lig og 
i et Sieblik omgive os med Alt hvad der 
dengang var os Glede, Lykke, Kjerlighed, 
ſom om vi igjen levede i den forbigangne 
Tid? 

Saaledes førte Lilia hele fin tilintetgjorte 
Lykke med fig, og kunde vilkaarlig falde den 
tillive ved at indaande Duften af Blomſterne 
i Dalen Gineſtas, ja ved at lugte til den af 
dem tilberedte Esſents. Hun ffiflte fig aldrig 


ved den Helligdom, den indſluttede den koſte⸗ 


ligſte af hendes uſynlige Skatte. Naar hen⸗ 
des paatrengende Svigerfader, der altid blev 
overvunden, men ſtedſe reiſte ſig op igjen, 


meddeelte Lilia Navnet paa en ny Frier, 


aabnede den unge Kone fin Helligdom og 
fattede ſtrax Uvillie mod Perſonen uden at 
kjende ham; thi i ſamme Sieblik lyttede hun 
til ſin Mands blide Ord, ſom han talte til 
hende under Dalens Træer, i Blomſter⸗ 
nes beruſende Dunſtkreds. Hvilken fornuftig 
Qvinde, teenkte Lilia, vilde opoffre fin rene 
Begeiſtring, der fornyes hver Dag, for en 
ubekjendt Elſkers Fordringsfuldhed, ſom maa⸗ 
jfee aldrig vil kunne gjøre fig elſket? 

Det vilde i Sandhed have været Daar⸗ 
[fab at opgive denne vedvarende Gjentagelſe 


af en behagelig Fortid for at opnaae en 
Fremtid, ganſke tilhyllet i egteſkabelig Uvis- 
hed, og fuld af uundgagelige Ubehageligheder, 
hvis Uerfarenhed ikke tager Feil. 

De talrige ſkuffede Beilere vare ikke far⸗ 
lige for Lilias Ro, hvem hendes Familie bes 
flyttede mod Vrede og Spot; men Gouver⸗ 
neuren i Havanna var ikke den Mand, der 
uden at tænfe paa Hævn vilde finde fig i 
en ſaadan Beſkjcemmelſe. 

Det var en virkelig Adelsmand af den 
gamle Slags, 46 Aar gammel; han havde 
været gift 3 Gange, var beſtandig tilbsielig 
til at indgage et nyt Wgteſkab, og troede at 
heedre de Qvinder, han valgte. 


Denne Gouverneur ſendte ſin redelige 
Fordring til Lilias Familie, og hans Brev 
endte med disſe Ord: 

„D'Elbonzas unge Enke har ingen gyl- 
dig Grund til at afflaae mit Tilbud. Jeg 
nedſtammer fra Pizath, er beflægtet med Sal⸗ 
danhaerne, modtager hvert Aar et ſpanſk 
Krigsſtib, har 12 Billeder af mine Forfcedre 
i min Vaabenſal, er i min bedſte Alder, har 
Anforſlen over Land⸗ og Ssmagten, og hvis 
jeg forlangte en kongelig Prindſesſe tilegte, 
vilde denne med Glæde modtage mit Tilbud. 
Ifolge Ovenſtagende forlanger jeg at ægte 
den adelige Dame Lilia, d'Elbonzas Enke, 
St. Hansdag den 24de Juni.“ 


Den unge Kone leeſte Budſkabet, ſmilte, 
aabnede Gjennemſtedet for fine Erindringer, 
indaandede disſes Sodhed og afſendte Svar: 


Min Herre! 

„Kongen i Aragonien og Caſtilien, den 
megtigſte Herſker i Verden, da Solen ikke 
ganer ned i hans Rige, kunde aldrig falde 
paa ved en kongelig Befaling at tvinge 
den ringeſte Hyrdinde til at gifte ſig med 
ham. De er upaatvivlelig en høj og meg⸗ 
tig Herre, men Kongen af Aragonien og 
Caſtilien ſtager over Dem, og bvad han 
ilke vilde vove at gjøre, vil De heller ikke 
fordriſte Dem til. Lees vore gamle Sange, 
og De vil fee, hvilke Ulykker der heerjede 
Spanien, da en ung Konge vilde bruge 
Vold mod Cava. Denne Forneermelſe 
hidfsrte den ſidſte gothiſte Konges Fald og 
det frygtelige Slag ved Guadalqvivir. 

Tillad mig at forblive i min frie, hel⸗ 


lige Enkeſtand, og bed Gud bevare Dem 
for daarlige Planer.“ Lilia. 


Gouverneuren blev naturligviis, hvad 
enhver Gouverneur vilde være bleven, meget 
opbragt herover, ſonderrev Lilias Brev og 
ſpadſerede i 2 Timer i en Allee af Taare⸗ 
pile for at finde paa en Hævn, den eneſte 
Trøft for mægtige Mænd, naar de ere uhel— 
dige i Kjærlighed. 

Beklaedt med uindſkreenket og overordent— 
lig Magt, forviſte han for beſtandig Enken 
Lilia d'Elbonza og hele hendes Familie fra 
Cuba og alle andre ſpanſke Beſiddelſer. Man 
indrømmede kun de Landsforviſte en Friſt af 
24 Timer. 

Svigerfaderen kaſtede fig paa Knee for 
fin Svigerdatter der loftede ham i Veiret 
med Ynde og ſagde: 

Jeg reiſer; vil De folge mig, faa gjør 
Dem feerdig. 

Ved den hellige Jacob af Ottumba, en 
beſynderlig Stivſindethed! raabte Svigerfa— 
deren, idet han børftede Støvet af fine Knæer; 
hvorledes? Du foretreekker Landflygtighed for 
den Wre at blive Gouverneurens Gemalinde? 
Det forſtager jeg ikke. 

Men jeg forſtager det, hvilket er nok, 
ſvarede Lilia koldt. 

Kjcre Datter, Du driver Kjerligheden 
til de Døde altfor vidt; hvis min elſlede 
Son i dette Sieblik vendte tilbage fra de 
Dode, vilde han raade Dig til at ægte Gou— 
verneuren, og jeg, din ſalig Mands Fader, 
troer at ſkulle træde i hans Sted og befaler 
Dig i hans Navn at gifte Dig igjen. 

En morſom Befaling, yttrede Lilia fmi- 
lende; min Mands Fader raader mig tif en 
Utroſkab. 

En Utroſkab! Ved alle de Helliges Bug, 
min Vugge, jeg har aldrig hort et morſom— 
mere Udtryk! Taler Du alvorligt, min ljcre 
Datter? 

Meget alvorligt, min tjære Sviger⸗ 
fader. 

Hvorledes kan Du begaae en Utrojfab 
ved at ægte Gouverneuren i Havanna tre Aar 
efter din Mands Dod. 

Ja, en Utroſkab eſter hans Dod. 

Godt, Lilia, det er et ndmærfet Ind- 
fald, hvorover jeg maa lee. 


Ja, lee De kun, ſaameget De vil. 

Det kunde gotte mig i hele 20 Aar. 

Og jeg vil gjentage det ſamme Ord for 
Dem om 20 Aar. 

Utroſkab efter en Mands Dod. 

É Min Svigerſader, om Enkeſtanden har 
jeg andre Tanker end De. 

Og andre end hele Verden, min Datter. 

Er det min Feil, hvis hele Verden har 
urigtige Foreſtillinger herom. 

Skulde hele Verden have Uret undtagen 
Du, Lilia? 

! Kjcere Svigerfader, vil De tale fornuf— 
tigt et Sieblik? 

Ja, vi fane forreſten Tid nok til at tale 
ufornuftigt. 

fjender De Grevens Hemmeligheder? 

Kalder Du det at tale fornuftigt? 

Ja, min Svigerfader. ſvar mig blot! 

' Nu vel, nei, jeg fjender dem ikke og det 
gjør Du ligeſaalidt fom jeg. 

Det veed jeg, og det gjør mig netop 
meget forſigtig med Henſyn til Alt hvad der 
augaaer min afdøde Mand. Er jeg vis paa, 
om min Mand i en uſynlig Skikkelſe ikke 
følger mine Skridt? Veed jeg, om de Dode 
eller Sjelene virkelig forlade denne lave 
Verden efter det ſidſte Suk? Er det umuligt, 
at de, der have elſket os, vedblive at elſke os 
hele vort Liv igjennem, og at deres Sine, 
vi troe lukkede for beſtandig, vedblive at iagt⸗ 
tage vore hemmeligſte Handlinger? 

Og hvad følger fan deraf Lilia? 

Det kan De ſporge om? Fatter De ikke 
det Øvrige, min kjcere Svigerfader? Vil De 
have mig til at ſige en Dumhed? 

En Dumhed? Jeg indremmer Lilia, at 
din Mand, endſkjondt han er dod, beſtandig 
elſker Dig og følger Dig Skridt for Skridt ... 

Det indremmer De, og kan forlange, 
at jeg ſkal viſe den ſtakkels Dode det forar- 
gelige Syn ... O, lad mig ilke vedblive, 
jeg har allerede ſagt alt for Meget; Rodme 
bedeekker min Pande. 

Lilia, Du er ikke ved din fulde Fornuft. 

5 Det kan være, men jeg holder faſt ved 
mine Tanker om Enkeſtanden og reiſer i Land⸗ 
flygtighed med mine Erindringer til Under⸗ 
hold paa Reiſen. 

85 det dit ſidſte Ord, Lilia? 

a. 


J bette Sieblik traadte den hellige Her⸗ 
mandads Betjente ind i Huſet for at føre 
Familien d'Elbonza bort, da den var meget 
mistænkt for Høiforræderi mod Gouverneu— 
ren i Havanna, Kongen af Spaniens Repree⸗ 
ſentant. 

Det er en ſkammelig Bagvadſſelſe, raabte 
Svigerfaderen, Kongen har ingen mere hen⸗ 
givne Underſaatter end vi. 

Betjenterne havde Ordre til ikke at høre 
paa nogen Forklaring, hvilket ſparer mange 
Forlegenheder. 

Lilia tog ſit Juveelſkrin og ſine Hellig⸗ 
bomme med de lugtende Sager og begav fig 
paa Veien til Havnen, hvor Skibet lage fer⸗ 
digt med lettet Anker, heiſede Seil og Styr— 
manden ved Roret. Horizonten var fuld af 
merke Skyer, hvilket ikke lovede Sofolkene 
nogen rolig Nat; det var Orkanernes Tid, 
der ere jaa heftige, at de rykke Træer op 
med Rode, kaſte Skibene op paa Sletterne 
og oprore Havet lige fra Dybet. N 

Inden en Time vil der bryde en heftig 
Storm les, ſagde Capitainen til Svigerfa⸗ 
deren, der ſteg op af Rebſtigen tilligemed 
Lilia. 

Hvorfor vil De da ſeile? ſvarede denne 
og ſtandſede paa det sverſte Trin. 

Det er Gouverneurens udtrykkelige Be⸗ 
faling. 

Gid Polker havde Gouverneuren! 

Lilia holdt med begge Heender faſt paa 
Giemmerne for fine Minder og ſaae med et 
Smiil ud mod Horizonten uden at høre paa 
Capitainen og ſin Svigerfader. 

Stormens Udbrud nærmede fig; de kob⸗ 
berfarvede Skyer havde antaget et blygraae 
Skjær; en ſvovlagtig Lugt opfyldte Luften 
og var til Bejvær for Aandedrættet; ikke en 
Vind rørte fig, Vimplen hang ſlap ned fra 
Maſtetoppen og gjennem Tougverrket løb lige⸗ 
ſom en dump Klage. Det blege og dodſtille 
Hav ffjælvebe af og til, ſom om Kratere 
aabnede fig i dets Dyb uden at kunne hæve 
bets Bølger, der vare tunge ſom ſmeltet 
Kobber. N 

Capitainen blegnede ved dette Syn og 
paakaldte alle Helgener i fin Almanak; Ma- 
troſerne bandede ikke mere; Styrmanden 
gjorde hyppig Korſets Tegn; Pasſagererne 
indeſluttede fig i deres Kahytter for ikke at 
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fee Uveiret, ligeſom Strudſen ſtikker Hovedet 
under Bingen for ikke at fee Jeegeren. 

Lilia befandt fig beſtandig i fine Erin— 
dringers jordiſke Paradiis og havde fat fig 
ved Stormaſten paa en Bunke Seil. 

Den øvrige Familie vankede omkring 
paa Daeklet ligeſom Skyggerne ved Bredden 
af Underverdenens Floder. 

J dette Sieblik traadte en Officier, der 
ſtod i nøie Forbindelſe med Gouverneurens 
Huus, op pan Dælfet og ſpurgte efter d'El— 
bonzas Enke. Svigerfaderen ſkjcelvede af 
Glæde og forte Sendebudet hen til fin Svi⸗ 
gerdatter i Forventning om et heldigt Udfald. 

Uveiret begyndte; Vanddraaber, neeſten 
ligeſaa ſtore ſom ſpanſke Dalere, faldt lar⸗ 
mende ned i Havet og varslede om et Sky⸗ 
brud; i Horizonten aftegnede fig bleggrage 
Striber, hvorfra der udfore hyppige Lyn, og 
dumpe Tordenſkrald ſyntes ligeſom at prøve 
deres Styrke hen under Himmelhveelvingen, 
ligeſom et Orcheſter giver et Forſpil, førend 
det falder ind med de ſamlede Inſtrumenter. 

Vi ere fortabte, mumlede Matroſerne 
alle ſom een, og Capitainen ſatte ikke Mod 
i dem. 

Madam, ſagde Officieren til Lilia, Haus 
Excellence, den høie og mægtige Herre, Gou— 
verneuren i Havanna ſender mig uagtet ſin 
dybe Uvillie til Dem for at føre Dem til 
Land og unddrage Dem de uundgagelige 
Reedsler ved den foreſtagende voldſomme 
Storm. 

Den herlige Gouverneur! raabte Svi⸗ 
gerfaderen i fin overvættes Henrylkelſe; ſtaae 
op, Lilia, og lader os ſkynde os med at takke 
den veͤrdige Gouverneur! vi ere Gud være 
lovet frelſte, men det var ogſaa den høie 
Tid. Derefter rakte Svigerfaderen ſin Svi⸗ 
gerdatter Haanden, men denne ubdſtrakte ilke 
ſin igjen. 

Og hans Excellence, ſpurgte Lilia, har 
ilke tilfsiet Mere? : 

Ah, der er een Ting, jeg forglemte, 
Madam, ſpvarede Officieren, her er et Blad 
Papiir, ſom De vil være faa god at fætte 
Deres Navn under med Deres ſmukke Haand. 

Det er ikke mere end billigt, yttrede 
Svigerfaderen, det ſkal ſtrax blive under⸗ 
ſkrevet. 

Vent et Sieblik, udbrød Lilia, jeg un⸗ 


derſkriver aldrig Noget uden at leeſe det; vil 
De behage at lade mig ſee Papiret. 

Bær faa god, Madam. 

Lilia tog det, lob det hurtigt igjennem, 
ſmilte foragteligt og kaſtede det i Havet. 

Saaledes underſkriver jeg en flig For⸗ 
pligtelſe, tilfsiede hun. Bring Gouverneuren 
dette Svar! 

Denne Qvinde er beſat af en ond Aand, 
ſukkede Svigerfaderen. 

Det gjsr mig ondt ikke at have været 
heldig, udtalte Officieren, og jeg begiver mig 
bort med Bevidſtheden om at have kunnet 
frelſe Deres Liv, og at De har vægret Dem 
ved at blive reddet. 

Derpaa vendte han ſig til Capitainen 
med den Befaling: Let Anker og gane under 
Seil. Han ſteg ned i fin Baad og forlob 
Svigerfaderen ubevægelig af Fortvivlelſe, me— 
dens Lilia var rolig ſom Haabet ſelv ved 
Indgangen til Graven. 

Skibet lettede Anker og ſtak i Søen for 
idetmindſte at undgage Faren ved Kyſten og 
de i Nærheden af den værende Skjær. Stor— 
men brød ſnart los med en ſaadan Voldſom— 
hed, at mau ſkulde have troet, at Verden var 
ved at gage under, og at Slibet ſkulde bes 
graves imellem Bølgerne, Matroſerue lagde 
fig heelt ned paa Dæffet og overlode deres 
iøvrigt unyttige Arbeide til Forſynet; Capi⸗ 
tainen gik ned i ſin Kahyt for at ſtudere 
Kaartet; Familien d'Elbonza ſamlede ſig i 
Agterdelen af Skibet, og Lilia, der ilke en⸗ 
gang veerdigede Stormen at betragte den, 
gav fig til at leve fin Fortid om igjen. 

Forſynet, under disſe Omſteendigheder 
den eneſte og bedſte Capitain, ſtyrede Slibet 
med moderlig Godhed og holdt det oppe over 
alle de Bølger, der truede med at opfluge det. 

Undertiden have Stormene det Gode ved 
fig, at de føre Skibet frem med flørre Hur⸗ 
tighed, end en jevn god Bind fan give del. 
Stormen tog denne Noddeſkal paa fine Vin. 
ger og forte den med en Fart af 15 Miil i 
Timen til fjerne og lidet bekjendte Egne. 
Neeſte Morgen fattes Havet kun i Bevagelſe. 
af en almindelig Storm, ſom enhver Sømaub 
jaa ofte oplever. 

Den ſpanſke Capitain, der var bleven 


forfremmet ved Begunſtigelſe, befandt fig mes 


get vel under den uregelmeesſige Orkan, der 


243 


trodſede de fortrinligſte Ssmandsegenſkaber; 
under en raſende Orkan er enhver Capitain 
lige god; men under en Storm kan man 
flyre Skibet, og det meget urolige Skibs— 
mandſkab bemeerkede hos Capitainen en Uſik— 
kerhed, der ikke kunde indgyde Tillid. J Mor⸗ 
gendemringen faae man Land i en foruro— 
ligende Nerhed; en Matros erklærede det for 
at være Halvøen Yucatan. Capitainen tak— 
fede ham og opſsgte Navnet paa Kaartet og 
i et geographiſk Lexicon, hvor han derom 
læfte: en Kyſt, der ikke hidtil er beboet af 
Europcer; Yucatan har Overflodighed af 
Farvetræ, Kokostrer og Menneſkecedere. 

Den ftærfe Strom og den heftige Storm 
forte Skibet mod en Egn, der havde faaet 
et faa daarligt Skudsmaal i de geographiſke 
Haandbsger. Efter Matroſens Raad uͤbdſtedte 
Capitainen Befaling til at rebe Seilene, men 
ilke desuagtet blev der Seil nok tilbage til at 
lade Vinden virke i. Landet var ganffe nær, 
hvis man med bette Navn fan betegne en 
frygtelig Blanding af forte, taffede og øde 
Slipper, der fyntes at trelke Slibet til ſig 
ſom Magneten Jernet og true med at knuſe 
det, ſom om det havde været af Glas. 

Alle Mand paa Dakket, ſkreg Capitainen 
glennem en gammel hees Raaber. 

Manudſkabet og Pasſagererne havde ille 
oppebiet denne Befaling; de fyldte Dæffet 
og betragtede de fjendtlige Slipper, ſom bleve 
overſprsitede af de ſtummende Bølger. 

Matroſerne forſsgte alle Slags Mansv⸗ 
rer for at gjøre Skibbruddet faa lempeligt 
ſom muligt; det kom iſcer an paa at klare et 
Forbjerg, der havde tilintetgjort ſaamange 
Slibe ligefra Columbus's Dage, og rimelig⸗ 
viis vil knunſe mange flere, med mindre der 
danner fig et engelſt Selſkab for at fænfe 
disſe Slipper 20 Favne under Vandet, de 
forſigtige Ssmeends fælles Onſke. 

Svigerfaderen fane pan fin Svigerdatter 
med en Mands Blik, der har udtømt hele 
fit Forraad af klagende Beſkyldninger og ind- 
ſtrenker fig til med forbittrede Diekaſt at an⸗ 
klage en afſindig Qvinde ſom den egentlige 
Aarſag til ſaamange Ulylker. 

Lilias Anſigt viſte ikke noget Spor til 
Anger; hun ſtod opreiſt og ſtsttede fig til 
Ralingen; hvergang Bolgernes Skum faldt 
ſom Stovregn ned paa hendes hvide Pande, 


ryſtede hun ſmilende ſine Lokker, der vare 
komne i Uorden. Denne Leg ſyntes endog— 
faa at more hende, og naar Bølgen [ob 
vente for leenge paa fig, blev hun utaalmo⸗ 
dig og ſyntes at anklage Havet, fordi det ikke 
var ſtadigt i at indfinde ſig hos hende. 

Svigerfaderen kunde ikke holde fig fæn- 
gere; han ravede hen til ſin Svigerdatter, 
fatte. fig hos hende og ſagde i en meget 
bitter Tone: 

Vilde Du i bette Sieblik modtage Ha— 
vannas Trone, hvis man tilbsd Dig den? 

J bette Sieblik vilde jeg afſlaae den to. 
Gange. 

En uhyre Bølge flog ind over de Ta- 
lende og ſkyllede ſom en Sneeflod hen ad 
Daeekket. Lilia var et Sieblik ſljult af den, 
men kom derpaa igjen tilſyne, ſkjsn ſom 
Kjeerlighedsgudinden, da denne ſteg op af 
Havet; ned over. Bryſtet hang hendes Haar 
ſom to Ibenholtsguirlander, flettede af det 
lunefulde Hav. 

Et Skibbrud vilde dog have været uund⸗ 
gaaeligt ſelv for den meeſt prøvede Capitain; 
Styrmanden gjorde fig al mulig Umage for 
at komme forbi Forbjerget og lade Skibet 
lobe faſt paa en Sandbanke i en lille nær- 
liggende Bugt; Forſynet lod hans Beſtrabel— 
fer krones med et heldigt Udfald; i det Sie⸗ 
blik, da Skibets Forſtavn rørte ved den fryg⸗ 
telige Klippe, benyttede han et roligt Seeund 
til ved et Sæt med Roret at føre Skibet 
forbi Klippen og lige ind paa en Sandbanke, 
der ved Bjergene beſkyttedes mod den vold⸗ 
ſomme Storm fra det aabne Hav. 

Stødet var fan heftigt, at Skibet ſtiltes 
ad i fine Sammenfsininger. Capitainen 
raabte: Baadene i Vandet. 

Stræffen gav Svigerfaderen Mod; han 
greb fin Svigerdatter i fine kraftige Arme 
og bar hende ned i en Baad; de øvrige 
Medlemmer af Familien d'Elbonza forglem⸗ 
tes i Forvirringen, og førtes uden Tvivl til 
andre Egne; et heldigt Vindſtod førte Baa⸗ 
den bort fra Skibet og bragte d'Elbonza og 
hans Svigerdatter henimod en Strandbred, 
hvor Træerne og Solen ſmilede, ſom om 
der flet ikke raſede nogen Storm paa Havet. 

J ſtore Ulylker viſer Egenkjeerligheden 
ſig i hele ſin Styrke; Svigerfaderen og Lilia 
glemte alle deres Ulykkesfceller for kun at 
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teenke paa fig felv.… I Silkerhed under Strand⸗ 
breddens ſmukke Træer bekymrede de ſig ikke 
om at fee, hvad der foregik paa Havet; deres 
Dine vendte fig imod den venlige, gjæftfrie 
Skov, der havde modtaget dem, og da de 
allerede vare beſkjeftigede med deres Fremtid, 
lagde de ikke videre Merke til de Andre, 
hvilket iøvrigt under lignende Omſtendighe— 
der er meget naturligt og menneſkeligt, om 
det end ved førfte Siekaſt kunde ſynes det 
Modſatte. 
Urſkovene ere altid mistænkelige paa 
Grund af, at Ingen nogenſinde har betraadt 
dem; man vil gjerne ſee dem malede, men 
i Virkeligheden yde de ikke den Skibbrudne 
eller Vandringsmanden nogen Silkerhed. 
D'Elbonza vovede fig nogle Skridt fra Ky— 
ſten ind i Skoven og gav Tegn til Uro; 
Lilia var urokkelig i ſin Faſthed og fandt 
Fornsielſe i at fee de brogede Araer og de 
grønne Papegpier hæve fig op over Trætop- 
pene, efterhaanden ſom menneſkelige Skridt 
kreenkede Skovens Hemmeligheder. 

Det er ikke meget forſigtigt, hviſkede 
d'Elbonza, ſaaledes at vove ſig ind i denne 
Skov, hvor der enten er Menneſker eller Dyr, 
i ethvert Tilfælde Fjender. Min Gud, min 


Gud, hav Medlidenhed med os! Du har 


frelſt os fra Havet, lad os nu ikke omkomme 
paa Landjorden! 

Menneſket er i Sandhed et beſynderligt 
Veerſen; det begaaer Dumheder hele fit Liv 
igjennem, og naar det befinder ſig i Fare, 
vil det bevæge Himlen til at hjælpe det, en 
underlig Fordring, der dog ofte fager et hel- 
digt Üdfald; det kan imidlertid ikke nægtes, 
at i bette Dieblk var d'Elbonza et ufrivilligt 
Offer for et Skibbrud, Lilia derimod ved ſin 
heltemodige Faſthed et frivilligt. 

Hun tog ſin Svigerfader under Armene 
ſom om det gjaldt en Spadſeretour i Prado, 
og ſagde til ham: 

Dette Sted er ſmukt; ikke ſandt? det 
erindrer mig om den ſmukke Dal Gineſtas 
tæt ved Havet. 

Sieblikktet er godt valgt til at gjøre 
Sammenligninger, bemeerkede Svigerfaderen; 
nu vel, min fjære Datter, mig erindrer det 
om Robinſon Cruſoes O, og det fager mig 
til at gyſe. 

Hvorfor det? Kan man ilke leve her 


ligeſagvel ſom andre Steder? Climaet er 
fortræffeligt, Luften behagelig at indaande 
under disſe Træer, her er Alt hvad man 
kan önſke fig for at leve, ferſk Vand og vel— 
ſmagende Frugter; hvad behøves der mere? 


Alt Øvrigt, og naar man ſom jeg er 
vant til at leve i menneſkelige Boliger midt 
i Overflodighed, kan man ikke holde bet ud 
i em Skov ſom en Urangutang. 

Min kjcere Svigerfader, De hører til 
de Menneſker, der altid klage og aldrig ere 
fornsiede med deres Skjebne. 

Jeg finder det morſomt, at Du gjor 
mig Bebreidelſer og endogſaa bedømmer mig 
ſtrengt. Du, ſom ved din Stivſindethed er 
Skyld i alle mine Ulykker. 

De bliver ogſaa ved at gjentage Et og 
det Samme. 

Det er meget naturligt; ved hvert Slridt 
ſynker jeg dybere i Afgrunden for Din Skyld, 
og det ſtulde ikke være mig tilladt at bellage 
mig? Bær nu alvorlig! hvis man med god 
Bind og et nyt Skib kom og tilbød Dig den 
Aere at ægte Gouverneuren i Havanna, ſlulde 
jeg da haabe, at Du vilde indvillige. 

Nei, min kjcere Svigerfader, mindre end 
nogenſinde. 

Uagtet Du er udſat for at blive ſonder— 
revet af en Tiger eller nedſlugt af en Men⸗ 
neſkeceder. 

Det vilde kun vare et Sieblik, med Gou⸗ 
verneuren ſkulde jeg være gift hele mit Liv. 

Men hvorfor vil Du da faa beftemt - 
være Enke? 

Jeg er tro mod Erindringen om min 
Mand, Deres Son, og hvis hans Skygge 
hører paa os, vil den blive oprørt over De 
res en Caſtilianer uværdige Opforſel. 

Svigerfaderen, der ellers ikke blev noget 
Svar ſtyldig, ſtandſede pludſelig og lyttede 
til en Larm, der hørteg inde i Skoven. 

Hører Du ogſaa Noget? ſpurgte han 
med dæmpet Stemme. 

Ja, jeg hører en forvirret Mumlen af 
Menneſkeſtemmer. 

Hvis det er Menneſker, ere vi fortabte; 
jeg haaber, det er Tigere. 

Tigrene tale ikke med hinanden i Slo- 
vene, de brøle, og jeg kan tydelig fljelne 
Stemmer. 
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De, der tale i Urſkovene, ere farligere | 
end de, der brøle. 

Ah, ſagde den unge Kone roligt, det er 
Menneſker, nu kan jeg ſee dem. 


Lader os ſtandſe, lod Svigerfaderens Svar 
med ſkjcelvende Stemme, og føge at unddrage 
os deres Blik. Min Gud, Fjære Lilia, at 
Du ogſaa kunde falde paa at afſlage Gouver— 
neurens Tilbud. 

Skal det da være Deres evige Om— 
qvced? 

' Ja, faalænge jeg lever, hvilket nok ikke 
vil være ret lang Tid. Jeg har ſeet forfer— 
delige Slikkelſer bedakkede med Fuglefjer. 
Dernede ... paa et aabent Sted ... i Or- 
kener fører Gjenlyden Stemmerne til os i 
en ſtor Afſtand ... det er Vilde, en Stamme, 
ſom fra et eller andet fremragende Punkt 
har ſeet vort Skibbrud, og nu efter disſe 
Landes gruſomme Skikke kommer for at 
plyndre og opeede de Skibbrudne. 

; Ja, jeg har fæft alle disſe Enkeltheder 
i Coutures Reiſe. 

Og denne Couture blev ſelv forteret. 

Nei, det var ham, der nedſlugte ſin egen 
Neger. : 

Jeg veed, at en af dem blev . opæbt; 
forreſten er det et daarligt Sieblik til at be⸗ 
viſe Sandheden af vor Erindrings Angivelſe. 
Hvor vi kunde have været lykkelige i Gou— 
verneurens Palads i Havanna! jeg haaber 
nu, min Fjære Datter, at Du ilke længere 
er fan forgabet i din egteſkabelige Troſkab 


== 


E 


er Rodhuder. Du Daare, Du kunde nu have 
været gift med Gouverneuren i .. 

Min fjære Svigerfader, afbrød Lilia ham 
heftigt, jeg vilde hellere ſee Dem levende 
fortceret ſtrax end endnu en Gang høre Dem 
fremføre de ſamme Ord. 

Min fjære Lilia, kun disſe Ord kunne 
bringe mig nogen Trøft i min Ulykke. 

Saa teenk dem, men udtal dem ikke. 

Ja, men hvis man nu i disſe Rodhu⸗ 
ders Nærværelje foreſlog Dig ſtrax at gifte 
Dig med Gouver ... 

Bliver de ved? 

Læg Meerke til, at det ikke er ganſte de 
ſamme Ord. 

Jo det er; thi de kjede mig ligeſom de, 
men vil De endelig vide det, fag vilde jeg 
ogſaa i dette Sieblik give et afſlaaende Svar; 

Ligeoverfor disſe Rodhuder? 

Farven gjør ikke noget til Sagen. 
De nu tilfreds? 

Nu vare de kun et lille Stykke fjernede 
fra den vilde Stamme, der hørte hjemme i 


Er 


disſe Skove; dengang var den bersmt, men 
nu er den tilintetgjort af Civiliſationens For⸗ 


tropper; Kongen hed Kiou⸗Tavai; hans Haar⸗ 
Hovedprydelſe var ſtor og ſmykket med Fier 
af Araer; paa ſin venſtre Skulder bar han 
et Pilekogger og i Haanden ſpingede han ſin 
Bue med Ynde og Lethed. 

Bagved Kongen gik Prindſerne af hans 
Familie med mindre Hovedſmylker, derpaa 
Hoffolkene og Anførerne for den bersmte 


ligeoverfor de vilde Menneſkecedere, der drage 
imod os. 

J den Henſeende er der ilke ſkeet nogen 
Forandring med mig. 5 
Det er altforgalt; kom, Lilia, gaa ſagte! 
til Venſtre opdager jeg en Grotte, beſlygget 
af Slyngplanter, hvor vi kunne ſljule os og 
lade Stammen rylke forbi, 


Det er for ſildig og altſaa unyttigt; disſe 


Stamme Liqvidambar, idethele taget 25 Vilde 
hvis rodlige Hud var forfærdelig bemalet, og 
hvis Tænder vare blændende hvide ſom hos 
alle kjsdeedende Skabninger i Dyreriget. 
D'Elbonza foldede fine Gænter, hældede 
Hovedet ned pan ben højre Skulder og antog 
et godmodigt Udtryk for at vinde de Vilde. 
Lilia betragtede dem med rolig Nysgjerrighed, 
og leengtes ikke efter Havannas Trone. 
Alene Qvinderne ere iſtand til ikke at 


Menneſker have feet os; lader os ikke give | føre nogen virkelig Sorg over en heltemodig 
os Mine af at flygte, hvilket vilde være en Beſlutning, de have fattet, ſelv om den brin⸗ 
Fornermelſe imod dem! lader os gage dem ger dem i den yderligſte Fare. Under lig» 
imsde, font om de vare vore Venner! nende Omſtendigheder forſilkre Mændene un⸗ 

Min kjcere Datter, ſagde d'Elbonza med derliden, at de ikke fortryde det, men de ere 
ryſtende Knee, vi have kun et Ovarteer til- ilke jaa ærlige ſom hine; de lyve og prale. 
bage at leve i; for Middag ville vi være Kiou⸗Tavai gav Tegn til at gribe de 
opoedte. Nu kan jeg godt kjende Dem, detto Fremmede, og for at indgyde dem Wre⸗ 
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frygt antog han en værdig Holdning og ſtet⸗ 
tede fig med den høire Haand paa fit Kogger. 

Lilias Skjondhod ſyntes at gjøre et ſteerkt 
Indtryk paa Kongen; han gjorde flere tyde— 
lige og en Pantomimiker værdige Tegn til 
hende for at ſporge hende, om de øvrige 
Skibbrudne vare blevne paa Strandbredden. 
Lilia forſtod dette Sprog ved forſte Siekaſt 
og ſvarede med en meerrkveerdig Lethed. Kon⸗ 
gen vendte ſig om til ſine Hoffolk og tolkede 
dem fin Tilfredshed over at fee Lilias Skjon⸗ 
hed og hendes Lethed i at forſtaae hans 
Tegn. 

En af Prindſerne mumlede nogle Ord, 
der rimeligviis ſkulde betyde: Siden her ikke 
ere andre Skibbrudne, er det bedſt, at vi be⸗ 
give os tilbage til vort Palads. 


Kongen ſmilede med en Vilds Godmo— 
dighed, og idet han hævede fin Bue ſom et 
Scepter, viſte han med Enden mod Midten 
af Skoven. D'Elbonza og hans Svigerdat⸗ 
ter bleve anbragte mellem Hovdingerne og 
droge nu deres hemmelighedsfulde Skjebne 
imsde. 

Af og til kaſtede Svigerfaderen et Side⸗ 
blik til Svigerdatteren, der tydeligt nok ud⸗ 
trykte: Nu, fortryder Du ikke, at .. 


Lilia traf yndigt paa Skuldrene, hvilket 
tilfjendegav: ingenlunde, Derpaa fane d'El⸗ 
bonza op imod Himlen og udftødte et Suk, 
hvis Mening var: Det er en ubegribelig 
Halsſtarrighed. 


Kongen og Fyrſterne ſyntes ikke pan 
Veien at bryde ſig ſynderligt om deres Fan⸗ 
ger; de verlebe nogle fan Ord, idet de med 
Fingerne pegede paa en Udſigt, et Træ, en 
Bak, en Blomſt. Svigerfaderen indbildte 
fig hvert Sieblik, at den hungrige Konge 
ubføgte et gunſtigt Sted til at holde fit fryg⸗ 
telige Maallid paa, 

Lilia, henrylt over Egnens Skjonhed, 
havde aabnet et af Gjemmerne for hendes 
Erindringer og ned ret Livet med Glede for 
at kunne henſcette fig endnu engang i fin 

uforglemmelige Fortid, førend hun blev over⸗ 
leveret til Døden, 

En Times Tid gik Reiſen gjennem 
blomſtrende Krat, bølgende Slyngplanter, 
over rislende Bælte, hvorpaa man kom til 
en mørt Korsvei, ved hvilken der ſages om⸗ 


trent 100 Hytter; her var Kongerigets Ho— 
vedſtad. Indbyggerne kom ud for at ſee 
Fangerne og lagde tydelig deres Glæde for 
Dagen lig ſultne Gjæfter, der ſaae fælfre Ret— 
ter blive baarne frem. 

Kongens Huſtruer og Prindſesſerne viſte 
fig derpaa og gave fig til at underſsge Lilia 
med ſmaalig Omhyggelighed. Endelig fane 
det ud til, at de forenede ſig om en Dom 
angagende den unge Europeerinde. Udfal— 
det var iøvrigt ikke gunſtigt for denne; alle 
Rodhudernes Qvinder erkloerede eenſtemmig, 


at Lilia var meget ſtyg, og at hendes An- 


komſt ikke kunde voekke Skinſyge i Kongens 
eller Prindſernes Haremmer. 

Denne Mening deelte aabenbart Kong 
Keou⸗Tavai ilke: han ffilte fig ved fin Ho— 
vedprydelſe, ſin Bue og ſit Kogger, og idet 
han gik hen imod Lilia, ſpurgte han, om 
hendes: Ledſager var hendes Mand. Lilia 
forſtod ham ſtrax og ſvarede: Min Mand 
er dod. 

Hun troede at burde ſige Sandhed, end⸗ 
ogſaa til en vild Konge. 

Lilias Svar ſyntes at foraarſage ham 
megen Glæde; han ſmiilte, og ved endun 
mere udtryksfulde Tegn tilkjendegav han den 
unge Enke, at han vilde ægte hende. 

Svigerfaderen, der overværede denne 
Underholdning, gjorde en uvilkaarlig Bevæs 
gelſe, og hans Blik udtrykte den ham for⸗ 
budte Sætning, ſom nu vilde have været 
end mere paa urette Sted. Dette Aegteſkabs⸗ 
tilbud kom Lilia uventet; forreſten hører det 
til de menneſkecedende og uindſkreenkede Kon⸗ 
gers Scedvaner; hun gjorde en let krampag⸗ 
tig Bevægelje, ligeſom Gazellen, naar den 
ved Vandſtedet lugter Sporene af en Løbe; 
men da denne forſte Gyſen var forbi, tog 
hun fig vel iagt for at viſe nogenſomhelſt 
Overraſkelſe, og Kongen maatte gjentage fin 


Pantomine, da han troede, at han ilke var 


bleven forſtaget; Lilia ſlog undſeelig Øinene 
ned ſom en Ungms, der førfte Gang hører 
Tale om Jgtejfab ved Kloſterets Talegilter. 

Kongen var ſom alle Vilde meget ſor⸗ 
fengelig og udlagde denne beſkedne Taushed 
til fin Fordeel; derpaa vendte han fig om til 
fine Ledſagere med en fort Befaling, idet 
han pegede paa ben ftørfte Hytte, det fonges 
lige Palads. 
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Skjondt Kongens Huſtruer fad i flor 
Aſſtand fra Samtalen, havde de bog forſtaget 
Alt, og de vexlede nogle Ord ſammen, der 
visſelig ikke indeholdt nogen Roes over Kon— 
gens gode Smag. 

Krigerne forte Lilia til Kongens Palads 
med de hendes nye Veerdighed tilkommende 
Wresbeviisninger. D'Elbonza gjorde nogle 
Skridt for at folge ſin Svigerdatter, men 
andre Krigere bragte ham til en Hytte, der 
tjente til Fængfel i de Krige, Stammen Si— 
gvidambar førte med Slange-Indianerne. 

Kongens Serail lage meget ſmukt, ſaaat 
man, om end efter en meget indſkrenket 


Maaleſtok, kom til at teenke paa det i Con- 
0 bryde fig om faa mægtig en Konges Kjer⸗ 
ligeſaa mange Maatter; det var bygget paa | 


ſtantinopel. Det indeholdt 5—6 Koner og 
en Klippeſpids ved Bredden af en lille Flod, 


der udſpringer i det Indre af Halvøen og 


falder i Havet i Nærheden af Thereſinas, et 
ſom et Sprog. 


ubetydeligt, af Hvalfiſkefangere grundet ſpanſk 
Anlæg. 

Ynblingsfultaninden modtog Lilia i Ha— 
remmet, og det er begribeligt, at Modtagelſen 
ilke kunde være den bedſte; hun var meget 
ſiyg, temmelig gammel og ryſtede beſtandig 
med Mesſingringene i Neſen og Srerne. 
Herſkeren lukkede altid Sinene for disſe na⸗ 
turlige Feil, og aabnede dem kun for hendes 
gode Egenſkaber i iøvrigt beſad hun en Fær- 
dighed, der roſtes meget af alle Stammens 
Ovinder; ingen Dronning, ingen Prindſesſe, 
ingen fornem Dame kunde faa godt ſom hun 
forfeerdige Jagtſtͤvler med Maale af Fiſkebeen, 
Trevler af Bomuldstrceeet og Gedeſkind. 

Sultaninden udøvede en betydelig Ind— 
flydelſe paa fin kongelige WEgtefælles Mand; 
det var endogſaa lykkedes hende at fjerne fra 
Haremmet to unge Medbeilerinder, der havde 
opvakt hendes Skinſyge; ved Synet af den 
hvide Enropæerinde kom hendes vilde Blod 
i Kog, og hun fattede ſtrax fin Stillings 
Farer; Lilia vifte fig for hende i hele fin 
farlige Skjonhed. 

Denne Verdens Sjæl, alle endelige 
Vesners Aand, feberſyge Skinſyge, Du er i 
Bevcgelſe under alle Himmelſtrog, Du taler 
i alle Tungemaal, Du lyder gjennem alle 
Skrig og Brel; Du bevæger Fuglen paa 
Qviſten, Løven i dens Hule, Den Vilde i 
haus Hytte, den fløve Fiſk paa Havets Bund. 


Ved at fee Lilia træde ind gjorde Sul— 
taninden en Bevegelſe, der udtrykte: Hvad 
vil Du her? 

Lilia ſvarede, at Kongen havde fundet 


for godt at kaſte fine Dine paa hende, men 


at hun haabede, at bet Hele vilde indſkreenke 
ſig dertil. 

Du kjender ikke Kongen, bemeerkede 
Sultaninden med en QOvindes Mine, der 
kjendte ham. 

Jeg bekymrer mig heller ikke meget 
derom, ſvarede Lilia. 

Sultaninden ſage ſtivt paa Lilia for at 
trænge ind i hendes egentlige Tanker; hun 
kunde ikke forſtaae, at en Qvinde ikke ſkulde 


lighed. 
Du er altſaa bedrøvet over at være 


kommen hertil? ſpurgte Sultaninden, beſtan⸗ 


dig ved Tegn, der vare ligeſaa udtryksfulde 


J meget hei Grad, lod Lilias Svar. 

Du elſter altſaa ikke Kongen? ſpurgte 
Sultaninden med en uſkyldig Mine. 

Nei, ſvarede den ſpanſke Enke og lo 
høit uagtet fin fortvivlede Stilling. 

Sultaninden udtrykte ſin Forundring 
derover og lagde Hænderne overkors paa fit 
tattoverede Bryſt. 

Forſtaae mig ret, udbrød Lilia og greb 
Sultanindens ene Haand, ſom hun krykkede 
kraftigt, jeg elſter Eders Konge ſaa lidt, at 
jeg er faſt beſtemt paa at kuuſe mit Hoved 
mod et Træ eller drukne mig i Floden, hvis 
han vil ægte mig imod min Billie. 

„Sultaninden ſmilte vantro. 

Det er en meget liſtig hvid Qvinde, 
tenkte hun, men hun ſkal ikke narre mig. 
Er det muligt, at en Ovinde ſkulde for Al 
vor teenke paa Selvmord, fordi Kiou⸗Tavai, 
den megtigſte af alle Konger, agter at op- 
tage hende i ſit Harem. 

Ban hviffen Tid af Dagen kommer Kon⸗ 
gen herhen? ſpurgte e med paa⸗ 
taget Ligegyldighed. 

Ved Solnedgang, fok Sultaninden 
og pegede med ſin Finger mod Solen, der 
ſtod midt paa Himlen, idet hun tillige ud⸗ 
ſtrakte Haanden mod Veſt. 

Og hvad beſtiller Kongen for Sie— 
blikket? 


Han øver fig i Bueſkydning, jager, ſover, 
modtager Geſandter fra fremmede Nabokon— 
ger, beder til den ſtore Aand, anſtiller Lege 
med ſine Hoffolk. 

Alle disſe Beſljeftigelſer beſtrev Sultan⸗ 
inden med den ftørfte Anſkuelighed; Lilia 
ſmilte til Tegn paa, at hun hapde forſtaaet 
det Hele. 

Spanierinden udſtsdte et ſorgmodigt Suk, 
bvilket forſtaaes overalt, og fane. bedrøvet op 
imod Himlen. 

Naar Skinſygen er fjernet, ere Qvin⸗ 
derne gode i alle Lande; Sultaninden hørte 
Lilias Suk og bemeerkede hendes Blik; igjen⸗ 
nem begge aabenbarede ſig tydeligt en dyb 

Forlvivlelſe; det er ikke alle Hjertets Tanker, 
der trænge til Sprogets Hjeelp; de kunne 
ogſaa leſes i Anſigtet og Sinene. 

Den vilde Qvinde greb Lilias Haand 
og mumlede nogle Ord, hvilke Blidheden og 
Bekoningen gjorde forſtagelige for den Frem⸗ 
medes Oren; Lilia ſvarede pan ſamme Maade; 
denne Gang benyttede de ſig, ikke af Tegn 
og Mimik, og det indiſke og caſtilianſke Sprogs 
velllingende Ord, der bleve udtalte af de to 
Ovinders Læber, traadte iſtedetfor den for⸗ 
rige venſkabelige Underholdning. Man for⸗ 
ſtod godt hinanden; paa den ene Side Sorg, 

paa den anden Trøft; Rosſini har ſkrevet 
den ſamme Vexelſang mellem Arſace og Se- 
miramis, og før ham have mangſoldige Qvin⸗ 
der ſunget den. 

Solen, der ingen Folelſe har for Da- 
gens Smerter, der beſtandig er nødt til at 
ſtjule ſig under den veſtlige Synskreds for 
at overlade det til Stjernerne at beſlinne 
Nattens Belymringer, den ubarmhjertige Sol 
ſank ſtedſe dybere og dybere og forøgede Li⸗ 
lias Angſt. 

Den vilde Ovinde rortes til Taarer og 
ſlog fig for Panden ſom for at tilljendegive, 
at hun havde faget et heldigt Indfald, der— 
hos ſaae hun glad paa Floden, der ſtrem— 
mede forbi Hytten. Lilia greb begge hendes 
Heender, og hele hendes Aaſyn bad med 
fpændt Nysgjerrighed om Forklaringen af en 
Tanke, der ſyntes at love Frelſe. 

Sultaninden lagde Fingeren paa Lilias 
Mund, og idet hun vifte paa en oprullet 

Maatte i Kongens Sovekammer, betegnede 
hun hende, at hun ſkulde fætte fig ned og 
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vente nogle Sieblik. Derpaa gik hun ud 
med et gledeſtraalende Aaſyn. Lilia fik et 
ſvagt Haab. 

Da den ſtakkels Sultaninde kom igjen, 
udtrykte hendes Anſigt noget mere Haab; 
hun tog Lilia ved Haanden og førte hende 
bag ved Hytten til en Gruppe Buſke, hvis 
Rødder ſtrakte fig hen under den lille Flod, 
og hvor der lage nogle Baade bundne ved 
Sivtoug. 

J en af dem fad en gammel Neger, der 
ſyntes at vente for med Samvittighedsfuld⸗ 
hed at adlyde fin Herſkerindes Befalinger. 
Den vilde Indianerinde omfavnede Spanier 
inden, pegede mod Himlen, hvor alle Skab— 
ninger ſkulle ſamles, og efterat have opmun— 
tret hende ved de meeſt udtryksfulde Tegn 
tilkjendegav hun hende, at hun uden Frygt 
kunde betroe fig til denne Neger og følge 
ham, hvorhen han forte hendt. 

Lilia hoppede af Glæde ſom en Gazel, 
der opdager en Kilde, kjcertegnede ømt Indi— 
anerinden og forærede bende to Diamants— 
srenringe, hvorover Sultaninden blev ude af 
fig felv af Henrykkelſe; derpaa ſprang hun 
let i Baaden og rev ſelv Sivtouget over, 
hvorpaa Strømmen med Hurtighed førte 
hende og Roerkarlen med ſig. 

Den Vildes Piil er ikke lettere end hans 
i Vandet bevægede Baad; efter en Times 
Forleb var Lilia langt borte fra det farefulde 
Sted; hun var nær ved at beſvime af Glade, 
naar hun teenkte paa fin underfulde Beſrielſe, 
da hun lige med Eet flog fig for Panden og 
udftødte et ſmerteligt Skrig. Ak, der er Lei⸗ 
ligheder, hvor Egenkjeerligheden er tilladt, og 
hvor den perſonlige Silkerhed bringer til at 
glemme Alt, ſelv en Sleegtning og Ven. 
Lilia erindrede fig temmelig ſildigt fin Svi⸗ 
gerfader, der egenkjcerligt var ladt tilbage 
blandt de vilde Indianere. Hvad ſkulde hun 
giore? Igjen ſeile op af Strømmen? det 
var umuligt med den Slags Floder; lande i 
en eller anden Bugt og tilbagelægge en lang 
Vei gjennem Urſkovene for at befrie fin Svi⸗ 
gerfader? Det var endnu mere umuligt. For 
Lilia var der ikke Andet tilbage end at bøie 
fig for Sljebnen, hvilket hun ogſaa gjorde 
og anbefalede ſin Svigerfader til Himlens 
Vareteegt. 

Om Aftenen lidt för Solens Nedgang 
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ſtandſede Baaden ved en Havnedæmning af 
Træ ved den fattige Landsby Thereſinas og 
det lige ud for Indgangen til et usſelt Hval— 
fangervoertshuus, hvis Skildt bar Overjfrif- 
ten „Guldharpunen.“ 

Lilia beholdt Negeren i ſin Tjeneſte og 
ljobte ham fri til fin egen Slave for 500 


ſpanſke Dalere, der erſtattedes af to Dia- 


mantringe. 

Man kan let komme bort fra en Havn, 
naar man har Penge eller Wdelſtene; den 
næfte Dag gik et Skib under Seil til Cuba. 
Denne Afreiſe betragtede Lilila ſom et Vink 
af Forſynet, og ganſke opfyldt af en ny | 
Tanke, af menneſkekjcerlige Betragtninger, tog 
hun to Kahytter i Brug paa Hvalfangeren 
og oplivede ſin Overreiſe ved at tye til ſine 
Erindringer. 

Lilias Tanke var hederlig og ſmuk, voer⸗ 
dig en Spanierinde, eller rettere værdig et— 
hvert Lands ſande Qvinder. 

Paa Havanens Rhed ſtillede hun fig 
under det portugiſiſte Flags Beſkyttelſe og 
ſtrev folgende Brev til Gouverneuren: 

„Deres Excellence! 

Reiſen og Ulykken have gabnet mine 
Dine. 

Jeg havde været for fort Tid Enke til 
at modtage en fan mægtig Herres Hjerte 
og Haand; ſelv for Sieblikket fortryder jeg 
ilke min forſte Beſtemmelſe, men jeg for- 
andrer den, eller rettere modifieerer den 
til fælles Lytte, 

Jeg har aflagt et Løfte til vov Frue i 
Havauna, og De er altfor god en Chriſten 
til at ville have, at jeg ſkal bryde det. 
Jeg har lovet ikke at ville gifte mig igjen 
førend ſyv Aar og 7 Gange 40 Dages 
Faſte efter min Mands Dod. Jeg har 
endnu fire Aar at være Enke i, og naar 
den Tid er forlsben, vil jeg adlyde For⸗ 
ſynets Villie, og bidrage til Havanneſer⸗ 
nes Lykke ved at fætte mig paa høire Side 
af Dem i Gouvernementspaladſet. 

Hvis bette Forſlag ſkulde vinde Deres 
Bifald, er De nok fan god at underrette 
mig derom; jeg venter Deres Svar om⸗ 
bord paa Nordſtjernen, der bliver liggende 
paa Rheden i to Dage. Lilia.“ 

Efterſkrift. Jeg har forglemt at ſige 
Deres Excellence, at jeg ſcetter en, Betin⸗ 


gelſe for vort Ægtejfab. Min Svigerfader, 
Hr. d'Elbonza, befinder ſig i Fangenſkab hos 
Stammen Liqvidambar, hos Rodhuderne paa 
Halvøen Pucatan; jeg haaber, at De ſender 
et Skib og nogle Soldater for at befrie en 
ædel Spanier, der ikke har fortjent fin Skjebne. 
Dette er Betingelſen for min Haand. 
Nogle Timer erholdt Lilia folgende Bil⸗ 
let til Svar: 
„Madam! 
Jeg har giftet mig efter Deres Afreife; 
det er Dem tilladt at vende tilbage til Sen. 
H. S. Gouverneur i Havanna.“ 

Denne Billets Indhold glædede og be— 
prøvede ban een Gang den unge, altfor tro— 
faſte Enke. Hun havde fattet fin Beſlutning, 
og nu fane hun fig berøvet den eneſte Lei⸗ 
lighed til at redde ſin Svigerſader fra de 
Vilde, hvis han overhovedet endnu var 
ilive. inn 
Faſt beſluttet pan for enhver Priis at 
frelſe fin Svigerfader, fandt hun et andet 
Middel, der ikke træntede de hende hellige 
Enkepligter; hun gik ned i Capitainens Kahyt 
og ſagde til ham. 

Capitain, hvormange Mand har De 
ombord? 

Treſindstyve, Madam. 

Haaber De at bræbe mange Hvalfiſk iaar? 

Jeg troer ikke, at Fiſkeriet bliver heldigt 
iaar, da der ere fan mange Deeltagere; jeg 
vilde være tilfreds med et Udbytte af 30 
Fade Tran. 

Bil De udføre et Foretagende, jeg fore⸗ 
flaner Dem, og ſom ffal indbringe mere? 

Med Fornsielſe, Madam. 

Jeg giver Dem Smylkerne i dette Skriin, 
der af Juvelererne ere vurderede til 6000 
ſpauſke Dalere, uaar De vil befrie min Svi⸗ 
gerfader af hans Fangenſkab hos Rodhuderne. 

Capitainen fane med forlibte Dine til 
Juvelerne. N 

Bed De nsiagtigt Stedet, hvor man 
ſkal lande? 

Jeg vil viſe Dem det pan Kortet, ſva⸗ 
rede Lilia, og hendes ſmukke Finger angav 
ſtrax det greographiſke Punkt. 

Min Tro, det er ikke langt herfra, og 
hvis Deres Svigerfader ikke allerede er afli⸗ 
vet, indeſtager jeg for hans Frelſe med mit 
Hoved. 
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Lad os da komme aſſted, jeg hav gjort 
min Pligt. 

Nordſtjernen lettede ſtrax Anker og fei- 
lebe henimod den angivne Egn. Born, raabte 
Capitaineu til Matroſerne, vi ſtaae i Begreb 
med at fange en Hvalfiſk, der vil indbringe 
hver af Eder 3 Unzer Guld. 2 

Mandſkabet udførte alle Slags Dandſe 
paa Dalket; de kjendte nemlig Deres Capi⸗ 
tain ſom en Mand, der altid holdt Ord. 

Nogle Dage eſter landede man efter 
den unge Enkes Angivelſe paa det Sted af 
Strandbredden, hvor de havde lidt Skibbrud; 
men i dette Oieblik var Havet roligt. Lilia 
gienkjendte let de Egne og Skove, hvorigjen⸗ 
nem man ffulde drage; hun ſtillede fig i 
Midten af Toget og anmodede om kun at 
gjøre Brug af Vaaben i yderſte Nodstilfelde, 
af Frygt for, at en uheldſvanger Kugle ſkulde 
ramme hendes gode Frelſerinde i den konge⸗ 
lige Hytte. 

Da Toget kom til den Korsvei i Sko⸗ 
ven, hvor Stammens Hytter vare byggede, 
fov Kongen, Prindſerne, Hoffolkeue, Garden, 
Skildvagterne paa Græsfet i Treernes Skygge. 

Bevæbnet med to Piſtoler, væltede Ca⸗ 
pitainen fortroligt Kongen, der ſprang op og 
udſtodte Krigsſkriget. Ssfolkene braſt i Lat⸗ 
ter ved at fee de pludſelig vakkede Vildes 
krigerſke Holdning. 

Kongen indſaae godt, at al Modſtand 
var unyttig ligeoverfor 60 Ildvaaben, Tod 
fin Bue falde, bøjede Hovedet og tilbød fig 
felv ſom Sonoffer for fit Folks Frelſe. Kun 
vilde Konger ere iſtand til en ſaadan Opof⸗ 
frelſe 

»Capitainen gab Kongen et Tegn, at han 
ſkulde hæve Hovedet, og rakle Haanden til 

ham, idet han pegede paa Lilia. 

Iblandt andre eiendommelige Egenſkaber 
have de Bilde en klogtig Opfattelſesevne, der 
lader dem giette Alt. 

Ved at ſee Lilia fattede Kongen ſtrax 
Diemedet med delte væbnede Tog og gjorde 
et venſtabelig Tegn, hvoraf Meningen var: 
Vent blot et Sieblik. 

Han lob hen til ſit Palads og forte den 
adelige ſpanſke Fange tilbage i en meget ud⸗ 
magret Tilſtand, der maaſkee havde reddet 
hans Liv. 

Den ulykkelige d'Elbonza, der rimelig 


viis hver Morgen beredte fig til at blive 
ſpiiſt inden Aften, kaſtede fig om fin Sviger— 
datters Hals med det Udraab: Jeg tilgiver Dig. 

Det var et rørende Optrin. 

Capitainen forcerede Kongen en dobbelt— 
løbet Bosſe ſamt Krudt og Kugler. Alle de 
Bilde kysſede Matroſernes Hænder, og Lilia 
pillede Perler af et Halsbaand og uddeelte 
dem til Prindſerne og Hoffolkene. 

Man kan let gjette fig til, uden at jeg 
behøver at ſige det, at d'Elbonza og hans 


Svigerdatter efter dette heldigt endte Tog 


vendte tilbage til deres Eiendomme paa Cuba; 
men man kan ikke uden videre vide, at Lilia 
blev Enke hele fit Liv, og at hun ſelv i fin 
høie Alderdom foryngedes hver Dag ved 
Duften af ſin Ungdoms Erindringer, og at 
hendes fremrykkede Alder ikke havde ladet 
hende glemme hendes forſte Wgteſkabs lykle— 
lige Dage. 

Qvinderne, ſagde hun ofte, burde altid 
have Wdelſtene og Perler; det er deres Penge; 
i Beſiddelſe af dem beheve de ikke at lade fig 
ljobe og kjsbe ſelv Alt. 

Rigtignok er det fandt, lagde Fortelle— 
ren til, at man altid maa have meget Guld 
for at kunne ſkaffe fig ſaamange Perler og 
Diamanter. 


Leopardjagt i Indien. 


Jagten bliver af Europæerne dreven med 
megen ftørre Jver i Indien end i Europa, 
ſandſynligviis fordi den frembyder flere Af— 
vexlinger og lokkende Farer. 

Naar en Jæger pan fin Elephant kom 
mer ind i de ſtore udſtrakte Skove og kom— 
mer paa Spor eſter en Tiger eller Leopard, 
da fætter han hver Tanke om Frygt lilſide, 
og venter utaalmodigt paa det Sieblik, da 
hans glubſte Fjende ſtyrter frem imod ham. 
— Leoparderne blive ikke efterjagede ſaameget 
ſom Tigerne, forbi Jægeren i det Hele taget 
har mindre Underholdning derved, og man 
kan gjerne gjennemſsge Krattet flere Dage, 
uden at finde en Leopard, ſom dog opholder 
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ſig der. Den er liſtigere end Tigeren og ikke 
nær faa modig. Den opholder fig i det 
Tættefte af Skoven, ſom den kan finde. 
Den lader fig ikke fee om Dagen, men om 
Natten liſter den ſig om og anfalder Faar, 
Kalve o. ſ. v. Den fluger fit Bytte med 
Graadighed og bruger ligeſaameget fine Siløer 
ſom Tænder til at ſonderrive fit Bytte. Den 
klattrer bedſt af alle de til Katteſlaegten ho— 
rende Dyr, og den føger fit Skjul i Træ- 
erne mod ſine Angribere. Leopardens Skind 
er meget ſmukt, glindſende, med runde mør- 
lebrune eller forte Pletter, der ſidde i Grup— 
per omkring paa Legemet. Den har en 
Længde fra Snuden til Begyndelſen af Ha⸗ 
len paa 4 Fod. Selve Halen er mellem 2 
og 3 Fod. 


En i Indien reiſende Englender forteel- 


ler, at han engang fik at vide, at en Leopard 
opholdt fig i en nærliggende Skov. Han be— 
ſteg ſtrax en Elephant, og begav fig, væbnet 
med fin Bosſe, pan Veien. Da Leoparden 


markede hans Ankomſt, krob den op i et Træ | 
og ſkjulte fig der, faa at man ikke kunde fee | 


Audet end Hovedet. Engleenderen var jaa 
heldig at træffe den lige mellem Sinene, og 
med et frygteligt Brol ſtyrtede den til Jor- 


den. — Ligeſom Tigeren er Leoparden over= | 


ordentlig vild, naar den kjcemper for fit Liv. 
Dens ſtore Beheendighed gjør den frygtelig 
under ſaadanne Omſtcndigheder. Bliver den 
angrebet, og feer den Leilighed til at undfly, 
da gjør den det. Menneſker angriber den 
ſieldent, og kun naar den er meget hungrig. 

En Engleender, ſom reiſte i det ſydlige 
Indien, opflog en Aften, ved Nattens Frem— 
brud, fit Telt ved et tæt Krat. Lige ved 
Teltet blev hans Hund bundet ved et Træ, 
og i Mærhjeden deraf opflog 2 Palanfinbærere 
deres Natteleie. Midt om Natten blev Eng⸗ 
lenderen veekket ved Hundehyl og fane nu, at 
en Leopard havde angrebet hans Hund. Han 
hentede fin Bøsfe, men Leoparden flygtebe 
ind i Krattet. Den næfte Dag gav han fig, 
ledſaget af 12 Bevæbnede og flere Hunde, 
til at ſoge efter den. Hundene fandt frart 
dens Spor, og opjagede den. En af Folget 
ſtiod og traf det ene Been. Raſende kaſtede 
Leoparden fig over ham og fønderrev ham. 
Et andet Skud traf den i Ryggen, og den 
forlod fit förſte Offer for at vende fig mod 


| fin ny Angriber, men et tredie Skud ſtrakte 
den dod til Jorden. 

Man feer kun ſjeldent Leoparden om 
Dagen, og de Reiſende gjennemſtreife derfor 
Skovene om Dagen uden Frygt for den. 
Kun Tigerne ere frygtede baade Dag og Nat, 
fra deres Leie true altid Farer de Reiſende. 

Det er forreſten en mærkværdig Om⸗ 
ſteendighed, at alle Rovdyr i Indien, ſom 
angribe Menneſker, foretrœkke de Sorte for 
de Hvide. Erfarne Jægere paaſtaae det, og 
ovennævnte Engleender forſikkrer, at han en— 
gang blev angreben af en Tiger, da han 
var i Folge med en Indfsdt, og at Tigeren 
forſt anfaldt denne. 


Skamſtalten i Mailand. 


(Sluttet. See Pag. 231.) 


Da Piazza var bragt i Barberens Nærvæ- 
relſe, ſpurgte Man ham, om Alt, hvad han 
havde bekjendt de foregaaende Dage, var 
ſandt. Han ſwarede: „ja, Herre, det er 
ſandt.“ Den ſtakkels Mora raabte da: „Ak! 
Du barmhjertige Gud! det er Noget, han 
aldrig vil kunne beviſe.“ 

Commisſairen Piazza. Her ſeer 
Du den Tilſtand jeg er bragt i, fordi jeg 
har hjulpet Dig. 

Mora. Han vil aldrig kunne beviſe 
det; De vil aldrig kunne beviſe, at De er 
kommen i mit Huus. 

Commisſairen. Gud give at jeg 
aldrig var kommen i Deres Huus, jaa fandt 
det er, at jeg er kommen der. See hvad 
jeg har maattet lide for Deres Skyld. 

Mora. De vil aldrig kunne beviſe, at 
De er kommen i mit Hjem. 

Derpaa førte Man enhver af dem til⸗ 
bage til fit Feengſel. 

Eſter hvad der var foregaaet med Piazza 
aner Man hvad Svrigheden havde beftemt 
for Mora: del var Pinebcenken. Han havde 
ikte fin Bagvadſkers ſteerke Conſtitution. Han 
modſtod nogen Tid; men naar Pinslerne 
toge Overhaand, ſagde han Alt, hvad Man 
forlangte, for at flippe los, men gienkaldte 
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det naar han var bleven. fri, Saaledes 
tvang Dommerne ham til at angive andre 
Uſtyldige, blandt andre et ungt Menneſle 
ved Navn Padilla, en Son af Commandan⸗ 
ten paa Fæftningen i Mailand. Padilla 
blev arreſteret, men ſenere loͤsladt: han var 
af Adel og rig, Adelen interesſerede ſig for 
hans Sag, og en duelig Advocat var bleven 
rundelig betalt, for at tage ſig af ham. 
Men hans Fader døde af Gremmelſe. Baade 
Mora og Piazza lode af Geiſtlige nedſkrive 
en Tilbagekaldelſe af de Anklager, ſom Smer— 
ten eller Haabet havde aftvunget dem. 

De bleve pan en Karre førte igjennem 
Byen til Retterſtedet under almindelig For— 
bandelſe af Folkemasſen, der troede dem ſkyl— 
dige. Paa denne Tour bleve de knebne med 
gloende Tænger, deres hire Haand blev af— 
hugget foran Moras Bod, be bleve radbrakk— 
kede og levende lagte ban Steile, og ſaaledes 
udftillede i ſer Timer. Endelig gav Man 
dem Døbsftødet; Deres Legemer bleve brændte, 
og deres Aſte kaſtet i Floden. 

De udholdt Begge denne lange og fryg— 
telige Straf med Neſignation og en beun⸗ 
dringsverdig Standhaftighed. 

Barberens Huus blev nedrebet. Paa 
den Plads, det havde indtaget, blev Skam⸗ 
ſtstten opreiſt, og det blev forbudet nogen⸗ 
ſinde igjen at bygge paa ſamme Sted. 

Støtten forblev ſtagende indtil Natten 
før den Iſte September 1778. Et Vindftød 
eller en uljendt Haand havde væltet den og 
knuſt den i Mørket. Ingen tenkte paa at 
lade den opreiſe igjen. 

Siden 1630 hapde allerede Cardinal Fre⸗ 
derik Boromeo yttret Tvivl om Forbrydelſens 
Realitet. J 1777 hævnede Grev Pietro Verri 
de to Uſkyldiges Minde ved at ffrive fit Veerk 
under Titel: „Jagttagelſer angaaende Tortu⸗ 
ren og iſcer over de Virkninger, den frem- 
bragte, i Anledning af de ſkadelige Salver, 
ſom man tilſkrev Peſten, der ødelagde Mai⸗ 
land i Aaret 1630.“ J denne Bog banner 
Skamſtstten kun en Epiſode, i Manzonis 
Veerk er den Hovedgjenſtanden. 


„Cad del gaae lil din Nabo!“ 


(See Llthographiet.) 


Hertug Carl Vilhelm af Brunswig, ſom 
levede for en halvfjerdsſindstyve Aar ſiden, 
holdt ſtrengt over Jagtkagelſen af Feſt⸗ og 
Sondagene. Engang fik han at vide at 


Bonderne i en Bondeby havde for Stkik at 
forſamle ſig under Gudstjeneſten, og iſtedet 
for at gage i Kirken og høre Praekenen og 
ſynge Pfalmer, gik de i et Veertshuus og til— 
bragte hele Tiden med at drikke. Pregſternes 
Formaninger, ſelv Ovrighedens Foreſtillinger 
havde ikke kunnet afholde disſe forvovne Dran⸗ 
kere fra deres fordærvelige Hang. Hertugen, 
iført en grov Overkjole, der var knappet lige 
til Hagen, begiver fig en Søndag i Varts— 
huſet, ſom Man havde betegnet ham. J det 
Oieblik da Klokken kaldte de Troende til Bon 
ankommer en Flok af de Ugudelige med en 
ſtor og fvær Perſon foran, ſom Man paa 
hans røde Neeſe og illuminerede Anſigt let— 
telig kunde fjende at være Preeſident for den 
glade Bande. Han fatte fig sverſt ved Bord⸗ 
enden, og lod, uden at ſige et Ord, Hertu⸗ 
gen ſidde ned ved Siden af ſig, aligevel ilke 
uden at kaſte et mistroiſk Blik paa denne 
mye Gjceſt, ſom Ingen erindrede at have 
feet før indenfor det Hære Veertshuus's Ene— 
merker. Imidlertid bringer Bærten et umaa⸗ 
deligt ſtort Kruus fyldt med Breendeviin til 
Bræfidenten. Denne griber det med begge 
Hcender, nedſluger en god Doſis deraf, og 
giver det til Hertugen ſigende: „Lad det gane 
til din Nabo.“ Kruſet gaaer ſaaledes Bor» 
det rundt, og kommer derpaa tilbage igjen 
til Preeſidenten, ſom efter at have taget en 
dygtig Stlurk deraf, paauy fætter det 1 Cir⸗ 
culation. Enhver af Gjæfterne griber det 
med Henrykkelſe, og giver det fra fig igjen 
ſigende: „Lad det gage til din Nabo.” Bed 
det henrivende Kruus's tredie Omgang reiſer 
Hertugen ſig i raſende Forbittrelſe, og 1 det 
han knapper Overkjolen op og viſer for Alles 
Dine ſin velbekjendte Uniform og raf 
Inſignier, giver han af al fin Kraft Praſi⸗ 
denten et Orefigen, og ſiger til ham: „Lad 
det gage til din Nabo.“ Da denne belcukte 
ſig, griber Hertugen ſin Kaarde, og raaber: 
„den iblandt Eder, ſom ſlager for ſagle eller 
for langſomt, han vogte fig, thi jeg ſlal 
gjøre fort Proces med ham.“ . 

Ved disſe Ord loftede Alle Armene ivei⸗ 
ret, og Orefigene regnede ned fra den ene 
Ende af Bordet til den anden, indtil Her⸗ 
tugen omſider var tilfreds med den Tugtelſe, 
han havde tildeelt denne uforbedrelige Flok 
Drankere. Man ſiger, at den følgende Sen⸗ 
dag følte Ingen af dem fig friſtet til at vende 
tilbage til Veertshuſet. 
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„Mas Solen dukked' op i Oſt 

Og ſmiled' over Vangen, 

Mens Vinden fra den kolde Kyſt 
Haardt ſuſed' mod det kjakke Bryſt, 
Der tappert ſlog; mens Sangen 
Forkyndte klart den danſke Aand: 

Da ſtod en Helt med Sværd i Haand, 
Med Ridderkors, med Ordensbaand 

Og forte fremad Skaren. 


Og Skaren gik med Stormſkridt frem, 
Og Alting maatte vige, 

Men den, der ſtedſe forte dem 

Med Held og Lyſt til Seirens Hjem, 
Med Kraft og Mod tillige: 

Det var vor Helt, vor Olaf Ry, 
Som flog med Sværd i Vaabengny, 
Som ſpang fig op til Himlens Sky 
Med Krandſen om ſit Hoved. 


Og Krandſen vorder evig gron 
Med friſte Laurberblade, 
Thi Mindet om Dig, Norges Son, 
Der ſtred en Dod, vel haard, men ſkjon 
Med Blikke klare, glade: 
Det vil blandt Nordens Folkeſlag, 
Saalcenge Aaren tømmer Drag 
Af Hjertets Kilder, paa den Dag 
Med Tak velſignet være,” 

E. F. 


Js oruverdenens Ardiv. 


(Fortſat.) 


Vende vi tilbage til en nærmere Betragt— 
ning af de tre ſtore Aſſnit af Jordoverfla— 
dens over Bandet hævede Dele, jaa finde vi, 
at „Jordens Skelet,“ ſom en franſk Natur⸗ 
forſker fra det forrige Aarhundrede, Buache, 
kalder Bjergene, ingenlunde har en beſtemt 
Sammenhæng; at det paa nogle Steder 
fremtreeder ſom Skulderblade eller Hofteknok⸗ 
ler, paa andre ſom en Rygrad ligeſom ved 
et organiſk Veeſen (hvortil man i hiin Tid 
ikke ſſelden gjorde Jorden); man finder, at 
Bjergene ikke ere regelmesſigt fordeelte Cen⸗ 
tralpunkter, ikke have Forbindelſeslinier, ſaa 
at der ikke kan være Tale om noget regel— 
meesſigt Sammenhæng. 

En Anſkuelſe om denne vigtige Deel af 
Jordlceren, ſom ſtemmede overeens med Na- 
turen, indførte førft to berømte Geognoſter, 
og, heevdende fin Plads ved deres Side, vor 
Tids ſtorſte Geographer, nemlig A. v. Hum⸗ 
boldt, L. v. Buch og C. Ritter. De Forſte 
vare ved egen Beſkuen af forſkjellige Lande 
og Verdensdele, den Sidſte ved en ſielden 
Belceſthed, ganſke ſeerdeles iſtand til at bevirke 
en Omdannelſe af den phyſiſke Geographie 
og en Tilbagefsren af ſamme til de naturlige 
Tilſtaude. De tvende forſtnaevnte Lærde havde 
gjort en dyb, begrundet phyſikalſfk Viden, et 
nie Kjendſkab af den nye Wernerſke Leere 
om Geognoſien til Baſis for deres Studium, 
og ved Erfaring paa deres mange Reiſer 
kunnet føre Bygningen videre til dens Fuld» 
endelſe; Ritter, der ikke var faa meget be⸗ 
gunſtiget af Lykken ſom de tvende andre Lærde, 
kunde alene i Egenſkab af Hoſmeſter, i fin 
Elevs Folge, bereiſe Frankrig, Tydſkland, 
Schweitz og Tyrol ſaavelſom Italien; dog 
hvad der manglede ham i egen Beſkuelſe, er⸗ 
ſtattede han ved det meeſt omfattende Kjend⸗ 
ſkab til alle nogenlunde betydelige Reiſeveer⸗ 
ker, gabenbart det bedſte Grundlag for Geo⸗ 
graphien, ſom den virkelig er (ikke ſom den 
kunde være eller ſom Buache og Buffon 
vilde indbilde fig ſelv og deres Leeſere). 

Hvad der ikke var ſkeet tidligere, nemlig 
Henſyntagen til Bjergenes indre Bygning, 
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deres Steenarters Beſkaffenhed, deres Lags 
Retning, det indførte disſe Mænd, fordi alt 
bette maatte ftaae i en gjennemgribende Sam⸗ 
menhæng med hinanden, en Kjendsgjerning, 
ſom, ffjøndt faa gammel. fom Jorden ſelv, 
dog var undgaaet alle tidligere Forſkere, netop 
fordi de ikke vare Forſkere efter dette Ords 
ophsiede og edle Betydning. 

Gik man ud fra dette Standpunkt, ſtod 
man ikke mere i Fare for at adſkille det, ſom 
hörte ſammen, og at forene det, ſom intet 
gienſidigt Tilknytningspunkt havde, Men hvor 
vanſkeligt det er at have fig til en i Sand— 
hed almindelig Betragtning, hvor let man 
lader ſig forfsre til at ſee Regler der, hvor 
ingen findes, beviſer den ſtore Humboldts 
Exempel; thi han erkleerede, ftøttende fig paa 
fine Forſkninger i Alperne og i Andesfjeden 
i Sydamerika, at alle Bjerge i deres Hoved— 
udſtreekninger vare deelte i Parallelſtrog og 
dannede en Vinkel af 45 til 57 Grader med 
Jordens Axe, og han gjorde fig megen for- 
gjæves Møie med at eſterviſe Aarſagen til 
bette Phanomen i Materiernes gjenſidige Til⸗ 
trœkningskraft og i Jordens Omdreinings— 
hurtighed ved deres førfte Dannelſe. For— 
giæves Msie! thi videre udſtrakte Forſk⸗ 
ninger, ſom underſisttedes ved de af hans 
Ven L. v. Buch anſtillede, viſte, at denne 
Lov ikke lod fig holde, ligeſaalidt ſom den af 
Sausſure opſtillede: at et Bjergs Hovedſtreek⸗ 
ningslinier forholdt fig i Hovedſagen til hin⸗ 
anden, ſom Linier af lige magnetiſk Kraft. 
Tilſidſt fane man bort fra alle disſe phanta⸗ 
fliffe Biting, og ethvert Bjerg fif Ret til at 
have en egen, fra andre uafhængig Retning 
og til at characteriſere fig ſelb ved fin Byg⸗ 
ning; ja man udfandt, at næften ethvert 
Bjerg ikke ſtrengt bibeholdt fin egen Retning 
(naar man netop ille vil anſee Betegnelſen 
„fra Sſt mod Veſt“ ſom lige pasſende paa 
Atlas, Pyrenceerne, Alperne og Caucaſus) og 
at Blergenes Forgreninger ligeſaa lidt lade 
ſig bringe i Norm, idet Hovedkammen hos 
enkelte udſender Grene til begge Sider, lige— 
ſom Ribbeen fra Rygraden, andre kun gjøre 
det til een Side, ſom Haandens Fingre, og 
atter andre lebe i flere parallele Strøg med 
eller uden Sidegrene. 

Lavlandet, ſom førft hæver fig over Ha⸗ 
vet, omgiver med enkelte Undtagelſer Conti⸗ 
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nentet paa alle Sider; det Modſatte frem⸗ 
trader ret grelt kun i Norge og i Sydame⸗ 
rika, ellers finder man fordetmeſte ſelv der, 
hvor Bjergene rykke Kyſten temmeligt nær, 
disſe Bjerge omgivne af en lavere Stræt 
ning, men paa andre Steder hav dette lavere 
Forland igjen em Bredde af Hundrede Mile, 
ſom f. Ex. fra Sſterſsens Kyſt til Carpa⸗ 
therne og til Ural, eller ſom fra La Plate 
til Anderne. 

Bjergenes afvexlende Afſtande fra Kyſten 
giver Landet dets Phyſiognomie, dets yore 
Veeſen og Dannelſe, og jo ſteerkere udpræget 
denne er, o: jo hyppigere Bjergene træde 
frem og tilbage, deſto længere er Landets 
Kyſtlinie, deſto mere er Jordſtrsget iſtand til 
at cultiveres. 

Alle Europas Kyſter ere dybt indſkaarne, 
faa at det egentligt kan betragtes ſom en flor 
Halvse med mange derved hængende mindre 
Halvser. Kun ved Ural hænger det ſammen 
med Aſiens ſtore Continent, ellers har det 
paa alle Sider det mangfoldigt indtrængende 
Hav til Naboe, og det i en Leengdeudſtrak— 
ning, ſom fætter En i Forbauſelſe. Det 
nordlige Jishav beſkyller Europa, fra Urals 
Forbjerge mod Nord eller fra Petſchoras 
Munding, i en Længde af 780 Mile, det 
atlantijfe Ocean med Sſterſsen og den finffe 
ſamt bothniſke Bugts i en Længde af 1820, 
og Middelhavet med Dardanellerne og det 
forte Hav i en Længde af 1700, altſaa idet⸗ 
hele en Kyſtſtraekning af 4300 Mile. 

Europa har et Fladeindhold af 154,000 
U Mile, men Afrika er neeſten fire Gange 
fan ſtort, det indeholder nemlig 552,000 
Qvadratmile. Naar man nu erfarer, at 
denne Verdensdeel har en Syfiftræfning mod 
Atlanterhavet af 1460, mod Middelhavet af 
600, mod det rode Hav af 340 og mod bet 
indiſte Hav af 1100, altſaa i det Hele af 
3500 Mile, ſaa ſtudſer man over et Forhold, 
hvorefter den fire Gange mindre Verdens⸗ 
deel har en Trediedeel mere Kyſt end den 
flørre, og heraf afhænger Evnen til at mod— 
tage Cultur, Handelen, Omtuſkning af Pros 
dukterne og Landets Rigdom; denne gunflige 
Stilling af fine Landsdele til Havet flyldte 
forſt Greekenland, ſenere Italien, fin Dan⸗ 
nelſe, hvormed det foregik alle andre Foll, 
denne Stilling ſkylder England fin Rigdom 
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og hele det nordlige Europa fin mægtigt meerkſom paa, at der i ingen, den phyfiffe 
fremſkridende Viden, fin høie Induſtrie, fin | Geographie vedkommende Angivelſer lader fig 
uddannede Technik, medens Continentets | opftille nogen uden Undtagelſe faftftaaende 
Midte, det europeiſke og aſiatiſke Rusland, Regel — fremſcettes ſom almindeligt og ſom 
er blevet langt tilbage, ja, man kunde ſige, en Lov) og bette ſtrakker fig ofte langt ind i 
ſkammeligt tilbage, naar man turde falde det Indre af Landet. Det har, da beſtemte 
en ugunſtig Beliggenhed en Skam. Men af Grendſer ingenlunde kunne drages med ſfjel— 
hvor flor Betydning en flig Beliggenheds lig Grund, en meget forffjellig Heide over, 
Indflydelſe er, feer man af meget neerlig- ja vel endog under Havfladen, hvillet ſidſte 
gende Exempler. Bonden fra Mellemtydſt- f. Ex. er Tilfældet i Holland, hvorfor Be⸗ 
land, den fra Havet fjerne Ungarer, adſtiller boerne ere mødte til ved uafladelig Arbeiden 
fig meget til fin Skade fra de hannoveranſke | førft at gjøre deres Jord faa vidt mulig fri 
eller hollandſke Bønder, eller fra Walacherne, for Vand, og bernæft at holde bet borte. 
paa hvem den ſtolte Magyarer gjerne ſeer Allerede af disſe Angivelſer vil man ſee, 
ned med Ringeagt, ſtjondt han bliver langt | at der ikke lader fig udfinde en beſtemt Greendſe. 
overgaget af denne i Duelighed, Adrethed og Enhver veed, hvad en ſtor og hvad en lille 
Kunſtfeerdighed. Mand er, men Enhver vilde komme i For⸗ 

Afien har 822,000 Qvadratmile, Ame- legenhed, naar han i et Regiment, hvor hele 
rika 789,000, men Aſien har kun en Kyſt- Mandſkabet er opſtillet i een Linie, ſkulde ſige, 
ſtrekning paa 7700 Mile, Amerika derimod | hvor de Smaa holdt op og hvor de Store 
paa 9400 Mile (Aſien nemlig ved Middel- begyndte, og var han kommen til Hans, ſom 
havet og det forte Hav 650, ved det indiſke han vil falde ſtor, faa vilde Peter, hans Si⸗ 
Ocean 3400, ved det ſtore Ocean 2100 og demand, ſige: „Hvorfor regner Du ilke ogſaa 
ved det nordlige Jishav 1550 Mile; Amerika mig med blandt de Store? Er jeg ikke en 
har ved det Sidfinævnte 750, ved det ſtore Fjerdedeel Tomme ſtorre end min Nabo?“ 
Ocean 3500, ved det atlantiſke Ocean, ved Ligeſaa umeerkeligt gaaer, i Henſeende til 
fine fremſpringende Vinkler, den mexikanſke Hoiden, Hoilandet over til Lavland. Man har 
Bugt og de mange Halvser og Indſtjœringer | temmelig vilkaarligt ſagt; at Lavlandet ftræt- 
paa den nordlige Halvdeel 5100 Mile) og kede fig indtil 500 Fod over Havfladen, men 
den ſtore Kyſtſtroekning i Forhold til dets utvivlſomt er det, at der gives ſtore Strek⸗ 
mindre Fladeindhold har givet Handelen og | ninger paa Jorden, ſom langtfra ligge 500 
Menneſkenes Virkſomhed i alle mulige Ret-⸗ Fod over Gavfladen, og ſom Ingen vil nægte 
ninger — ogſaa de ſletteſte — et jaa ſtort at erkjende for Heiland, netop fordi de ved 
Forſpring, at Aſien derved bliver paa ube- deres hele Udſeende høift paafaldende adſkille 
regnelig Maade overtruffen. Skjondt bet | fig fra det nærliggende Lavland. 
portugiſiſke, hollandſke, franſke og engelſke (Forlſcettes.) 
Sydamerika har ſtaget i længere Berøring 
med den europeeiſke Civiliſation end Nord⸗ 
amerika, ſaa har dog dette ved ſin heldigere 
Beliggenhed for Handel langt overgaaet fin 
ſydlige Broder. 

Sletteſt behandlet ved denne Fordeling 
af Kyſterne er Nyhollands Continent; det 
har med et Fladeindhold af 146,000 Qvadrat⸗ 
mile — altſaa næften lige faa ſtort ſom Eu⸗ 
ropa — dog langtfra Halvdelen af dettes 
Kyſtſtrekning, nemlig kun 1900 Mile. 

Som allerede bemeerket have de fleſte 
Kyſter i deres umiddelbare Neerhed Lavland 
(men aldrig kan bette — det være her gjen⸗ 
taget, fordi man ikke ofte nok kan gjøre op⸗ 


Hiſtoriſte Skildringer. 


B. Rom en friftat. 


III. Republikens Heltetid. 
4. De puniſke Arige. 
2. Hannibal. 
3 


Det neeſte Aar, 216 f. Chr. Fodſel, valgte 
Romerne to nye Feldtherrer, af hville den 
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ene var en uforſigtig og fremſtormende Mand. 
Hannibal onſlede intet mere end et Slag, 
og den ubetenkſomme Romer indrømmede 
ham det kun alt for ſnart. Den romerſke 
Heer angreb Centrum af den carthagenienſiſke 
Slagorden; denne veeg tilbage, Romerne fulgte 
efter, men de tvende Fløie holdt ikke alene 
Stand, men trængte endog frem. Saaledes 
Blev lidt eſter lidt næften hele den romerſke 
Heer indeſluttet og leed et frygteligt Nederlag. 
50,000 Romere lage dode, blandt dem den 
ene Conſul, mod hvis Raad Slaget var ble— 
vet leveret; alene af Senatorer vare 80 om- 
komne og ſaamange Riddere — af hvilke En— 
hver ſom Tegn paa ſin Herkomſt bar en Fin⸗ 
gerring — at Hannibal kunde ſende en heel 
Skjcppe af Ringe til Carthago. Ved Cannä 
i Apulien ſtod dette blodige Slag. Eſterret⸗ 
retningen derom udbredte ſtor Sorg i Hoved— 
ſtaden, hvor der neppe var noget Huus, ſom 
ilke havde miſtet en Fader, en Son eller en 
Sleegtning. Rom ſyntes fortabt og havde 
ſilkert ogſaa været det, derſom Hannibal 
havde erholdt Forſterkning fra Carthago. 
Thi hans Hær. havde lidt meget ved de 
mange Slag, og i de udplyndrede Egne kunde 
han ikke mere opdrive Levnetsmidler. Men i 
Carthago vare de haveſyge Kjobmeend util⸗ 
fredſe med, at han ſtedſe kun forlangte Sol— 
dater og Penge iſtedetfor at hjemſende det 
Sidſte. Men ſelv i den hsieſte Nod ſtolede 
Romerne paa fig ſelv og vare ſom frie Mænd 
fafte og ubsielige. Da den forſigtige Conſul 
havde ſamlet Levningerne af Heeren ſammen 
og i ordnet Tog drog med dem til Rom, gik 
Senatet ham imede og takkede ham, fordi 
han ikke havde tabt Tilliden til Republikken. 


4. 


Hannibals Leietropper feegtede ikke ſom 
Romerne for Frihed og Fæbreland, men for 
Penge; det var ſammenlsbet Pak fra alle 
Kanter. Han ſogte derfor at ſtyrke ſig ved 
Forbund med Sicilien og Macedonien. Men 
Marcellus, en tapper og klog Feldtherre 
— Romerne kaldte Fabius deres Sfjold, 
Marcellus deres Sværb — flog Hannibal 
i flere Træfninger og erobrede Sicilien. Ho⸗ 
vedſtaden paa Sen, Syracus, holdt fig 
Tængft mod Romernes Angreb, iſcerdeleshed 
pan Grund af de ſindrige Opfindelſe af en 


Mand, Archimedes. Denne var et pderſt 
opfindſomt Hoved, havde opfundet mange 
vigtige mekaniſke Voerktsier, hvormed man 
med en ringe Kraft kunde hæve de tungeſte 
Byrder: han havde forfærdiget Maſkiner til 
Kaſtevaaben, hvormed man kaſtede Stene og 
gloende Kugler paa Fjenden og hans Skibe; 
ja man fortæller, at han med ſtore Huul— 
ſpeile ſkal fra Murene af have ſtukket de ro— 
merſke Skibe i Brand. Endelig, efter en tos 
aarig Beleiring, maatte Staden overgive fig. 
Marcellus, den romerſke Feldtherre, havde 
vel befalet at fkaane Archimedes. Men denne, 
der ikke havde hort Noget til at Staden var 
indtaget, fad fordybet i Tanker foran fit 
med Sand bedakkede Bord, hvori han teg— 
nede Kredſe og andre Figurer. En romerſtk 
Soldat trængte ind for at føge efter Skatte; 
Archimedes tilraabte ham eengſtelig: „Forſtyr 
blot ikke mine Cirkler!“ Da gjennemborede 
Soldaten ham med fit Sværd uden at ane, 
hvem det var. 


5. 


Endeligt havde Carthagerne beſluttet at 
ſende Hannibal Hjelp. Haus Broder Has— 
drubal ſkulde fra Spanien af tilføre ham en 
ny Heer, og denne var allerede lykkeligt kom- 
men over Pyrenceerne og Alperne, da han 
blev ſlagen i Ovreitalien af Romerne. En 
Morgen kaſtede Romerne et Hoved over Vol⸗ 
den paa Hannibals Leir til ham — det var 
hans Broders. Da forſagede den ſtore 
Mand. „Nu feer jeg Carthagos Skjabne!“ 
udbrød han. 

J Spanien havde en udmærket Feldt⸗ 
herre, Publius Cornelius Scipio, en Yng> 
ling paa 24 Aar, atter bragt Romernes Sa⸗ 
ger paa Fode. Han havde erobret Ny-Car⸗ 
thago, flaget den fjendtlige Gær og ved fir 
Venlighed og Mildhed vundet Spaniernes 
Hjerter, Da fattede han den driſtige Plau 
at angribe Charthago i ſelve Afrika. Med 
en ſtor Flaade fatte han derover; uden at 
finde Modſtand drog han igjennem bet fjendt⸗ 
lige Land, erobrede den ene Stad eſter den 
anden og nærmede fig Carthagos Porte. 
Da blev Hannibal kaldt tilbage. Sorgmo⸗ 
dig, ſom om han forlob fit Fodeland, tog 
han Afſkeed med Italien, det Land, der havde 
været Skuepladſen for hans Seire, ſom han 
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havde erobret og nu maatte opgive, fordi| ſandter vifte fig i Carthago og fordrede Han— 


hans Medborgere havde ladt ham i Stikken. 

Han landede i Afrika og drog mod Scipio. 
Dog ſnart erkjendte han, at hans Modſtander 
var ham overlegen og at han med ſin ſam— 
menſkrabede Hæv ikke kunde modſtage Romerne. 
Paa Sletten ved Zama ſkulde det afgjsrende 
Slag ſtaae. Hannibal tilbød Fred, og i begge 
Heeres Paaſyn traadte Datidens tvende ftørfte 
Feldtherrer ſammen for at ſamtale. Scipio, 
den unge Helt, blomſtrende og ungdomsfriſk, 
talte med Hannibal, og ſage her dennes af 
Greemmelſe og Sorg furede Aaſyn. Dog 
Underhandlingen var forgjeves; Romeren for— 
brede fuldſtendig Underkaſtelſe. Slaget be— 
gyndte. Hannibal opbød alle fine Kræfter, 
al fin Erfaring og Aandsneerveerelſe; hans 
Hærs Stilling var meſterligt beregnet, men 
hans Soldater vare enerverede, hans gamle 
Krigere fra Italien vare faldne. 20,000 Mand 
bleve fangne og ligeſaamange nedhuggede. 
Da maatte Carthagenienſerne overgive ſig paa 
Naade og Unaade og Fredsbetingelſerne vare 
haarde. De maatte aftreede Alt, hvad-de be— 
fade udenfor Afrika, til Romerne, Spanien, 
Sicilien, Sardinien; alle romerſke Krigsfan— 
ger maatte de udlevere gratis, aflevere alle 
afrettede Elephanter og love aldrig oſtere at 
afrette flige Dyr; alle Krigsſkibe, paa 10 nær, 
maatte de opbreende, betale Romerne Krigens 
Omkoſtninger (over 10 Millioner Daler) og 
endelig love aldrig at begynde nogen Krig 
nden Roms Samtykke. 

Da der til Betaling af de uhyre Krigs— 
omkoſtninger blev paalagt en Kopfkat, fældede 
Alle i Carthago Taarer; men Hannibal ſmiilte 
bittert og udbrød: „Dengang ſkulde J have 
græbt, da J flygtede for Romerne, da Vaab⸗ 
nene bleve Eder fratagne og Eders Skibe 
breendte.“ 


6. 

Hvormeget Carthago end var blevet vd⸗ 
myget, kunde Hannibal dog ikke tilendebringe 
ſit Liv i Uvirkſomhed. J Syrien herſkede 
dengang en erobringsſyg Konge, Antiochus. 
Til denne ſendte Hannibal hemmeligt Geſand⸗ 
ter, der ſkulde opmuntre ham til at forbinde 
fig med de utilfredſe Greekere mod Romerne, 
og angribe disſe i deres eget Land. Men 
Underhandlingen blev forraadt, romerſke Ge⸗ 
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nibals Üdlevering. Carthagenienſerne havde 
vel maattet føle fig i dette Forlangende; men 
Hannibal undkom om Natten, beſteeg et Skib, 
ſom han alt længe havde holdt i Beredſkab 
for ſligt et Tilfælde, og fatte over til den 
lille Se Cereina. Her lage nogle carthageni⸗ 
enſiſke Coffardieſkibe. Man modtog ham med 
Jubel, men undrede ſig dog over at ſee ham 
her. Dog undgik han enhver Mistanke ved 
at foregive, at han gik ſom Geſandt til Ty⸗ 
rus, Carthagos Moderſtat. Imidlertid kunde 
et Skib let afſeile og bringe Efterretning til 
Carthago om Hannibals Ophold der. „Hörer 
— ſagde han derfor til Skipperne — rykker 
Eders Skibe ſammen og udſpernder Seilene, 
for at vi kunne drikke i Skyggen, beſkyttede 
mod Aftenſolen.“ Forflaget fandt Bifald, 
man foranſtaltede et Maaltid og Hannibal 
nødte dem flittigt til at drikke. Da Alle laae 
beruſede i faft Søvn, losgjorde Hannibal fit 
Skib og roede bort med fine faa Trofaſte 
over til Aſien til Antiochus. Denne beſlut— 
tede ſtrax Krig mod Rom, men ihvorvel han 
var meget ærgjerrig, var han dog ingen ſtor 
Mand. Da Romerne rykkede frem, blev han 
vaklende, agtede ikke pan Hannibals Naad og 
lod den bedſte Leilighed til at ſeire gage tabt. 
Da blev han flagen og maatte ſlutte en ſkam— 
melig Fred, hvori det ogſaa blev gjort ham 
til Betingelſe at udlevere Hannibal til Ro⸗ 
merne. Antiochus ſamtykkede, men Hannibal 
flygtede til den nordveſtlige Deel af Lilleaſien 
til Kongen af Bithynien. Ogſaa til denne 
ſendte Romerne Geſandter og erklærede det 
for en fiendtlig Handling mod Rom naar 
han ydede denne Roms bittreſte Fjende Be⸗ 
ſtyttelſe. Den forknytte Konge lod Hannibals 
Huus omringe af Bevæbnede; Veien til Flugt 
var ſaaledes fpærret for den Ulylkelige; kun 
et eneſte Middel ſtod ham endnu aaben til 
at undgage den Skjeebne at føres ſom Slave 
til Rom. Allerede længe havde han baaret 
en Flaſke med Gift hos fig; da de Beveeb⸗ 
nede trængte ind til ham, traf han den frem 
og tømte den. Saaledes bøde den gamle 
Verdens ftørfte Feldtherre. 


3. Cenſoreu Cato. 


Romerne havde i Aſien vænnet fig til 
te og Yppighed. Jo ſtorre Skatte 
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Republikken og be enkelte Borgere vandt, deſto 
mere tenkte Enhver kun paa, hvorledes han 
kunde leve bedſt, og ikke paa, hvorledes han 
bedſt kunde tiene Staten. Derved bleve de 
Rige ſtedſe mægtigere, med Guld kunde man 
nu udrette mere end for, og flige Mænd ſom 
Fabricius og Curius bleve ſtedſe ſjeldnere. 
En Mand af den gamle Kjerne var Cenſoren 
Cato, der med al Magt vilde gjenindføre 
de tidligere gamle Seder. Han frygtede, at 
Nogen let ſkulde kunne opkaſte fig til Tyran, 
naar Borgerne hapde hengivet fig til et qvind⸗ 
agtigt Levnet, naar de byggede ſmukke Palad⸗ 
jer, opſtillede Kunſtveerker og vilde efterabe 
Grakerne. Paa disſe havde den ſtreenge 
Mand iſcer kaſtet fit Had, thi af dem kom 
Mange til Rom for at underviſe de unge 
Romere i greeſk Kunſt og Videnſkabelighed. 
Mange af disſe Grakere vare viſtnok flette 
Subjecter og udfvævende Menneſker, ſom ikke 
kunde behage en Republikaner ſom Cato. 
Fünhed, Ynde og Kunſt, meente denne, pa8- 
ſede fig kun for Slaver, ſom intet Fodeland 
havde. Saaledes forſsgte han da at fordrive 
alle græffe Talere, Lærere og Kunſtnere fra 
Rom, og deri ſtode mange af Folketribunerne 
ham bi. Scipio, den erekronede „Afrikaner“ 
— ſom han blev kaldet efter fin Seir over 
Hannibal — var ogſaa disſe Mænd forhadt, 
fordi han fandt Behag i greſſk Dannelſe og 
Kunſt, men ogſaa fordi de meente, at det 
var farligt for en Friſtat, naar En havde 
for ſtor Betydning og Indflydelſe. Saaledes 
anklagede de tvende Tribuner denne fortjenſt⸗ 
fulde Mand, under det Paaſkud at han paa 
fine Feldttoge havde underſtukket Penge, ſom 
tilhørte Staten, og beholdt dem for fig ſelv. 

Paa den Dag, da Sagen ſkulde forhand 
les, kom Scipio paa Forum, med en Laur⸗ 
beerkrands om Hovedet. Han ſagde: „Idag, 
J Romere, er det den Dag, paa hvilken jeg 
engang vandt en herlig Seir over Hannibal 
i Afrika. Sommer, lader os gage til Capi⸗ 
tolium og takke Guderne.“ Da jublede Fol⸗ 
ket og fulgte ham; om Anklagen var der ikke 
længer Tale. Men Scipio maatte efter den 
Tid ikke mere opholde ſig i Rom, han drog 
til fit Landgods og levede der i ſtille Tilbage⸗ 
holdenhed til fin Dod, ſom indtraf i det 
ſamme Aar, hvori Hannibal bersvede fig 
ſelv Livet. 


Cenſoren Cato vedblev imidlertid at revſe 
de Prunkſyge og ivre mod de Riges og Mag 
tiges Udpresninger; dog kunde han ikke fætte 
nogen Dæmning for den ſtedſe mere tiltagende 
Toilesloshed. Men hvergang, faa ofte Cato 
havde holdt en Tale i Senalet, tilfsiede han 
regelmesſigt disſe Ord: „Forovrigt mener 
jeg, at Carthago maa ødelægges.” 


4. Carthagos Sdeleggelſe. 


Catos Onſke var ogſaa det romerſle Folls 
Villie; det ventede kun paa en Leilighed til 
atter at kunne overfalde Carthago. Da flete 
det, at en Nabokonge til Carthago fratog det 
et Stykke Land. Carthagenienſerne turde ille 
uden Romernes Samtykke begynde nogen 
Krig, hvorfor de ſendte Geſandter til Rom 
og bade om Hjelp; men de fandt ingen. 
Carthagenienſerne fornyede deres Klager og 
Bonner, og endelig aſſendtes der nogle Flos 
mere, ſom ſkulde underſsge Sagen. Deres 
Kjendelſe faldt ud imod Carthagerne. Kone 
gen blev nu mere overmodig, og Carthjageni- 
enſerne grebe til Vaaben for at værge fig 
ſelv. Dette erklærede Romerne for et Brud 
paa Freden og ſendte en Heer over til Sici— 
lien. Carthago forſkrekkes, afſender Geſandter 
og underkaſter fuldſteendigt Landet og Folfet. 
„Saa ſender os da 300 Gidſler ſom Tegn 
paa Eders Underkaſtelſe!“ 300 Ynglinge bleve 
revne fra deres Forældre og ſendte til Rom. 
Desuagtet fætter den romerſke Heer under 
Scipio den Yngre over til Afrika og man 
befaler Carthagenienſerne at udlevere alle 
Vaaben og alt Krigsforraad. De adlyde. 
Men da nu den Befaling kommer at ſloiſe 
Carthago og fæfte Bolig et eller andetſteds i 
Landet 3 Mile fra Havet, da bleve Cartha— 
genienſerne bragte til Fortvivlelſe. De ob 
byde deres ſidſte Kraft for idetmindſte ille 
at falde æreløft. 5 

Carthago havde en fortræffelig Belig⸗ 
genhed paa en Halvse og var ſteerkt befeeſtet. 
Indgangen til Havnen kunde ſpeerres Romerne 
ved Hjelp af en Kjcede, og en Landheer var 
opſtillet ſaaledes, at Staben ſtadigt kunde for» 
ſynes med Levnetsmidler. Ung og Gammel 
arbeidede nu paa Forſvaret; man nedrev Huſe 
ſor at erholde Skibstsmmer; alt Metal, alle 
Koſtbarheder af Guld og Sølv bleve ſam— 
menbragte for deraf at ſmede Vaaben; paa 
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Gaderne, i Templerne faae man fømreg,| af Syrien vilde føre en Krig mod gyp- 
hamres, ſmedes. Der var Mangel paa Bue- terne, Senatet ſendte en Geſandt til ham og 
ſtreenge; Fruentimrene aſſkare deres Tange | forbød det; Antiochus adlsd. Da Kong Pru— 
Haar dertil. Saaledes forſvarede Carthage-ſias af Bithynien gjorde et Beſsg i Rom, 
nienſerne fig med den yderſte Fortvivlelſe to ifsrte han fig Slavedragt og kysſede Der— 
hele Aar mod Romerne. Endelig, i det tre- teerſkelen, førend han traadte ind i Senatet. 
die, Aar 146 f. Chr., ſtormede de romerſke Kong Maſinisſa af Numidien, af hvem 
Soldater Murene. Dog maatte de gradeviis Romerne hapde Fjøbt Korn, ſendte fin Son 
tilfjæmpe fig Byen; og den raſende Myrden til Senatet og fod melde: Han følte fig 
i Gader, Straeder og Huſe varede i 6 Dage. ganſke ſkamfuld over, at Romerne havde givet 
Af 700,000 Indbyggere bleve kun 59,000 ham Penge derſor, da jo han ſelv, hans 
ilive, hvilke ſolgtes ſom Slaver. Staden var Land og Alt tilhørte Romerne. 


bleven ſtukken ibrand paa flere Steder og den Efter at Romerne neeſten til ſamme Tid 
brændte i 17 Dage igjennem. hapde ført Krig i Spanien, i Grakkenland, i 
Macedonien og Afrika, og ſeiret overalt, rørte 

5. Erobringen af Corinth. ſig Ingen mod dem. Kong Attalus i Lille 


Græferne havde Intet leert af deres tid-aſien teſtamenterede dem ved ſin Dod hele 
ligere Hiſtorie. Paa Grund af deres Uenig- | fit Rige og alle fine Skatte. Saaledes ſyn⸗ 
hed vare de tidligere blevne et Bytte for tes Romerne at have opnaaet den ſikkreſte 
Philip af Macedonien, og af ſamme Grund | Magt og ſtorſte Lykle paa Jorden. Begge 
bleve de ogſaa nu et Bytte for Romerne. Dele, deres Magt og deres Rigdom, bleve > 
Sparta ſtod i Feide med Corinth, denne op- med hver Dag umaadeligere; derom talte de 
hidſede igjen andre Stater mod Sparta. | gjerne og roſte fig af deres Storhed med 
Der fandtes blandt Græferne mange Forrce- | ægte romerſtk Stolthed. 
dere, ſom holdt med Jtomerne og lokkede Fortſettes.) 
disſe ind i Landet, Da drog Conſul Mum— 
mius mod Corinthierne og deres Forbundne, 
ſlog dem og erobrede deres Stad i det ſamme — —— 
Aar, hvor Carthago blev sdelagt. Efterat 
Soldaterne havde plyndret den rige Stad, 
ſtak de den ibrand. De herligſte Paladſer git 
op i Rog; en Mængde veerdifulde Billedſtst— Om middelalderens folketro 


ter og Malerier ſendte Erobreren til Rom; É 
men han var faa uvidende i Kunſtgjenſtande, pana Djævleri 09 Trolddom. 
at han ſagde til Matroſerne, at de ikke maatte 8 
ſonderbryde Stotterne, da be ellers ſelv ſkulde Sluttet; fee Pag. 225.) 
gjøre andre iſtedet. Han holdt Kunſten for 
et ſimpelt Haandveerk. : 7. 
Indbyggerne i Corinth og mange andre 
Græfere bleve bortforte ſom Slaver, ved dem Den hoieſte Komik greendſer til det Tragiſte, 
kom greeſt Leerdom og Kunſt til Rom, og ud⸗ den ſteerke Latter ſaavelſom den heftige Graad 
bredte fig derfra over alle Lande paa Jorden. oplsſes i Sulke; to forſkjellige, hinanden 
Saaledes have Greekerne virket for Menneſke- modſatte Aarſager frembringe ſaaledes een og 
hedens Dannelſe leenge efter, at deres For-ſamme Virkning, eller — for at bruge en 
fatning var tilintetgjort og deres Kraft brudt. almindelig Talemaade — Extremerne berøre 
hinanden. — Samtlige Skikkelſer, hvori Mid⸗ 
6. Roms Verdensmagt. delalderens Djeevletro fremtraadte, ere at an⸗ 
Da Nomerne havde tilintetgjort Cartha-ſee ſom en Sum af Latterligheder, et Speil 
genienſerne, anſaae de fig for Verdens Her- for Tanken, hvorved den fryder fig, indtil 
rer, og Frygt og Skreek betog Folkeſlagene, den pludſelig gyſer tilbage; thi alle disſe Lat⸗ 
naar de hørte Romerne nævnes. Antiochus terligheder have en alvorlig, ja redſom 
y 
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Slyggeſide. Djevletroen var en Art vild 
Fanatisme, der foer frem med Ild og Sværd; 
ved de gamle urimelige Fordomme klebe 
Blod, tuſinde og atter tuſinde Menneſkers 
Blod. Latterligheden bør derfor træde i Bag— 
grunden; thi mere end alvorlig bliver Sagen, 
naar vi erindre os Rettergangen ved 
Hexeprocesſen. — Det Urimelige i at 
kunne indgaage en Forbindelſe med Djævelen 
kom ikke i Betragtning; Folketroen gjorde 
Fornuften blind, og neſten alle Vederſtygge⸗ 
ligheder bleve anſeete og bedømte ſom Trold— 
domsveerk. Blandt de Ulykkelige, ſom man 
henregnede til Hexe og Troldmend, fandtes 
Adſkillige, ſom aabenbart havde lagt an paa 
at bedrage og ſkade Andre, ja der fandtes 
endog Nogle, ſom befattede fig med Gift— 
blanderi, med at forhandle Succesſions— 
pulver. 
vil Enhver finde juridiſk rigtigt; men herved 
blev ingenlunde taget Henſyn til det Straf- 


fyldige ved Bedrageri og Giftblanden, men 


ene og alene til Trolddom, til Forbund med 
Djævelen. 


Kap. 9 Art.) omtales bette Forbund ſom en 


Forbrydelſe, der ſtraffes ved „levende at ka- 
ſtes pan Ilden og brændes;” men delte Lov⸗ 
bud hører nu til de forceldede, ſom ere ude | 
af Kraft, Us ſing ſiger derſor med Sand⸗ 
paa Syner og Aabenbaringer, og man finder 
betragtet ſom et Menneſke, der ikke er ved ſin 


hed, at nuomſtunder vilde Vedkommende blive 


rette Fornuft og Forſtand, — altſaa ſendt 
til Anſtalten for Sindsſvage. — Dog da 
hiint Lovbud blev givet, tvivlede man alde⸗ 
les ikke om fligt Forbunds Mulighed, men 
antog tvertimod at det undertiden virkelig 
havde fundet Sted, Det Mislige ved flig 
Antagelſe fattede hiin Tids Vankundighed ilke. 
De Misteenkte eller Anklagede ſtilledes for 
Retten, en Tilſtagelſe blev aftvunget dem, 
og det var tilſtrœkkeligt, det var Grund nok 
til at udtale Dedsdommen over dem. 
Middelalderens Dommere vare i Reg— 
Ten uſtuderede Mænb, ſteerkt ſmittede af Meng— 
dens Fordomme og Overtro, kaldede til deres 
vigtige Embede ved Lehnsherrer, der vare 
ilke mindre overtroiſke og blinde for Ret og 
Retfærdighed. Man fan derfor ikke undres 
over, at flige Dommere ofte vare et blindt 
Redſkab for Geiſtlighedens Anmasſelſer eller 
for egen og Andres private Hevn. Naar 


At flige Forbrydere bleve aſſtraffede, 


J den danſke Lov (6. Bog 1. 


| 


|| 


| 


en ſaadan Inqvifitor desuden ikke vifte ſterk 
Jver i Forfelgelſe af Djæveljfabet, blev han 
ikke ſjelden ſelv beſkyldt for at være i Ledtog 
med den onde Aand. Mange Steder havde 
Inqviſitoren iffe megen anden Lonning end 
Sportlerne, der faldt for Heeftelſen af Hexe 
og Troldmeend; for at have et taaleligt Ud 
komme maatte han ſelpfolgelig ikke ſpare paa 
Anklage, Tortur og Baal. Allerede ved Aa— 
ret 1689 vifte den danſke Regjering Mistro 
til ſlige Dommeres Conduite, og befalede, at 
der i Trolddomsſager ikke maatte ſkee Execu— 
tion, idetmindſte ikke naar Straffen var Livs⸗ 
ſtraf, forinden Sagen havde været indftævnet 
for Rigets høiefte Domſtol. 

Mod den Veerd, ſom man tillagde Bid- 
nesbyrdene af de Anklagede, maa man fatte 
en grundet Mistro, naar man erindrer, at 
disſe ikke ſjeldent vare melankolſke Folk eller 
hyfteriffe Qvinder, med forvirrede Begreber 
og en af Overtro og Fordomme omtaaget 
Forſtand. — Djeevleriets Arkanum, de ſaa⸗ 
kaldte Hexeſalver, virkede jaa inddysſende, 
bedøvende og beruſende paa Phantaſien, at 
Forſtanden aldeles maatte formorkes. De 
hedenſke Theurger betjente ſig af Indgnid— 
ninger med Salver af Bulmeurt og Bella— 
donna), Rogelſer med narkotiſke Planter, 
Tincturer af Opiater, for at forberede Folk 


Spor af de ſamme Midlers Anvendelſe i 
Middelalderen paa Folk, der vilde indvies i 
Trolddomskunſten, ja at Hexene maatte an— 
vende dem paa ſig ſelv, forinden de kunde 
erholde deres Syner eller foretage deres Luft⸗ 
reiſer. At flige Midler maatte fremkalde Be⸗ 
vidſtlsshed, Vildelſe og-Delirier, er indly— 
ſende. Deres Beljendelſe beroede altſaa kun 
paa en Illuſion; de anførte ſom Virlelighed, 
hvad de blot havde feet i en Runs eller 
Drøm. 

J Øfterland betjener man fig endnu af 
disſe Indgnidelſer og Rogelſer, og meget tid⸗ 
ligt har man kjendt deres Virkſomhed. Naar 
Nogen vilde raadſporge Troptonius eller 
andre Orakler, blev hans hele Legeme forſt 


+) Bulmeurt og Belladonna (Natſtygge) oll⸗ 
tige Planter med en bedovende Lugt, ifær den 
ſidſte, der dufter ſteerkt om, Nalten og foraar⸗ 
fager Spimmel, Hovedpine og Bedovelſe. 
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indgnedet med en Salve. Saaledes maatte 
Apollonius og hans Reiſefalle forholde 
fig, forinden de fif Adgang til de indiſke Vi— 
ſes Myſterier; Salven var ſaa ſteerk, at det 
forekom dem ſom om de bleve vadſkede med 
Ild. Om Bræfterne i Mexiko fortælles, at 
de ſalve deres Legemer med en ſtinkende 
Salve, inden de ſamtale med Guddommen. 


Florente beretter i fin Inqviſitionshiſtorie, 


at Hexene have tilftaaet, at for de gjorde 


Reiſen til Satansfeſten paa Bloksbjerg, 


maatte de toe Fødderne og Haandfladerne 
med det Vand, ſom en opirret Tudſe lod 
gage fra fig, — naturligviis et Foregivende, 


ſom ſkulde ſynes at ſtjule Hemmeligheden ved 
den ægte Salves Tilberedelſe. 
Mangfoldige Kjendsgjerninger berettige 


Retten ſom ſkyldige i Drab og bleve ikke lidt 
forundrede, da de bræbte Perſoner ſtode 
levende for dem. — J Würzburg blev i Aa⸗ 
ret 1750 en Nonne anklaget for Hexeri. 
Retten vilde ſkaane hende, men hun forblev 
faſt ved ſin Paaſtand, at hun var en Hex, 
og neevnede endog adſkillige Perſoner, ſom 
hun havde bræbt ved fine Trolddomskunſter. 
Disſe Perſoner levede, men ikke desmindre 
blev Nonnen dog brændt. — J Tuſindviis 
kunne flige Exempler anføres, ſom alle bære 
Spor af hiint ſorgelige Sværmeri og fin 
Tids Fordomme og Vildfarelſer. 

Dog endnu mindre paalidelige vil man 
finde de Anklagedes Vidnesbyrd, naar man 


neermere underſsger, ei blot Hexeprocesſen, 
men overhovedet Middelalderens hele Retter— 


os til at tvivle om Sandheden af Hexenes gang. Fængflerne vare i fig ſelb Marterhu⸗ 
Vidnesbyrd. — J Florents blev engang en | ler, mørke, fugtige og væbfomme Celler, mere 
Ovinde fremført for Øvrigheden og anklaget Opholdsſteder for Slanger og Kryb end for 
ſom Hex. Hun tilſtod ſtrax, at ſtaae i For⸗ levende Menneſker. „Naar Feengſlets Dor 
bund med Djævlen, og erklerede, i den kom- lukkedes,“ — ſiger Digteren — „da forlod 
mende Nat at vilde gjøre en Reiſe til Djæv= | Haabet den Ulykkelige.“ — Om end den An⸗ 
leſabbathen, ſaafremt man tillod hende at gage | llagede ſtrax, naar han kom for Retten, be⸗ 
hjem og træffe fine Foranſtaltninger. Dette kjendte fin Brøde, faa blev han bog under⸗ 
tillod Dommeren; den foregivne Her for- kaſtet Torturen, for at aftvinges en yderligere 
foiede fig hjem og ſalvede fig. Hun ſov ſtrax Tilſtagelſe eller for at angive fine Medſkyl⸗ 
ind; man bandt hende til Sengen, og Slag, dige. Bekjendte han under Torturen, var han 
Stik og Breending ſormagede ei at forſtyrre Doden vis; bekjendte han ikke, udlagdes det 
hendes dybe Søvn, Forſt den anden Mor- ſom Tegn paa, at Forbindelſen med den onde 
gen vaagnede hun endelig og fortalte meget Aand ret havde hærdet ham. Man foran⸗ 
omſteendeligt hvorledes hun havde bivaanel drede, ſtjerpede, gjentog Torturen, ja indtil 


Sabbathen; dog havde hun under fin Drøm 
haft ſmertelige Fornemmelſer af den Behand⸗ 
ling, hun havde lidt. Dommeren lod det for— 
blive ved denne Straf; men ſaaledes teenkte 
kun de færrefte Dommere. — Den berømte 
Gasſendi vilde overbeviſe de Ulylkkelige, 
ſom udgave fig for Hexe, om deres Vildfa⸗ 
relſe. Han udforſkede Hemmeligheden om 
Salvens Tilberedelſe og anvendte den paa 
nogle Qvinder. Disſe opvaagnede førft efter 
en lang Søvn, og med fuld Overbeviisning 
fortalte de ham at have været tilſtede ved 
Djævlefeften, udbredte dem vidt over de Glæs 
der, de havde nydt, og — hvad der var det 
Farligſte — nævnede endog andre Folk, hvis 
Bekjendtſkab de havde gjort ved Feſten, hvil— 
ken Angivelſe under andre Omſteendigheder 
ſtrax kunde have ført til Fængfling og Tortur. 
— J Ingolſtadt angave nogle Hexe fig for 


tyve Gange, indtil den Anklagede enten døbe 
under Piinſlerne eller tilſtod, hvad man øn- 
ſkede, at han var en Varulv, eller at hun 
havde haft kjsdelig Omgang med Djævelen, 
eller at man ofte havde bivaanet Hexeſabba⸗ 
then o. m. desl. — Var den Anklagede for 
ſteerk i fine Lidelſer eller for ſtandhaftig til 
at give efter, da gav man ham beruſende 
Drikke, og Alt, hvad han fremſtammede i 
fin piinlige Ruus, blev holdt for en Beljen⸗ 
delſe. — Den Ulylkkelige, ſom ſkulde fordom⸗ 
mes, var uden Redning. Üdholdt han Smer⸗ 
terne under Torturen, ſagdes det at veere 
ved Djævelens Biſtand, ſkreg han, da var 
det Forſtillelſe, ſrreg han ikke, var det For⸗ 
ſtokkelſe; døbe han under Marterne, da havde 
Mephiſtopheles ſelv qvalt ham, for at 
han ikke ſkulde robe Hemmeligheden, tabte 
han Malet, havde den bjæveljfe Overherre 


gjort ham flum eller forhærdet. — Det bedſte blandt var en Mand, ved Navn Kauben— 
Beviis paa Djavleforbindelſe holdt man det macher, der for Trolddoms Skyld bøde og 


for at være, naar den Anklagede talte for— 
ſtandigere og klogere end man kunde vente, 
ifær naar han talte paa Vers. 

Maaſkee ſynes dette at klinge utroligt, 
men mangfoldige af hiin Tids Retsakter be— 
kræſte det. „Man friſtes“ — ſiger en viis 
Mand med Sandhed — „itil at troe, at det 
var Dommerne og ilke de Anklagede der vare 
beſatte af Djævelen.” 

Underliden blev en Troldqvinde kun un⸗ 
derkaſtet Torturen, for at hun ſlulde angive 


Andre, til hvem man havde „et ondt Die,” |/ 


eller hvis Eiendomme friſtede Begjeerligheden. 
Saaledes i Flanderen ved Aaret 1459. Ei⸗ 
ſenhart fortæller om Rettergangen mod en 
Pige, ſom 1650 blev anklaget for at have 
ſat Ild paa ſin Hosbonds Huus. Under 
Sagen troede man at meerke, at der ſtak 
mere derunder; hun blev underkaſtet Tortu— 
ren, hvor hun blev greben af Epilepſi, og 
gjort til en Hex, der angav fig ſelv og mang— 
foldige Andre, ſom hun neppe fjendte. 
Sljondt der neppe var Mening eller Sam⸗ 
menhæng i hendes Tilſtaaelſe, blev hun dog 
efter et juridiſk Facultets Erklæring brændt 
fom Hex, ikke overbeviift om den Brode, for 
hvilken hun egentlig var anklaget. 

Hvorvidt en Folketro kan udarte og i 
fanatiſk Iver raſe mod ulykkelige Menneſker, 
der Intet eie uden Livet og Smertensſtrig, 
og underkaſte dem Tortur og Baal, derom 
leverer Hiſtorien mangfoldige Vidnesbyrd. 
Dog naar Forfelgelſerne ydermere i helligt 
Gværmeri gage ud over uforſtandige og uſtyl⸗ 
dige Born, da ſtandſer Talen ved en Hand— 
ling uden Navn. Og dog have vi Exempler 
pan fligt Barbari, hvori Menneſkene ſelv 
overgaae Skovens vilde Dyr i Grumhed. 
Jeg vil kun anføre et eneſte, der berettes os 
af en Samtidig; den beljendte Kappelius. 

„Huden gyſer paa mig,“ — ffriver han 
— „naar jeg betenker, at i Aaret 1657 og 
nogle folgende, da Hans Hsifyrſtelige Durch⸗ 
lautighed af Hesſen Homborg pan Opfordring 
af den fortræffelige Theolog og ſtrenge Pree⸗ 
dikant ſalig Mauritius Soldon heftigt forfulgte 
Troldmeendene i Bingenheim, at der i den 
eneſte Flelke Echzel endog af den Aarſag blev 
henrettet — over 40 til 50 Perſoner, hvori⸗ 


ødelagdes med fit hele Huus. Sor⸗ 
geligt var det at ſee, da og til ſamme Tid 
ti ſmaa Born, alle over 10 og under 
14 Aar, efter at man frugteslsſt havde an— 
vendt et heelt Aar paa deres Omvendelſe, 
i en Time (een efter anden, gaaende mellem 
tvende Bræfter, og vel i fuld Gang, dog faa 
at Ingen fane den Andens Exekution) i ſlut— 
tet Kreds bleve henrettede med Sværdet! — 
Med eet Ord, Satan var dengang og paa 
bemeldte Sted ret løsladt!” 

Hvad bor man dømme derom, naar felv 
ſvage Born ikke engang undgik Beſkyldningen 
for Trolddom, men maatte beſtige Skafottet 
med de Ældre? — J Sandhed, Fanatismen 
fløver Hjertets blidere Folelſer og gjør blind 
for Ret og Rerfeerdighed! 


8. 


Reformationen kom. Luthers Torden⸗ 
röſt vakte Folket af den Dvale, hvori det i 
flere Aarhundreder havde ligget ; Oplysning og 
Videnſkabelighed blev fremkaldt, der grundedes 
Forbedringer i Skolen og Samvittighedsfri⸗ 
hed i Kirken. Det fkulde ſynes ſom om 
denne ſtore Omveeltning nødvendig ogſaa 
maatte frembringe andre og mildere Forholds⸗ 
regler mod de Forvildede, der i vankundig 
Overtro ſtyrtede fig felv og Andre i Forder⸗ 
velſe. Men at dette ingenlunde blev Tilfel⸗ 
det, er alt viift ved nogle Exempler i det 
Foregagende. Den rene Lære havde mange 
Kampe at beſtage, inden den endelig vandt 
ſin herlige Seier; Vankundigheden var for 
ſtor til ſtrax at kunne hæves, og de gamle 
overtroiſke Foreſtillinger, Troen paa Djævferi 
og Trolddom, Djævlebejætteljer o. desl. gil 
over i den nye Lære, og frembragte ofte de 
ſtrokkeligſte og ſörgeligſte Virkninger. 

Den katholſke Kirkes Dogmer om Sjee⸗ 
lemesſe og Helgentilbedelſe bleve heſtigt ans 
grebne af Reformatorerne ſom uforenelige 
med den ſande Chriſtendom. J den 21de 
Artikel af den augsburgſke Confesſion hedder 
det, „at af den hellige Skrift kan ikke beviſes, 
at man ſkal paakalde eller ſoge Hjcelp hos 
Helgener.“ — At disſe Dogmer vakte Uvillie, 
er ikke underligt, da de af katholſte Præfter 


og Munke fun anvendes til Overtroens Be— 
ſtyrkelſe og til Binding for Kirken; men On- 
det var ikke hævet, forbi man forkaſtede en 
Vildfarelſe. Naar vi fjerne Misforſtaaelſe 
og Misbrug fra hine Sætninger, ere de i 
fig ſelbo mindre forkaſtelige; thi de viſe da en 
venlig Forbindelſe mellem Jordens Fornuſt— 
vægner og den Aandeverden, hvori de engang 
ſkulle optages. Det er en gladelig Foreſtil— 
ling for de Eſterlevende, at kunne indflette 
deres Kjeerlighed til de Afdøde i deres Bon 
og Andagt; det er en oplivende, trøftende 
Tanke, at foreſtille fig den elſkede Afdøde 
ſom et Veefen, der erindrer fig de Tilbage— 
ladte med Velvillie og beder for vort ſande 
Vel; vi føle da mindre Dedens Bitterhed, 
naar vi paa en vis Maade kunne ſige at 
ſtaae i en Forbindelſe med de Forudgangne. 
Disſe Foreſtillinger røre fig mere eller min— 
dre i ethvert Menneſkes Hjerte, fremtræde 
Hart for vor Sjæl i Sorgens og Veemodens 
Timer; derfor beſoge vi Forceldres, Borns 
og Elſkedes Gravhsie, derfor offre vi deres 
Minde en hellig Taare og udmale os Til— 
ſtanden, hvis de havde levet. Men det vilde 
være en ſmertelig Tanke for de Ssorgende, 
naar de i ingen Henſeende kunde, for at 
bruge et bibelſk ÜUdtryk, „viſe Barmhjertighed 
mod de Døde; Doden er et bittert Savn, 
naar den teenkes ſom en evig Stkilsmisſe, 
naar man feer en uoverſtigelig Skranke reiſt 
mellem denne og hiin Verden, faa at den 
Levende ikke kan virke paa den Døde, ikke 
modtage nogen Fornemmelſe fra hiin ſalige 
Aandeverden. — Dette Sidſte antog den iv- 
rige Proteſtantisme, den beneegtede ganſke 
ethvert Samqvem mellem de Levende og de 
Dode. Men ſkjendt man ſaaledes ſteerkt af⸗ 
ſondrede denne Verden fra hiin højere Aan⸗ 
deverden, faa forkaſtede man dog ingenlunde 
den ælbre Tro pan de onde Manders Ind⸗ 
flydelſe paa Menneſket; man vedblev tverti⸗ 
mod at paaſtage, at de Levende vare ubfatte 
for Djævelens Anfcegtelſer. Endog det udsbte 


kede man Doren for de ufkadelige, og trø- 
ſtende Foreſtillinger, men aabnede Porten for 
de frygtelige og dengſtende. Saaledes gager 
det i Almindelighed, naar man i Zveren 
„veelter Vognen til den anden Side.“ 

Mod Djævelens Indflydelſe fatte man 
den eneſte ſande Guds Biſtand, men denne 
var utilfredsſtillende for den vankundige 
Meengdes Forſtand og Folelſe. Naar man 
indremmede en ond Aand ſaa ſtort Herre— 
demme i Verden, burde man ogſaa have 
tilladt Foreſtillingen om gode Mellemvesner, 
hos hvilke Biſtand var at haabe; thi den 
ſimple Mand kunde i fin Uvidenhed ikke hæve 
fig til Foreſtillingen om det hoiſt fuldkomne 
Veeſeu, ſaaledes at han med fuld Tillid kunde 
vente Alt af Een. „Man forbød ham at 
bede til Helgener,“ — ſiger en vis Forfatter 
— „og han bad til Djavlene.“ 

Hvormeget Gode end ſaaledes Reforma⸗ 
tionen bevirkede, ſaa betog den dog ilke de 
Chriſtne deres Frygt for Djævelens Indfly⸗ 
delſe, og gjennem hele det 16de og 17de, ja 
indtil Midten af det 18de Aarhundrede vir⸗ 
kede denne Frygt meget uheldigt paa Ind⸗ 
bildningskraften og Rettergangen. Luther 
ſelv nærede denne Frygt, og Papiſterne be⸗ 
ſtyldte ham for, at han til Kirkens Fordeer⸗ 
velſe ſtod i Pagt med Djævelen — en Be⸗ 
ſtyldning, ſom han rigelig gav dem tilbage 
med en ſtreng Proteſt. Men ſaameget frem⸗ 
gaaer dog af hans Yttringer, at han gav 
Djævelen Skyld for visſe Sygdomme, og 
bebreidede Lægerne, naar de vilde forklare 
dem af naturlige Aarſager. Ligeledes paaſtod 
han ogſaa, at den onde Aand ofte vifte fig 
for ham med Syllogismer, ſamt at den blan⸗ 
dede ſig i hans huuslige Anliggender, for at 
forſtyrre og hindre ham i hans ſtore Fore⸗ 
tagende. Bekjendt er ogſaa Hiſtorien om 
Bleekhornet, hvilket han kaſtede mod Veeggen, 
i den Tro at Djævelen ſtod for ham, da 
han arbeidede paa Overſcettelſen af Bibelen, 
Dog er denne Frygt ilke latterlig eller una⸗ 


ſpoede Barn ſagdes at være beſat af den onde 5 


Aand, ſom førft ved bets Daabspagt kunde 
üddrives ved Opleesningen af en fra den 
gamle Kirke nedarvet Formular, den ſaakaldte 
Exoreisme ). — Paa denne Maade luk⸗ 


„) Efter mange Forhandlinger derom, blev Exor⸗ 


cismen forſt aſſtaffet i den danſke Kirke ved en 
kongelig Forordning af 7de Mai 1783, fordi 
den — ſom det hedder — „var uden Grund 
i Stkriften, modbydelig, overtrolſt, og længe 
havde været til Anſtod og Forargelſe for 
Mange.“ 


261 


turlig for hans Vedkommende. Luther var 
en ivrig Mand, omgivet af mange mægtige 
og ſnedige Fjender; han var derfor ofte i 
en exalteret Sindsſtemning, hvori han ſaae 
Ting, der ikke vare virkelige, brugte Udtryk, 
der ikke bør forftanes bogſtavelig; Men at 
hans Mening burde optages ſom en Beſtand— 
deel i Troen af hans Troesbroddre, følger 
ingenlunde deraf; Luther har aldrig erkle— 
ret den for ufeilbar, og det har ligeſaalidt 
været hans Henſigt at begunſtige en Over— 
tro, bygget paa Uſands og Vankundighed. 
Feilen maa ſoges i Tidsalderen, ikke hos 
ham, der havde til Formaal at udbrede ſand 
Religisſitet og Oplysning. 

Hos de fleſte Preeſter, der anſattes eſter 
Reformationen, fandt Troen pan Djasleriet 
kun altfor megen Neering. De førfte evange— 
Tijfe Lærere vare udrundne af Folket og flet 
forberedte til deres Kald, beſkikkede af uvi- 
dende Lehnsherrer og flet lonnede; nogle 

” havde blot ombyttet Munkekutten med Pree⸗ 
ſtekjolen og leert at mesſe i Modersmaalet. 
Videnſkaberne laae i en Barndomsperiode 
og vare kun tilgjængelige for de Færrefte, og 
hos de mindre oplyſte Menneſker yltrer fig 
"altid det ſterkeſte Hang til Overtro. Refor⸗ 
mationsaarhundredet kan derfor opviſe de 
fleſte Exempler paa Beſcettelſer, deemoniſke 
Sygdomme, Hexekunſter og Spsgelſehiſtorier; 
Overtroen udartede navnlig efter at man op⸗ 
hørte med Pillegrimsreiſer, paa hvilke mange 
melankolſke Mænd og hyſteriſke Ovinder vare 
bleven helbredte for deres legemlige Onder, 
ſom havde faa ſtor Indflydelſe pan deres 
Aandstilſtand. 

Ligeſom tidligere bleve mange Menne⸗ 
fler Offere ſaavel for Geiſtlighedens ſom for 
Folkets Overtro. Forfelgelſerne mod Hexe 
og Troldmend vedbleve; efter Reformatio— 
nen faldt endnu flere Offere end i ſelve Bar- 
bariets Tid, ja Proteſtanterne lagde endnu 
ſtorre Iver for Dagen ved at oprette Hexe⸗ 
baal end Katholikerne. — Hellig Vankundig⸗ 
hed og vanhellig Egennytte hos Magthave— 
ren vedbleve at viſe fig. J Frankrig, Eng⸗ 
land og Skotland ſammenblandede man Kjet⸗ 
tere, Troldmeend og Hexe, fordømte og 
brændte dem; men intet Sted brændte man 
med mere Iver end i Tydſkland. Fra Aaret 
1590 til 1600 hørte i Brunsvig Henrettelſer 


til Dagens Orden, og hyppigt bleve 10 til 
12 Menneſkeliv offrede paa een Dag. Paa 
et Sted foran Lechelnholze i Wolfenbüttel, 
hvorhen ogſaa Hexene fra Kahlenberg brag— 
tes, fandtes ſaamange Brandpalle, at disſe 
udgjorde en lille Skov. 

Ogſaa Danmark kan oppiſe Exempler 
fra denne Periode; ſkjondt Antallet er for— 
holdsviis mindre end i andre Lande. J Aa— 
ret 1548 bleve i Roeskilde to Ovinder, 
hvoraf den ene endog var Enke eſter en 
Borgermeſter, beſkyldte for Hexeri og under— 
kaſtede Vandpreven; da de ikke ſtrax kunde 
ſynke, bleve de dømte ſom ſkyldige til Baalet, 
Samme Sfjæbne havde nogle gamle Koner 
i Kjøbenhavn 1567. Den ene af disſe, 
en bedaget Enke, holdt i Nikolai Kirke Bryl- 
lup med en ung Mand; bette Seerſyn havde 
lolket mange Menneſker til Kirken og formo— 
dentlig tillode Nogle fig ſpottende Bemerk— 
ninger; thi opbragt vendte den ſolvhaarede 
Brud fig mod Meengden og ſagde, at naſſte 
Søndag ſkulde der blive en Trængfel af 
anden Art i Kirken. Dette indtraf ogſaa 
virkeligt, idet der midt under Gudskjeneſten 
indtraf et pludſeligt Mørke, der fyldte de 
Tilſtedevcerende med en paniſk Skræk, faa de 
ſtyrtede til Kirken og Mange lemleeſtedes i 
Treengſelen. Uagtet bette Morke nu gjerne 
kunde være en ganſke naturlig Følge af en 
forbidragende Tordenſky, blev det dog ſtrax 
udlagt ſom et Veerk af den gamle Ovinde, 
der blev dømt efter dette Beviis og trods 
ſin heie Alder maatte beſtige Baalet. Et 
Par Aar derefter (1569) led Degnen i Bir— 
kersd ſamme Død ſom Troldmand, og i 
Aaret 1573 blev ligeledes en gammel Kone 
i Fyen, efter to Vidners Udſang om at hun 
havde „forhexet Folk,“ ved Underretten bømt 
til Baalet og virkelig brændt. For ſildig 
blev Sagen indſtillet til Kongen og Rigsraa⸗ 
det, ſom erkjendte den ſtakkels Kone for uſlyl⸗ 
dig. Denne Sag gav Auledning til, at der 
i Domſlutningen blev ſkrevet, at „efterdi der 
findes ſtor Uſkikkelighed i flige Trolddomsſa⸗ 
ger, faa ville vi (Kongen) med det Forſte 
gjøre en Ordning og Slik, hvorledes her 
efterdags holdes ſkal.“ 

J Aarhundredet mellem Reformationen 
og Tredivegarskrigen (1536-1618) gjorde 
Videnſkaberne vel nogle Fremſtridt, og mangt 
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et Ord blev rettet mod Aſtrologi, Guldma— 
geri, Nekromanti og Diabologi; men disſe 
Ord vare kun Lynglimt, der ſtrax forſvandt 
i Morket. Oplysningen ſtod paa den gamle 
Fod, og den lille Sum af, Sandhed, man 
bavde ſamlet, gik ganſke tabt under den For— 
virring, Jammer og Elendighed, ſom den 
trediveaarige Religionskrig kaſtede over ſlorſte 
Delen af Europa. 

Reformationen var et vigtigt Vendepunkt 
i den menneſkelige Aands Hiſtorie; dens Deel— 
tagere bare dens Moie og Farer, forſt Ef— 
terverdenen nod de Goder, ſom flig Omvalt— 
ning fremdrog. Reformationsagarhundredet 
var ikke Chriſtendommens gyldne Tidsalder, 
under det herſkede kun Lidenſkaber, blind 
Jver og vanvittig Had mellem Partierne; 
men af det Gamle og Svundne vil ſtedſe 
noget Bedre udvikle fig; Forſtanden beriges 
ved de ſtore og dorekjsbte Erfaringer, den 
vinder Kraft ved at ſee tilbage i Tildragel— 
ſernes Speil. 


Troen paa Djævferi og Trolddom fandt 
tidligt enkelte Modſtandere i ædle kyndige 
Menneſker, det vare ophsiede over Tidens 
Fordomme. "Allerede den ældre. Plinius 
talte med Ringeagt om Magien; Horats 
ſpottede Hexene og deres overtroiſke Kunſter. 
Gjennem hele Middelalderen, da man ſaa 
høilig frygtede og faa gruſemt forfulgte alle 
Troldmeend og Hexe, hævede fig af og til ad— 
ſtillige forſtaudige Stemmer mod Troen paa 
Djævelens Magt, men disſe vandt ingen 
Styrke, de maatte forſtumme for Overtroens 
phyſiſte Magt eller tale et tvetydigt, ufor— 
ſtageligt Sprog, for ikke at blive misforſtagede 
og givne. til Priis for Inqvifitorerne Det 
varede længe inden Sandheden kunde trænge 
ind i Domhuſene og Kabinetterne, og ſelv 
Tænge efter at den var trængt derind, nærede 
dog Folket fin nedarvede overtroiſke Orogt 
for Djævelens Magt og Lift. 

Midt iblandt den ftore Hob af ivrige 
Forfægtere af Djævelens Forbindelſe med og 
Magt over Menneſkene, fremtraadte endelig 
en Mand, der vovede at bode Folketroen 
Spidſen. Det var Johan Wier, Forfat⸗ 


teren til De præstigiis Dæmonum (1563). 
Vel benægter han ilke ligefrem Djævelens 
Magt; thi der hører mere end Mod til at 
erklere fig mod fin Tidsalders Vildfarelſer 
og Fordomme, naar man har Feengſel, Tor- 
tur og Baal for Die; men han indſkrenker 
dog Djævelens Virkekreds ſaameget at hans 
Indflydelſe bliver heiſt ubetydelig. Han paa⸗ 
ſtager, at Djævelen har ingen Skabermagt 
og formager ikke at frembringe det mindſte 
Legeme; det er en taabeljg Fordom at antage, 
at Mephiſtopheles betjener. fig af Troldmend 
og Hexe til at fremme fine onde Planer, thi 
han behøver ikke dem for at ſtifte Ondt. 
Om Hexene ſiger han, at de ere fiantede, 
tungſindige eller hyſteriſte Qvinder med en 
forſtyrret Indbildningskraft, der kun ſkade 
fig ſelv med Hexeſalverne, der virke ſom 
inddysſende, bedøvende og beruſende Midler; 
de trænge til Leegedom, Underviisning og 
Troſt, men det er uretfærdigt at tilkjende 
dem Dodsſtraf. Han forkaſter aldeles Troen 
pan Varulve, ligeledes de ſoelſomme For⸗ 
tællinger om Folk, der opkaſte Maale, Tudſer, 
Slanger o. ſ. v., om Kirjebærftene, der ſpire 
i Maven. Dette Veerk, der banner Indled⸗ 
ningen til den nyere Hexelitteratur, har Jo⸗ 
han Wier tilegnet Keiſeren og Nigel, og i 
Dedicationen henvender han fig til de Meg⸗ 
lige med Bon om at forſkaane de Uſkyldige 
og Vildſarende for Snaoijtfesspnes ſkjcendige 
Gruſomhed. > 
Herxeprocesſen fandt ſnart en anden 
Modſtander i Englænderen Reginald Seot 
(1600); dog haus Bog (Diſcowery of Witch⸗ 
craft) blev ikke blot confiſkeret, men den en⸗ 
gelſke Konge Jakob den Forſte paatog fig 
endog at forfatte en Gjendrivelſe mod ham. 
J Kong Jakobs Bog, de Demonologio, bli⸗ 
ver Scot ſtemplet ſom en Sadduecer, men 
forøvrigt indeholder Veerket Jntet, ſom vid 
ner om nogen fordomsfri Toenkemaade. — 
Ogſaa Johannes Baptiſta Porte ſkrev 
mod Hexeriet og forkaſtede det ſom Overtro, 
idet han forklarede, bvorledes der ved natur⸗ 
lige Midler, Kunſt og Ferdighed kunde frem⸗ 
bringes Virkninger, ſom Bedragere udgave 
for overnaturlige. Men haus Skrift havde 
ingen Følger; Nogle forſtode ham ikke, An⸗ 
dre vilde ikke forſtage ham, og Foreſtillingen 
om Deemonernes Indflydelſe paa Sygdomme, 
27 


266 


om Djævlebefættelfe og om Hexeriets Kræfter |fommen en ſtor Mængde Troldmand, „der, 


blev ſaaledes urokket. 

Men faa faa Stemmer, der reiſte fig til 
Gjendrivelſe af de vrange Fordomme og Fol- 
kemeninger, fan behøvedes der en tyk Foliant 
til at omtale de Mange, der gjendreve dem 
og paaſtode Hexeriets ſande Tilveerelſe, 
grundede dets Virkninger paa Forbund med 
onde Aander og vifte Retmasſigheden i at 
forfølge Hexe og Troldmeend med Tortur, 
Ild og Sveerd. Forſt og fremmeſt maa 
man dog anføre Magiſter Sprenger, For— 
fatteren til „Malleus maleſicarum.“ Hans 
Bog ſkulde tjene til en Norm ved Hexepro— 
cesſer, men var ikke desmindre ſkrevet i et 
Sprog, der røber en forbauſende Uvidenhed. 
Man kan gjore ſig et Begreb derom, blot 
ved at anføre haus Etymologi paa Ordet 

„Diabolus.“ Han udleder det af „duo“ to 
og bolus,“ en Bid, fordi — ſom han ſiger 
— „Menneſtets Sjæl og Legeme ere to Leek— 
kerbidſkener for Djævelen,” 

— Næftejter Sprenger fif Hexeriet en 
ivrig Forfægter i Hieronymus Carda— 
nus, en Læge og Aſtrolog, der 1570 blev 
faldet til Danmark, men til alt Held blev 
Vorte, fordi han ikke kunde taale det nordli— 
gere Klimat. Som Beviis for Hexeriets 
Tilværelfe anfører han Hexeues eget Vidnes⸗ 
byrd. „Ingen“ — paaſtager han — „kan 
benægte Damonernes Jndflydelſe, eller at 
der gives Spsgelſer og Gjengangere, uden 
tillige at benegte Sjælens ÜUdsde— 
lighed.“ Han anſeer fine egne Drømme 
for Juſpirationer af onde Mander og fortel⸗ 
ler en Masſe Kronitker om Gjenfærd og 
Trolddomskunſter, ſom han havde ſamlet paa 
en Reiſe i Skotland (1552). 8 

Men den tappreſte Forkjcemper for Djæv- 
leriet var dog Jeſuiten Martin Delrius 5), 
der i Aaret 1599 udgav fin „Disquistionem 
magicarum libri eie.“ Han gik endnu vi- 
dere end fine Forgjcengere, der ſelv anſage 
Taſkenſpillerkunſter for Djcvlevcerk og Dien⸗ 
ſorbleendelſe, idet han lærte, at ſiden Husſi— 
terne, Bohmerne og Lutheranerne overfalde 
Tydſkland, var der med dem og ved dem 


) Delrius' egentlige Navn var Del Rio, 
hvilket el klogtigt Hoved mener at burde om⸗ 
ſtrives til Delirius. 


og Alle, der ſkrev mod Hexeriet, 


ſom vilde Dyr i Menneſkeſkikkelſe, ſom liv⸗ 


agtige Djeevle, bragte Fordærvelje overalt,” 
J Aerkebiſpedemmet Trier Gavde be flefte 
Anklagede tilkjendegivet Dommeren, at de 
førft vare blevne anfængte af Hereriet, da 


be⸗ „Lutheranismens forte og Helvedes Støtte, 


den for Trolddom ſelv jaa berygtede Albret 
af Brandenborg” hapde gjort. et Indfald 
i Landet med Ild og Sværd. Blandt Be 
folfningen ved Schweitſeralperne vare de ſleſte 
Qvinder Hexe, fordi den ſidſte Reſt af Val— 
denſerne der havde ſogt Tilflugt for deres 
Fjenders Efterſtreebelſer. Hvad der ijær havde 
ført denne Peſt til England, Frankrig, Skot⸗ 
land og Nederlandene, var „Kalvinismens 
gruſom me Gift“. Som vi ſee, drog han 
i dette Skrift iſcer tilfelts mod de Reformeerte, 
idet han beſkyldte alle Ikkekatholiker for Djæv- 
leri og Trolddom. — Til Beviis paa Djæs 
velſkabets vidunderlige Kraft fortæller han 
om de ſpanſke Zahurier, at dette omflak— 
kende Folk hver Tirsdag og Fredag kunde 
ſee Liig, Vandaarer og Metaller under 
Jorden (I: Til Slutning gaaer han en— 
dog ſaavidt, at han beſkylder Johan Wier 
for Trold⸗ 
mænd, idet” han anfører det ſom et Kjende— 
tegn pan Deeltagelſe i djevelſke Kunſter, „naar 
Nogen frivillig antager fig Hexenes Sag, un⸗ 
derſtager fig at undſtylde flige. Laſters Aſffly— 
lighed, og foregiver, at man ikke tør troe, 
hvad derom fortelles da det ikkun beroer paa 
tomme Indbildninger.“ 

Ban disſe Forfatteres Grundſcetninger 
byggede man, paa deres Meninger beraabte 
man ſig, naar Talen var om Hexeriets Straf⸗ 
værdighed, pan flig Autoritet blev mangen 
Ulykkelig forfulgt, forjaget, fængflet, martret, 
dømt og henrettet. Det er ved Frygten man 
ſtal herſte; enhver Tvivl blev beſvaret med 
et Citat af Sprenger ellen Delrius. — 
Hvor farligt det var at benægte Hexeriets Til— 
værelje og forſvare de Anklagede, maatte en 
Dokter Flaet bekjende. Da han engang 
havde tilladt fig at tvivle om Sandheden af 
Hexenes Tilſtaaelſer, blev han i en lærd Dis 
ſputats modſagt af en Pater Beansfeld, 
og derpaa fængflet, anklaget og ſpendt paa 
Pinebcenken ſaalcenge, til han tilſtod, ſelv at 
være en Troldmand. Denne Tilſtagelſe, der 
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var aflokket ved gruſomme Piinsler, var mere 
end nok til at faelde ham; fort efter blev han 
domſceldt og brændt med ſtor Hsitidelighed. 
Hiſtorien leverer umaadelig mange lat— 
terlige, dumme og ſorgelige Exempler paa 
Overtro og Ondſkab ved Hexeprocesſerne, 
ſaa man neeſten maa forbauſes derover. 
Saaledes var en ſpanſk Hofſkradder nær ble— 
ven brændt 1692, fordi han i Dronningens 
Kjole havde indſyet nogle Blylodder, hvor— 
pan ſtod nogle Skriftegn, hvilke man tilſkrev 
hendes Ufrugtbarhed. Anklaget for Retten 
tilfjentegav han, at bemeeldte Lodder vare 
nogle Marker, eller Fabrikſtempler, ſom Kjsb— 
mændene hæftede ved Tsiet; han havde kun 
indſyet dem i Wrmerne, for at faae Kjolen 
til at holde fig bedre; Men bette Forſvar 
var utilfredsſtillende, og Skreedderen maatte 
ſmukt have beſteget Baalet, ſaafremt ikke 
Dronningen havde taget fig af ham. 


Baa ſamme Maade fortælles der om 
en Kunſtner i Provence, ſom havde opfundet 
og daunet et Automat, der accompagnerede 
ham, naar han ſpillede paa Luth. Med Be— 
undring og Frygt hørte Folk paa denne Con— 
cert, men længe varede det ikke, før nogle 
Parlementsherrer fandt denne Sag betenke— 
lig. Paa Foreſporgſel hos højere Muctorite- 
ter blev der anlagt Sag mod Kunſtneren; 
denne beviſte vel, at det hele Accompagne— 
ment beroede paa ſimple mekaniſke Indret— 
ninger, men dette kunde Dommeren ikke ſor— 
ſtage, og Automatet blev derfor brændt, men 
— Kunſtneren maatte dele dets Sljcebne. 


Vankundigheden var for ſtor og for al— 
mindelig til at Oplysningen hurtig kunde 
fortrænge flige farlige Vildfarelſer. Ligeſom 
Luther var Reformakoren Melanchton 
heller ikke fri for Troen pan Djævleriet, men 
det Urigtige i Hexenes Behandling og In— 
qviſitorernes Fremgangsmaade var ham ind⸗ 
lyſende. J fit Veerk „De anima“ ſkrev han 
derfor, at Dommerne burde forhøre Hexene 
med mere Forſtand, ikke være faa villige til 
at antage for Sandhed, hvad der daglig for⸗ 
tælles om Deemonernes Kunſter og Blænd- 
værk, og ikke fæfte Lid til en eenfoldig Qvin⸗ 
des Bekjendelſer om Djevleſabbather, natlige 
Dandſe, ſom om disſe virkelig og legemlig 


havde fundet'Sted, da de dog ofte vare Frug— 
ter af Indbildning og Bedrag. 

Men eſterhaanden modnedes dog Tiden 
til at indſee det Forkaſtelige i den gamle ned— 
arvede Folketro, og meerkeligt nok, ſkulde en 
Jeſuit, Frederik Spe, forſt for Alvor 
gjøre opmeerkſom paa det Ugrundede og Gru— 
ſomme i Hexeforfolgelſer. Denne æble Mand, 
der langtfra flægtede fin Ordensbroder Del— 
rius paa, havde i lang Tid opholdt fig i 
Franken, hvor man da var meget ivrig med 
at oprette Hexebaal. Ved ſom Skriftefader 
at forberede de Dodsdemte og ledſage dem 
til Retterſtedet, erfarede han, at de Ulykkelige 
deels vare uſkyldige, deels at de fleſte af dem 
egentlig flet ikke vidſte, hvorfor de ſkulde bes 
ſtige Baalet. Han kom derved paa Tanker 
om at ffrive fit bekjende Voerk „Cautio cri- 
minalis in processibus contra Sagas“ (1642); 
men faa ſtor var bog hans Frygt, at han 
| maatte lade den udgage anonym, og forſt i 
Aaret 1710 blev Verden bekjendt med den 
heederlige Forfatters Navn. Freder ik Spe 
taler baade til Tanke og Hjerte; han lod 
fund Menneſkeforſtand oplefte ſin Noſt mod 
Hexenes inqviſitoriſke Forfolgelſe, og — han 
virkede ei forgjæves. Fra den Tid begyndte 
Aerkebiſpen af Mainz, Hertugen. af Brunsvig 
og flere tydſke Fyrſter deels at afſkaffe, deels 
at indſkreenke Hexeprocesſen i deres Lande. 
Dog var man endnu for ubekjendt med Na⸗ 
turvidenſkaberne, for betagen af Frygt for 
onde Voesners Magt til ganſke og overalt 
at laane Øre til Sandheden; desuden an⸗ 
ſages hiin Frygt ogſaa for en væfentfig Deel 
af Rettroenheden. 

Forſt ti Aar dereſter blev Iſen ganſle 
brudt af Gabriel Naude, ſkjondt denne 
eſterlod Meget at reite og tilfoie. Han 
udgav 1653 fin ,, Apologi,” hvori han ſkil⸗ 
drer flere berømte Mænds Levnet, og vijer 
hvorledes de uden Grund bleve mistænkte 
for Trolddom. Nogle af dem, meente han, 
havde ved Pral og Charlataneri ſelv villet 
tilegne ſig Anſeelſe, men Misundelſe og Had 
havde anklaget de Fleſte. Magthavernes Uvi- 
denbed, Overtro og Begjerlighed havde ogſaa 
forledt mange Læger, Aſtronomer og Natur⸗ 
kyndige til at vrale med Kundſkaber, ſom de 
ikke beſadde, med Kunſter, ſom de ilke forſtode. 


| 


Til Slutning paaſtager han, at de taabeligſte 
Uſandheder kunne gjennem Aarhundreder 
blive anſeete for ſaude ved Skribenternes Ef— 
terſuakken og Pralen. 

J ſamme Tone ſom Naude ſkreve endnu 
Balth. Becker og Wieglieb, og mod 
Midten af det 18de Aarhundrede endte den 
hele Hexelitteratur med Philoſophen Thoma: 
ſius' Verker. Denne Sidſte lilſkriver den 
preusſiſte Konge Frederik den Anden 
den Fortjenſte, „at de gamle Koner nu kunde 
leve i Silkerhed og dee i Ro.“ — Efter 
Aarhundreders Kamp "havde Sandheden ende— 
lig ſeiret og fortrængt de flærfe Fordomme 
og blodige Vildfarelſer, der havde kravet jaa 
mange Offere. ; 


10. 


Troen pan Trolddom og Djaevleri er 
nu forbi, Man vil viſtnok lenge føge for⸗ 
- gjæves om et Menneſle, der vilde love fig 
noget Godt eller Glædeligt af en Pagt med 
den onde Aand, og findes ber virkelig flig 
Daare, vilde han naturligviis kun vinde Lat⸗ 
ter og Foragt. — Folket lærte eſterhaanden 
at betragte denne Sag paa en mildere og 
forſtandigere Maade, men de Anſtuelſer, der 
vare fremſatte af Thomaſius og hans For— 
gjcengere, vilde ikke have trængt gjennem For- 
dommens Taage og over Herſkeſygens Bolde, 
hvis man ikke, vakt til Eftertanke ved Car- 
teſius, Newton o. Fl., havde tillige leert, 
med et friere og klarere Blik at betragte Na— 
turens Indretning og Menneſkets Forhold til 
Gud. „Uſandheden maa vige, hvor den ikke 
kan herffe;” — det er en Sandhed, der 
gieelder overalt. En umiskjendelig Virkning 
ſfrembragtes iſcer ved den bittre Spot, hvor— 
med Encyelopediſterne (Forfatterne- til 
den franſte encyclopæbijfe Ordbog, navnlig 
Diderot og Mathematikeren d'Alembert) 
angrebe Overtroen og Sveermeriet. 

Men hvad ber ifær bidrog til Sandhe— 
dens Seier, var den Tyffeligere og af Love 
betryggede Forfatning, ſom fra Slutningen 
af det 17de Aarhundrede tildeels blev alle 
eurepeiſke Stater til Deel. De ſteerke Storme, 
ſom Kirkeforbedringen havde fremkaldt, vare 
kun lidt gunſtige for Oplysningen, og under 


Lovlsshed og Elendighed trives Overtroen. 
Hvor et Folk lever under Lovenes Beſlyttelſe 
og ikke ſavner aandelig Dannelſe, der maa 
Djavleriet forſvinde, i alt Fald ſpiller det 
kun en kort Tid en latterlig Rolle. Walter 
Seot ſiger: „Hexeriet har tre Perioder: een, 
da man frygter og ærer det; den anden, da 
man frygter og forfelger det; den tredie, da 
man udleer det.“ — Vi ere i det ſidſte Sta— 
dium, og ffulle vi ikke lykonſle os dertil? 
Djævleriets Tidsalder er forbi, og vi 
bor glæde os derover; den lever nu kun i 
Sagnet og i Digterens Phantaſi. Ikke deſto⸗ 
mindre tale adſtillige Kjendsgjerninger for, 
at der endnu rører fig en Reſt blandt Mens 
neſkene. Der hører kun Mod til at fremtrade 
ſom en Caglioſtro “), for at vinde. Tro 
og Beſkyttelſe i Paris' fornemſte Kredſe. — 
For neppe 80 Aar ſiden tilbsd en vis Gaßner 
ſig ved Djævlebefværgeljer at helbrede Krampe 
og Epilepſi, og han fandt Tillsb af Borgere 
og Adelige, ja blev endog beſkyttet af Biſper 
og Kirkelerere. — Samme Velvillie møbte 
en falleret Kromand fra Leipzig, Schröpfer, 
der tilbød fig at mane Aander og viſe igjen. 
— Ligeledes en Fyrſte, Alexander af, 
Hohenlohe, der med en Hr. Martin 
Michel foregave at kunne gjøre Mirakelkure, 
og — ſom almindelig troedes — ved Trold— 
domskunſt helbredte en ſyg Prindſesſe. Dise 
Exempler, der kunne mangfoldigt forsges, 
viſe tydeligt, at Verden altid bliver fig ſelv 
liig og gjerne vil troe mod fin Overbe— 
viisning. 
J Rom diſputerede man i Aaret 1810 
for fuldt Alvor om, hvorved Troldmeend vare 
afſindige eller beſatte af Djævelen. Endnu 
videre gik man i Paris 1817, da der i denne 
Stad udkom to Veerker, hvori man aabeulyſt 
forfcegtede Djeevleriets Tilværelfe, og roſte de 
„lerde og dydige“ Folks Iver, ſom i Mid⸗ 


-) Grev Alexander von Caglioſtro, en liſlig 
Bedrager, der under dette Navn (hans egent⸗ 
lige Savn var Giuſeppe Balſamo) i lang 
Tid ſpillede en glimrende Rolle og ved chemile 
Blandinger og allehaande Gjoglerler vandt ans 
ſeelige Summer, indtil han ved fin Deelahiig 
hed i den bekjendte Halsbaandhiſtorie maalte 
rømme Frankrig, hvorefter han blev fængflet af 
Paven ſom een for Religionen farlig Mand og 
holdt fangen paa Engelsborg lil fin Dod 1795, 
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delalderen lode Trolbmænbene- dee Flamme— 
bøden. — J Amerika, hvorhen Koloniſterne 


oftere have bragt Europas Laſter end dets 


Oplysning, var endnu for en Snees Aar 
Troen paa Trolddom meget almindelig paa 
mange Steder. 
der hver Sommer visſe Sygdomme, ikke blot | 
blandt Heſte og Hornqveeg, men ogſaa blandt 
Menneſkene. Denne Smitte hidrerte veſent— 
ligt fra de ſtilleſtaaende Bande, hvoraf man 


Plantageeierne ikke indrømme, hvorimod de 
ſtjode Skolden paa de forte Slaver, ſom ved 
deres Trolddomskoglerier bevirkede Sligt. De 
Ulpklelige, der bleve mistænkte, maatte dee 
under ſkrakkelige Piüinsler. 

Men det meeſt ſlagende Exempel har 
Baiern leveret. J Aaret 1826 døde en Biſtop E 
i Speier i fit 82de Aar; han havde tefta- 
menteret 20,000 Gulden til fin Kathedral— 
kirke, og dog maatte. han ikke ſom fine For- 
gjængere begraves i et af Kirkens Kapeller, 
og Geiſtligheden vilde aldeles ikke deeltage i 
den hsicerveerdige Preelats Liigfcerd, fordi — 
den anſage ham for ſkyldig i Trolddom. 
Man ſkulde tvivle om Sandheden, hvis ikke 
et ſranſk Blad (le Constitutionel af 26de 
Auguſt 1826) berettede det ſom Facta. 

Dog alt Dette uagtet bor vi glæde os 
til Djeevletroens Undergang; kan Overtroens 
Smitte end hiſt og her angribe en enkelt 
Mand, faa er deus Magt dog ganſke brudt. 
Djævferiets Tid er forbi; den Tid er kom— 
men, da vi med fuld Fortreſtning kunne ud— 
bryde med Viismanden: „Trolddommens Kog— 
leſpil er ſvigtet, og der er bleven en haanlig 
Overbeviisuing om, at de have været for 
ſtolte i deres Klogſkab.“ 


Om hvalerne og om maa⸗ 
den, hoorpaa de fanges. 


Hovalen er det ſtoͤrſte af alle Dyr, baade de 
i Havet og paa Landjorden. Den alminde⸗ 


Oxers. 
J adſtillige Egne yttreve fig | gamle Forfattere meget ſterre end nu. 


en Længde af 150-200 Fod, 
dem tale endog om ſaadanne, 
ſtulde have været 900 Fod. Disſe Beretnin- 
var nødt til at gjsre Brug; men dette vit de 


ſig let forklare. 


der ſkulde overgaae Hvalen i Sterrelſe. 
denne Fiſk maa man regne til Hvalerne, og 


lige Hval, ſaaledes ſom den forekommer ved 
Grönland, har i Almindelighed en Længde af 
60 Fod og et Omfang af 3040 Fod. Dens 
| Vægt kan omtrent tælles lige med 200 fede 
Hvalernes Størrelje angives hos de 
Cfter 
deres Beretning ſkulde der gives Hvaler med 
ja Nogle af 
hvis Længde 


ger mangle imidlertid Paalidelighed, og nyere 
Forfattere tale aldrig om Hvaler pan mere 
end 70 Fod i Længden. Scoresby fortæller, 
at han har fanget e. 332 Hvaler, jom i 
Længden aldrig overſteg 70 Fod. Den al- 


mindeligſte Længde er 60 Fod. Blumenbach 


angiver deres ſtorſte Længde til 70 Fod. 

Egede fortæller i fin Gronlandsbeſkrivelſe om 
Hvaler paa 80 Fod, men da han ilke ſelv 
har ſeet og maalt dem, lader denne Afoigelſe 
— Maui hører undertiden 
Tale om en Fiſk, ved Navn „Finnefiſten,“ 
Men 


den har ſit Navn af en Finne, der ſidder 
langs Roggen. Den efterſtrebes mindre end 
den almindelige Hval, da den i Forhold til 
ſin Storrelſe kun indeholder lidt Spek. Af 
den egentlige Hval bar man i den nyere Tid 
leert at adſtille 2 Arter, der forholde fig til 
hinanden ſom den aſiatiſte Elephant til den 
africanſke. Den ene Art lever ved Nordpo⸗ 


len, den anden ved Sydpolen. 

Hvalerne bengevnedes forhen Hvalfiſk, og 
ved bette Navn betegnede man, at de borte 
til Fiſtene. Denne Vildfarelſe er forſt i den 
ſenere Tid blevet opklaret. Hvalerne ere Pat— 
tedyr, idet de have alle disſes Egenſkaber. 
Den føder levende Unger, 1 eller hyiſt 2 
ad Gangen, ſom den lader die; den har 
varmt Blod og aander ved Lunger. Deus 
dunkle og forte Hud er uden Skjel, og heri 
ligne de altſaa heller ikke Fiſkene. 

Hvalens Skikkelſe frembyder meget Meerk⸗ 
værdigt, Hovedet har en trekantet Form, pga 
Underſiden er det fladt og holder i Leengde 
omtrent 16—20 Fod, i Bredden 1012. 
Underleeben har en eiendommelig Form, idet 
den er krummet nedad. Naar Munden ſtager 
aaben, kan en Baad med Mandſlab ſeile lige 
ind i dens Gab. En ſaadan Storrelſe har 
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bet: 10—12 Fod i Heiden, og i Lengden 
15—18 Fod. Paa hver Side har den en 
Finne, der i Længden er 7—9 Fod og i 
Bredden 4—5 Fod, og altſaa frembyder ret 
gode Bevecgelſesmidler. Paa Skelettet fee 
disſe Finner ud ſom forkortede eller for— 
kroblede Arme, ſom Naturen ikke har havt 
Tid til at fuldende, Dyrets Dine ere paa— 
faldende ſmaa, ikke ſtorre end en Oxes, men 
den feer Gjenſtandene i en meget lang Af— 
ſtand. Iſtedetfor Mæfe har den Blaſehuller, 
hvorigjennem den ſpreiter det flugte Band. 
Delle ſeer da ud ſom et Vandſpring og frem— 
bringer en Lyd, der høres i meget lang Af— 
ſtand. Hvalen benytter ſin Hale til Vaaben. 
Med denne kan den knuſe en Baad; en ſaa⸗ 
dan Kraft har den. Halen er af 6 Fods 
Leengde, men paa det bredeſte Sted er den 
18-24 Fod. J Midten er den indknebet, 
men udvider ſig derfra mere og mere, indtil 
den ender i 2 Flige eller Blade, der ligge 
Vandret, medens Fiſkens Hale er lodret i 
Vandet. De ybre Horeorganer ere naſten 
uſynlige og beſtaae af ſmage Huller, ſom den 
kan lukke lige ſom med en Prop, naar den 
buffer under Bandet. Dyrets Spiſeror er i 
Forhold til det ſtore Gab meget lille. Men 
den nærer fig kun af Inſecter og andre 
Smaadyr, ſom findes i Havet, og behøver 
altſaa ikke et ſtort Spiſersr. Den har ikke 
Tænder, men de ſaakaldte Barder eller Fiſke— 
been, ſom de i Almindeligbed benævnes; de 
ſidde i 2 Ralker, idetmindſte 300 i hver, 
efter Scoresbys Angivelſe. Barderne ere be— 
fatte med Fryndſer, og heri blive nu Smaa— 
dyrene hængende, medens Hvalen fprøiter det 
medfolgende Band ud gjennem Blaſehullerne. 
Smaadyrene føres derpaa ved Hjælp af Tun⸗ 
gen ned i Svalget. 
Fortſettes.) 


Franſke Emigranter i amerika. 
(See Lithographiet.) 


Hoert Aar gager et ſtort Antal Familier i 
frivillig Landflygtighed fra Frankrig, i Haab 


om at finde en bedre Skjeebne i langtbort⸗ 
liggende Lande. Mæften altid følger Trang 
og Elendighed dem, farer med dem oper 
Havene, og undertrykker dem gruſommere 
paa den fremmede Jordsmond end i deres 
Fadrelands Skjod. Da det ſom ofteſt er 
dem umuligt at kunne vende tilbage, deeime— 
res de af Sygdomme og Hunger; Hendelſen 
adſplitter dem, og deres Elendighed og Dod 
forbliver ubekjendt, og tjener ikke engang 
til Advarſel paa de Steder, ſom de have 
forladt. 

Indbyggerne i Havre have i Lobet af 
nogle Aar feet mangfoldige Tuſinde Indivi— 
der, Mandfolk i enhver Alder, Fruentimmer 
og Born, indſkibe fig i deres Havn, for at 
ſoge Arbeide i Amerika. Sterſtedelen af 
disſe Ulvkkelige komme fra de nordlige Depar⸗ 
tementer fra Elſas og iſcer fra Franche-Comte, 
Andre komme fra Rhinprovindſerne og fra 
Sweitz. Det er et ſorgeligt Skue, at fee 
alle disſe Familier leirede ved Havets Bred, 
udmattede af en lang Reiſe, indfaldne, be⸗ 
kymringsfulde, flet klaedte, lappende deres 
Pialter og tillavende deres Mad under aaben: 
Himmel, ventende paa Afreiſen, hvis ſorge— 
lige Følger man kun med al formegen Vished 
kan forudſige. Hvo har overtalt dem til ſaa 
uforſigtig at forlade den Landsby, hvor de 
ere fødte, at give Slip paa deres Traditioner, 
deres Skikke, deres Sæder, deres Fedrelands 
Love og Beſkyttelſe? Udvandringerne til Ames 
rifa ffee ſom ofteſt under Indflydelſe af pri» 
vate Speculationer. Compagnier, ſom be⸗ 
ſidde udyrkede Landſtrokninger, eller Mag- 
lere, der paatage fig at forſkaffe Jordeien⸗ 
domsbeſidderne Arbeidere, ſende Agenter til 
de Dele af Tydſtland, Sweitz og Franfrig, 
hvor Folkemeengden er talrigſt. Disſe Agen 
ter beerer dem ofte ad ſom liſtige Hververe: 
de love „Guld og grønne Skove,“ let Ars 
beide, Overdragelſe af Jord, ſom man aldrig 
erpolder, hoi Lon, Rigdom, Lykke; de be 
nytte enkelte heldige n men be fortie 
de mange uheldige. 
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(Indſendt.) 


Danmark, ved fine Sønners 
minde. 


Mel.: Dig .elffte Frankrig mit Farvel jeg byder. 


O Danmark dvel, ved dine Sonners Minde; 
Thi ſtolt Du være kan af Feedres Daad, 

J Striden kjakt, de mødte dine Fjender, 
Fandt høieft Glæde i for Dig at flage, 

Fra Oſt, til Veſt, blandt fremmede Nationer, 
Med Were nævner man dit gamle Navn; 
Mens hver Din Son, i alle alle Zoner, 
Med Stolthed nævner Dig ſom Fodeſtavn. 


Ja dveel, ved fjerne Oldtids ſtore Minder, 
Da ſtolt Din Son; paa Søen Herre var, 
Mens kjcekt, herhjemme cedelbaarne Qvinder, 
Med Glæde værned om Dit Navn, de bar. 
Fra Oſt, til Veſt, o. ſ. v. 


Knuds, Waldemars, Margretes ſtore Dage, 
Der ret var Dine Sonners Blomſtertid, 
Da fane man ſtore Forſter til Dig drage, 
Aerbedig kysſende, Din Kleedesfliig. 

Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Ja bvæl, ved Hovedet for Kongeſtammen, 
Som endnu ſidder paa Din gamle Stol, 
Mærk Du dig at han ligned Skjolddung⸗ 

ſtammen 
Der ſljcenkte Dig, ſaamangen Kiempe bold. 
Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 


Vel dalede Din Hæder 119 5 Disſe. 

Dog ſtraalte end, det gamle ſtolte Navn, 
Ja ſtolt, Du vere kunde jo tilvisſe. 

Af Mænd ſom Rub, ja Trolle, Peder Skram. 
Fra Øft, til Veſt o. ſ. v. 


Dvæl og ved fjerde Chriſtians ſtore Minde. 
Der heeved Dig, til leenge ukjcendt Roes. 

J Fred, ſom Krig Du altid kjcek ham finde, 
Mens troe ham fulgte Mænd ſom Hvidfeldt, 
i Kaas. 

Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Selv Du behøver ei dit Blik at ſeenke, 
Om Dine Sonner end Vanlykke fif, 


Da Høi ſom Lav, med Gfæbe for Dig ljcempe, 
Det ſaae man under tredie Frederik. 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Gjenkald Dig femte Chriſtians Bedrifter, 
Hvor ffjønt Han ſorged for fit Folkets Vel, 
Han veerned om dets Ret, ved gyldne Skrifter. 
Og deri trolig hjalp ham Griffenfeldt. 

Fra Oſt, til, Veſt o. ſ. v. 


Ja tænf Dig Adler, Juul og mange flere, 
Som heeved høit til Himmelen Dit Ry, 

Ja tænt Dig Kingo, Borck ſom Folket leerte, 
At øve Dyd, men Udyds Laſter fly. 

Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Tcenk Dig, da fjerde Frederik regjered, 
Og Krig, og Peſt i Landet raſede, 

Sage Du da ei, hvor Borgerdyd florered, 
Og Retſind Kongen, Folket ſteemplede. 


Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 


Ja ſaae Du ei, hvor at i fjerne Riger 

Din Son med ædel Storhed kjcempede? 
Sage Du ei Tordenſkold den tapre Kriger? 
Der ret for Fjendens Wre tordnede. 


Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Jo vidſt Du ſaage Det, Du var ſtolt tilvisſe; 
Thi De Dig bragte Wre mangefold, 

Og derfor ſildigſt Slægter Dem ſkal priſe; 
Mens høit Dit Navn ſkal ſtraale bag en Sol. 
Fra Øft, til Veſt o. ſ. v. 


Dvæl, og ved Scheeldrups Veerk i fjerne Zoner. 
Dvæl ved Hans Egedes den æble Daad,⸗ 


Thi Chriſtlig Retſind begges Liv jo kroner, 


Dem Vankunds Sonner, eljfe høit man fane. 
Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 


Og end ved femte Fredriks elſkte Minde 
Du dvæle kan med Stolthed, Glæde, Lyſt, 
J gavnlig ftræben for fit Folk Du finde 
Ham altid; thi dets Lykke var hans Lyſt. 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Kong Chriſtian den Syvende Du minder, 
Sit Folkers Tarv hos ham var Hovedſagen, 
J Hans Tid mange ſtore Mænd Du finder 
Som Rothe, Bernſtorf, Schytte, Gerner, 

Baden. 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 
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Dvæl fænge Du, ved Frederik den Sjette, 
Han Kongegubbe, med den lyſe Sjæl, 

Haus Minde aldrig Landets Son forgjætte, 
Nei Hart og reent det ſtager bag Kildens Veld. 
Fra Øft, til Veſt o. ſ. v. 


Thi da Han kom, Din Son i Traeldom ſulked, 
Han løfte Ham, og bod Ham fri at gaae; 
Mens Kundſkabs Have, Han for ham oplukked 
Ja gav Ham Leilighed, dens Frugt at nage. 
Fra Sſt, til Left o. ſ. v. 


Ja fiig: Du Danffe i de ſtille Dale, 
Siig, kan Du gleinme Sjette Frederik? 
Han talte kjcek, Din Sag i Keiſer-Sale, 
Og derved frelft af Faren Du udgik. 
Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 


Nei ret med Stolthed Du ved Ham kan dvale. 
Thi høit ved Ham, dit Navn man ſtraale faae, 
Europas Forſter, ſelb ved ham Dig æred, 

Til ſildigſt Slægt, ved ham Dit Ry vil nage. 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


End bvæle Du ved Viisdoms Drot hiin gjæve, 
Kong Chriſtian den Ottende, ſom nys 

Fra Danas Släeetter mon fig til Gud "hæve 
Der troner Han i et forklared Lys. 

Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 


Ja Viisdomspraget, vifte hver haus Handling, 
Ham Norges Son, med Glæde takke kan; 
Thi Frihedstrœet paa hans Fjæld han planted, 
Og gav ham Magt, at ſtyre ſelv fit Land; 
Fra Oſt, til Veſt o. . v. 


Og her blandt os, ved mangen Daab ſtaaer 

tegned 
Hans Minde med, en aldrigudſulkt Glands; 
Thi Viisdom, Kundſkab, Retſind det beſegled, 
Og ſlyngtes om Hans Isſe SÅ en Krands. 
Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 


Dvæl, ved vor Nutids ſtore Hærbebrifter, 
Dval ved vor elſlte, elſkte Frederik, 

Dvæl ved hans Faerden mellem Lovens Skrifter, 
Mærk Dig, at ved ham Frihed Hvermand fil 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Ja meerk Dig, at i Ralken ei Du finder, 
Fra Oldtid, indtil Nutid, ſlig en Drot; 

Nei Han paa Wrens Himmel hoieſt tindrer, 
Og liig en Glori' ſtraale ſlal hans Daab. 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Thi Hvo er vel den Drot, ſom faa har givet 
Sin Magt udeelt, i Folkets Hænder hen? 
Nei ene af det Slags, Kong Fredrik bliver, 
Kuns Ene Han, er Folkets ſande Ven. 

Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v.. 


Derfor Din Son Ham elſker høit tilvisſe, 
Ja Gud, ſkjcenk Frederik mange mange Aar, 
Gid Graa-Haarslokken krone maa hans Joſe, 
Dit Navn ved ham fornyet Glands jo fager. 
Fra Sſt, til Veſt o. ſ. v. 


Og end ved Kunſtens Sønners lange Rake 
Du dvæle kan med Stolthed i dit Blik; 
Thi ikke een dit ſtolte Navn vanflægted, 
Men høit Dig æred, hvor De kom, og gif. 
Fra Oſt, til Veſt o. ſ. v. 3 


Ja Danmark, Du kan ret med Glæde doale 
Ved Fortids, Nutids kjcekke Sønners Daab, 
Med Jernſkrift riſted De Dit Eftermæle, 
Beſkyttet Dit mod Tidens Tand vil ſtaae; 
Fra Sſt, til Veſt, blandt fremmede Nationer, 
Med Were nævner man Dit gamle Navn; 
Mens hver Din Son, i alle alle Zoner, 
Med Stolthed nævner Dig ſom Fodeſtavn. 
Ana Dorthea Jacobſen, 
en Fyenſt Bondepige. 


anecdoler. 


En Sladdrer vilde leere Talekunſten hos 
Socrates. Denne Philoſoph fordrede dob— 
belt ſaameget af ham, ſom fan erholdt af 
Andre. Sladdreren ſpurgte ham om Aarſa⸗ 
gen dertil. „Ja,“ gav Soerates til Svar, 
„jeg maa lære Dig at tale og at tie.“ 


Den ſtraffede Spotter. En ſage 
engang en gift Kone, ſom brev adſkillige Es⸗ 
ler foran fig, og ſagde til hende i en fpole 
tende Tone: „Gud være med Dem, Eſels⸗ 
moder!“ „Lev vel, min Son!“ var hendes 
Svar. 
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Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Lavlandenes Udſtrakning er langt ſtorre end 
Hpilandenes; de indtage, ſom allerede berørt, 
neeſten uden Afbrydelſe halve Verdensdele, 
og der mangler endnu Meget i, at al den 
for Cultur modtagelige Jord, ſom be forftør- 
ſtedelen have, virkelig er cultiveret. Vi be— 
høve ilke at gage til Aſien og Amerika for 
at overbeviſe os om Sandheden af denne 
Antydning, allerede Ungarn, Polen og Rus— 
land viſe os Stræfninger paa 100 ja 1000 
Mile, ſom mage vente paa Ploug og 
Spade maaſkee i 100 ja 1000 Aar. Men 
der gives ogſaa ligeſaa ſtore og ſtorre Strak— 
ninger, ſom ikke kunne modtage Cultur, Klippe— 
og Sandsorkenerne i Afrika, Grasssrkenerne i 
Amerika, Jismarkerne i Nordaſien; om de 
foͤrſte og ſidſte troer man det gjerne, men 
om Amazon- og Orinoccoſtremmenes Grees— 
orkener (Llanos) vil det ikke let være indly— 
ſende, ſkjondt det er lige faa utvivlſomt ſom 
med Klippe- og Sandorkenerne i Afrika. 
Beliggende i Amerika under et tilſyneladende 
lykkeligt Himmelſtrog, gjennemſkaarne og be— 
vandede af de tvende fornævnte mægtige Flo— 
der og af hundrede andre mindre, have disſe 
Sletter Overflod af forſfjellige velſmagende 
Grægarter, og ernære ſom Folge deraf tal— 
rige Qveeg- Heſte- og Muuldyrhjorde, og 
atter ſom Folge heraf mægtige ſmidige Katte⸗ 
arter, rovbegjcerlige Alligatorer, ſmukt tegnede 
Slanger, Vampyrer ꝛc., men Alt dette kun 
en Tid af Aaret; thi ſaaſnart den lodret op— 
og nedgagende Sols Brand har varet i no— 
gen Tid, uddse Greesarterne, Hjorderne op— 
ſoge da Flodleierne og Indſcenkningerne, men 
ogſaa disſe blive i den torre Aarstid ikke 
mere forſynede fra de ſparſomt flydende Kil⸗ 
der, og det af Hunger og Torſt qvalte Dyr 
fører et trængende ſkreekkeligt Liv og bliver, 
naar det nærmer fig de dybere liggende Ste— 
der, et let Bytte for de begjeerlige Rovdyr, 
der tilſidſt ſelv ſtjule fig i Dyndet for den 
brændende Sols Straaler, hvilket Bogen og 
Alligatoren ſtedſe gjøre. 

Nu viſer fig en modſat Tilſland; Regn⸗ 
tiden kommer; Greesarterne ſpire paany, vore 


og yde Dyr rigelig Neering; men ſuart ſtige 
de ſyldte Floder igjen frem af deres for fort 
Tid ſiden udtørrede Leier og gage over deres 
Bredder, under det ſtedſe voxende Vand ſkyder 
Greesſet ilke op med lige Skridt, og ſnart er 
der, faa langt Siet rælfer, i alle Retninger 
intet Andet at ſee end Himmel og Vand, og 
Hornqveget ſtager nu i Fare for at drukne 
der, hvor det for faa Maaneder tilbage var 
nærved at dse af Torſt; i disſe tvende Farer 
lade mange Tuſinde af dem deres Liv, og 
det er i Sandhed beundringsveerdigt, hvorle— 
des disſe Dyr trods alt dette dog ere iſtand 
til at formere fig, ja kunne vore til utallige 
Skarer. 5 5 

Men det er ogſaa den eneſte Nytte, disſe 
Greesorkener formage at yde; af de anførte 
Aarſager er en Benytlelſe af dem til andre 
Diemed umuelig. Den torre Aarstid virker 
ligeſaa ſkadelig og sdelceggende paa de æblere 

Grcesarters, Cerealiernes, Rodveexternes, To⸗ 

baksplantens og Bomuldens Vegetation ſom 

den vaade Aarstid, og ſaaledes ere de ilke 

iſtand til at modtage Cultur, medmindre man 

ſtulde være iſtand til at inddæmme Maranon 

og Orinoco, hvilket ſynes at være en Umu⸗ 

lighed ved den ſtore Vandmeengde, ſom bliver 

hidfort ved den tropiſke Regn. Hvilke Deem⸗ 


ninger maatte det ikke være, ſom ſkulde tilba⸗ 


getrænge et Hav af 30—40 Fods Dybde til 
en Strom af nogle Mile? De maatte jo 
maale 500 Fod; og hvilket Voerk af Menne⸗ 
ffehænder vilde være iſtand til at modſtaae 
det Tryk, en ſaadan Vandmasſe udøver. 
Deemningerne ved Weichſelen, ſom ere 30 
Fod høie og 20 Fod brede foroven, blive 
hyppigt hævede, og hvad vil det ſige mod en 
ſammentreengt Amazonſtrom, ſom ved laveſte 
Vandſtand kan kaldes et Hav, hvorpaa man, 
ſeilende i Midten, ikke kan opdage Bredden 
til nogen af Siderne. i 
Ogſaa Sahara er et ſaadank Lavland, 
men af andre Grunde ikke iſtand til at eul⸗ 
tiveres. Landet er nemlig regnlos, fordi det 
er uden Planter. Kunde man ved Allas', 
ved Roverſtaten Marokkos og maaſkee Tunis' 
Befolknings gjennem Aarhundreder fortſatte 
Beſtreebelſer begynde med at tilſage den Jord⸗ 
bund, der tildeels Tod fig cultivere, og bette 
fføbes ſtedſe længere og leengere ind i Orke⸗ 
nen, ſaa vilde den Zone, ſom langs Afrikas 
28 
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- Nordfyft har en Regntid to Gange aarligt, 
udbredes medens den regnloſe Zone ſtedſe 
vilde tabe mere Terrain, og Alt i Orkenen 
vilde da blive iſtand til at frembringe Noget. 
Atlas, der er ligeſaa ſandet ſom Orkenen, 
Lærer der, hvor de indfødte Cabyler have 
indført en henſigtsmeesſig Bevanding, en her⸗ 
lig Sommerhvede. Muligheden er altſaa til 
ſtede, naturligviis med Undtagelſe af de Ste⸗ 
der, hvor flade Klipper danne Jordbunden. 
Med en ſaadan Tilſaaening vilde Opſtigningen 
af den hede Luftftrøm ophøre, Spevindene 
vilde afſcette deres Fugtighed paa Landet og 
dermed vilde Spillet "være vundet for Men⸗ 
neſkene. Men Kaartene ere ſaaledes blandede, 
at alle Trumfer ſidde paa den fjendtlige Side, 
og Menneſket flet ikke begynder denne Titans 
kamp, og det vel med Rette. Hvad Folge 
vilde vel ogſaa kunde ventes, ſelb om 100,000 
Menneſker arbeidede derpaa? Sahara har 
150,000 Ovadratmile, og der kom da paa 
hver Mand 1½ Qvadratmiil, det vil ſige 
36,000 Tønder Land. Det udfordrede et Ar- 
beide af idetmindſte 12,000 Aar! Vi ville 
derfor hellere opgive bette Forſeg, ſaameget 
mere, ſom det ſelv i Hjertet af Europa ikke 
har været "muligt at opdyrke egentlige Step⸗ 
per, ſom f. Ex. Lüneborgerheden. Vel er 
der fremſtaget ved utrættelig Flid og Virk— 
ſomhed Landsbyer af en ikke ringe Sterrelſe, 
hvis Beboere ere temmelig velhavende, dog 
ikke fordi Steppen er omdannet til Agerland, 
men forbi de benytte Steppen ſom Steppe. 
Den rode Hedeblomſt ernærer Millioner Bi- 
ſtakker, ſom give en rigelig Fordeel, og under 
den tætte Lyng findes der ſparſomt Græs 
nok til aarud og aarind at yde talrige Faare⸗ 
hiorder deres nodtorſtige Neering. 

Men i det ſydoſtlige Europa, umiddel⸗ 
bart i Neerheden af Jordens meeſt civiliſerede 
Deel, ligge de ungarſke Sletter imellem og 
paa begge Sider af Donau og Theiß. Gras- 
marker, ſom de i Sydamerika, ſom engang 
var en mægtig Ferſtvandsſse paa 2000 
Qvadratmile imellem Carpatherne, de mäh⸗ 
riſle og ſteiermarkſke Bjerge, indtage nu det 
hele Rum, og i hvor egentlig Forſtand det 
er Lavland, fremgager deraf, at man over⸗ 
alt ved Gravning finder Band i negle Fods 
Dybde, og at denne Flades hsieſte Hevning 


i en Afſtand af 100 Mile fra Havet (hvormed 


den ved Donau ſtager i Forbindelſe) dog ille 
belsber ſig til mere end 200 Fod. 

Dette Graeshav i Hjertet af et Land, 
hvis Herrer ere de ſtolteſte paa Jorden, bli— 
ver ikke culliveret hverken af de i Dovenſkab 
med hinanden kappende Magyarer og Sla— 
ver, eller af de arbeidſomme og nsiſomme 
Tydſkere; endnu ſtedſe er Landet, ſom paa 
Attilas Tid, en Steppe, en Gracssſſeplads for 
de vilde Heſte- og Qveeghjorder; iſtedetfor de 
enkelte, med lave Bolde omgivne hunniſte 
Leirpladſer er kommen ligeſaa faa ſmaa og 
ſtore Landsbyer, de nomadiſke Telte have 
forvandlet fig til faſtſtaaende, og bette er den 
eneſte Forſtjel; ogſaa Folket er blevet fig ſelb 
ligt, det forſmager ethvert Arbeide og ethvert 
Fremſkridt, og holder Arbeide for en Skam, 
hvorfor ogſaa kun den Livegne arbeider. Men 
ſelv om alt dette ikke forholdt ſig ſaaledes, 
ſaa maatte Befolkningen idetmindſte formere 


ſig til det Tredobbelte, og dog vilde Aarhun— 
dreder forgage, førend Steppen kunde omſka⸗ 


bes til et yppigt frugtbart Kornland af en 
Udſtreekning ſom de tre Kongeriger Baiern, 
Würtemberg og Sachſen; endnu reiſer man 
mange Mile uden at træffe en Landsby, uden 
at ſee Andet i den vide Horizont end en 
Hyrde ved Siden af ſin Hjord, uden anden 
Udſigt paa den fjerne Synskreds, ſom ved de 
fig gientagende Luftſpeilinger ſynes at hæve 
ſig mere end den ſkulde, end den egentlige 
Orkens Characteer; thi denne Luftſpeiling 
feer man i Maranons Graesſtepper, ſom den 
i Sahara var en Tantalusqval for den 
franſke Soldat. 

Hoiſt forſkjellig fra disſe Egne ved Clima, 
men i alt Øvrigt høift lige, ere Lavlandene 
i Nordaſien og det egentlige Nordeuropa, 
Sverrig, Lapland, Finland og Rusland. 
Her gaaer umaeerkeligt, idetmindſte uden no⸗ 
gen beſtemmelig Greendſe, det tempererede 
Clima over i den kolde Zone; Forholdet mellem 
Sommer og Vinter forandrer fig lidt efter 
lidt og med det Vegetationscharacteren, fan 
at der tilſidſt i det Nordligſte af Aſien, paa 
Grund af Kulden, ikke voxer mere end der. 
gier i Afrika paa Grund af Heden. Ellers 
er Heiden over Havyſpeilet, Jordens Fladebe⸗ 
ſtaffenhed og Sammenſcetning overalt i alle 
Lavlande den ſamme; det vil ſige, det er 
ſtedſe fra Hsiderne nedſkyllet, forvittret Steen, 
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Kieſel, Kalk, Leer, enkeltviis eller ſammen— 
blandet til Leerjord eller Mergel og ved den 
i Begyndelſen ſparſomme men ſenere tilta— 
gende Vegetation ogſaa beriget med Humus, 
og ſaaledes dannende et Agerland, hvis Rig— 
dom ſtedſe characteriſerer Lavlandene. 
(Fortſœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


B. 


IV. Den frie Stats Forfald. 
1. De tvende Graccher. 


Rom en Triſtat. 


1. Misforholdet mellem Patrieier og 
Plebeier fornyes. 


Den ſtore Rigdom fordeervede Scederne og 
Statsveeſenets Sundhed. Thi kun de For⸗ 
nemme, ſom vare i Senatet og bekleedte Em— 


beder, kom i Beſiddelſe af de ſtore Skatte. 


Den ſtorſte Deel af Folket forblev fattig. 
Plebeierne havde vel for rum Tid ſiden Ret 
til i Forening med Patricierne at vælge Con⸗ 
ſulerne og de andre Embedsmeend; men naar 
en Plebeier blev riig, holdt han ſig ſtrax til 
de Fornemmes Partie, og Retten var ham 
da en Biting. Men da Follet var fattigt 
og udannet, lod det ſig beſtikke af de Rige 
og valgte til Statsembederne ikke de Veer⸗ 
digſte, men dem, der betalte meeſt. Saaledes 
havde enhver Riig ikke blot en Mængde Sla⸗ 
ver, men blandt Borgerne fandtes en ſtor 
Mængde, ſom vare ham hengivne og kaldte 
fig hans „Clienter.“ Disſe maatte i Folke⸗ 
forſamlingen ſtemme ſaaledes, ſom deres 
„Patron“ forlangte det. Proconſulerne gik 
fattige til deres Provinds og kom rige til⸗ 
bage; da klobte de Agre og Landeiendomme 
og lode disſe dyrke af deres Slaver. Saa⸗ 
ledes ſamledes al Eiendom hos Faa, og 
mange Tuſinde Borgere vare brodlsſe. Den 
ſaaledes forarmede Pobel ſage ikke fænger 


paa hvad der var ret og godt, og lovligt, 
men ſolgte fig til de Hsiſtbydende og fulgte 
dem blindt, ligegyldig for om de fornemme 
Herrer vilde Statens Bedſte eller virkede til 
Skade for Friheden. Men undertiden frem⸗ 
ſtode dog brave Mænd, hvem Folkets Nod 
gik til Hjertet; til flige edle og ſandheds— 
ljcerlige Mænd horte Brodrene Tiberius 
Gracchus og Cajus Gracchus. 


2. En ædel Moders tvende Sonner. 


Deres Moder Cornelia var en Datter 
af den ſtore Scipio Africanus og en af de 
cedleſte og bedſte Qvinder, Rom nogenſinde 
har havt. Af tolv Børn vare hine tvende 
Sønner blevne ene tilbage; men hun kunde 
ogjaa være ftolt af bem, thi af Naturen vare 
de ubruftede med de herligſte Anlæg. Disſe 
forſtod Moderen fortræffeligt at udvikle, hun 
lod fine Senner underviſe af de fortrinligſte 
Lærere, og anvendte al mulig Omhu paa af 
dem at gjøre lige faa herlige Mænd, ſom 
engang Seipio var. En fornem Dame viſte 
hende engang fine prægtige Smykker og Koſt⸗ 
barheder, men da Cornelia nu ogſaa ſkulde 
viſe hende ſine Skatte, kaldte hun paa ſine 
to Sønner og ſagde: „Her er min eneſte og 
ſtorſte Skat.“ 8 

. Brøbrene udviklede fig meget forſfjelligt, 
men betraadte dog tilſidſt en og ſamme Bane, 
Tiberius var blid, rolig, beſkeden næften ſom 
en Qvinde; Cajus, ni Aar yngre, var raſk 
og ſyrig. Begge udmeerkede fig ſom Talere, 
men den Weldſte rørte og overbeviſte, den 
Yngſte rev fine Tilhsrere med fig, og da 
han vel ogſaa engang imellem kunde Yttre 
noget i Brede og Hidſighed, havde en Slave 
i ſlige Tilfælde det Hverv med en Fløites 
Toner at falde beroligende ind. Tiberius 
levede ſimpelt og tilbagetrukkent; Cajus gjorde 
Opſyn og elſkede et prægtigt Taffel og Huus⸗ 
holdning. Wen begge Fjæmpebe for Sandhed 
og Ret. 


3. Tiberius Gracchus fom Fol- 
ketribun. 

Den eeldſte Broder fremtraadte forſt of⸗ 
fentligt. Han omgikkedes med det ſimple 
Folk og antog ſig de Fattige. Plebeierne el⸗ 
ſkede ham og valgte ham til deres Tribun, 
for at han ſkulde kjcempe for Folkets Rettig⸗ 
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heder. Det Førfte og Vigtigſte ſyntes ham 
at være, at hver Borger maatte have en Be— 
ſiddelſe, hvoraf han kunde leve; thi ſaalcenge 
En maa leve af en Andens Maade, kan han 
ille være fri. Da traadte han frem i For⸗ 
ſamlingen med et Lopforſlag; tillige ſkildrede 
han Folkets Nod. „Folket — ſaa talte han 
— har kun fagtet i ſaamange Krige for at 
ſkaffe de Fornemme Rigdom; Romerne blive 
kaldte Jordens Herrer, og dog beſidde de 
Fleſte af dem ikke en Fodsbred Land. Der⸗ 
for raader jeg til at fornye Licinius” gamle 
Lov, efter hvilken ingen Borger tør beſidde 
mere end 500 Dages Plsieland af Stats⸗ 
eiendommene.“ 


Da det var ham meget magtpaaliggende 
at bringe ſit Forſlag igjennem, ſaa gjorde 
han Alt, hvad han kunde, for at bevæge de 
Fornemme, der beſade mere end tilladt var, 
til at give deres Samtykke. Alle, ſom maatte 
afſtaae Noget, ſkulde derfor erholde en Erſtat⸗ 
ning af Statsſkatten og Enhver turde des— 
uden forvalte 250 Dages Plsieland for den 
celdſte Søn. å 


Men de Fornemme vare flet ikke tilſinds 
at aftrede Noget af deres overdrevne Beſid⸗ 
delſer. Da nu Tiberius Gracchus havde 
faget de fleſte andre Folketribuner paa fin 
Side, bragte Patricierne Tribunen Oetavius 
paa deres Side, og da der i den neſte Fol— 
keſorſamling ſkulde aſſtemmes over Forſlaget, 
udtalte Octavius fit „Veto!“ (jeg forbyder 
det!) Da udbrød Tiberius: „J Romere, fra— 
tager Tribunen hans Embede, ſom han mis— 
bruger til Eders Skade.“ Der blev ſtredet 
til Aſſtemning og Octavius aſſat fra fin Bær- 
dighed ſom Tribun. Nu kunde Agerloven 
ſcettes igjennem, og dertil blev det beſtemt, 
at Kong Attalus' Skatte pderligere ſkulde for⸗ 
deles blandt de Fattige. 


4. Folkevennens Endeligt. 


Tiberius, hans Broder Cajus og endnu 
en anden Folkeven bleve valgte til at fordele 
de offentlige Agre; men det var en .høift 
vanſkelig Opgave at udfinde, hvilket Land en 
Rig beſad ſom Arv eller hvad der hidrerte fra 
Staten. Patricierne vare raſende paa Folke⸗ 
tribunen Gracchus, men de trøftebe fig med, 
at hans Functionstid ſnart var forlsben, og 


da vilde de opbyde Alt for at forhindre hans 
Valg paany. 

Den afgjsrende Dag kom; allerede tids 
ligt om Morgenen forſamlede Senatet ſig 
paa Capitolium. Tiberius kom ogſaa med 
en lille Skare af fine Tilhængere. Senato— 
rerne forlangte af Conſulen, at han fulde 
bruge Vaabenmagt, naar man igjen vilde 
vælge Tiberius. Dog Conſulen ſvarede, at 
han ikke vilde udgyde Borgerblod. Da ud— 
brød Mpperſtepreeſten Naſica: „Senatorer! 
Conſulen forraader Staten; Hvo der vil 
redde den, følge mig!“ Saaledes ſtyrtede han 
til Folkeforſamlingen, Senatorerne efter ham 
og deres Tilhængere ſtode allerede bevæbnede 
udenfor ventende paa et Tegn for at hugge 
løs. Det ubevæbnede Folk blev omringet, 
Senatorerne og deres Hjelpere huggede ind 
med Sværdet, "dræbte Tiberius med 300 
Borgere, flæbte Ligene igjennem Gaderne og 
kaſtede dem endeligt i Tiberen. 


5. Cajus Gracchus. 


1. 

Nu ſorgede Patricierne for, at hele Los 
ven om Agrenes Fordeling ikke kom til Ud⸗ 
förelſe; Cajus, hvem man frygtede, gav Se⸗ 
natet et Embede at forvalte paa Sardinien 
for at fjerne ham fra Rom. Han maatte 
adlyde og reiſte. Men da hans Tid var 
omme, viſte han ſig pludſeligt igjen i Rom, 
og ingen Bonner af hans Moder, der bad 
ham opſcette det, afholdt ham ſra at ſoge 
om Tribunatet. Billedet af hans ihjelſlagne 
Broder ſvaevede ham Dag og Nat for Sie, 
men han vilde fuldende, hvad Tiberius havde 
begyndt, og ikke være utro mod fin æble 
Broders Minde. 

Folket valgte Cajus til Tribun og nu 
lod han ſin ſtormende Veltalenhed frit Lob. 
Mindet om hans Broder, Folkets Nod, ſom 
han faae for fine Dine, og Vrede over alle 
de mange forgjæves Anſtreengelſer, ſom alles 
rede vare gjorte for at afhjelpe Ondet — 
Alt bette bidrog til at gjøre ham lidenſkabe⸗ 
lig og vild, og naar han talte for Follet, 
var hans Stemme, haus Blik, haus Gebar⸗ 
der faa mægtigt heurivende, at ſelv hans 
Fjender bleve rørte til Taarer. Nu var han 
virkſom, ſom ingen Tribun før ham; han 
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foreflog nye Love, hvorved Folket erholdt 
Magt og Fordeel, og hvad der blev beſluttet, 
det gjennemfsrte han med beundringsværdig 
Beſtemthed. En Lov var, at de fattige Bor- 
gere ſkulde have Kornet billigt, en anden, at 
ingen Borger turde dømmes til Døden uden 
ved Folkets Beſlutning; en tredie, at Senatet 
ikke langere ſtulde domme i Forbrydelſer mod 
Staten. J Italien lod han bygge ſtore og 
prægtige Landeveie, for at ſkaffe Folket Ar— 
beide og Fortjeneſte; i de erobrede Lande 
grundede han nye Steeder, for at de. fattige 
Borgere der kunde nedſeette fig. 


fine Bevæbnede til den aventinſke Høi, 
hvor Folket var forſamlet; ufortsvet angreb 
han og en blodig Kamp opſtod. Cajus' Til⸗ 
heengere bleve ſnart nedhuggede, de fleſte 
flygtede og forlode ham. Da onſkede han i 
fin Fortvivlelſe evig Traeldom over det feige 
og utaknemmelige Folk, og ſtodte Dolken mod 
fit eget Bryſt. To af hans Venner, de ſidſte 
ſom vare blevne ham tilbage, reve ham Vaab— 
net af Heenderne og traf ham med paa Flugt. 
Forfelgerne vare allerede ganſke ner, den 
ene Ven, Pomponius, traadte dem imsde i 
Porten og opholdt dem; dog han blev ned— 
hugget og over hans Lig ſtyrtede de efter 
Cajus. Paa Tiberbroen blev den anden 
Ven, Letorius, ſtaaende, og værgebde fig 
faafænge mod dem, ſom han formaaede; da 
ſtodte han fig Sværdet i Bryſtet og ſtyrtede 
fig i Tiberen. Cajus havde ſaaret fin Fod; + 
fra alle Huſe paa Veien tilraabte Folkene 
ham: „Hurtigt, hurtigt;“ men Ingen bragte 
ham en Heſt og Ingen hjalp ham. 

Da ſank han udmattet om; kun en Slave” 
var hos ham, hvem han bad om at dræbe 
ſig. Slaven gjorde det fuld af Smerte; der⸗ 
paa bræbte han fig ſelv og Forfslgerne fandt 
kun Lig. Saaledes bøde Cajus Grae— 
chus, den Størfte af alle romerſke 
Tribuner. Flere end 3000 Borgere fandt 
med ham deres Dod. Alle de Dræbtes God⸗ 
fer bleve inddragne i Statsſkatten, de Ulykke⸗ 
lige bleve breendemeerkede ſom Fjender af Fee⸗ 
drelandet og det blev endog forbudt deres 
Enker og Born at anlægge Sorgedragt. 

Flere Aar efter opreiſte Folket Billed⸗ 
ftøtter for begge Tribunerne Cajus og Tibe⸗ 
rius Gracchus og holdt det Sted helligt, hvor 
de vare faldne. Ogſaa for Cornelia op⸗ 
reiſte de et Mindesmærke, hvorpaa ſtod: Cor⸗ 
nelia, Gracchernes Moder. Thi kun 
altfor ſnart blev det indlyſende, hvad Follet 
havde tabt i begge Brøbre. 


2. 


Medens han befandt ſig paa en flig 
Reiſe til Afrika for at begrunde en ny Stad, 
fatte de Fornemme hele deres Magt i Bevæ- 
gelſe for at Cajus ikke ſkulde blive valgt til 
Tribun. De uddeelte Penge blandt Pobelen, 
gjorde ogſaa Folket Meget til Behag og for— 
ſikkrede om, at de vilde Folkets Bedſte, men 
at Cajus vilde hæve fig til Tyran, og det 
maatte Ingen taale. 

Da Cajus nu vendte tilbage til Rom, 
var hans Aar ſom Tribun næften tilende og 
da var han ikke længer em. hellig, uantaſtelig 
Perſon. Saaledes føgte han da paany om 
en Folketribuns Veerdighed, men han fane 
ſnart, at Mange vare faldne fra ham og han 
anede, hvad der foreſtod ham. „Hvorhen 
ſkal jeg vende mig?“ udbrød han i fin Smerte. 
„Paa Capitoliet? Det drypper endnu af min 
Broders Blod! Til mit Hjem? for at jeg 
der ſkal fee min ſtakkels, ynkveerdige Moder? 
Jeg er Eders Ven og J ere min eneſte 
Ststte! “/ : 

Nu kom Valgdagen. Patricierne bevæb>- 
nede fig, deres Slaver og Tilhængere; Mange 
af Cajus' Venner gjorde det Samme; de 
holdt om Natten Vagt foran hans Huus. 
Om Morgenen, da han kaſtede ſin Kappe om 
fig, ſtjulte han en Dolk derunder; ved Døren 

kaſtede hans Kone med ſit Barn ſig for hans 
Fødder. og beſvoer ham at blive hjemme. 
Men han rev ſig los af hendes Arme og gik 
til Forſamlingen. Saafnart Senatet erfarede, 
at Valghandlingen var begyndt, blev Conſu⸗ 
len overdraget hele Magten med de Ord: 
„han ſkulde ſee til, at Staten ikke leed 
nogen Skade.“ Da iilte Conſulen med 


2. Marius og Sulla. 


1. Jugurtha. 
Penge formaaede nu Alt i Rom; med 
Guld kunde enhver Udaad tildeekkes; bette 
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Forfald blev ret aabenbar ved Jugurtha, |nævnt til Conſul og Feldtherre i Numidien; 2 


Konge i Numidien. i 

Den numidiſke Konge Micipfa eſterlod 
fig tvende Sonner, Adherbal og -Hjempſal og 
desuden en Broderſon, Jugurtha, en lumſk 
Afrikaner. Denne havde en Tidlang tjent i 
den romerſte Hær, og vidſte allerede, hvor⸗ 


meget man kunde bygge paa Romernes Slet- 


hed. Bed Snigmord ryddede han Hjempſal 
af Beien, men i Rom vidſte hans Geſandter 
at ſtille nogle Senatorers Uvillie derover ved 
Hjelp af Guld. 

Riget blev nu deelt mellem Adherbal og 


Jugurtha, dog denne begyndte ſtrax en Krig. 


med fin Fætter og lod ogſag denne lumſk 
drebe. Men hans Beſtikkelſe hjalp deune⸗ 
gang ikke Noget i Rom, fordi en redelig Fol⸗ 
ketribun modſatte ſig. Dog Conſulen, ſom 
man ſendte imod ham i Spidſen for en Hær, 
modtog Jugurthas Penge og ſluttede Fred 
med ham paa meget gode Betingelſer. Der⸗ 
over blev det romerſke Folk faa forbittret, at 
det forlangte, Jugurtha ſkulde ſelv komme til 
Rom. Denne kom, men" med fulde Penge⸗ 
punge, og var endnu ſaa forvoven at lade 
en Slegtning af den numidiſke Kongefami⸗ 
lie, ſom ogſaa gjorde Fordring paa Thronen, 
myrde i Rom ved nogle leiede Banditter. 
Denne Misgjerning var for oprsrende. Frit 
lod man ham — efter Løfte — drage over 
til Afrika, og han tog Afſked med de Ord: 
„Rom, Du er tilſalgs for den, der vil fjøbe 
Dig.“ Dog fulgte ham lige i Heelene en 
Conſul med en Heer. Denne Heer beſtod 
mindre af Krigere end af ſammenlsbet Pak 
og blev ſaaledes ſlagen af Jugurtha, at den 
maatte finde fig i at gage under Aaget. 

Nu forſt gjorde Romerne Alvor af Tin- 
gen; den fortræffelige Conſul Metellus, be- 
kjendt ſom en übeſtikkelig Mand, indſkibede 
fig med en udvalgt Her til Afrika og brev 
Jugurtha foran ſig, ſaa at han kom i den 
ftørfte Nod. Dog førend Conſulen ganſle 
havde endt Krigen, reiſte hans Legat Ma- 
rius, et raat og udannet Menneſke af ſim⸗ 
pel Herkomſt, men beſjeelet af utcemmelig Wr⸗ 
gierrighed, til Rom, beſkyldte Metellus for at 
han med Villie førte Krigen faa langſomt; 
dog naar man vilde give ham, Marius, Over⸗ 
befalingen, faa ſkulde han ſnart fange Jugur⸗ 
tha enten død eller levende. Marius blev ud⸗ 


den Neeſtcommanderende, ſom blev ham med— 
givet, hed Sulla, en ung Mand af adelig 
Herkomſt, ſtor Wergjerrighed og K elogſtab. 
Denne formaaede Bocchus, Konge i Mauri⸗ 
tanien (Marokko), hvis Svigerſen Jugurtha 
var, til at udlevere fig fin Sleegtning, der 
havde ſogt Beſkyttelſe hos ham. Derfor er— 
holdt Forreederen et lidet Stykke af Numidien, 
medens. Reſten blev en romerſk Provinds. 
Jugurtha blev nu i Triumph ført til 
Rom og maatte gage Tænfet foran Marius" 
Vogu, forhaanet og mishandlet af Bøbelen. . 
Man kaſtede ham derpaa i Feengſel, hvor han 
bøde efter "fer Dages Forløb af Hunger. 
Triumphen havde vel Marius erholdt, men 
Adelen hævede Sulla ſom den, der ene havde 
gjort Ende paa Krigen, og ſiden den Tid 
vare Marius og Sulla de bittreſte Fjender. 


2. Cimbrerne og Teutonerne. 


En ny Triumph ventede Marius. Fra f 
Norden vare fra Tydſkland og Frankrig Cim⸗ 
brernes og Teutonernes vilde Folkefcerd brudte 
ind i de romerſke Provindſer. De droge mod 
Syd med Koner og Born ſamt alt deres 
Gods. Flere romerſke Heere havde be alles 
rede tilintetgjort, da paakom Frygt Romerne 
og for førfte Gang ſogte Ingen om at blive 
Conſul. Marius fik da Conſulatet og det 
tre Aar efter hinanden. Dog ogſaa Marius“ 
gamle og tappre Soldater forekom disſe i 
vilde Dyrs Skind indhyllede Barbarer faa 
frygtelige, at den kloge Feldtherre holdt ſig 
flere Uger igjennem i fin forſkandſede Leir, 
for at vænne Romerne til Synet af Fjenden. jf 
Da han derpaa havde. indtaget en fordeelag⸗ 
tig Stilling ved Aix (Aquae Sextic) i det 
ſydlige Frankrig, angreb Marius Teutonerne 
og vandt en fuldſtaendig Seir. Romernes 
overlegne Krigskunſt formaagede Teutonerne 
ikke at modſtaae. Da Romerne trængte ind 
i Fiendens Leir, forſvarede Qvinderne ſig 
endnu med Lovemod fra deres Vognborg; de 
bræbte deres Born og heengte ſig ſelv i deres 
lange Haar for ikke at falde i Romernes 
Heender. 

Imidlertid vare Cimbrerne over de ty⸗ 
rolffe Alper trængte ind i Italien; deres ſtore 
Skjolde havde de benyttet ſom Slæber, for 


at fare ned over Snee- og Jismarkerne. De 
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havde losrevet ſtore Klippeſtykker og kaſtet 
Træftammer mellem Stenene. for at komme 
over Floden Etſch. J Slag forbandt de den 
forreſte Reekke med Kjeder, for ilke at blive 
adſkilte. Conſul Cattalus, ſom kaſtede fig 
imod dem, blev ſlagen. Da ſtodte den ſeir— 
rige Marius til ham og begge i Forening 
ſloge og tilintetgjorde hele den eimbriſke Heer 
ved Verona i Ovreitalien (Aar 101 f. Chr. 
Fodſel). Frygteligt fægtede ogſaa her Qvin⸗ 
derne, og da de fane Alt tabt, kaſtede de deres 
Born under Vognhjulene og lod dem ſonder— 
træde af Laſtdyrene, hvorefter de bræbte fig 
ſelv. Kun faa Barbarer vare faldne i Ma— 
rius' Heender; da han triumpherende drog 
ind i Rom, vakte de til hans Seirsvogn ſceng⸗ 
ſlede Barbarer Romernes Skraek og Beun⸗ 
bring; thi de havde en kjcempemeesſig Stor— 
relſe. Iſcer forteelle Romerne om Teuto— 
bod, hvorledes han ſtolt og majeſteetiſk ra— 
gede høit over alle Tropheeer, og var fan 
kraftig, at han med Lethed kunde ſpringe 
over 6 Heſte. — Marius blev nu næften for⸗ 
gudet af Folket. 


3. Bundsforvandtekrigen. 

Neppe var Faren, ſom truede fra de 
nordiſke Barbarer, lykkelig forbi, førend der i 
Italien ſelv opſtod en Borgerkrig. De itali— 


enſkte Bundsforvandte, ſom havde bidraget 


det Meſte til alle de Krige, Rom havde ført, 
forlangte ſom billig Belsnning Borgerret, 
ſom længe havde været dem lovet, Tribunen 
Druſus talte for de Bundsforvandtes For⸗ 
langende, men han blev paa Patriciernes An— 
ſtiſtelſe myrdet foran fit eget Huus. Nu op⸗ 
ſtod en blodig Krig, ſom varede i fire Aar, 
og ſom gav Romerne nok at beſtille. Ende— 
lig vandt Sulla to ſtore Slag og lod flere 
Tuſinde Fanger nedſable. Da gave de op⸗ 
rörſke Folkeſlag efter og der kom en Fred 
iſtand, hvorved Romerne indrømmede dem de 
fleſte af de forlangte Rettigheder. 


4. Marius mod Sulla. 

Paa denne Tid havde Kong Mithri⸗ 
dates af Pontus (Landene om det ſorte 
Hav) reiſt ſig mod Romerne. Han var en 
Mand af ſtor Beſtemthed og en ſvoren Fjende 
af Romerne. Snart havde han erobret hele 
Lilleaſien og ved Hjelp af fin Forbundne, 


Kongen af Armenien, ſammenbragt en Heer 
af 300,000 Mand, med 180 Stridsvogne og 
400 Skibe. Sulla ſkulde kjcempe imod ham 
og blev udnævnt til Conſul. Det kunde Ma⸗ 
ring ikke taale. Ved Hjelp af Folkepartiet 
vakte han en Opſtand i Ron; de fornemſte 
Modſtandere bleve dræbte og Folket overdrog 
Marius Overbefalingen. 

Sulla flygtede til fin Heer, ſom endnu 
ſtod i Nedreitalien fra Bundsforvandtekrigen 
af. Han fortalte Soldaterne den Skjendſel, 
der var tilføjet ham, lovede dem ogſaa det 
rigeſte Bytte, der ſkulde tilfalde. dem under 
hans Commando. Da udraabte de: „For 


vilde. Med fer Legioner rylkede han ind i 
Staden. Folkehobene, ſom Marius i Haft 
havde ſamlet, bleve ſprengte fra hinanden og 
Sulla truede endog med at ville antænde 
hele Staben. Da blev Marius erklæret. fred⸗ 
los og maatte iiljomt flygte. Da han kom 
til Minturnä en lille Stad, greb Stedets 


Ovrighed ham og kaſtede ham i Feenngſel. 


Man udſsgte en cimbriſk Slave for at dræbe 
ham; men da denne traadte ind i Feengſlet 
med fit Sveerd, tilraabte Marius ham med 
Tordenroſt: „Usle Slave! Tor Du lægge 
Haand paa Cajus Marius?“ Cimbreren blev 
fan forſkreekket, at han ſkyndte fig derfra. 
Marius undkom og flygtede til Afrika, hvor 
han levede mellem Carthagos 4 og pon⸗ 
fede paa Hævn. 

Snart indfandt fi ig en Leligbeb. Saa⸗ 
ſnart Sullas Soldater atter havde” forladt 
Rom, ſamlede Marius? Ven Cinna Follet 
ſammen. En blodig Kamp opſtod indenfor 
Byens Mure, Cinna blev fordreven af Sta⸗ 
den, men flygtede til en Heer, ſom var ham 
og Folkepartiet hengiven. Soldaterne aner⸗ 
kjendte ham for den rette Conſul og kaldte 
nu ogſaa Marius tilbage. Denne forlod 
pieblikkelig Afrika, fatte over til Italien og 
brendte af Begjerlighed efter at hævne fig 
paa fine Fjender. J Sorgekleeder, ſom Tegu 
paa den Sfjændfel, der var vederfaret bam, 
drog han gjennem Etrurien; han mindede 
Indvaanerne om, hvorledes han ſex Gange 
havde været Conſul, hvorledes han havde 
ſeiret over Jugurtha og reddet Republikken 
mod Cimbrerne og Teutonerne. Da ſamlede 
mange af hans Venner og Tilhængere fig 


os til Rom!“ og det var netop. bet, han 


Niere 
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om ham, gamle Soldater, Slaver, ſammen⸗ 
lobet Pak. Alt var velkommen, ſom blot vilde 
flane los mod de Fornemme, Sullas Parti. 
J Forening med Cinnas Hær rykkede Marius 
i Spidſen for en Baude, ſom kaldte ſig „Ma⸗ 
rianere,“ ind i Rom. Conſulen Octavius, 
ſom endnu befandt fig der, havde Cinna lovet 
Siklkerhed og Beſlyttelſe, men neppe var Mag⸗ 
ten i Marius? Heender, førend denne allerede 
ikke agtede noget Løfte, men løslod fin Skare 
for endelig at tage fuldſteendig Hævn over 
ſine Fjender. ' 
Nu droge de igjennem Gaderne, plyn⸗ 
drende, rsvende, myrdende. Conſulen, Octa⸗ 
vius, nedſtodte de førft, derneeſt dreebtes En⸗ 
hyver, ſom Marins udpegede; ſnart var det 
allerede tilſtrekleligt Tegn til at nedſtͤde En⸗ 
hver, naar Marius ikke beſvarede hans Hil⸗ 
jen. De ſtorſte Sljeœndſelsgjerninger bleve 
udovede; fem Dage og Netter varede Raſe⸗ 
riet. J Gaderne lage Ligene hobede paa hin⸗ 
anden; thi Marius undte Ingen en ærlig 
Begravelſe. Endelig forfcerdedes ſelv Cinna 
og dennes Ven Sertorius over denne Myr⸗ 
den. Da de tsilesloſe Hobe ikke mere lode 
fig ſtyre, førte de i en Nat deres Heer mod 
Marianerne og nedhuggede dem alle 4000 
til ſidſte Mand. 


5. - Sulla brager til Rom. 
Siulla, der imidlertid havde kjcmpet hel⸗ 
digt mod Mithridat, ſluttede hurtigt Fred, ſaa⸗ 
ſnart han erfarede Tildragelſerne i Rom og 
marſcherede med fin. ſeirrige Hær mod Ita⸗ 
lien. Marius, den vilde Marius, ſittrede af 


Angſt og drak faa umaadeholdent, at han 


(over 70 Aar gammel) fandt fin Død. Cinna 
ſamlede en Heer for at drage mod Sulla, men 
hans Soldater gjorde Oprør mod ham og 
bræbte ham. J Spidſen for Folkepartiet ſtod 
nu den unge Marius og Sertorius; de bragte 
en Her paa 300,000 Mand ſammen, men 
ſom beſtod af tsileslsſe Skarer, der ikke for⸗ 
maagede at holde Stand mod Sullas veldi— 
ſeiplinerede Soldater. 

Sulla landede (Aar 83 f. Chr) i Ita⸗ 
lien, ſlog alle ſine Modſtandere, og holdt 
derpaa et prægtigt Triumphindtog i Rom, 
men begyndte nu ligeledes at raſe. Sextu⸗ 
finde af Marius! Slavetropper havde over⸗ 
givet ſig, fordi der var lovet dem Tilgivelſe, 


veder. 


men de bleve alle uden Undtagelſe - bræbte 
paa Circus. Medens bette ſkete, havde Sulla 
netop forſamlet Senatorerne i et nærliggende 
Tempel; da disſe hørte de Ulykkeliges Sfrig, 
ſprang de forfærdede fra deres Sæder, men 
Sulla beroligede dem med de Ord: „Det er 
Intet, man henretter kun nogle Elendige!“ 

Frygtelig var den Proſeription, ſom Sulla 
lod udgage mod fine Modſtandere. De fleſte 
Rige og Fornemme ſtode paa de Proſcribe⸗ 
redes Lifte, og den, hvis Navn. fandte8- der» 
paa, var fredløs. Uger igjennem varede 
Myrderiet, medens Sulla fvælgede med lid— 
derlige Qvinder, Dandſere og Gisglere. Hvem 
vil Du endnu lade leve? ſpurgte en anſeet 
Senator ham driſtigt; „det er blot for at 
man kan komme ud af ſin Uvished.“ Sulla 
yttrede, at det vidſte han ikke ret ſelv; for 
Sieblikket ſtode endnu 80 paa hans Blad; 
Dagen derpaa gav han endnu en Lifte paa 
220 og den næfte Dag en paa ligeſaamange. 
Efter en omtrentlig Beregning vare 15 Con— 
ſularer, 90 Senatorer, 2600 Riddere og over 
100,000 Borgere blevne henrettede; thi ille 
alene i Rom, men ogfaa i mange andre Stæ- 
der i Italien raſede den ffrætfelige Myrden. 
Slaver myrdede deres Herrer, Slegtninge 
deres Paarsrende, for at erholde den Præs 
mie, font var fat paa de Proſeriberedes Ho⸗ 
Mange Godſer bleve herrelsſe, ſom 
Sulla ffjæntede til fine Yndlinge; hans Dj 
ficeer Crasſus kjobte for en Spotpriis faa 
Meget, at neeſten den halve Stad tilhørte 
ham ſom Eiendom. Sullas 120,000 Sol⸗ 
dater bleve kongeligt belsnnede. 

Da Moppartiet var ſaa godt ſom tilin⸗ 
tetgjort, roſte Sulla ſig af igjen at have til 
veiebragt Ro og Orden i Romerſtaten. Ro- 
ligt var der rigtignok blevet, ingen Folkeven 
rørte fig” Ingen driſtede fig til frit at ſige fin 
Mening; Enhver ſittrede for den mægtige 
Dictator og ſmigrede ham. Tribunernes Magt 
ophorte næften aldeles, alle Love, ſom vare 
givne til Fordeel for Folket, bleve ophævede. 
Saaledes ſyntes Adelens Magt at være faft 
begrundet. 

Efter at Sulla hapde herſket i fem Aar 
med uindſkreenket Magt, blev han ſelv lied 
af Regjeringen; han nedlagde Dictaturet og 
drog fig tilbage paa fit Landgods. Der førte 
han med fine Smigrere og Venner et udfvæs 
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vende Liv med Dandſerinder og Skueſpillere, 
men dode allerede efter et Mars Forløb af 
en væmmelig. Sygdom, der var en Folge af 
hans Vellevnet. 


3. Spartacus, Slavegeneralen. 


1. Slaverne. 


Der gaves en Mængde Slaver i Rom, 
i Italien og i hele den gamle Verden; Krigs— 
fangerne, iſcerdeleshed blandt de barbariſke Fol— 
keſlag, Afrikanere, Gallier, Germaner og Thra— 
cier bleve gjorte til Slaver og ſolgte og alle 
deres Børn vedbleve ogſaa at være Slaver. 
Alle mulige Arbeider bleve forrettede af Sla— 
verne; de maatte dyrke Jorden og beførge 
alle huuslige Gjerninger. Mange af dem, 
iſcerdeleshed Grekerne bleve brugte ſom Lærere 
og Opdragere eller Skrivere og Foreleeſere. 
Oſte ſkete det, at de paa Grund af ydede 
vigtige Tjeneſter bleve frigivne. En rig Ro⸗ 
mer havde vel et Par Hundrede Slaver, 
hvormed han navnlig drev ſine 3 
domme. 

Men desuden bleve Slaverne lan 
brugte ſom Gladiatorer eller Faegtere, ſom 
til det romerſke Folks Fornsielſe maatte 
kicempe med hinanden. paa Liv og Dod. De 
til blodig Kamp forveennede Romere behs— 
vede flige blodige Skueſpil. Store runde 
Theatre bleve byggede under frie Himmel; i 
Midten var en med Sand bedeekket Plads, 
Arena, hvor Feegterſlaverne maatte kjcempe 
med de forſkjellige Vaaben. Naar En havde 
ſtrakt den Anden til Jorden, kaſtede han ſit 
Blik op til Folket og efter det Tegn, Tilſku⸗ 
erne gave, lod han ham leve eller gjennem⸗ 
borede ham. Vilde en Fornem eller en Rig 
giøre fig yndet af Folket, kjsbte han fig en 
Mængde Feegterſlaver og lod dem kjcempe i 
Theatret. 


; 2. Slavekrigen. 

Ilke længe efter Sullas Dod reiſte fig 
i Fægterffolen i Capua Thracieren Spar⸗ 
tacus. Han havde engang gjort Krigstje⸗ 
neſte under Romerne, var geraadet i Fangen⸗ 
ſkab og blevet ſolgt ſom Feegterſlave. Han 


overtalte omtrent 70 af ſine Kammerader til 
hellere at vove deres Liv for Friheden end 
give det til Priis for et blot Skueſpils Skyld. 

J Forening med dem overmandede han Vog⸗ 
terne, bevæbnede fin Skare med Knipler og 
Dolke, ſom man havde frataget Reiſende og 
flygtede op paa Bjerget Veſuv. Her forſteer⸗ 
fede. han fin Magt med mange bortlsbne 
Slaver og med mange Fribaarne, ſom havde 
Lyſt til Hov og Plyndringer, og ſnart havde . 
han ſamlet en ret anſeelig Hob. De droge nu 
mod Rom, ødelagde Landet og plyndrede 

Steederne. En romerſk Brætor, der hurtigt 

havde ſkrabet en Heer ſammen for at opholde 

dem, blev ſlagen; ſamme Skjcebne havde en 

anden af Conſulen ſelv anført Heer. 

Allerede paa tredie Aar havde denne 
Krig varet, ſom ved ſin Begyndelſe blev 
udleet ſom en ſimpel Feegterkamp. Ingen 
vilde lade fig vælge til Heerfsrer mod Sla⸗ 
verne: da overtog Licinius Crasſus, der 
allerede havde udmærket fig under Sulla, 
Overbefalingen. Hans Legat Mummius, ſom 
imod ſin Feldtherres Befaling havde indladt 
fig i en Trefning med Spartacus, blev 
ſlagen. Da lod Crasſus af de 500 Romere, 
ſom førft havde grebet Flugten, hver tiende 
Mand henrette. Dette virkede. Crasſus førte 
nu ſelv fin Heer mod Roverbanden og bibragte 
den blodige Nederlag. Spartacus maatte 
flygte og vendte fig mod Brunduſium; 
Crasſus forfulgte ham og ſkyndte ſig ſaame⸗ 
get mere for at levere ham et Slag, fordi 
Romerne havde valgt endnu en Medfeldtherre, 
Pompeius; Crasſus vilde ene have Wren; 
han indeſluttede Spartacus? Heer, Slaverne 
kicempede ſom fortvivlede og Slaget var 
blodigt. Da ſank Spartacus, ſaaret i Hof⸗ 
ten af et Spyd, i Knee, men holdt de Paa⸗ 
trængende tappert bort og deekkede fig med 
fit Skjold ſaalcenge, indtil han med hele den 
Skare, der dannede en Kreds om ham, var 
falden. 

Pompeius, ſom nu ogſaa rytfebe frem, 
faldt 5000 Slaver, der vare flygtede fra 
Slaget, i Heenderne, hvorved han ogſaa 
erholdt en Andeel i Seiren. 

(Fortſettes.) 


Madrid. 


(Efter en Englaenders Dagbog). 
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paa Mangelen af adelige Eiendomme i Pro— 
vindſerne, da den har givet Anledning til 
at Franſkmeendene gjengive Lufteaſteller ved 
„Slotte i Spanien“. Kun to Gange troede 
Forfatteren at opdage Noget, der lignede et 


Det er en paafaldende sde Stilhed, der om-⸗ Slot, førft ved Vittoria, og ſenere omtrent 
giver Madrid pan alle Kanter, ſaaat det ne- 40 Mile fra Madrid; men hver gang under⸗ 


ſten forekommer En ubegribeligt, 
en Hovedſtad har kunnet hæve fig ban et 
ſaadant Sted. Den ſamme Mangel paa Om— 
givelſer Landſteder, Haver og andre Plant— 


hvorledes rettede Muuldyrdriveren ham om, at han tog 


feil. Det forſte var en Borgruin fra Carl 
d. 5.8 Dage, bet andet det berygtede Kloſter 
Cabrera, der tidligere tjente til Statsfeengſel. 


ninger) findes ogſaa ved de andre mindre Forſt omtrent 20 Miil fra Byen vifte ſig 


Stader mellem Ebro og Madrid. Den ſor— 
gelige Slette vandes ikke af nogen Flod eller 
Beek, der er værd at omtale. Fra Mirandas 
hvor Ebro endnu kun er en lille Strom, ind⸗ 
til Madrid, hvor den ſtakkels Manzanares 
bryſter fig med Navn af en Flod, træffer 
man faa at ſige ikke paa faa meget ſom en 
Hatfuld Band. Sommer man nærmere til 
Hovedſtaden, er Landet bedeekket med Klippe— 
blolke af forſtjellig Stsrrelſe og Skikkelſe, og 
man treffer kun ſjelden Spor til Dyrkning 
af Jorden. Paa de faa Agre, der have baa— 
ret noget Korn, greesſer, ſom man latterligt 
nok falder det, ſmaa Faareflokke, der ſlatte fig 
lykkelige, naar de hiſt og her kunne finde et 
Gracsſtraa eller et friſk Blad. 8 

J Forbindelſe hermed ſtager det, at der 
kun er en meget tynd Befolkning i Omegnen 
af Staden. „Ofte ſage vi i Miles Omkreds 
ikke en Bondehytte, ikke et menneſkeligt Veeſen. 
J hele 5 Dage møbte vi ingen Anden paa 
Landeveien end en Deligence, der vendte til— 
bage fra Madrid. Lange Ralker belecsſede 
Muuldyr vare de eneſte lebende Skabninger, 
der droge forbi os. Ikke engang en don— 
qvixotiſt Veirmslle afbrod Egnens Eensſor⸗ 
mighed. Det vilde have været et fandt Un⸗ 
der at ſtode paa et herſkabeligt Kisretsi. Förſt 
i Byens umiddeibare Neerhed fane jeg eet, 
men ogſaa kun bette ene. Denne Dodsſtilhed 
ftræffer fig neeſten lige til Murene. Ingen 
Menneſkevrimmel, ingen Larmen og Tumlen, 
ſom man ellers iagttager ved at nærme fig 
til andre ſtore Steder, forbereder den Frem⸗ 
mede pan Judtreedelſen i Dronningen af Spa⸗ 
niens folkerige Reſidentsſtad. Sage han ikke 
de kalrige Kirketaarne ligefor ſine Sine, maatte 
han troe endnu at være i Orkenen.“ 

Det er unsdvendigt at gjøre opmeerkſom 


virkelig et Slot, ſom tilhørte en ſpanſk Adels— 
mand. 

Det førfte Indtryk, Madrid gjorde paa 
ham, ſkildrer Forfatteren paa følgende Maade: 
„Vi ankom tilfældig paa en Feſtdag, d. 29de 
September 1840. Om Morgenen havde 
Espartero holdt fit höitidelige Indtog i Byen. 
Alle Vinduer og Altaner vare enduu beheengte 
med Silketepper, Blomſterkrandſe o. ſ. v. Det, 
ſom iſcer er den Fremmede paafaldende ved 
Ankomſten til Staden, er Modſcetningen 
mellem Fattigdommen og Snavfet ſi Forftæs 
derne og Rigdommen og Glandſen i de in— 
dre, ffjønnefte Dele af den egentlige Stad, 
ſtjondt ogſaa her en i og for fig ubetydelig 
Omſteendighed forſtyrrer det gunſtige Indtryk, 
Jerngitterne, der næften ved alle Vinduer be— 
ffytte Vinduerne nærved Jorden, minder om 
Fængsler, Foruden Bygningernes Skjenhed 
og de livligt beſcerdede Gader, hvorved den 
indre Stad paa den Tid erholder et faa mun⸗ 
tert Üdſeende, bidrager den altid ſkyſrie Him— 
mel og den klare Luft ogſaa til at lokke Ind⸗ 
boggerne fra Huſene ud paa Gaden, fra 
hvilke de kun træffe fig tilbage, naar det bli— 
ver mørkt og daarligt Veir. Midt om Som⸗ 
meren er det naturligviis anderledes, da den 
ftærfe Hede holder Beboerne om Dagen i 
Huſene, og forſt efter Solens Redgang op⸗ 
fylde de Spadſeregangen Prado i ſtor Mengde 
til langt ud paa Natten.“ 

Hele Madrid tæller omtrent 8000 Huſe, 
der ere beboede af 212,000 Menneſker. Da 
Gader og Stræbder krydſe hinanden, deles 
hele Byen i 540 Afdelinger, hvoraf hver har 
fit ſceregne Nummer; de enkelte Huſe ere 
ligeledes nummererede, dog ligetil den nyeſte 
Tid ikke langs med Gaderne, men rundt om⸗ 
kring hver Gruppe, hvorved der oßpſtod flor 
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Forvirring. Ved nogle faa Hovedgader var 
Navnet ſkreven ved Begyndelſen og Enden; 
dette er nu afhjulpen, men da mange Gader 
ere faa overordentlig lange, hjælper denne 
Forbedring meget lidt den Fremmede til at 
finde fig tilrette, naar han tilfceldigviis kom⸗ 
mer ind i Gaden paa Midten. 


Mange ældre Gader have meget beſyn— 
derlige Navne, af hvilke her meddeles nogle 
i Overſcettelſe: „Gage til Djævelen”, „Hel— 
vede“, „Farernes Gade“, „Gaae ud, hvis 
Du kan“, „Saa fandt hjælpe mig Gud”. 


Den meerkveerdigſte og af den Fremmede 
meeſt beundrede Gade er Alcala Gaden, deels 
paa Grund af dens overordentlige Brede, 
deels formedelſt den ſljonne Port ved den 
øverfte Ende, deels ved de pragtfulde Byg— 
ninger, der for det meſte beboes af den høie 
Adel og Diplomater. Denne Gade er des— 
uden prydet af to andre Paladſer, Toldbvg— 
ningen og Krigsmuſeet; bette ſidſte tilhørte 
fordum Hertugerne af Alba og blev, da denne 
Familie var uddød, kjsbt af Staden og ſkjcen⸗ 
ket den bekjendte Fredsfyrſte Godoy, men 
faldt igjen tilbage til Byen, da dennes ſamt— 
lige Eiendomme bleve inddragne. Denne 
pragtfulde Gade bliver gjennemſkaaren af den 
verdensbersmte Prado, der i og for fig kun 
er en bred Gade med dobbelte Alleer og 
Spadſeregange ban begge Sider. J Nærhe- 
den af Alcala "Gaden udvider ben fig til en 
ſtor kredsformig Plads, den ſaakaldte Salon, 
der er prydet med tre ſmukke Springvand, 
medens den rundtom er omgivet af en Kjere— 
vei for den fornemme og ffjønne Verdens 
Kjøretøier. Sin nuværende Stkikkelſe ffylber 
Prado Kong Carl d. 3., en Konge, der med 
Undtagelſe af de private Bygninger ſynes at 
have faldt alle udmeerkede Bygningsveerker i 
Madrid tillive. 

Det kongelige Pallads falder meget i 
Sine og frembyder et ſtorartet ÜUdſeende; den 
forreſte Side har en Længde af 400 Fod og 
en Hoide af 100 Fod; Sideflsiene ere ikke 
heelt færdige; det Hele er rigt udſtyret med 
Spiler, Geſimſer o. ſ. v., og en ſmagfuld Al⸗ 
tan, der ſkjuler Taget, lober rundt om den 
vverſte Deel af Bygningen. Beliggenheden 
paa en temmelig betydelig Hei ved Bredden 


kunde frembyde. Her er Floden paa begge 
Sider beplantet med Træer, og den ſmulke 
Toledobro forbinder Staden med en ligeledes 
høit beliggende Forſtad; en anden Bro fører 
fra Palladſet til den kongelige Dyrehave, hvis 
Omkreds er tre (ſpanſke) Miil. J ſin nu⸗ 
værende Skikkelſe er Palladſet bleven opfert 
under Kong Philip d. 4. 1737 af Neapolita⸗ 
neren Jubar, men har uagtet fin betydelige 
Udſtrœkning kun en ſjette Deel af den Stør- 
relſe, det ſkulde have efter den oprindelige 
Plan. Dette kan man Fjende paa en pragt⸗ 
fuld, i Træ udarbeidet Model, der alene ſkal 
have koſtet 45,000 Rolr. Det Indre i de 
naſten utallige Veerelſer er koſtbart udſtyret; 
dog ere de fleſte Malerier nu blevne bragte 
til Maleriſamlingen. 

Iblandt de Fornemmes Paladſer kan 
med Üdmeerkelſe omtales Hertugerne af Villa 
Hermoſas og Me dina Celis. Det ſidſte ſtil⸗ 
pres af Forfatteren ſom den ſtorſte Privatbo⸗ 
lig, han nogenſinde har feet paa fine Reiſer · 
Nogle andre Palladſer ligge i den Gade, ſom 
imellem de to nysneevnte gaaer ud fra Alcala 
Gaden; det ſmukkeſte iblandt dem er Hertu⸗ 
gen af Higars, hvor der blandt Andet findes 
pragtfulde gobelinſke Tapeter, ſom Kong Lud⸗ 
vig d. 15. af Frankrig har foræret til den 
nuværende Hertugs Forfedre. 

Neer ved den øverfte Ende af Prados 
Rundkreds ſtage to andre af Carl d. 3. op⸗ 
forte Bygninger, paa den ene Side Por⸗ 
cellainsfabriken, paa den anden Maleriſam⸗ 
lingen. Denne ſidſte er en overordentlig 
ſmuk, om end ikke fuldendt Bygning, da de 
for den beſtemte Üdſmykninger endun mangle. 
Det Indre er høift pragtfuldt; over Hoved⸗ 
ſalen hvcelver fig en Kuppel, ſelve Salen er 
378 Fod lang. Til denne Pragt ſvare de 
talrige Malerier af Spaniens, Italiens, Frank⸗ 
rigs og Nederlandenes ſtorſte Meſtere, iſcer 
af Velasqves og Murillo, ſom her ere op⸗ 
ſtillede; intet andet Sted i Europa, ikke en⸗ 
gang den franſke Krigsminiſter Foults be⸗ 
rømte Samling, kan opviſe noget Lignende. 
De fornemfte Værker af Murillo ere: Den 
hellige Anna, der leerer ben hellige Jomfru 
at Tæje", „Himmelfarten“, en eller to Ma⸗ 
donnaer, „St. Johannes ſom Barn med 
Lammet“, af Velasqves: „Vulcans Smedie“, 


af Manzanares er en af de heldigſte, Staden „Bredas Overgivelſe“ og flere Portraiter, 
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hvoriblandt Philip den 4de til Heſt og Her⸗ 
fugen af Olivarez. 

En anden offentlig Bygning. ev det na⸗ 
turhiſtoriſfſe Muſeum, der iſcer er rigt paa 
Mineralier, men derimod: har ſtore Huller i 
de for Dor⸗ og Planteriget beſtemte Afdelin⸗ 
ger. Et Exemplar af. et Dyr fra Forverde⸗ 
nen, Megatherium, giver det Fortrin for alle 
andre videnſkabelige Samlinger af lignende 
Art. Det er det ſtorſte bekjendte fuldſtcendige 
Exemplar af den Slags Dyr og blev funden 
i Paraguay pan den Tid, da denne Deel af 
Sydamerica endnu ſtod under ſpanſk Herres 
dymme. Man kan gjøre fig et Begreb om 
bette Dyrs Storrelſe, naar man erfarer, at 
det alene fylder et heelt, temmelig rummeligt 
Verelſe. Skelettets Fod har en Længde af 

to (engelſke) Fod. Forfatteren føgte fornem⸗ 
melig efter gammel-mexicanſke Mindesmærker 
men fandt kun et lille Veerelſe dermed, ſom 
kun indeholdt Lidet og af ringe Veerd. 

Har man forladt den Deel af Staden, 
bvor de nysnavnte Gader "og. Bygninger 
findes, treffer man for ſtorſte Delen kun 
ſmalle, krumme, med forfaldne Huſe beſatte 
Gader. De fleſte Udſalgsſteder ere pan faa 
Undtagelſer nær kun daarligt forſynede. Til 
enhver Aarstid, ikke alene om Sommeren, 
men ogſaa om Vinteren, lukkes de et Par 
Timers Tid om Middagen for den kicere 
Hviles Skyld (Siesta). 

Tæt udenfor Staden ligger den ſtore 
fmuffe kongelige Have Buen Retiro, der in- 
deholder talrige Lyſthuſe, en lille Sø, et Me⸗ 
nagerie o. ſ. v. Forhen ſtod her ogſaa et 
Pallads, et Theater, en Kirke, en Porcellains— 
fabrik tilligemed. flere andre Bygninger, og 
Haveanleægene ſkulle have været langt bety— 
deligere end de nuværende. Under de Fran⸗ 
jfes Herredomme forſtyrredes de fleſte af disſe 
Bygniuger og Anlæg, og hvad man mit feer, 
er i Hovedſagen den ſidſt afdode Kong Fer⸗ 
dinand den 7des Verk. De Dele af Haven, 
der ſerligt ere forbeholdte den kongelige Fa⸗ 
milie, kunne ogſaa tages i Sieſyn af Frem⸗ 
mede, naar de have Adganskort, men de 
frembyde ikke meget Storartet og Smagfuldt. 
Saaledes er der en Bygning, ſom udvendig 
ligner en Hytte, hvor Stuen indeholder en 
Bondebolig med Dukker i Legemsſtorrelſe, fore⸗ 
ſtillende dens landlige Beboere, medens der 


ovenpaa findes pyntelige Stadsveerelſer. An⸗ 
dre Bygninger udmeerke fig ved lignende barn— 
agtige Narreſtreger ſ. Ex. en Smugler og 
hans Kone, begge til Heſt og ikke over en 
Fod lange. Den ftørfte Bygning er et i 
chineſiſk Stiil opført rundt Tempel med en 
Kuppel pan; det er i alle Regnbuens Farver 
ſmykket med Silke- og Flsielstcpper, Ele— 
phantſnabeler, Struds- og andre Fugleſjer, 
Woelſtene og Perler. Det eneſte ſande Kunſt— 
værk er en fmuk Bronzeſtatue af Philip 4be - 
til Heſt, der er opſtillet paa en Hei i Haven. 

Der er ogſaa et andet kongeligt Landſted 
med en Park, hvor der ved Siden af meget- 
Smagfuldt ogſaa er en heel Deel Latterligt. 
En Fjerdingvei fra Staden kommer man til 
den kongelige Beſiddelſe Monclou. Grevinde 
Beneventes Landſted og Park anpriſes lige— 
ledes den Fremmede ſom Seeværbigheber. 
Ikke langt fra Porten Acocha, der banner 
den ene Ende af Prado, haver ſig det af 
Carl 3die byggede Obſervatorium, en ſmuk 
rund Bygning med en af Sciler baaren 
Forhal. Indenfor Stadens Mure imellem 
den nysnævnte Port og Muſeummet ſtrekker 
den meget ſmukke botaniſke Have fig langs 
med den ene Side af Prado. For at komme 
til den modſatte Ende af Prado maa man 
forbi det uhyre, nu ophævede Kloſter, ſom 
Ferdinand den Gte ſtiftede for den hellige 
Franciscas af Sales's Nonner. Med delle 
Kloſter var forbunden en Opdragelſesanſtalt 
for adelige unge Piger; det og dets Kirke 
høre til de pragtſuldeſte Bygninger i Madrid, 
da det indeholder en Overflodighed af Arbeider 
i Marmor, Ssiler, Malerier, rigt udſtyrede 
Gravmæler o. ſ. v. 

Indbyggerne i Madrid forekom Forfat⸗ 
teren at være Folk, der ikke havde Noget at 
beſtille. Tuſinder af Menneſker af alle Klass 
ſer, med Undtagelſe af de fornemme Damer, 
der kun forlade deres Veerelſer om Aftenen, 
drive hele Dagen omkring i Gaderne, og kun 
meget faa iblandt dem ſyntes at have Fors 
retninger at gage efter. Hertil høre de ſtak⸗ 
kels blinde Sangere, Udraabere af Skand⸗ 
ſtrifter, der overalt deve Folks Oren med 
deres „for 2 Skilling,“ og de Militære, hvis 
Muſik underholdt de ledige Tilhsrere i flere 
Timer. Det er en Selvfolge, at denne Live 
lighed i Gaderne kun herſker i den mindre 
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varme Tid; i de hede Sommermaaneder ta— 
ger man regelmæsgjigt fin Middagshvile. 
Det er rosvatbigt, at man fun træffer faa 
Tiggere paa Gaden. 

Vindſtibeligheden ſynes at indſkreenke fig 
til at frembringe det, ſom Staden ſelv og 
dens naermeſte Omegn nodvendigviis ſkal 
bruge. Gjenſtande til Omſeetning blive flet 
iffe udførte, og der lader fig ilke let tænke 
en hurtig Opblomſtring af Fabriker, da der 
mangler Band, Brænde, rage Stoffer, lette 
Forbindelſesmidler, billige og dygtige Arbei— 
dere. De eneſte af Madrids Frembringelſer, 
der gage ud over Stadens Fornedenheder, 
ere de kongelige Fabrikers: Tobak, iſcer ſom 
Cigarer, undertiden ogſaa Guld og Sslvar— 
beider, Glasvarer og Tapeter, maaſkee af og 
til nogle finere Snedkedarbeider og garvede | 
Sager, ved hvis Forarbeidelſe flere herve— 
rende Veerkſteder udmeerke fig. 

Ved det til Tyrefcegtninger beſtemte Am- 
phitheater er der paa en ſtoratel Maade ſor⸗ 
get for Indvaanernes Lyſt til at ſee; det kan 
uden at være overfyldt rumme 15,000 Men- 
neſker. Folkets Lidenſkab for denne Forly— 
ſtelſe gaaer ſom bekjendt til Mderligheder og 
opſluger næften ganſke enhver Deeltagelſe i 
andre offentlige Fornsielſer. Der gives to 
Skueſpilhuſe for ſpanſke Theaterſtykker og 
get for den italienſke Opera. Et fjerde The⸗ 
ater, ikke langt fra det kongelige Pallads, 
var under Bygning 1840; det indeholdt ſtore 
Bal: og Coneertſale og blev indrettet paa 
det prægtigfte, Paa Hoftheatret gives meeſt 
Overſcettelſer fra det Franſke; Korſets Thea— 
ter, ſom har dette beſynderlige Navn af den 
Gade, hvori bet ligger, er lille og uhenſigts— 
mæsfigt; her holdes Maſkeballer i Faftelav- 
nen. Den italienſke Opera er meget middel— 
maadig; Sangere og Sangerinder ere Ind— 
fødte, og udmeerke fig hverken ved Stemme 
eller Uddannelſe eller dramatiſk Feerdighed. 
Een Undtagelſe var der dog, Sennora Mon⸗ 
tenegro, ſom blev modtaget af Publicum med 
ſtormende Bifald, ffjøndt hun endnu var en 
Begynderinde. Jovrigt var Operaen altid 
talrigt beſßgt, hvilket vidner om Indbygger⸗ 
nes Forkjoerlighed for Muſik. 

J Aaret 1830 dannede der fig en Mu⸗ 
ſikforening, ſom ſorger ſor ÜUddannelſen af 
talentfulde Skueſpillere og Sangere, Forfal⸗ 


teren overværede flere af denne Forenings 
offentlige Concerter og roſer dem meget, kun 
Compoſitionerne behagede ham ikke. „Efter 
Alt at dsmme, ſom jeg har hørt og kjobt af 
Spaniernes muſikalſke Arbeider, mangle de 
ſjcelfuld Folelſe. Overhovedet gives der kun 
liden ægte ſpanſk d. e. Nationalmuſik af no⸗ 
gen ſynderlig ſtor Alde; idetmindſte har jeg 
ilke truffet derpaa hos Muſikhandlerne. Hvad 
man finder her, er nyere Sange, der ligne 
hinanden ſom det ene Wg det andet. Or⸗ 
dene ere ſeedvanlig det almindelige Omgangs— 
ſprog, ſom Mandfolk og Fruentimmer tale i 
Andaluſien, og Muſiken har ſjelden noget af 
det ubeſtemte Trylleri, den Fremmede er faa 
tilbsielig til at finde i de ſpanſke Melodier. 
At ſamle fig ſpanuſk Muſik vanſkeligjores ved 
den Omſtendighed, at der kun bliver meget 
lidt deraf trykt. Componiſterne fælge nemlig 
neeſten Alt i Haandſkrift. Den, der vil have 
noget, maa beſtille et ſkrevet Exemplar i en 


Muſikhandel; Afſkriverne heraf danne en ſeer⸗ 


lig Forening.“ 

At det ikke gik Forfatteren bedre med at 
fjøbe Bøger, kan man ilke undre fig over, 
da den ſpanſke Boghandel forſt for nylig har 


faget fuld Frihed til at bevæge fig. J et⸗ 


hvert Tilfælde er der en meerkvoerdig Man⸗ 
gel paa alvorlige og almeennyttige Værker; 


thi kun med dramatiſke Arbeider have talrige 


nyere Forfattere givet ſig af, og kun deri have 
de udmeerket fig. Af ældre clasſiſke Skriben⸗ 
ter holdes Forfatteren til den udsdelige Don 
Qvixote ſiedſte hpieſt i Wre; ogſaa Gil Blas, 
ſom hele Europa pleier at anſee for et Veerk 
af den franſke Litteratur, gjøre Spanierne 
Fordring pan ſom deres Nationaleiendom, 
idet man paaſtager, at le Sage har laant 
Stoffet til det berømte Vært af ſpanſte Haand⸗ 
ſkrifter. Som de fortrinligſte af Nutidens 
Forfattere nævnes Campomanes, Jovellanos 
og Moratin, neeſt efter dem Toreno, Clorente, 
Qvintana, Arguelles, Munnoz Maldonade, 
Roca og Martinez de la Roſa; navnlig har 
denne ſidſte gjort fig hæderlig bekjendt ſom 


Hiſtoriker, Digter, Politiker, dramatiſk For⸗ 


fatter og Kritiker. Af nyere Skueſpildigtere 
kunde nævnes Breton de los Herreros, Gil y 
Zarate, Hartzenbusch, Gutierrez, Saavedra, 
Zorrilla, Escoſura, Larra, Ochva og Anto⸗ 
nio Gil. 


rn 
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J den fenere Tid er ben periodiſke Lit-[mers Tid med Kortſpil; disſe Samimentom- 


teratur taget ganſke overordentlig til. Ind— 
til 1835 gaves der kun 5 Tidsſkrifter i Ma⸗ 
drid; den eneſte politiſkte Avis var Gaceta, 
ſom meeſt indſkrenkede fig til indenlandſke 
Anliggender, Regjeringsforanſtaltninger og 
Politianordninger. „For Oieblikket ſkal der 
udfomme 40 Blade; ſammenlignede med Lon— 
dons og Paris's ere de imidlertid kun nogle 
usle Tingeſter, og mange befinde ſig i Leie— 
fvendes Hænder,” Der udkommer ogſaa et 
ſatiriſt Blad, ſom hvis Titel tjener en Vig⸗ 
net, foreſtillende en Taſkenſpiller i tyrkiſk 
Dragt; han fremviſer to tomme Begere og 
raaber: J det ene var Tronen, i det andet 
Forfatningen; nu fan de ſelv, mine Herrer, 
er der Intet i dem. 

Det ſelſkabelige Liv i Madrid er ikke ſaa 
larmende ſom i London, Paris eller mange 
andre europeiſte Hovedſteder. Det er næften 

ubekjendt at holde ſtore Middagsſelſkaber, 
hvortil der indbydes talrige Gjæfter; det fin⸗ 
der kun Sted i Anledning af vigtige politijfe 
Begivenheder. Under Forfatterens Ophold 
gav blot Hertugen af Oſuna et Middagsfel- 
ffab, hvortil ogſaa Fremmede og Damer bleve 
indbudne. Grevinden af Montijo og endnu 
et Par Damer af Stand havde ſmaa Sel— 
ſkaber hos fig Søndag Aften. Større Sam— 
menkomſter ſom Baller, Concerter o. . 
ere indſkrenkende til Tiden for Faſten; ellers 
lulker Madrideren fig inde i fine Verelſer, 
og møies med at beſsge eller modtage nogle 
gode Venner og audre Bekjendtere. Ved 
denne Indeſluttethed bliver han dog hverken 
ſneverhjertet eller uvenlig. Den, ſom beſs⸗ 
ger ham i det Sieblik, han fætter fig tilbords, 
maa tage Deel i Maaltidet, om end dette, hvil— 
let i Regelen er Tilfældet, kun beſtager af en 
Blanding af Suppe, Grønt og Kisd. Dog 
afhænger det af Indbydelſen, om det er al⸗ 
vorlig meent eller ikke. Siger Indbyderen 
Scet Dem ned!“ bliver det ilke aſſlaget; men 
hedder det: Bil De ilke tage lidt til Dem ?, 
er det kun en Hoflighedsyttring, ſom Ved⸗ 
kommende heelt vel forſtage. 

J Regelen beſtage de ſpanſke Selſkaber 
kun af Beſsgende; ofte komme 6—12 Beljend⸗ 
tere og Venner ſammen om Aftenen uden 
at være indbudne, for at tale ſammen, ſynge, 
ſpille paa Guitar eller ſordrive et Par Ti⸗ 


grundlagte i det ſamme Tidsrum. 
fornemſte af den ſidſte Slags Auſtalter er et 


ſter finde nu Sted "hos den Ene, mu hos 


den Anden, men med Undtagelſe af enkelte 
ſcerdeles vel anbefalede Menneſker fane Frem— 


mede kun ſjelden Adgang til dem. 


For den offentlige Opdragelſe er der i 
det Hele ſorget meget ufuldkomment; i Mod⸗ 
ſcetning til mange andre Landes Hovedſteder 
er der Mangel paa Lærere, Bøger, Bibliothe— 
ker, Leereanſtalter, offentlige Forelæsninger, 
lærde Selſkaber og o. ſ. v.; endnu mere 
favner man private Skoler, dygtige Lærere 
og Leererinder og alle littercere Hjælpemidler. 
Iſcer i forrige Aarhundrede under Carl den 
Zdie Regjering blev der dog oprettet mange 
offentlige Anſtalter ſaavel i Madrid ſom i 
Provindſerne. Man har Academier for ſpauſt 
Sprog, Litteratur Ø Hiſtorie, for de ſkjonne 


Kunſter, Landveſenet, Lege- og Retsviden— 


ſtaben, den canoniſke Net, Theologie, Graſt 
og Latin o. ſ. v.; men kun faa Gymnaſier 
til at udbrede almindelig Dannelſe ere blevne 
Eu af de 


adeligt Academi, i hvilket, ſom Navnet antp— 


der, kun ſaadanne Lerlinge optages, der kunne 
godtgjere deres adelige Herkomſt, ligeledes at 
der blandt deres Forfcedre ilke har været no— 
Maurer eller Jøde eller Kjeetter, ſamt at 
Ingen i fire Slegtled tilbage har brevet en 
borgerlig Noringsvei. Disſe ſtrenge Fordrin⸗ 
ger ere dog 1834 bleven ophævede ved Lov, 
Foruden denne adelige Leereanſtalt gives der 
endnu to andre af ſamme Slags fra forrige 
Aarhundrede, i hvilke der fortrinsviis foredra⸗ 
ges ſtolaſtiſt Theologie og Metaphyſik. J en 


lignende, men af langt ældre Oprindelſe end 
alle de andre, læres foruden de egentlige 
thelogiſte Videnſtaber ogſaa Naturlare, Ten- 
felære, Mathematik, Greeſk, Latin og Hebraiſk. 
Carl den Zdie har ogſaa 1783 ſtiftet en An— 
ſtalt for Medicin og Chirurgie, der ſtyres 
meget godt og indeholder en Samling ana— 
tomiſke Voxafbildninger. Nyere Lareindret⸗ 
ninger ere: Collegiet for Apothekere, for Pas 
turhiſtorien fra 1815, Kunſtacademiet fra 1824, 
Handelsſlolen fra 1828, Muſilforeningen fra 
1880, de til Academiet St. Fernando kuyt⸗ 
tede Skoler for Maleri, Billedhugger⸗ og Byg" 
ningskunſt. Foreningen for Litteratur og Dig⸗ 
tekunſt af 1822 ophævede den ſidſte Konge 


allerede 1823; efter hans Død blev den igjen 
faldt tillive, men paany underhykt, da den 
udartede til en politiſk Club. 

Uagtet de Fremſkridt, Opdragelſen har 
gjort ſaavel i offentlige ſom i private Indret— 
ninger, forſommes dog mange vigtige Grene 
af den almindelige Dannelſe paa en beklagel— 
ſesvoerdig Maade. Andre Landes og Folke— 
flags Litteratur og Hiſtorie end Spaniens 
og Spaniernes, de hsiere retsvidenſkabelige 
Studier, Statsvidenſkaberne, Naturvidenſka— 
berne, naar de ikke ſtaae i umiddelbar For— 
bindelſe med Mathematiken, virkelig practiſke 
Ovelſer i at tenke, tale og ſkrive, alle disſe 
Gjenſtande ſynes ikke at være optagne i de 
forſkjellige Collegiers og Skolers Underviis— 
ningsplan. Med Undtagelſe af Franſk ſav— 
nes ogſaa Kjendſkab til fremmede Sprog, og 
ſelv hiint indſkreenker fig kun til de hsiere 
Stender. 

Hvad endelig det qvindelige Kisn an- 
gager, ſaa holdes det i den Uvidenhedstil— 
ſtand, der fra gammel Tid har veeret de 
ſpanſke Qvinders Arvelod. Dette gjeeder 
fornemmelig om de hsiere Clasſer i Madrid; 
ved Folke⸗ og Almueſkoler er der næften ſor— 
get bedre for de lavere Steender; idetmindſte 
forſikkrer Forfatteren, at han ikke har truffet 
paa noget qvindeligt Tjeneſtetyende, ſom ikke 
kunde læje og ſkrive. De højere. og mere 
velhavende Familier ſende deres Dottre til 
Opdragelſesanſtalter i Frankrig og England. 
Der blev meddeelt Forfatteren hartad utro— 
lige Exempler pan den grove Uvidenhed, der 
herſker mellem de Fornemme. 

Den fornemme Adel i Spanien ſynes 
ikke at ſtaae paa noget højere Trin med Hen⸗ 
fyn til Formuesomſtcendigheder end til Dan⸗ 
nelſe. Mange Familiers vigligſte Beſiddelſer 
beſtage i ældgamle Palladſer, en ſtor Skare 
Tjeneſtefolk, en umaadelig Stolthed og ſpar— 
ſomt fyldte Lommer. Landeiendommene have 
i Almindelighed en betydelig Udſtreekning, 
men den ftørfte Deel af Indtegterne flyder 
i Forvalteres og underordnede Betjenteres 
Heender, og at holde ſaamange ſom muligt 
af dem anſees for en Wresſag. Under ſaa⸗ 
danne Omſteendigher er den ſpanſke Adels⸗ 
mand værre faren end den ſimple Borger og 
Bonde, ifær da hans Stolthed ikke tillader 
ham at indrette ſit Huusveeſen paa en bes 
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ſteden Fod, ſkjondt han lever tarveligt 
nok indenfor fine fire Vægge, hvor Ingen 
feer bet. i 


Om mekeor⸗Htene. 


(Ved Steph. Jorgenſen)- 


Et af de allermeerkveerdigſte Pheenomener, om 
hvis Oprindelſe man endnu er i den fuld— 
komneſte Uvished, er den ſaakaldte Steen-Regn 
eller Nedfald fra Luften af et Slags Stene, 
ſom kaldes Meteor⸗Stene Det førfte man 
finder bette Serſyn omtalt, er hos Livius; 
han fortæller: „at under Tulli Regjering, efter 
at Krigen med Sabinerne var endt og den 
romerſke Magt derved var tiltagen i Rigdom 
og Anſeelſe, omtrent 100 Aar efter Staden 
Roms Anlæg, eller 652 Aar før Chriſti Fod⸗ 
ſel, blev det meldt for Kongen og Senatet, 
at der havde regnet Stene ned paa, Bjerget 
Alba; og da det ſyntes utroligt, ſendtes 
Nogle derhen for at tage dette Underverk i 
Dieſyn, hyilke berettede, at de havde feet Stene 
i Hobetal nedfalde fra Himmelen, ligeſom Hagel 
nedhvirvles ved Vindene paa Jorden“ ). J 
den nyere Tid, da denne Naturtildragelſe alter 
og paa forſkjellige Steder har ladet ſig til⸗ 
ſyne, er man vel, ved flere Leerdes derover 
anſtillede Underſsgelſer, bleven enig om be⸗ 
meldte Stenes Veſtanddele, men hvorfra de 
komme, eller hvoraf de have deres Oprindelſe, 
derom har endnu Ingen kunnet ſige os noget 
Beſtemt. Man antager nemlig, at de beſtaae 
af folgende Dele: „gediegen Jern, Nichel⸗ 
Metal, fort Jern-Oxyd, bitterſalt Jord, Bruun⸗ 
ſteens⸗Oxyd, Svov l“). Om deres Oprindelſe 
ere Meningerne deelte, af hvilke folgende (fee 
nedenanforte Journaler) ere de vigtigſte: 


) Livius. lib. I. e. 31 ei e, 37, ſamt Plinius lib. 
II. e. LVI. 

7%) Neues allgemeine Journal der Chemie, beraus⸗ 
gegeben von Hermbſtädt, Klaprotb, J. B. Nichter, 
Scheren, A. J. Gehler. 1 Bd. 1 . 1803. 
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„La Place troer at disſe Legemer falde 
ned til os fra Maanen.“ 

„Chladui antager, at det er ſaadanne 
grove Materier, ſom ere adſpredte i det al— 
mindelige Verdensrum, hvori de, ved Hjælp 
af deres Svinge- og Tiltrakningskraft, bevæge 
fig ſaalcenge, indtil de komme Jorden faa ner, 
at de falde ned derpaa, og da foraarſages 
derved en fan ſteerk Elektricitet og Hede, at 
de komme i Brand og ſmelte, hvoraf udvikle 
fig en Mængde Dunſt- og Luftarter, ſom op— 
bleeſe den ſmeltede Masſe til en uhyre Stør- 
relſe, indtil de endelig ſpringe itu ved den 
endnu ſterkere Udvikling af de elektriſke Fluida.“ 

„M. v. Bieberſtein er af ſamme Mening, 
alene med den Forandring, at han troer at 
det er Levninger af den Materie, hvoraf Ver— 
den er bleven til.“ 

„Edward, Howard og Waugelin have 
blot befattet ſig med deres Analyſe.“ 

„Dr. Albers i Bremen er af ſamme Me— 
ning ſom La Place.“ 

„Lalande mener, at Aarſagen dertil maa 
ſoges hos vor egen Jordkugle og Atmoſpheere.“ 

„William Beaufort holder det paa den 
ene Side muligt, at MeteorStene danne fig 
af vulkanſk Aſke, ſom maa findes i Slyerne; 
træffe de pan Kulſyre, Svovlſyre og andre 
Syrer, der tildeels fører jordagtige, af jor⸗ 
diſke Legemer udtrukne, Stoffer med fig, ſom, 
efter at have blandet fig med hine, udbryde 
ved det electriſte Fluidum i et Lyn, og ad— 
ſtilles fra alle vandagtige Dunſter ſaaledes, 
at deraf fremkommer et faſt Legeme “). Paa 


») Disſe tvende fidfinævnte Naturkyndiges Menin⸗ 
ger forekomme mig at have den ſtorſte Sands 
ſynlighed for ſig. Ikke mindre merkelige, men 
ogſaa ligeſaa uforklarlige, ere de Ildkugler, ſom 
man til ſorſtjellige Tider have feet nedfalde, og 
hvoraf nogle ved Faldet ere ſprungne ilu og 
have givet et ftærft Knald. Bergman, i haus 
phyſiſte Beſtrivelſe over Jordkloden, overſat paa 
Danſk 1771, Pag. 434, ſiger, at deres Hoide 
over Jordfladen er undertiden 15 Mile; den, 
ſom blev feet i Florents 1676, fættes endog i 
det mindſte til 25 tydſte Miles Holde. Jeg 
har ſelv, imedens jeg ſom Student opholdt mig 
i Kjøbenhavn, fra mit Vindue i en Gaard paa 
Nørregade ligeoverſor Grue Kirke, en Aften feet 
en ſaadan Ildkugle, af Storrelſe omtrent, efter 
ſom den ſorekom mig, ſom et Barns Hoved, der 


den anden Side troer han, at Meteor-Stene 
kan tilveiebringes uden Medvirkning af vnl— 
kauſke Materier i Skyerne, eſterdi kulſtofhol— 
dige, ſvovlholdige og vandrige Dampe, ſom 
opſtige af Bjergvaerker, Ovne, Moradſer, af 
Planter og Dyr, ſamle fig med ſmaae kieſel— 
agtige og kalkagtige Jordarter i Skyerne, hvor 
de ved den elektriſke Ild blive decomponerede 
og anderledes ſammenſatte, ſaa at derved frem— 
bringes Mineralier, der i Skikkelſe af Stene 
falde ned.“ 

„Dette Phaenomen er feet i Egnen 
L'ᷣEigle-Orne-Departementet i Frankrig den 
6te Mai 1803. Der faldt, hedder det, en 
ſtrakkelig Steenregn, ſom blev foranlediget 
ved Exploſionen af en Ildkugle, ſom ſaaes 
nogle Sieblilke for i Luften. Reguen ſtrakte 
fig mere end 2 Qvadratmile. Antallet af 
de nedfaldne Stene belsb ſig imellem 2 til 
3000, deres Bægt fra 2 Lod til 18 Pund ö). 
Den ſtorſte Steen af bette Slags er opdaget 
i den ſydamericanſke Provinds Chaca-Gva— 
lamba, og ſom Robin de Celis har underſogt 
pan Stedet, og befunden 30,000 Pund fvær. 
Det næft efter i Sterrelſe er den, ſom er 
funden af Pallas i Siberien, ſom veiede 1600 
Pund. 

Til de ælbre Jagttagelſer af dette Slags 
herer ogſaa den af vor Thomas Bartholin i 
hans Hist. Anatomiæ. centur. III et IV, 
pag. 337 omtalte Steen, der 1654 nedfaldt 
i Fyen, ſom ſkal have været fort af Farve 
og faa haard ſom Flinteſteen, altſaa ſtem— 
mende med Plinii Beſkrivelſe over de i hans 
Tid nedfaldne Stene. 

For pan nogen Maade ved Erfaring at 
bekreefte Sandheden af fin Hypothes har oven— 
nævnte William Beauſord endvidere derover 
anſtillet følgende Forſsg: „Han lod et Qvau— 
tum Gas, ſom var fremavlet af Jernfülſpaan 
ved Svovlſyre, fortyndet med Band komme 
i et Glasfad, Blandede det med Kulſyre af 
Dampen af Trakul, ligeſaa med Svovlgas, 
og med flint Støv af Kalk og Jord, fan at 
Blandingen havde Udſeende af en tyk, mørt 
Sky. Saaſnart han derpaa lod en elektriſt 


nedfaldt i en ſticev Retning mod den derværende 
Kirkegaard, men forſpandt inden den nagede Jurs 
den, dog uden Knald. 

„ Gullberts Annalen der Phyſil XIII. 3. Pag. 321, 
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Funke gage derigjennem, vifte fig en klar Lyn— 
ſtraale, og derefter fulgte en ſtaerk Detonation. 
Eſterat dette var ſkeet, bleve Skyerne i Fadet 
giennemſigtigere; noget Band faldt ned, og 
paa Bunden vifte fig et ſynligt, metalliſk og 
med jordagtige Dele blandet graat Pulver). 

„Heinrich Guſtav Flöske, Fortſcetteren af 
der chemiſchen Encyelopedie, har derimod gjen— 
drevet den hidtil foredragne Mening om disſe 
Stenes Oprindelſe, iſcer den, at de komme 
fra Maanen, eller tiltrekkes fra Himmelrum— 
met eller udkaſtes fra Vulkauer. Han viſer, 
at den ringe Hurtighed, hvormed de falde, og 
de ubetydelige Spor af Ildens og Vandets 
Judvirkning paa disſe Masſer ikke tillade os 
at antage nogen af hine Meninger; men at 
de ſandſynligen komme fra Nordpolen, hvor 
der efter al Formodning ligge ſtore Jern— 
masſer, ſom ikke angribes af Bandet, forbi 
dette er evig Jis. Til os komme de ved en 
elektriſk Exploſion, ſom paa en fort Tid for⸗ 
glasſer deres Overflade, og indtrykker i ſamme 
de elektriſkte Figurer, ſom Scherer har be— 
market i Wien paa de Steiermarkſke Meteor— 
ſtene“ *). 

„Denne Idee, ſiger haus Recenſent, hvor— 
til Prowſt har givet det forſte Vink, havde 
Flöske kunnet underſtstte endnu mere, naar 
han havde viiſt, at disſe Masſer, ſom Lys— 
kugler næften altid drage frem i den mag⸗ 
netiſke Meridian, og ved at ſpringe i Stykker 
og falde ned beſkrive en Elipſe, hvis Axe er 


paralel med Meridianen; hertil hører ogſaa 


Steffens Theori om Jernets Opdyngning mod 
Nordpolen *). Kort, for Recenſenten frem⸗ 


„) Cfr. forbemeldte Journal der Chemie. 


) Repertorium der neueſten und wiſſenwürdigſten 
aus der geſammten Nalurkunde für gebildete 
Leſer in aller Ständen. 1811. 2, 3. 


) Grunden til denne Theorie, ſom dog ikke til— 
horer bemeldte Steffens alene, er, at Magnet 
naalen pan visſe Punkter, nærmeft Jordens Pol 
i den nordlige Hemispheere, dog ikke viſer mod 
denne, men imod den ſaakaldte magnetiſke Pol, 
hvorunder den formeentlige Zernmasſe antages 
at være i ſtorre Mængde, eller ogſaa boler fig 
imod ſamme iſtedetfor at holde ſig horizontal. 
Det forſte kaldes Magnetnaalens Misviisning 
(Variation), det ſidſte dens Boining Inclina⸗ 
tion). 


lyſer denne Mening ſom den allerſandſyn⸗ 
ligſte“ ). 

Da den Materie, ſom her omhandles, 
vel kunde fortjene en nærmere Overveielſe ved 
atter at bringes paa Bane, har jeg ladet disſe 
Excerpter, fra min tidligere Alder, ogſaa fane 
Plads her. 

„Man har — ſiger vor Mynther i haus 
Sammenligning mellem de Gamles Baetylier 
og de i de nyere Tider fra Himlen nedfaldne 
Steen — ved chemiſk Analyſe af Stenene felv 
fundet ſtore Rimeligheds-Grunde for, at de 
ei høre til det jordiſke Steenrige; den haarde 
og for endeel blødere Tilſtand, i hvilken de 
komme ned, de meteoriſke Pheenomener, ſom 
ledſage deres Fald, have foranlediget adſkillige 
Hypotheſer om deres Oprindelſe; og hvilken 
af disſe end maatte være den ſande, faa er 
dog i ethvert Fald Sagen vigtig og interes⸗ 
ſant nok til at Videuſkaberues Dyrkere med 
forenede Kræfter maae føge at oplyſe 
den“ ). 8 


hvor lane Landet Goſen 
eller Goſchen? 


Under Forhandlingerne i Civilingenisrernes 
Inſtitut, den 20de Mai 1851, angaagende Ud⸗ 
förbarheden af at grave en Kanal fra Mid⸗ 
delhavet eller fra Nilen til det rode Hav, for 
ſaaledes at bane fig en kortere og fordeelag⸗ 
tigere Sevei til Indien, kom der en Bemerk⸗ 
ning paa Tale, ſom, hvis den ſkulde viſe fig 
grundet, er af ikke liden Vigtighed. Det blev 


„) udenlandſt Litteralnr 1813. 3die Heſte. All⸗ 
gemeine Litteralur-Zeitung. 1812. Mai. 

„) Videnſtabernes Selſtabs Skriſter for Aar 1803 
og 1804, 3die Bind. De ſaakaldte Bgelplier 
have faget dette Navn efter Betylos, en af de 
fire Sonner, ſom Guden Uranus avlede med 
Cybele eller Jorden; og Baelplierne hetragtedes 
af Phoenielerne, der tillagde dem en religos 
Dyrkelſe, ſont nedfaldne Stjerner eller beſſælede 
Stene, 
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nemlig gjort ſandſynligt, at, i den hiſtoriſke 
Tid, i Nærheden af det rode Hav en Hæv- 
ning af Jorden har fundet Sted, og at den 
nuværende Natronſs oprindelig har dannet 
det rode Haus Spidſe. Ruinerne af Sera— 
peum og andre betydelige Steder viſe, at 
Diſtriktet tilforn har været meget frugtbart 
vandet ved den ſtore ſeſoſtriſke Kanal, ſom i 
Hovedſagen fylder Søen Temſah med ſerſk 
Band, og formodenlig har været Landet Goſen. 

J Forbindelſe hermed ville vi fremhæve, 
hvad man hidtil anſaae ſom Reſultater af 
Forſkningerne over denne Gjenſtand. 

Som bekjendt, gav den ægyptijfe Farao 
Oſirteſen, der ſkattede ſin Miniſter Joſefs 
Fortjeneſter, den gamle Jakob med Familie 
Landet Goſen (1 Moſebog 47 Kap. 6 og fl. 
Vers, ſammenlign 45, 10.; 46, 28 ff.), hvor 
denne Familie og dens Efterkommere boede i 
430 Aar (2 Moſ. 12, 40., ſml. 1 Moſ. 15, 
13. Apoſil. Gjern. 7, 6.) 3). Aegyptens Ind⸗ 


) De fleſte Fortolkere, og navnlig ſelv jodiſke, 
ere dog enige i, at Israeliterne, fra Jakobs 
Ankomſt til 2gypten, beboede Landet ikkun i 
215 Aar, og at deres Trengſelstid kun var 
omtrent 90 Aar og det tilſidſt under en Konge, 
hvis Navn ffal have været Amenoptes eller 
Amenofis den 2den. Enkelte mene, at denne 
haarde Traldom foregik under en af de orlen— 
talſte Hykſos (Pyk d. e. Konge; ſos : Hyrde; 
altſaa: Hyrdekongen), hvoraf 6 regjerede efter 
hverandre, eſterat de havde undertvunget 2Egyp⸗ 
ten under dettes Konge Tumaos. Den Hykſos, 
ſom i fan Fuld plagede Jsraeliterne, ffal have 
været Salatis (fee Holbergs jod. Hiſt. Tom. I. 
Pag. 105 f., Originaludg. af 1742). Men 
naar der tales om 400 Aar, faa regnes der fra 
Iſaks Fodſel; og de 430 Aar udkomme ſagledes: 
Fra Abrahams Kald (1 Mof. 

12, 4) til Sſaks Fodſel 

(ſammeſteds 21, 5.) .. 
— Iſak til Jakob (f. St. 

, ne een 
— Jakobs Fodſel til haus 

Ankomſt i Egypten (f. 

St. 47, 19.) 
— Jakobs Ankomſt til Jo⸗ 

ſes Ded. 
— Joſeſs Dod til Moſe 

Fed 
— Moſe Fodſel til Israe⸗ 

literues Udgang ... 


25 Aar. 


60 — 


* 


130 — 


215 Anr. 


11 
430 Aar. 


deling, der gjennem alle Tidsaldre var den 
ſamme, hvilket grunder fig paa Landets na— 
turlige Beſkaffenhed, var folgende: 1) Over: 
cegypten, den ſydlige Deel, eller Pathros (det 
er: Middagslandet; fee: Jeſaias 11, 11.; 
Jerem. 44, 15.; Ezek. 29, 14. 30, 14.; 1 
Moſ. 10, 14.), af Græferne faldet Thebais; 
2) Mellemegypten (Heptanomis o: Syyvdi⸗ 
ſtriktet)“, og 3) Nedrecegypten eller Deltaet 
(Delta, d. e. det græffe Bogſtav D, hvis Fi— 
gur her er omvendt 7). Dette frugtbare 
Landſkab, der udgjør den nordlige Deel af 
Agypten og hvis Frugtbarhed hidrører ijær 
fra Nilflodens aarlige Overſosmmelſer, hvor— 
ved et, ofte til 30 Fod dybt, Dyndjordlag 
afſættes, ligger mellem de to Hovedarme, ſom 
Nilen deler fig i nedenfor den nuværende 
Hovedſtad Kairo, hvilke Arme dog, for Udlø- 
bet i Middelhavet, formere fig til de berømte 
„7 Mundinger af Nilen.“ J dette Delta, 
navulig dets ſydsſtlige Deel, lage, ejter den 
hidtil gjengſe Mening, det Land Goſen, ſom 
Araberne nulildags falde el-Scharkieh, d. e. 
det Oſtlige, da det ligger øft for dem. Ans 
dre betegne i den nyere Tid Beliggenheden 
ſaaledes, at Goſen lage paa den hoire Side, 
altſaa øft op til den højre Arm af Deltaet. 
Den jodiſke Hiſtorieſkriver Joſefus ſiger, at 
Fargo gav Jakob med Familie Tilladelſe til 
at boe i Heliopolis, hvor Kongens Hyrder 
havde deres Greesgange (ſml. Moſ. 47, 6.). 
Joſefus har hermed rimeligviis villet betegne, 
at Goſen lage omkring On eller Heliopolis, 
Landets Hovedſtad, hvilket ogſaa den lærde 
Cellarius mener, En anden berømt Lærb, 
Jablonſti, har, i en Afhandling over Goſen, 
med Grunde ſogt at beviſe, at det var det 
ſamme Landſkab, ſom af de gamle Grakere 
og Romere kaldtes Nomus Herakleopolitus, 
— et Navn, der hidrører fra, at man der 
tilbad Herkules eller rettere Solen under bette 
Navn, — og ſom nu af Araberne kaldes 
Fioum eller Fium, beliggende i Mellemeegyp— 
tens frugtbareſte Deel ). — Hvorom Alting. 
er, ſaa ſynes den Mening, ber fættev Goſen 
i Deltaets ſydsſtlige Deel og maaſkee ialfalb 
tildeels paa hire Side af den højre Nilarm, 
at have Meeſt fov ſig. Wgypterne neerede 
nemlig Afſky for Hyrder (1 Dof. 46, 34.), 


„) Joſeſi jod. Hiſt., danſt Udg. 1750 I. Pag. 170, 
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og derfor var denne afſondrede Deel af Lan— 
det tjenligſt for Hyrdelivet. Dernæft maatte 
denne Egn være Isrageliterne deſto ønffeligere, 
fordi den ſtodte til Orkenen Suez eller Etham 
(d. e. Havets Ende, et Navn der kan have 
Henſyn paa Natronſsperne eller pan Suez— 
bugten), hvor de kunde græsfe deres Hjorder 
om Vinteren. Thi ligeſom om den var af— 
ffaaren ophører den forte Muldjord, hvor 
Nilen ikke kan virke, og et rødt Sandhav 
udbreder fig, hvorimod i de regnfulde Vin— 
termaaneder ogfaa disſe Sandorkener frem— 
byde Græsning for Hjorderne. 

Som Stader, der have ligget i eller 
ved Goſen, anføre vi førft On (d. e. Sol; 
fee 1 Moſ. 41, 45.; Ezek. 30, 17. [Aven)), 
paa Hebraiſk: Bethſemes (Jer. 43, 13.), og 
pan Greek: Heliopolis (5: Solens Stad), 
fordi den var Hovedſcedet for den eegyptiſke 
Soltilbedelſe. Her var den Potifera (ægyp- 
tiff: Petefre o: Solens Tjener) Mpperſtepreſt, 
hvis Datter, Asnath, Farao gav Joſef til 
Gemalinde og med hvem Joſef fik de to 
Sonner, Manasſe og Efraim (1 Moſ. 41, 
45.; 46, 20.). Den lage ved Begyndelſen 
af den øftlige Nilarm. Det ſtore, prægtige 
Soltempel blev ødelagt af Perſerkongen Cy— 
russ Son og Efterfolger, den gruſomme 
Kambyſus (regj. fra 529—525 for Kriſti 
Fodſel), der ſlog den egyptiſke Konge Pſam— 
menit og underlagde ſig hans Rige i en Tid 
af Yo Aar. — Derneeſt var der Stederne 
Pithom : Feeſtning) det Græjfe Patumos 
og Raemſes, ſom Graekerne kaldte Heroo— 
polis, to Steeder, ſom Israeliterne, i deres 
Treengſelstid, maatte idetmindſte tildeels bygge, 
udvide og befaeſte (1 Moſ. 47, 11.). Pithom 
lage ved den øftlige Nilbred, hvorved der 
gik en Kanal fra Peluſium (ved Middelhavet) 
til det rode Hav. Ved denne Kanal, ved 
Landsbyen Abu-⸗Keiſcheid, ligge ogſaa Ruinerne 
af Raemſes, der forekommer under Navn af 
Landet Raemſes (1 Moſ. 47, 11. ſml. 2 Moſ. 
1, 11.), hvad der her er det ſamme ſom 
Goſen. Ved den nævnte Kanal lage ligele⸗ 
des Fibeſeth (Ezek. 30, 17.), Græjf: Bu⸗ 
baſtis; den var en Greendſeſtad for Goſen 
(Holb. jod. Hiſt. Tom. J. Pag. 93), og dens 
Ruiner hedde endnu Telbaſta. Her dyrkedes 
i et Tempel Gudinden Paſcht eller Beſeth, 
Græfernes Artemis og Romernes Diana. — 
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Ved Israeliternes Udgang af Agypten ſam⸗ 
lede de fig ved Raemſes, hvorfra de brøbe 
op (2 Moſ. 12, 37.; 4 Moſ. 33, 5.). Paa 
Kong Joſias Tid (regj. fra 642—611 f. 
Kr. F.) lod Farao Neko grave en Kanal fra 
Memfis, forbi Raemſes til Suez. Nedenfor 
Raemſes gik den gjennem en flere Mile lang 
Ss, der forleengſt er udtørret og ſom hed 
Saltſsen, formodenlig fordi den ſtod i For- 
bindelſe med det rode Hav. Thi at Havet i 
Egnen af Suez engang var bredere og dy— 
bere, og ſtrakte fig leengere mod Norden, end 
nu, er antaget af alle Reiſende. 


H. A. H. 


Slottet i Oberweſel. 


(See Lithographiet.) 


Byen Weſel ligger 5 tydſte Mill fra Cleve 
og 12½ Miil fra Achen, paa den højre Bredde 
af Rhinen ved Lippes Munding. Det var 
kun en Landsby ved Begyndelſen af det tolvte 
Aarhundrede; nu er det en lille folkerig, liv⸗ 
fuld og velhavende Stad. Den indeſlutter 
over 12,000 Indbyggere, og den Handel, ſom 
den driver med Nederlandene, ſiger man, er 
ſtcerk nok til hver Dag at lade et Skib ladet 
med Kisbmandsvarer lebe ud af dens Havn 
paa Rhinen. De Naturens Skjsnheder, hvor⸗ 
med den er omgivet, tempererer til en vis 
Grad det Torre og Materielle, ſom man i 
Almindelighed finder i Üdſeendet af de indu⸗ 
ſtrielle Byer, ſom arbeide, blæfe og ryge i 
Midten af Sletterne. Jøvrigt har Byen Weſel 
ogſaa et viſt militairiſk Üdſeende, ſom kleder 
den godt: den forſvares af Fortet „Blücher,“ 
ſom hæver fig paa Flodens venſtre Bredde, 
og ſom, da det er bygget af Franfimændene; 
forhen kaldtes „Napoleons Fort.“ 

Det er paa en af fine Naboerſkers Be⸗ 
koſtning, eſter Stil og Brug, at Weſel har 
udvidet fig. Oberweſel, ſom ligger lidt højere 
oppe ved Rhinen, var tilforn en keiſerlig Stad; 
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nuomſtunder indeſlutter den ikke 3000 Menne⸗ 
ſker. Den beherſkes af et Bjerg, der bekrand— 


Omſonſt den kiere Mand, ſom havde Panden 
deelt, 


fer Ruinerne af et gammelt Slot. „Ober- Ham vilde foreſtille: 


weſel er fortiden,“ ſiger Victor Hugo, „kun 
en gammel Soldat, der har givet ſig til at 
være Viingaardsmand; dens Rodviin er ſor⸗ 
treeffelig.“ 


To halve Hoveder udgisr et heelt, 
Den anden mod Raiſon ei tage vilde; 
Og, ſkient han fandt fig noget ſlagen 
Ved et faa fyndigt Argument, 


Som naſten alle Byer ved Rhinen har Han foranſtaltede dog næfte Dagen 


Oberweſel paa Bjerget fit ſorfaldne Slot, 
„Schönberg,“ en af de maerkeligſte Ruiner i 
Europa. i 


hundemordet. 
(Af Wesſel.) 


At Menneſker af Dyr ſaa tidt 
Meer Veeſen end af Næften gjøre, 
Det ſee vi dagligdags, og here; 
Moralen hos dem nytter lidt. 

Jeg derfor mig op holder ei 

Ved dem Bebreidelſer at give; 

Som de vil være, lad dem blive! 
Moral ſkriv for dem, hvem ſom vil! 
Jeg, for min Part, jeg pasſer, jeg, 
Og min Propos ſtrax ſkrive til. 


Der var engang en Tommerſpvend, 

Mod ham en Slagterhund ſig viiſte ei ſom Ven. 

Han vilde bide ham, og, ſom nu let kan vides, 

En Tommerſvend ei meer end du og jeg kan 
bides. 

Han derfor hævede fin Øre raſk, 

Og klovede fin Uvens Pandebraſk. 

Nu fulde det til Uhæld treffe, 

At Hundens Eier kom 

J Sieblilket, ſom 

Hans Hund var ud af Stand at bieffe; 

Han bieffede for ham. 


Jeg holder det for Skam 
For Leeren at repetere ; 
Hvad Skieldsord, Trudsler, Eed, han bieffede, 
med mere, 


Den Tømmerjvend en Stevning fendt. 


Ei denne Tod fig forelægge. 
For Dommeren de møbte begge. 
Citanten melede da førft: 
„Han kunde jaget bort min Hund med nogle 
Byrſt, 
„Jeg ſelv da ſkulde ſagt, han gjorde vel; 
„Men flaae mig Hunden reent ihjel, 
„Og med ſin Sxe paa ham Panden klove, 
„Og mig min bedſte Skat berøve! 
„Det troer jeg viſt, Hr. Dommer, ſtraffes bør.” 
Hr. Dommer tog til Ords: „ſvar mig paa 
hvad jeg ſpor, 
„Du Temmerſvend! hvorfor ei Skaftet tage, 
„Og dermed Hunden fra dig jage?“ 
Han ſvparede (forſt rommende med Tugt): 
„Ifald han havde mig med Halen vildet bidt, 
„Jeg Skaftet ei engang imod ham havde brugt, 
„Men jaget ham med bare Hender; > 
„Men Beſtet faldt mig an med ſkarpe Tender.“ 
Da kiendte Dommeren, ſaaſnart han horte del: 
„Skarpt imod ſkarpt! den Tommerſvend har 
Ret. 
„Du, Slagter, ſom har yppet Trætten, 
„To Mark erleegger her i Retten.“ 


Jeg lovede vel i Fortalen, 

At ikke røre ved Moralen; 

Dog, Loven, ſiger man, er ærlig; , 

Men Holden er beſvpeerlig. 

J Enden af mit Veerk at ſtrse moralſke Trek, 
Derefter var jeg før, og er endnu en Giak. 
Moralen her ſlal fort, dog noget fyndig gives: 
Man ei om Bagatel mage med ſin Nagſte kives. 
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Forverdenens Ardiv. 


(Fortſat.) 


J mange Retninger forholder det ſig ander— 
ledes med Heilandene. Naar man ftaaer paa 
Münchener Plateauet og ikke netop har Tyro— 
leralperne for Øie, faa troer man at have 
en nordtydſk Slette for ſig; men naar man 
erfarer, at vor ſcedvanlige Frugt kun bliver 
nydelig i beſlyttede, i Staedernes Neerhed 
beliggende Haver, at ſelv Kirſebcer og Blom— 
mer komme fra de varme Dale fra Tyrol 
Syd for München, at Druer aldrig modnes, 
naar man erfarer at Münchens Middeltem— 
peratur er 7 Grader af Celſius' Thermome— 
ter, medens Swinemünde ved Sſterſsen har 
9% Grad, jan ſporger man med Forbauſelſe, 
hvoraf kommer bette ved en Breddeforſkjel af 
6 Grader til Fordeel for München og Svaret 
er: München ligger paa en Hpiſlette, 1620 
Fod over Havet, 1520 Fod høiere end Ber— 
lin. Naar flige Plateauer ligge faa høit, at 
deres climatiſte Forhold ſkade deres geogra— 
phiſke Beliggenhed, ſaa miſte de derved en 
ſtor Jude: Plantevaextens Yppighed og Mang- 
foldighed, ſom udmeerker Lavlandene; Hoi— 
ſletternes Flora er i Almindelighed kun lidet 
forſtjellig fra de nærliggende Lavlandes, men 
den er mere ſparſom og mindre talrig. Paa 
Reutlingens Plateau dyrker man viſtnok Viin, 
men man kan — ſom Würtembergerne ſige 
for Spog — ret godt ſkyde Vildt dermed; i 
det fnævre Dalſveelg ved Stuttgart voxer 
paa den mod Syd vendende Skraaning en 
hoiſt fortræffelig Viin, ſom kun mangler en 
god Behandling, for at ligne den bedſte Rhinſk⸗ 
viin. Paa Høiene ved Ofen, Oedenburg, 
Erlau, Tokay, under ſamme Breddegrad ſom 
München og Stuttgart, mellem den 48 og 
49 Grad, voxer derimod en Viin, ſom ingen 
anden Viin paa Jorden (ſelv ikke Madeira 
og Capvinen undtagne) kommer lig i Fyrig⸗ 
hed og Kraft. De nævnte Steeder ligge paa 
Greendſen af Lavlandet 200 Fod over Havet; 
Stuttgart ligger vel 800 Fod derover, men 
ogſaa 800 Fod dybt indeſluttet i en Bjerg⸗ 
kjedel, og ſaaledes begunſtiger den ualminde⸗ 
ligt beſkyttede Beliggenhed en Planteverxt, 
ſom paa Grund af den abſolute Heide over 


Hapfladen i denne Bredegrad ellers ikke vilde 
nage til en ſaadan Fuldkommenhed; Reut⸗ 
lingen ligger over 1600 Fod høit og ganſke 
frit, hvorfor man ogſaa der med Fordeel 
dyrker Hvede og af Frugter fortræffelige Kir⸗ 
febær og Wbler; men Viin og fine Have⸗ 
frugter kan man der ilke fænger dyrkes 

En endnu ſtorre Nodtorftighed viſe de 
afiatijfe Hsilande. Medens i den mindſte 
Verdensdeel, i Europa, eet Hsiland hæver 
ſig ſom et Mellemled mellem Lavland og 
Bjerge, ere der tvende flige Terrasſer meget 
tydeligt udprægede og adſkilte fra hinanden, 
begge tilſammen dobbelt faa ſtore ſom Eu⸗ 
ropa; de begynde vel ikke ſom Dr. Meyer 
angiver i fin Lærebog i Geographien, ved 
det forte Hav (hvad der ftræffer fig derfra 
og fra det Caspiſke Hav til Polarhavet er 
netop det meeſt afgjorte Lavland), men de 
have dog ſtedſe en Længde af 900 og en af⸗ 
vexlende Brede af 200 til 400 Mile. 

Det ſtore Hsiland, eller, ſom man ſeed⸗ 
vanlig kalder det, Aſiens Bjergplateau, ſom 
indeſlutter det lille Bucharie, Songariet, Ti⸗ 
bet, Tangut og Mongoliet, ligger efter Hum⸗ 
boldts ſpecielle Angivelſer imellem den 36te 
og 48de Grads Bredde og imellem den 79 
og 116 Meridiangrad veſtlig for Ferro. Feil⸗ 
agtig er den Auſkuelſe, hvorefter man fore- 
ſtiller ſig denne Deel af Mellemaſien ſom 
en eneſte udeelt Bjergfeeſtning. Man charac⸗ 
teriſerede dette Plateau endnu ſtedſe ſaaledes, 
ſom det for 2000 Aar ſiden blev flildret af 
Hippocrates: „ſom de høie og nøgne Sletter 
i Schyterlandet, ſom, uden at krones af no⸗ 
get Bjerg, forlænge fig indtil hen under 
Bjørnens Conſtellation.“ Men allerede Hum⸗ 
boldt havde, ved fine Underføgeljer over Bær= 
ternes geographiſke Udbredelſe, fattet Tvivl 
om, at der lage et fligt uafbrudt Plateau 
imellem Himmelaya og Altaibjergene, og den 
yngre Klapproth har havt den udsdelige For⸗ 
tjeneſte, at han forſt i den Deel af Aſien, 
ſom mere end Kaſchimir og Baltiſtan kan kal⸗ 
des den centrale, har leert os at kjende den 
ſande Beliggenhed og Udftræfning af tvende 
ſtore og ganſke adſkilte Bjergkjeder, nemlig 
Küen⸗Lün og Thian⸗Schan. Rigtignok var 
allerede den ſidſtnævnte Bjergkjedes Vigtighed 
blevet anet af Pallas, uden at han dog kjendte 
dens vulkanſke Natur. Men hildet i de paa 
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hans Tid herſkende Hypotheſer om en phan⸗ 
taſtiſk Geologie, fane hiin hoitbegavede Natur— 
forſker i Bogdo⸗Oola (en i evig Snee begra— 
vet Top af Thian⸗Schan og ſammes Culmi— 
nationspunkt) en flig Bjergknude, hvorfra 
alle de andre Bjergkjeder i Aſien udgik ſtraa⸗ 
leformigt og ſom beherſkede det øvrige Con⸗ 
tinent. 

Den feilagtige Mening om en eneſte 
umaalelig Hsiſlette, ſom ſkulde opfylde hele 
Centralaſien, opſtod i Frankrig i den ſidſte 
Halvdeel af forrige Aarhundrede. Den var 
Reſultatet af hiſtoriſke Combinationer og et 
ikke tilſtreekkeligt opmerkſomt Studium af den 
bersmte venetianſke Reiſende Marco Polo, 
ſom ogſaa af de naive Fortællinger af hine 
diplomatiſte Munke, ſom i det 13de og 
14de Aarhundrede (takket være Mongolrigets 
daværende Eenhed og Ubdftræfning) kunde 
drage gjennem Landet fra Syriens Havne til 
det af det ſtore Ocean beſkyllede Chinas 
Strande. Naar den nsiere Kundſkab til det 
gammelindiſke Sprog og Litteratur var ælbre 
hos os end et halvt Aarhundrede, ſaa vilde 
Hypotheſen om dette Centralplateau paa den 
vide Strakning "mellem Himmalaya og det 
ſydlige Siberien udentvivl have fløttet fig paa 
en urgammel og ærværbdig Antoritet. Digtet 
Mahabharata ſynes i det geographiſke Frag⸗ 
ment Bhiſchmakanda at kalde „Meru“ ikke 
faa meget et Bjerg ſom en uhyre Opſvulmen 
af Jorden, ſom paa eengang forſyner Ganges', 
Bhadraſomas (Irtiſchs) og Oxus' Kilder med 
Band. Med disſe phyſikalſk⸗geographiſke An⸗ 
ſkuelſer blandede fig i Europa Ideer fra an⸗ 
dre Gebeter, mythiſkle Drommerier om Men⸗ 
neſkeſleegtens Oprindelſe. De høie Regioner, 
fra hvilke Bandet forſt ſkal have trukket fig 
tilbage, ſkulle ogſaa førft have modtaget Civi⸗ 
liſationens Spirer. 

Det inderlige Sammenheeng mellem Tid 
Hog Rum, mellem den ſociale Ordens Begyn⸗ 
delſe og Jordoverfladens plaſtiſke Beſkaffenhed 
forlenede det ſom et uafbrudt Hsiland auſeete 
Plateau i Tartariet med en eiendommelig 
Vigtighed, en moralſk Interesſe. Poſitive 
Kundſkaber, ſom den ſene Frugt af videnſka⸗ 
belige Reiſer og directe anſtillede Maalinger, 
ſaavel ſom et grundigt Studium af Aſiens 
Sprog og Litteratur, iſcerdeleshed den chine⸗ 
ſiſke, have lidt efter lidt paaviiſt Unsiagtig⸗ 


hederne og Overdrivelſerne i hine vilde Hy— 
potheſer. 

Centralaſiens Bjergfletter blive ilke len— 
ger betragtede ſom den menneſkelige Sæbeligs 
heds Bugge og ſom Udſceedet for alle Kunſter 
og Videnſkaber. Det er forſvundet det gamle 
Folk, hvorom d' Alembert brugte det lyklelige 
Üdtryk: „at det havde lært os Alt, fit Navn 
og fin Tilveerelſe undtagen.” 

For at faſtſtille det relative Begreb mellem 
Lavland og Heiland, giver Humboldt en Rælfe 
af maalte Plateauhsider ſaavel i Europa ſom 
i Afrika og Amerika: 

Auvergnes Plateau i det ſydlige Frankrig har 


en Hside af 1020 Fod. 
Baierns Plateau, hvorpaa Mün⸗ 

chen ligg en. „ „„ 4560 
Caſtiliens, i Mellemſpanien .. . 2100 — 
Myſores, i Forindiiue 2760 — 
Caraccas, i Sydamerika 2880 — 
Popajous, Bid isndedere 5400 — 
Abysſiniens, ved Sten Tzana . 5700 — 
Oranieflodens, i Sydafrika ... 6000 — 
Aruns, i Abysſiniieg 6600 — 
Mexicoss , 7020 — 
Quitos, under Wqavator .... 8940 — 
Provindſen Paſto ss 9600 — 
og Omegnen af Titicaca-Spen i 

Sydamerika mellem be høiefte 

Cordillerasss 12060 — 

(Fortſœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


B. Rom en Friſtat. 
IV. Den frie Stats Forfald. 


4. Julius Cæfar og Pompeius „den Stork.“ 
1. 


Det romerſte Folk geraadede ſtedſe mere i 
Forvirring og indre Tviſtigheder, faa at ens 
belig enhver bedre Borger længtes efter, at 
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ber igjen maatte fremftaae en Mand, ſom 
ved fin Tænfemaabe og Daadkraft kunde 
gjøre Ende paa Lovlssheden. Og en flig 
høitbegavet Mand, ſom fortjente at være bet 
eneſte Overhoved for den romerſke Stat, frem— 
ſtod virkelig, og det var Julius Cæfar. 

Cceſar havde allerede i fit ſextende Aar 
miſtet fin Fader, hvis Ssſter Julia var 
Marius? Gemalinde; han bøde ſom Prætor 
i Macedonien. Men hans Moder Aurelia 
beſorgede hans Opdragelſe og fod ham un— 
derviſe af de dueligſte Lærere. Iſeerdeleshed 
færte han af hende Venlighed i Omgang, 
hvorved han ſenere vidſte at gjøre fig faa 
yndet, og den blide indtagende Veltalenhed, 
ſom hævede ham blandt Roms feorſte Talere. 

Cceſar beviſte ſnart, at der i ham levede 
en Villie, der ikke var vant til at give eſter. 
Han ægtede Datteren af en Romer, ſom 
hørte til den dengang almægtige Sullas Mod— 
ſtandere. Cæfar erholdt Befaling til at ſkille 
fig fra hende, men han flygtede hellere fra 
Rom og gav fin elſkede Gemalindes Gods 
til Priis. Til Folkets Jubel havde han 
endog offentligt opſtillet Marius' Billedſtstte. 
Sulla erklerede ham fredløs og benaadede 
ham kun efter indſtaendig Beden af hans 
mange Venner og Veſtalinderne, med de Ord: 
„Saa behold ham da, men han vil hidfere 
mange Partiers Undergang, thi i ham ligger 
flere Mariusſer ſkjulte.“ Pompeius, en af 
Sullas Yndlinge, havde derimod foiet fig 
efter Despotens Villie og forſtsdt fin Ge— 
malinde. 

Ikke ſtor Legemsſtyrke, men en velpro⸗ 
portioneret ſlank Vært udmeerkede den unge 
Ceeſar; han havde en Ørnenæje og forte, 
levende Sine. Senere blev han mager og 
bleg og miſtede ſit Haar, dog tiltrods for 
den Sygelighed, hvoraf han oftere leed, havde 
han hærdet fig til enhver Strabadſe og var 
en god Fægter, Rytter og Svømmer. 

Under fin Landsforviisning gjorde han 
fin førfte Feldttjeneſte i Aſien og vandt Bor⸗ 
gerkronen foran Mytilene. Efter Sullas Død 
vendte han hjem, men blev ikke længe i Rom, 
men gik til Rhodus for endnu mere at ud⸗ 
danne fig i Talerkunſten under den berømte 
Molo. Underveis toge Spersvere Sfibet, 
hvorpaa han var, og da de holdt ham for 
en fornem Mand, forlangte de 20 Talenter 


E 


(over 24,000 Daler) i Loſepenge. „Hvad? ud⸗ 
brød Cceſar. For en Mand ſom jeg for— 
lange J ikke Mere? J ſkulle have 50 Ta⸗ 
lenter.“ Han ſendte ſine Tjenere omkring 
for at bringe denne Sum ſammen. Sex 
Uger maatte han forblive i Fangenſkab, men 
forſtod at ſcette fig i faa ſtor Agtelſe hos 
Speroverne, at han ſyntes at være deres 
Herre og ikke deres Fange; naar han vilde 
ſove, bød han dem at være ſtille; undertiden 
forefæfte' han dem ogſaa Digte og Fortellin⸗ 
ger, han havde forfattet, og naar de ikke 
roſte dem, truede han med at ville lade Alle 
korsfceſte, ſaaſnart han var bleven fri. En⸗ 
delig bragte hans Folk Lsſepengene, og neppe 
var han i Frihed, førend han forſkaffede fig 
nogle ſteerkt bemandede Skibe, indhentede 
Spersverne, erobrede deres Skib, tog fine 
Penge tilbage og førte Roverne til Lilleaſiens 
Kyſter, hvor de alle bleve korsfeſtede. 


2. 


Efter at Cæjar atter var vendt tilbage 
til Rom, levede han her i flere Aar ſom en 
Straajunker, kleedte fig ſmukt, duftede af Sale 
ver, tilbragte gjerne fin Tid blandt Damer 
og forſtod ved fin Venlighed at vinde alle 
Borgeres Ynudeſt. Tillige ſyntes han flet ikke 
at bekymre fig om Pompeius' glimrende 
Krigsbedrifter. 

Forſt. ſeent ſogte han om Embede og 
gik ſom Statholder til Luſitanien, det nubæs 
rende Portugal. Han reiſte ſœdvanligt i en 
Vogn, ledſaget af to Skrivere, hvem han paa 
ſamme Tid dicterede. Stridighederne i Pro⸗ 
vindſen afgjorde han med en flig Samvittig⸗ 
hedsfuldhed og Troſkab, at alle Portugals 
Steeder vare færdeles tilfredſe med ham. 
J Gades, det nuværende Cadix, traadte han 
engang ind i et Tempel, ſom var fmytfet 
med berømte Heltes Billeder. Blandt disſe 
faldt hans forſte Blik paa Alexanders Sta⸗ 
tue og Taarer ſtyrtede frem af hans Sine. 
„Denne havde i min Alder allerede erobret 
Verden og jeg har endnu Intet udført,” ſagde 
Cæfar til fine Ledſagere. 

Da han nu igjen kom tilbage til om, 
ſyntes han ganſke at ſlutte fig til Pompeius, 
hvis Soſter han endog ægtede. Endnu bes 
høvebe Cæjar en Støtte, og Pompeius var 
den meeſt anſete Mand i Staten. Men til« > 
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lige ſljcenkede han uhyre Pengeſummer til 
Folket med ubegreendſet Gavmildhed. Blandt 
Andet lod han 320 Par Fægtere optræde 
til Romernes Morſkab og alle vare iførte 
Ruſtninger af Solv. Og i fort Tid havde 
han naget fit Maal; Pompeius, der anſaae 
fig for den Forſte, havde faaet en mægtig 
Rival, Cæfar var allerede. hele Folkets Ynd— 
ling. Saaledes vovede han at anſsge om 
en Verdighed, der ellers kun tilſtodes de ær- 
veerdigſte og meeſt fortjente Senatorer, om 
Veerdigheden ſom Ppperſteproeſt. Hans Mo— 
der ledſagede ham paa Valgdagen indtil Dør- 
terſkelen, tvivlende og udgydende Taarer, 
„Moder“ — udbrød han — „enten feer Du 
mig ſom Pontifex eller ſom en Landsforviiſt.“ 
Han gik og Folket valgte ham, til Forbau⸗ 
ſelſe og Harme for alle Senatorer, ſom lidt 


efter lidt anede det Store, ſom lage ſljult i 


Cceſars Mand, og ſom tydeligt erkjendte hans 
Aergjcerrighed. Nogen Tid efter jfulbe han 
gage ſom Statholder til Provindſen Spanien, 
men hans Creditorer vilde ikke lade ham 
flippe bort fra Rom, hvor han ſkyldte over 
12 Millioner Daler, Da vidſte han ved ſin 
Snildhed at vinde den rige Crasſus for ſig, 
ſaa at denne gik i Caution for ham. Han 
afreiſte og havde ſnart i Provindſen erhver⸗ 
vet ſaameget, at han kunde betale ſin Gjeld. 
Paa Reiſen til Spanien kom han igjennem 
en ſmudſig lille By i Alperne. Hans Led— 
ſagere opkaſtede det Spørgsmaal, om der 
vel ogſaa der herſkede Misundelſe og Rang— 
ſtrid. „Siklert,“ ſvarede Cæfar. „Jeg idet⸗ 
mindſte vilde hellere være den Forſte her, 
end den Anden i Rom.“ 


3. 

Efter ſin Hjemkomſt fra Spanien op⸗ 
førte Cæfar fig allerede langt mere bydende, 
og Noms Store ſage med Forbauſelſe, med 
hvillen Magt han ledede Follet efter fin Vil⸗ 
lie. Pompeius erkjendte ſnart, at han Intet 
formagede uden Cæfar. Crasſus, den Rige, 
ſom ved fin Caution havde reddet Cæfar, og 
ſom ved udlaante Penge havde gjort næften 
alle Borgere til fine Skyldnere, ſage nu 
Cæfar byde ſom en Herre. Men denne, der 
behsvede begge, viſte dem i det Fjerne Ver⸗ 
densherredsmmet og forenede fig hemmeligt 
med dem til et Trium virat o: de tre 


Mænd forbandt fig til at handle i Falles⸗ 
ſkab. Saaledes traadte i disſe tre Mand tre 
ſtore Magter: Klogſkab og Tapperhed (Cæfar) 
Lykke og Wre (Pompeius) og Rigdommen 
(Crasſus) i et ſnevert Forbund. Caſar ſtil⸗ 
lede den rige Middelmaadighed i Midten 
mellem ſig og Pompeius ſom det Kit, der 
ſkulde holde dem ſammen, men kun Caſar 
begreb, hvortil dette Forbund maatte fore og 
hvortil Rom var moden. Den neermeſte 
Folge af Triumviratet var hans Valg til 
Conſul for Aaret 59 og hans Datter Julias 
Formæling med Pompeius. Under fit Con— 
ſulat forſtod Cæfar at gjøre fig meget yndet 
af Folket, idet han fatte en Fordeling af 
nogle Marker igjennem, og da hans Embeds— 
tid var forbi, ſatte han igjennem, at man 
overdrog ham Forvaltningen af Provindſen 
Gallien for 5 Aar. Endnu aldrig var 
Nogen bleven valgt til Statholder for ſaa 
langt et Tidsrum. 

Pompeius valgte fig Spanien, men blev 
ſiddende i god Ro i Rom; Crasſus gik til 
Aſien. Uſtridigt havde Coeſar valgt bedſt; thi 
Gallien var for en ſtor Deel endnu et frit 
Land og maatte førft erobres. Her kunde 
altſaa den fremadſtreebende Mand flaffe fig 
krigeriſk Bersmmelſe og en tro og hengiven 


Heer. 


4. 


Galliens Befolkning faldt i tre Hoved⸗ 
grupper af Folkeſlag, det aqvitanniſke 
mellem Pyrenæerne og Garonne, det egent— 
lige galliſke fra Garonne til Seine og det 
belgiſke indtil Nederrhin. Et indre For— 
bund havde disſe Stammer ikke, der herſkede 
lutter Adſplidtethed imellem dem. Efter 8 
Mars Forløb kunde Cæfar roſe fig af at have 
erobret 800 Steeder og undertvunget 300 
Folkeſlag. 

Sin forſte Kamp havde Cæfar med 
Helvetierne imellem Rhin og Rhone. De 
havde brændt deres 12 Byer og 400 Lands⸗ 
byer og vilde nu udvandre mod Veſt til 
Galliens frugtbare Enge. Men be vare Cæs 
far ilde velfomne; han kaſtede fig imod dem 
og flog dem i to Zræfninger. Den ene Halv— 
deel omkom, den anden tvang han til at vende 
tilbage til Helvetien, for at ikke Germanerue 
ſtulde beſcette Landet og blive Italiens Naboer. 
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Snart derpaa brøbde tydjfe Stammer | Han havde Venner i Rom, ſom gave ham 
ind i Gallien og angrebe Wduerne, ſom Efterretning om Alt, og hvem han fra Pro— 
holdt med Coeſar. Anfsoreren for hine Ska- vindſen tilſtillede Penge og Ordrer. Han 
rer var Arioviſt, en meget beſtemt og tap- lade i Baghold ſom en ſnu Fjende, beredt 
per Mand. Caeſar opfordrede ham til en paa at bryde frem med ruſtet Magt til 
Sammenkomſt, men han meente, at naar | enhver Tid. 

Romeren havde Noget at ſige ham, kunde Pompeius ſkaltede og valtede imidlertid 
han komme til ham. Da brød. Cæfar op i Rom efter fin Vilkaarlighed og lod fin Pro⸗ 
imod ham og hans Legioner fulgte ham den- vinds Spanien forvalte ved ſine Sendebud. 
negang med et tungt Hjerte, thi for Tydſkerne Crasſus var fra Syrien af dragen til Par⸗ 
havde Romerne en ordentlig Frygt. J Lei⸗ thernes Land og hapde der ladet fig over⸗ 
ren hørte man intet andet end Affattelſe af raſte af det tappre Folk ſaa at han blev 


Teſtamenter eller Klager og Murren mod 
Feldtherren. De Fornemſte, ſelv Caſars 
Fortrolige, opføgte alle mulige Paaſkud for 


at kunne fjerne fig af Leiren, og de, hvem | 


Skam ikke holdt tilbage derfra, kunde ſaali— 
det ſkjule deres Frygt, at man ofte faae dem 
udgyde bittre Taarer. 

Med ſjelden Overtalelſesgave talte Cæ- 
far uu opmuntrende til Hovedsmeendene og 
ſluttede med, at naar Ingen vilde følge ham, 
da vilde han alene angribe med den tiende 
Legion og gjøre denne til fin Livvagt. Da 
forſvandt deres Frygt, man fulgte den dri— 
ſtige Feldtherre, ſom for længe ſiden havde 


prøvet, at for den, der Intet frygter, er der 


ingen Fare. Nu fandt en Samtale Sted 
mellem den tydſke og romerſke Heerfsrer, men 
den førte ikke til Noget. Da Caſar erfarede, 
at Tydſkerne, advarede af deres hellige Preeſt⸗ 
inder, ikke vilde kicempe for Nymaane, lod 
han deres Bolveerker ſtorme og tirrede dem 
ſaalcenge, indtil de brode frem opfyldte af 
Forbittrelſe og modtoge Slaget. De ſtrede 
mandigt, men bukkede under for Cæfars Krigs— 
kunſt og de hærdede Legioners Udholdenhed. 
De gik tilbage over Rhinen, Caſar fulgte 
efter dem til deres merke Skove, men der 
blev det ham ſnart for uhyggeligt og gjerne 
vendte han atter tilbage til Gallien. Ogſaa 
til Britannien fatte han over; Fanebeereren 
ved den tiende Legion ſatte førft fin Fod paa 
den fremmede Kyſt, og de Andre efter ham; 
dog holde ſig kunde Romerne ligeſaalidt i 
Britannien ſom i Germanien. 


5. 


Medens Eeeſar ſyntes ganſke beſkjeeftiget 
med Krig og Erobringer i Gallien, forſomte 
han dog ingenlunde Sagerne i Hovedſtaden. 


ſlagen og fangen. 30,000 Romere draebtes 
og for at der ikke ſtulde mangle den rige Gnier 
Penge i Doden, lod Parthernes Anfører ham 
gyde ſmeltet Guld i Munden. Pompeius 
anede vel, hvilken farlig Medbeiler han havde 
i Cæfar; men han meente at have Forſprin⸗ 
| get, ſaalcenge han forblev nærværende i Rom. 
Derfor lod han, da hans Tid var omme, 
Statholderſkabet i Spanien fig paany over⸗ 
drage. Saaſnart Caſar erfarede bette, lod 
han ved ſine Venner i Rom ligeledes anholde 
om Forleengelſe af fit Statholderſkab i Gal⸗ 
lien, og da Pompeius ſtik imod Loven ſom 
Proconſul i Spanien beffæbte Embeder i 
Rom, forlangte ogſaa Cæjar det Samme. 
Derimod reiſte Pompeius ſig med Heftighed, 
bragte Senatet paa ſin Side, og der fatte— 
des den Beſlutning, at Cæjar ſkulde erklæres 
ſor en Fjende af Fædrelandet, naar han ille 
ſtrax nedlagde Vaabnene og vifte fig i Rom. 
Denne Beſlutning oprørte Cæfar paa Grund 
af fin Uretferdighed og han adlød ikke. Han 
ruſtede ſig for med ſine troe Soldater at 
drage los mod Rom, medens Pompeius til⸗ 
bragte Tiden i ſtolt Uvirkſomhed. Man 
ſpurgte ham, hvormed han vilde ſtandſe⸗ 
Cceſar. Han ſpvarede herpaa: „Jeg behøver 
kun at ſtampe med Foden imod Jorden, og 
Legioner ville vore frem af den.“ Men i 
Grunden troede den Kortſynede, at Cæfar 
med en ſaa ringe Magt ikke vilde vove at 
rykke mod Rom. Men Cæfar gjorde det 
alligevel; da han kom til den lille Flod Ru⸗ 
bicon, ſom adſtilte hans Provinds fra Ita⸗ 
lien, ſtandſede han eſterteenkſomt. Men hur⸗ 
tigt fattede han fig og ſagde: „Teerningerne 
ere kaſtede!“ Med den ene Legion, han havde 
med ſig, gik han hurtigt los paa Rom. 
Senatet havde givet Pompeius Overbefa⸗ 


| 
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lingen; næften alle Senatorer vare paa Bom- 
peius' Side, der i Spanien endnu havde en 
ſtor Gær ſtaaende, og ſom enduu ſtedſe holdt 
fig for uovervindelig. Dog, da Caſar faa 
uventet og hurtigt nærmede fig Hovedſtaden, 
flygtede Pompeius fra Rom og med ham 
200 Senatorer og hans øvrige Venner. De 
flygtede ſaa hurtigt, at de endog glemte at 
medtage Statskasſen. ; 

Cæfar havde i 60 Dage erobret hele 
Italien; næften alle fangne Soldater traadte 
over til ham, da han vifte fig gavmild og 
venlig mod Enhver. Pompeius ſamlede i 
Capua, hvorhen han var flygtet, ſine Trop⸗ 
per; og da Cæfar forfulgte ham derhen, fatte 
han ſkyndſomſt over til Grakenland. Da 
vendte Cæjar atter om, thi han vilde førft 
tage Spanien, Pompeius' Provinds, i Be— 
ſiddelſe. „Forſt vil jeg ſlaae en Armee uden 
Feldtherre,“ ſagde han, „og dernæft en Feldt⸗ 
herre uden Armee.“ 

Pompeius' 7 Legioner, ſom ſtode i Spa⸗ 
nien, veergede fig tappert, men det manglede 
dem paa erfarne Anfsrere; ſaaledes bleve de 
endelig ſlagne og gik ſtorſtedelen over til Cæ- 
fars Faner. Da denne vendte tilbage til Rom 
med ſin ſeirrige Her, frygtede Mange, ſom 
ikke fra Begyndelſen havde holdt med ham, 
for at han nu vilde erklere dem fredloſe og 
proſcribere dem. Ceſars Tilhængere valgte 
ham til Dictator, men han vifte ſig jaa 
ſkaanſom og mild, at Alle forbauſedes der— 
over. Han ordnede Statens Anliggender, 
kaldte de fleſte Landsforviſte tilbage og lod 
Folket paa ſcdvanlig Viis vælge Conſuler. 
Det valgte ham ſelv og en af hans Venner. 
Nu nedlagde Cæjar fit Dietatur og vandt 
derved Folkets Hjerter, 


6. RE 

Imidlertid havde Pompeins i Græfen- 
land ſamlet ſig en anſeelig Heer og ventede 
paa Cceſars Ankomſt. Denne fatte over med 
en ringe Magt, for faa hurtigt ſom muligt 
at kunne byde fin Fjende Spidſen. Det førfte 
Sammenſtod var ulykkeligt for Cæfar, han 
blev ſlagen og maatte træffe fig tilbage til 
øbe, ufrugtbare Egne, hvor han imøbejaae 
en truende Hungersnsd. Men Cæfar tabte 
ikke Modet; hans Soldater vare hærdede Kri⸗ 
gere, vante til Feldtlivets Moiſommeligheder 


og desuden havde han 6 Cohorter tydſke 
Hjelpetropper, ſom ikke kjendte Noget til Sal— 
ver og Pomader, medens de adelige Herrer 
i Pompeius' Heer vare meget blsdagtige. 

Pompeius lod fig overtale til et nyt An— 
greb og ved Pharſalus i Thesſalien kom 
det (Aar 48 f. Chr.) til et afgjorende Slag, 
hvori Cæfar vandt en glimrende Seir. Han 
havde befalet fine Soldater, at de kun ſtedſe 
ſkulde hugge efter be fornemme Herrers jfjønne 
hvide Anſigter, da vilde disſe nok tabe Mo- 
det. Og ſaaledes gik det ogſaa. J vild Flugt 
lob Alt fra hinanden, og Pompeius, ſom havde 
gjort ſikker Regning paa Seiren, var ſaa for— 
virret, at han ikke formagede at ordne Tilba— 
getoget. Hele Leiren faldt i Seirherrernes 
Hænder; Teltene vare ſmykkede med Ephen 
og indrettede ſom til en Feſt. Alle Pom— 
peius' Brevſkaber faldt i Cceſars Hænder, 
men den hsimodige Seirherre forſmaaede at 
erfare Navnene paa fine Fjender; han lod 
Brevene brænde, og ſtjeenkede de fornemſte 
Krigsfanger Friheden. 

Med faa Trofaſte flygtede Pompeius til 
Kyſten og beſteeg et Skib. Man vidſte i 
Begyndelſen ikke, hvorhen man ſkulde flye; 
endelig blev det beſluttet at ſeile til Wgyp— 
ten, fordi Pompeius, da han forte Krig i 
Aſien, havde forſkaffet den nu regjerende 
Konge Thronen. Saaſnart den 13aarige 
Konge hørte Gjeeſtens Ankomſt, blev han be 
ſtyrtet; thi han var bange for Cæfar. Han 
raadſlog med fine Miniſtre om, hvad der var 
at gjøre, og disſe raadte ham til at drabe 
Pompeius, hvilket vilde være det Silkreſte. 
Da den ægybtijfe Baad nærmede fig Pom— 
peius' Skib, tog denne endnu en ſmertelig 
Afſked fra fin tro Cornelia og fine Børn og 
Venner. Der anede ham en Ulykke, da han 
fane Mandſkabets mørke Aaſyn. Da Baaden 
ſtodte mod Bredden, faldt Wgypterne over 
ham og myrdede ham. De afſkare hans 
Hoved og lode Legemet ligge, ſom en tro 
Tjener begravede. Saaledes endte den lykke⸗ 


lige Pompeius, hvem man kaldte „den Store.“ 


(Fortfættes.) 
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Den elektromagneliſte Tele⸗ det andet med Kobberpladen i det tredie og 


graph. 


Elektrieiteten er een af Naturens meeſt ud— 
bredte Kræfter. Den fremkommer paa mang— 
foldige Maader, ved Gnidning, ved Stød, 
ved Varme o. ſ. v. Tage vi til Exempel en 
Glasſtang eller en Lakſtaug og gnider denne 
med et Stykke uldent Toi, vil den blive elek— 
triſk og være iſtand til at tiltraekke ſmaa lette 
Legemer. Elektriciteten fremkommer ogſaa 
ved den blotte Berøring af to ueensartede 
Metaller. Den ſaaledes frembragte Elektri— 
citet kaldes Galvanisme. At der virkelig frem— 
bringes Elektricitet paa denne Maade, kan man 
let overtyde fig om ved at lægge en Sølvftrim= 
mel over Tungen, og en Kobberſtrimmel un— 
der Tungen, naar nu Ssloſtrimlen forbindes 
med Kobberſtrimlen udenfor Tungen, vil 
man meerke en let Zittren i Tungen, hvilken 
hidrører fra den elektriſke Strøm, ſom gaaer 
fra Kobberet gjennem Tungen til Solvet og 
herfra tilbage til Kobberet. 

Det er ikke gjennem alle Legemer, at 
den elektriſfre Strom gaaer med lige ſtor Let— 
hed, igjennem Metaller og nogle andre Lege- 
mer f. Ex. Træ, Linned Toi, Jorden o. ſ. v. 
forplanter den fig med den ftørfte Lethed, 
disſe Legemer kaldes de elektriſke Ledere. 
Andre Legemer f. Ex. Glas, Harpix, Svovl, 
Silke, Elfenbeen o. ſ. v. modſcette fig Elek⸗ 
trieitetens Gjennemgang, og kaldes Ikkeledere 
(Isolatorer). 

Nedſcenkes et Stykke Kobber og et Stykke 
Zink i en ledende Veedſke, hvortil er ſat en 
ringe Mængde Syre f. Ex. Svovlſyre og, 
forbindes Zinket og Kobberet ved en Kobber⸗ 
traad udenfor Veedſken, opſtaaer der en elek— 
triſt Strom, ſom gaaer fra Kobberet gjennem 
Veedſken til Zinket, herfra gjennem Kobber⸗ 
traaden tilbage til Kobberet. Et ſaadant 
Apparat kaldes et Element. Forenes flere 
ſaadanne Elementer vil Strømmen betydelig 
forſtcerkes. Foreningen ſkeer paa folgende 
Maade; Tager man et hvilket ſomhelſt Antal 
Glas f. Ex. 3, hvoraf ethvert indeholder en 
Zinkplade, en Kobberplade og en fortyndet 
Syre, og forbinder Zinkpladen i det førfte 
med Kobberpladen i det andet, Zinkpladen i 


endelig Zinkpladen idet tredie ved en lang 
Kobbertraad med Kobberpladen i det foörſte 
Glas, ſag ville alle 3 Pladepar frembringe 
en lige ſteerk Strøm i ſamme Netning, og 
Kobbertraaden vil giennemmenlsbes af en 
næften 3 Gange faa ftæri Strom. En For- 
ening af flere ſaadanne Elementer kaldes et 
galvaniſk Batteri, og den førfte Kobberplade 
fører Navn af den poſitive, den ſidſte Zink— 
plade af den negative Pol. 

Denne Art af Batterier have den Feil, 
at de hurtig fvælfes, da Metallerne angribes 
af Syren og ofte maa fornyes. Af denne 
Grund bruges de conſtante Batterier, ſom 
frembringe en Strøm, der ikke ſveelkes i no⸗ 
gen kjendelig Grad. Vi ville her omtale 
nogle af den meeſt henſigtsmesſige Conſtrue⸗ 
tion. a 

Det Danielſke Batteri beſtaaer af en 
masſiv Zinkcylinder, ſom nedſcenkes i en med 
fortyndet Svolvſyre ſyldt porøs Leereylinder, 
denne nedſettes i en Kobberecylinder, ſom er 
fyldt med en Kobbervitrioloplssning. Ele⸗ 
menterne forenes nu pan ſedvanlig Maade, 
nemlig Zinkeylindren i det forſte med Kob⸗ 
bercylindren i det andet o. ſ. v. Det Groveſke 
Batteri er conſtrueret af Zink og Platin. J 
et rundt Glaskar, ſom indeholder fortyndet 
Svovlſyre, ſtaaer en hunl Zinkeylinder, i 
denne atter en med Salpeterſyre fyldt Leer⸗ 
cylinder, i Salpeterſyren er nedſeenket en Pla⸗ 
tinſtrimmel, ſom fættes i Forbindelſe med 
Zinkcylindren i det andet Element o. ſ. v. 

Hvor fortræffeligt dette Batteri end er, 
gier Platinets høje Priis det for foftbart til 
praktiſk Anvendelſe. 

Ved ſin Priisbillighed ſtager det Bun⸗ 
ſenſke Batteri langt over bette. 

Det beſtager af en huul Kuleylinder, ſom 
ſtager i et Glas ſyldt med concentreret Sal⸗ 
peterſyre, inden i Kuleylinderen pasſer en 
porøs huul Leereylinder, ſom fyldes med 
fortyndet Svolvſyre. Om Kanten af Kul⸗ 
eylindren ſettes en Zinkring, ſom ved en Bpile 
ftaaer i Forbindelſe med en huul Zinkcylin⸗ 
der, denne nedſenkes i det andet Elements 
Leercylinder. Foreningen af Elementerne ſleer 
paa ſcedvanlig Maade; idet Kullet trader iſte⸗ 
detfor Kobberet. i 

Stöhrer i Leipzig har conſtrueret et Bats 
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teri ſom, udmærker fig ved fin Simpelhed 
og Priisbillighed. J en Leerkrukke, ſom er 
fyldt med grovt Sand, fættes langs Kanten 
en Kreds Coaksſtykker, ſom forenes ved en 
Kobbertraad. J Midten af Krukken fættes 
en Zinkplade. De enkelte Elementer forenes 
paa den tidligere, angivne Maade. Et ſaa⸗ 
dant Batteri kan gjøre Tjeneſte i flere Aar, 
naar det opbevares i et lulket Skab og en 
Gang maanedlig vandes med en Allunsop— 
løsning. 

Den galvaniffe Strøm frembringer Barme 
og Lys. Ledet gjennem en Metaltraad op⸗ 
varmer den denne fan ſteerkt, at den bringes 
til at ſmelte. Naar den ledes igjennem to 
med hinanden i Berøring ſtagende Kulſpid⸗ 
jer, vil den bringe disſe i en faa ſteerk Hvid— 
glodhed, at de frembringe et overordentlig 
ſteerkt, blændende Lys. 

Den galvaniſke Strøm har endvidere 

den Egenſkab, at den ved at ledes igjennem 
Vand decomponerer dette i dets to Beſtand⸗ 
dele Ilt og Brint. 
Dien Virkniug, det her kommer meeſt 
an paa, er opdaget af Orſted i Aaret 1820. 
Ledes en galvaniſk Strøm fra Syd til Nord 
under en Magnetnaal, vil denne forlade ſin 
oprindelige Stilling, og med ſin Nordende 
pege mod Sſt. Ledes Strømmen over Naa⸗ 
len, vil den med Nordenden pege mod Veſt. 
Ledes Strømmen i modſat Retning, vil Naa⸗ 
len dreie ſig til den modſatte Side. Denne 
Virkning, kan betydeligt forøges ved at vinde 
Ledningstraaden ſlere Gange om Magnet⸗ 
naalen, førft over, faa under, faa over igjen 
o. ſ. v. Hver Vindning vil da virke ligeſteerkt, 
og Virkningen vil forſterkes i Forhold til 
Vindningernes Antal. En ſaadan Indretning 
kaldes en Multiplicator. Ligeſom den elek⸗ 
triſte Strom kan forandre Magnetnaalens 
Stilling, kan den ogſaa fremkalde Magne⸗ 
tisme i Jern og Staal. 

Anbringes en Jerntraad paa tvers over 
Stremmens Leder, vil den blive magnetiſk, 
ſaaledes at Nordenden vil vende mod den 
Side, hvorhen en bevægelig Magnetnaals 
Nordende vilde dreies. Den frembragte Mag⸗ 
netisme bliver meget ſteerkere, naar man vik⸗ 
ler Ledningstraaden i en Spiral om det 
Jern, ſom ſkal magnetiſeres. En paa denne 
Maade frembragt Magnet kaldes en Elektro⸗ 


magnet, disſe kunne opnage en ſaadan Styrke, 
at de ere iſtand til at bære flere tuſinde Pund. 
En Elektromagnet forfoerdiges ſom ofteſt af 
blodt Jern, bsiet i Form af en Heſteſko. 
Dens Grene omvikles med en Kobbertraad, 
ſom er overſpunden med Silke for at node 
Strømmen til at gjennemlsbe alle Vindnin— 
gerne. Saaſnart de to Ender af Kobber— 
traaden fættes i Forbindelſe med et galva— 
niſk Batteri, vil Jernet blive magnetiſk, men 
ſamme Sieblik ſom Strømmen afbrydes, for⸗ 
ſvinder Magnetismen. 

For at viſe dette tydeligt tænfe man fig 
en Jernſtang biet i Form af en Heſteſko 
ſom N P 8 (Fig. 1), om denne er villet 
en Kobbertraad hvis Ender fører hen til et 
galvaniſk Batteri, Nu vil en elektriſk Strøm 
gaae gjennem Traaden og gjøre Jernet mag⸗ 
netiſk, dette vil da tiltrælfe et Stykke Jern 
a (Ankeret), ſom er anbragt paa den ene 
Ende af en toarmet Vægtftang. Naar nu 
Strømmen afbrydes, miſter Jernet fin Mag⸗ 
netisme, og en Fjeder F anbragt paa den 
anden Ende af Vægtfiangen, vil treekle An— 
keret tilbage i dets forrige Stilling. 

Efter disſe Indledningsbetragtninger 
gage vi over til den egentlige Melee af 
Telegraphen. 

Den, ſom hyppigſt bruges, er Ane 
af Profesſor Morſe i Aaret 1832 paa en 
Reiſe med Paketbaaden Sully fra Europa 
til Amerika. 

Morſes Telegraph giver kun to Tegn, 
et Punkt, og en lige Linie, af disſe kan Te⸗ 
legraphiſten ved en let Haandbevegelſe ſam— 
menſcette de enkelte Ord. Tegnene indtryk— 
kes ban en Papſtrimmel paa den Station, 
hvortil der telegrapheres. 

Morſes Telegraph beſtaaer foruden Bat— 
teriet og Ledningstraaden af. 

1) Skriverapparatet med Uhrveerket og 
2) Nøglen. 

Skriveapparatet er afbildet i Fig. 2. M 
er Elektromagneten, ſom beſtager af to lige 
Jerneyliudre faſtſtruede paa en Jernplade og 
omvillede med en tynd overſpunden Kobber⸗ 
traad. Den ene Ende n af Traaden ſtager 
i Forbindelſe med den poſitive Pol af det 
galvaniſke Batteri, den anden Ende er faſt⸗ 
ſkruet i Mesſingſsilen m. Elektromagnetens 
to Endeflader rage lidt frem over Traadvind⸗ 
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ningerne. Ankeret a er faſtgjort paa den 
ene Ende af en Veecgtſtang Het, ſom har 
fit Omdreiningspunkt i e, paa den anden 


Ende af Veegtſtangen er anbragt en Staal⸗ 


ſtift t. 


Det er denne ſom afgiver Signa— 


lerne: idet den trykkes op mod Valſen 0, 
ſaalcenge Ankeret er tiltrukket af Elektromag⸗ 


neten. Skruerne i, d i Forening med Spi⸗ 
ralfjederen f£ tjene til at regulere Bægtftan- 
gens Bevægeljer. Et Syftem af Tandbjul 
er anbragt for at give Papiret en langſom 
og jævn Gang forbi Stiften. 

I betegner Axen af en Valſe, ſom dreies 
rundt ved en Nøgle, der pasſer paa en Fiir- 
kant anbragt paa Enden af Axen, herved lof— 
tes en Veegt, ſom hænger i Snoren 6. 

Bed et Spærhjul og en Speerhage dreies 
et paa Axen af Valſen anbragt Hjul i Bilens 
Retning. 

Dette Hjuls Tænder gribe ind i et 
Drev pan Hjulet II, dette Hjul griber atter 
ind i et Drev pan Hjulet III, ved et-Drev 
fætter Hjulet III et Par Vinger i Bevægelfe, 
ſom tjene til at regulere Hjulenes Gang. 
Teenderne paa Hjulet II gribe endvidere ind i 
Tænberne paa Valſen O', ſom bevæger en 
ligeovenover liggende Valſe 0. 


Denne er forſynet med en lille Rende 


paa det Sted, hvor den bersres af Stiften 


t. Bed Gnidningsmodſtanden føres en Pa— 
pirſtrimmel P P', ſom kommer fra en ſtor 
Valſe, igjennem Valſerne O' O, ſaaſnart Uhr- 
værfet ſettes i Bevegelſe. Dette ſkeer ved 
at udtreekke en Stift b, hvorpaa en af Hju⸗ 
lets Arme hviler, 

Signalerne beſtaae, ſom forhen ſagt, af 
Punkter og Linier. Saafnart en galvaniſk, 
Strøm gaaer gjennem Elektromagnetens 
Traadvindinger, bliver Ankeret a 8tiltrukket, 
og Stiften t hævet iveiret op mod Papir⸗ 
ſtrimlen, hvorpaa den frembringer en For⸗ 
dybning. Naar Strømmen afbrydes, ophee⸗ 
ves Elektromagnetens Tiltrakningskraft, og 
Fiederen £ treekker Voegtſtangen tilbage i dens 
forrige Stilling. Varer den galvaniſke Strom 
altſaa kun et Sieblik, frembringer Stiften et 
Punkt, varer den laenger derimod en Linie. 

Stiftens forſkjellige Bevegelſer bevirkes 
ved Nøglen. 

Nøglen (Fig. 3.), ſom er faſtſkruet paa 


Bordpladen tilligemed de andre Dele af Ap— 
paratet, er i Fig. 2. antydet ved D. 

Noglen beſtager af en toarmet Vegt⸗ 
ſtang D, ſom har fin Axe i Mekalſtativet E, 
paa den forreſte Halvdeel bærer Vergtſtangen 
en Mesſinganſats » (Hammeren). Denne 
kan ved et Tryk paa Vægtftangen bringes i 
Berøring med den nedenfor liggende Mesſing⸗ 
ambolt g. En Fjeder er driver Vegtſtangen 
opad. 

Ved Skruen d', ſom hviler paa et El⸗ 
ſenbeensſtykke x, kan Veegtſtangen D hæves 
og ſeenkes, hvorved v, og q kunne bringes i 
en fuldkommen Berøring. Denne Stilling 
indtager Noglen, naar der ilke arbeides, man 
ſiger da, at Nøglen er lulket, naar v og d 
ilke berøre hinanden, ſiges den at være aaben, 
Den fra Elektromagneten (Fig. 2.) kom- 
mende Traad ſtager ved Ssilen m og Mel— 
lemtraaden m' i Forbindelſe med Metalambol⸗ 
ten q (Fig. 3.). Enden w af den fra den 
ene Station til den anden løbende Traad 
er faſtgjort i Ssilen E. : 

Apparatet i Virkſomhed. 

J Fig. 4. betegne S og 8“ Telegraph⸗ 
liniens to Endeſtationer, B' Batteriet i den 
ene Station, M og M' Elektromagneterne med 
uren (Fig. 2.), E, E' Nøglerne (Fig. 3.), 
nn? Ledningstraaden og P P' Jordpladerne. 
p er forbunden med Batteriet B's negative 
Pol og P' med Omviklingstraaden af Elek⸗ 
tromagneten M'. 

Naar der ikke telegrapheres ere begge 
Nøglerne lukkede. Herved er ogſaa Batteriet 
lukket, og en galvaniſk Strom circulerer uaf⸗ 
brudt gjennem hele Ledningen og gjennem 
begge Elektromagneternes Traadvindninger. 
Ankerne a (Fig. 2.) ere altſaa ſtadig tiltrukne, 
og Stiften 1 trylket op mod Papiret. 

Med Henſyn til Fig. 2., 3 og 4 er 
Strommens Retning folgende: Fra den po- 
ſitive Pol igjennem n til M og videre til 
m, d, v, E, WW. E, », d' m', M', n', P', 
igjennem Jorden til P og herfra tilbage til 
den negative Pol. 

Tidligere lededes Strømmen ilke tilbage 
gjennem Jorden, men gjennem en Traab. 
Paa Profesſor Morſes Forlangende blev i 
Aaret 1844 anſtillet en Relke Underſogelſer 
for at prove om Jorden kunne bruges ſom 
Leder for den gal vaniſke Strøm. Bed disſe 


Underſsgelſer, ſom kronedes med ſtort Held, 
er megen Uleilighed og Udgift ſparet. . 
Naar den ene Station f. Ex. S vil af⸗ 
ſende en Depeſche aabnes Nøglen E ved at 
løfte Skruen d' (Fig. 3.) hvorved Strømmen 
afbrydes. Paa begge Stationer bliver nu 
Ankeret a løsrevet fra Elektromagneten ved 


Fjederen 1 (Fig. 2.) Bed hurtig at aabne, 
og lukke Nøglen D, ville flere galvaniſke . 


Stromme hurtigt ovenpaa hinanden ledes 


om Elektromagneten, og Ankeret a vil Tigefaa | " 


ofte blive tiltrukket og fraſtsdt af Elektromag⸗ 
neten. 

Ved denne Klapren op og ned af Anfe- 
ret underrettes Telegraphiſten paa den anden 
Station S' om Telegrapheringens Begyn⸗ 
delſe. 

Stiften b i Uhrveerket træffes da ud, 
hvorved dette ſcettes i Gang. Parpirſtrimlen 
P P', der trælfes igjennem Valſerne O' O, 
er nu færdig til at modtage Signalerne. 

Disſe gives fra 8, derved at Telegraphi⸗ 
ſten trykker Nöglen D ned, og holder denne 


nedtrykt et Sieblik eller i længere Tid, efter⸗ + 


ſom han vil frembringe et Punkt eller en 
Jænger Linie. 

Da Nøglen paa Stationen 8, forbliver 
lukket, retableres Strømmen, naar Telegraphi⸗ 
ſten lukker fin Nøgle, den afbrydes derimod 
hvergang han aabner denne. 

Paa denne Maade arbeider lun Uhrveer⸗ 
ket pan den Station, ſom modtager en De: 
peſche; paa Stationen 8 ſtager det ſtille, da 
Stiften b ikke er trulken ud. 

Naar Nøglen er aaben faa lang Tid 
ſom udfordres til at frembringe 3 Punkter, 


fremkommer et fort Mellemrum imellem Teg⸗- 8 
nene, et ſaadant Mellemrum adſkiller de ens |, 


kelte Bogſtaver. 


Et Mellemrum af 6 Prikkers Varighed . 


adſkiller de enkelte Ord. Flere paa hinanden 
følgende Prikker eller en lang Linie tilkjende⸗ 
giver, at Depeſchen er feerdig. 

Nu indſcettes Stiften b paa ſin. Plads 
i Stationen S', og Nøglen D lukkes paa 
Stationen S ved Skruen d'. 

Morſes Alphabet beſtaaer af Punkter, 
forte og lange Linier ſamt forte og lange 
Mellemrum. Et enkelt hurtigt Tryk paa 
Noglen D frembringer et Punkt, ſom be⸗ 
tegner det fan hyppig brugte Bogſtav 


i 


Bogſtavet T betegnes ved en Linie, ſom ſva— 
rer til to Punkter, og en længere Linie ſvarende 
til 4 Punkter, betyder L og en til 6 Punkter 
ſvarende Linie 0 (Nul). 

Alphabetet dannes 19 105 af folgende 
Tegn: 


n , DF N 
I i e I e 
5 8 
* „ 1 a. 

. 2 . 4 mer 
5 —7 3 9 


Folgende Depeſche: Nyborg den 13de 
Mai Kl. 10 45 M. De tre franſke Skrue⸗ 
linieſkibe og en Dampkorvet pasſerede under 
Salut herforbi Kl. 8. 


N y b 0 r g d en 
, e eee NAS Hi 
r mL. 70747 ze REN 
F 
5 E c 8 * r u e 
5 n l eee kr SYRER 
ig 1 8 95 7805 7 1 1 
2 A fin Bl 5 Fi 15 77 saks 
FF 
e ee e e vgeRER 
19 5 0 5 . 2 Eg me 


Paa Grund af de Morſeſke Telegras 
phers Indretning kan man oprette Mellem⸗ 
ſtationer, hvilke alle maa ſorſynes med de 
ſamme Apparater ſom Havedſtationerne, nem⸗ 
lig et Skriveapparat og en Nøgle, og disſe 
kunne ſaaledes indſkydes i den ſamme Lede 
ning. Det paa Endeſtationen anbragte Bats 
teri er tilſtreekkeligt til at fætte alle de Sta- 
tioner, ſom befinde fig i Ledningen iſtand til 


E. | at modtage og afſende Depeſcher. 
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Iſtedetfor Stiſten b (Fig. 2.), ſom ſpeer⸗ 
rer Hjulet II, kan anbringes en Hemſko paa 
Vinden af det førfte Hjul. Naar denne 
tages fra bliver Hjulet, og derved Gang— 
verket frit. 

Endnu henfigtsmæsfigere er den Ind— 
reining ved hvilken Uhrveerket gjøres frit ved 
Depeſchens Begyndelſe af den galvaniſke 
Strøm, uden at Telegraphiſten behøver at 
være tilſtede. 

Denne Indretning beſtager af en Arm, 
ſom fpærrer Vindfloien IV (Fig. 2.), ſaalcenge 
Maſkinen ſtager ſtille, herved ſpoerres ogſaa 
Gangveerket, Armens anden Ende ſtager i 
Forbindelſe med Veegtſtangen it, naar denne 
ſorſtegang bevæger fig, bliver Maſkineriet frit. 

J Telegraphens Stilſtand er Ankeret a. 
tiltrukket, og Stiften t trykket op mod Val⸗ 
ſen O0. Bliver nu Strømmen afbrudt ved 
Noglens Aabning, falder Stiften ned og med 
den Sperhagen, ſom flopper Vindfleien, denne 
bliver da fri og herved ogſaa hele Maſki— 
neriet. 

; Den omtalte Sperhage kan ftaae i For- 
bindelſe med en Klokke, ſaaledes at naar 
Sperhagen falder ned begynder Veerket at 
gage og Klokken at ringe, herved underrettes 
ere MMbMen om Telegrapheringens Begyn⸗ 
elſe. 
Efter mange Forſog med forſfjellige 
Materialier har det viiſt fig, at en af hærdet 
Staal forfærdiget Stift egner fig bedſt til 
at afſkrive Signalerne. Den bliver ikke 
ſtump, behøver ikte at ſteerpes eller renſes, 
og giver, naar den er vel tilſpidſet, godt 
leſelige Indtryk i Papiiret, uden at dettte 
ſonderrives. . 

Førft efter 13 Mars udholdende, møifom- 
melige og koſtbare Forføg, lykkedes det Morſe 
at fremſtille den ovenfor beſkrevne Telegraph 
i ſin Fuldkommenhed og Simpelhed, Den 
blev forſte Gang anvendt til en Telegraph⸗ 
linie mellem Baltimore og Washington. 

Fig. 4. viſer Maaden paa hvilken Appa⸗ 
raterne vare opſtillede fra dens førfte Virk⸗ 
ſomhed til Congresſens Slutning i Juni 
1844 Kobberpladerne P P' vare 5 Fod lange 
og 2½ Fod brede. Den ene af dem var 
nedlagt paa Bunden af Baltimores Dok i 
Neerheden af Baltimore og Ohio Jernba⸗ 
nens Banegaard i Scatl-street, den anden 


var lagt under Gulvet af Kjelderen i Capi⸗ 
tolium i Washington. 

Ved det omtalte Arrangement kan begge 
Stationerne ikke arbeide paa eengang, derfor 
maa Noglerne være luftede, naar der ikke tele⸗ 
grapheres, og Batteriet maa være iſtadig 
Virkſomhed. Herved fremkommer den ſtore 
Mislighed, at Batteriet udkræver megen Op⸗ 
meerkſomhed og foraarſager ſtore Omkoſt⸗ 
ninger, da det ſtadig maa arbeide, uagtet dets 
Virkſomhed kun benyttes under Telegraphe⸗ 
ringen. Directeur-Asſiſtenten ved de forenede 
nordarmerikanſke Telegrapher Alfred Vail har 
indført et nyt Syſtem, i hvilket der anvendes 
to Traadledninger og Jorden, hertil udfor⸗ 
dres kun eet Batteri. Paa denne Maade kan 
der telegrapheres fra begge Stationer i mod⸗ 
ſat Reining paa ſamme Tid. Batteriet Des 
hover kun at være i Virkſomhed under Tele⸗ 
grapheringen. 

De morſeſke Telegrapher udmærke fig 
iſcerdeleshed ved den Hurtighed, hvormed 
Tegnene afpræges pan Papiret. En øvet 
Telegraphiſt kan ſaaledes telegraphere 100 — 
120 Bogſtaver i Minuttet. 

Som Exempel paa de i Amerika etab» 
lerede, navnlig New York Albany and Buf- 
felo Telegraph Company, Telegraphers Hur⸗ 
tighed, tjener Gouverneur Poung's Budſkab 
til den lovgivende Forſamling i Albany. Op⸗ 
læsningen begyndte i Albany den 5 Januar 
1847 Kl. 11 og 42 Minutter og blev gjen⸗ 
nem Telegraphen afſendt til Nev Pork, hvor⸗ 
til den ankom Kl. 3. Bubdſkabet indeholdt 
5000 Ord med 25,000 Bogſtaver, det blev 
telegrapheret af tvende paa engang arbeidende 
Telegrapher, hvorved der faldt 83 Bogſtaver 
i Minuttet i Gjennemfnit. 

Da den galvaniſke Strom ſpeekkes bety⸗ 
deligt ved den lange Vei den maa pasſere, 
maa ben retableres, hvilket fear ved et Appa⸗ 
rat, ſom kaldes Nelaiet. Conſtructionen af 
dette Apparat er angivet i Fig. 5. 

M M er en Elektromagnet omvunden 
med en fiin Kobbertraad. 

Ankeret A er faſtſkruet paa den leengſte 
Ende af en toarmet Veegtſtang B B'. BVengt⸗ 
ſtangens Axe er coniſk tilſpidſet og bevæger 
ſig mellem to Skruer, ſom befinde ſig i Sta⸗ 
tivet C. 

Naar en galvaniſt Strøm gaaer gjen⸗ 
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nem Traadvindningerne, bliver Elektromagne— 
ten magnetiſk og tiltrekker Ankeret 4. Her- 
ved gaaer Veegtſtangens ene Ende B nedad, 
den anden Ende R' opad, En Spiralfjeder 
f, ſom er udſpeendt mellem Vegtſtangens ene 
Ende B' og en horizontal Plade g, træffer 
Ankeret tilbage i dets forrige Stilling, naar 
Elektromagneten taber ſin Magnetisme ved 
Strommens Afbrydelſe. 

J denne Stilling er Afſtauden mellem 
Elektromagneten og Ankeret meget ringe om— 
trent ſom et Stykke Papirs Tykkelſe, i Almin⸗ 
delighed retter Aſſtanden fig efter Strommens 
Styrke. 

Mesſingſsilen S er foroven forſynet med 
en horizontal Plade, hvorigjennem gaaer en 
Skrue h h i vertical Retning. Pladen hvor⸗ 


paa Fjederne er faſtgjort kan ſtydes op og 


ned ad Ssilen 8, og er forfynet med en 
Motrik for Skruen hh, denne er fiinffaaren 
og hviler med fin Spids paa Foden af Mes⸗ 
ſingſsilen 8. Dens Dreining til Heire eller 
BVenſtre bevirker en ſteerkere eller ſvagere 
Speendning af Fjederen f. 

Mesſingſtativet E bærer to füinſkaarne 
Skruer D og D', mellem huis Spidſer 
Ankervegtſtangens Ende B kan bevæge fig. 
Den bverſte Skrues Spids D er af Elfen⸗ 
been eller af en anden iſolerende Subſtants, 
hvorimod den nederſte Skrue D' er af Metal. 
Spillerummet mellem disſe to Spidſer er 
kun ringe og retter fig ligeledes efter Strøm- 
mens Styrke. 

Skruen D' er ſtillet ſaaledes, at dens 
Spids ſtrax kommer i Berøring, med B, naar 
Ankeret A, tiltrækkes af Elektromagnet M N'. 
Saalcenge ingen Strøm circulerer gjennem 
Traadvindningerne, fvæver A over Elektromag⸗ 
neten, og B hviler op mod Skruen D. 

Imellem E, C, S og Bordpladen P p' 
er lagt Elfenbeensplader for at holde disſe 
fuldkommen iſolerede fra hverandre. 

Af de to under Bordpladen P' lobende 
Traade ftaaer x i Forbindelſe med Mesſing— 
ſtativet E og y med Søilen 8. 

L beteguer Localbatteriet, ſom idelmindſte 
maa beſtage af 3—5 Elementer, den poſitive 
Pol ſtaaer ved Traaden x i Forbiudelſe med 
Stativet E. Betegner R Elektromagneten paa 
den Station hvortil telegrapheres, bliver den 
ene Ende af Omviklingstraaden forbunden 


med Localbatteriets negative Pol ved Traa— 
den u, den anden Ende ſcettes ved Traaden 
y Forbindelſe med Ssilen 8; Enderne m, m' 
af Traaden om Elektromagneten M' for— 
bindes med Hovedledningen, m med Lednings— 
traaden og m' med Jordpladen. Antages 
nu, at der ſkal telegrapheres direkte fra Ham: 


borg til Kjøbenhavn uden Mellemſtation, vil 


Strømmen, ſelv om Batteriet beſtager af 
over 100 Elementer, blive fan ſvag ved Mod— 
ſtanden og de mange Forgreninger i den 
udſtrakte Linie, at den ikke er iſtand til at 
bevæge Skriveſtiften. Man indſkyder da 
Relaiet i Kjøbenhavn og forbinder m med 
den fra Hamborg kommende Ledningstraad 
og m' med Jordpladen. 

Strømmen fra Hamborg gjennemlsber 
nu Relaiets Omvindinger i Kjøbenhavn og 
magnetiſerer Elektromagneten ganſke fvagt, 
Elektromagneten har nu ikke andet at gjøre 
end at tiltrekke det tæt over den fvævende 
Anker 4, hvortil der ikkun udfordres en ringe 
Kraft. 

Saaſnart bette ſkeer, træder Veegtſtangs⸗ 
enden B i metalliſk Berøring med den ne⸗ 
derſte Skrue D' og lukker derved Localbatte- 
riet L. Dettes Strøm circulerer zieblikkelig 
i Retningen fra den poſitive Pol til X, E. D,, 
B, B', f, S, y, R, u til den negative Pol, ſaa⸗ 
ledes ſom Pilene antyde. Elektromagneten 
i Apparatet R bliver nu ſteerkt magnetiſk og 
kan virke med den behorige Kraft paa Me⸗ 
chanismen til Stiftens Beveegelſe. J det 
Sieblik Liniebatteriet aabnes i Gamborg og 
Hovedſtrommen afbrydes i mm' eller MM“, 
træffer Fiederen 1 Ankeret A fra Elektromag⸗ 
neten M MW i Kjøbenhavn, Enden B af Vegt⸗ 
ſtangen vil da ſtode op imod Elfenbeensſpid⸗ 
ſen af Skruen D, herved aabnes Localbatte⸗ 
riet L og Magnetismen forſvinder fra R. 

Formedelſt den ringe Afſtand hvori 4 
befinder fig fra M M' og det lille Spillerum 
B har mellem Skruernes Spidſer, er Spil⸗ 
let af Ankeret, A og Bægtftangen B B' ſaa 
livligt, naar Strømmen hurtig afbrydes og 
retableres i Hamborg, at man knap kan følge 
Beveegelſen af 8 A B' med Siet, men kun 
kan iagttage denne ved Ankerets Klapren. 

Paa Grund af Relaiet opnaaer den 
Morſeſke Telegraph en umaadelig udſtralt 
Virkſomhed i Længden, og da den gjennem 


Traadledningen circulerende Hovedftrøm, kun 
ſkal føre det let bevægelige Anker, kan Skri— 
veſtiften med ſtor Beſtemthed paa meer end 
100 Miles Afſtand afpreege de vedtagne 
Tegn. 

J Aaret 1845 medbragte Morſe et efter 
dette Princip conſtrueret Relais, ſom han 
deponerede i det Amerikanſke Geſandtſkabs— 
hotel uden at foreviſe ſamme. 


Nøglen i Forbindelſe med Relaiet i 


den Morſeſke Telegraph. 


Fig. 6. viſer Noglen ſaaledes ſom denne 
ber conſtrueres, naar der mellem denne og 
Skriveapparatet indſkydes et Relais. 

Nøglen maa være indrettet ſaaledes: 

1) at den, naar Telegrapherne paa begge 
Stationer ikke arbeide, holder Linie og Local— 
Batteriet aabne, faa at disſe ikke virke uden 
Nytte. 

2) at den i denne Stilſtand holder Lednings— 
kjceden lukket, for at der til enhver Tid kan 
føres en Strom igjennem den fra den fjer— 
nede Station. 

3) at den i denne Stilſtand ſtager i For— 
bindelſe med Relaiet, det vil ſige, at den 
ſtrax leder den fra den fjernede Station kom- 
mende Strøm til Relaiets Elektromagnet 


|| 


E 


J Figuren er Elfenbeenseylindren hoid 
og Mesſingſkiven ſkraveret. 

Mesſingſtiven c gaaer ned gjennem Pla⸗ 
den A A og ftaaer ved en Traad i Forbin⸗ 


delſe med Skruehylſtret a. 


Mesſingſtativet B B ſtaaer ved en Traad 
i Forbindelſe med Hylſtret b. 

Veegtſtangen H ci har paa den ene Arm 
en metalliſt Fremſtagenhed C, der fører Navn 
af Hammeren under denne befinder ſig en 
lille Metalambolt d. Hammeren og Am— 


bolten holdes adſtille fra hinanden, naar der 


ikke arbeides, ved en Fjeder ſ. 

Veegtſtangens anden Ende i, ſom er 
biet nedad, ſtager i en inderlig Berøring 
med Mesſingſkiven o og altſaa ogſaa i For⸗ 
bindelſe med a. Metalambolten d ftaaer ved 
en Traad i Forbindelſe med Hylſtret g. 

Trykkes Veegtſtangen Hei ned, ophe⸗ 
ves Forbindelſen mellem denne og a, paa 
den anden Side bringes Forbindelſen mellem 
Vergtſtangen og s tilveie. Opharves Trykket, 
træber Veegtſtangen atter formedelſt Fjederen 
f i Forbindelſe med a, hvorimod Forbindel⸗ 
ſen med g ophæves, Nøglen aabner fig altſaa 


af ſig ſelv. 
Sammenhængen mellem Nøglen, Over⸗ 


dragene og Sfriveapperatet vil blive tybe- 


MW? Fig. 5., for at denne ved Tiltreeknin- ligt af det Folgende. 


gen af Ankeret & kan lukke Localbatteriet L 
og indvirke paa Elektromagneten i R. 

4) at den til enhver Tid kan lukke det med 
den i Forbindelſe ſtagende Liniebatteri og 
ſaaledes afſende Depeſcher til den anden Sta⸗ 
tion, hvorved den ſamtidig maa hæve For⸗ 
bindelſen med fit eget Relais, for at Strøm- 
men kan gaa direkte fra Liniebatteriet til den 
anden Station. 

Den af Halſke i Berlin conſtruerede 
Nøgle fyldeftgjør paa det Fuldſteendigſte alle 
disſe Fordringer. 

AA er Trepladen, hvorpaa Nøglen er 
anbragt. 

BB er et Mesſingſtativ hvori den toar= 
mede Vegtſtang HC i hviler med Axen nn. 

Veegtſtangen H C i ſtager altſaa altid i 
metalliſk Berøring med Stativet B B. 

J Stativet B B befinder fig lige under 


Morſes Telegraph med Relais for to 
Stationer. Den morſeſke Telegraph i ſin 
Fuldkommenhed, ſaaledes ſom den forferrdi⸗ 
ges af Halſke i Berlin. beſtaaer for hver 
Station af: 

1) Et Linie og et Localbatteri 

2) Et Skriveapperat med Skriveſtift (Fig. 2.) 
3) Relaiet (Fig. 5.) og 

4) Nøglen (Fig. 6.) 

Opſtillingen af disſe 4 Dele paa begge 
Stationer er letfattelig af Fig. 7. 

Den venſtre Side henhører f. Ex. til 
Stationen Gamborg, den höire Side til Sta⸗ 
tionen Kjøbenhavn. 

N betegner Skriveapperatet med Skri⸗ 
veſtiſten (Fig. 2.). U betegner Relaiet hvis 
enkelte Dele ere betegnede med de ſamme 
Bogſtaver ſom i (Fig. 5.) S eh betegner Nog⸗ 
len; Vengtſtangen er ikke tegnet her. Det 


Vegtſtangens nedadbsiede Ende en Mesſing- | indenfor Elfenbeenscylindren liggende Me⸗ 
ſkive o, ſom ved en Elfenbeenscylinder iſole- talſtykke o ſtager naar Telegraphen ikke arbei⸗ 


res fra Stativet B B. 


der i Forbindelſe med Vegtſtangsarmen i og 
31 
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Axen mn, hvilfet er antydet paa den høiere 
Side af Tegningen ved 3 punkterede Linier. 
J denne Stilling ſtager Vergtſtangen og dens 
Axe ikke i Forbindelſe med d og g. 

Over Relaiet tilhoire findes Localbatte— 
riet L, hvis poſitive Pol ved en Traad x 
ſtager i Forbindelſe med Stativet E, den 
negative Pol ſtaaer ved Traaden u i Forbin⸗ 
delſe med den om Elektromagneten i Skrive— 
apperatet gaaende Traad. Fra Ssilen 8, ſom 
tjener til Underſtsttelſe for Fjederne k, gaaer 
en Forbindelſestraad y til den anden Ende 
af Traaden om Elektromagneten i Skriveap⸗ 
paratet. 

Saalcenge Veegtſtangen B' i Relaiet 
U itte er i Forbindelſe med Stativet E, er 
Localbatteriet L aabnet, da den poſitive 
Strom ilke kan komme fra E til B. Treſder 
Veegtſtangsenden B ved Ankerets Tiltrakning 
af Eleklromagueten i Relaiet Ui Forbin— 
delſe med E, lukkes Localbatteriet, og Local— 
ſirommen tager folgende Retning: fra den 
poſitive Pol til x, E, B, B55 8, y, R, u til den 
negative Pol. 

Enderne m m” af Traaden om Eleltro⸗ 
magneten i Relaiet U ere forbundne ved Skrue⸗ 
klemmerne 3˙2 (i Hamborg) og a' K (i Kis⸗ 
benhavn) ſaaledes, ſom de punkterede Linier 
angive. 

J Stkruerne 2 og K er endvidere paa 
hver Station Enden af Ledningstraaden ind⸗ 
ſkruet, endvidere ſtaaer Polen 2˙ paa den ene 
Station (Hamborg) og Polen k' paa den anden 
Station (Kjsbenhavn) af det ved Siden af 
Nøglen Sch ſtaagende Liniebatteri i Forbin⸗ 
delſe med de ſamme Skruer 2 og K. De 
andre Poler i Batterierne forenes med Klem⸗ 
ſkruen g og Ambolten d ved en Traad. 

Skrueklemmen a' i Relaiet ſtaaer ved en 
Traad i Forbindelſe med Skruen a og alt— 
faa ogſaa med Metalſtykket e. Endelig gaaer 
paa begge Stationer fra Skruen d en Traad 
ned til Kobberpladerne K K, de ſaakaldte 
Jordplader, ſom ere nedgravede i Jorden. 
Disſe erſtatte ſom beljendt den halve Led— 
ning, da Strømmen gaaer fra den ene Plade 
gjennem Jorden til den anden. Traaden 
ſom fører fra b til K kaldes Jordtraaden, 
den fra 2 til K Ledningstraaden. 

Naar der ikke telegrapheres ere Nöglerne 
paa begge Stationer gabne; Vagtſtangen 


* 


ſtager da i Forbindelſe med Mecalſtykket e, 
og er adſkilt fra d, ſom Tegningen 8 ch 
viſer (i Kjøbenhavn). 

Baade Linie og Localbatteriet ere aabne; 
thi Liniebatteriets Strøm finder ingen Udvei 
ved d og Localſtrommen ſtandſer ved E. 

Relaiets og Skriveapperatets Ankere ere 
tiltrukne. 

Hamborg afſender nu en Depeſche til 
Kjsbenhavn. 

Telegrahiſten i Hamborg lukker nu Nog⸗ 
len ved at trykke paa Haandgrebet H (Fig. 6.), 
hvorved Vegtſtangen og dens Axe trader 
i Forbindelſe med Ambolten d, ſom de tre 
punkterede Linier antyde, hvorimod Forbindel⸗ 
ſen mellem den yderſte Ende i og Metals 
ſtykket c ophæves. Herved lukkes Liniebatte⸗ 
riet i Gamborg, og Strømmen tager følgende 
Retning: 

Fra den poſitive Pol kk“ til g, gjennem 
Noglens Vegtſtang til dens Axe mn, herfra 
til b, gjennem Jordtraaden til Pladen K. 
Nu ledes Strømmen gjennem Jorden til den 
anden Plade K og gjennem Jordtraaden til 
b paa den anden Station, herfra til Noglens 
Axe nn, da Noglen ſtager aaben, gaaer 
Strømmen videre igjennem Metalſtykket e til 
a og trœder ved a' ind i Kjøbenhavns Relais, 
gjennem m gaaer den mu til Elektromagneten 
MM' gjennemleber Traadvindninger og ledes 
gjennem m' ud til K. 

Da Strømmen ilke kan komme videre 
giennem k 2% g, d, da Ledniugen er afs 
brudt ved d, gaaer den fra K gjennem Led⸗ 
ningstraaden tilbage. til Hamborg, hvor den 
træder ind i Relaiet ved 2. Herfra kan den 
ikke folge Retningen m', M I', m, a', a, e, 
da Forbindelſen er afbrudt ved e, og den 
mødes da til at gage fra 2 til Hamborgs 
Liniebatteries negative Pol 2˙ og har ſaale⸗ 
des fuldendt fit Kredslob. 

Strømmen fra Hamborg har allſaa 
giennemlsbet Relaiet i Kjøbenhavn og gjort 
Elektromagneten M M' magnetiſk, denne til⸗ 
træffer da Ankeret A, og bringer B i Bers⸗ 
ring med E. Kjøbenhavn Localbatteri lulkes 
derved, og Localſtrommen eireulerer i fol— 
gende Netning. Fra den poſitive Pol gjen⸗ 
nem x til E, gjennem B B', til S og y, om, 
kring Elektromagneten i Skriveapparatet og her- 
fra gjennem u til Localbatteriets negative Pol. 
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Skriveapparatets Elektromagnet M (Fig. 2.) 
magnetiſires ſaaledes af Kjøbenhavns Local— 
ſtrom, Ankeret a tiltrœkkes, Stiften t hæves 
iveiret og gjør et Indtryk i Papiret. 

Hovedſtrommen fra Hamborg omgaager 
altſaa Relaiet og Skriveapperatet derſteds og 
ledes ved Nøglen til Relaiet i Kjøbenhavn 
hvor den ved at magnetiſere Elektromagneten, 
luffer Localbatteriet, og frembringer en Lo— 
calftrøm, ſom bevæger Skriveſtiften. 

Efterat Telegraphiſten i Hamborg har 
trykket Nøglen ned, og derved frembragt et 
Punkt paa Papiret i Kjebenhavn, flipper han 
Grebet H (Fig. 6.), og Fjederen k aabner 
atter Nøglen, hvorved Forbindelſe mellem 
C og d ophæves og bringes iftand imellem 
i og e. Herved kommer Telegraphen igjen 
i Stilſtand, og Skriveſtiften i Kjøbenhavn 
ſynker igjen ned fra Papiret. Naar Tele- 
graphiſten i Gamborg holder Nøglen lulket, 
forbliver Stiften trykket op mod Papiret i 
Kjøbenhavn og frembringer, naar dette er 
fat i Bevegelſe, en lige Linie. 

Naar der ffal telegrapberes aabner og 
lukker Telegraphiſten Nøglen gjentagne Gange. 
Ankerets Klapren op og ned er ſaa lydeligt, 
at det er tilſtreekkeligt fer at henlede Tele— 
graphiſtens Opmeerkſomhed. Saaſnart Tele- 
graphiſten bliver opmeerkſom herpaa, fætter 
han Maſtinen og derved Papiret i Gang. 

Telegraphiſten i Hamborg afſender nu 
Depeſchen ved Hjælp af Nøglen. Tegnene 
indpræges paa Papirſtrimlen i Kjøbenhavn, 
og det ſtager nu i Telegraphiſten Magt at 
aflæfe Depeſchen af denne. 

Naar Ankeret hører op at klapre og der 
viſer fig en Mængde Punkter eller en lang 
Streg pan Papiret er Depeſchen ſeerdig. 
Telegraphiſten i Kjøbenhavn ſtandſer Maſli⸗ 
nen og giver ved et Signal med Nøglen 
tilfjende, at han vil ſvare, eller blot at han 
har forſtaget Depeſchen. Telegraphiſten i 
Hamborg fætter nu fit Apparat i Gang og 
er færdig til at modtage Svaret. 

Nu lukkes Nøglen i Kjøbenhavn, og 
Axen nn træber i Forbindelſe med d, medens 
Forbindelſen med o ophæves. Strømmen 
fra Liniebatteriet i Kjøbenhavn tager da 
folgende Retning: Fra den poſitive Pol k“ 
til K og da den ikke kan tage Retningen m', 
M' M, m, a', a, c, da Forbindelſen er afbrudt 


ved o, gaaer den gjennem Ledningstraaden 
og ind i Relaiet ved 2, herfra gjennem m' 
til V, M', m, a', a og da Noglen ſtaaer aaben 
gjennem e, Noglens Axe nn, til b gjennem 
Jordtraaden til Pladen K i Hamborg, gjen⸗ 
nem Jorden til Pladen K i Kjøbenhavn og 
følger da Retningen b, Noglens Axe mn, 
Veegtſtangen, gjennem d til g og herfra til⸗ 
bage til Batteriets negative Pol 2“, hvor 
den ender Kredsløbet Paa denne Maade 
gjentages nu i Hamborg hvad der for gik 
for fig i Kjøbenhavn. Relaiet og Skriveap⸗ 
paratet ſtaae nu ſtille her, medens begge 
Dele arbeide i Hamborg. 

Man kan bevæge Nøglen faa hurtigt, 
man vil, Signalerne ville, endog i flere hun⸗ 
drede Miles Aſſtand afpræges med en beun⸗ 
dringsveerdig Regelmesſighed og Noiagtighed. 


| 


Edderkoppen, Græshoppen 
og Myren. 


(Efter C. Gude). 


I. 


J gamle Dage levede i Grakenland, fortæl- 
ler Sagnet, en Prindſesſe ved Navn Arachne. 
Hun var blendende ſkjen og faa feerdig i at 
væve, at hun overgik Alle og Ingen kunde 
maale ſig med hende i denne Kunſt; hendes 
kunſtforſtondige Hoender vævede de fineſte og 
ſmukkeſte Tepper, hvori der var udarbeidet 
Slag og Jagtſtykker, Dyr og Blomſter. Hele 
Grcekenland var ſtolt af den ungdommelige 
Kunſtnerrinde, ja hendes Bersmmelſe ſtrakte 
fig endogſaa langt ud over Landets Grænd= 
fer; men jo videre hendes Roes udbredte fig, 
jo ſtorre blev ogſaa hendes Stolthed; jo 
ffjønnere det Voevede var, jo ſtyggere blev 
hendes Hjerte. Nu driſtede hun ſig endog⸗ 
faa til at udfordre den kunſtfoerdige Gudinde 
Pallas Athene til en Verddeſtrid i at væve, 
da hun troede, at Ingen hverken i Himlen 
eller paa Jorden kunde komme hende nær i 


' 
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denne Kunſt. Gudinden vifte fig med en 
Vaverſkytte i Haanden; hoi og ærværbig, 
med alvorligt Aaſyn ſtod hun pludſelig foran 
Arachne, hævede den Haand, hvori hun 
holdt Varverſkytten og berorte dermed den 
hovmodige Prindſesſe; denne forfcerdedes, og 
den før faa ſkjonne Pige ſkrumpede sieblikkelig 
ſammen til en hæslig Edderkop; henſat iblandt 
Dyrene, maa hun nu vave til Verdens Ende. 
Hun, der før boede i Paladſets gyldne Sale, 
lever nu paa Jorden og i Stalde, paa gamle 
Mure og i Skove, men kan endnu ikke taale 
noget andet Veſen ved Siden af fig. J fin 
Enſomhed ffræmmes den op ved den ſagteſte 
Berorelſe af Vavet, og er faa pirrelig, faa 
omfindtlig, ſom om den gamle Stolthed 
endnu ikke havde forladt den. Iſtedetfor 
Fingre har den 8 til alleſlags Kunſter behæn- 
dige Fødder, hvilke den forſtaaer at bruge 
paa bedſte Maade. Fodſpidſen er forſynet 
med jan fine og beundringsveerdige Redſka⸗ 
ber, at den derved overgager alle Skabuin⸗ 
ger paa Jorden. Man maa rigtignok tage 
et Forſterrelſesglas til Hjælp, naar man vil 
fee, at hver Fod bærer to Kamme og en 
Borſte, ſaaat 16 Kamme og 8 Børfter ere i 
Virkſomhed, naar den arbeider. De fmaae 
Samme have de fineſte Takker, de ſmaa Bør- 
ſter de fineſte Haar, og ligne ofte en Buſk 
bløde Fjer. Man fjender nu omtrent 1000 
Arter af Edderkoppe, men hos enhver er 
Kammens Skikkelſe, Spidſernes Antal, Bør- 
ſternes Form forſkjellig, ja hos een og ſamme 
Edderkop har hvert Fodpar ikke ſjelden ſmaa 
Afvigelſer fra de øvrige, ſagat vi ville høi- 
ligen undre os, om en Haarffjærer i forftør- 
ret Maaleſtok vilde udſtille alle en Edder⸗ 
kops Samme og Borſter. Sage vi nu der— 
til disſe Kunſtnerinders forſkjellige Bæv, vilde 
denne Mangfoldighed blive os ret klar. De 
have nemlig ilke alle Skikkelſe af Nor og 
Skiver, men ogſaa af Eg og Flaſker, og 
medens nogle ere enkelte og loſe, ere andre 
tætte og lagviis ordnede, Den haarrige 
Vandedderkop, hvis cegformige Bæv befæ- 
ſtes til Planter under Vandet med fine 
Traade, maa man tilkjende Priſen med Hen⸗ 
fyn til Arbeidets Füinhed. Aabningen er vendt 
nedad, Ægget frit for Vand, og Edderkoppen 
udhviler deri ſom en Dylker i fin Dykkerklokke. 
Mange Edderkoppe nsies ikke med Samme 


og Borſter, men behøve endnu Hager og 
tandede Børfter, der ligeledes findes paa Fod— 
derne. Udruſtede med dette Veerktsi, tilberede 
de Vaveſtoffet, der bliver til i det Indre af 
deres Legeme og er tilſtede i ſtor Mengde, 
naar der ikke mangler Naering. Det treeder 
ſom en ſeig, gummiagtig Draabe udaf Spin⸗ 
devorterne, hvis Antal er 4—6. Enhver af 
dem er fuld af fine Huller ſom en Si og 
har ikke ſjelden 1000 ſmaa Aabninger, ſaaat 
det gummiagtige Stof ſiver igjennem 4000 
Huller, naar Edderkoppen paa eengang aab- 
ner dem, hvilket ganſke ſtaaer i dens Magt. 
Uagtet ſin Fiinhed er ſaaledes enhver Traad 
ſammenſat af omtrent 4000 enkelte Traade. 
En ſaadan Traad holder ikke alene langt 
bedre, end om den ſtrax var ſpundet heel, 
men den heſter ogſaa langt ſikkere, hvor den 
bliver befceſtet, idet den berører Verggen eller 
Bjelken ſom en ſtraaleformig udbredt Penſel 
i utallige Punkter. Edderkoppen kan med 
Sikkerhed hæve og fænfe fig ved Hjælp af 
den; den er ſteerk nok til at feengſle ſmaa 
Inſekter, ſom uagtet alle deres Anſtrengelſer 
ikke kunne ſonderrive den. Med ſtor Lift og 
Snuhed veed den at bemægtige fig disſe Dyr, 
og enhver Edderkop gjer det paa ſin egen 
Maade. Korsedderkoppen udſpeender et frit» 
fvævende, hjuldannet Neet, beſtaaende af tal— 
rige Kredſe, der ſtedſe blive mindre indad 
mod Midtpunktet. Nat og Dag ſidder den 
rolig midt i Nættet og veuter paa, om ilke 
et ſtakkels Dyr ſkal blive hængende deri paa 
fin Flugt. Næppe har en Flue eller en Mug 
paa et eller andet Sted berørt det opſtillede 
Neet førend den Lurende med vild Begjerlig— 
hed fra fit Skjul ſkyder los paa fit Bytte, 
og i fan Sieblikke har den faaledes omvillet 
og bundet Fangen med ſine Traade, at han 
ikke kan røre et Lem. J daarligt Veir hol⸗ 
der den fig ffjult i et i Nærheden anbragt 
Vagthuus. Paa ſamme Maade bærer Vin⸗ 
duesedderkoppen fig ad; den ſidder i et 
Hjorne af fit Næt, og derhen flæber den fit 
Bytte og fortærer det. Springedderkoppen, 
der gjerne kryber omkring paa ſolbeſkinnede 
Mure, ſniger ſig langſomt frem ligeſom en 
Kat, naar den opdager et lille Inſekt, hæver 
Hoved og Forbeen iveiret og ſpringer pludſe⸗ 
lig los paa fit Slagtoffer. Liſtigſt gaaer dog 
en Edderkop i det ſydlige Europa frem; den 
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opholder fig imellem Bjergene, hvor ben i 
Kløfter og Revner bygger et 6 Tommer langt 
Ror, ſom den udforer med fit Silkeſpind; 
oventil er det forſynet med et Laag, der aab— 
ner fig indad ſom en Faldder. Som en Ro— 
verridder ſidder den rolig i ſit Taarn, indtil 
en Intet anende Vandringsmand ſkrider over 
Falddsren og ſynker i Afgrunden, hvor Ed— 
derkoppen venter med fine frygtelige, giftige 
Mordredſkaber. Disſe beftane af to ſom Klser 
Bsiede Fangearme, der ſtode ſammen foran Ho— 
vedet ſom en Tang og ende i en Spids, Begge 
Teender ere hule og ved Roden have de en Gift— 
blære, hvorfra Giften, naar den bider, ſpreiter 
ud i Saaret gjennem en fiin Aabning i Tanden. 
Med dette Vaaben angribe Edderkopperne 


alle Slags Inſekter, men dog fornemlig Mog 
lide meget, og den forſtandige Viingaards⸗ 


og Fluer. Ligeſom nogle Rovdyr ſuge mange 
kun Safterne ud af dem, medens andre 
opcede dem heelt, ſaaat der kun bliver 
nogle ſorgelige Levninger tilovers fra deres 
Maaltid. 

Om end Edderkoppene ere gruſomme 
og uſelſkabelige, ſtaae de dog ikke tilbage for 
andre Dyr i Kjærlighed til og Omhyggelig— 
hed for deres Afkom. Enten de nu forfeer⸗ 
dige et Neet eller ikke, indeſlutte de alle deres 
Ag iet ſelvſpundet Hylſter og vælge omhyg— 
gelig Stedet til at opbevare denne Pung med 
Ag. Nogle opheenge den paa et beſkyttet 
Sted af en Muur, andre ſkjule den i Veg— 
genes Spraekker, andre knytte Blade ſammen, 
hvor de faa anbringe deres Yngel. En paa 
Marker og Enge temmelig hyppig forekom⸗ 
mende Edderkop udviſer den ftørfte Omhyg— 
gelighed, da den nemlig flet ikke kan ſkille fig 
fra fire Æg. J en Poſe, der er faa ſtor 
ſom en rt, bærer den dem altid omkring 
med fig under fit Legeme, og dens Moder— 
kjcerlighed er faa ſtor, at den hellere opoffrer 
Livet end ſkiller fig ved Poſon. Tages den 
fra den med Magt, leber den ængftelig om— 
kring efter den ſom en Høne, der ſoger efter 
ſine Kyllinger, og naar den ikke finder dem, 
miſter det ellers muntre Dyr al Livslyſt, 
ſaaat det ſeer ud til, at det vil ende fine 
Dage i ſtum Sorg. Kommer den igjen i 
Beſiddelſe af det Tabte, gjennemſtrommer 
tydeligt Glæde alle dens Lemmer. Denne 
lille Seek indeſlutter ogſaa henimod 100 Ef⸗ 
terkommere, rigtignok endnu ffjulte i Wgget. 


Særegen for Edderkopperne er ogſaa 
ſtor Sands for Reenlighed; de ffye alle 
Ureenligheder, og vexle deres Dragt flere 
Gange om Aaret, idet de trælfe hele deres 
Legeme tillige med Fødderne nd af den gamle 
Hud; denne revner nemlig, og hurtig bliver 
den derpaa ſkudt af, ligeſom man træffer 
Haanden og Fingrene ud af en Handfke; 
bette kaldes at ſkifte Hud. Man kan ilke be⸗ 
breide dem Dovenſkab og Ulyſt til Arbeide, 
og deres Flid gavner meget Menneſker og 
Oveeg. Bilde der ikke gives endnu flere be⸗ 
fværlige Myg og Fluer, naar ikke de mange 
forſkjellige Slags Edderkoppe overalt ud⸗ 
ſpeendte deres Nat. Uden disſe Dyrs Birk 
ſomhed, ved Synet af hvilke ſaa mange blive 
bange, vilde navnlig Druerne i Viinlandene 


mand ſeer derſor gjerne, at Edderkoppene, 
der ikke fortcere et eneſte Beer, arbeide ret 
flittig i hans Viingaard og udſpende deres 
Garn mod Roverne, hvilfe han ellers ille 
kan komme tillivs. 

Da der gives henimod 1000 forſkjellige 
Arter Edderkoppe, mage de ogſaa være meget 
forſkjellige i Størrelfe; der gives Dverge ikke 
ſtorre end et Knappenaalshoved og Kjcm⸗ 
per af en Valusds Sterrelſe. Disſe ſidſte 
ere ovenikjobet tæt beſatte med Haar, men 
træffes ikke hos os, derimod i de varme Egne 
af Amerika, hvor Inſektriget er langt mang⸗ 
foldigere og mere glimrende end i nogen 
anden Deel af Verden. Der hvor ben ſtore 
Heſtebille lever, hvor de ffjønnefte Sommer⸗ 
fugle med deres ſtore Vinger udfolde deres 
glimrende metalglindſende Farver, der lever 
ogſaa den kempemeesſige Fugleedderkop og 
eflerſtraber Diamanterne blandt Fnglene, de 
med de herligſte Farver prangende ſmaa 
Kolibrier. Deres Bid kan endogſaa foraar⸗ 
ſage Betcendelſe hos Menneſker, og i de varme 
Lande, hvor det Heeslige findes Side om 
Side med det Pregtige, kan det endog under 
visſe Omſteendigheder blive farligt. Hvor 
ubetydelig i Sammenligning med denne 
Kæmpe er vor Markedderkop, der om Efter⸗ 
aaret overtrekker Mark og Eng ligeſom med 
et Silkeſlor; bette er hver Morgen verdet af 
de fineſte Dugdraaber, ſom om Eſteraaret 
ſorgede over Afſkeden fra den varme Aarstid 
lig en Jomfru, der har taget Sloret for at 
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hengreede fine Dage i et Kloſter; men. i 
hvilfen overordentlig Mængde maae hine 
Edderkoppe af et Knappenaalshoveds Stør- 
relſe ikke være tilſtede, naar man feer hele 
Marker tæt overſpundne, ſaalangt Oiet kan 
rælfe, naar man paa klare ffyfrie Efter— 
aarsdage feer de af Vinden i Veiret loftede 
Slor, den ſaakaldte flyvende Sommer, i ſtor 
Mængde bevæge fig langſomt frem høit oppe 
i Luften. Ofte bliver den lille Edderkop 
løftet med op pan disſe Traade ſom i et 
Luftſtib og fort hen over Floder og Dale. 
J Aaret 1517 viſte den flyvende Sommer 
fig i faa ſtor Mængde tæt ved Veisſenfels, 
at endogſaa Kronikerne berette derom; det 
hedder nemlig, at der i det Aar regnede Slor 
ned paa 3 til 6 Alens Længde. 

Hos os gjælber Edderkoppen endnu ſtedſe 
for et Billede paa Misundelſe, Stridslyſt og 
Liſtighed. Menneſker, der leve i Ufred med 
hinanden, ere fjendſte ſom Edderkoppe, og 

ſiger man om en Kone, at hun er en ſand 
Edderkop, ærgrer fig viſt endogſaa over Fluen 
paa Bæggen. J Arabien har man derimod 
hævet Edderkoppen til en Helgeninde, fordi 
den pan en vidunderlig Maade reddede Pro— 
pheten Muhameds Liv. Fyrgetyve af dennes 
Fiender havde nemlig ſammenſvoret fig om 
ikke at ville hvile, førend de havde dyppet 
deres Dolke i Prophetens Hjerteblod. Nu 
var Muhamed ikke mere ſikker i Staden 
Mekka, hvor han opholdt fig, men ſage fig 
nodt til at flygte til Medina. Imidlerlid 
erfarede de Sammenſvorne hans Flugt faa 
betids, at de kunde fætte efter ham. Veien 
gik gjennem en Orken, rig paa Huler, og i 
en af disſe fandt den Flygtende et Tilflugts⸗ 
ſted. Forfolgerne vare i Heelene paa ham, 
og efterat de forgjæves havde gjennemſsgt 
flere Huler, kom de ogſaa til den, hvor Mu- 
hamed befandt fig. En var allerede klattret 
opad den temmelig høie og ſmalle Indgang, 
da han udenfor fandt et Dueceg og faae et 
Spindevæv endnu urørt bredt ud ſom et 
Forheeng. „Her kan Bedrageren ikke være,” 
raabte han til fine Kammerater; „thi her 
hænger et urørt Spindevæv foran Klipperev⸗ 
nen, og her ligger et heelt Ducæg; lader os 
ile videre og ikke ſpilde Tiden her med unyt⸗ 
tig Ssgen.“ Saaledes undſlap Muhamed 
fra fine Forfslgere; efterat Propheten var 


kommen ind i Hulen, havde en Edderkop 
ſpundet fit Voev for Indgangen, og ſamtidig 
dermed en Due lagt et Wg. Indtil den 
Dag i Dag gjeelde derfor Edderkoppe og Duer 
hos Muhameds Tilhængere for hellige Dyr, 
hvilfe man ikke maa dræbe. 

Om vi mu end ikke anfaa Edderkoppen 
for hellig, holde vi den dog for en Prophet— 
inde, og det ovenikjobet en Veirprophetinde, 
Den er mere paalidelig end Veirglasſet og 
har ved ſin Spaadom engang reddet Gene— 
raladjudandt Disjonval af Fengſlet i Utrecht. 
I de ſyv Aar, han henſmegtede der, havde 
Edderkoppene været hans eneſte Tidsfordriv. 


Han havde ſamlet en ſtor Mængde af for» 


ſtjellige Slags omkring fig, og de Jagttagel— 
ſer, han anſtillede over deres Levemaade, 
Bæv og deslige, opmuntrede ham i hans 
Enſomhed og Kjedſomhed. Ved Vinduesed— 
derkoppen havde han bemeerket, at den ſtrakte 
Hoved og Fodder langt ud af ſin Hule, naar 
det vilde blive godt Veir. Kunde der deri— 
mod ventes Regn eller Kulde, traf den dem 
heelt tilbage, og i rigtig ſtormende Veir vendte 
den ſig omkring; vilde den forkynde vedva— 
rende ſmukt Veir, var den ivrig beſtjaftiget 
med at forſterre fit Bæv en 2—3 Tommer. 
Hos Korsedderkopperne, ſom arbeidede uden— 
for Feengſlets Vinduer, havde Disjonval iagt— 
taget, at de gjorde de Traade, hvori de op— 
hængte deres hjuldannede Mæt, meget korte, 
naar der var uſtadigt Veir ivente, derimod 
meget lange, naar der foreſtod godt og tørt 
Veir. Ved omhyggelige Jagttagelſer i ſit 
lange Fangenſkab havde han ſaaledes bragt 
det dertil, at han af fine Edderkoppes Op⸗ 
forſel kunde forudſige Veirforandringer en 
6—9 Dage iforveien. Hans Befrielſeshiſtorie 
viſer, hvor rigtige hans Forudſigelſer vare. 
Franſkmoendene vare nemlig 1794 trængte 
ind i Holland, og alene paa Utrechts Cro- 
bring kunde han grunde Haabet om Befrielſe 
af ſit lauge Fangenſkab. Den vedvarende 
Regn og de daarlige Veie i dette paa Kana⸗ 
ler og Band faa rige Land forhindrede i Des 
cember Maaned hans Venners videre Frem 
trængen, og til fin Skrak erfarede Disjon⸗ 
val af Fangevogteren, der var ham meget 
hengiven, at Franſkmeendene teenkte paa at 
ſlutte Fred, fordi de mistvivlede om at kunne 
rykke videre frem. Man kan teenke fig, hvor 
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omhyggeligt Fangen iagttog fine Edderkoppe. 
Til fin ſtore Glæde ſage han, at de arbeidede 
ſom om der uudeblivelig idetmindſte om 14 
Dage vilde indtræde et meget ſteerkt Froſt— 
veir. Det lykkedes ham at underrette Franſt⸗ 
mendene herom, disſe troede ham, og den 
29de December var Alt frosſet ſaa faſt, at 
de kunde fætte over Waal. J Utrecht troede 
man, at det ſnart vilde blive Toveir, fordi 
Himlen var overtrukken, men Disjonval ſkrev 
til den franſke Anfører, at inden 3 Dage vilde 
det blive endnu koldere, end det var. Edder— 
koppenes Spaadom holdt Stik; Onsdagen 
den 14de Januar 1795 reiſte der ſig en 
Bleeſt, og Fredagen den 16de Jannar droge 
de Frauſke ind i Utrecht. Fangen blev sie— 
blikkelig befriet af fit Feengſel, men fortſatte 
ſine Jagttagelſer for at kunne give Generalen 
Efterretninger, der vare af Vigtighed for ham. 
Den 20de Januar indtraf et heftigt Toveir; 
Genneralen vare i ſtor Forlegenhed og tenkte 


jonval raadſpurgte fine Edderkoppe og disſe 
ſpaaede Froſt; Holland blev erobret af de 
Franſke. 

(Fortſœttes.) 


En Fiſteodders Kamp med 
en Svane. 


Jeg foretog — fortæller den invalide Kapi⸗ 
tain Stammann — mig netop en Spadſe⸗ 
retour ved den ſtore Sø ved Sverin og var 
juſt ganet nedad den med ſtore Træer bevox⸗ 
ede Bakke, der i Nærheden af Staden hee⸗ 
ver ſig over den ellers flade Egn, til So— 
bredden for at opſoge Muslinger. Sveri⸗ 
nerne kalde dette behagelige Sted: det lille 
ſakſiſte Sveits. Allerbedſt ſom jeg gaaer, 
horer jeg fra Siv⸗ og Rorkrattet, ſom hiſt 
og her langs Sobredden banner ligeſom en 
Skov, en fælfom, uſcedvanlig Tummel. Da 
jeg tilfælbigviis havde Vandſtsvler paa, gik 
jeg et Stykke ud i Sivet og feer en Svane 


| 
| 


paa fin Rede, ſom med voldſom Kraft flaaer 
med Vingerne; tillige ſeer jeg Hovedet af en 
Fiſkeodder, ſom ved alleſlags Angreb, ſnart 
fra den ene, ſnart fra deu anden Side, føger 
at fordrive Svanen fra Wggene. Da det 
imidlertid ilke lylkedes, fan hævede Odderen 
fig paany med truende Bid og funklende 
Dine. Men et frygteligt Slag af Svanens 
Vinge kaſtede Odderen langt hen i Sivet. 
„Den har nok; det er godt gjort, du ædle 
Dyr!” tænkte jeg, medens Svanen ryſtede 
Fierene, reiſte fig, fane paa Æggene ſom om 
den talte efter om ingen manglede og fatte 
fig derpaa igjen tilrette paa Reden. Endnu 
engang ryſtede ben fine hvide Fjer og glattede 
med fin Snabel ſnart den ene og ſnart den 
anden Fjer, ſom i Kampen var bleven 
tryklet. 

Da ſtrakte den paa eengang fin Hals 
lige iveiret, idet den horte opmerkſom efter, 
Jeg horte Intet; kun ſaae jeg i nogen Af— 


allerede paa et iilſomt Tilbagetog, men Dis- ſtand derfra og under det fuldkomme Vind⸗ 


ſtille ſom det var, at Toppen af Sivet be⸗ 
veegede fig i en ſlangeagtig Linie, dog op⸗ 
hørte denne Beveegelſe ſnart. Men Svanen 
udbredte fine mægtige Vinger, reiſte Fjerene 
paany iveiret; med vidt aabnet Gab foer 
den kredsformig ſnart hiſt, ſnart her og veer⸗ 
gede ſig med Vingerne: Odderen var der 
nemlig igjen, dukkede op og føgte ei blot at 
forjage, men endog at angribe Svanen. 
Kampen blev ſtedſe heftigere; Sivet var 
rundtom nedſlaaet, Bandet ſpreitede høit 
iveiret; det æble Dyr blodte. Odderen maatte 
have faaet mange Slag. Jeg forſogte at 
trænge nærmere, for ved Raab og Klappen 
at bortjage Rovdyret; thi Svanens Slag 
bleve beſtandig mattere. Men Dyrene hørte 
og ſage Intet mere; jeg eller du, heed det 
hos dem: Nok et frygteligt Slag og Odderen 
maatte være truffen; thi den brev, tilſyne⸗ 
ladende bød, om paa Bandet, Dog, hurtig 
fom et Lyn opmandede ben fig paany for at 
trylke fine ſkarpe Tender dybt i den udmak⸗ 
tede Modſtanders Bryſt. Greben af raſende 
Smerte reiſte den ſtolte Fugl fig med ud⸗ 
bredte Vinger høit iveiret og forſogte med fit. 
faſte Næb at løsrive fin Fjende fra fig. 
Men Odderen hang forbidt, men ſom livlos, 
faſt ved den æble Kjcemper. 

Da trængte fig en Baad gjennem Sivet; 


ERR: CL JERNE 


en Fijfer, fom ligeledes havde hørt den hef-| Ja Du ffal ftaae, vort Dannemark, faalænge 


tige Tummel, kom tilſtede. 


Vi fore raſk til Som Hjertet ſlaaer i Danmarks kjcekke Mand; 


Kamppladſen. Da vi kom der, tumlede den Saalcenge Fortids Minder røre Strenge, 
troe Svane ned af fin Rede, endnu deekkende Der tone for vort elſkte Fodeland! 


fine Gg med et Stykke af den ene Vinge. 
Men ſaavel Odderen, ſom Svanen vare dsde. 


H. A. H. 


Dort Danmark. 


Hoad er vel Du, du lille Plet i Norden, 
Som Danſken kalder ſtolt fit Fodeland; 
Hvad er Du vel, Du Sandskorn her paa Jorden, 
Som Andre kalde lille Danaland. 


Ja lille er Du, og dog ſtort, mit kjeere, 
Mit elſkte, mit tilbedte Fodeland; 

Og Danmarks Navn kan Du med Ake bare, 
Ei ſkamme tor ved Dig ſig danſke Mand. 


Fra Eidrens Bred til Skagerakkets Bølger, 
Fra Sundet indtil ſatte Veſtervov, 

Hvor Kjærlighed i Haand med Troſkab følger, 
Hvor Folket lyder glad ſin gamle Lov. 


Der ftrælfer Danmark ud fin friſke Have, 
Og Bølgen ſlaaer mod ffjønne danſke Kyſt, 
Der Dannavirke Ledet er i Lave, 

Og der ſkal længe lyde end Din Røft; 


Din Røft, mit Feedreland, den kraftig fulde, 
Slal ei forgaae, ſaalcenge Hjertet lager 

J Danſkens Bryſt, ſaalcenge Bølger rulle, 
Saalcenge Sagas Roſt til Øret nager. 


Ja, mange Sekler ſkal Du Trods end byde 
Og glæbe Mange end, Du Danmarks Roſt; 
Og fjernt i Tiden ſkal det endnu lyde: 
Din Roſt var vore Feedres æble Roſt! 


Tſugua Leba. 


En gammel billedhugger 
Regning. 
(Afſtrevet efter Originalen.) 


Regning paa forrettet Billedhugger— 
arbeide i Borreby Kirke. i 


1 Taget vor Herre ned af 
Korſet, dertil brugt 4 
Karle og oppudſet ham 
vel baade for og bag . 

2 Limet den hellige Apo— 
ſtel Paulus en Tand i 
Müden 2 

3 Repareret hans Under— 
deel og forbedret hvad 
deraf ved Alderdom var 
gaaet Breek paa ... 

4 Gjort den hellige Ste⸗ 
phan en Arm og pudſet 
hans Næfe 

5 Forbedret Fadervor .. 

6 Gjort nye 10 Bud om „ 

7 Vel oppudſet den hjel- 
lige Jomfrue Marie 
baade for og bag, og 
gjort hende et Barn, 
derfor 

8 For Strikke til at hænge 
de hellige Engle i .. 

9 Sat en nye Rumpe paa 
den Helligaand ... 

10 Vadſket de 12 Apoſtles 
Øren . 


5 Rd. 1 Mk. 25 


— 10 


e 


16 


—ͤ— 2 


TES 


Summa 29 Nd. „Mk. 458 
Den 17de April 1704. 
P. Staummacher. 
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Forverdenens Ardiv. 
(Fortſat.) 


Fra Strandbredden ere vi fra Lavlandene 
ſtegne til Høifletterne og kunne nu vende os 
til Urbjergene, til Jordſkorpens Havninger, 
til det tredie og hsieſte Trin. 

Disſe indtage den allermindſte Deel af 
Jordoverfladen og have vi i det Foregaaende 
ſeet, at man let overvurderer Lavlandene og 
endnu lettere Bjergene, faa ville vi ved nogle 
Talbilag viſe, i hvilken hoi Grad bette er 
Tilfældet. 

Det behøver vel neppe at ſiges, at, naar 
man jevnede alt Land, udfyldte alle Dybder, 
Jorden da vilde være bedeekket af Vand; thi 
Enhver indſeer, at, naar Havet indtager et 
3 Gange faa ftort Rum ſom Landet, bets 
Banker endnu ſtedſe ligge hundrede Fod under 
Havfpeilet, medens Lavlandet fun hæver fig 
lidet derover; Enhver indſeer, at naar bette 
er Tilfældet, vilde Landet, gjort til en Plan, 
ſynke dybt under Havpſpeilet. 

Tage vi ſaaledes i Europa alle Bjerge 
ſamlede, Pyrenæerne og Alperne, foie vi her— 
til alle Heiſletter og udbrede vi Alt bette 
ſmukt jevnt og ligeligt over hele Europa, faa 
vilde dettes Heide kun beløbe fig til 600 Fod. 
Sydamerika, med fin mentige Andeskjede, 
vilde ved et ſligt Experiment kun erholde en 
Heide af circa 385 Fod og Nordamerika af 
250. Aſien, ſom er den ſterſte Verdensdeel, 
indeholder 756,450 [] Mile, hvoraf det ſibe— 
riſke Lavland alene indtager 200,000. Til⸗ 
trods for de uhyre Hsilande, ſom findes her, 
vilde hele Aſiens Heide kun blive omtrent 
800 Fod. 

Af alle disſe af Humboldt med ſtor 
Skarpſindighed opſtillede Underſsgelſer, ſom 
han rigtignok kun kalder begyndende Forſog, 
ſremgager uimodſigeligt, at Bjerge frem— 
bringe det ubetydeligſte qvantitative Indtryk 
paa Jorden, og at Plateauerne og Hpilan⸗ 
dene have en langt ſtorre Bægt. Men alle 
Jordſkorpens Opheininger over et alminde— 
ligt Niveau ere et Veerk af Jordens indre 
Virkſomhed, og denne Virkſomhed kan ikke 
være nogen anden end Varmen, ſom gjen⸗ 
nemtreenger hele Jordlegemet. 


| 


|| 


Jordens Urſtene vare kryſtalliſke; ybre 
Bold, den bevegede Atmoſpheere, det bevæ- 
gede Band indvirkede nophsrligt paa den 
neppe ſtivnede Overflade, blandede de afrevne 
Dele ſammen og førte dem til de lavere 
Steder, hvor de efter Tyngdens Love ſank 
ned og dannede ſtore horizontale Lag, paa 
hvilke andre igjen lagde fig, og ſaaledes op⸗ 
ſtod af de oprindelig glødende, flydende 
Steen de ſtivnede Kryſtaller, ſom i ſtore ud— 
ſtrakte Lag af meget forſkjellig Tykkelſe be⸗ 
bæffe Havbunden. 

Men denne rolige, langſomme Dannel⸗ 
ſesproces af Jordoverfladen bliver forſtyrret 
ved de mægtige Kræfter i Jordens Indre, 
afbrudte eller forandrede paa en eiendomme⸗ 
lig og i hvert Tilfcelde ikke rolig Maade. 
Jordlegemets Hoveddeel er endnu efter Mil⸗ 
lioner Aar i en glodende Flod, endnu den 
Dag idag formaager Jordoverfladen ikke at 
ode de mægtige plutoniſke Kræfter Modſtand, 
ſtjondt den ved Afkjslingen er bleven ſterkere, 
hvormeget mindre da dengang, da Tylkelſen 
af det ſtivnede Lag neppe havde en Femte⸗ 
deel af den Üdſtreekning, det nu har. De 
pan Sletterne af Jorden leirede Masſer hæs 
vede fig, drevne af indre Kræfter, og hævede 
ſig frærfeft der, hvor den mindſte Modſtand 
blev ydet, og det i den Grad, at et Affald 
blev kjendeligt paa to Sider, men, hvad der 
fremgaaer af Sagen ſelv, ſom ikke fulgte 
ſamtidigt, netop, fordi Modſtanden var ulige. 
Saaledes hævede fig her kun en Knude paa 
Jordoverfladen uden at briſte, der hævede 
fig et ſtort, vidtſtrakt Plateau, der alter hæ- 
vede ſig i Plateauet ſelv eller paa dets 
Greendſe et nyt Hsidedrag, eller Jordfladen 
ſonderbrsdes og af Spalten fremvaldede 
ſmeltede Masſer, i Grunden kun ubetydelige, 
kun udfyldende Spalten og ragende lidt frem, 
men for os ſmaa Inſekter paa denne ſtore 
Myretue dog ſtedſe colosſale og uhyre. 

Saaledes kunde ikke alene Jordens jevne 
Overflade blive ujevn, men ſammes Beſtand⸗ 
dele bleve enten forandrede, eller nye kom 
til. De affatte Lag erholdt iſtedetfor deres 
lige Udftræfning en ſkraa, en ſteil, en opret⸗ 
ſtagende, ſammes Malerie blev forandret ved 
det neerliggende ſmeltede Indres Varme, de 
bleve halvt deelagtige i Smeltningen og ſtiv⸗ 
nede paany. Saaledes blev af Kalkbundfal⸗ 
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det Marmor, ſaaledes dannede ber fig i de Aſke, fort Alt, hvad ber hører til et vulkanſt 
jordige Masſer Spring og Revner, og disſe Udbrud, udgjøb fig, hvorved et Bjerg „det 


bleve udfyldte med fremmede Steenarter, 


hvilke Gange tjente ſom Veerkſteder for Me- Monte nuovo) opſtod. 


tallers og Ertſens Dannelſe. 

Disſe Anſkuelſer ere ikke tomme Drom⸗ 
merier; det er Kjendsgjerninger, hvorom vi 
tale; der handles ikke alene om Ting, ſom 
maaſkee ere ſkete for Hundreder og Tuſinder 
Millioner Aar ſiden, om hvilke vi Intet vide, 
hvorom vi kun kunne opſtille Formodninger; 
der handles om Ting, ſom foregage under 
vore Dine; thi ſelv den Dag idag er det 
ilke ſmaa Spalter, der aabne fig, ikke ſmaa 
Høle, der hæve fig, det er Afgrunde, ſom 
opfluge hele Provindſer, det er Bjergdannel⸗ 
jer, ſom omdanne hele Lande, hvilfet vi fee 
foregaae for vore Dine. 

Alt fra meget gamle Tider have vi Be⸗ 
retninger om nye Øers Dannelſe, om Hav— 
bundens Hævning til Banker. Plinius, Strabo 
og andre tilforladelige Vidner give os Eſter⸗ 
retning herom, og Den Santorin med fine 
mindre Ssdſkende, Thera, Theraſia og As— 
proniſi, ſom omſlutte en kredsformet Havn 
af ringe Omfang, aabenbart et halvt udſluk⸗ 
Tet Krater, ere de endun tilveerende Vidner 
om flige Begivenheder. Men endnu vidun⸗ 
derligere er det, ſom foregik i Neerheden af 
Neapel, i Intendantſkabet Valladolid i Mexico 
og i Havet mellem Sicilien og Neapel, og 
ſom tilhsrer den nyere Tid, ja endog for en 
Deel ligger Nutiden faa mær, at vi endnu 
have Oienvidner til disſe Tildragelſer. 

J Aaret 1536 blev Omegnen af Neapel 
meget ſteerkt hjemføgt af vedholdende Jord⸗ 
ryſtelſer; de vare ikke faa voldſomme at de 
omſtyrtede Byer og begrove deres Indvaa— 
nere under Ruinerne, men dog holdt de Aar 
igjennem Opmeerkſomheden vedlige, indtil 
Egnen af Bajæ ved Pozzuoli i Aaret 1538 
tydeligt og ſynligt begyndte at hæve fig og 
ſvulmede op, dannende en ſtor og mægtig 
Bleere. a 

Om Natten den 28de September 1538 
aabnede fig under en frygtelig Bragen denne 
Blære, ſom var opſvulmet til en 300 Fod 
hei og 8000 Fod i Omfang ſtor Kuppel. 
Foruden en frygtelig Afgrund i Midten dan— 
nede der fig en Reekke fra Midtpunktet ſtraa⸗ 
leformet udgagende Spalter, hvoraf Ild, Rog, 


nye” (det endnu den Dag idag ſaakaldte 
Dets Spidſe er for⸗ 
ſynet med et Krater, paa hvis Sider Lava— 
ſtromme tydelig kunne ſpores. Havet havde 
trukket ſig et langt Stykke fra Land og af— 
traadt den ny opſtandne Jordbund ſin Plads. 
Bjerget, hvis Baſis var opſtaget ved Jord— 
bundens Heevning, forhsiedes i de 6 efter 
den 28de September folgende Dage indtil 
450 Fod ved Ophobning, fom Tilfældet er 
med alle Vulkaners Kegler. Derpaa blev 
det ganſke roligt i to Dage, hvorpaa en ſtor 
Meengde Menneſker ſtrommede til det for at 
betragte det nye Underverk, men pludſeligt 
paafulgte den 6te October et nyt Udbrud 
jaa mægtigt og uventet, at det bragte Hun— 
breder af de Folk, ſom faa uforſigtigt havde 
neermet fig Bjerget, Doden. 

Siden denne Kataſtrophe er Nonte 
nuovo forblevet uforandret og ſyntes at 
være udſlukket; det udſender ikke engang ſka— 
delige Dampe, men er ganſke bevoxet med 
Grønt og beſat med Buſke og Træer. 

(Fortſettes.) 


Hiſtoriſte §kildringer. 


B. Rom en Friſtat. 
IV. Den frie Stats Forfald. 


4. Julius Cæfar og Pompeius „den Store.“ 
1 
7. 


Pompeius var ilke mere, men hans Parti 
vedblev haardnakket at kicempe. Caſar 
maatte endnu beftane tvende haarde Kampe i 
Afrika og i Spanien. J Afrika havde Cato 
ſamlet en ſtor pompeianſk Gær, hvormed han 
vilde drage mod Cæfav ſom en Tyran og 
ſom en Fjende af Republiken. J Aſien 
havde en Son af Mithridates gjort Opſtand 
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og i Spanien ſtillede Pompeius' Sønner fig 
i Spidſen for de troblevne Soldater. 

Forſt iilte Cæfar over til Aſien og endte 
der hele Opſtanden med eet Slag; det gik 
faa hurtigt, at han affaltede Beretningen med 
de tre Ord: veni, vidi, vici, o: jeg kom, 
jane og vandt. Da han nu vendte om for 
at fætte over til Afrika, ſyntes hans Lykke at 
blive ham utro, Der udbrød nu Opſtand i 
haus egen Heer. Soldaterne vilde førft have 
de Penge, ſom Cceſar havde lovet dem. De 
vare i Grunden Herrer — ſaaledes meente 
de — dem havde Caſar at takke for fin 
Lykke. Allerede vare flere Hevidsmeend, ſom 
vilde bringe Oprørerne til Fornuft, bræbte, 
da traadte Cæfar uden Frygt midt iblandt 
dem. Hidtil havde han altid faldt Solda— 
terne for ſine Kammerader, men nu tiltalte 
han dem ſaaledes: „Borgere, efterſom J for— 
lange det ſaaledes, faa værer hermed affkedi— 
gede af Tjeneſten. Den lovede Belonning 
ſkulle J fane, men førft naar jeg har ſeiret i 
Afrika med andre Tropper.“ Dette overra— 
ſkede Oprørerne og de indſage, at de uden 
Cæfar vare Intet. „Optag os igjen,” raabte 
de, „vi ville følge Dig, hvorhen Du vil 
have det.“ Rn 

Cceſar fatte forſt over med dem til Si- 
eilien og derfra til Afrika; der havde Pom— 
peianerne forbundet fig med Kongen af Nu- 
midien, og deres Hær var langt ſterkere end 
Cœſars. Hans Tropper begyndte allerede at 
vige, men han fatte fig mod de Fluygtende, 
jagede dem tilbage til Slaget og en Fanebærer, 
der var i fuldt Løb, greb han og dreiede 
ham om med de Ord: „der er Fjenden!” 
Med Msie tilkjcempede han fig Seiren. Da 
denne Efterretning kom til Utica, hvor 
Cato lage med en Skare, vilde den æble 
Republikaner ikke overleve Tyrannens Tri⸗ 
umph og ſtodte fig fin Dolk i Bryſtet; men 
Rom havde allerede for længe ſiden tabt fin 
Frihed. 

Ogſaa i Spanien blev der kjcempet paa 
Liv og Ded, ogſaa her begyndte Cæjars Hær 
at vige. Da ſprang den tappre Feldtherre 
af Heſten, iilte gjennem Geledderne og raabte: 
„Skammer J Eder da ikke ved at overgive 
Cceſar, Eders Feldtherre, i tvende Drenges 
Heender?“ Forgjceves, de begyndte at flygte; 
da ſltyrlede han fig ſom en ſimpel Soldat 


med Sværd og Skjold los paa be fjendtlige 
Bælter og raabte: „Lad da denne Dag være 
den ſidſte i mit Liv!“ Dette bragte hans 
Soldater til igjen at holde Stand; de feg⸗ 
fede med mageløs Raſeri, indtil det blodige 
Slag var vunden. Og Caſar tilſtod ſelv, 
at han i dette Slag (ved Munda) for førfte 
Gang havde fægtet for fit Liv. 


8. 


Saa ofte Cæfar kom til Rom, modtoge 
hans Tilhængere ham med de meeſt ſmig— 
rende Lovtaler og Wresbeviisninger; Sena— 
tet, der ikke kunde ydmoge fig nok for den 
Meegtige, udnævnte ham til ſtedſevcerende 
Dictator og Imperator, til Conſul paa 10 
Aar, til eneſte Cenſor, til arvelig Pontifex 
Maximus og erklærede hans Perſon for hellig 
og uantaſtelig. Folket og Hæren hang ved 
ham. De umaadelige Pengeſummer, ſom 
han havde gjort til Bytte i fine Krige, an- 
vendte han til at fornøie Folket og til at 
gjøre det afhængigt af fig. Enhver Soldat 
i fin Heer havde han ffjæntet 1000 Daler, 
enhver Borger i Rom 20 Daler. Desuden 
lod han uddele Korn og Olie og opføre Lege 
tillands og tilvands. Engang fægtebe 1200 
Menneſker mod 40 Elephanter til Fornsielſe 
for Folket, ſom til Slutning blev beſpiiſt 
paa Cæfars Bekoſtning i 22,000 Varrelſer. 

Cceſar havde opnaaet, hvad han vilde; 
men Menneſkene bleve ham fnart faa forhadte 
ved deres Kryberi, at han heller ikke mere 
brød fig om dem. Ofte flod han ikke engang 
op ſor Senatet, ſkjondt bette bog gav ham 
den gyldne Stol og Purpuret, lod hans Bil⸗ 
lede flane paa Mynterne, kaldte Maaneden 
Qvintilis Julius og lod hans Fodſelsdag 
aarlig feire ſom en Folkefeſt. Ceeſar fordeelte 
Embeder og Veerdigheder efter Vilkaarlighed, 
behandlede ogſaa ofte mangen En med For⸗ 
agt, ſom ikke fortjente det. Men Staten be⸗ 
fandt ſig vel under ham og kun en kraftig 
Herſkerhaand formagede at ſtyre den. Coeſar 
var i Gjerning og Sandhed en Konge, havde 
han blot ikke ftræbt efter Kronen, men ſkaa⸗ 
net de republikanſke Former. Men flere æble 
Romere, hvem den frie Stats Undergang 
ſmertede, ſvore Eneherſkeren blodig Hævn. 
Sammenjværgeljen forblev ſljult, men man 
ſavnede endnu en Anfører. Dertil valgte de 
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Brutus, en Cfterfommer af hiin Brutus, 
der engang havde fordrevet Kongerne. Han 
var en tapper Feldtherre, en vderſt relſkaffen 
Mand, ſtod i hoi Anſeelſe hos Folket, og 
ſkulde paa en Maade ligeſom hellige den 
ſkjcebneſvangre Daad. Dog havde Caſar 
ham ogſaa fjær, oversſte ham med fin Gunſt 
og behandlede ham ſom fin egen Sen. Men 
Brutus havde ikke ladet fig vinde af Cæfar 
og havde holdt fig faa fjernt fra ham ſom 
muligt; thi det ſmertede ham at fee fit 
Feedrelands Frihed ſaaledes undergivet een 
Mands Vilkaarlighed. 

Preetoren Casſius var Sjælen blandt 
de Sammenſvorne; han hadede Herſkeren, 
medens Brutus hadede Herredømmet. Cas— 
ſius hørte til de blege og magre Folk, jom 
ſove lidet, men ſtadigt udruge Planer, og 
Cæjar have ſtedſe havt en uforklarlig Frygt 
for ham. Hiin undlod Intet for at vinde 
Brutus. Ofte fandt den Sidſte paa fit Dom— 
merſcede en Seddel med de Ord: „Du ſover, 
Brutus!“ Og paa hans Ahnherres, den 
gamle Brutus' Statue ſtod flere Gange: 
„O! gid Du endnu levede!“ Disſe Opfor⸗ 
bringer gjorde en Ende paa Brutus? Übe⸗ 
ſtemthed; han ſtillede fig i Spidſen for de 
Sammenſvorne, og Caſars Dod blev faſtſat 
til den 15de Marts i Aaret 44 f. Chr., paa 
hvilken Dag man vilde udnævne Dickatoren 
til „Konge udenfor Rom.“ 

Cceſar var for længe ſiden bleven adva⸗ 
ret. „Det er bedre at falde end ſtedſe at 
frygte,” vare hans Ord. Endnu Aftenen før 
hans Dod blev i et Selſkab hos Lepidus op⸗ 
kaſtet det Spørgsmaal, hvilken Dod der vel 
var den sſkeligſte. „Den uventede” udbrød 
Cæjar hurtigt, Han havde aldrig brydt fig 
om Varsler (Pompeius derimod deſto mere), 
men un indtraf de i Hobetal. De hellige 
Skjolde i Templet gave Gjenlyd; Ofſerdyret 
havde ingen Lever; om Natten ſprang alle 
Dore og Vinduer i Caſars Sovegemak op 
og haus Gemalinde Calpurnia brømte at 
han blev myrdet. Indtrengende beſvoer hun 
fin Gemal om Morgenen den 15de Marts, 
blot denne Dag om at blive hjemme, og 
virkelig vilde Cæfar, ſom aldrig før havde 
iagttaget mindſte Overtroiſthed hos fin Ge— 
malinde, lade Mødet aſſige ved Conſulen 
Antonius. Men en Fætter til Brutus, 


derne ſaarede hinanden indbyrdes. 


ſom var blevet aſſendt af de Sammenſvorne, 
der ventede med Aengſtelighed, overtalte ham 
til at forandre fin Beſlutning. Endnu un⸗ 
derveis advarede man ham, men Caſar ag— 
tede ikke derpaa, ja ſagde endog ganſke mun— 
tert til Spurinna, der havde bedet ham tage 
ſig iagt ſor den 15de Marts: „Spurinna, 
den 15de Marts er kommen!“ — Men endnu 
ikke tilende, ſvarede Vennen. 

Forſamlingen holdtes i Pompeius' Curie. 
Foran Indgangen indviklede En af de Sam— 
menſvorne Marcus Antonius, hvis perſonlige 
Tapperhed man frygtede, i en lang Samtale. 
Imidlertid indtog Cæjar fit Sæde. De Sam— 
menjvorne omringede ham; En af dem traadte 
frem for at bede Cæfar om at benaade fin 
landsforviſte Broder. Da Caſar afflog Bøn- 
nen, rev den Sammenſvorne ham Togaen af 
Skuldren og en Anden ſtodte efter ham med 
en Dolk. „Forrykte! hvad gjør Du?“ ud 
brød Cæfar og gjennemſtak Morderens Arm 
med et Skrivegriffel af Jern. Men nu fulgte 
Stød paa Stød, og det fan ivrigt, at Mor— 
Nogen 
Tid forſvarede Cæfar fig mandigt, men da 
han fif Øie paa Brutus imellem Morderne, 
udbrød han blot i de Ord: „Ogſaa Du min 
Son Brutus?“ hvorpaa han tilhyllede fit 
Aaſyn med Kappen og ſank, truffen af 23 
Stød, død til Jorden ved Foden af Pom⸗ 
peius' Statue. 


9. 


Senatorerne flygtede fra hinanden; men 
Cceſars Mordere droge triumpherende gjen⸗ 
nem Roms Gader under Raabet: „Tyran⸗ 
nen er bød, Staten atter frie!” Folket ſtud⸗ 
ſede, men iſtemte ikke Raabet. Da flygtede 
de Sammenſvorne til Capitoliet, ubeſtemte 
om, hvad de nu ſkulde begynde. Senatet 
ſkulde erflære Cæfar for en Tyran og lade 
hans Lig kaſte i Tiberen; men Antonius 
modſatte ſig dette Forſlag, idet han gjorde 
Forſamlingen opmeerkſom paa, at da maatte 
Alle de, der havde modtaget deres Embeder 
og Veerdigheder af Cæjar, nedlægge disſe. 
Nu blev der vel tilſagt Morderne Amneſtie, 
men tillige blev der bevilget Cæfar en hoili⸗ 
belig Viſcettelſe. Med den høiefte Pragt blev 
Baaren, hvorpaa Liget ſkulde bæres til Forum, 
udſmykket; den bares af Senatorer og af 
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Cæfars Venner. Derpaa holdt Antonius Lig⸗ 
talen og foreſtillede Folket med flig Veltalen— 
hed, hvormeget Cæfar havde gjort for Ro— 
merne, hvorledes han havde været den Fat— 
tiges og Undertryktes Ven, at Alle bleve 
rorte til Taarer. Derpaa fremviſte Taleren 
den af Dolkene gjennemborede Kappe og dette 
Syn brev Folkets Forbittrelſe mod Morderne 
til det Hsieſte. Endelig trak Antonius endnu 
en Rulle frem og udbrød: „Seer her, hvad 
han, ſom J kaldte en Tyran, har gjort for 
Eder. Her er hans Teſtamente, hvori ſtager 
ſkrevet, at alle Cceſars Haver blive ſkjcenkede 
Folket til dets Fornsielſe, og at enhver ro— 
merſk Borger ſkal have en Pengegave.“ Da 
blev Folket næften afſindigt af Smerte. Alle 
bare brændbare Stoffer hen til Baalet, for— 
nemme Statsembedsmend kaſtede deres Klee— 
der i Flammerne, Qvinderne deres Smykker, 
Soldaterne deres Vaaben. Derpaa greb man 
Fakler, for at antænde Mordernes Huſe; ſelv 
vare de allerede flygtede til Provindſerne. 
Hele Staden var i Oprør. 
(Fortſettes.) 


Edderkoppen, Grashoppen 
og Myren. 


(Sluttet.) 


II. 


Ingen Dyreklasſe indeſlutter en faa broget 
Mangfoldighed af Skabninger ſom Inſekterne. 
Der gives Dyr, ſom klede ſig i Silke og 
koſtelige Farver, i den ſljonneſte Dragt flagre 
fra Blomſt til Blomſt og fuge den føde Nek— 
tar af de duftende Blomſterbeegere, nemlig 
Sommerſuglene. Uden at arbeide hengaager 
deres gjøglende Liv; tager Sommeren Afſked, 
er ogſaa deres forte, men muntre Tilværelje 
forbi; deres Dage henglide i beſtandig Fred 
og eensformige Nydelſer. Anderledes forhol⸗ 
der det ſig med Bierne og Myrerne; de 
pynte fig ikke og lege heller ikke; Omſorg og 


Arbeide er deres Lod, Orden og ſtrenge Love 
holde deres Stat ſammen, hvilken de ofte 
mage forſvare med Vaaben, De ſlutte et 
varigt Forbund til Angreb og Forſvar, og 
leve paa beſtandig Krigsfod med dem, der 
ikke høre dem til. Billerne optræde igjen 
ban en anden Maade; de ſtride frem i et 
Hornpantſer ſom fordum Siegfried, og ere 
forſynede med et bredt Bryſtſkjold; nogle 
komme jaa langſomt og betenkeligt afſted, 
ſom om det faldt de 6 Fodder fvært at bære 
den harniſlkledte Ridder; desuden bære de 
fleſte krumme Sværd foran fig, der ofte ere 
faa ſtore, ſom om de ſkulde nedhugge Alt. 
J Almindelighed have de en dorſk Natur og 
viſe liden Tilbsielighed til Selſkabelighed. 
Et langt muntrere Folkeferd ere Faarekyllin⸗ 
gerne paa vore Enge og Marker; de ere 
Muſikanterne blandt Inſekterne og føre altid 
deres Strygeinſtrumenter, Bleſeinſtrumenter 
have de ikke, omkring med fig, og ſom lyſtige 
Muſikantere ſpille de ſtrax op, ſaaſnart So⸗ 
len ſkinner varmt, jo varmere, jo raſkere; 
medens de muſicere, bliver en og anden gre— 
ben af Dandſelyſt eller rettere Springelyſt; 
den holder da op med at ſtryge og gnide, 
tager ſin Tilflugt til ſit Legems to Springe⸗ 
ſtokte og hopper lyſtigt omkring paa den 
grønne Jordbund, medens Kammeraterne 
vedblive med deres Muſik. Det varer imid⸗ 
lertid ikke længe, faa fager den igjen Lyſt til 
at ſpille, hvilket fortſceltes med en ſaadan 
Jver, at hele Legemet ryſter; de ſtige endog— 
fan op i Træerne da det lyder bedre høit 
oppe fra, og ofte fortſettes det ſaaledes langt 
ud paa Natten omkaps med Nattergalen. 
Beſleegtet med Faarekyllingen er den 
berygtede Greeshoppe, ſljondt hiin, hvad man 
ilke kan fortcenke den i, ikke vil vide noget 
af bette Slegtſkab at ſige, men ikke alene 
Hovedet, ogſaa Fodderne forraade ſamme 
Herkomſt. En fremſtagende Overlabe deelker 
de ftærft tandede hornagtige Overkjcber, en 
Kappe indhyller den ſtore Munds Overkjc⸗ 
ber; hele Hovedet er ilke uligt et Heſtehoved, 
men den har en Ulvs Graadighed og en 
Hycenes Slugvornhed. Hos Faarelyllingen 
ere Folehornene lange og borſtedannede, hos 
Grceshoppen ere de forte, ſom om derved 
ſtulde antydes, at hos den kan der ikke være 
Tale om Folelſe, og at den med ſamme Lige⸗ 
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gyldighed ødelægger Græsfet paa Marken og 


Sidene i Moſerne; begge have Springfodder, 


dog ere de længft hos Graeshopperne. Disſe 
ere i Beſiddelſe af en ſaadan Muſkelkraft, at 
deres Spring langt overgager den blodtor— 
flige Tigers; thi dets Springvidde er ikke 
ſielden hundrede Gange længere end deres 
Legeme; hvor de ikke kunne nage hen ved at 
ſpringe, flyve de hen; deres Vinger rage 
endnu ud over det ſmudſig grønne Legeme 
og knnne desverre kun altfor godt aflægge 


manden med Bekymring ſit Haab og ſit Ar— 
beide gage til Grunde. Derfor have disſe 
Dyr altid været en Skreek for Menneſlene 
og deres Odelceggelſe en Plage for Landene; 
navnlig blive Oſterlandene hyppigt hjemſogte 
af dem. Propheten Joel ſkildrer dem tref— 
fende i folgende Ord; „Som Morgengry, 
der breder ſig over Bjergene, kommer et ſtort 
og mægtigt Folk, hvis Lige ikke har været 
fra Evighed og heller ikke ſenere ſlal komme, 
ſaalcenge der fødes Slægter. Forud for det 


Prøver paa Kraft og Hurtighed. De komme forteerer Ild, bagefter det braender Luen; ſom 


dragende i ſtore Flokke, ofte i Millionviis, 
jaa tæt, at de formorke Solens Lys og paa 
varme Sommerdage foraarſage en behagelig 
kislig Skygge. Heit oppe i Luften ligne de 
morke Tordenſkyer, hvis Skikkelſe ſtifter, eſter— 
ſom Toget træffer fig ſammen eller udvider 
fig, enkelte Skarer ſkille fig derfra eller for- 
ene fig dermed. De mange flagrende Bin- 
ger gjøre en Allarm, der ligner Stormen, 
naar den ſuſer gjennem Skovens Træer. 
Bee den Stad eller Landsby, pan hvis Mar⸗ 
ker den hungrige Skare lader ſig falde ned. 
J fort Tid har den ſaaledes ødelagt dem, 
at der bogſtavelig ikke er eet Blad tilovers; 
thi der gives ikke nogen mere ffaanjelløs 
Fiende af Alt hvad der blomſtrer og grøn- 
nes end Græshoppen. Træerne, paa hvilke 
de kaſte fig, ligne Taarepile, idet de lette 
Grene bsies ned ved Dyrenes Vægt; inden 
ret flænge er Træet nøgent ſom om Vinteren 
Jorden er ofte bedaekket med dem i flere 
Tommers Tykkelſe. De ſkride alle frem i 
ſamme Retning, den ene klattrer og flagrer 
forbi den anden, forat komme forbi ſin For⸗ 
mand, da der ikke bliver meget at gnave for 
Efternslerne. Larmen af de hurtigt over⸗ 
bidte Greesſtraa og Vingernes Bevegelſe, 
der ikke holder op, medens de ede, frembrin⸗ 
ger ganſke ſamme Lyd ſom en Flok greesſende 
Faar. Naar de ſeette fig, dale de førfte ned 
paa Jorden, de folgende drage hen over dem 
og ſaaledes fremdeles, indtil de ſidſte i Toget 
ere bleven de forſte. 

Om Morgenen hæve de fig førft, naar 
Duggen er tørret af Greesſet og deres Vin⸗ 
ger. Komme de til en Maismark, ſtiger 
deres Graadighed til et fandt Raſeri, og det 
er ſorgeligt at fee den ſvinde og tilintetgisres 
under deres Gnaven. J kort Tid ſeer Land⸗ 


Edens Have ligger Landet foran det, men - 
bagved det en gruelig Ork. Der er Intet, 
ſom undſlipper det. De fee ud, ſom var det 
Heſte, ſom Ryttere fare de afſted. Det ligner 
Lyden af Vogne, ſom rasle over Bjergenes 
Toppe; Ildsluens Knittren, ſom fortærer 
Stubberne; et mægtigt Folk, ſom er ruſtet 
til Kamp. Folkeſlag monne ffjælve for det, 
Rodmen ſvinder fra Kinderne. Som Helte 
monne de lobe, ſom Stridsmend ſtige de 
over Muren. Hver Mand brager ligefrem, 
og de gjøre ingen Omveie. Den Ene klyn— 
ger ſig ikke faſt til den Anden, hver drager 
fin Bane; de ſmutte bort mellem Spydene 
og lade ſig ikke ſtandſe. De fare om i Byen, 
de lobe paa Muren, de krybe op ad Huſene, 
de trænge ind gjennem Vinduerne ſom en 
Tyv.“ 

Til Menneſkets Raadighed ſtage kun faa 
Midler mod den fkaanſellsſe Fjende, men 
ſaameget hidſigere er ogſaa Kampen. Lade 
Fortropperne fig fee, føger man at udbrede 
Kundſkaben derom faa hurtigt ſom muligt 
og Enhver iler med at forſvare Mark og 
Have. Som Vaaben bruger man ethvert 
larmende Redſkab fra Piſtolen til Kanonen, 
fra Barnetrommen til Pauken. Lig Torde⸗ 
nen larme og ſtsie disſe Vaaben i de for⸗ 
ſkroekkede Indvaaneres Hænder, medens Grees⸗ 
hopperne fægte ikke miudre tappert for at 
komme i Beſiddelſe af det rigelige Maaltid. 
Larmen, Skriget, Naabene have ſeedvanlig 
det ønffelige Udfald; thi Greeshoppeheeren 
bliver forſkrekket derover og tager fin Bei til 
andre, mindre kjcekt forſvarede Egne. Imid⸗ 
lertid lader fig næppe teenke et mere morſomt 
Optrin end denne Kamp, og en Fremmed, 
der ikke kjendte Siemedet med al denne Tum⸗ 
mel kunde let anſee hele Befolkningen for 
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ikke rigtig i Hovedet. En udførlig Fremſtil— 
ling af ſaadanne Kampe ſkylde vi en Rei— 
ſende ved Navn Kohl i hans Reiſebeſkrivelſe 
af Sydrusland, i hvilket Land Greeshopperne 


til ſine Tider viſe ſig i ſtore Flokke, medens 


de kun forekomme enkeltviis i det øvrige Eu— 
ropa. Kohl beretter herom Folgende. 


Greshopperne ere ingenlunde en aarlig 
Plage for Stepperne i det ſydlige Rusland. 
Der indtræffer Aar, hvor de udeblive ganſke, 
eller idetmindſte ikke flokke ſig ſammen til 
ødelæggende Vandringer, ja undertiden ind— 


finde de ſig ikke flere Aar efter hinanden, 
medens der igjen kommer Tider, da de viſe 
fig hvert Aar i ſtorre eller mindre Antal. 
Da de tydſke Coloniſter for 30 Aar ſiden 
kom til disſe Egne, vidſte ikke et Menneſke 
af Odelceggelſer ved Græshopper at ſige, og 
Ingen talte derom. Man havbe rigtignok 
allerede to Slags i Landet, men de levede 
ſom andre Juſekter og formerede ſig ikke 
ſtcerkt. Forſt i Midten af bette Aarhundre⸗ 
des Tyvere lagdes der Meerke til, at Græs- 
hopperne bleve talrige og fløj omkring i ſmaa 
Flokke, hvilket man ellers ikke havde feet. 


Naar Nogen i en tydſk Coloni eller i 
Nærheden af den opdager en Græshoppe- 
fværm, er han forpligtet til at anmelde det 
fan hurtigt ſom muligt for Fogeden. Denne 


den til at ſtandſe. 


ophyder hele Sognet, og ſtrax forſyne Alle 
fig med Klokker, Kjedler, Bosſer, Piſtoler, 
Trommer og andre Ting, der kunne larme 
og ſteie og for hvis ſteerke Toner Grershop— 
perne flygte. Have Greeshopperne allerede 
fat fig og ikke ere altfor matte, blive de 
jagede op af Lyden; flyve de endnu, forhin⸗ 
dres de i at ſcette fig og tvinges til at ſtige 
højere iveiret. 

Foruden disſe larmende Ting ſamle 
Folkene ogſaa Halm, tør Gjsdning og Alt, 
ſom giver en ftærf Rog, naar det kommer i 
Brand; thi Rog kunne Greeshopperne endnu 
mindre lide end Stsi, iſcer af tørt Mog og 
Viinrankens Grene. Saaledes udruſtede, 
drage Coloniſterne afſted og gribe til forſkjel⸗ 
lige Forholdsregler efter den forſkjellige Stil⸗ 
ling, hvori de finde Sveermen. Har denne 
allerede kaſtet fig paa Naboernes Marker og 
ſkrider, idet den beſtandig greesſer, henimod 
den Deel, de ville beſkytte, antænde de rundt 


derom ſmaa Blus, der iſcer gjøre god Virk⸗ 
ning, naar Vinden driver Rogen lige mod 
Grceshopperne. Derved lykkes det ofte at 
give de dende Vandrere en anden Retning 
eller idetmindſte at faae dem til at gjøre 
Holdt. Kan man ikke fyre hurtigt og ſteerkt 
nok, eller er Sværmen for ſtor, de ligge ofte 
3—4 Tommer tykke, faa kan det ogſaa ſtee, 
at de forreſte ſtandſe, de bagerſte derimod 
flagre videre, falde i tuſindviis i Ilden ſlukke 
denne med deres Lig og bane ſaaledes Vei 
for de efterfølgende. 

Finde Folkene allerede Sværmen paa 
deres egne Marker, jaa omringe de den ſtrax 


løg antænde ligeledeles ſmaa Blus, for forſt 
at fængfle den i denne Ildring og bringe 


Derpaa ſtikke de Ild i 
ſmaa Halmviſke og Træftylfer, ſom de kaſte 
ind i Hoben, eller de flyde ind i den og 


ſkreemme den, for at tvinge den til at flyve 


iveiret, da den hverken kan komme fremad 
eller blive ſiddende. 

Lykkes dette dem, eller fandt de ſtrax 
ved ÜUdmarſchen Sveermen endnu i Luften, 
faa begynde de en Larm ſom den vilde Jagt. 
Nogle have ſtore Torkleeder bundne til Stæn- 
ger, Andre holde brændende Halmbundter 
paa lange Stokke. De vifte, ſvinge, ſkyde, 
raabe, tromme, klingre og bringe bele Luften 
i Oprør, De forſkraekkede Greeshopper, ſom 
maaſkee allerede vare ifærd med at fætte fig, 
ſtige derpaa noget højere, og idet Folkene 
beſtandig følge dem, i vild Tummel ſpringende 
over Hei u og Dal, lykkes det dem ikke ſjelden 
at føre Sveermen fvævende hen over deres 
Marker og Landsby. Have de Havet eller 
en Bugt i Nerheden, føge de lidt efter lidt 
at drive Greeshopperne henimod Vandet. 
Forer en ſtoerk Vind dem ud i Havet, er det 
meerkvoerdigt, at de i deres Fald ikke danne 
et bredt og tykt Lag, men ophobe fig pyra⸗ 
mideformigt, ſaaat hvor forſt nogle Milli- 
oner ere faldne ned, der fætte de andre fig 
ſom paa en af deres Legemer dannet S. 
Idet nu alle optaarne ſig paa ſaadanne en⸗ 
kelte Oer, danne de forſkjellige, i Havet ſosm⸗ 
mende, halvanden til to Fod høie Bunker, 
der ved de faſtheſtede Been og Munddele 
hænge, tæt ſammen og gage flere Tommer 
dybt ned i Vandet. Er Landvinden blot 
nogenlunde ſteerk, drive disſe Greeshoppeßer 
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beſtandig længere ud i Havet, hvor Dyrene 
tilſidſt omfomme. : 

Hertil maa det dog bleeſe temmelig ftærft; 
thi kunne Dyrene blot nogenlunde arbeide 
imod Vinden, vende be igjen om. De, ber 
ſidde tørt ovenpaa Øen, flyve igjen op og 
komme imod Vinden tilbage til Landet; de 
hvis Vinger ere blevne vaade, føge fvøm- 
mende at nage Strandbredden, og komme de 
derhen — bhvorlidt end Græshopperne kunne 
lide Vandet, ere de dog ſeiglivede og drukne 
ikke let —, ſidde de i millionviis paa den 
ſandede Strandbred, ſlage med Vingerne, 
torres hurtig og flutte fig til de Ovriges 
Trop. De druknede drive ligeledes efterhaan⸗ 
den i Land, farve her Breendingens Skum 
ſort, og bedeelle Vandet ved Kyſten i lange 
Deemninger ſom opkaſtede Moddinger. 

Der blev mig meddeelt flere Hiſtorier 
om Greeshoppeſvaerme, ſom paa den Maade 
vendte tilbage fra Havet, ja man fortalte 
mig, at de, naar de meerkede at der ingen 
Bred var paa den anden Side, uden at 
jætte fig pan Havet gjorde en Svingning 
og trods al Menneſkenes Skyden og Jagen 
vendte om igjen. „Vi jagede,“ fortalte en 
tydſk Coloniſt mig, „engang en ſtor Græs- 
hoppefværm bort fra vort Diſtrikt; en ſteerk 


Vind hjalp os med at drive den ud i Havet; ligviis ikke teenkes paa at redde Afgroden, 


beffyttede af Steppens høie Kant, floi de 


langs med den lave Strandbred; vi lode dem 
drage aſſted dybt nede og fulgte dem Side om 
Side ved Randen af den høie Steppe; ſaaledes 
bragte vi dem til Aabningen af en Bugt, 
hvorfra en kraftig Bind bruſede ud over Ha⸗ 
vet; denne tog fat i Sværmen og drev dem 
langt bort, faaat vi troede Pakket godt gjemt 
i Bølgerne; men pan een Gang fane vi, at 
Skyen ſpingede til Siden og til vor ſtore 
Skrak ſom et tilbagevendende Uveir ſtyrede 
lige los paa Strandbredden; vi viſtede med 
vore Faner, ſljsde vort ſidſte Krudt op, fatte 
alle Kjedler og Kloffer i Bevægelfe, men for⸗ 
gieves; de fortvivlede og matte Greeshopper 
vare deve og blinde for vore Trudsler, faldt 
ſom en Pladſkregu i ſtore Skarer ned imel- 
lem og ved Siden af os baade paa den høie 
og lave Bred, og forfriſkede fig efter deres 
Reiſe ved at fortære Frugten af vort 
Arbeide.“ 

Lykkes det ikke paa den nylig anførte 


Maade at bringe den paa Marken liggende 
Sveerm til at hæve fig i Veiret, hvilket f. Ex. 
er aldeles umuligt i Regnveir eller kun ved 
fugtig Luft, fordi Greeshopperne da ligge 
matte paa Jorden og næppe vige tilſide for 
de dem ſöndertraedende Fodder, end ſige for 
larmende Toner, er der intet Andet tilovers 
end at give de allerede bedeeklede Marker til 
Priis og ødelægge faa mange ſom muligt for 
idetmindſte at formindſke Ondet. J Haverne 
ſondertreeder og ødelægger man dem paa alle 
mulige Maader; enhver Fod og Haand i 
hele Steppeegnen er i Bevægelje for at til— 
intetgjere Tuſinder af disſe Utyſker. Paa 
Agrene bruger man ſtorartede Mordredſkaber 
nemlig Tromler og Tornſlceder; naar de ilke 
ere ſtore og af Steen, gjøre de førfte kun 
liden Virkning; de ſidſte ere meget henſigts— 
merssſige og indrettes paa følgende Maade: 
Til en omtrent 5 Alen lang Treſtamme bin— 
der man faa mange og jaa ſtore Tornebuſke, 
ſom kunne ſidde derpaa, lægger Stene og 
Bjelker ovenpaa den, ſpeender to Heſte for, 
og nu gaaer det frem og tilbage over 
Marken. Saaledes trykkes Greeshopperne 
ikke blot ſom ved Tromlerne, men rulles og 
flæbes, og ombringes ſaameget deſto ſikkrere. 
Ved denne Fremgangsmaade kan der natur— 


men man ſorger dog for fin Nabo og for 
det kommende Aar, da Greeshoppernes Antal 
formindſkes og de tillige forhindres i at 
lægge Wg. ö 
Er det allerede ſildigt paa Aaret, i 
Slutningen af Auguſt eller Begyndelſen af 
September, pløier man Marken efterat have 
behandlet den ſom ovenfor beſkrevet, hvorved 
Rederne forſtyrres og bringes ovenpaa, ſaaat 
Yngelen omkommer om Vinteren af Kulde. 
Greeshopperne vide, at der i Landsby⸗ 
ernes Haver findes Meget, der ſmager dem 
overordentlig godt; de kunne fjende Lands— 
byerne langt borte og falde fornemlig ned 
over dem. Man kan let teenke fig, hvilken 
Angſt der griber en ſaadan fattig, af en 
Greeshoppeſveerm overfalden Landsby. Alt 
er ligeſom ved Sneeſog indhyllet i og omgi⸗ 
vet af graadige ſmaa Uhyrer; Himmel og 
Jord forſvinde; Tagene, Murene, Jorden 
ere bedeekkede med kravlende Skabninger, og 
Luften er endda heelt opſyldt af dem; Alt 
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farmer, klapprer, hvisler og ſnurrer; man 
maa lukke og tilſtoppe alle Dørre og Aab— 
ninger; thi i Masſe falde de ned i Skor— 
ſtenene og ſlaae ſom Hagel mod Dorre og 
»Vinduer. Flere Gange ſtormede en ſaadan 
Grashoppeſvoerm ind over Odesſa og bedeek— 
kede Tage, Gader og offentlige Pladſer; fpræl- 
lende og giſpende faldt de ned i Potterne i 
Kjoklenet, levende og hvislende paa Kornlof— 
terne og i Gaardene, og i beſynderlige Skik— 
kelſer og hæslige Former flagrede de omkring 
i de Riges Bæreljer. 


vedvarende Boren og Udhulen dreier fig om⸗ 
kring i det. 

Naar Hullet endelig er faa ſtort, ſom 
dens Kreefter og Jordens Beſkaffenhed tillade 
det, lægger den 50—70 Wg deri, til hvilket 
Arbeide den i fuld Beſljeftigelſe anvender 
2—3 Dage. Derpaa bliver den mat, og 
dser, naar den har fuldendt denne Gjerning. 
Kan den gjore Hullet ſtort nok, bliver den 
deri tilligemed fine med lidt Jord kildekkede 
Wg, og bedeelker og beſkytter dem i Døden 
med fit forraadnede Legeme. Greeshoppernes 


Er nu en Græshoppejfværm trængt ind Ag ere hvide, ligne i Skikkelſe og Storrelſe 
i felve Landsbyen og dens Haver, opleſer Myrernes og ere alle pyntelig forbundne til 
Jægernes Forening fig, og enhver iler med | Klump eller Rede med en hvid klebrig 


fine Børn og fit Tynede til fine Biingaarde 
og dtjøftenhaver for åt redde fit Eget, jager 
og ffræmmer, faameget han kan — Børn 
føre denne lille Krig bedſt og vedligeholder 
ſmaa Blus omkring de Bede, Træer og 
Planter, man ifær onſker at bevare. Mange 
Græshopper blive drevne bort eller drabte, 
men de fleſte blive tilbage, æde og fortære. 


Dette være nok om Krigen med Græs- 
hopperne. Vi ville her endnu tilføje hvad 
vi have bemeerket og erfaret om Dyrene ſelv 
og deres Levemaade; thi om end det Meſte 
deraf er almindelig bekjendt, betinges dog 
Alt paa en eiendommelig Maade af Landets 
Natur, og i enkelte Punkter meddeles der 
anderledes, end det virkelig forholder ſig. 


Paa Sydruslands Stepper gives der 
jornemlig to Arter Vandregreeshopper, en 
lille paa halvanden Tommes Længde, en 
ftørre, to Tommer lang. Begge ere lige 


Masſe. Tager man dem ud af Hullet, hænge 
de ſammen ligeſom Edderkoppenes; kommer 
man dem i et Glas og udſcetter dem for en 
middeelmaadig Varme, kan man kort Tid 
efter fee de unge Greeshopper krybe frem. 
J Jorden gaager det ikke faa hurtigt, her 
ligge Æggene hele Efteraaret og Vinteren til 
langt ud paa Foraaret, og Ungerne komme 
førft ud i Slutningen af April eller Begyn⸗ 
delſen af Mai. Om end JEggene kun i ringe 
Grad blive bedeekkede med Snee, fryſe de 
dog ſielden om Vinteren, endſkisndt de knn 
ligge omtrent 1 Tomme under Jordens 
Overflade. Pleier man dem op, tilintetgjør 
Kulden dem derimod let. 

De forſte varme Dage om Foraaret 
krybe de unge Græghopper ud og viſe fig 
ſnart i Mængde. Hvor mange Millioner 
Modre komme ikke af med deres Wg om 
Efteraaret, og disſe komme nu mangfoldig⸗ 
gjorte igjen; de unge have i Begyndelſen 


graadige og lige frygtede, og det er beljendt ingen Vinger, men Fødder til at bevæge fig 


nok, at begge fremkomme af Ag, ſom Hun⸗ 
nen i Auguſt og September lægger i den loſe 
Jord med fin tidt nok beſkrevne Loeggebraad, 
Imidlertid borer den ikke med denne alene, 
men ogſaa med hele Legemet, ſom hvis heer⸗ 
dede Staalſpids hiin Braad kan betragtes. 
Her kommer Alt an paa Jordens Beſkaffen⸗ 
hed; er den meget haard, bliver det ved et 
lille Hul, der næppe kan rumme Wggene; 
er den blöd, og en ſaadan Jordbund opſsge 
Dyrene ſcedvanlig, kommer Greeshoppen ned 
i Hullet med det halve Legeme og i meget 
blod Jord endogſaa med det hele, faaat den 
neeſten er aldeles ſkjult deri, idet den under 


hurtigt med. De forſte Dage leve de ſtille 
i Nabolaget, men ſnart vinde de i Styrke og 
Antal, idet Hob forener fig med Hob. De 
cede deres Omgivelſer op, maaſkee en ubeboet, 
græsrig Steppemark, hvor Ingen bemeerkede 
eller forſtyrrede dem, eller be blive fordrevne 
fra Haverne og begive fig nu paa Vandring. 
Alle komme i Bevagelſe og tumle aſſted 
over hinanden og ved Siden af hinanden; 
de gage altid i en lige Linie og lade ſig ikke 
ſtandſe af Noget. De ſkride hen over Jord⸗ 
hyttternes Tage klattre over Gjerder, endog⸗ 
fan over Mure, der ikke ere altfor ſteile. De 
bølge igjennem Landsbyerne og deres brede 
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Gader og gage hverken tilſide for Menneſker 
eller Dyr eller Vogne; de ſtyrte i ſtore Mas— 
jer i Grofterne og nedad. ſteile Bredder ved 
Havet; thi idet den ene beſtandig trænger 
ban den anden, have de ikke Tid til Forfig- 
tighed og falde i ſtore Skarer i Afgrunden, 
hvor de pverſtes Vogt bræber de nederſte. 
Disſe unge krybende Greeshoppers Marſch 
frygtes endnu mere end de gamles Flugt; 
thi deels er det ikke muligt at ffræmme dem 
op og der gives intet Middel til at fordrive 
dem, deels cede de langt graadigere, da de 
behøve mere til deres Vært, deels falder deres 
Vandring i den unge Afgrodes og det friſke 
Gräeesſes frodigſte Tid, og de fortære Alt 
baade Straa og Blade. De blive dog kun 
i mindre Stræfninger, og komme ikke langt, 
da en ſtor Hær ban een Dag ilke kan tilba⸗ 
gelcegge ſynderlig mere end en Fjerdingvei. 
Efter 3—4 Ugers Forløb ere de unge 
Grceshopper fuldkommen udvoxede, efter 
4—5 Ugers Forløb have de udviklede Vinger 
og begynde nu at” hæve fig i Veiret. De 
fværme nu frem og tilbage, ſaavel i Juli 
ſom i Auguſt, ja til Midten af September, 
paa denne Tid, efterat have levet i fire 
Maaneder, ere alle døbe og Formerelſen til 
næfte Aar forberedet. J Sydruslands Step⸗ 
per viſe de ſtorſte Sværme fig forſt i Au— 
guſt, fordi andre komme fra ſydlige Lande 
og ſtode til de derværende. 


III. 


Hvor forſkjellige end Myrerne ere fra 
Edderkopperne, have de dog begge altid vakt 
Menneſkenes Beundring, hvilket Edderkoppen 
ſkylder fin Kunſtfcerdighed, Myren fit felffa- 
belige Samliv, hvorved den har vakt ftørre 
Opmerkſomhed end hiin, der fører et een⸗ 
ſomt Liv. J Salomons Ordſprog hedder 
det: „Gak til Myren og ſee dens Vei og 
bliv viis! Den har ei Fyrſte, Bevogter eller 
Herre; den bereder fit Brod om Sommeren, 
ſamler om Hsſten fin Spiſe (6, 6 fgg.) 
Naar man har ſammenlignet Biernes Sam⸗ 
liv med en Stat med monarchiſk Forfatning 
og qvindelig Arvefslge, kan man derimod 
kalde Myrerne Repyblikanere, da de efter 
Salomons Ord hverken have Fyrſte eller 


Bevogter eller Herre. Det er ikke Dyrenes 
frie Beſlutning, men Naturbeſtemmelſe, at 
der findes en Dronning hos Bierne, men 
at Myrerne hverken have Dronning eller 
Konge. Hos Myrerne vilde vi viſt kunne 
iagttage den ſamme Hengivenhed for en 
enkelt af deres Slægt, naar Afkommets 
Bevarelſe kun afhang af en enkelt Hun, ſaa— 
ledes ſom det er Tilfældet i en Biſtat, hvor 
Dronningen alene lægger Wg, medens der 
hos Myrerne er mange Hunner. Gager 
Bidronningen til Grunde og der ilke indfin— 
der fig nogen Efterfolgerinde, er det ude 
med Biſtadet; heraf kan man forklare ſig den 
Opmeerkſomhed, Bierne yde deres Dronning; 
thi at opretholde Arten gaaer Naturens 
Stræben beſtandig ud paa. Dyrene mangle 
Frihed, hvorfor den ſamme Lov hos dem er 
gjældende fra det ene Aarhundrede til det 
andet, ſagat det aldrig er faldet Bierne eller 
Myrerne ind at forandre deres Love. Hos 
dem gives der ingen Forfatningskampe; ſom 
vi finde det hos dem den Dag i Dag, har 
det været fra Verdens Begyndelſe; det er 
ikke nodvendigt at lede op i gamle Acts 
ſtykker. 

Den forſte Fordring, et Samfundslid 
opſtiller, er, at hver Enkelts Liv er ſikkert; 
kun de lovlsſt levende Dyrs og Menneſkers 
vilde Horder bekymre ſig ikke om denne For⸗ 
dring. Hos de uſelſkabelige Edderkoppe og 
de graadige Græshoppejværme forekommer 
det, at de ftærfere under visſe Omſtendig- 
heder opcede de ſpvagere; hos Myrerne er en 
ſaadan Ugjerniug en Umulighed, ſelv under 
en Hungersusd, da hellere hele Samfundet 
bukker under for den fælles Ulykke. Til et 
virkeligt Feellesſkabs førfte, evige og uforan⸗ 
derlige' Grundrettigheder hører ikke blot, at 
Livet ikke beſtyttes, men ogſag at der værnes 
om Eiendommen. Intetſted ſkeer bette vel i 
en højere Grad end hos Myrerne, endſtjsndt 
de ikke have Begreb om Mit og Dit, om 
Ret og Uret. Der er givet dem en Arbeids⸗ 
lyſt, fom føger fin Lige, ſaaat ikke engang 
Menneſket har taget i Betænfning at opkalde 
en ret ivrig Flid efter Myrerne. Hvor der 
ingen Dagdrivere og Døgenigte gives, er der 
ingen Fare for Eiendommen, iſcer naar ſom 
hos Myrerne Een ſtaaer for Alle og Alle 
for Een; Ven og Vel er fælles; hvor der 
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er Nod paafcerde, griber Enhver til uden 
førft at oppebie Befaling dertil. See her en 
Arbeider, ſom i over en Time har plaget 
fig felv med et Stykke Træ, der er tre Gange 
ftørre og tungere end han ſelv. Han vilde 
gjerne have det op ad hiin Skraaning til 


den fælles Bolig; thi han har ſeet, at der 


maa anbringes endnu en Bjelke til Støtte, 
og har ſkyndt fig med at hente en ſaadan. 
En anden Arbeider kommer forbi paa ſin 
Vei efter Føde; ſljondt han er i fuldt Lob, 
opgiver han dog, ſaaſnart han feer fin Kam— 
merats Forlegenhed, ſit Forehavende og 
hjælper den, ſom trænger dertil; en Anden 
iler til og tager raſt fat; to ffyde og een 
træffer, eller omvendt, ſom det kan træffe fig: 
der Blev ikke talt længe, men man fkrider 
hurtigt op af Skraaningen. Efterat være 
kommen derop, kan den forſte alene ſkaffe ſin 
Bjelke aſſted; næppe føle Hjcelperne fig over— 
flsdige, førend de ſkynde fig bort. Saaledes 
er enhver beredt til at hjælpe med hvilfet- 
ſomhelſt Arbeide; ingen ſkammer ſig ved 
nogen Forretning, men anſeer Virkſomhed 
for en Wresſag. 

Liv og Eiendom ere altſaa ſikkrede hos 
Myrerne, hvorved mange Tuſindes Samliv 
bliver muligt; men nu er Sporgsmaalet, 
paa hvilket Udviklingstrin vi finde Myreſtaten; 
thi i Dyreriget ſtaae alle ikke paa ſamme 
Trin. Det forſte Kjendetegn paa Dannel— 
ſestrinet give Bygningerne, idetmindſte hos 
Menneſkene: et Folk, der ikke engang har 
Huſe, end ſige Templer og Paladſer, har 
viſt ilke hævet fig til noget heit Trin af 
Dannelſe, ſaaledes ſom det er Tilfældet hos 
mange af Afrikas og Auſtraliens Beboere, 
hvis Volig og Opholdsſted er en Hule eller 
Fordybning i Jorden, der kun kan rumme 
en Enkelt eller nogle Faa. „Gak til Myren 
og bliv viis,“ kunde man tilraabe disſe Folk; 
thi i Afrika og Auſtralien gives der Myrer, 
ſom opføre faa kunſtige Bygninger, at man 
ved ſorſte Diekaſt maa anfee dem for Men— 
neſkevaerk. Bygningerne have Kuppelform 
ligeſom de greſſke Kirker, og i disſe kuuſtige 
Hvcelvinger mangler der heller ikke Kors⸗ 
gange. Andre Boliger ere opferte i Lighed 
med den eegyptiſke Labyrinth, der beſtod af 
3000 enkelte Veerelſer, 1500 over, 1500 
under Jorden. Myrernes af Leer opførte 


Labyrinth beſtaaer af 40 Stokveerk, 20 i og 
20 over Jorden; men hvert af disſe inde⸗ 
holder igjen et Virvar af Gange Kamre og 
Sale, ſaaat Enhver viſtnok vilde have van- 
ſkeligere ved at finde ud af Myrernes end 
af Wegypternes Labyrinth. Saadanne kun⸗ 
ſtige Bygninger levere nu vore Myrer rig⸗ 
tignok ikke, og dog maa man beundre disſe 
ſmaa Dyrs Arbeide, naar man betragter 
Myretuerne i Maaletræffovene. Hvor mange 
Maale, Træfplinter og Lignende flæbes iffe 
ſammen, der er 3—4 Gange tungere end 
Bygningsmendene; der dannes Hsie, 100 
Gange ftørre end Myrerne, ſaaat de i For⸗ 
hold overgage de af Menneſteheender opførte 
Taarne og Pyramider, og dog udrette de 
Alt uden Maſkiner blot ved deres Legemes 
Muſkelkraft. J Tuerne er der heller ilke 
Mangel paa Kryds- og Tvergange; vi vilde 
forbauſes over de mange Veie, Kamre og 
Rum, naar vi fane et lodret Gjennemſnit 
af en ſaadan Tue, og dog overgaaes disſe 
Bygninger af en lille lyſebruun Myres, der 
med ſtor Kunſt udfører Hvælvinger, Spiler 
og Buer af Jord. Myrerne ſtaae ſaaledes 
højere end Greeshopperne, der ikke viſe Spor 
til Bygninger, kun sdelcegge, ikke opbygge, 
hverken arbeide eller indſamle. 

Bygninger afgive dog ikke det eneſte 
Kjendetegn paa Dannelſestrin, man maa 
ogſaa agte pan Neeringsmidlerne. Naar man 
vil ſpiſe til Middag paa et offentligt Sted 
i en flor Stad og lader fig reelke Spiſeſed⸗ 
len, hvilken Mangfoldighed af Kisd, Grønt, 
Suppe, Bagværk o. ſ. v. bydes da ikke den 
Reiſende. Saaledes er det ikke overalt; Buſk⸗ 
manden i Afrika kjender f. Ex. ikke noget 
dertil, da hans Maaltid beſtgaer af faa Næs 
ringsmidler, der ovenikjsbet for det meſte bli⸗ 
ver i deres naturlige Tilſtand. Et Dyr kan 
nu rigtignok ikke forudtilberede ſin Neering, 
men jo mangfoldigere denne er, deſto højere 
ſtager det i Regelen. Naar Hunden, Aben, 
Elephanten leve hos Menneſket, mangfoldig⸗ 
gisres deres Nering og deres Forſtand ud⸗ 
dannes, hvorimod Faaret tygger Græs og 
atter Græs og bliver ved at være dumt, hvor 
gammelt det end bliver, Myrerne have ogſaa 
frigjort fig fra Næringsmidlernes Eensformig⸗ 
hed og nyde Honning og Sulker, Blomſter⸗ 
ſaft, Traevler af Træ ſamt Kjod. 


324 


Skjondt Myrerne hverken have en Fyrſte 
eller Herre, falde de dog ligeſom Bierne i 
3 Stender, eller i 3 af Naturen ſelv opret— 
tede Kaſter: Hanner, Hunner og Arbeidere. 
De have alle 6 Fodder, et tredeelt Legeme, 
3 Bryſtvinger og et ved en tynd Stilk der— 
med forbunden Baglegeme. Ban Hovedet 
ſidde to hornede, ſabeldannede QOverfjæber, 
der virke vandret imod hinanden og kunne 
udvikle en betydelig Kraft. De ere baade 
Vaaben og Bærftøi og yde fortræffelig Tje- 
neſte ved at bygge Boligerne, fange Dyr, 
ved Roverier og ved Tviftigheder med deres 
Fjender. Hannernes og Hunnernes ere finere 
end Arbeidernes, men hos hiin træde Oinene 
mere frem, ffjøndt de ikke hehøve at fee fig 
om efter Arbeide. Deres Legemes Længde 
overgager Arbeidernes, og de have desuden 
Vinger i Parringstiden, ved hvilke de til 
deres Fornsielſe hæve fig i Luften; thi det 
er ikke deres Sag at arbeide. De flyve i 
ſtore Sværme ſom Muygene og opføre ſelſka— 
belige Dandſe i Luften. Snart derefter døe 
Hannerne, og Hunnerne vende gjerne tilbage 
med ſonderbrudte eller udrevne Vinger, da 
de ere ſljsrere end noget andet Inſekts. 
Arbeiderne ere de talrigſte; de danne Befolk— 
ningens Hovedmasſe, og om de end ikke 
bidrage til dennes Forøgelfe, afhænger dog 
Samfundets Bevarelſe af deres Indſigt og 
Virkſomhed. Kraftigt og utrætteligt arbeider 
det lille Dyr med ſine ſteerke Overkjceber hele 
Sommeren paa Boligen; men hvormegen 
Flid og Udholdenhed de end herved udvikle 
overgager dog deres Omhyggelighed for Yn- 
gelen Alt og er i Sandhed rørende. Der 
bringes ethvert Offer, ſelv det tungeſte, intet 
Foretagende er for farligt for dem, ſom om 
de vidſte, at Alt kom an paa Ungdommens 
omhyggelige Pleie og Opdragelſe, og at deres 
Stat vilde gage til Grunde, naar de for— 
ſomte noget heri. Børnene næres og op⸗ 
drages nemlig ikke i Familien hos Foræb 
drene, men i Feellesſkab i Salene og Hvel⸗ 
vingerne. Hannen og Hunnen bekymre ſig 
ille om dem, deſto mere den med dagligt 
Arbeide haardt betyngede tredie Stand. Fra 
tidlig paa Foraaret til ind i Auguſt lægge 
nemlig Hunnerne Ag, der ere fan usle ſmaa, 
at man næppe kan fee dem; de ligge i Byg⸗ 
ningens forſljellige Kamre; hvad man i det 


daglige Liv udgiver for Myreceg er de af 
JEggene blevne Pupper, forud for hvilke der 
er af Wgget kommen en hvid Maddile; 
denne ſtakkels Orm uden Fodder vilde om— 
komme pan en ynukelig Maade, naar Arbei— 
derne ikke antoge ſig den med moderlig Omhu; 
de ile hurtigen hid for at give de hungrige 
Smaa Naring og lide hellere ſelv Mangel, 
end at deres Pleiebern ſkulde ſavne noget. 
Efter 10—14 Dages Forløb ſpinder den 
lille Orm fig en hvid Ligffjorte for at om— 
bytte ſin forrige Tilſtand med en bedre; af 
Maddiken bliver der i det hvide Hylſter en 
Puppe: Barnepiger kunne ikke være mere 
opmeerkſomme, end Arbeiderne ere for Pup— 
perne, hvis Pasning paaligger dem. Er det 
ſmukt Solſkin, bære de dem med deres kun 
til fvært Arbeide vante Kjeeber faa forfigtigt 
udenfor Stadens Porte, ſom om de foræl- 
dreloſe Pupper hvilede i de ommeſte Arme; 
regner det, komme Alle i Virkſomhed; enhver 
løber med en Puppe for at bringe den i Ly, 
hvor de efter Veirliget fore dem ſnart op og 
ſnart ned. Pupper, der hverken tager Spiſe 
eller Drikke til fig, udvikler fig under denne 
Pleie i Solſkin og Lys lidt efter lidt til en 
Myre. Er Tiden kommen, da Spindet ſlal 
briſte, ere de altid virkſomme Arbeidere ſtrax 
pan rede Haand med deres Hjælp; det er 
uforklarligt, hvorledes de kunne vide det relle 
Oieblik; tre til fire Arbeidere fætte fig da 
paa Puppens Silkeſpind, ſondergnave paa 
det Sted, hvor Hovedet ligger, Traadene 
den ene efter den anden, tage Hylſteret af 
Fangens Hoved, og vil det ikke gane rigtig 
fra Haanden, ffjære de med ſtor Taalmodig⸗ 
hed endnu en Slidſe i Hylſteret. Have de 
endelig befriet den vordende Myre for den 
yderſte Bekloedning, maa der endnu aftages 
den en anden taftartig Hud; med den ſtorſte 
Omhyggelighed befrie de den ogſaa fra disſe 
Baand; Folehorn, Hoved, Fødder blottes 
enkeltviis med Forſigtighed, derpaa ſamles 
Levningerne og føres bort til de fierneſte 
Rum i Boligen. Da ſcedvanlig en Mengde 
unge Myrer komme frem paa ſamme Tid, 
opſtager der i Almindelighed en ſtor Virk⸗ 
ſomhed i Myretuen. Der fattes heller ilke 
Exempler paa, at de omhyggelige Arbeidere 
de forſte Dage, efterat Ungerne have forladt 
det fæbrene Huus, klattre efter dem paa 


Grene og Bujfe for at være i Nærheden af 
dem, hvis de ſkulde trænge til Hjælp. Den 
unge Slægts Vel og Opholdelſe er det 
Baand og den Lov, ber holder alle Dyre— 
ſtater ſammen. Ifsolge fin Drift bygger My— 
ren og arbeider paa Boligen, nærer og pleier 
den Ungerne, men denne Slægt vilde alle— 
rede for længe ſiden være forſvunden af Dy— 
reriget, naar der ikke blev ſorget for Aſkom— 
met. For at bevare Slægten udruſtede Na— 
turen dem med de herligſte Gaver, med Lyſt 
til Arbeide og med fjærlig Omſorg for Yn— 
gelen. Vee den Fjende, der forſtyrrer dem i 
deres Gjsren og Laden de træde driſtig imsde, 
ſperre trodſig Gabet op og fætte. fig til 
Modveerge med deres Kjeber; de ere beredte 
til at vove Liv og Blod og forſvare ſig til 
ſidſte Mand; det er roreude at fee, hvorle— 
des de ved en næv Fare forglemmer fig ſelv 
og kun teenke paa Ungerne, der forſt blive 
bragte i Sikkerhed; Hundreder af Myrer ile 
ſtrax til for at ſloebe dem over Bjerg og 
Dal; det ſkeer ikke ſjelden, at en Myre, der 
af Fjenden er fløvet i to Dele, leber videre 
med Pupper i Kjeeberne, efterat den har miſtet 
Baglivet. 

Bliver den nye Bolig ved Tilværten 
overbefolket, tænfes der pan at vandre ud; 
Enkelte drage førft ud for at underføge 
Terrainet; have de fundet en Plads, der er 
beſkyttet mod Regn og altfor ſtoerkt Solſkin, 
afgive de en Beretning ved Hjælp af deres 
mangeleddede, kneekkede, mod Spidſen tykke 
Folehorn, hville de benytte ſom en Telegraph; 
den ene ſiger det til den anden, og ſnart er 
Eflerretningen udbredt over hele Boligen. 
Hunnerne aabne Toget, hele Flokke af Unger 
folge efter; de drage fredeligt afſted uden at 
medtage deres Eiendele; enhver ſlutter fig 
til Skaren, ſom han gager og ſtaaer; de 
Svage lades ikke tilbage; de ſterkere tage 
dem broderlig i deres Arme eller paa deres 
Skuldre og flæbe dem med fig. Have de 
naaet Pladſen, hvor de ville boe, give de fig 
ſtrax ifcerd med at opflage deres Bolig; fra 
den tidlige Mogen til den ſildige Aften vrim⸗ 
ler der ved Bygningsarbeidet; alle ere beſjce⸗ 
lede af een Aand og lig kraftige Arme gribe 
de ſterke Overkjceber fat, hvor der gives no⸗ 
get at gjøre, Ved den beſtandige Kommen 
og Gagen og Foren af Bygningsmateriale 
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dannes der til alle Sider formelige Gange i 
Grægjet og Mosſet. Den nygrundede Stat 
udvider. ſig mere og mere med hvert Aar og 
tiltager i Styrke, Storrelſe og Magt; iblandt 
Borgerne herſke Tilfredshed og Velbefindende; 
truer en Fare, bringes Eſterretningen hurtigt 
til det Indre af Boligen; hele Flokke komme 
frem i den ftørfte Forbittrelſe, medens Ynge⸗ 
lens Vogtere bære den hen til de dybeſte 
Huler og Gange. Mange Myrer ſkulle end— 
ogſaa hver Aften lukke Udgangene og Por⸗ 
tene til deres Feeſtning, idet de ſtille Splin⸗ 
ter og Blade op derfor. Hvem veed, om 
der ikke ſtager Vagter bagved, hvilke blive 
aflsſte fra Tid til anden, hvilket Nogle paa⸗ 
ſtage at have iagttaget, Om bette nu end 
er tvivlſomt, ſtager en anden Kjendsgjerning 
dog faſt, der er til ſtor Wre for Myrerne og 
er eneſtagende i Dyreverdenen, idet der blandt 
disſe Republikanere lever en Blind. Den 
hører ikke til Myrerne, yder dem, ſaavidt 
man veed, ingen Fordeel, og dog hænge alle 
med ubeſkrivelig Kjærlighed ved den, fore 
den, Lære den af og til ud i Solen, og i 
Fare gribe de eſter den med ſamme Hurtig⸗ 
hed ſom efter Æggene og Pupperne. Det 
er en lille Bille, der ganſke lever af Myrer⸗ 
nes Barmhjertighed og befinder fig vel der⸗ 
ved. Om den end lever nok faa længe iblandt 
dem, blive de ikke trætte eller ſlove i deres 
Kjærlighed, hvilket desvoerre kun altfor ofte 
er Tilfældet med Menneſkene. 

Myrerne leve desuden i Venſkab med 
nogle andre Dyr, navnlig med Bladluſene, 
hvilket dog mere ſkeer af Egennytte. My⸗ 
rerne ere nemlig [maa Loeklermunde og gage, 
naar de kunne komme dertil, gjerne i Con⸗ 
ditorierne til ſtor Wgrelſe for Eierne, der 
ikke bekymre fig meget om disſe Gjæfter, ſom 
ikke betale, Dertil have nu rigtignok de fer⸗ 
reſte Leilighed; deſto hyppigere beføge de 
Conditorierne i Skove og Haver, der frem⸗ 
ſtille deres honningſsde Varer i Blomſter og 
Frugter, paa Træer og Buſke. De fſlikke 
dog ikke blot af Planteriget, men kjende og⸗ 
fan Dyr, der kunne opvarte med ſode Sager, 
hvilket navnlig gjælber om Bladluſene, ſom 
af deres Legeme afſondre en ſod Flydenhed, 
hvoraf man oſte kan fee Bladene overtrukne. 
Denne Honningdug flikke Myrerne med Ve⸗ 
gierlighed, og ikke ſjelden ſeer man dem 
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klattre efter Bladluſene ligetil Toppen af 
Træerne, ſaaat man ikke med Uret har faldt 
disſe Smaadyr Myrernes Malkekser. Hver 
Stat har fin egen Hjord, imod hvilken den 
opfører fig med Omhed og ſom den beſkytter 
mod reveriſke Anfald. De vove ſig ilke let 
til Biſtadernes Honning, men gjere ſig ingen 
Samvittighed af at trænge ind i Huusms— 
drenes Forraadskamre og gjøre fig tilgode 
med Sirup, Syltetsi o. ſ. v. De kunne 
finde derhen ad de ſljulteſte Veie, og naar 
een har opfnuſet et ſaadant Sted, varer det 
ilke længe, inden hele Flokken er underrettet 


derom. Foruden Frugternes føde Safter nyde | 


de ogjan Kjsd; man feer derfor ilke faa fjel- 
den en Flok af disſe modige Kjcemper drage 
ud for at fange Dyr, imod hvilke de ſelv 
ere Dverge, og dog vovede de ſig i Kamp 
med dem. Mangen en Kaalorm, mangen 
en Bille tages tilfange og blivre trods al ſin 
Modſtand flæbt til den hsitliggende Borg. 
De driſte ſig kun til at tage fat paa Muus, 
Fugle, Muldvarpe, naar de ere døde, men 
endnu ikke gagede i Forraadnelſe; nu gaaer 
det an med at ſonderlemme dem og gnave 
Kjsdet af Knoklerne, ſaaat efter fort Tids 
Forlob kun Beenraden er tilbage. Saaledes 
ſlylde vi dem ikke alene Odeleggelſen af en 
Meengde ſkadelige Inſekter og Larver, men 
ogſaa Luftens Renſelſe for Liglugt af Dyr, 
hvorved de ifær i varme Lande gjøre fig 
meget fortiente af Sundhedspleien. Nogle 
Myrer gjøre ligefrem Nytte i Legekunſten, 
idet deres Legeme indeholder en ætfende Saft, 
bekjendt under Navnet Myreſyre; den findes 
i en Blære paa Baglivet og gjør god Tje⸗ 
neſte mod Gigttilfcelde. Myreſpiritus kan 
man faae i ethvert Apothek; for at tilberede 
den mane Myrerne fanges, hvilket ſkeer ved 
Liſt, idet man tager en tom Flaſke, beſtryger 
dens Hals indvendig med Sirup eller Hon— 
ning og graver den indtil Mundingen ned i 
en Myretue. Myrerne krybe nu ind i Hal 
jen, falde ned pan Bunden og mage blive 
derinde ſom Fanger, da de ikke kunne klattre 
op af Glasſet. Man veed ogſaa ved Liſt at 
bemægtige fig deres Pupper, ſom benyttes til 
at fodre fangne Nattergale med. Er det 
allerede gruſomt at berøve en Nattergal Fri⸗ 


heden, er det ikke mindre at benytte Myrer⸗ 


nes Kicerlighed til deres Pupper til at tage 


e 


disſe fra dem, En Poſe fuld med indſamlede 
Pupper og Myrer heldes ban en fri Plads 
i en lille Fordybning; fra denne graves 
Render i Jorden til andre Huller, der ere 
bedeekkede med flade Skiferſteen, dog ſaaledes, 
at der bliver en lille Tilgang aaben; My— 
rerne ſkynde fig nu med at bringe deres Pup— 
per i Siklerhed uden at bekymre fig om deres 
egen; de lobe med Pupperne fra Midtpunk—⸗ 
tet af alle Gaderne til de tildeekkede Fordyb— 
ninger og lægge der deres Byrde, fordi de 
troe den ſikker der; de vedblive at løbe og 
rende, faalcenge der er Pupper at ffaffe bort; 
men al deres Msie og Opoffrelſe ſtrander 
paa Menneſkenes Gruſomhed, der imidlertid 
i al Ro røve Børnene for at kaſte dem for 
en ſtakkels Fange. Allerede af den Grund 
vil man billige den Straf, ſom i mange 
Lande er ſat paa at fange Nattergale.“ 
Ogſaa Dyr eſterſtreebe Myrerne, navn— 
lig Bjørne, Lover; de ſidſte træffer man i 
flor Mængde om Sommeren paa Tydſklands 
torre, varme Sandfletter, men de have juſt 
ikke meget tilfælles med Dyrenes Konge og 
kaldes derfor ogſaa Myrelsver. De høre 
ligeſom Myrerne til Leddyrene og ere Larver, 
der forpuppe ſig i Sandet og komme ud af 
Puppen ſom et Slags Fluer, der tilbringe 
deres Liv med at flyve omkring ved Belle 
og paa Enge. Som Larve er Dyret næppe 
en Tomme lang, men har paa ſit brede, 
ſkobldannede Hoved et Par farlige Kjaber, 
der krydſe hinanden ſom Sabler. Da den 
kun kan bevæge fig bagleends, maa den tage 
ſin Tilflugt til en Liſt, naar den vil fange 
Inſekter. Med overordentlig Beheendighed 
graver den ſig en tommedyb, tragtformig 
Grube i Sandet og ffjuler fig nede paa 
Bunden af den; kun det brede Hoved med 
dets Fangearme rager frem af Sandet og 
ſpeider med ſine 12 Sine lurende til alle 
Sider. Glider en Myre ned i Svalget, 
bliver den ſtrax greben og udſuget; føger den 
under Nedglidningen igjen at arbeide fig op, 
kaſter den liſtige Løve med fit Hoved den 
ene Skovl fuld Sand i Veiret efter den 
anden; Sandet falder ſom en Regn over 
Myren og driver den ſcedvanlig ned ad den 
bevægelige Kant i Fjendens Klser. Nu hjal⸗ 
per ingen Modſtreben, Dyret kan ikke komme 
los, og Løven ſynes ordentlig at glæbe fig 
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over fin Seier; den kan lide Sult i lang 
Tid og venter ofte flere Dage med ben ftørfte 
Taalmodighed pan Bytte nede i fin Afgrund; 
men den bliver opmeerkſom, faafnart et Korn 
rører fig i dens Grube. Større er den føv- 
nige og tunge Myrebjern, der hører til Pat— 
tedyrene; den er undertiden faa ſtor ſom en 
Slagterhund og bedeekket med tætte ſammen— 
filtrede Haar. J de varme Lande, fornem— 
lig Amerika, ſtreifer den eenſom gjennem 
Skovene og leder efter Myretuer. Har den 
fundet en ſaadan, lægger den fin lange arm— 
dannede Tunge derpaa og lader den blive lig— 


levende Kjedebro, og Toget gaaer videre. 
Da der gives ſaa mange Myrer i de varme 
Lande, maa der ogſaa forekomme hypppigere 
Myrekrige; faa fredelig nemlig Myrerne i 
een og ſamme Stat leve, ſaa herſker dog 
endnu hos dem hiin Middelalderens Afflut⸗ 
tethed, ifølge hvilken den ene Stad ſtod paa 
Krigsfod og lage i ſtadig Kamp med den 
anden. Enhver Myre, der hører til anden 
Stat, bliver angreben, om den end er af 
ſamme Stamme og adlyder de ſamme Love. 
Mod deres egne Medborgere ere de mebli- 
dende, men treffe de en vildfarende, modta⸗ 


gende, indtil den har en ſuld Ladning Myrer. ges den med Bid og Stik. 


Dette varer ikke længe; thi de nysgjerrige 
Myrer lobe hid fra alle Sider, men kunne 
ikke igjen komme los fra den klebrige Tunge, 
der ſidder i en ſnabeldannet, tandlos Sunde. 
Om eud Myrebjornen ikke bruger Tender 
til fin Ernæring, behøver den dog Klser for 
at den kan komme ned til de i Jorden 
ſtjulte Myretuer, hvorfor Naturen har udſty— 
ret den med ftærfe Fødder og ſtore Klser. 
Der maa naturligviis mange Myrer til at 
mætte det ſtore Dyr; hos os i Europa vilde 
den vel mangen Gang lide Hunger; men i 
de varme Lande heheves der ſaadanne ſtore 
Dyr for at indſkreenke Myrernes ſtore For— 
merelſe; de forekomme i Wgypten, Lilleaſien, 
det ſydlige Amerika endog af Storrelſe ſom 
vore Hvepſer; det er Treekmyrerne, der nee 
ſten hvert Aar i ſtore Flokke aflægge Men⸗ 
neſkene et Beføg i deres Boliger uden at 
melde fig i Forveien. Ved deres Ankomſt 
aabner man ikke alene Dørene, men ogſaa 
Kiſter og Kasſer; overalt vrimler der af 
Myrer, i Kamrene ſom i Stuerne, paa Lof⸗ 
terne ſom i Kjelderne. Vee Edderkoppene, 
Muſene og Rotterne, der enten blive dreebte 
eller jagne ud af deres Bolig. Er paa denne 
Maade et Sted renſet for Utøi, gaaer det i 
fluttet Rakke til det næfte for ogſaa der at 
anſtille en Huusunderſsgelſe; komme de faa 
deres Vandring til en Beek, faa bliver der 
ſlaget en Kjedebro; den førfte Myre bider 
med fine Kjeeber faſt i et Stykke Træ paa 
den høje Bred, en anden tager fat i den, 
en tredie i den anden og ſaa fremdeles; denne 
Kjede beveeges un af Vinden faalænge, indtil 
det ſidſte Led kommer over til den anden 
Side; gieblikkelig ſcette da tuſinde over denne 


Om Lordenvpeir. 


(Efter et tydſt naturvidenſkabeligt Tidsſtriſt.) 


I. 
Cordenſnyernes Skikkelfe og Hoide. 


Den i Turin levende Naturkyndige Beccaria 
har iſcer anſtillet Jagttagelſer over Torden⸗ 
ſkyernes eiendommelige Skikkelſe. Naar man 
fra et eller andet Punct i Horizonten ſeer 
fætte Skyer hæve fig hurtigt, hvilke ligne 
ſammenhobede Masſer af Bomuld og ere be- 
greendſede af talrige krumme, ſkarpe og tyde⸗ 
lige Linier ligeſom de ſneebedoekkede Bjerges 
høie Toppe; naar disſe Skyer ſvulme op 
pan en ſceregen Maade og aftage i Antal, 
medens de vore i Störrelſe; naar de uagtet 
alle disſe Forandringer af deres Form blive 
ſtagende uforandret paa deres forſte Grund⸗ 
flade; naar de i Begyndelſen meget talrige 
og ſkarpe Omrids lidt eſter lidt ſmelte over 
i hinanden, ſaaat det Hele næften kun fager 
Üdſeende af en eneſte Sky, — da kan man 
efter Beccaria med Silkerhed forudſige Ud⸗ 
bruddet af et Tordenveir. Paa det, der ſaa⸗ 
ledes viſer fig förſt, følger i Horizonten Frem⸗ 
komſten af en ſtor, meget mørk Sky, ved 
hvilken de tidligere Skyer ſynes at blive fatte 
i Forbindelſe med Jorden; dens morke Farve 
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meddeler fig lidt efter lidt til de højere Skyer, 
og det er merkveerdigt, at disſes fælles Over— 
flade ſtedſe bliver mere jevn, idetmindſte for— 
ſaavidt man kan iagttage den fra en Slette. 
Fra de neermeſte Dele af denne ene og tætte 
Masſe udgaae Skyer i Stkikkelſe af lange 
Grene, og uden at løsne fig derfra bedeelke 
de lidt efter lidt hele Himlen. Paa den Tid, 
de Dannelſer af disſe Grene begynder, er 
Luften ſedvanlig ligeſom beſaaet med ſmaa 
hvide, ſkarpt adſkilte og begraendſede Skyer, 
hvilke Beccaria falder Aseitizi o: tilfsiede eller 
underordnede Skyer. Disſes Bevegelſe er 
heftig, ubeſtemt og uregelmeesſig; de ſynes at 
ſtage under den ſtore Masſes tiltrekkende Ind— 
flydelſe, ſaaat den ene efter den anden af 
dem forener ſig med den. De bleve allerede 
bemeerkede af Virgil, der ſammenligner dem 
med Uldſkyer. De hvide Pletter, ſom hiſt 
og her afbryde den ſtore Tordenſkyes eens— 


formige dunkle Farve, vare oprindelig Aseitizi. | 
Har mu ben ftore mørke Uveirsſky udſtrakt 


fig faa vidt, at den overſkrider Zenith og 
bedeelker hele den zverſte Deel af Himmelen, 
faa feer Jagttageren nedenunder den mange 
ſmaa Aſcitizi, uden beſtemt at kunne adſkille, 
hvorfra de hidrøre og hvorledes de ere frem— 
komne; de ſynes at være ſonderrevne og ud⸗ 
ſtylkede, man kunde næften kalde dem laſede 
Skyer; paa forſkjellige Steder flyde de lange 


Jagttagelſer den modſatte Side overalt meget 
betydelige Fremragninger og Fordybninger. 
Franklin paaſtod, at en eneſte Sky al— 
drig kunde frembringe et Tordenveir, men at 
dertil altid ſtulde høre en meget udſtrakt Sly 
og under den flere ſmaa Skyer nedad mod 
Jorden. De fleſte Meteorologer give ham 
Ret heri, og altſaa anſee de to Skylag lige— 
overfor hinanden ſom en væfentlig Betingelfe 
for, at der fan fremkomme et Tordenveir. J 
Almindelighed forholder det ſig viſtnok ſaale— 
des; Arago meddeler dog flere Jagttagelſer, 
efter hville ogſaa Lyn og Tordenſkrald frem— 
kom af enkelte eneſtaaende Skyer. 
Tordenſkyernes Hoide kan være meget 
forſkjellig; hvad der her er det Seedvanlige, 
Gjennemfnitshpiden, lader fig ikke afgjore efter 
de hidtil mangelfulde Jagttagelſer. Bouguer 
og la Condamine fortælle om et Tordenveir, 
der overfaldt dem paa Pichincha, en Bjergtop 
i de peruanſke Cordiller, hvis Hpide belober 
ſig til 15,510 Fod over Havets Overflade. 
De Sausſure iagttog Tordenveir, der opſtode 
paa Toppen af Montblanc, ſaaſnart der dans 
nede ſig to Lag af Skyer; Stedet, hvor det 
brød ud, befandt fig omtrent 14,000 Fod over 
Havpfladen. Ogſaa i Pyrenæerne. har man. 
ſeet Skyer lyne, hvis nederſte Flade var 
10,500 Fod oppe i Veiret. 
J Nærheden af en Bjergkjede bedemmer 


Arme ud og bevæge fig hurtigt, uregelmes⸗ man Skyernes Hoide efter de Toppe, ſom 
ſigt, ubeſtemt, dog ſtedſe vandret. Naar to bedekkes af dem; paa jevn Jord beregner 
af disſe Skyer paa deres Vandring i modſat man den fornemlig ved at lægge Mærke til, 
Retning komme hinanden nær, ſynes de at| hvor lang Tid der heugaaer mellem Lynet og 


üdſtrekke deres uregelmeesſige Arme imod 
hinanden. Saaſnart de ere lige ved at be— 
røre hinanden, ſtodes de vieblilkelig tilbage, 
og de omtalte Arme bøje fig i en Retning, 
der er modſat deres forrige Bevegelſe. 
Beccaria har anſtillet ſine Jagttagelſer i 
en af høie Bjerge indeſluttet Egn, ſagat Tor- 
denſtyernes sverſte Side naturligviis blev 
ſtjult for ham. For ogſaa at erholde Kund— 
ſkab om denne Overflades Beſkaffenhed, ind— 
hentede Arago Oplysninger hos nogle Offi- 
cierer, der vare beſljeſtigede med Maalinger i 
Pyrenceerne og desagarſag hyppig befandt fig 
ovenover Uveiret. Selv i det Tilfælde, at et 
Skylag vifte fig aldeles jevnt og glat paa 
fin underſte Flade, indeholder dog efter deres 


Tordenen. Befinder Skyen ſig ilke lige over 
Jagttagerens Hoved, maa man naturligviis, 
for at kunne anſtille en Beregniug, ogſaa 
fjende den lynende Skyes Afvigelſe fra den 
lodrette Stilling. Efter de foreliggende Jagl⸗ 
tagelſer, nage Tordenſkyerne i Lavlande un. 
dertiden en langt betydeligere Heide end i 
Bjergegne; i et enkelt Tilfælde beregner Arago 
endog denne til 25,700 Fod; men paa Grund 
af utilſtreœkkelige Jagttagelſer kan den fæbvans 
lige Hside heller ikke faſtſcettes her. Nogle 
meget meerkveerdige Tilfælde viſe, hvor lavt 
Tordenſkyerne undertiden befinde fig. Den 
26de Auguſt 1827 brød henimod Aften et 
meget ſteerktt Tordenveir los over Kloſteret 
Admont i Oſtrig og ihjelſlog 2 unge Praſter 
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i Kirkens Chor. Skyen, fra hvilfen Lynet 
kom, bavde kun en Tykkelſe af 25 Fod, og 
dens lodrette Aſſtand fra Jorden overſkred 
ikke 81 Fod. Kloſteret ligger i en Dal; et 
Slot, ſom var bygget pan Bjergets Skraa— 
ning i en Højde af 373 Fod, var kun beboet 
af en Opſynsmand og hans Kone. Under 
hele Uveiret jane de begge To Korſet paa det 
114 Fod høie Taarn rage op over Skyerne, 


hvis nederſte Flade ſtreifede et Lydhul, der 
omtrent var 89 Fod fra Jorden. Ovenover 


denne Sky, ſom bedaekkede hele Dalen, lage 
et andet Skylag i omtrent 2300 Fods Heide; 
imellem disſe to Lag fandt de electriſke Udla— 
delſer Sted og ſyntes ſtedſe at gage fra det 
nederſte til det sverſte. Et andet Exempel 
paa et meget lavt fvævende Tordenveir be— 
rettes fra Grätz den 15de Juni 1826. Denne 


fig fra hinanden under en temmelig ſtor Vin⸗ 
kel og nage Jorden i meget lang Afſtand fra 
hinanden. J Aaret 1794 iagttoges i Frei⸗ 
burg en ſaadan treklöftet Lynſtraale, hvis mid⸗ 
terſte Green ramte et Huus paa Pladſen ved 
Domkirken, den ſydlige et andet i Forſtaden, 
medens den tredie gik hen over Staden i 
nordveſtlig Retning og antændte en Straa⸗ 
hytte i en nærliggende Landsby. Det forſte 
Huus lage 3807 Fod fra det andet, og fra 
bette til Hytten var Afſtanden 8284 Fod. 
Det er ſandſynligt, at et Lyn kan dele ſig i 
mere end 3 Dele, uden at man dog har paa⸗ 
lidelige Jagttagelſer heraf. 

Lynene af anden Klasſe have det Eien⸗ 
dommelige ved ſig, at deres Lys ikke ſamler 
fig i ſmalle bugtede Linier, men udbreder fig 
over ſtore Overflader; det er heller ikke faa 


Stad er bygget udenom Slotsbjerget, paa hvidagtigt og livligt ſom de zikzakdannede 
hvis Top ligger et Kapel i en Hoide af 1560 Lyns. Ofte har det et meget ſteerkt rødt 
Fod, der aldeles ikke berertes af Uveiret, men | Skjær; af og til er det Blaae eller Violette 
Himlen ovenover det var ganſke reen og blaa; fremherſtende deri. Undertiden ſynes disſe 
derimod befandt Klokketaarnet paa Johanneum, Lyn kun at oplyſe Omridſene af de Skyer, 


ſom ligger 392 Fod lavere, fig næften heelt 
inde i Skymasſerne. Af alle de anſtillede 
Maalinger fif man ud, at den øvre Skyfla⸗ 
des Heide var omtrent 338 Fod, den nedres 
omtrent 223 Fod, følgelig Skylagets Tykkelſe 
kun 115 Fod. 


II. 


Lynenes ſorſkjellige Skikkelſe. 


Med Henſyn til deres Fremtradelſes⸗ 
maade deler Arago Lynene i 3 Klasſer. De, 
der henregnes til den forſte, ſynes at beſtage 
af en ſammentreengt, ſmal og ved fine Kan⸗ 
ter ſkarpt begreendſet Lysſtraale eller Stribe; 
de beveege fig ſom ofteſt ikke i lige Linie, men 
beſkrive en fuldkommen tydelig Zikzaklinie. 
Disſe Lyn fare hyppigt fra den ene Sky⸗ 
masſe til den anden, men deres ſedvanlige 
Lob er fra Skyen ned til Jorden, J bette 
ſidſte Tilfcelde forekommer det endogſaa, at 
Lynene dele ſig ſom en Gaffel eller ſpalte ſig 
i tre Grene, ſaaat der fra en eneſte Lysſtribe, 
ſom er faret ud fra Skyen, paa et viſt Punct 
af dens Bane opſtager 2 eller 3 fra hinan⸗ 
den fuldkommen adſkilte. Disſe Grene fjerne 


— 


fra hvilke de udgaae; men undertiden udbre⸗ 
der deres Lys fig ogſaa over disſes hele Over⸗ 
flade og ſynes at komme fra deres Indre, 
ſaaat betegnende for dem er det bekjendte Ub- 
tryk: Skyerne aabne ſig. De allerfleſte Lyn 
henhöre til denne Klasſe. 

Lynene af tredie Klasſe ere de ſſeldneſte 
og adſkille fig fra de ovennævnte ved deres 
længere Varighed og ved deres Kugleform. 
Efter de anſtillede Forſog og Beregninger, 
hvilke der her dog ikke kan gaaes ind paa 
for ikke at komme for langt bort fra det 
egentlige Emne, vare de almindelige Lyn kun 
7½1000 af et Secund, medens derimod Lynene 
af Zdie Klasſe ere ſynlige 1, 2, indtil 10 
Secunder. De bevæge fig temmelig lang⸗ 
ſomt fra Skyerne ned til Jorden, ſaaat Diet 
tydelig kan folge deres Lob og bedømme be- 
res Hurtighed. Vi ſlutte os til deres Kugle⸗ 
ſtikkelſe deraf, at de i det Hele og fra alle 
Sider viſe ſig for Siet ſom lyſende Kredſe. 
Undertiden forſvinde disſe Lyn uden Larm, 
men ofte frembringe be ogſaa meget ſteerke 
Lyd. Deres Virkninger ere ganſke de ſamme 
ſom de andre Lyns. Disſe Ildkugler ere, 
ſom Arago udtrykker fig, en ſand Anſtodsſteen 
for alle oprigtige theoretiſte Meteorologer; 
deſto mere anſeer han fig forpligtet til at 
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ſammenſtille em Mengde Jagttagelſer, for 
idetmindſte, ſaavidt det lader fig gjøre, at 
ſtadfeſte denne ſjeldne og gaadefulde Kjends— 
gierning. Af de mange Tilfælde, Arago har 
optegnet, fremhæve vi nogle, i hvilke Frem— 
tradelſen er beſkreven med ſtor Noiagtighed. 
Butti, Marinemaler hos Keiſerinden af Oſtrig, 
har ſendt Arago folgende Meddelelſe: J Juni 
Maaned 1841 boede jeg pan en Gjæftgiver- 
gaard i Mailand; mit Verelſe var i anden 
Etage. Det var om Eftermiddagen Kl. 6; 
Regnen ſtrommede ned, og de merkeſte Vee— 
relſer oplyſtes klarere af Lynene end hos os 
af Gasflammer; fra Tid til anden lod Tor- 
denen fig høre med forfærdelig Bragen. Vin⸗ 
duerne i Huſet vare lulkede, Gaderne ode, 
fordi Regnen ſom bemerket flod i Stromme 
og havde forvandlet Gaderne til Bakke. Jeg 
fad rolig og røg en Cigar og betragtede gjen⸗ 
nem det gabne Vindue Regnen, der under— 
tiden glindſede ſom gyldne Traade, naar den 
blev oplyſt af Solen, da jeg pludſelig paa 
Gaden hørte Raab af Vorn og Vorne og 
ſamtidig fornam en Larm ſom af føre 
ſlagne Sko. Denne Larm vakte ſaameget 
mere min Opmeerkſomhed, ſom der i en halv 
Times Tid. havde været aldeles ſtille paa Ga⸗ 
den; jeg ilede til Vinduet og vendte mit An— 
ſigt til højre Side, hvorfra Lyden kom; den 
førfte Gjenſtand jeg fane, var en Ildkugle, 
der i Hoide med mit Vindue bevegede fig 
fremad midt i Gaden ikke i vandret, men 
noget ffjæv Retning. Med Sinene rettede 
imod ben raabte en 8—10 Menneſker beſtan⸗ 
dig: See! See!, og fulgte med den langs 
ad Gaden omtrent faa hurtigt ſom Solda⸗ 
ternes anden Marſch. Den drog rolig forbi 
mine Vinduer og nodte mig til at dreie Ho⸗ 
vedet til Venſtre for at iagttage, hvorledes 
dette eiendommelige Syn vilde ende. Jeg 
frygtede imidlertid for at tabe det af Syne 
bag de Huſe, der gik ud fra det af mig be— 
boede, ilede derfor hurtigt ud paa Gaden, 
kom tidsnok til endnu at ſee det og ſluttede 
mig til de øvrige Nysgjerrige, ſom ledſagede 
det. Pheenomenet bevægede ſig beſtandig 
temmelig langſomt; men da dets Retning var 
ffjæv, havde det hævet fig, ſaaat det efter tre 
Minutters ſtigende Bevegelſe havde naaet 
Toppen af Kirketaarnet, hvor det forſvandt. 
Dets Forſvinden var ledſaget af en dump 


Buldren, lig Affyringen af en 36-punbig 
Kanon, naar den med gunſtig Bind høres i 
en Afſtand af 3 Miil. Skal jeg give en 
Foreſtilling om denne Ildkugles Sterrelſe og 
Farve, kan jeg kun ſammenligne den med 
Maanen, ſom man ſeer den ſtage op en klar 
Vinteraften; jeg erindrer mig ſaaledes ſelv 
f. Ex. at have ſeet dens Opgang i Innsbruck, 
nemlig af en rødlig guul Farve med nogle 
mere i det Rede faldende Pletter, Dog var 
der den Forſkjel, at man ved Ildküglen ille 
kunde iagttage beſtemte Omrids ſom ved Maa— 
nen, men den ſyntes mere at være indhyllet 
i en lyſende Dunſtkreds, hvis Greendſer ille 
kunde angives med Beſtemthed. 

Folgende Jagttagelſe er anſtillet af en 
Franſkmand Meunier: J Juni Maaned 1852 
gik jeg mellem Kl. 11 og 11% nedad Ga⸗ 
den Montholon, da et uſcedvaulig heftigt Tor- 
denveir brød los over Paris. J Begyndel⸗ 
ſen agtede jeg ikke derpaa og fortſatte rolig 
min Vei. Da jeg var kommen til Midten 
af Gaden, kom der et meget ſteerkt Lyn, og 
neeſten sieblikkelig derefter fulgte et Torden⸗ 
ſtrald ſom en heel Artillerieſalve. Jeg troede 
at fee en uhyre med Kraft udſlynget Bombe, 
der med ſtor Larm ſprang midt paa Gaden; 
denne bevægede Kugle gjorde det Indtryk 
paa mig, ſom om Maanen faldt ned fra 
Himlen, da den næften havde ſamme Stor— 
relſe og Farve. Tordenſkraldet var ikke no— 
gen Grund for mig til at gage langſommere, 
da jeg erindrede mig Udſagnet: Den, ſom 
har ſeet Lynet, har ikke mere at frygte, Jeg 
indſkreenkede mig til at trykke min Hat, ſom 
Vinden eller det ved den electriſke Udladning 
fremkaldte Lufttryk havde kaſtet tilbage, dybere 
ned i Dinene, og fortſatte min Vei uden 
videre Heendelſer til hiin Side Pladſen Cadet. 
J det Oieblik, jeg her fatte min Fod paa 
Fortouget, fane jeg en anden Ildkugle flyve 
afſted i noget ſtraa Retning; den lignede den 
førfte, men havde desuden paa fin pverſte 
Deel en Slags rod Flamme, hvilken man, 
omendſtjondt den var noget ftørre, kunde 
ſammenligne med Brandroret paa en Bombe. 
Forud for denne Ildkugle gik der, ſaavidt 
jeg kunde bemærke, intet Lyn; den foer ned 
med en forfærdelig Hurtighed, ſprang paa 
Gaden med en Larm, jeg endnu aldrig har 
hort Mage til, og gav mig ban høire Side 
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ſaa heftigt et Stød, at jeg blev kaſtet hen— 
imod en Muur. Lyden forekom mig uden 
Tvivl faa ſtaeerk, fordi jeg fra mit Stand⸗ 
punct kunde here den fuldſtcendigt; meeſt 
paafaldende var mig dog Lynets Kugleſtik— 
kelſe, med Henſyn til hvilken min Erindring 
er fuldkommen ſikker. Begivenheden ſelv 
havde ingen beklagelige Følger; jeg ſlap med, 
at jeg i 14 Dage ilke kunde fane den af Tan 
kerne. Til Slutning vil jeg endnu tilfsie, 
at Uveiret endte med dette Tordenſkrald, og 
at Dagbladene næfte Dag indeholdt den Ef— 
terretning, at Lynilden havde flaaet ned i 
Nærheden, jeg troer i Gaden Lamartine. 
(Fortſeœttes.) 


Om Hvalerne og om maa⸗ 
den, hvorpaa de fanges. 


(Sluttet; fee Pag. 270.) 


Umiddelbart under Huden ligger det ſaakaldte 
Spek, hvis Tykkelſe er fra 8 20 Tommer, 
eſterſom det er forſtjellige Dyr og paa for⸗ 
ſtjellige Steder. Dets Farve er hos de unge 
Hvaler neeſten ganſke hvid, medens det hos 
de Gamle ligner Laxens Kisd. Spelket giver 
Trannen, ſom undertiden hos en eneſte Hval 
udgjor 30 Tønder. Trannen bliver uddre⸗ 
ven af Spekket ved Varme, og under For⸗ 
raadnelſen af Spelket ſveder det ud af fig 
ſelb. Hvalernes Kjsd ſpiſes ilke af Euro— 
pæerne, hvorimod Grønlænderne lade fig det 
ſmage meget godt. — Hvad Hvalfangſten 
angager, da ville vi lade et Sienvidne tale: 
„Om Eftermiddagen paa en temmelig ſtorm⸗ 
fuld Dag vifte der fig, da vi fiſkede i det 
nordlige ſtille Ocean, en Flok unge Hvaler, 
ille langt fra vort Skib, og da Stormen tog 
af, lod Capitainen 2 Baade gjøre færdige. 
J den ene befalede han Styrmanden at ſtige 
ned og ſteg ſelv ned i den anden, hvorpaa 
han befalede at ſeile mod Hvalerne. Men 
disſe meerkede ſnart Faren, og ſkyndte fig af⸗ 
ſted. Kun En blev tilbage, og efter flere Ven⸗ 


dinger kom den lige hen mod Capitainens 
Baad. Denne oppebiede ganſke roligt Hva⸗ 
lens komme, og, da Dyret var kommet me— 
get nær, kaſtede han fin Harpun i Dyret, 
tæt bag ved Ryggen. Nogle Secunder ſyn⸗ 
tes Hvalen gauſke bedøvet af Skrak, men 
derpaa foer den ſom Raſende afſted med Baa⸗ 
den. Med en Fart af 12—15 (engelſke) Miil 
i Timen floi den aſſted, lige mod Vinden og 
Strømmen, faa at Baaden hvert Sieblik over⸗ 
ſkylledes med Band. Styrmanden, ſom imid⸗ 
lertid havde ſeet Baadens Fare, gjorde ſig 
færdig til at møde Hvalen. Da de kom i 
Neerheden af ham, ſkete der et fort Sammen— 
træf, og ſtrax derpaa bleve begge Baade flæbte 
afſted i jamme. Retning. J fort Tid vare de 
forſvundne for vore Bliffe, og jeg gav nu 
Ordre til at ſtyre Skibet i ſamme Retning. 
Der var kun en halv Time til Solnedgang, 
og hvert Sieblik truede det med at blive et 
frygteligt Uveir. Søen gik beſtandigt heiere 
og heiere, og alle Mand paa Skibet vare 
meget fortvivlede og forſtemte over Capitai⸗ 
nens, Styrmandens og de 10 Mands Sfjæbne, 
thi vi auſage dem alle for forulykkede, da man 
Intet kunde opdage til dem. 

Snart var det aldeles merkt, ſaa at man 
ikke kunde ſee det Mindſte. Stormen tiltog i 
den frygteligſte Grad, og vi vilde allerede til 
at forandre vor Retning og havde aldeles 
opgivet Baadenes Mandſkab, da en Mand 
raabte oppe fra Maſten, at han fane et Lys. 
Vi ſtirrede Alle i den angivne Retning, og 
fane ſnart Lyſet. Kort efter lagde Capitainen 
og Styrmanden bi med en ſtor Hval, der for 
ſtorſte Delen havde taget af for dem mod 
den ſvcere Sogang, ſaaledes at det Dyr, hvis 
Dod de vare Skyld i, blev deres Frelſe. 


lg adi⸗Porten. 


(See Lithographiet.) 


J fin Glandsperiode i det trettende, ſior⸗ 
tende og femtende Aarhundrede bebælfede 
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Byen Tlemſen en næften tre Gange faa ſtor 
Stræfning ſom den nu indtager, Imod 
Oſten ſtrakte den fig en Fjerdingvei fra de 
nuverende Mure indtil en Dal, ſom vandes 
endnu af en Kilde, ſom Man dengang kaldte 
de Kriſtnes Kilde. Ved Stremmens Bred— 
der var opført Møller, „Zaouiaer“ (religisſe 
Stiſtelſer) „Marabouter, Koubbaer“ og andre 
hellige Bygninger. Deus hurtige og velgjs— 
rende Bande vedligeholdt en herlig Kjslighed 
og Friſthed i de vidtudſtrakte Haver og gjen⸗ 
ſpeilede Omridſene af den Indhegning, ſom 
beſkyttede Byen fra denne Side, og tjente 
den til Vandgrav. Hele denne Deel af Byen 
frembyder nu kun dyrkede Marker eller Tree⸗ 
grupper; men naar Man gjennemvandrer 
den, varer det ikke loenge førend Man opda⸗ 
ger, at ſaaledes har ikke altid været dens 
Beſtemmelſe. Talrige Steenſamlinger, ad— 
ſpredte Stene, Fundamenter, Rudera af Byg— 
ninger tilkjendegive tilſtreekkeligen at her maa 
have boet en betydelig Deel af de hundrede 
og halvtredsſindstyve tuſinde Sjæle ſom det 
arabiſke Sagn giver Beni-Zianernes fordums 
Hovedſtad. Paa den veſtlige Side af Byen 
hæver fig Agadir-Porten, ſom Tegningen 
ſoreſtiller. Et af de Taarne, ſom forſvarede 
den, ftaaer endnu. Agadir i Berbernes Sprog 
betyder Muur, Vold, et Navn, ſom Man langt 
tilbage i Tiden har givet Byen. 


Billige miſtbenkvinduer. 


For Have⸗ og Blomſtervenner, der ikke fjende 
folgende Art Miſtbeenkvinduer, vil det maaſlee 
være interesſant at erfare det Neermere. Iſte— 
denfor Glas overtrælfer man Vinduesram⸗ 
merne med fiint hvidt Bomuldstsi. Dette 
Bliver, for at gjøre det gjennemſigtigt og 
varigt mod Fugtighed, overdraget med en 
Masſe, der blandes af 8 Lod pulveriſeret, 
tør hvid Oſt, 4 Lod leedſket hvid Kalk og 8 
Lod kogt Linolie. Naar man har blandet 
disſe tre Dele med hverandre, ſcetter man 8 


flydende. 


Lod Wggehvide og ligeſaa megen Wgge— 
blomme til, efterat begge disſe Dele ved at 
pidſkes, ere godt blandede og blevne tyndt 
Olien forbinder fig let med de 
andre Beſtanddele, Anſtrsget bliver ſmidigt 
og klart gjennemſigtigt. — Bekoſtningen ved 
et paa denne Maade anlagt Miſtbed er ube— 
tydelig og Nytten deraf er ſtor. Et ſaadant 


Bed behover nemlig ikke den eengſtelige Pas— 


ſelſe, ſom de ſcedvanlige Glasvinduer. Ved 
Middagsſolens ftærfe Straaler behøves ingen 
færlig Overdeekning eller Beſkygning, og 
Varmegraden er hele Dagen igjennem mere 
regelmesſig, og der behøves, efter Om 
ſteendighederne, kun fra Tid til Tid Luftning. 


H. A. H. 


En ſelſom Art Skole. 


En af de ſelſomſte Indretninger i London 
er den Skole, ſom en gammel Ovinde holder 
og hvori ſmaa Born underviſes i den uud⸗ 
tommelige Kunſt at betle. London ernærer 
daglig 15,000 Gadetiggere, blandt dem klunne 
flere, efter fuldendt Dagveerk, have 30 Spil 
ling (13% Ndlr.). Mange forene ſig i 
ordenlige Klubſelſkaber, hvori der om Aſte— 
nen, med Anſtand ſpilles Whiſt og Boſton, 
dandſes fortrolig med Tiggerpigerne og drik⸗ 
kes valkert. En udteenkt Betlerkone betaler 
med Fornsielſe 2 Shilling (5 Mk. 6 ß.) og 
mere i daglig Leie for et Barn, naar det er 
af et ret elendigt, ſygt og vanſkabt Udſeende. 
Eu blind Mand er dyrere; 3 Shilling (8 Ml.) 
daglig Leie er det Mindſte for en ſaadan, og 
Priſen ſtiger, jo magrere han er og jo græs 
ſeligere Anſigter han kan fætte op. Ogſaa 
ſeer man Tiggerbern, der blot have tillært 
fig Feerdighed i, kunſtig at fordreie deres 
Ledemod, faa at de fee ud ſom elendige 
Krsblinger, og derhos kunne ſkele tilhsire og 
venſtre. 


333 


forverdenens Ardiv. 
(Fortſat.) 


Langt yngre er Vulkanen Jorullos Fremkomſt. 
Sex Dagreiſer Veſt for Mexico lage i Inten- 
dantſkabet Valladolid en overordentlig frugt— 
bar, yppig og med de der hjemmehørende 
Kornarter, Riis, Bananer, tyrkiſk Hvede til— 
dyrket Egn. Climaets ſtore Ynde og Mild— 
hed paa denne omtrent 40 Mile fra Havet 
fjernede, 2400 Fod over Hapſpeilet beliggende 
Egn havde allerede for Aarhundreder tilbage 
draget en ſtaerk Befolkning derhen, og egen 
Erfaring ſaalidt ſom Traditionen fra ældre 
Tider ſagde Noget om Egnens vulkanſke Be— 
ſkaffenhed, man havde aldrig ſporet Noget til 
Jordſkjelv, ſtjendt Vulkaner omſpeendte det 
mexicanſke Rige paa alle Sider. 

Jo mindre man var forberedt derpaa, 
deſto heftigere forjfvæffedes den talrige Masſe 
af Beboere, da i Juni 1759 en mægtig un⸗ 
derjordiſt Larm lod fig høre, ſom varede Dage 
og Uger igjennem, og endelig gik over til de 
frygteligſte Jordſktjelv, ſom varede 2 fulde 
Maaneder. J Begyndelſen af September be- 
roligede Jorden fig igjen og de forſtrakkede 
Indvaanere fik deres Mod tilbage; dog om 
Natten mellem den 28de og 29de ſamme Maa— 
ned begyndte Jordryſtelſerne igjen med for— 
nyet Raſeri, og et ſtort, langt udſtrakt Land— 
ftrøg, en Flade af mere end dobbelt faa ſtor 
Omfang ſom det af fin Stoerrelſe berømte 
Fyrſſendemme Lichtenſtein, begyndte at hæve 
fig; det ſvulmede op ſom en blød, bleeredan⸗ 
net Masſe, løsrev fig fra den omgivende Jord— 
bund i den Grad, at det havede ſig 40 til 
50 Fod derover og tydelig lod ſee de Lag, 
ſom dannede Bunden, ſteeg i det Hele til en 
hvælvet Kuppel af omtrent 500 Fods Hside, 
dannende en Fladeudſtreekning af 4 til 5 
Qvadratmiil. 

Fra de nærliggende Bjerge overſage de 
fra den hjemſsgte Egn bortflygtede Beboere 
Üdbruddets Skrakkebillede, og bette havde 
giort et faa frygteligt dybt Indtryk paa alle 
Gemytter, at Humboldt nogle og tredive Aar 
eſter UÜdbruddet hørte Dienvidner til ſamme 
ſtildre det med et Liv, ſom om det havde til 
draget ſig Dagen iforveien. 


Det hævede Lands Overflade ſlog Bol— 
ger ſom det ſtormoprerte Hav; Tuſinder af 
Høje fra 10 til 20 Fod hævede fig og ſank 
afvexlende, men endelig brodes Midten af 
Bleeren og fra et Rum af idetmindſte en 
Qvadratmiil ſaae man Røg, Flammer, glo- 
ende Stene og Aſke ſtige mange Tuſinde Fod 
op i Luften; Jorden gabede vidt fra hinau⸗ 
den og af en Tværfpalte fremtraadte 6 Bjerge 
i en Rake, af hvilke den nukaldte Vulkan 
Jorullo lidt efter lidt hævede fig hoieſt indtil 
1200 Fod over ben tidligere hævede Jord⸗ 
masſe, altſaa i det Hele 16 til 1700 Fod 
over Sletten, ſom nu af Menigmand kaldes 
Malpays (det ſlemme Land). 

Fra ſin Fremkomſt til Slutningen af det 
næfte Aar (1760) blev den nye Vulkan i 
uafbrudt Virkſomhed; den udſlyngede Baſalt⸗ 
ſtykker, Affald af ſmeltet Metal og Lava⸗ 
masſer, dannede fig ſaaledes en egen opdyn⸗ 
get Kegle og beroligedes derefter noget, men 
ingenlunde fuldſteendigt, thi endnu ſtedſe ud⸗ 
ſtoder den Rog og Damp, ſkjondt neeſten et 
heelt Aarhundrede er henrundet ſiden dens 
Fremkomſt. Men at denne Dampfkorſteen 
ſaaledes ſtedſe holdes aaben er udentvivl en 
Lykke for Egnen, thi havde Dampene og 
Gasarterne ikke nogen Udgang, hvad ikke maa 
have været Tilfceldet førend Vulkanen frem⸗ 
ſtod, vilde de lidt efter lidt erholde en Spen⸗ 
ding, ſom var ſtiklet til paauy at fremkalde 
Jordryſtelſer. 

Vulkanen har en vidt udbredt Virkſom⸗ 
hed; ikke alene dens egentlige Krater ryger, 
men Tufinder af ſaakaldte Hornitos (Ovne), 
adſpredte paa den klokkedannede Ophsining, 
udſtde ſtadigt væl Dampe. De ſmaa Ovne 
beſtage af en leeragtig, brændt Masſe, ſom 
banner Pyramider af en høift uregelmesſig 
Form. De ere alle hule, og have enten en 
directe til det Indre gagende Aabning eller 
en ſtor Mængde Spalter, ſom tilſammen er⸗ 
ſtalte denne Aabning og lade den varme Reg 
og de kogende Vanddampe ſtromme ud. Den 
leeragtige Jord, hvoraf de beſtage, maa veere 
hævet fra det dybeſte Indre; thi den indehol⸗ 
der Baſalt og Lavaſtykker, indæltede i Mas⸗ 
fer, i ſtor Mengde. 

Da Jordbundens Haevning begyndte, 
ſtandſede førft de tvende ſmaa Floder Rio di 
Cuitimba og Rio San Pedro, ſom giennem⸗ 
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ſtrommede Sletten, der nu bærer Jorullo, og 
dannede en Søe; dog ſnart gabnede fig med 
den opſtigende Bæg en Spalte, en Afgrund, 
i hvilke begge Floder nu udgjsde fig. De 
have gjennemſtrsmmet den Hule, ſom for— 
modentligt findes under dette Sted, og ere 
brudte frem Veſt for deres tidligere Lob og 
paa et ganſke andet Sted, end de for be— 
rørte, og udſpringe nu fra det nye Bjerg 
ſom de ſteerkeſte Mineralkilder paa Jorden 
ſom en Dobbeltſtrom af 25 Fods Bredde og 
have en Temperatur af 53 Grader. 

En lignende Begivenhed bliver beſkreven 
af den desveerre for tidligt afdøde Geognoſt 
Fr. Hoffmann ſom Sienvidne: Dannelſen af 
en ny Se paa den ſydveſtlige Side af Sici- 
lien. Femten Mile fra Kyſten, i Nærheden 
af Africas nordligſte Spidſe, Cap Bon eller 
Ras Adair, ligger den temmelig anſeelige og 
ganſke ved vulcanſke Udbrud dannede Oe 
Pantellaria. Ligeoverfor den ved Sydkyſten 
af Sicilien, ved Sciacca, frembryde varme 
Dampe i ſtor Meengde af en omtrent 1000 
Fod hoi Kalkſteensklippe, varme Kilder frem⸗ 
ſpringe ved dens Fod, og netop paa Forbin⸗ 
delſeslinien mellem de tvende ved vulcanſk 
Virkſomhed betegnede Punkter, i en Aſſtand 
fra Sciacca af omtrent 8 Mile, viſte ſig midt 
i Havet den omtalte nye Se. Som Forlø- 
bere for dens Fremkomſt gik nogle ikke meget 
betydelige Jordſtsd, ſom dog paa Grund af 
deres hyppige Gjentagelſer ſatte Beboerne af 
Sciacca i ikke ringe Sfræf, og af hvilke to 
endog ſporedes indtil Palermo. 

Dengang anede man ikke nogetſteds ſelv 
ilke paa Sciacca, Betydningen af disſe Jord⸗ 
flød; efter det ſidſte begyndte imidlertid ſand— 
ſynligviis Udbruddet, ſom frembragte den nye 
De af Havbunden pan et Sted, ſom efter 
Prevoſts meget ſikkre Angivelſer var 600 til 
700 Fod dybt. Det forſte Syn af den der⸗ 
ved opſtagende Bevegelſe af Hapfladen blev 
allerede den 8de Juli iagttaget af et forbiſei⸗ 
lende Skib il Guſtavo, Capt. Trefiletti. Man 
beſkrev Synet ſom om en ſtor Vandmasſe 
blev hævet, ſom under tordenlignende Larm 
omtrent 10 Minutter igjennem ſprang iveiret 
og derved nagede en Heide af omtrent 90 
til 100 Fod; den ſank derpaa og hævebe fig 
gientagne Gange i uregelmeesſige Mellemrum 
af 15, 20 til 30 Minutter, medens en tyt 


Rogſkye udviklede fig, ſom indhyllede hele 
Horizonten. Havets Oprør var i ſtor Om— 
kreds meget ſtor og mange døde Fiſk fvøm- 
mede omkring. 

Paa Siciliens Kyſt anede man endnu 
flet Intet om denne vidunderlige og uventede 
Heendelſe. Medens en ufædvanlig dunkel og 
taaget Horizont forhindrede enhver Udſigt i 
det Fjerne, fane man den 12te Juli om Mor- 
genen førft em overordentlig Mængde ſmaa 
porøje Lavaſtykker ſosmme om paa Havet, 
hvilke en friſk Sydveſtvind brev op til Kyſten. 
Til ſamme Tid lugtede man paa Sciacca og 
i Omegnen en paafaldende og meget trykkende 
Svovlbrintelugt. De ſmaa Steenbrolker, 
hvis Herkomſt var en Gaade, dannede ved 
Landet et ofte flere Tommer tykt Lag, og Fi⸗ 
ſterne, ſom droge tilſses, fandt i ringe Af— 
ſtand fra Kyſten Havet i den Grad bedælfet 
dermed, at de undertiden vare nodte til at 
bane fig Vei derigjennem ved Hjælp af Aar 
rerne. Paa ſamme Tid vifte Havet paa Overs 
fladen mange nyligt bøde Fiſk, ſom tildeels 
bleve ſamlede og ſolgte. Den 13de Juli ved 
Daggry fane man paa Havhorizonten en 
høit opſtigende Rogſsile og om Aſtenen et 
Ildpheenomen, ſom ikke lod Beboerne af 
Sciacca tvivle om, at der var indtruffet et 
vulkanſk Udbrud. Scilen vifte fig uafbrudt 
fortvarende, men dens Afſtand fra Kyſten 
var for ſtor til at man kunde udfinde noget 
Neermere om ſamme. Hele Dagen fane man 
de eensformede, neeſten lodret opſtigende Rog⸗ 
ſoiler, fra Tid til anden horte man en tor⸗ 
denlignende Larm tone over og om Aftenen 
glimtede hyppigt klare Ildflammer frem, lige 
ſom Kornmoden i varme Sommernætter. 

„Saaledes ſaae ogſaa jeg — fortæller F. 
Hoffmann — bette Pheenomen, ſom man til⸗ 
deels kunde iagttage fra høie Bjerge paa det 
Indre af Sen, og det lykkedes den 24de Juli 
at komme faa nær til ſamme ſom muligt. 
Idet vi droge fra Sciacca bemærkede man 
forſt i omtrent 1 Miils Aſſtand en kun 
lidt over Havet fremragende, merk lille Øe, 
ſom tjente Rogſeilen til Baſis. Vi neermede 
os ſamme paa omtrent en Fjerdingvei og 
fane tydeligt, at den dannede den over Ban» 
det fremragende Rand af et lille Krater af 
omtrent 600 Fods Gjennemſnit, ſom var t 
ſtadigt Udbrud og derved sienſynligt arbeidede 
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fig højere og heiere frem, idet de udkaſtede 
Masſer regelmeesſigt, kun mobificeret ved Vin— 
dens Retning, ophobede fig rundt omkring. 
Af dette Kraters Munding opſteg forſt uden 
Afbrydelſe og med ſtor Heftighed, ſkjondt uden 
Larm, ſtore Kugler af ſneehvide Dampe, ſom 
ſluttende fig ſammen og rullende imellem hin— 
anden dannede en, iſcer i Solſktin, overor— 


dentlig glimrende og prægtig Søile, hvis 


Heide over Havet vi med temmelig Sand— 
ſynlighed antog for 2000 Fod. Det Pragt— 
fuldeſte ved Synet dannede de fra Tid til 
anden ſtedfindende heftigere Udbrud af merke 
Dynd⸗, Sand- og Aſkemasſer. 

Umiddelbart imellem og ved Siden af 
den hvide Røgføile hævede fig derpaa fryg— 
teligt truende, ofte til en Heide af 600 Fod 
og derover, en tæt, mørk Røgftøtte, ſom ved 
dens øvre Ende udbredte fig negformet. J 
ſamme var en uafbrudt heftig Arbeiden af de 
ſtedſe paany udſlyngede Sand-, Aſke— og Steen⸗ 
masſer merkelig, hvilke i tuſindviis fløj om⸗ 
kring og ſtyrtede ned. Enhver Steen, ſom 
ved det modtagne Sving floi videre end Ho— 
vedmasſen, forte en Hale af ſort Sand bag 
fig, og deraf opſtode meerkelige ſtraaledannede 
Grupperinger, ſom Raketbundter af en merk 
Farve eller ſom Cypresſegrene, hvilket ydede 
et overordentligt prægtigt Syn. 

Hele Tiden, da bette truende Pheenomen 
varede, ſydede Havet af de talrige i famme 
nedfaldende ftærft ophedede Sand- og Aſke⸗ 
masſer. Hvide Dampfkyer opſtege rundtom— 
kring, ſom ſnart unddroge Sen for vort Syn. 
Imidlertid fornam vi en Larm og Raslen i 
Luften ſom af mod hinanden flaaende Steen 
og en Bruſen ſom af nedfaldende Hagel eller 
af heftigt Regnſkyhl. Smaa Flammer fore ud 
af Krateret og i det Sieblik, da Udbruddet 
var i hei Stigning, fane man et ſtort Antal 
af oſte klart ſkinnende Lyn igjennem den ſorte 
Rogſsile og paa hvert af ſamme fulgte tyde⸗ 
ligt en hoi og længe vedvarende Torden, 
ſom hørt i Fraſtand ſyntes at være en ſtadigt 
fortrullende Larm. Saaledes varede bette 
majeſtcetiſte Syn uafbrudt i 8 til 10 Minut⸗ 
ter, ja ſtundom i en neeſlen fuld Time, da 
forſvandt det, og der indtraadte en meer eller 
mindre lang Rolighedsperiode, under hvilken 
kun Udftøbningen af Dampkugler vedvarede. 
De ſteerke Udbrud bragte den her omtalte Se 


i kort Tid til en Hside af omtrent 200 Fod 
over Havet og til et Omfang af fuldkommen 
en Fjerdingvei, og efter at de lidt efter lidt 
vare blevne ſvagere, endte de den 12te Au- 
guſt, omtrent en Maaned efter deres Be⸗ 
gyndelſe.“ 

Den nye Se kunde nu uden Fare beſs⸗ 
ges og dens Produkter, ſaavelſom hele dens 
Dannelſe ere derfor ſenere blevne underka⸗ 
ſtede en meget nøie Betragtning; jeg ſelv var 
der den 26de September, to Dage ſenere 
Conſtantin Prevoſt. Dog udøvede Havets 
Bølger ſnart deres ødelæggende Magt paa 
de frit omkring udragende Sand- og Dynd⸗ 
Bjerge; de gnavede ſynligt derpaa trindtom⸗ 
kring, formindſkede den mere og mere og i 
December ſamme Aar forſvandt Sen fra 
Overfladen. Man har endog ſenere fundet 
den faa dybt bortſkyllet, at Skibsfarten 
over bette Sted ikke mere er udſat for no⸗ 
gen Fare. 

De paa ſamme Sted to Aar ſenere 
(16de Mai 1833) ſtedfundne Udbrud ere vel 
gagede ſporloſt forbi, have ikke frembragt nye 
Oer, men de beviſte dog, at den vulkanſke 
Virkſomhed ingenlunde var udſluklet. 

(Fortſættes.) 


hiſtoriſte tilbringer. 


f B. Nom en Friſtat. 
IV. Den frie Stats Forfald. 


Antonius og Octavianus. 
2 8 


Antonius, ſom havde Befalingen over Cæjars 
Livvagt, gienopreltede Ordenen. Senatet - 
badede og frygtede ham, men var for af⸗ 
mægtig til at ſtyrte ham. Paa Soldaterne 
kom Alt an, og disſe hang ved ham, forbi 
han var Ceſars Ven. Saaledes fatte Anto⸗ 
nius igjennem, at Provindſen Gallien blev 


— 


ham anviiſt; der vilde han ligeſom Cæfar 
ſamle fig en Her. 

Imidlertid var Cæfars Neveu, den unge 
Cæfar Octavianus, ilet hid fra Lilleaſien, 
hvor han ſtuderede, og gjorde Fordring paa 
Arven efter fin Onkel. Han var ingen kap⸗ 


per Krigsmand ſom Antonius, men derimod 


ſnu og beheendig. Han gjennemſkuede ſtrax 
Antonius? Plan og beſluttede at tilintetgjere 
den. Fremfor Alt maatte han fætte fig i 
Yndeſt hos Folket, hvorfor han ſolgte fine 
Landgodſer og gav Feſter til Wre for ſin 
Onkel; han opſtillede Cæfars Billedſtstte i 
Templet og var meget venlig mod hans 
gamle Soldater. Saaledes ſkaffede han fig 
et Parti, ſom med hver Dag formeredes, og 
ſelv Senatet gik over til ham, for at have en 
Modveegt mod Antonius. ; 

Nu optraadte Cicero, en Mand med 
overordentlige Talegaver, kaldet den romerſke 
Demoſthenes, og holdt tordnende Taler mod 
Antonius, ſom den farligſte Fjende af Feedre⸗ 
landet. Han ſogte at opflamme det endnu 
tilſtedevcerende Frihedsſind, og bragte det og⸗ 
fan til, at en Krig blev befluttet mod Anto— 
nius. Octavianus ledſagede Conſulerne, ſom 
droge med en Heer til Ovreitalien imod An— 
tonius. Ved Mutina kom det til Slag, 
hvori Conſulerne ſeirede, men hvori de begge 
tilſatte Livet, Nu ſtod Octavianus i Spid— 
jen for Heeren. Men iſtedetfor at forfølge 
Seiren, forbandt han ſig med Antonius og 
dennes troe Tilhænger Lepidus, og ſtiftede 
med dem et nyt Triumvirat, hvori de tre 
deelte Herredømmet over det romerſke Rige 
imellem ſig. 

Triumvirerne droge los paa Rom, ſom 
paa det Hsieſte overraſket nu atter oplevede 
førgelige Tider. Alle Cceſars Fjender og Fri⸗ 
hedens Venner bleve erflærede fredloſe; paa 
enhver Fornems Hoved blev fat en Priis af 
5000 Daler; alle de afhuggede Hoveder bleve 
opplantede pan Talerſtolen paa Forum. Octa⸗ 
vianus, der gjerne havde reddet Cicero, maatte 
give denne berømte Mands Liv til Priis for 
den forbittrede Antonius. Den Ulylkkelige var 
itide flygtet fra Rom, men Mordere indhen⸗ 
fede ham, afhuggede hans Hoved og hoire 
Haand, og bleve derfor kongeligt belsnnede af 
Antonius. Hans Gemalinde, den onde Fulvia, 
giennemſtak hans Tunge med gloende Naale. 
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2. 


Alle Frihedsvenner vare flygtede til Ma— 
cedonien, hvor Brutus og Casſius ſam⸗ 
lede en Heer. Triumvirerne droge efter dem 
med deres Krigsſkarer, og ved Philippi kom 
det til Slag, hvori Republikanerne bleve al— 
vorligt ſlagne. Brutus ſtyrtede ſig i ſin For— 
tvivlelſe i fit Sværd. Antonius betragtede den 


Afſjcelede med Bevægelje og Beundring; Ocla— 


vianus lod Hovedet afffjære og fætte paa Stage 
i Rom; men Antonius lod Kroppen opbrænde 
og ſendte Aſken til Brutus' Moder. 


Nu, da Seirherrerne ikke mere havde 
nogen Fjende at frygte, deelte de det ſtore 
Romerriges Provindſer imellem ſig. Lepidus, 
der hverken var udmeerket tapper, ei heller 
ret flögtig, erholdt blot Provindſen Africa, 
Antonius valgte Aſien, Octavianus Italien. 
Men Triumvirernes Venſkab varede ikke flænge; 
thi Octavianus lagde hemmeligt Planer til 
at tilrive fig hele Overherredsmmet. Imid⸗ 
lertid ſveelgede Antonius i Aſien uden Maal 
og Greendſer. J Staden Epheſus holdt han 
fit Indtog forkleedt ſom Guden Bacchus; 
Borgerne og deres Koner og Dottre kom 
ham imsde ſom Bacchus' Tjenere og Tje⸗ 
nerinder med Viinſcekle og Stave, hvorom 
Viinlov ſlyngede fig; hans Ophold der var 
et ſtedſevarende Drikkelag. 


J Wegypten regjerede Cleopatra, ſom 
ved Cæjar var bleven hævet til Dronning. 
Hun var ffjøn og aandrig men tillige for— 
fængelig og berſkeſyg, og havde den Plan om 
muligt at blive Dronning i Rom. Forſt 
holdt hun med Cæfar; ſaaſnart denne var 
myrdet, fluttede hun fig til hans Mordere, og 
da disſe vare ſlagne, ſogte hun ved fine Yn— 
digheder at vinde Seirherren Antonius. Ans 
tonius kaldte hende for ſig, for at drage hende 
til Anſvar, fordi hun hapde underſtsttet hans 
Fjender. Hun kom paa et prægtigt Fartøi 
med Sølvaarer, Purpurſeil og rigt forgyldt. 
En yndig Muſik ledſagede Aareſlagenes Talt 
og en Mængde ſmukke Drenge og Piger led⸗ 
ſagede, kleedte ſom Amoriner, i Baade deres 
Dronning, der i Venus' Skikkelſe overſtraa⸗ 
fede Alt. Hun var dengang 25 Aar gam⸗ 
mel og havde ved en pasſende Pynt vidſt at 
forhøje fin prægtige og ſtjenne Figur. Da 
de Omſtagende fif Øie paa hende, udbrode 
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Alle jublende: „Venus beſsger Bacchus.“ 
Den kloge Dronning forfeilede ikke ſit Maal. 
Med vittig Spøg, med fin fine Forſtand og 
dannede Smag ſamt ved Tuſinde behagelige 
Gjeekkerier indtog hun ſaaledes den henrykte 
Feldtherre, at han fra denne Dag af ikke 
havde Sands for Andet end for Cleopatra. 
Gjceeſtebud og Lyſtpartier vare Dagens Hoved— 
beſkjceftigelſer og den Ene føgte at overtræffe 
den Anden i Anordningen heraf. Engang 
veeddede de om, hvem der kunde give det 
koſtbareſte Maaltid. Antonius fod anfſkaffe de 
dyreſte Lakkerier; men Dronningen beveertede 
ham derimod ganſke ſimpelt og til Slutnin— 
gen af Maaltidet gav hun ham et Beger 
med kun ringe Veedſke i, men ſom eſter vore 
Penge koſtede en Million Gylden; det var 
nemlig en Perle, opleſt i Eddike, og ſom for— 
medelſt fin ſjeldne Sterrelſe havde havt denne 
Veerdi. 

Engang kom en Fremmed i Antonius' 
Kjokken og ſage otte Vildſviin paa Stegeſpid— 
dene. Han ſtudſede og meente, at der vel 
idag var ſtort Selſkab. Ak nei! — ſpvarede 
Kolken — der er kun tolv, men blandt disſe 
Sviin er ſtedſe et ſenere ſat paa Spiddet end 
det andet, for at vi i det Sieblik, hvor Her— 
ren befaler det, netop kunne udføge det, ſom 
har den ftørfte Velſmag. Antonius og Cleo— 
patra morede ſig undertiden med at angle. 
Antonius fif ſjeldent Noget og blev berfor 
udleet. Han bod derfor en øvet Spemmer 
hemmeligt og ubemeerket at dykke under og 
fætte en iforveien fanget Fiſk pan hans Me⸗ 
dekrog. Dette ſkete og Autonius fik ved hvert 
Bid de ſmukkeſte Fiſk. Cleopatra, ſom meer⸗ 
kede Bedrageriet, befalede fin bedſte Svømmer 
at komme den Anden i Forkjsbet. Antonius 
kaſtede Snøren ud og ſtrax følte han en tung 
Vægt ved fin Snor; med Møie drog han 
den til fig, og fee! det var en ſtor ſaltet Fiſt 
fra et langt bortfjernet Hav. Alle loe og 
Antonius rodmede af Skamfuldhed; men Cleo⸗ 
patra vidſte fortreffeligt at vende Spsgen om: 
„Overlad til os ſmaa Fyrſter at fange Fiſk, 
men fang Du, ſtore Feldtherre, Lande, Kon⸗ 
ger og Folk!“ . 


3. 


Imidlertid havde Antonius efterladt en 
Gemalinde i Rom ved Navn Fulvia, ſom 


var meget utilfreds med, at hendes Mand 
levede hos Cleopatra i Mgypten. Hun be⸗ 
gyndte at vætfe Uroligheder i Italien, og 
ceggede Octavianus mod Antonius for at 
tvinge denne til at vende tilbage. Han kom, 
men da Fulvia bøde, forſtod Antonius at fore 
milde Octavianus, de udſonede fig med hin⸗ 
anden, og efter Folkets Onſke, ſom onſtede, 
at denne Eendregtighed maatte vedvare, æg- 
tede Antonius Octavianus” Stedſsſter, den 
ſmukke og dydige Oetavig. Hele Riget tog 
Deel i Roms Glæde og Enhver fane en ro⸗ 
lig Fremtid imede. 

Virkeligt ſyntes det ogſaa, ſom om De 
tavias Blidhed og Godmodighed ſkulde bringe 
Antonius bort fra hans udjvævende Levnet, 
Hun var ung og ſmuk; han levede med 
hende i lylkelig Huuslighed og kaſtede fig paa 
alvorlige Forretninger. Dog ſnart opſtod der 
mye Stridigheder med Octavianus, ſom havde 
gjort alle Lepidus' Tropper opfætfige og ban⸗ 
lyſt den feige Feldtherre til et lille Sted, ſaa 
at nu blot Antonius ſtod ham i Veien. 
Denne, ſom levede i Graekenland med fin 
unge Gemalinde, indſkibede fig med en Heer 
til Italien. Da han var landet her, bad 
den ſagtmodige Octavia ham om at ſende 
hende iforveien til Broderen, førend han be⸗ 
gyndte paa Fjendtlighederne. Octavianus ſtod 
allerede ruſtet i Spidſen for en talrig Her, 
men hans Soſter udſonede atter fin Broder 
med fin Gemal. Et ſtort Antal Soldater af 
begge Heere, ſom vare komne ſom Fjender, 
iilte nu til hinanden og omarmede hinanden 
ſom Venner, og de tvende nyligt forſonede 
Feldtherter gave gjenſidigt hinanden preegtige 
Gjceſtebud. Derpaa gik Antonius atter til⸗ 
bage til Aſien, men Octavia reiſte med ſin 
Broder til Rom, for at holde ſin Gemal i 
vedvarende Yudeſt. 

Dog, Antonius var ikke den troe Kjeer⸗ 
lighed verd. Neppe var han i Aſien, ſaa 
begyndte han igjen fit udſvevende div med 
Cleopatra og tæntte iffe mere paa ſin for⸗ 
træfjelige Gemalinde. Hun taalte dette længe, 
indtil hun faae, at en ny Fare truede ham i 
Rom, medens han ubefymret henſvelgede ſin 
Tid. Nu gjorde Octavia fig færdig til at 
beſsge ham. Men han tilſkrev hende at hun 
kun ſkulde blive i Athen, da han havde be⸗ 
fluttet et Feldttog mod Partherne. Hun blev 
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med ſine Børn i Athen og omendſkjendt hen- 
des Broder føgte at overtale hende til ikke at 
taale den Skam og offentligt at beſveere fig 
over Antonius i Rom, ſaa blev hun dog ſin 
Mand hengiven. „Naar Du ilke vil fee mig,” 
ſkrev bun til ham, „ſaa meld mig idetmindſte, 
hvorhen jeg ſkal ſende de Penge, Tropper og 
Kleeder, ſom jeg har bragt med for at over— 
raſke Dig.“ Antonius blev rørt herover, men 
ſaaſnart Cleopatra meerkede det, opbsd hun 
alle fine Kunſter for at befnære ham; hun 
anſtillede fig ſyg, vifte fig ſtedſe med for⸗ 
græbte Sine og hendes Kammerjomfruer 
maatte forſikkre Antonius om, at hun ſikkert 
vilde de, naar han vendte fin Kjærlighed 
fra hende og tog tilbage til Octavia, ſom 
dog kun af klog Beregning fra Octavianus” 
Side var bleven hans Gemalinde! Saaledes 
indgjsd man ham Mistanke mod den adleſte 
Ovinde, han forglemte hende lidt efter lidt 
aldeles, og enhver god Folelſe i hans Hjerte 
Blev qvalt i den uophorlige Tummel af For⸗ 
nsielſer, hvori den cegyptiſte Dronning for- 
ſtod at holde ham. Endelig gjorde han 
endog de to Sonner, Cleopatra havde føbt 
ham, til Konger og ſtjcnkede dem forud Pro— 
vindſerne Syrien og Cilicien. Herved op— 
afte han det romerſke Folks Uvillie imod fig 
paa det Hsieſte. Saaſnart Octavianus meer⸗ 
kede bette, anklagede han offentligt Antonius; 
denne blev erklæret for en Fjende af Feedre⸗ 
landet og Krig blev forkyndt Cleopatra. Med 
Glæbe gav hun Penge og Sfibe til Krigen, 
hun veeg ilke fra Antonius? Side og bevæ- 
gede ham endog til at lade fin edle Gemal— 
inde udviſe af hans Huus i Rom. Octavia 
adlod med Taarer, deres Born tog hun med 
fig, og da Antonius og Cleopatra vare bøde, 
tog hun ogſaa deres Born til fig og opdrog 
dem alle til dydige og agtverdige Menneſter. 


4. 


Antonius og Cleopatra droge med deres 
„Flaade imod Octavianus; ved Actium i det 
abriatiffe Hav kom det Aar 31 f. Chr. til 
et Søeflag. Antonius” Soldater fægtede, trods 
deres tunge Skibe, med deres vante Tapper⸗ 
hed; men midt i Feegtningen, da endnu Intet 
var afgjort, gav Cleopatra ſine Skibe Befa⸗ 
ling til at flygte derfra. Antonius fulgte 
hende paa ſtaaende Fod; de tappre Soldater, 


— 


ſom i Kampens Hede ikke ſtrax ſavnede deres 
Anfører, fægtede modigt til om Aftenen, da 
de endelig overgave fig til Octavianus. Lands 
armeen, ſom kunde have erſtattet det "tabte 
Søeflag ved en Seir tillands, ventede med 
Leengſel paa Antonius; men da denne efter 
7 Dages Forløb endnu ikke vifte fig, gik Alt 
over til Octavianus. Denne ſatte efter de 
Flygtede til Wgypten; den trolsſe Cleopatra 
havde nu ſikkert gjerne forraadt Antonius, 
naar hun ikke var bleven behandlet meget 
koldt og ſtolt af Octavianus. Saaledes blev 
hun tvungen til at anſtille ſig, ſom om hun 
holdt med Antonius. Denne vilde endnu 
engang forſsge Krigslykken, han opſtillede fine 
Tropper til Slag, men med Sfræf ſaae han, 
at den ene Trop efter den anden gik over 
til Fjenden, ſandſynligviis efter Cleopatras 
Befaling. Forladt iilte han nu til Dronnin⸗ 
gens Slot. Ogſaa hun ſfjulte fig for ham, 
indelukkede fig i en Gravhveelving og lod An— 
tonius ſige, at hun var dd. Denne Eſter⸗ 
retning bragte ham til Fortvivlelſe; han ſtodte 
fig Sværdet i Bryſtet, men Saaret var ille 
dodeligt og han lage længe fvævende mellem 
Liv og Dod. Da ſagde man ham, at Cleo⸗ 
patra endnu levede. Han bad om at blive 
Dragt til hende, hvilket ſkete og efter en lang 
Dodskamp endte han fit Liv ved hendes 
Fodder. 

Octavianus drog ſom Seirherre ind i 
Wegyptens Hovedſtad, Alexandrien; han 
lod Antonius prægtigt begrave og anſtillede 
fig endog meget venlig mod Cleopatra, for 
at hun itfe ſtulde merke hans Henſigt; han 
vilde nemlig føre hende fængslet til fin Tri— 
umphvogn med til Rom. Dog, hun gieettede 
haus Tanker og kom ham i Forkjsbet ved et 
hurtigt Selvmord; man fortæller, at hun ffal 
have ladet fig bide i Bryſtet af et Par gif⸗ 
tige Slanger. Derpaa ſendte hun et Brev 
til Octavianus, hvori hun bad om at blive 
begravet ved Siden af Antonius. Han holdt 
bette for en Lift, og ſendte derfor ſtrax Folk 
paa hendes Veerelſe, men disſe fandt hende 


allerede dod, liggende paa fit Leie i fit kon- 


gelige Smylke. 


5 


Wgypten var nu et Bytte for Seierher⸗ 
ren og ham adlod neeſten hele den beljendte 
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Jordkreds. Titlen af „Konge“ var ham ikke 
meget magtpaaliggende, Navnet „Imperator,“ 
forſte og eneſte Feldtherre over alle Here, var 
ham nok. Men Folket gav ham det ſmig— 
rende Tilnavn „Auguſtus“ o: den Ervær- 
dige, den Høje. Han nedſtammede fra den 
myrdede Cæfars Ssſter, ſom havde antaget 
ham i Barns Sted, og da ogſaa hans nær- 
meſte Efterfolgere hørte til denne Familie, 
blev Navnet „Coeſar“ — hvoraf vort „Keiſer“ 
er opſtaaet — brugt ſom en Betegnelſe for 
Statens Overhoved. Auguſtus var klog nok 
til at lade Folket beholde et Skin af Repu— 
bliken; han lod atter vælge Conſuler, over— 
drog Senatet mangeſlags Forretninger, ja 
endog Folketribuner bleve valgte af Folket. 


Men Valget faldt naturligt kun paa Saa- 


dannne, ſom vare Imperatoren hengivne, og 
Senatet maatte ſige Ja til Alt. Auguſtus 
regjerede uindſkrenket, men desuagtet vare de 


fleſte Borgere tilfredſe over, at Ro og Orden 
atter herſkede i Riget; thi de fane at der for 


Rom ikke gaves anden Redning end i een 
Mands kraftige Regimente. Auguſtus anſtil⸗ 
lede ſig undertiden, ſom om han var tilſinds 
at nedlægge Regjeringen, men Folket bad ham 
indtrængende om igjen at paatage fig. den. 
Lidt efter lidt omdannedes Republiken til et 
Monarchie; Hærene bleve ſtagende, Embeds⸗ 


bringe fin Yndling Tiberius, et driſtigt men 
rcenkefuldt Menneſke, efterhaanden Keiſerens 
Hjerte nærmere, Men Auguſtus, der ikke 
kunde lide Tiberius, erflærede efter nogle Aars 
Forløb to af fin Datter Julias Sønner for 
fine Eſterfslgere og foretrak endnu ſtedſe Dru⸗ 
ſus for Tiberius. Dette ſorbittrede Livia paa 
det Hsieſte, og da Giftblanderi ligeſom ſyn⸗ 
tes at være hendes Haandtering, faa ſkaffede 
hun ikke alene fin Mands Datterſonner, men 
ogſaa fin egen Son Druſus af Live; Augu— 
ſtus var ganſke utrsſtelig over fine Datter⸗ 
ſoͤnners Dod og hang nu med ſordobblet Kjer— 
lighed ved fin Datter Julia. Heller ikke bette 
kunde den Gruſomme taale, hun anklagede 
Julia for at føre et udfvævende Levnet og 
da hun blev overbeviiſt derom ved Vidner, 
maatte Keiſeren banlyſe hende af Rom. Saa⸗ 
ledes bragte Livia det til, at Auguſtus erkle⸗ 
rede Tiberius for ſin Efterfslger. Snart 
derpaa da Tiberius ſkulde foretage et Krigs⸗ 
tog, ledſagede den gamle Keiſer ham til Nea⸗ 
pel, bivaanede her de Skueſpil, ſom bleve 
givne til hans Wre og var meget opromt. 
Paa en nærliggende Øe levede hans elſlede 
Datter Julias yngſte Son ſom en uſkyldig 
Landsforviiſt. Hans Kjærlighed til Ynglin⸗ 
gen vaagnede, men dog vovede den ſvage 
Olding ikke at yttre fit Onſke for Livia. Hem⸗ 


mændene erholdt en faſt Lon og bleve ſaale- meligt ſeilede han derover og Bedſtefaderen 


des knyttede til den beſtagende Regjering. 
Auguſtus forenede endelig de hoieſte Stats⸗ 
veerdigheder i fin Perſon og hans Underſaat⸗ 
ter vare veltilfredſe. 


6. 

Dog, Magt er ikke altid Lykke. Augu⸗ 
ſtus, ſom herſkede over det mægtige romerſke 
Rige fra Tajo indtil Euphrat, fra Aſfrikas 
Sandsrkener indtil Themſen i Britannien, 
kunde ikke vinde Ro i ſit eget Huus. Han 
havde tredie Gang ægtet et meget ondt Fru⸗ 
entimmer, Livia. Denne ſage med Misun⸗ 
delſe, at Auguſtus havde ſin Datter af et 
tidligere Wgteſkab, Julia, meget ljcer, og 
endnu mere forbittredesßhun, da Julias Ge⸗ 
mal, den fortreeffelige Marcellus, blev høit 
æret af Roms Borgere, og blev foretrukken 
for hendes egne Senner, Tiberius og 
Druſus. Hun var faa flet, at hun lod 
Marcellus forgive. Nu haabede hun at 


og Datterſonnen gjenſaae hinanden. Dog, 
Auguſtus paapasſelige Gemalinde erfarede det; 
hun frygtede alt Ondt for ſig og ſin Yndling 
af denne Sammenkomſt. Pludſeligt hed det 
ſig, at Auguſins var ſyg. Ingen blev ind⸗ 
ladt til ham, kun Livia var hos ham og hun 
lod hurtigt ſin Sen Tiberius kalde. Da han 
var kommen, blev det bekjendtgjort, at Augu⸗ 
ſtus var bøb, og Tiberius blev udraabt til 
Keiſer. 

Fireogfyrgetyve Aar havde Auguſtus flys 
ret Verdensriget med Klogſkab og Maadehold; 
fort for fin Dod ſkal han have ſpurgt de om 
haus Seng ſtaaende Venner: „Har jeg ſpillet 
min Rolle godt? Nu, ſaa tilklapper Eders 
Bifald, thi Comoedien er til Ende!“ 

(Fortſeœttes.) 
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Ridderlighed blandt fra: 
berne. 


(Overſat fra Engelſk af J. R. Dein.) 


Den nordlige Rand af den ſtore arabiſke 
Orken, der hidtil, noget ucorrect, paa vore 
Landkort er betegnet ſom Beled⸗al⸗Jerid eller 
Daddellandet er en Region af Sandſletter, 
for ſtorſte Delen bedakket med grovt, ſpar⸗ 
ſomt Græs, nogle faa træagtige Planter og 
tørre Buffværter. Hiſt og her findes Furer, 
i hvilke Vandet ſamler ſig efter Regnen om 
Vinteren og danne temporaire Stromme, ſom 
kaldes Wads, hvilfe fremkalde de talrige 
Oaſer. Disſe frugtbare Pletter ere gunſtige 
for Daddelens Dyrkelſe, ſom er deres Hoved— 
product, ſkjondt paa ingen Maade deres eneſte 
Frembringelſe, og hvorefter hele Landet har 
faget ſit Navn. 

To Racer, høiligen forſkjellige i deres 
Oprindelſe og Levemaade beboe dette Jord— 
ſtrog af ſparſomt Greesland og frugtbare 
Haver, De ældre Beboere ere Berberne, nu 
udviklede gjennem en Rakkefslge af- Slægter 
til en klart udpræget og ligeartet Race, ffføndt 
nedſtammende fra den blandede Befolkning, 
der i gamle Dage opſtod i Atlas-Regionen 
ved Romernes, Vandalernes og andre Folke⸗ 
ſtammers Coloniſation blandt de oprindelige 
Indbyggere. Den herſkende Folkeſtamme be⸗ 
ſtager af ſildigere Indvandrere af arabiſk Her⸗ 
lomſt, i Charakteer og Seeder meget ulige 
med de milde, apathiſke, ſnu og ſervile Ber— 
ber. Forſkjellige Stammer af den forſte Na⸗ 
tion have ſiden Muhamedanernes Erobring 
overſosmmet Nordafrika, og boſat fig paa 
flere Steder af det frugtbare Jordſtrog, ſom 
nu atter er beljendt under Navnet Tell, me- 
dens nogle af disſe Horder, mere tro deres 
landſtrygerſke Inſtineter foragtende det ſtadige 
og agerdyrkende Liv, ſom ganſke naturligt 
hører til Byer og Plsieland, have ſpendt fig 
over Saharas Sletter og gjort dem ſelv til 
Herrer ilke alene af det aabne Land, men 
ogſaa af en ſtor Deel af Oaſerne. De have 
ladet Berberne i fredelig Beſiddelſe af Kſars 
(Byerne i Oaſerne), tilladende dem at dyrke 
Jorden ſom deres Vaſaller eller Livegne, me⸗ 


dens de ſelv flakke omkring med deres talrige 
Flokke og Hjorder, aldrig forblivende mere 
end ti eller femten Dage paa een Plet, ny— 
dende i fuldt Maal bet vilde, livlsſe, uaf— 
heengige Liv, for hvilket Araberen, hvor han 
end findes, ſynes at føle Smag, ligeſom ved 
en Fodſelsret. Her er ber rigelig Leilighed 
for ham til at udvikle ſin eiendommelige Cha— 
rakteer. Gjennem hele Længden og Breden 
af Sahara findes der ingen regelmæsfig Re— 
giering; „velſignet af Allah og langt fra Sul— 
taner“ er den Maade, hvorpaa de ſooltelig 
charakteriſere deres Lod i denne Henſeende. 
De forſkjellige Stammer udgjore ikke engang 
hvad man kunde kalde et Samfund; enhver 
har fine egne Allierede og Fjender; men Alli— 
ancerne ere frivillige og temporaire, reiſende 
fig fra tilfældige Omſteendigheder, og udgjere 
Undtagelſerne, medens Reglen er, at hver 
Stamme betragtes ſom Fjende af hver an— 
den Stamme. De have ingen ſkrevne Love; 
hver Enkelts Rettigheder hævdes, og deres 
Forurettelſer gjsres gode igjen ved Magt, 
ſom ingen ſkreven Lovbog vilde kjende gyldig; 
alligevel har der dannet ſig en Samling af 
nedarvede Scedvaner, ſom man fædvanlig 
underkaſter fig, og ſom det vilde være lidet 
raadeligt at overtroede, for ilke at blive en 
Fredløs blandt de Fredlsſe. Denne Lovbog 
forekommer os imidlertid ikke ſom ſtort Andet 
end en Organiſation af Plyndringen; dog 
tjener den til at forebygge Stridigheder mellem 
Brødre; den er ſtadfeeſtet ved deres Religion, 
og den paakaldes aabent ſom en guddomme— 
lig Autoritet. 

De Sæder, der have deres ÜUdſpring fra 
denne Samfundstilſtand maae nedvendigviis 
være meget ulige vore egne eller andre civi⸗ 
liſerede Nationers, med hvilke vi flaae i For⸗ 
bindelſe; maaſkee ere de lige ſaa forſljellige 
fra det reent vilde Livs Scedvaner pan den 
ene Side, ſom fra de halv⸗civiliſerede ſtille⸗ 
ſtagende Befolkningers paa den anden Side. 
Det er en ikke ringe Grad af Interesſe, vi 
nære for dem, fordi de have en ſlaaende Lig— 
hed med de Seeder, ſom herſkede i Europa i 
Middelalderen, og mæften ethvert Blad i de 
Beſkrivelſer, ſom vore franſke Naboer forſyne 
os med, minder os om Beretningerne i vore 
egne Ridderromaner; om de Dage, da Magt 
var den ſikkreſte Met, da Sveedet og iffe 


* 
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Dommeren og Edſvorneretten afgjorde Strids⸗ 
ſporgsmaal mellem Gentlemen og da Freds— 
fyrſtens Dyrkere ideligen paakaldte ham ſom 
„Slagenes Gud.“ ) 

Da bette Voldsherredemme herſkede hos 
os, blev det ikke fundet uforeneligt med rid— 
derlig Fromhed, Tapperhed og Galanteri, og 
ilke heller er det anderledes hos det Folk, vi 
un ville beſkrive. Ridderlighed i Ordets fuld 
ſteendigſte Betydning er det normale Liv hos 
Araberne i Orkenen, det vil ſige hos den 
Wdelbaarne, hos Herren i Teltet. Krig, Jagt, 
Bønner åg Gjeſtfrihedens Pligter ere de eneſte 
Beſkjeftigelſer, ſom ere hans Opmeerlſomhed 
værd. Alt Øvrigt er tilfældigt eller falder i 
Berberens, Faarehyrdens, Hovſmedens og Sla— 
vens Lod. Vi have til Henſigt i de eſterfsl— 
gende Blade at ſkizzere denne Levemaade, for 
ſaavidt vi have lært den at fjende af dem, 
der have indſamlet deres Erfaring hos de Ind— 
fodte ſelv. Derſom nogen af vore Leſere 
ſkulde fælde den Dom, at den arabiſke Rid— 
derlighed, ſaaledes ſom vi beſkrive den, fra et 
moralſk og ſelſkabeligt Synspunkt ſtager lige 
faa meget under den europeiſke, ſom den 
mohamedanſte Religion under den chriſtelige 
eller Nomadeteltet under den med ſmaa Taarne 
forſynede Borg, ville vi ikke beſtride denne 
Anſknelſe. Det er Ridderlighed, ſaaledes ſom 
Forholdene tilſtede det, begrundet paa Man— 
gelen af regelmeesſig Regjering, opfoſtret ved 
et Feudalſyſtem og charakteriſtiſk ved Sma⸗ 
gen for ariſtokratiſk Tidsfordriv og vilde 
Eventyr. 


Den arabiſke Rytter. 

Orkenens Ridder — Makhzen, ſom han 
kaldes, d. v. ſ., en ſom „lever i Stigbog⸗ 
lerne“ — er en Mand af tør, kraftig Legems⸗ 
bygning, ſolbreendt Anſigt, velproportionerede 
Lemmer og temmelig hei Statur. Haus 
Die er ſkarpt og ſikkert; i en Aſſtand af 8 
eller 10 engelſkte Miil kan han ſkjelne en 
Mand fra en Ovinde, og i tolv en Flok 
Faar fra Kameler. Enhver Ting i hans 
Liv tjener til at udvikle og ſtyrke hans phy⸗ 
ſiſte Kræfter; Mod ſcetlter han den hsieſte 
Priis paa, og han ynker, uden dog at for⸗ 


) Et Udtryk, ſom endnu foreſindes i den engelſte 
Liturgi. 


nærme og ſaare dem, ber lide Mangel her⸗ 
paa. „Det er ikke deres Skyld,“ ſiger han, 
„at de ere fødle uden Lever; det var ſaale— 
des Himlens Villie!“ 

Den ægte Malhzen maa ſpiſe lidet og 
drikke endnu mindre. Derſom han ikke kan 
udholde Torſt, vil han aldrig blive nogen 
rigtig Kriger. Han maa trainere og fodre 
fin egen Heſt, ſtudere dens Temperament og. 
Conſtitution i enhver Henſeende. Han maa 
vide hvormeget Byg, der pasſer ſig ſor den, 
ligeſom han veed, hvilket Maal Krudt, der 
behøves for at lade hans Bösſe, og han 
maa vænne den til at forſtaae og lyde den 
ringeſte Tilkjendegivelſe af haus Villie. 

Men omendſkjendt han er overordenlig 
maadeholden og i Stand til at taale de 
ftørfte Savn, forſommer vor ſahariſke Araber 
aldrig en Leilighed til at ſpiſe meget og godt, 
naar Gjeſtfrihedens Pligter udfræve det. 
Hans daglige Koſt er ſimpel og frembyder 
kun liden Afvexling; men, ved hoilidelige Lei⸗ 
ligheder beverter man Gjeſterne paa en me⸗ 
get værdig Maade; og fulde der indtræffe et 
ſtorartet Gjeſtebud i en Stamme eller Duar, 
hvor han har Venner, vil han ikke fornærme 
dem ved at unddrage bem fit Selſkab; ſkulde 
det end koſte ham en Reiſe paa 80—100 
engelſke Mil han møber dog, og tager rige⸗ 
ligt for fig af gode Ting. Han føler ved fig 
ſelb at han er rede til at viſe en lignende 
Gjeſtfrihed, naar Leiligheden frembyder ſig; 
han har Intet at ſkaffe med de nerige Gni⸗ 
epinde i Byerne, hos hvilke Gjeſtfrihedens 
Gräeendſer ikke ſtroekker fig videre end til at 
tilbyde fire Qvadratſod af et Tæppe til at 
ſidde paa, tilligemed en Pibe Tobak og en 
Kop Kaffe uden Sukker, eller kanſkee blot 
forſsdet efter en langtrukken Forelæsning om 
Kaffe uden Sukker. 

Nodvendigheden af at have Korn, om 
det end kun var til Heſtene, noder Nomaden 
til een Gang om Aaret, i Slutningen af 
Sommeren, at beſsge Tell. Her forſkaffer 
han fig Kornvarer, Smør, Ildvaaben o. ſ. v. 
finder et Marked for de Faar eller Kameler, 
han agter at fkille fig ved, tilligemed Ulden 
af haus talrige Hjorder, de Strudsfjedre og 
Aeg, ſom ere Udbyttet af hans Jegerdyg⸗ 
tighed og de Dadler og Uldvarer, ſom ere 
Frugterne af barbiſke Undergivnes Vindſtibe⸗ 
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lighed. Nogle Individer ſaavelſom hele 
Stammer ere meget rigere end andre, og 
bære en ſtor ſahariſk Luxus til Skue. De 
holde fyrſtelige Jagtpartier, give Gjeſtebud 
paa Vildt, have Fuldblodsheſte, rigtbeſatte 
Vaaben, vide Burnusſer, ſmukke Hykes 
(Skjcerf), Kobler af Mynder, og Falke, der 
ere afrettede til Jagt. Deres Qvinder bære 
Silkebcelter og Torklaeder, Solvſirater om 
Anklerne, Haandledene, Armene og Fingrene, 
ſamt Halsbaand af Pengeſtykker, Perlemoder, 
Coraller, Gagat og Nelliker. 

General Daumas har gjort fig den Ulei⸗ 
lighed at optage et omſteendeligt Inventa— 
rium over et ſaadant Nomade-Etablisſement, 
tilhsrende et rigt Individ af denne Clasſe. 
Det indbefattede for det Forſte fire Koner 
— det Antal, ſom Koranen indrømmer Mu— 
hamedanerne — fire Sonner, hvoraf de to 
hver havde en Kone og en Sen. Derſom 


af Byg og otte af Dadler, femten Oxehuder 
med Band, tolv Faareſkind med Smør og 
fire med Honning. Et Forraad af Krudt, 
Kugler og Geveerer. Kjekkentsiet ſyntes blot 
at beſtage af een Kobberpotte til at koge 
Mad i, to ſtore Kar, hvori der lavedes 
„Kooskoos;“ fire Kobber- og ſex Traddrikke⸗ 
far; tre Træfabde til at reekke Fremmede Mad 
paa; en halv Snees Saxe til at klippe Faar 
med og et halvt Duſin Stykker Veerktsi til 
Teltbygning. Vaabnene beſtode i et Gevær 
med Sslobeſlag, Sabel og Piſtol til hver 
Mand af Familien; en Bosſe til Hver af 
Tjenerne og en Sabel og Piſtol til hver af 
Negrene. Desuden var der et mindre Telt 
med Tæpper og Hynder til deri at herbergere 
og beverte Fremmede. Hjorderne beſtode i 
8,000 Faar, 530 Kameler og 10 Geder, 
ſom alene brugtes til at anføre Faarene. 
To tamme Gazeller, en ung Antelope og en 


han havde havt Døttre eller Døttredøttre, | Struds havde man til at degge for %). 


jaa vare be gifte og ikke fænger under hans 
Varetcegt. Dernæft var der to mandlige og 
qvindelige Tjeneſtetyende, foruden fire mand⸗ 
lige og fire qvindelige Negerſlaver. De 
Hunsdyr, ſom havde Privilegium paa at leve 
ſom Beboere af Teltet, vare Huusherrens 
Hingſt ſex Fuldblodshopper til hans Sonner 
og Sonneſonner, to almindelige Heſte for 
Tjenerne, fer Wsler og to Mynder. 

Til Ly for denne Familie tjente et 
meget ſtort Telt, forfærdiget af ſexten Styk⸗ 
ker uldent Toi, hvert 30 Alen laugt og 1½ 
Alen bredt. Indenfor var et ſkarlagen vidt 
Tæppe, 8 Alen langt og 3 Alen bredt, for 
at adſtille Mendenes fra Qvindernes Væ- 
relſe. Der var to arabiſke Senge af ſkarla⸗ 
gens uldne Tæpper, omtrent 11 Alen lange 
30¾ Alen brede; jer Puder, fyldte med uldne 
Kleedningsſtylker, ſom brugtes til at ſove paa 
og fer af garvede Antelopeſkind, tjenlige til 
at gjemme Kleder og ſpundent Uld i, og til 
at læne fig op til i Teltet; Palankiner eller 
en Slags uldne Hengeksger, i hvilke Qvin⸗ 
derne reiſe pan Kamelernes Ryg; og fer rode 
Hykes (ſtore Skjcerf, eller hvad man i Skot⸗ 
land vilde kalde Plaids) til at indhylle dem i. 
Tyve uldne Sælfe til at fore Korn i og fer 
Poſer til Penge, Iuveler, Bomuldstsier, 
Saffian, o. ſ. v. Levnetsmidlerne beſtode i 
fer „Hamal“ eller Dragter Brodkorn, tolv 


Men en Mand i en ſaadan Stilling 
har Oplagsſteder i tre eller fire af de af— 
hængige Oaſer. De underjordiſke Forraads⸗ 
huſe, kaldes „Silos,“ indeholde Kleednings— 
ſtykker, Dadler, Brodkorn, Byg, Smør o. ſ. v., 
og han har ſandſynligviis et Huus i en af 
Kſarsſerne (Steederne i Oaſerne), i hvilket 
der opbevares Penge, Juveler og andre 
Koſtbarheder. 

Qvinderne i Familien lave Mad og 
væve de grovere Stoffer, ſom haves behov, 
f. Ex. Materialierne til Teltene, Tæpperne, 
Scaekkene, Heſtedeekkenerne o. ſ. v., medens 
Negerinderne udføre de mere underordnede 
hurtige Arbeider, f. Ex. at bære Brænde og 
Band. De finere Stoffer, der bruges til 
Kleedning forfcerdiges i Kſarſerne. De mand⸗ 
lige Tjeneſtetyende ſynes fornemmelig at 
blive anvendte uden Døre, men nogle af dem 
reparere Ridetsiet m. m. 

Hovedet for enhver Stamme udsver 
Retspleien — en let Sag, hvor Overtredel⸗ 
ſerne kun ere faa og hvorfor der er faſtſat 
beſtemte Straffe. Den, fom ftjæler et Faar, 
ffal bøde ſexten „Boujous;“ den, ſom lon⸗ 
ligt beføger fin Naboes Kone, ti Faar; den, 
ſom begager Mord, ſtraffes med Doden, 


„) Mogle Individer befinde 2,000 Kameler og fire 
Gange faa mange Faar ſom anført. 


eller, berfom han unddrager fig den ved 
Flugten, bliver hele hans Eiendom confiſkeret, 
med Undtagelſe af hans Telt, der bliver ſpa— 
ret, for at tjene til Ly for hans Huſtru og 
Born. 

Disſe Boder forbrodes til „Jemah'en“ 
(Stammens Raadsforſamling) og anvendes 
til de fælles Udgifter; til at underſtstte de 
Reiſende og Marabuterne, og til at gjøre 
de Fremmede Forceringer. Tyverier ſtraffes 
blot, naar de begages i ſelve Stammen; thi 
det anſees for roesveerdigt at røve fra en 
Fiende, og at ftjæle fees i det Mindſte igjen— 
nem Fingre med. Vi kunne maaſkee bedſt 
udtrykte os i faa Ord, at en Hovdings Kald 
beſtager i at beſtytte hans egne Undergivne 
og han eendſer ikke de Forbrydelſer, der ikke 
angaae dem. 

Derſom Araberen er riig, faa er han 
rundhaandet; men ſelv om han er fattig, er 
han gjeſtfri og barmhjertig; thi neeſt efter 


Korstog, anſees Almisſegiven for at være | 
Himmelen ligeſaa behagelig ſom Pilegrims⸗ 


reiſer. Naar en Araber er i Færd med at 
ſpiſe og en Tigger udbryder: „Huſk vel paa 
Allahs Andel, o, Troende!“ Deler den gode 


Muſelmand ſtrax med ham, derſom Maalti⸗ 


det er tilſtrœkkeligt til begge; ellers reelkker 
han ham det Hele. En Fremmed viſer ſig 
ved en Duar; han ſtandſer et lidet Siytfe 
Bei derfra og raaber: „En Gjeft, ſendt fra 
Himlen!“ Virkningen er magiſk; i hvem han 
faa end er, ſkynde alle Beboerne fig ud, og 
kives fornemlig om Retten til at beverte ham; 
de gribe Teilen og node ham til at ſtige af; 
Tyendet lægge Beſlag paa hans Heſt; den, 
ſom førft fager fat i ham, flæber ham ind 
i fit Telt og fætter for ham, hvad der er 
paa rede Haand, indtil der kan anrettes et 
Feſtmaaltid for ham. Huusherren holder ham 
med Selſkab hele Dagen, og forlader ham 
førft ved Sengetiden, og aldrig gjsres der 
ham et nærgaaende Spørgsmaal, mindſt af 
alle eet ſom dette; „Hvor kommer Du fra?“ 
eller: „Hvor drager Du hen?“ 

Det vilde være noget ganſke uhørt, at 
der ſkulde vederfares en Fremmed, der var 
ſaaledes modtaget, nogen Overlaſt, ſelb om 
det ſkulde viſe ſig, at han var en dodelig 
Fiende. J ſidſte Tilfælde ſiger Teltets Herre 
blot til ham ved Alfſkeden: „God Lykke 
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med dig,“ og naar Gjeſten er borte ophører 
Anſvarligheden. Derſom en ſaadan Frem⸗ 
med aldrig ſaaſnart efter ſkulde pasſere en 
anden Duar og blive bemeerket, maa han 
finde fig i at modtage fornyede Tilbud om 
Gjeſtfrihed, ſom man vil paanede ham. 
Derwiſcherne, ſom hellige dem lil uafla⸗ 
delige Bonner, leve ene og alene af de Tro⸗ 
endes Almisſer og Gjeſtfrihed, eg gjøre ſjel⸗ 
den en Anmodning uden at den bliver opfyldt. 
„Vogt Dig for at fornærme dem — Gud 
vil ſtraffe Dig.“ Ved Siden af disſe Hel⸗ 
lige, der have faa ſaare meget tilfælles med 
Tiggermunkene i Europas gamle Dage, maae 
vi ſtille „Tolbas“ (kloge Mænd- og Koner), 
ſom ſvare til Magikerne, Alchymiſterne og 
Troldmerndene i vore Romaner fra Ridder⸗ 
ſkabets Dage. Til disſe Folk, der befatte 
ſig med, magiſke Kunſter, begive Saharas 
Beboere ſig, for at erholde Tryllemidler og 
Trylledrikke for at indgyde Kjerlighed. Nogle 
af dem ſkrive kanſkee pan et Stykke Papiir 
eller pan et Been, der er taget fra en Kirke⸗ 
gaard, med magiſke Figurer Navnet paa den 
Naadſporgendes Fiende; de begrave derpaa 
Beenet og Papiiret, og forſikkre ham, „at 
hans Fjendes Bug er fyldt med Vers.“ De 
lære ham ogſaa visſe Ord, ſom han ffal 
udtale, medens han lukker en Kniv, hvormed 
han ffal overſkeere fin Fjendes Livstraad; 
begge Dele maa han nu kaſte i Ovnen, 
hvori der bliver kogt Neeringsmidler, med 
hvilke han öonſker at volde Skade; Charakte⸗ 
rerne maa han ſkrive paa et Kobberblad eller 
paa en fladbanket Kugle, ſom han maa kaſte 
i den Strøm, hvoraf den Qvinde, han vil 
hævne fig paa, vil drikke; „hun vil blive 
greben af en Sygdom, faa hurtigt ſom 
Strømmen, og vil enten døe eller blive Din;“ 
i ſidſte Tilfælde maa Tosſen modvirke det 
tidligere Trylleri ved et andet. Ved Bred⸗ 
derne af Wad Noon, tyve Dagsreiſer Veſt 
for Soos, ſiger man, at der er en Skole 
for Alchymiſter, Nekromanter og berømte 
Magikere, blandt hvilke alle de hemmelige 
Kunſter dyrkes, og hvor man kan blive 
Vidne til den magiſke Kunſts Underveerker i 
dens heieſte Fuldendelſe. Denne Slags 
Overtro tilhører blot de lavere Clasſer; de 
rige Arabere og de fromme Marabouter flutte 
dem ſtrengt til deres Religions Forſkriſter, 
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Tæfe deres hellige Bøger, og troe ikke paa an- 
dre Vidundere end dem, der findes i Koranen. 


Men Masſen af Folket henlever i den tyk 


keſte Uvidenhed. Hovdingerne føge at af— 


"hjælpe denne Mangel faa godt de kunne, de 


lade Bedetimerne punktlig forkynde, ſelv naar 
de ere en route, og de holde et tilſtrelkeligt 
Antal Skoler i Teltene. Men Araberen 


glemmer i ſin modnere Alder og under ſit 


idelig virkſomme og omflakkende Liv let, hvad 
han har leert i Ungdommen. Han hører vel 
ofte disſe Leerdomme igjen i en poetiſk Form, 
naar en henrykt Skare ſtimler omkring en 
„Med dah“ (religiøs Skjald) ved heitidelige 
Anledninger og lytter til de Helliges Priis 
eller Skildringer fra de hellige Krige, ſjun⸗ 
gne til Tambourinens og Floitens Lyd. 

„Den eneſte induſtrielle Clasſe blandt 
dette Folkeſlag er Hovſmedene, hvoraf nogle 
ere almindelige Smede og kunne reparere 
Milebid, Sporer, Knive, Bosſer, Sveerde og 
Piſtoler, ſaavel ſom det almindelige Huusge⸗ 
raad i Teltene: Prene, Saxe, Oxer og Hak— 
ker. De ſynes alligevel at danne et afſon⸗ 
dret Samfund, og beboe en egen Duar for 
dem ſelv og nyde ſeregne Privilegier og 
Forrettigheder i Betragtning af den uund— 
gagelige Brug man har for dem. Man ſiger, 
at de oprindelig ere komne fra Steederne ved 
Kyſten: Oran, Tlemecen og Conſtantine, og 
at deres Kunſt, efterat de havde ſluttet dem 
til de forſtjellige omvankende Nomadeſtam⸗ 
mer i Orkenen er gaaet over fra deres Efter— 
kommere fra den ene Generation til den anden. 
Den er veſſenlig forſtjellig fra den i Europa, 
hvilken de hsiligen foragte. En franſk Officier 
ſagde engang til En af dem, at hans Lands⸗ 
mænd aldrig havde bemeerket nogen Ulempe 
ved deres egen Maade at beſlaae Heſte pan. 
„Det vil jeg gjerne troe,“ var det hurtige 
Svar; „hvor ſkulde de det? Naar de, ſom 
vi gjøre, ville prove pan at tilbagelægge 
det Rum i een Dag, ſom de nu bruge fem 
eller fer, til, fan ville vi fane at fee. Det er 
dog noͤgle farlige Dagsreiſer, J Chriſtne 
gisre med Eders Heſte!“ 

Hovyſmeden er fritaget fra alle de Paa⸗ 
læg og Contributioner, ſom falde pan den 
Stamme, til hvilken han hører. Heller ikke 
„behsver han at give nogen Mand Ly eller 
Kooskoos,“ det vil ſige, man venter ikke at 


han ſkal udøve Gjeſtfrihed, hvilken underti⸗ 
den er en temmelig tung Byrde. Ethvert 
Telt af den Afdeling, han betjener, giver ham 
en Feutra Fodekorn, een Feutra Byg og. 
een Feutra Smør, naar de aarlige Indkjsb 
blive bragte fra Tell om Hsſten. Om For: 
aaret giver hvert Telt ham et Uldſkind, og 
naar en Kamel bliver flagtet, tilhører en vis 
Anpart ham. Efter en Razzia eller et 
Slag erholder han lige Andel i Byttet med 
Krigerne, hvad enten han har været med paa 
Expeditionen eller ikke. En endnu vigtigere 
Forret er det, at hans Liv altid bliver ſparet 
i Krigen; men denne Gunſt bliver ham blot 
til Deel, naar han lever et ukrigerſk Liv, 
alene beſkjeftiget med ſin Haandtering; der— 
ſom han udmeerker fig ved militair Bravour, 
forſpilder han fit Privilegium. Det træffer 
fig undertiden, at man finder en Hovſmed i 
Slaget, bevæbnet og til Heſt; hans Liv er 
da naturligviis i Fare; men i det Sieblik han 
ſtiger af Heſten og knaelende, med Hjornerne 
af fin Burnus, efterligner Bleeſebeelgens Be— 
vægelje, vil man ſpare ham. Selv Krigere 
have undertiden nedladt dem til at bruge 
dette Krigspuds, for at redde deres Liv. Det 
er indlyſende, at deres ariſtokratiſke Arbeids⸗ 
herrer nære en vis Grad af Ringeagt for 
disſe Haandværkere. De Begunſtigelſer, ſom 
vi have opregnet, anſees for tilſtraekkeligt Ve— 
derlag for Hovſmedens Arbeide; naar en 
Makhzen ſkaffer Skoene til en Heſt, betaler 
han Intet for at faae dem flaaet paa; ſaa— 
ſnart Arbeidet er endt ſtiger han atter til 
Heſt, og rider ſin Vei med de Ord: „Give 
Gud være dine Forfædre naadig!“ 


Heſten. 

Den forſte Fornsdenhed for en Makzhen 
er en fuldblods Heſt, hurtig, ſtcerk, og trai⸗ 
neret af dens Herre under aarlang ſtreng 
Diſciplin til den fuldkommeſte Lydighed. 
Kjerligheden til bette Dyr ſynes at være 
arvelig for Araberen. Det ſover i hans 
Telt og behandles mere ſom hans Stal— 
broder og Ven, end ſom baus Slave. 
Ved de daglige Sammenkomſter udenfor 
Teltene, da det er de Aeldres Privilegium 
udelukkende at føre Ordet, ere Religion, 
Krig, Jagt og Ridekunſt, hvilke Gjenſtande 
ere uadſtillelig forbundne og blandede mel⸗ 
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fem hinanden, undtommelige Emner for Sam— 
talen; Lovpriisningen af de forſljellige Heſte 
gientages med Begeiſtring, 
for Opbrættet og Traineringen forkyndes i 
Apologier og Fabler. Sljondt disſe Folke— 
ſtammer ikke have nogen Literatur, og kun 
deres Talebs kunne fæfe eller ſkrive, un— 


derſtsttes dog enhver Grundſcetning i denne 


Heſteſkole med: „Saaledes ſiger Propheten,“ 
og „ſaaledes tilfsier Sidi-Ahmed-ben-Vousſef,“ 
og „ſaaledes fortæller Si-ben-Dyab.“ Fol⸗ 
kets Ordſprog og Legender have ſaaledes 
antaget en religiøs Carakter, ſom gjøre dem 
varige og troværdige gjennem hele Islams 
ſtore Folkefard. Blandt disſe Tankeſprog er 
følgende” eet af de meeſt almindelige: „Da 
Allah ſtod i Begreb med at ffabe Heſten, 
ſagde han til Vinden: Du ſkal ved min 
Magt give et Veſen Fodſel, ſom ſkal bære 
mine Tilbedere, hvilket ffal blive elſket og af— 
holdt af mine Tjenere, og ſom ſkal tilintet— 
gjøre hvert Haab hos dem, der ikke følge 
mine Love.“ Han ffabte derpaa Dyret, 
ſigende: „Jeg har gjort dig uforlignelig; 
denne Verdens Magt ſkal leegges mellem 
dine Dine og Du ffal ødelægge mine Fjen- 
der. Overalt ſkal du være lykkelig og fore⸗ 
trelkes fremfor alle andre Dyr; thi allevegne 
ſkal din Herres Hjerte ſtromme over af Kjer— 
lighed til dig. Kraftig ſaavel til Fremryk— 
ning ſom til Tilbagetog, ſkal Du flyve uden 
Vinger, og jeg ſkal ikke fætte Andre paa 
din Ryg uden dem, der fjende mig, ſom op⸗ 
ſende Bonner til mig, og øve Handlinger, 
der telkes mig, ingen uden mine hengivne 
Dyrkere.“ Prophetens Henſigt var aaben- 
bar den, at hans Tilhængere ſkulde forbe— 
holde dem ſelv den arabiſke Heſt, ſom det 
ſrygteligſte Krigsinſtrumment, hvilket derſom 
det fik Lov til at gage over i vantro Heen⸗ 
der, vilde blive fordeerveligt for den maho— 
medanſke Sag. Som en Folge heraf anſees 
det for en ubodelig Synd at fælge en ſaa— 
dan Heſt til en Vantroende, og Abd-el-Kader 
bekjender, at han, da han ſtod paa den hpieſte 
Tinde af fin Magt uden Barmhjertighed 
overgav enhver Muſelmand til Døden, 
der gjorde det. Religionen har gjort en 
Pligt af denne Omhu for Heſten, ſom Ara⸗ 
bernes omflakkende Liv, de nophorlige Krige 
og de uhyre Aſſtande, der ere at tilbagelægge, 


og Forſfkrifterne 


E 


havde gjort til en Nødvendighed, og hans 
Liv kan med Rette ſige at være en Sammen— 
voxen af ham og Heſten. Med den handler 
og reiſer han, med den bevogter han ſine 
talrige Hjorde; med den beiler og fører han 
Krig, med den kommer han til Kampen, 
Brudefeerden, den religisſe Hsitidelighed — 
Rummet forſvinder for ham. Det vilde være 
den hoieſte Fornærmelfe at ſporge en Araber 
om han vil fælge fin Heſt, undtagen han 
ſelv har udtrykt en ſaadan Beſlutning. „Han 
maa anſee mig for at være pderlig fattig, 
ſiden han vover at gjøre mig et ſaadant 
Forſlag!“ vilde han ſige til ſig ſelv. Med 
al hans lidenſkabelige Hengivenhed for Heſte⸗ 
racen vilde han dog ilke give een af denne 
| Slægt en Mands Navn. „Disſe Navne 
| have været baarne af Hellige; det vilde være 
vanhelligt at give dem til Heſte.“ „Den 
Lykkelige,“ „den Üdholdende,“ „Corallen,“ 
„Strudſen,“ „min Rigdom” ere Heſtenavne. 
Omtrent lignende ere de Benævnelfer, man 
giver Slaver, faa at denne Betenkelighed ilke 
ſynes at reiſe fig ſaameget af Wrefrygt for 
den menneſkelige fremfor den dyriſke Natur, 
ſom fra den indbildte Overlegenhed, Js⸗ 
maels Race og Prophetens Tilhængere gjøre 
ſig til af. 

Blandt de rigere Arabere er Heſten ſaa⸗ 
vel en Gjenſtand for Luxus ſom for Brug. 
Den bliver koſteligt opſadlet; Sadlen er bedeelket 
med et ſtort rødt Saffians Saddeldeekke brode⸗ 
ret med Arabeſker i Guld og Sølv. Man lerer 
den forſkjellige Kunſter blot for Fornsjelſe og 
til Fremviisning, f. Ex. at ſteile og gage. 
pan Bagbenene, kneele ned, hoppe, gjøre forte 
Vendinger, ſtandſe sieblikkeligt i fuld Galop 
og galoppere aſſted igjen. Ved feſtlige Lei⸗ 
ligheder er det ſedvanligt at hoitideligholde, 
hvad man ſnarere maa falde en Slags phan⸗ 
taſtiſke Rytterkunſter, end en Dyſtrenden eller 
Tournering. Bed disſe Leiligheder viſe Ryt⸗ 
terne, der ere iførte deres koſtbareſte Dragt 
— vid Burnus fiint uldent Skjcerf, rode Saf⸗ 
fians Støvler, Soloſporer, befatte med Co⸗ 
raller, Straahat med Strudsſfjedre, ſolvbeſla⸗ 
gen Kaardeſkede og Piſtoler — til den hoieſte 
Fuldendelſe ſaavel deres egen ſom deres He⸗ 
ſtes Feerdighed. J fuld Galop tage de et 
Belte op af Jorden, eller fyre paa Slulder- 
bladet af en Bede, naar de ere halvtreds til 
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tredſindstyve Skridt fra den, eller fane Dyret 
til at knele paa alle Fire for Damerne — 
Ridekunſtens non plus ultra, Men den 
meeſt maleriſke af disſe phantaſtiſke Kunſter 
kaldes „Gateha.“ Heſten hæver alle fire 
Been fra Jorden paa eengang, medens Ryt— 
teren i det ſamme Sieblik kaſter fin Bosſe 
op i Luften og griber den igjen, De vide 
Folder af de lange Burnusſer der kaſtes til— 
bage og komme ret tilſyne ved denne Svelſe, 
medens Bosſerne kaſtes op i Luften og He— 
ſtene til ſamme Tid ſpringe i Veiret, Alt 
dette i Forening frembyder et. Syn, der er 
ligeſaa ſmult ſom meerkeligt, og ſom aldrig 
undlader at opvakke de ſkjenne Tilſkuerinders 
jublende Bifald. 

Araberne anſee den europaeiſke Skik at 
afffære Heſtens Hale for det ftørfte Barbari; 
den ſkaffer dem en undtsmmelig Kilde til at 
giere Leier dermed, det Samme er Til— 
fælde med vore ſmaa, ſimple Sadler og, 
ſom de ſynes, unyttige Sporer. 

2 (Fortſœltes). 


Om Tordenveir. 


(Sluttet.)) 


III. 
Cordenen. 


J det Følgende ville vi ſammenſtille Virk— 
ningerne af Lynet, og ſtrax vende os til at 
betragte Torden en. 
ſtjelligheder i Tordenſkraldets Lyd ere os 
Alle bekjendte; men dog fortjene fortrinsviis 
to Omſtendigheder vor Opmeerkſomhed, nem⸗ 
lig dets lange Varighed og den aſvexlende 
Aftagen og Tiltagen i bets Styrke, der hyp⸗ 
pig gjentager ſig eſter et eneſte Lyn, en eneſte 
Udladning. Efter de foreliggende Jagttagel— 
fer belsb den leengſte Varighed af et Torden⸗ 
ſtrald, ſom fulgte efter et enkelt Lynglimt, 
paa flad Jord ſig til 50 Sekunder. Tor⸗ 
denen begynder ſcedvanlig med en dump 


De mangfoldige For⸗ 


Rullen, hvorpaa folge ſkrattende Lyd, der 
igjen efterfølges af en Rullen, ſom aſtager 
hurtigt, men dog trinviis. Med Henſyn til 
Tidsrummet mellem Lynet og Tordenen an— 
giver Arago, at det efter en i Paris optegs 
net Jagttagelſe naaede en Længde af 72 Se— 
kunder; bette er uden Tvivl et ſjeldent Til— 
fælde, der betegner den ſtorſte Afſtand, hvori 
overhovedet Tordenen kan høres. Følger 
Tordenen eftev Lynet i kortere Tid end et 
Sekund, pleie vi at erflære dem for ſamtidige, 
hvilket beroer paa en Skuffelſe. Efter Aragos 
Jagttagelſer kan det finde Sted, at Tiden 
imellem dem er kortere end et Sekund. 
Lyſet forplanter fig med en Hurtighed 
af 42,000 Miil i et Sekund; det behsver 
altſaa kun Sooo af et Sekund for at gjen- 
nemlebe et Rum af 5 Miles Længde; ved 
alle videre Underſsgelſer om Tordenen kunne 
vi derfor antage, at Lynet ſees af os i ſamme 
Dieblik det opſtaaer. Bed en Varmegrad af 
109 behøver Lyden et Sekund til at gjennem— 
lobe 1074 Fod. Er altſaa den Sky, hvor⸗ 
fra Lynet kommer, i lige Linie 1074 Fod 
borte, faa hengager der et Sekund mellem 
Lynet og Tordenen; forløber der 10 Sekun⸗ 
der, er den lynnede Sky i en Afſtand af 
10.740 Fod. Man behøver kun at multipli⸗ 
cere det fundne hele eller bundne Tal af 
Sekunder med 1074, faa erholder man den 
retlinede Afſtand af Lynet fra Jagttagelſes⸗ 
ſtedet, udtrykt i Fod. Herved er endnu ille 
afgjort noget om Tordenſkyens lodrette Høibe. 
Naar der altſaa efter den ovenfor meddeelte 
Jagttagelſe hengik 72 Sekunder mellem Lynet 
og Tordenen, faa var den Sky, hvoraf Ly⸗ 
net kom frem, 77,306 Fod eller omtrent 3 
tydſke Miil borte fra Jagttageren. Denne 
Afſtand er viſtnok den ftørfte, i hvilken Tor: 
denen overhovedet kan heres, medens den 
under ſeedvanlige Omſteendigheder ikke beløber 
ſig til mere end 2 Miil. Hermed ſtemme 
ogſaa andre Jagttagelſer overeens; ſaaledes 
meddeler Muſchenbroek, at det undertiden 
tordner meget ftærkt i Haag, uden at man 
hører det i Leyden, der ligger 2 Miil borte, 
eller i Rotterdam, hvortil er. 2¾ Mill. 
Denne ubetydelige Aſſtand er nieget paafal⸗ 
dende, naax man ſammenligner den med den, 
i hvilken Kanonſtud kunne heres. Da de 
Franſke beleirede Genua, hørtes deres Arlil— 
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leries Torden i Livorno 9: i en Afſtand af 
18 Miil; Kanonaden fra Slaget ved Vaterloo 
kunde endogſaa høres 20 Miil borte. Vi 
fjende endnu ikke fuldkommen de forſfjellige 
Aarſager, der have Indflydelſe paa Lydens 
Styrke og Aftagen. Af afgjort Vigtighed for 
deus Svæffelfe er det uden Tvivl, at den 
ved at gane gjennem Luften træffer paa flere 
Lag af forffjellig Tæthed og det under en 
ftjæv Vinkel, ſaaat den ved Hvert Lag til— 
deels lider en Tilbagekaſtning. 

Den usiagtige Jagttagelſe af de mindſte 
Tidsrum mellem Lyn og Torden vilde ifær 
være af Vigtighed, fordi derved det meget 
omtviſtede Spørgsmaal, om Lynene ikke 
ogſaa kunne opftige fra Jorden, kunde 
føres fin Løsning nærmere. Taarnet paa 
Juvalidehufets Kirke har en Høide af 335 
Fod. Sæt nn, at en Jagttager fra Jorden 
bemærkede et af de Lyn, der ikke ſynes at 
komme fra Skyerne, og havde ſkaffet fig den 
Overbeviisning, at Tordenen begyndte efter 
del forte Tidsrum af 8/10 Sekund, maatte 
han antage, at Skyerne, hvis de vare Lynets 
Üdganspunkt, ikke kunde være høiere end 322 
Fod og maatte indhylle Domkirkens Spids. 
Naar denne nu forbliver fri, naar Skyerne 
fees fvæve over den, fan følger deraf, at Ly- 
den ikke hav fit Udſpring i dem, og Gisnin- 
gen om Lon, ſom opſtige fra Jorden, be— 
kreftes ſaaledes ved et neten nigjen— 
driveligt Beviis. J Nærheden af Bjerge 
kunde disſe Jagttagelſer endnu lettere auſtilles; 
man kunde ogſaa benytte en til en Snor 
befæftet Luftballon, for derved enten at erholde 
Skyernes usiagtige Hide eller ogſaa Beſtem— 
melſen af en ringere Heide; maaſkee er det 
Sted, hvorfra Tordenen udgager, hverken 
Skyen eller Jordens Overflade, men ligger 
imellem begge; ogſaa herom kunde de omtalte 
Forſog give Oplysning. 

Det er i Grunden endnu et uoplsſt 
Spørgsmaal, hvorfra Tordenen egentlig hid— 
rører, ved vore Maſkiner ere vi nu iftand 
til at frembringe en electriff Gniſt, hvis 
Knald kommer et Piftolfiud meget nær. 
Man ev enig om, at Tordenen opſtager paa 
ſamme Maade ſom den electriſke Gniſts Knit— 
tren paa en Elektriſeermaſkine. Men hvor⸗ 
ledes gager det nu til, at Luften ved den 
eleetriſte Udladen ryſtes paa denne voldſomme 


Maade? Det er nekop et Spørgsmaal, vi 
ikke kunne give noget beſtemt Svar paa. 
Hvad bernæft Tordenens Rullen an— 
gaaer, har man længe anſeet den alene for 
en Virkning af Echo. Der er ingen Tvivl 
om, at ſtedlige Forhold kunne udøve Indfly⸗ 
delſe pan Gjenlyd, Syrke, Varighed og den 
paa Lynene folgende Skratten; men det er 
et Spørgsmaal, om Schoet i ethvert Til— 
fælbe kan betragtes ſom Aarſag til denne 
Rullen. Ved Echo tænfer man fortrinsviis 
paa Bjerge og Skove eller paa Huſenes 
Vegge, fra hvilke Gjenſtande Lyden iſcer . 
kaſtes tilbage paa Jorden. De Ssfarende 
forſikkre nu, at Lynene paa Havet ligeſaavel 
ſom paa Landjorden ledſages af en langva⸗ 
rig Rullen, ffjøndt der hverken findes Mure, 
Klipper eller Skove, fra hvilke Lyden kan fø- 
res tilbage. Ved denne Erfaring er Sagen 
imidlertid ingenlunde afgjort; vi mage nem⸗ 
lig ikke forglemme Skyerne, naar vi ikke ville 
antage, at disſe aldeles ilke ere iſtand til at 
kaſte Lyden tilbage, til hvilken Antagelſe vi 
neppe ere berettigede. Idetmindſte har man 
gjentagne Gange bemærket, at en Kanons 
Affyren i klart Veir kun frembragte et eneſte 
Knald, medens der fremkom en fleerdobbelt, 
tordenlignende Lyd, ſaaſnart Himlen var 
overtrukken med Skyer. Skyerne ere derfor 
næbpe uden al Indflydelſe paa Tordenens 
eiendommelige Lyd; men imod den Ankagelſe, 
at de alene eller fortrinsviis ſoraarſager 
dens Mullen, ſtrider den uigjendrivelige Kjends⸗ 
gierning, at paa et Lyn, hvis Torben ruller 
i længere Tid, følger af ſamme Sky kort Tid 
efter et andet, hvis Torben holder plud⸗ 
felig op efter en heſtig Skratten. Begge 
Slags Torden ſynes ſaaledes at kunne ind⸗ 
træbe ved ſamme Form og Stilling af Sky⸗ 
erne. ; 
Englænderen Robert Hoole prøvede en 
anden Forklaring af den rullende Torden, 
idet han nemlig tog Lynets Bane i Betragt 
ning. Er denne Bane af den Beſkaffenhed, 
at Lynet paa ſorſtjellige Steder deraf befinder 
fig i meget forſkjellige Afſtand fra Jagktage⸗ 
ren, faa maa, naar der i ſamme Oieblik 
ſteer Exploſtoner pan alle disſe Punkter, Ly- 
den deraf nage til Jagttagerens Øre til me 
get forſtjellige Cider. Teenke vi os, at vi 
ſtode ved Enden af en lang Hætte Soldater, 


ſom ſamtidig affyrede deres Geværer, faa | fer fuldkommen til for at forklare alle For— 


vilde uden Tvivl den derved frembragte Lyd 
udvide fig til en Rullen, og denne vilde ho— 
res uregelmeessſigt, ſnart ſtigende, ſnart ſyn— 
kende, naar Bosſerne pan ſorſkjellige Punkter 
af Banen vare ulige ftærkt ladede. Forfolge 
vi denne Sammenligning videre, kunne vi 
ogſaa derved forklare os Muligheden af, at 
Lyn, der tilſyneladende have ſamme Lengde, 
dog kunne frembringe en meget forſfjellig 
Larm og Rullen. Antage vi forſt, at Sol 
daternes Rakke er retlinet og at der mellem 
hver Soldat er et Rum af 3 Fod, og tenke 
vi os endvidere Jagttageren opſtillet ved den 
ene Ende af Reekken 3 Fod fra den forſte 
Soldat, fan vil Lyden af Flinteſkuddet fra 
den Iſte, 2den, 3die, 100de Soldat naae Jagt— 
tageren ½88, 2358, 3%/358; 10058 Sekund 
eſter Affyringen. Var der 358 Soldater i 
Reeklen, vilde Larmen vare et Sekund, ſkjondt 
alle Geværer bleve affyrede paa een Gang, 
ved 716 Soldater 2 Sekunder, ved 3580 i 
10 Sekunder og fan fremdeles. Opreiſe vi, 
medens Rakken vedbliver at danne en lige 
Linie, i Midten af den en lodret Linie og 
ſtille Jagttageren et eller andet Sted i den, 
vil forſt Kualdet af den midterſte Soldats 
Bosſe, der ſtager ved Foden af den lodrette 
Linie, nage hans Øre, derpaa beſtandig Ly- 
den fra to og to Besſer paa hver fin Side 
af Midten i lige lang Aſſtand fra den, ind— 
til Skuddenes Nullen ender med Knaldet 
af de to yderſte Soldaters Geværer. Iſtedet⸗ 
for den rette Linie kunne vi fætte en Cirkel 
og anbringe Jagttageren i dens Midtpunkt; da 
han i bette Titfelde er lige langt borte fra 
alle Soldaterne, vil han ilke høre nogen 
Rullen, men et eneſte Knald, der er dannet 
ved Foreningen af alle de affyrede Skud. 
Er denne Forklaring af den rullende Torden 
rigtig, og tage vi intet Henſyn til den mu— 
lige Indflydelſe af Gjenlyden, ſaa vilde man 
af Tordenens Varighed kunne beregne Lyne— 
nes Længde eller idetmindſte afgjsre dennes 
korteſte Strakuing. Til en Torden, der rul— 
lede i 39, 41, 45 Sekunder, vilde ſvare Lyn 
paa 13/4, 15/6 og 2 Miil. 

Ipvrigt mage vi ikke lade det ubemeer⸗ 
ket, at den af Hooke førft opſtillede Gisning 
ikte har fundet almindelig Anklang hos de 
Naturkyndige, ligeſom at den heller ikke fire 


andringer i Tordenſlraldenes Lyd. 


IV. 


Corden uden Lyn; Lyn uden Corden; St. 
Elmsild. 


Vanſleligheden ved at forklare Alt ved 
Lyns og Tordens Fremtraeden forøges endnn 
derved, at de ikke ere uadſkillige, men at der, 
om end i meget ſjelden Tilfælde, kan ind— 
træde Lyn uden Torden og Torden uden 
Lyn. Naar man i fuldkommen klart Veir 
vil have hort Tordenen rulle, ligger den 
Formodning nær, at en ſaadan Torden hau— 
ger ſammen med vulkanſke Udbrud. Forud 
for Jordſkjcelv gaaer nemlig en tordenlignende 
Larm, der ved en Skuffelſe af Hörelſen me— 
get let kan ſynes at foregage i Luften. Er 
Himlen tæt bedeekket med Skyer, kan Torden” 
uden Lyn opſtage derved, at der ligger to 
Lag Skyer ovenover hinanden, og at kun 
det sverſte er Tordenveirets Sæde. Naar 
nu de nederſte Skyer ere meget tætte og 
mørke, kan Lynenes klare Glimt ikke trænge 
igjennem, men blive næften ganſke opflugte, 
medens Tordenen derimod ikke bliver ſvallet. 
Særdeles mærkværdig er den Torden uden 
Lynild, ved hvilken de almindelige Virkuin— 
ger af et Lyn, der ſlager ned, viſe ſig. Arago 
fortæller et ſaadant Tilfælde, der rigtignok er 
aldeles eneſtaaende, men i alle fine Enkelt— 
heder optegnet af Brydone med en ſaadan 
Neiagtighed, at Arago ſelv ikke vover at 
fremføre nogen Tvivl om Kjendsgjerningens 
Rigtighed. Begivenheden fandt Sted den 
19de Juli 1785 mellem Kl. 12 og 1 ved et 
Tordenveir i Neerheden af Goldſtream. To 
med Steenkul leesſede Vogne bleve ljorte 
hver af fin unge Kudſt, der fab foran pan el 
lille Sæde, De havde begge To kort iſor⸗ 
veien fjørt igjennem Floden Tweed og vare 
komne op paa en i Naerheden liggende Hyi, 
da man rundtomkring horte et ſteerkt Knald 
ſom af en ſamtidig Afſfyren af flere Bosſer, 
men uden at meerke nogen Rullen. J ſamme 
Sieblik jane Kudſten paa den bagerſte Vogn 
den forreſte Vogn, begge Heſtene og fin Kam— 
merat ſtyrle til Jorden. Kudſken og begge 
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Heſtene vare aldeles bøde, Træet paa Vog— 
nen meget beſkadigt, ifær hvor der fandtes 
Som og Jernbeſlag. En ſtor Mengde Kul 
var ſpredt rundt omkring Vognen, og efter 
deres Üdſeende ſkulde man troe, at de havde 
ligget nogen Tid i Ilden. Hjulenes Skin— 
ner vifte tydelige Spor til en Smeltning 
der, hvor de i Üdbruddets Sieblik havde be— 
rørt Jorden. Heſtenes Haar vare ſpedne, 
iſer paa Benene og under Bugen; ved at 
underſsge de Spor, de havde gjort i Sandet 
paa Veien, fane man, at de vare døde bie— 
blikkelig, da de faldt, at de vare ſtyrtede om 
ſom tunge Masſer og ikke havde gjort nogen 
krampagtig Bevoegelſe. Paa Kudſkens Legeme 
fandt man hiſt og her Tegn til en Forbren— 
ding; haus Klaeder, Skjorte og iſcer hans 
Hat vare flængede og udbredte en ſteerk Lugt. 
— Hjemmelsmand for denne merkelige Kjends— 
gierning var Kudſken paa det andet Kjore— 
toi, der i det Sieblik, Ulykken ſkete, under⸗ 
holdt ſig med ſin Kammerat, fra hvem han 
kun var 30 Alen borte, og fane ham falde 
til Jorden uden at bemeerke noget Lysglimt. 
Hermed ſtemmede ogſaa en Faarehyrdes ÜUd— 
ſagu fra et nærliggende Meieri overeens; 
han erkleerede nemlig for Brydone, at han 
netop fulgte begge Vognene med Sinene, da 
Knaldet kom, og at Vognens, Kudſkens og 
Heſtenes Fald var ledſaget af en Støvhvir- 
vel, men at der hverken vifte fig Lyn eller 
Ild. Brydone ſtod ſelv ved et aabent Vin— 
due for at viſe nogle Perſoner, der vare i 
Beſog hos ham, hvorledes man kan beſtemme 
Tordenſkyens Afſtand af den mellem Lyn og 
Torden hengagende Tid; han hørte ogſaa 
det kordenlignende Knald uden i Forveien at 
have ſeet et Lyn. 

At det undertiden lyner, uden at vi 
høre Tordenen og fra em fuldkommen klar 
Himmel, er en almindelig bekjendt og ube— 
ſtridelig Kjendsgjerning. Dette Pheenomen 
falde vi Kornmod, hvilket i de allerfleſte 
Tilfælde kun er Lynild, uden at Tordenen 
kan høres paa Grund af den ſtore Afſtand; 
thi det er da ikke Andet end Gjenjfinnet af 
ſedvaulige Lyn, der opſtage i Tordenſtyer, 
vi ikke kunne fee paa Grund af Jordens 
Krumning. At Luften kaſter Lyſet tilbage, 
ſee vi jo hver Dag ved Morgen og Aſten— 
demringen. Tvivl kunde maaſkee reiſe ſig 


fra Lynets ringe Lysmengde i Forhold til 
det, der udſtraaler fra Solen; men andre 
Jagttagelſer viſe, at et meget ſvagt Lys kan 
kaſtes tilbage af Luften i betydelig Afſtand. 
J Aaret 1803 blev der paa Bloksbjerg gi- 
vet Tegn for at beſtemme Lerngdeforſkjellen. 
Jagttagere der ſtode paa Keulenberg ved 
Königsbrück i Sachſen, altſaa over 30 Miil 
borte, bemærkede Skinnet af ikke engang 7/0 Pd. 
Krudt, ſom blev afbrendt i fri Luft, end— 
ſtjondt Bjerget ſelv ikke var ſynligt paa 
Grund af Jordens Krumning. 

Vi mage erindre os, at Tordenen i Re— 
gelen ikke kan høres, naar Tordenſtyen er to 
Miil borte fra os; denne Aſſtand maa Op⸗ 
meerkſomheden altſaa henvendes paa, for at 
afgjere det Spørgsmaal, om der gives Lyn 
uden: Torden. Arago anfører en Mængde 
Jagttagelſer, ifølge hvilke ingen Torden fulgte 
endogſaa paa meget ſteerke Lyn. Fremfor 
Alt fremhæver han følgende Jagttagelſe af 
den yngre Delue: Den Iſte Auguſt 1791 
vifte Himlen fig bedeekket med Skyer efter 
Solens Nedgang, imod Veſt over Jurabjer⸗ 
gene. Skyerne i denne Egn udſendte ſtraa⸗ 


lende Lyn, og dog fod ingen Torben fig høre, 


heller ikke, da Skyerne havde hævet fig ligeop 
over Genf, og Lynene bleve faa ſteerke, at 
man maatte have ventet den heftigſte Tor⸗ 
den. Kun efter eet af disſe Lyn fulgte et 
voldſomt Tordenſkrald; der faldt Regn i fort 
Tid, derpaa lynede det flere Gange paany, 
men der hörtes ingen Torden. 

De lynende Skyers ſtore Afſtand kan 
ſaaledes næppe være den eneſte Grund til 
Lyn uden horlig Torden; vi maae tvertimod 
erklende, at Tordenens Fremtræden er betin⸗ 
get af Omſtoendigheder, der ikke nodvendig⸗ 
vijs ere lilſtede endogſaa ved ſterke Lyn⸗ 
glimt. 

Disſe Lyn uden Torden danne Over⸗ 
gangen til de electriſke Lysphenomener, ſom 
i Regelen ikke ere ledſagede af nogen eller 
af en meget ringe Larm. Hertil hører for⸗ 
nemlig St. Elmsilden. Ligeſom vi ſee, at 
Electrieiteten i Lysbundter eller i lyſende 
Stjerner ſtraaler ud af Conductoren paa en 
Electriſeermaſtine, ijær naar den ender i en 
Spids, ſaaledes ſkinne, naar Luſten er ſpan⸗ 
ger med Tordenveir, Legemernes fremragende 
Dele med et temmelig livligt Lys, der ligele— 
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des kan antage de nylig nævnte to Slilkelſer. 
Allerede de Gamle berette om Landſers og 
Hjelmes Lyſen. Man anſaae iſcer disſe 
Flammer for betydningsfulde, naar de vifte 
ſig fra Skibenes Maſter; en enkelt Flamme, 
man kaldte den Helena, gjaldt for et ulykke— 
varslende Tegn, medens derimod to Flam— 
mer, Caſtor og Pollux, lovede ſmukt Veir og 
gunſtig Seilads. Det nu brugelige Navn 
ſkal "hidrøre fra en Biſkop Erasmus, der i 
det 4de Aarhundrede led. Martyrdsden i 
Mola di Ganta og af Ssmendene i Mid— 
delhavet tilbedes ſom Redningsmand paa 
Havet. Hans italienſke Navn blev trukket 
ſammen, og Phenoment bencevnet efter ham, 
fordi det ſœdvaulig viſer fig ved en Storms 
Opher. Hvad de Søfarende antoge om St. 
Elmsilden paa Columbus's Tid, ſee vi af 
et Sted, ſom findes i Columbus's af hans 
Son ſkrevne Hiſtorie: „Lordag Nat (October 
1493 paa Columbus's 2den Reiſe) tordnede 
og regnede det meget ſtoerkt. St. Elmsilden 
vifte fig pan Bramſtangen med 7 antændte 
Hjerter o: man bemærkede hiin Ild, ſom Ma⸗ 
troſerne anſee for den Helliges Legeme. 
Strax horte man paa Skibet ſynge Litanier 
og fremſige Bonner; thi Sofolkene ere faſt 
overbeviſte om, at Faren ved en Storm er 
forbi, ſaaſnart St. Elmsilden viſer fig.” 
Herreo beretter, at Magelhans Matroſer 
nærede den ſamme Overtro, „Under et ſteerkt 
Tordenveir, fortæller han, vifte der fig St. 
Elmsild paa Bramſtangen ſnart med een, 
ſnart med to antændte Lys. Jubelraab og 
Gladestaarer hilſede dens Fremtraeden.“ J 
de Sofarendes Beretninger fra Midten eller 
Enden af det 17de Aarhundrede finder man 
ikke længere noget Spor til St. Elmsildens 
Sammenligning med antændte Lys; dog var 
den Foreſtilling, man nu dannede ſig om 
den, ikke meget bedre. Grev Forbin fortæller 
i ſine Erindringer: „Om Natten (i Aaret 
1696 paa Heiden af Balearerne) opſtod 
pludſelig et frygteligt Uveir med Lyn— 
ild og Torden. Da vi frygtede en ſteerk 
Storm, lod jeg alle Seil tage ind; vi ſaae 
paa Slibet St. Elmsild paa meer end tre— 
dive Steder; en Flamme paa Flsien af 
Stormaſten havde en Længde af over 1¼ 
Fod. Jeg ſendte en Matros op for at tage 
den ned; men da han var kommen derop, 
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raabte han, at Ilden gjorde en Larm, ſom 
om man antændte fugtigt Krudt; jeg befa— 
lede, at han ffulde tage Flͤien med ned; men 
ſaaſnart han havde taget den bort fra dens 
Plads, forſvandt Flammen derfra og fatte fig 
paa Enden af Maſten, hvorfra den paa ingen 
Maade kunde fjernes; den forblev omtrent 
pan ſamme Sted, indtil den endelig lidt efter 
lidt ſvandt bort.“ 

Det er ſandſynligt, at kun faa af vore 
Leeſere fjende St. Elmsild af egen Jagtta— 
gelſe, hvilket ikke ſaameget har fin Grund i 
dens Sjeldenhed ſom deri, at man ikke giver 
Agt derpaa. Den opmeerkſomme Jagttager 
vil ved de fleſte Tordenveir have Leilighed 
til at ſee den ſkinne fra Spidſen af Spiir 
og Veirhaner. - j 

Paa det nøiefte beſlegtet med St. Elms⸗ 
ilden er det ved mange Leiligheder fremtre— 
dende Pheenomen, at under ſterke Torden⸗ 
veir lyſe Regudraaber, Sneefog og Hagel, 
naar de falde til Jorden og ſtode mod hin⸗ 
anden. Ogſaa Skyers og Skuyſtribers Lyſen, 
der undertiden, iſcer om Vinteren, er ſynlig 
paa den natlige Himmel, maa vel forlrüns— 
viis tilſkrives den af dem udſtrommende 
Electricitet. 

Til Slutning ville vi endnu omtale et 
meget mærkværdigt Lyspheenomen, der uden 
nogen Lighed med et Tordenveir blev jaglta— 
get paa Havet og af meget paalidelige Mend. 
Arago har leert det at kjende af et Brev fra 
Dr. Robinſon; Major Sabine og Capitain 
James Roſs vendte om Eſteraaret tilbage 
fra deres förſte Opdagelſesreiſe af Landene 
ved Nordpolen; de befandt fig endun i bet 
gronlandſke Hav, da de i en af hine Egnes 
merke Mætter kaldtes op paa Daekket af den 
vagthavende Ofſicier, fordi han havde iagt⸗ 
taget noget Scelſomt. Foran Sfibet, lige 
i den Retning, det ſeilede, vifte fig nemlig 
et ſtilleſtagende Lys paa Havet, der hævede 
fig til en betydelig Heide, medens der ellers 
overalt var beelgmorkt. Da der i hiin Egn 
ikke fandtes noget beljendt farligt Sted, blev 
Skibets Netning ikte forandret, og ba Gli 
bet kom ind i den lyſende Flamme, ſtod hele 
Mandſkabet tauſt, opmeerkſomt og henſunken 
i Forundring. Snart kunde man med Let⸗ 
hed ſtjelne de hsieſte Dele af Maſten, Sei 
lene og Tongveerket; Lyſet kunde omtrent 
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ſtrekle fig over et Rum af 1200 Fod. Da 
den forreſte Deel af Skibet kom ud deraf, 
befandt den fig pludſelig i Morke, uden at 
man kunde bemærke nogen ſuccesſiv Aftagen 
af Lyſets Styrke; det var beſtandig ſynligt 
bagved Skibet, efterat man havde fjernet fig 
temmelig langt derfra. 

Til denne Beretning føjer den forſigtige 
Arago folgende Bemcerkniug: „Aarſagen til 
bette Lyspheenomen er, for at bruge et ſmukt 
Üdtryk af Plinius, endnn ſkjult i Naturens 
Ophsiethed.“ 


Balkan. 
(See Lithographiet.) 


Balkan betyder vanſtelig Defile. Bjergſtrer⸗ 
ningen Balkan adſkiller Bulgarien fra Thra— 
eien eller Romanien. De gamle kaldte den 
Uemus af det græjfe Ord eu, til Minde 
om Typhons Blod. Denne Kjcempe, ſagde 
Fabelen, var krobet op pan Toppen af disſe 
Bjerge for at beleire Himlen, og var der 
bleven bræbt af Lynilden. Man gjorde fig 
dengang en overdreven Foreſtilling om He— 
mus's Heide. 

Jem Veie føre over Balkan. Tre af 
dem gage fra Sophia og Ternova til Adria— 
nopel, de to Andre gaae fra Schumla gjen— 
nem Carnabet og Haides til Conſtantinopel. 
De ere ſuevre, bugtede, ofte neſten lodrette, 
ſandede og brændende om Sommeren, bedark— 
kede med Snee, og opfyldte med Beelke om 
Vinkeren, og ſaaledes ikke uden Fare for Ca⸗ 
ravauerne, men næften ufremkommelige for 
en Armee. Politiken har ogſaa betragtet Bal; 
kauen ſom den veeldigſte Formuur Tyrkiet har 
at modſcette Ruslands Indbrud fra denne Kant. 

De Reiſende, ſom have beſogt disſe Bjerge, 
have Alle beundret deres imponerende og vilde 
Üdſeende, ſom medfølgende Afbildning fætter 
os iſtand til at danne os en Foreſtilling om. 


Unecdoler. 


De bedſte Leger. En berømt Lege 
var ban fit Dodsleie omgiven af adflillige 
Læger, ſom begraed Tabet af ham. Til bisfe 
ſagde han: „Mine Herrer, jeg efterlader tre 
ſtore Leger.“ Enhver troede at være en af 
de tre; og da man anmodte ham om at 
nævne dem, ſvarede han: „Vandet, Legems— 
bevegelſe og Maadehold i Spiſe og Drilke.“ 


En Aſten under den ſidſte Conventfor⸗ 
ſamling i Nordamerika kom en Reiſende til 
en af de ſtorſte Kroer og ſpurgte: „Kan jeg 
fane en Seng her?“ — „Nei.“ — „Men kan 
jeg da fane Part i en Seng?“ — „Der er 
idetmindſte To i hver Seng.“ — „Kan jeg 
da ikke komme til at ſove i Gjerſteſtuen?“ — 
„Nei, vi ere netop ifærd med at rede ſytten 
Senge der, og flere kan der ilke være,” — 
„Saa laan mig et Boffelſtind, jaa vil jeg 
brede det ud i en Krog i Gangen og ikke 
falde Nogen til Uleilighed.“ — „Nei, jeg vil 
ikke have Dem i Gangen, vi ere oppe hele 
Natten, og jeg vil ikke have Nogen liggende 
og ſpreelle omkring hvor Folk ſkal have deres 
Pasſage.“ — „Nu, jeg marker her er førget 
for god Belvemmelighed i alle Maader; men 
der feer jeg en Ralle Knager, og een af- dem 
er tom: hvad ſkal De have for at lade mig 
hænge paa den inat?“ — Veerrten kom reent 
ud af Concepterne ved bette Spørgsmaal, og 
lovede nu ſtrax, at der ſkulde blive ſorget for 
Natteleie til en faa fordringsfri Giceſt. 


Den eeldre Dupin fortæller Folgende: 
En Kone ſtod med ſin Søn i Nerheden af 
mig i St. Euſlache⸗Kirken. Sonnen fil Die 
paa en Soldat, hvis ene Been var blevet ſat 
af, og raabte: „Aa Moder! ſee den Mand 
har kun eet Been!“ — „Seer Du ikke min 
Søn,” ſvarede Moderen, „at han har det 
andet i Knaphullet?“ — Soldaten bar Wres⸗ 
legionens Kors. 


En vis Adelsmand havde et Praſtekald 
at bortgive, og forelagde enhver Candidak, 
ſom meldte fig til det, det Spørgsmaal; 
„Veed Han ogſaa, hvor lang Halen paa 


Tobiasſes lille Hund var?” Mange kunde 
ikke beſvare bette Spørgsmaal og maatte 
drage bort uden Haab. Men endelig kom 
En, ſom troede at han ſaa omtrent kunde 
gjette denne Gaade; han optalte derfor en 
Reelle Louisd'orer pan Bordet, og ſagde: 
„Saa lang var den.“ — „Nu ja, omtrent 
jaa lang,“ ſvarede Kirkepatronen, „det Eneſte, 
ſom mangler, er Krumningen; thi den logrede.“ 


En velmaſket Abbed reiſte til Florents, 
og da han ſildigt om Aftenen ankom i Neer⸗ 
heden af Porten, ſpurgte han en Bonde, ſom 
møbte ham: „Kan jeg komme ind ad Por- 
ten?“ — Bonden maalte ham med et flyg— 
tigt Blik, og ſagde: „Aa jo! hvorfor ikke det? 
Jeg har ſaamend for drevet to og tre ind 
ved Siden af hverandre, ſom vare endnu 
langt federe end Deres Høiærværdighebd.” 


Da man engang ſpurgte Voltaire om, 
hvem han holdt for de ſterſte Bedragere, 
ſvarede han: „Loegerne!“ — „Og hvo er da 
de ſtorſte Narre?“ vedblev man. — „Natur⸗ 
ligviis Patienterne!“ 


En ung Dragonofficeer, Gascogner, pas⸗ 
ſerede Revne for Ludvig den Fiortende; hans 
Heſt gjorde i det Samme et Sideſpring og 
han tabte ſin Hat. En af haus Kamerater 
tog den op med Kaarden, men jaa ubehæn- 
digt, at han ſtak et Hul i Pullen. „For⸗ 
domt!“ raabte Gascogneren, „jeg vilde have 
znſket, at Du havde jaget mig Kaarden igjen⸗ 
nem Livet iſtedetfor igjennem Hatten!“ — 
Kongen, der juſt var i Nerheden og horte 
det, ſpurgte: „Hvorfor?“ — „Det ſkal jeg 
have den Wre at ſige Deres Majeſtkt,“ — 
ſvarede Officeren — „hos Chirurgen har jeg 
Credit, men ilke hos Hattemageren!“ 


Naar man betaler Viſkop Philpot en 
Daler for det, lægger han gjerne fin Haand 
paa Enhver, ſiger man; men Folket vilde 
give meget mere, naar han vilde lægge Haand 
paa ſig ſelv. 


Endeel Bender havde forſamlet fig om 
en Kirkeder, hvorpaa en Forordning var ſöm⸗ 
met faſt. En fornem Perſon red forbi og 
ſpurgte, hvad de beſtilte. „Vi fæje en Befa— 
ling,“ ſvarede de. — „Holde J ogſaa ſmukt, 
hvad der bliver befalet?“ ſpurgte han. Da 


ſvarede en ſnu Bonde: 


„Det behøve vi ille; 
derfor er der jo Som!“ 2 4 


Ved en Viſitats i en Landsbyſkole paa⸗ 
kom der Biſkoppen Trang til at forrette et 
naturligt Wrinde. Han ſpurgte da Skolepa— 
tronen om, hvor Lokumet var. Denne hen— 
vendte fig desangaaende til Skolelcereren, ſom 
i underdanig Aerbsdighed underrettede Biſpen 
om, at der intet Lokum var ved Skolen. 
„Gud bevares, hvor ſidder da De?“ udbrød 
Biſpen. — „Paa en Plads bagved Udhuſet,“ 
var Svaret. „Men Herregud, der kan jeg 
dog ikke ſidde!“ ſagde Biſpen veemodig. Om 
Biſpen har udſat denne Mangel ved Skolen, 
derom melder Hiſtorien Intet. 


En adſpredt Lege talte nylig Pulsſlagene 
paa en Dame ſaaledes: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 10 — Knegt, Dame, Konge. 


En Mand yttrede for ſin Kone, at hau 
ikke elſkede noget faa høit ſom fine Byger. 
Den elſkveerdige Kone öonſkede derpaa at være 
en Bog, for at blive Gjenſtand for hans 
Kjærlighed. „J fligt Tilfælde,” bemarlede 
Manden, „vilde jeg ønffe at Du var en Al— 
manak, ſom man hvert Aar maa vexle.“ 


J en Dam druknuede to Perſoner fig 
fort efter hinanden. Stedets Ovrighedsper— 
fon lod derpaa en Tavle opreiſe ved Dam 
men med den Indſkrift: „Hvo, ſom under» 
ſtager ſig til at drukne ſig i denne Dam, kal 
blive ſtraffet efter Loven.“ 


J et engelſt Aſtenſelſkab blev en Tyrk 
ſpurgt af en af de tilſtedevcerende Damer, 
hvorfor den hæslige Skik herſkede i Tyrliet, 
at een Mand havde flere Koner. „Skjonne 
Dame!“ ſvarede den Adſpurgte, „fordi hos 
vore Smulke de Yndigheder kun findes en—⸗ 
keltviis, ſom her ere forenede i deres Perſon.“ 


Den uegennyttige Frier. 
For Mettes egen Skyld har Mikkel hende 
a kaaret, 
Som en uegennyttig Dannemand, 
Ei Guld og Skjenhed hende blev beſkaaret, 
Langt mindre Dyder og Forſtand. 
- P. Moller. 
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Jorverdenens Ulrchiv. 
(Fortſat.) 


Det er meerkeligt, at ſtore Landmasſers Hæv- 
ning ſcedvanligviis ikke ere forbundne med 
Jordryſtelſer. Paa Chiles Kyſter i det ſyd— 
veſtlige Amerika har man i de ſidſte 30 Aar 
fle Gange iagttaget og maalt udfirafte 
Strogs Herning til en ikke ganſke ubetyde⸗ 
lig Hoide; dertil er deres Stilling til Havet 
og indbyrdes neeſten aldeles ilke forandret; 
hvad der var horizontalt er forblevet at være 
det, intet Bjerg er blevet meer eller mindre 
ſteilt end tidligere; kun Havhsiden har for- 
andret ſig. Noget Lignende er forekommet i 
ringere Üdſtrelning i Italien, i Sverrig og 
Norge ſamt i Oſtindien, og det lader ſig 
paaviſe, at denne Jordbundens Hævning ikke 
er nogen Skuffelſe, at det ikke er nogen 
Synkning af Havet; thi ellers maatte jo f. 
Ex. Kyſterne af Nordtydſkland, Preusſen, Cur⸗ 
land, Liefland etc. have hævet fig ligeſaame— 
get ſom det ligeoverfor beliggende Sverrigs, 
hvilket dog ingenlunde, ſelv ikke i mindſte 
Grad, er Tilfældet, Beviis nok for, at ikke 
det for begge Kyſter fælles. Havniveau er 
ſunken, men at den ſkandinaviſke Halvße een⸗ 
ſidigt har hævet fig, dog faa langſomt og 
jevnt, at intet Huus er omſtyrtet eller kun i 
meerkelig Grad ryſtet. Noget ganſke Lignende 
er det i Chile, kun med den Forſkjel, at Heev⸗ 
ningen foregager langt hurtigere og kan maa— 
les i korte Tidsrum, medens den i Sverrig 
udfordrer lange Perioder for at kunne bemeer⸗ 
kes; men ſelv ved den langt hurtigere ſted— 
findende Stigning i Chile ere ingen Jord⸗ 
ſtjelv blevne bemeerkede, og ſelv om man og- 
fan følte til ſaadanne, faa ſtode de dog ilke i 
directe Forbindelſe med den langſomme og 
almindelige Stigen, befordrede ſamme lige— 
ſaalidt ſom de forhindrede den. 

Temperaturforandringer, ſom formaae i 
fort Tid pludſeligt at befrie et mægtigt vul⸗ 
kanſk Bjerg ſom Cotopari i den hede og 
Bjerge pan Island i den folde Zone fra 
deres paa Grund af deres Forhold til Snee⸗ 
grœendſen evige Snee, mage nodvendigt være 
ledſagede af en ſteerk Udvidelſe af disſe Bjerg⸗ 
masſer. 


Men noget Lignende kan tildrage ſig, 
uben at noget Bjerg kommer med. i Spillet; 
den vulcanjfe Virkſomhed er jo ikke bundet 
til Hoider, den kan ligeſaa godt optræde i 
Sletter og Dale, og ſaaledes ſee vi da og⸗ 
faa et lille Areal (nemlig en Deel af Bug⸗ 
ten ved Bajæ i Neapel), ſom i den hiſtoriſke 
Tid har lidt ſlige Forandringer, der kun ere 
iagttagelige paa deres Endereſultater, og ſom 
hoiſt ſandſynligt flet ikke have forſtyrret hine 
Egnes Beboere, eller omſtyrtet deres Huſe, 
men i det Hsieſte have fordrevet dem derfra 
derved, at Havet kom dem for nær. Sera⸗ 
pistemplet ved Puzzuoli frembyder endog Hol⸗ 
depunkter i Henſeende til Tiden, hvori Nive⸗ 
auforandringerne have fundet Sted. Tre Mar⸗ 
morſsiler af 40 Fods Længde, der endnu 
flænge efter at de rige Romeres Huſe ere 
faldne i Ruiner ftaae opreiſte ſom ſikkert Be⸗ 
viis paa, at ingen Jordryſtelſe har foranle⸗ 
diget deres Hevning og Synken, ere indtil 
en Hside af 12 Fod glatte og rene, men 
derfra ere de i en Længde af ni Fod frærft 
beſkadigede og dybt glennemborede af en Bo⸗ 
remusling (Lithodomus), ſom endnu beboer 
det middellandſke Hav. Reſten af Spilerne, 
omtrent en Længde af 20 Fod over bette 
Sted, frembyder Mærker, ſom blive frem⸗ 
bragte ved Atmofphæren, Fugtighed, Tørke, 
Solſtraalerne o. ſ. v.; iøvrigt ere de nfor⸗ 
andrede. Paa Templets Grund befinder ſig 
andre ſonderbrudte Marmorſsiler, ſom paa 
forſtjellige Steder, og det ikke blot paa deres 
ydre glatte Runding, men ogſaa paa Brud⸗ 
fladerne, ere hullede. 

Af disſe Kjendsgjerninger har man dra⸗ 
get den uimodſigelige Slutning, at Ssilerne 
overhovedet engang have ſtaget dybt nok un⸗ 
der Havniveauet, til at de i en Hoide af 20 
Fod over Sollen kunde naaes af Lithodo⸗ 
merne, at i hiin Tid, da bette ſlete, Templet 
allerede var ſammenſtyrtet, idet de liggende 
Sdiler allerede mage have ligget, fordi deres 
Brudflader ellers ikke kunde være borede, at 
Reſten befandt fig over Havſpeilet, og at 
hele Fladen ſenere atter har hævet fig. 
Tempelgrundens Hervning og Synkning maa 
derefter fættes til imellem 20 og 30 Fod, 
da det ikke er ſandſynligt, at det er blevet 
bygget der, hvor det nu ſtager, nemlig en 
Fod dybt under Heivandsmerket for den 
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almindelige Flod og vel to og flere Fod 
under Springflodsſtandpunktet. 

Lyell, en bersmt engelſk Geolog, flutter 
af disſe og andre Omſteendigheder, at Jor— 
den, hvorpaa Templets Grundmure hvile, 
pan den Tid, da Moſaikgulvet, ſom ſmykkede 
dets Indre, blev lagt, det vil ſige 80 til 100 
Aar for vor Tidsregning, har ligget omtrent 
12 Fod over Havets Niveau, at den i Lobet 
af de næfte 2 Aarhundreder, det vil ſige til 
Aaret 100, umeerkeligt har ſcenket fig 6 Fod, 
at dette ſaaledes er vedblevet med 3 Fod for 
hvert Aarhundrede, at den altſaa Aar 300 
allerede har ligget lige med Havet (hvilket 
iøvrigt de hiſtoriſke Eſterretninger bekreeſte), 
at Synkningen har vedvaret indtil i det 9de 
Aarhundrede, da det fan befandt fig 19 Fod 
under Havſpeilet. Men derfra er den atter 
ſtegen lige faa langſomt op (ſkjondt man ikke 
ljender Tidsrummet for dens Stilleſtagen un⸗ 
der Hapſpeilet) indtil den efter andre 9 Aar⸗ 
hundreders Forlsb befandt ſig 2 Fod over 
dens nuværende Hvilepunkt, ſiden hvilken Tid 
den nu atter er ſunken faa dybt under dette. 

Beviſerne for flige Niveauforandringer 
ere iøvrigt ingenlunde indſkrankede til bette 
ene Exempel. Paa den fjette Ssile paa Cal- 
ligulas Bro i Puzzuoli befinder ſig en heel 
Rekke Borehuller af den ſamme Lithodomus, 
der ogſaa beſkadigede Ssilerne i Serapis⸗ 
templet, 4 Fod over Hapſpeilet. Paa den 
12te Spile paa ſamme Bro findes lignende 
Huller 10 Fod over Havet. Lige faa tydes 
ligt paaviſe Søilerne af Nymphernes og 
Neptuns Templer, ſom ſtage i Havet, en 
betydelig Niveauforandring; thi de ere ſikkert 
neppe grundlagte under Vandet, men paa 
det Torre; nu ſtage de opret i en Dybde af 
5 Fod fart Vand; den øvrige Længde af 
ſamme er ſunket indtil Soklen i Havſand og 
Dynd, og naar en Underſsgelſe blev gjort, 
enten en Dylker blev ſendt derned, eller Spi— 
lerne omgaves med en Dæmning og faalebes 
bleve gjorte tilgjcengelige, faa vilde man 
utvivlſomt ved dem finde gjentaget, hvad 
Serapistemplets Ssiler fremviſe. 

Imellem Puzzuoli og Leucrinerſsen be⸗ 
finde fig ogſaa romerſke Gader under Vand, 
ligeſaa en anden i Nerheden af Slottet ved 
Bajce; ligeledes, og det er endnu mere paa⸗ 
faldende, firælter en Gade, beſat med Ruiner 
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af romerſke Bygninger fig hen under Hav— 
ſpeilet ved Havbugten af Neapel paa Sorren⸗ 
toſiden, og af Keiſer Tiberius' Paladſer paa 
Øen Capri er et ganſke bedoekket af Band; 
pan en Klippe, ligeoverfor Øen Niſida finder 
man 32 Fod over Havets nuværende Stand— 
punkt en Reekke Borehuller af den førnævnte 
Lithodomus. 

Alle disſe Kjendsgjerninger, ſom ille 
kunne nægtes, godtgjore uimodſigeligt en ſteerk 
og gjentagen Niveauforandring af hele Land— 
og Havftræfningen fra Veſuv og til Puzzuoli 
og fra Neapel til Capri, og idet en anden 
engelſk Geolog, Babbage, ſammenfatter disſe 
Fakta, ſiger han: at Jordſkorpen ved den af— 
vexlende Temperatur ſtadigt forandrer ſin Form, 
og at, betinget af denne Udvidelſe og Sam— 
mentrekning, Spalter kunne dannes, Bjerg⸗ 
kjeder, ja ſelv hele Lande kunne hæves og 
ſynkes. Som Grunde for denne Anfſkuelſe 
viſer han tilbage til den bekjendte Tiltagen 
af Jordſkorpens Temperatur, efter ſom man 
trænger dybere ned, paa de faſte Stenes Üd— 
vidning ved Varme, paa de forſkjellige Me⸗ 
tallers ulige Egenſkaber ſom Varmeledere, paa 
Jordbundens forſkjellige Varmeudſtraaling, ef— 
terſom Overfladen er bedeekket med Skov, Or⸗ 
kener eller med Vand; og endelig paa de for— 
ſkjellige atmoſpheeriſke Indflydelſer, ſom uop⸗ 
hørligt virke paa Jordens Ydre. 

(Fortſœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


B. Rom en Priſtat. 


IV. Den frie Stats Forfald. 
Cilbageblik paa Romernes Cultur. 


J den celdſte Tid var Romeren, ſom enhver 
anden Naturſsn, endnu ganſke ubeljendt med 
Livets Forfinelſer. J Begyndelſen vare haus 
Huſe og Templer blotte Leerhytter; derneſt 
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byggede man af Steen, men Marmor blev 
forſt anvendt paa Sullas Tid. Kleſdedrag— 
ten var en Art Skjorte, uden Wrmer, ſom 
nagede til Knacet, af uldent Stof (Tunika) og 
derover en Slags Kappe (Toga), ſom blot 
beſtod af et füirkantet Stykke Toi; Arme og 
Been vare nøgne. Sengen var et Straaleie. 
Retterne beſtode længe af en ſimpel Meel— 
vælling og Meelklumper; førft efter Tilende— 
bringelſen af de puniſke Krige fik Rom Ba— 
gere. Aftensmaden var Hovedmaaltidet, ſom 
beſtod i Honning, Bonner, Frugter, Kjed og 


Olie. Viin, blandet med Band, blev ogſaa 
kun nydt om Aftenen. Middagsmaaltidet 


var en let Frokoſt, ſom blev indtagen mellem 
Kl. 11 og 12 om Formiddagen. 

Med Kunſter og Videnſkaber var man i 
Begyndelſen faa ubefjendt, at man paa Nu— 
mas Tid ilke forſtod at inddele Dagen i Ti— 
mer. Mønterne vare indtil de puniſke Krige 
blot Kobbermonter, i Begyndelſen uden Prog. 
Ved Slutningen af den anden puniſte Krig 
opkom Guldmonter og derpaa var præget 
Billedet af et Dyr, et Faar eller en Ore (pe- 
eus — pecunia). Cæjar ombyttede disſe Faare— 
eller Oxehoveder med ſit Bryſtbillede. 

Agerdyrkning var Hovedbeſkjeeftigelſen, og 
ſelv Conſulerne ſtammede fig ilke ved at gane 
bag Ploven og ſelv dyrke deres Jordegods, 
hvoraf de hovedſageligt levede. Af andre 
Haandteringer forſtod man kun lidt. Sla⸗ 
verne, ſom ſenere maatte drive Markerne og 
andre Kunſter, bleve i Begyndelſen flet ikke 
brugte til Agerdyrkningen. 

Enhver Huusfader var Konge i fit Huus. 
Endnu i de ſenere Tider havde han fuld Magt 
over fin Sons Liv, ſaalcenge han ilke for⸗ 
meligt havde givet ham fri. Han kunde bræbe 
fine Born eller fælge dem ſom Slaver, uden 
at Nogen derfor kunde drage ham til Anſvar. 
Ogſaa Skuyldneren, der ikke kunde betale, kunde 
Creditoren drebe eller gjøre til Slave. 

Den ſtreeuge Scedernes Simpelhed var 
endnu efter et halvt Aartuſinde faa ſtor, at 
det anſages for noget Overordentligt, at man 
tillod Ssehelten Duilius at maatte lade fig 
folge hjem med Fattel. Saalcenge denne 
Simpelhed beſtod, varede ogſaa Romernes 
nimodſtagelige Kraft og Faſthed, hvormed de 
havde beſeiret Verden. Viſtnok ſtode de i 
Kunſt og Videnſkabelighed langt tilbage for 


Greekerne; vel plyndrede Romerne Aſiens 
Skatte og kjobte Grakenlands Kunſtverker 
og Malerier for uhyre Summer; men det 
var kun af Forfengelighed og ikke af Sands 
for Kunſten. Et koſtbart Maleri, ſom var 
gjort til Bytte i Corinth, brugte Soldaterne 
til Terningbrædt, og da en aſiatiſt Konge 
bøb 30,000 Daler derfor, vilde Mummius 
ikke afſtaae det, fordi han troede, at der lage 
en Tryllekraft ſkjult deri. 

Skueſpil paa offeulig Tribune bleve alle— 
rede givne halvtrediehundrede Aar for Chriſti 
Fodſel, men Folkets blodterſtige Sind fandt 
mere Behag i Fægterjpillene, ſom vel havde 
deres forſte Grund i den Skik, at man ved 
de Fornemmes Begravelſe henrettede Slaver 
og Fanger. J Rom kom man paa det Ind⸗ 
fald, at lade disſe Ulykkelige henrette hinan— 
den, hvorved Fegterſpillene opſtod, ſom 
tilſidſt bleve faa frygtelige, at ofte Tuſinde 
bleve paa Pladſen. De unge Gladiatorer 
bleve ofte med Pidſkeſlag og gloende Jern 
drevne mod deres overlegne Modſtandere. 
Tillige maatte Meuneſter kjcempe med. vilde 
Dyr, og jo mere Blod der flød,-jo flere Dods⸗ 
ſukke der udſtsdtes, deſto ftørre var Tilſkuer⸗ 
nes Henrykkelſe. 

Med de fra fremmede Folk vundne Rig⸗ 
bomme voxede Mppigheden, med den alle Ar⸗ 
ter af Skjcendigheder og Forbrydelſer. Den 
gamle Cato ivrede allerede 200 Aar før Chriſti 
Fodſel mod Yppigheben, og meente, at en 
Stat vanſtelig ſtod til at redde, naar en Fiſt 
koſtede mere end en Dre. Mangen Scefiſk 
blev betalt med 200 à 300 Daler. 

Utallige Skarer af Slaver, hvem man 
tilſidſt overlod alt Arbeide, ſom breve alle 
Videnſkaber, Kunſter og Haandteringer, bleve 
holdte; de Rige havde flere Tuſinde af dem, 
blandt hvilke de Dygtigſte undertiden havde 
koſtet 5000 indtil 10,000 Daler. Men de 
Uduelige bleve agtede faa ringe, at Pollio, en 
Ven af Auguſtus, lod dem ſonderlemme for 
begaagede Feil og kaſte i Fiſteparlene for at 
fodre fine Fiſte dermed. Alene til Muur- og 
Tommerarbeide holdt Antonius 500 Slaver. 

Hvad var der blevet af de i Begyndel⸗ 
ſen faa ſimple Middags- og Aftenmaaltider! 
Lucullus en riig Gaſtronom, erholdt engang 
uventet Beſog af Cæjar og Pompeius, og i 
al Haft blev et landligt Aftensmaallid auret⸗ 
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tet, ſom koſtede 10,000 Daler. Sulla havde 
i flere Dage beværtet Roms Borgere med de 
leekkreſte Retter og fineſte Vine, og hvorme⸗ 
get der end levnedes hver Dag, blev det ka— 
ſtet i Tiberen. 

Sullas Svigerſon, Markus Skaurus, 
lod, kun for at more Folket en Maaned, bygge 
et Theater med 80,000 Seeder, ſom hvilede 
pan ſkjonne med Marmor bekleedte Ssiler, 
var ſmykket med 3000 koſtbare Statuer og 
Malerier og havde kunnet byde Aarhundreder 
Trods; men eſter Maanedens Forløb blev 
det atter nedbrudt. Skuepladſen og Amphi⸗ 
theatret vare i Rom ſom i Greelenland aabne, 
men efter Cæfars Tid bleve de overtrukne 
med Purpurtepper til Beſkyttelſe mod Sol— 
ſtraalerne. Bed Vandſpring lod man til Til⸗ 
ſkuernes Forfriſkning en fün Støvregn af Viin 
og Vand falde. 

Paa Luxus'ens Tid vare Bordſkiklene 
ganſke de ſamme ſom de athenienſiſke. Skarer 
af Skueſpillere, Sangere og Dandſere maatte 
tjene til Underholdning. Kun i Læfferier og 
i Retternes Koſtbarhed bleve Græferne over- 
trufne af Romerne, For at kunne underholde 
Saltvandsfiſk, bleve egne Kanaler gravede, 
ſom ledede Saltvandet fra Havet ind i Füfe⸗ 
dammene. Romeren Hirtius koſtede hans 
Fiſtes Underholdning aarlig 400,000 Daler. 
Ogſaa paa udenlandſke Fugle blev meget an— 
vendt; man byggede dem de ſmukkeſte Pragt— 
bygninger. Skibe og Caravaner førte deu— 
gang til Rom Lakkerier og Koſtbarheder fra 
de fjerneſte Lande. Skarer af Kolke og La- 
kaier bleve holdte, ſom alle vare prægtigt 
kloedte; naar en af disſe Slaver nyſte eller 
hoſtede, medens han vartede op ved Bordet, 
erholdt han Pidſleſlag. 

Romeren var fra de ælbfte Tider hen— 
given til religiss Overtroe; i bette Punkt 
udviklede han kun langſomt fin Aand. Hans 
fleſte Guddomme vare laante fra Græferne; 
men Meget i hans Gudstjeneſte ſkrev fig 
ogſaa fra Elruſkerne. J de gamle (ſibyllinſke) 
Bøger fandtes en Spaadom, at Græfere og 
Galliere vilde indtage Roms Jordbnnd. Der⸗ 
for lod man pan Preeſternes Raad et Par af 
hver Nation nedgrave i Jorden, for at Spaa⸗ 
dommen ſaaledes kunde blive opfyldt uden 
Skade for Rom. Da Romerne (Aar 150 f. 
Chr. F.) kjcempede med Perſeus, fatte en 


Maaneformerkelſe dem i Skrak. De floge 
da — ligeſom Sydamerikanerne — deres 
Metalſkjolde ſammen — ſandſynligviis for 
derved at bortſkreemme Maanens Fjende — 
holdt brændende Fakler mod Himlen og 
bragte efter Formorkelſens Ophør ftore Offre. 
Og naar en Stad ſkulde ødelægges, anraabte 
Conſulen i Stilhed ſammes Skytsguder om 
at drage bort og vælge Rom til deres Sede 
ſamt overlade de underjordiſke Guder Pladſen. 

Man talte tilſidſt i Rom 424 Gudetempler, 
af hvilke Pantheon (Tempel for alle Guder) 
havde en rund Stilkelſe og fik fit Lys ſra— 
oven. Jupiters prægtige Tempel paa Capi⸗ 
tolium havde tredobbelte Seilegange. Pragt⸗ 
bygningerne vare anlagte efter græjf Mynſter 
og ofte endun mere ſtorartet end deres For— 
billeder. De offentlige Badehuſe - havde Plads 
for flere Tuſinde, ſom paa eengang kunde 
bade. Noget ganſke Udmeerket var de ſtore 
Vandledninger og Landeveie. Hine 
førte Vand milevidt fra til alle Huſe, disſe 
udgik fra Rom i alle Neininger til Provind— 
ſerne og havde Hvilebcenke og ſkyggefulde 
Træer, De bersmteſte af disſe Veie var den 
appiſke, ſom var bygget af ſtore, faſt til— 
kittede Qvaderſtene, og hvoraf enkelte Dele 
endnu have trodſet Tidens Odelecggelſeslyſt. 

En af de ſtorſte Pladſer i Rom var den 
aflang runde Circus maximus, paa hvilken 
Kamplegene bleve holdte. Den havde en 
Længde af 3000 Fod og rummede 250,000 
Tilſkuere. Ved Enden af ſamme ſtode tre 
Pyramider ſom Maal for Veeddelsbene. 

Af Roms Paladſer blev iſcerdeleshed 
Ciceros Huus nævnt ſom et af de pragtſul⸗ 
deſte og koſtbareſte; man anſlog dets Verdi 
til 240,000 Daler, og Clodius' Huus vur⸗ 
deredes til 800,000 Daler. Men fremfor 
alle prangede Mæcenas, Auguſtus' Ven og 
Naadgivers Huus majeſteetiſk og ſtorartet. 
Denne rige Mand befordrede ogſaa Kunſter 
og Videnſkaber, og den romerſke Digtekunſt 
feirede under Auguſt ſin gyldne Tid. Da 
forfattede Virgilius Maro fit Heltedigt 
Aeneiden, hvori han beſang Wneas' Eventyr 
efter Trojas Sdelceggelſe; Horatius Flae⸗ 
eus ſtrev ſine meſterlige Oder og Satirer og 
Ovidius Naſo fine Metamorphoſer (For⸗ 
vandlinger) hvori han paa en behagelig Maade 
fortæller Gudeſagnene. Ogſaa fortreffelige 
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Hiſtorieſkrivere levede paa denne Tid, en Li- 
vius, Salluſt, Cornelius Nepos, men 
deres Veerker ere kun ufuldſteendigt komne 
til os. 

Men bette gandige Livs Blomſtring var 
kun af fort Varighed; thi hele den romerſke 
Herlighed var allerede raadnet lige til Roden. 


Chriſtendommen. 

Cyrus mægtige Rige i al fin Herlighed 
forfaldt, da den ſtore Helt Alexander drog til 
Aſien, den græjfe Stats ſljsnne Blomſt vis— 
nede alt paa Philips og Alexanders Tid, det 
macedoniſke Verdensrige brødes, neppe grun | 


bet bedre end Gud ſelv? Han ſendte fin een⸗ 
baarne Søn Jeſus Chriſtus, Verdens 
Frelſer, til den fordcervede Menneſkeſlaegt, og 
med ham kom en ny Guddomskraft til de 
udmattede Sjæle, Af ham, Kongernes Konge, 
blev et Rige ſtiftet, ſom allerede er laugt 
ſtorre, end en Alexanders eller Auguſtus' Ver⸗ 
densrige, ſom allerede har beſtaaet leengere 
end alle Verdensriger fra den gamle og nye 
Tid, og ſom vil beſtaae indtil den yngſte Dag. 

Og Guds uendelige Viisdom ſendte Frel— 
ſeren paa en Tid, ſom ydede Evangeliets Ud⸗ 
bredelſe ſtor Biſtand. 

Jeſus Chriſtus blev født „da Tidens 


det, hurtigt ſammen, og det ſtsrre og mog- Fylde var kommen,“ under Keiſer Auguſtus. 


tigere Romerrige ſkulde det gage paa ſamme 
Maade. Menneſkene kjcempede og ſtrede for 
deres re, til Fædrelandets Roes; men det, 
de kjcempede for, var kun noget Jordiſk, For— 
gieengeligt. Det Hsieſte, hvorefter Menneſket 
ſkal ſtride, det, ſom er evigt og uforgjcenge⸗ 
ligt, ſom er koſtbarere end Guld og Wdel- 
ſtene, Guds Rige, ſom omfatter alle Menne— 
ſker uden Undtagelſe, hvor der hverken gives 
Herrer eller Slaver, hvor Kongen er lige 
med Betleren, hvor Kjerlighedens og Fredens 
Aand, ſom ingen Krig, ingen Blodsudgydelſe 


kjender, herſker — bette Rige blev ſljult for 


Oldtiden, derfer vare Menneſkene hildede 


i deres Hjertes Lyſter og Begjcerligheder, der- ſtendommens Herligheder. 


for kunde al greeſk Viisdom og Kunft Intet 
hjelpe, derfor vandrede Folket i Mørket og i 
Dodens Skygge. De Rige og Fornemme 
ſopelgede i Vellevnet eller i Wre og Magt, 
men de følte dog det Intetbetydende, og kunde 
ikke overdeve deres Samvittigheds Stemme. 
Folket bad til og offrede for Gudebillederne, 
men det følte, at disſe Guder ikke kunde 
hjelpe det Noget. Feſtoptogene og Offrin⸗ 
gerne, Spaadommene og Tegns Udleeggelſe 
vare blevne ſelv Preeſterne en Spot; naar to 
romerſke Augurer mødte hinanden, maatte de 
lee. Enkelte Mænd ſom Sokrates mage vel 
have havt en Anelſe om den ſande Gud, men 
deres Lære trængte ikke ind i Folket; thi de 
manglede den guddommelige Kraft; flige 
Mænd vare Lynglimt, der hurtigt ſlukkes, og 
derved gjøre det almindelige Mörke ſaameget 
føleligere. Menneſkeheden længtes efter fin 
Frelſe, efter Forlssning for Synden, efter 
reen Gudserkjendelſe; men hvo kunde bringe 


Under hans Scepter vare de rageſte og de 
meeſt culliverede Folk bragte i Forbindelſe 
med hinanden; efter udmattende Borgerkrige 
var endelig indtraadt en længere Ro; i hele 
Rigets Omfang taltes det græjfe Sprog og 
Evangeliets Sendebud kunde gjøre fig for⸗ 
ſtagelige for Alle. Der fandtes Jøder, ſom 
ved deres Religion og Forjætteljer om en 


Frelſer vare modtagelige for den nye Lere, 


hvilke vare adſpredte over alle de romerſke 
Lande, og deres Leere- og Bedehuſe vare og⸗ 
faa aabne for Hedningerne. Saaledes fandt 
den nye Lære et godt Holdepunkt. Selv For⸗ 
folgelſerne maatte tjene til at aabenbare Chri⸗ 
Og da det romerſte 
Rige faldt fra hinanden ſom en fijør Byg⸗ 
ning, da kom de germanniſke Folkeſtammer, 
rage, kraflige, ufordeervede Naturborn, optoge 
Budſkabet om Jeſus Chriſtus i deres Hjerter 
og da fandt Gæbden den rette Jordbund, hvor, 
den kunde vore til et herligt Træ. Herom 
ſtal det Folgende berette Mere. 
(Fortſetles. 9 


Ridderlighed blandt fra: 
berne. 


(Fortſat.) 


Mynden. 


Intet aabenbarer tydeligere den ariſtokra⸗ 
tijfe Smag, der herſker blandt Araberne 
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i Orkenen, end deres Behandling af Mynden. 
Her, ſom overalt i de arabiſke Lande, betrag— 
tes den almindelige Hund, hvor ſtor end 
dens Nytte er til at beſkytte Teltene og Hjor- 
derne, kun ſom en foragtelig og beſverlig 
Tjener en ubehagelig Nodvendighed. 
Blot Mynden, ſom Deltager i hans ridder— 
lige Tidsfordriv, behandles af Araberne med 
kjerlig Omhu og Agtelſe. Medens derfor 
den tro Hyrdehund jages bort fra Teltet, 
behandles ſom et gement Dyr, og faner Lov 
til at ſoge fin Føde blandt Affald og Been, 
der kaſtes bort, ſover Mynden i Mændenes 
Bærelje pan et Taeppe ved Siden af fin 
Herre eller endogſaa i hans Seng. Den 
fodres rigeligt, men omhyggeligt med Koos— 
koos og om Sommeren bliver der lavet Ka— 
ger til den af Melk og Dadler med Steen 
i, hvilket man paaſtaaer er meget ſtyrkende. 
Derſom det er et ædelt Dyr vil det ilke 
drilke af noget urent Kar, eller røre ved 
Meelk, hvori Nogen har havt fine Heender. 
Den beſtyttes mod Kulden ved Dakkener, 
ligeſom Heſten; Araberne gjøre fig ingen 
Skrupler over, at den er kjelen i denne 
Henſeende — det er et Beviis paa at den 
er af eedelt Blod. De finde Behag i at 
udmaie den med Zirater, og gjøre Halsbaand 
til den af Conchylier, hvortil de befceſte Ta— 
lismaner for at beſkytte den mod onde Sine. 

Der ſpares ingen Umage for at opfsde 
bette Yudlingsdyr, og Eieren af en ſmul 
Sloogiah (Tavemyndehund) bryder fig kun 
lidet om en Reiſe af 80—90 engelſte Miil 
for at ſkaffe den en pasſende Mage. Men 
delt Blod har ſaavel fine Sorger ſom fine 
Glæder; og derſom det ſkulde falde den ind 
at indlade fig i en Misalliance med Hjor⸗ 
dernes Vogterhunde, bliver den udſtjceldt i 
Udtryk, ſom vi ilke ſkulle indlade os paa at 
overſcette, og om den end ikke felv uden Barm⸗ 
hjertighed bliver overgivet til Døden, dræbes 
i det Mindſte dens Afkom. Derſom imidlertid 
Alt i denne Henſeende er gaaet til overens⸗ 
ſtemmende med Reglerne for ſloogianſke Sæ- 
der, imodeſees dens Forlssning ſom en Be— 
givenhed af vderſte Vigtighed, og den foran⸗ 
lediger en Slump Gratulationsviſitter i Tel⸗ 
tet. Disſe Beſsg ere juſt ikke altid faa ganſke 
uinteresſerte; intet Smigreri eller Sledſkeri 
bliver ſparet for at formaage Eieren til at 


| 


give bort. 


give en Hvalp bort: „Jeg beder, giv mig 
een; er jeg ikle din Ven?“ „Giv mig een, 
faa ſkal jeg hjælpe dig paa Jagten.“ Det 
ſcedvanlige Svar paa alle disſe Begjeringer 
er, at han ikke vil beſtemme ſig til Noget ſor 
om ſyv Dage, da han vil vælge hvilken han 
vil opfsde for ſig ſelv og hvilke, han vil 
Ved denne Tids Udlob vælger 
han i Følge de vedtagne Regler den ſteerkeſte 
af Yngelen og overlader de øvrige til fine 
Venner. Efter 40 Dages Forløb blive de 
tagne fra Moderen og opfodte med Gede— 
eller Kamelmeelk, blandet med Dadler og 
Kooskoos. 

Jen Alder af tre eller fire Maaneder 
begynder Myndens Opdragelſe derved, at 
Børnene opjage Jerboas og tvinge den til 
at gjøre Jagt paa dem. Den fager ſnart fan 
ſtor Lyſt til denne Leg, at den gser omkring 
Hullerne for at formaae de Unge til at fors 
nye Legene. Den neeſte Jagt, hvormed den 
proves, er Harejagt, og endelig Jagten efter 
de unge Gazeller. Efter et Aars Forlob 
har den manet fin fulde Styrke og er kom— 
men ſaavidt, at den er bleven Huusherrens 
Ledſager, og denne leerer ham at jage den 
fuldvoxne Gazelle. Araberne taler til den 
ſom til et menneſkeligt Vaeſen „Hor, min 
Ven, du maa bringe mig noget Vildt, jeg 
er ked af at ſpiſe ikke Andet end Dadler,“ 
hvorpaa Sloogeen hopper omkring, gjor alle 
Slags Krumſpring og tilkjendegiver faa ty⸗ 
deligt ſom muligt, at den forſtaaer fin Her— 
res Onſke og heller end gjerne vil opfylde det. 

Naar Sloogeen bemærker en Hjord paa 
tredive eller fyrretyve Gazeller ffælver den af 
Glæde og feer leengſelfuld paa fin Herre 
„Ha! Isdeunge,“ ſiger Araberne, „denne 
Gang vil du da ilke ſige, at du ilke har 
feet dem“ Han løfev derpaa op for en Dres 
hub og forfriſler Hundens Legeme ved at 
overſtcenke det med Band. Det utaalmodige . 
Dyr kaſter et benfaldende Blik paa ham; 
den ſlippes los til Jagten og farer aſſted; 
men ikke deſtomindre ſkjuler den fig og kry⸗ 
ber ſammen, naar den troer ſig opdaget og 
tager fit Lob i Zigzag, og det er ikke førend 
den er kommen temmelig nær, at den piler 
afſted af ſuld Magt og vælger fig den Smul⸗ 
keſte i Flokken til fit Offer. Naar Jægeren 
ſkcerer Gazellen op, giver han Sloogeen en 
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Deel af Nyreſtykket; hvis man vilde byde 
den noget Affald, vilde den vrage det med 
Foragt. 

En ægte Sloogee vil ikke jage med no— 
gen Anden end fin Herre, og den lægger 
vedbörlig Selvagtelſe for Dagen i Valget af 
fit Bytte. Derſom dens Herre, ved at løsne 
den, har udpeget en ſmut Gazelle, og det 
blot lykkes den at tage en lille og uanſeelig, 
ſynes den at føle den Tort, der klæber ved 
denne Feiltagelſe, og luſker ſkamfuld bort i 
Stedet for at gjøre Krav paa fin ſedvanlige 
Andel. Den ledſager altid ſin Herre, naar 
han aflægger Beſßg, og nyder Godt af al 
den Gjeſtfrihed, der bliver ham til Deel. 
Ved dens overordenlige Renlighed, dens ven— 
lige Voeſen og dens Aerbodighed for de ſel— 
ſkabelige Former, viſer den fig veerdig til den 
Opmeerkſomhed, der ſaaledes bliver den pdet. 
Naar Araberen kommer hjem efter en temme— 
lig lang Fraveerelſe, gjør hans Sloogee et 
eneſte Spring fra Teltet til Sadlen og byder 
ham Velkommen med Küjertegn. 

Mynden i Sahara ſtager langt over 
den ved Kyſten. Den er hoi og af Farve 
ſom et Daadyr, har en fiin Mund, fort Tunge 
og Gane, ſtort Forhoved, forte Oren, muſku⸗ 
los Hals, meget bløde Haar, ingen Bug, 
tørre Lemmer og Krydſets Mufkler ere ſterkt 
fremtrædende. En temmelig god Mynde an- 
ſees for at have ligeſaamegen Veerdi ſom en 
ſmuk Kamel; men de, ſom tage de ſtorſte 
Gazeller vurderes ligeſaa høit ſom en Heſt. 
En Families Jagthund bliver imidlertid ikke 
ſolgt; en Araber vilde neeſten ligeſaa gjerne 
tenke paa at fælge en af fine Senner. Naar 
den dser, er det en Sorgens Tid i Teltet; 
Qvinderne og Børnene græde og lamentere, 
ſom for et Medlem af Familien. 


Strudſejagt og Strudſeſkydning. 

Den alvorligſte Prove, Heſten ſcedvan⸗ 
lig bliver ſat paa, er Strudſejagten. Dens 
almindelige Trainering er ikke tilſtreekkelig for 
at fætte den i Stand til denne Jagt; dertil 
udfordres en færegen Forberedelſe, ſom kaldes 
Teihaha. Syv eller otte Dage forend 
Jagten begynder, erholder den ikke mere ſin 
ſædvanlige Ration af Halm eller Hs, men 
blot Byg; den fager kun Lov til at drikke 
een Gang om Dagen, og det ved Solens 


Nedgang, da den tillige bliver vadſket. Den 
maa daglig gjennemgaage en Mængde Ovel⸗ 
fer af alle Slags; dens Egvipering bliver 
ogſaa omhyggelig underføgt og indrettet efter 
det Maal, man har for Sie. Sadlen og 
Stigbsilerne blive gjort lettere, og de to 
Kerboos (Saddelknappe) lavere; Stargen 
eller det røde Saffians Saddeldekken tages 
ogſaa bort. „Efter ſyv eller otte Dages For- 
lob,“ ſige Araberne, „er dens Vom forſvun⸗ 
den, medens Bryſtet, Krydſet og Bovene ere 
i god Stand, og den er ſlikket til at udholde 
ſtore Strabadſer.“ 

Den Aarstid, der anſees for den gun⸗ 
ſtigſte til denne Jagt, er midt om Sommeren; 
thi jo varmere Veiret er, desmindre Kraft 
har Strudſen til Selvforſvar. Ti af Orke⸗ 
nens Riddere forene fig til en af disſe Ex⸗ 
peditioner, hver ledſaget af en Tjener og en 
Kamel, ſom bærer fire Oxehuder, fyldte med 
Band, Byg til Heſten, Meel, Rouina (en 
Slags branket Meel), Dadler, en Potte til 
at koge i, nogle Leedderremme, Heſteſko, 
Som o. ſ. v. 

Jcegeren maa ikke bære andre Kleeder 
end en linned eller Bomuldsſkjorte og et 
Par tynde uldne Benkloeder; omkring Halſen 
og Srerne fvøber han et Stykke let Toi 
kaldet Haouli; paa Fodderne har han 
Sandaler bundne faſt med Remme og et 
Par lette Gamacher i Stedet for de ſedvan⸗ 
lige rode Saffians Støvler, Han belemrer 
fig ikte med Skydevaaben; hans eneſte Vaa⸗ 
ben er en Stok af det vilde Oliven⸗eller Tama⸗ 
rindetre, fire eller fem Fod lang og tung i 
den ene Ende. Et Selſkab, der er ſaaledes 
udruſtet ſpilder ikke deres Krefter med at 
opſsge deres Vildt, de røre dem ikke af Plet⸗ 
ten førend de have lilforladelig Underret⸗ 
ning om, at der er et ſtort Antal Strudſe 
pan en vis given Plet. Fuglene findes i 
Almindelighed, hvor der er Overflodighed af 
Græs, i Seerdeleshed fort efter at der er fal⸗ 
det Regn. Naar man har erholdt Underret⸗ 
ning om, hvor de opholde fig, begive Jce⸗ 
gerne fig paa Reiſen i Morgenſtunden, og 
efter een eller to Dages Forløb opdage de 
maaſkee Spor af deres Vildt, hvorpaa de 
gisre Holdt, og ſlaae deres Leir op. Negſte 
Dag blive to klogtige Fyre blandt Tjenerne 
ſendte ud, for at recognoſcere. Blottede for 
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alle Kleedningsſtykker med Undtagelſe af et 
Lommetorkloede, ſom gjor Tjeneſte for Under⸗ 
benklæder, og førende med fig lidt Rouina 
og Band, trave de afſted til Fods indtil de 
komme paa Spor efter Strudſene ſom, efter 
Arabernes Sigende, ſamle ſig og leve paa 
opſsgede Punkter. Mendene kaſte fig sieblik— 
keligt ned og ſtjule fig, og medens den Ene 
bliver og holder Vagt, liſter den Anden ſig 
bort for at give Selſkabet Underretning og 
føre dem til Stedet. Han beretter, at han 
har ſeet tredive, ſyrretyve, tredſindstyve 
Strudſe — thi der findes, efter hvad der 
fortælles, Flokke af denne Storrelſe — og 
under hans Veiledning nærme nu Rytterne 
ſig Hsien. De gage tilvoerks med ſtor For⸗ 
ſigtighed; jo nærmere de komme Fuglene, 
des forſigtigere ere de for at blive ſeet af 
den, og naar de komme til den ſidſte Hei 
eller Aas, ſom kan tjene dem til Dæfning, 
ſtige de af Heſten, og ligge ganſke ſtille. To 
Spioner krybe fremad, for at forvisſe ſig 
om, at Strudſene endnu ere paa det ſamme 
Sted, og derſom de tidligere Beretninger 
ſtadfeſte fig, giver Enhver fin Heſt en taa⸗ 
lelig god drik Vand, og læsfer Bagagen af. 
Det gjores ikke nødig at lade Nogen blive 
tilbage for at pasſe paa den; man kan være 
vis paa at finde den, hvor den var og fom 
den var, naar de vende tilbage. Nu ſtige 
de atter til Heſt, Tjenerne og Kamelerne 
folge efter i Heſtenes Spor; men nu bærer 
hver Kamel blot Heſtens og fit eget Aften— 
foder tilligemed Vand til den og deres Her- 
rer. De ti Heſtfolk dele fig nu og danne en 
Cordon omkring Vildtet, men i ſtor Afſtand; 
thi Strudſen har et meerkvcerdig godt Syn. 
Naar Tjenerne fee, at deres Herrer have 
indtaget deres Poſt, komme de frem og allar— 
mere Strudſene, ſom begynde at flygte i ſtor 
Forſkrekkelſe. Men Heſtfolkene mode dem; 
disſe gjøre i Begyndelſen ikke Andet end at 
drive dem tilbage og holde dem indenfor 
Kredſen. Hertil udfordres imidlertid en ikke 
ringe Grad af Hurtighed og Beheendighed, 
og Speendingen er nu pan det Hsieſte. De 
ængftebe Fugle, der altid prove paa at und⸗ 
flippe og ſtadigt blive jagede tilbage, blive 
omſider udmattede og aandesløfe, ſom Jæ- 
gerne iagttager derved, at de begynde at daſke 
med Vingerne. Naar de have bemeerket dette 


| 
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Kjendetegn, ſagtne de deres Heſtes Hurtig— 
hed og anfalde nu Fuglene, ſaaledes at hver 
Jæger hengiver fig til enkelt Fugls Forſel— 
gelſe. Naar Rytterne har indhentet den, 
giver han den med ſin Stok et dygtig Slag 
over Hovedet, hvilket, da det er ſkaldet, i 
Scerdeleshed er udfat for at tage Skade. 
Strudſen falder, og Jegeren lader den 
forblsde, idet han gjør fig Umage for at 
holde Halſen ud fra Kroppen, for at Fjerene 
ikke ſkulle blive plettede. Naar Hannen 
(Delim) ſaaledes bliver offret, i Serde— 
leshed naar dens Unger ſee derpaa, udſtoder 
den et vnkeligt Skrig; men Hunnen. liber 
ſtille. Derſom Jeegeren foretræffer det, kan 
han imidlertid godt fange fit Bytte levende, 
og føre det bort i al Mag; thi ved den Tid, 
naar han indhenter Strudſen, er den ſaa 
udmattet, at den neppe kan flytte Benene. 
Saaſnart ſom Strudſen har forblodt 
fig, bliver Huden taget af med megen For 


ſigtighed, for ikke at beſkadige Fjerene og, 


udſpredt paa en Buſk eller paa Heſtens Ryg. 
Naar Kamelerne komme til, bliver det Ind— 
vendige af Fuglen rigelig beſtrset med Salt; 
Tjenerne gjøre Ild, ſcette Potterne paa og 
lade Fedtet koge dygtigt. Naar det er rent 
ſmeltet, helde de det i en Slags Seek, der er 
lavet af Huden paa Laaret og Benet, og 
binder den faſt til, Fedtet af en Struds, der 
er i god Stand, ſkal fylde begge dens Laar. 
Jcegerne ſpiſe det Øvrige til Aften, tillavet 
med Peber og Meel, medens Heſtene blive 
fodrede med Byg og vandes. Hele Selſka— 
bet, der ſaaledes har nydt Forfriſkninger, 
ſtynder fig nu, hvor ſtore end Jagtens Be 
ſvoerligheder kunde have været, for at komme 
tilbage til det Sted, hvor Bagagen befinder 
ſig. Her opholde de dem i det Mindſte otte 
og ſyretyve Timer for at lade Heſtene hvile, 
ſom nu ere Gjenſtanden for den ſterſte 
Omhu og den ivrigſte Opmeerkſomhed. Un⸗ 
dertiden ſende de Jagtbyttet hjem med Tjenerne, 
ſom komme igjen med nyt Forraad, og Jag⸗ 
ten fortſettes paany; men ſom ofteſt vende 
de tilbage til deres Telte, ſaaſnart ſom He⸗ 
ſtene ere tilſtraekkeligt gjorde tilgode. 
Strudſejagten er ikke blot en oplivende 
Jagt, hvorpaa der ſcettes ſtor Priis af den 
dygtige Rytter, men den er ogſaa en fordel⸗ 
agtig Entrepriſe. Hannens Flerbuſke blive 


ſolgt for fire til fem Daler; Hunnens for | fandt dem nogenlunde friffe og kaſtede enten 


10—15 Franes. Fedtet har tre Gange faa 
for Voerdi ſom almindeligt Smør; det ſpi— 
ſes paa Brød og bruges ved Tilberedelſen 
af Kooskoos og andre Fodemidler. Ara— 


berne bruge det ligeledes ſom Leegemidel i 


forſtjellige Sygdomme. 

Strudſeſkydning er en anden Yndlings— 
jagt, der drives paa den Tid, da Strudſen 
ſidder paa fine Wg, nemlig i November, 
December og Januar. Dertil udfordres et 
Selſkab af fem eller ſex Ryttere, ſom tage 
to Kameler med fig, belcesſede med Levnets— 
midler for tre eller fire Uger. Naar de have 
fundet en Rede, grave de paa hver Side og 
i omtrent tyve Skridts Afſtand fra den, et 
Hul, der er dybt nok til at indeholde en 
Mand. J disſe Huller anbringe de to af 
deres bedſte Skarpſkytter og tildeekke dem med 
langt Græs, faa at kun Bosſerne rage frem. 
Den Ene er beſtemt til at ſkyde Hannen, 
den Anden Hunnen. Disſe Forberedelſer 
maa gjsres, i Fuglenes midlertidige Fravæ- 
relſe, eller endogſaa naar Hunnen ruger; thi 
felv om hun ſkulde fare op af Angſt, vil 
Hannen dog ikke troe, at der er nogen ſfjel— 
lig Grund dertil og vil med en ugallant 
Revſelſe tvinge hende til at vende tilbage, 
bvorimod, hvis det er ham ſelv, der har 
været Vidne til hvad der foregager, vil han 
forlade Reden, for aldrig mere at komme igjen. 
Det er i det Sieblik, naar Hannen løjer 
Hunnen af, og tager Plads paa WEggene, at 
den udvalgte Skarpſkytte fyrer, idet han ta— 
ger Sigte pan Laarene, hvilke, formedelſt 
Fuglens ſiddende Stilling med udſpredte 
Vinger, frembyde en let Skive. Derſom 
disſe blive kneekkede, er der ingen Üdſigt for 
Fuglen til at undflippe; hvorpaa den anden 
Jæger kommer til, lader Fuglen forblode til 
den er bød, ſkjuler Kroppen, og tildeekker 
hvert Blodſpor med Sand. Naar Hunnen 
kommer hjem, bliver den ſkudt paa ſamme 
Maade af den anden Skarpſkytte, og Sel⸗ 
ſkabet ſtrider til at dele Byttet. 

Paa denne Aarstid ere Fuglene magre 
og give kun lidet Fedt; men Fjerene ere af 
fortrinlig Qvalitet. Wggene, ſom ſcedvan⸗ 
ligvis beløbe fig til 25 eller 30 udgisre en 
vigtig Handelsartikel ved Middelhavets Ky⸗ 
fler. Tidligere ſpiſte Jægerne dem, naar de 


Skallerne bort eller brugte dem til at pryde 
deres Gravmeler med. 

Udbyttet, hvor ſtor det end er, bliver 
delt lige; men den, ſom ſkjsd Hannen, faaer: 
en Daler mere end hans Anpart, og den, 
ſom ſkjsd Hunnen, et Wg mere. Derſom 
imidlertid den Førfte ved en uſcedvanlig Van⸗ 
ſtjebne tager feil Sigte, er han nødt til at 
betale fine Kammerater Fuglens Voerdi. „Vi 
valgte dig,“ ſige de, „ſom den bedſte Skytte; 
vi ſkaffede dig en god Stilling for at gavne 
dig ſelv og os, og du har voldet os ſaadant 
et Tab; du ſtal erſtatte det.“ Derſom han 
ſom fyrede pag Hunnen, feiler, forbryder 
han blot fin Andel af Hannen og Akggene. 

Strudſeſtydning tjene til at danne tal⸗ 
rige og fortræffelige Skarpftyttere i Sahara. 
Hovedſagen er at treffe Hovedet eller, der⸗ 
ſom Dyret falder, Laarene, for ikke at plette 
Fierene. En god Skytte bærer en Snor 
med Talismaner bagved Laaſen af fin Besſe, 
og hans Navn anføres med Hæder blandt 
Stammerne. 

Hannens faderlige Kjerlighed er mærk 
værdig; det er den, ſom brager den ſtorſte 
Omſorg for Reden, fra den Tid Magene ere 
lagte; det er den, ſom flaaer Hul paa Skal⸗ 
lerne, ſaaſnart ſom den føler, at Ungerne 
røre fig inden i; den trodſer enhver Fare, 
og flanes med enhver Fjende, for at forſvare 
den. Hunnen derimod lader ſig let forſkrœkke, 
og forlader Alt for at bringe fig ſelb i Sit 
kerhed, hvorfor det er almindelig blandt Ara⸗ 
berne at ſammenligne en Mand, der tappert 
forſvarer ſit Telt, for en Delim og en Kryſter 
for en Reumda. Naar et Selſkab af Jægere 
have fattet den Beſlutning at fange nogle 
unge Strudſe, følge de deres Spor, og naar 
de mæften have naget dem, begynde de at 
raabe; de forſkroklede Fugle lobe til Hannen, 
ſom ſtager ſtille for at forſpare dem, og Jee⸗ 
gerne tage dem bort for dens Oine til Trods 
for al den Spræl, ſom den forſt gjør, og 
dens yukelige Klageſkrig, naar den meerker, 
at der ingen Udvei er. Undertiden anvendes 
Mynden til denne Jagt, og medens den og 
Hannen flaaes, føre Jægerne de unge Fugle 
bort, og bringe dem til deres Telte. De 
teemmes med ſtor Lethed, ere overordenlig 
livlige og muntre, og forſoge aldrig paa at 
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flygte. Men de ere meget graadige og yberft 
tyvagtige. 


Gazellejagt. 

Jagten efter Gazellen er ikke ſom Strud⸗ 
ſejagten et Arbeide, der udtræver alvorlige 
Anſtrengelſer og til ſamme Tid er en for— 
delagtig Speeulation; den er ene og alene en 
Tidsfordriv. En Gazelle vurderes ikke højere 
end en Frane eller halvanden, og det er ikke 
for faa ubetydelig en Lokkemad, at en Araber 
vil trainere og udmatte fin Heſt, ja endogſaa 
udfætte den for Dodsfare, ſaaledes ſom han 
gjør ved Strudſejagten. Ved Gazellejagten 
har hverken Manden eller Heſten Hovedrollen; 
for den ſidſte er den en blot Promenade. 
Denne tilhører Mynden, ſom vi have omtalt 
ſom en anden Yndlingsledſager af disſe 

Orkenens ariſtokratiſke Sønner. 
Vinteren er den bedſte Aarstid til Gazel— 


lejagt; ikke blot fordi Heſtene og Hundene 


da finde et rigeligt Forraad af Vand, 
men fordi Sandets Fugtighed forſinker Vild— 
tets Flugt. Tolv eller femten Jægere tage 
afſted til Heſt, med Tjenere, Telte Levnets— 
midler og ſyv eller otte Mynder. Mændene 
bære deres ſcedvanlige Ryttereqvipering, der— 
under indbefattet tre Burnusſer, Safians 
Støvler og Galocher. Heſtene ere udftaffe- 
rede ſom ſcedvanligt, Hvortil blandt Andet 
maa regnes det ſtore rode Saffians Saddel— 
deeklen. De begive fig hen i det Nabolag, 
hvor de vente at træffe Vildt, og ſtreife paa 
Lykke og Fromme omkring indtil de opdage 
en Hjord. Gazellerne leve i Flokke fra 4 
eller 5 til et Hundrede; undertiden finder 
man to eller tre Hundrede ſamlede, og langt 
fra kan man godt anſee dem for en Trop 
omflakkende Arabere. Naar Jagtſelſkabet 
kommer indenfor deres Synskreds, nærme de 
fig med ſtor Forſigtighed og ſkjule dem bag 
Buſkads eller ſmaa Sandhsie. Naar de ere 
komne dem næv i en Afſtand af ½ engelſt 
Miil flippe Tjenerne Hundene los paa dem. 
J det Sieblik de lade dem fare, ſige de: 
„Bigsſene Allah Kber!“ (i den ſtore 
Guds Navn.) Hunden flyver aſſted, ſom en 
Piil fra Buen, og dens Herre opeegger og 
tilftynder den ved de meeſt kjerlige Udbrud, 
ſom bogſtaveligt overſat vilde hedde: „Min 
Broder! min Ven! min Herre! der er de?“ 


Rytteren følger efter i fort Galop, netop faa 
hurtig, at han ikke taber Sporet; Bagagen 
følger efter i endnu ſterre Afſtand. Selv de 
bedſte Mynder indhente ikke Hjorden for efter 
et Lob af jer eller otte Miil og de ringere 
ere mødte til at forfølge dem dobbelt faa 
langt. Nu er det forſt at Skueſpillet bliver 
interesſant og ſpeendende. Den Forreſte i 
Kobbelet udſsger fig det ſmukkeſte Dyr i Flok— 
ken og ſpringer los paa det, nu paafolger en 
Kamp, hvori der udvikles Snildhed og Be— 
heendighed i rigt Maal. Gazellen vender fig 
mod Hunden, ſtanger førft til Høire, faa til 
Venſtre, ſpringer førft frem, faa tilbage igjen; 
hopper over Mynden flyer og gjør fig Umage 
for ved allehaande Krumſpring at den ſkal 
tabe Færten af den; derpaa vender den igjen 
om, og jøger at ftange den med fine Horn. 
Men alle dens Vendinger ere til ingen Nytte; 
dens Fjende er ligeſaa utrættelig ſom den er 
ivrig; den fætter ſtrapt ind paa den, gaaer 
den haardt og udholdende paa Klingen, indtil 
den bliver dens Bytte. J det Oieblik den 
bliver greben, udſtoder den et ynkeligt Skrig; 
det er dens Dodsſang og et Seirstegn for 
Mynden, han ſpringer op paa den, og ved 
et eneſte Bid kneelker Halsbenet paa den. 
Gazellen falder om og bliver liggende fuld— 
kommen roligt under Seirherrens Sine, ind⸗ 
til Jcegerne komme til og lade den forbløde 
fig. J Folge Koranens Forſkrifter mage Sval⸗ 
get, Madpiben Luftrøret og de to Halsaarer overs 
ffjæreg, ellers duer Kjodet ikke til Føde for 
Menneſker. Det hænder fig dog undertiden, 
at Rytterne ikke komme før længe efter at 
Vildtet er indhentet og Døden har fundet 
Sted. J dette Tilfcelde mage de ſpiſe Kjø- 
det, forudſat at de ikke have undladt Paalal⸗ 
delſen, idet Mynden bliver ſluppen løs fordi 
Prohpeten har ſagt; „Naar du har ſluppet 
din Sloogen los og paakaldt Allahs Navn, 
og din Hund der ikke rører det Bytte, ſom 
den har taget, og du finder det levende, jaa 
lad det blode for bets Renſelſes Skyld, og 
derſom det er dødt og din Hund ilke har 
cedt af det, da maa du ſpiſe af det.“ Efter⸗ 
ſom enhver ſand Troende maa handle i 
Overeensſtemmelſe med Forſkriſterne, kau 
Vildtet ikke ſpiſes, derſom man har forſemt 
Paakaldelſen. 

De af Jægerne, ſom ere godt beredue 


363 


og have gode Hunde, optage Jagten paany | meget lang Snor til een af dens Poter, knyt⸗ 


og trænge ikke til Hvile før om Aftenen. 


Undertiden ſpiſes Vildtet i Bivouaken, naar 
der er Overfledighed deraf, bringes det hjem | 
til Duaren, og ſendes omkring ſom Forcering 


til Sleegtninge og Venner, hvorved der da 
gives Anledning til Familieſammenkomſter, 
ved hvilke Hovedretten er dette Vildt, ſom 
anſees for ſtorſte Delicatesſe. 

Unge Gazeller blive ofte fangne levende 


|| 


og tæmmede, men de lebe altid bort, naar 


de ſee deres Snit, for at føre et frit Liv. 


Falkejagten. 

En ſahariſk Adelsmands Udruſtning an⸗ 
fees for fuldftændig naar han, foruden Fuld— 
blodsheſten og Mynden, er i Beſiddelſe af 
en Falk eller „Fuglen af den ædle Fuca.“ 
Den er af morkeguul Farve og meget mu— 
ſkulss, har et ftærft Næb, ſtore Laar og 
ſkarpe Køer. Den er meget ſſelden, og fin— 
des kun hos de rigeſte Clasſer. 

Man fanger og afretter Falken paa føl- 
gende Maade. Naar man har lagt Mærke 
til En, ſaa kaſter man et Slags Næt over 
en tam Due og lader den ſtige op i Luften 
indenfor Rovfuglens Synskreds. Falken 
ſlaaer ned paa Duen; dens Klser blive vil— 
lede ind i Nettet, faa at den hverken kan 
fane dem ud eller flyve bort, og ſaaledes er 
den fangen. Naar den meerker, at den er 
Fangen, viſer den hverken noget Tegn paa 
Brede eller Frygt, hvorfor det er et Ord— 
ſprog blandt Araberne, naar nogen ſtor Ulykke 
tildrager fig, at Fuglen af den ædle Race 
ilfe bryder fig om at blive fangen;“ 

Man anbringer nu Ringe om dens Føb- 
der, og fætter den paa en lille Stang, ſom 
man har flanet op i Teltet. For at vænne 
den til Menneſker, bedoekker man dens Hoved 
med en Hætte, ſom blot lader Næbbet ſtikke 
frem, og taler faa den hører derpaa. Naar 
Heetten tages af, giver dens Herre den friſk 
Kjod, holder den paa fin Finger, klapper den, 
og taler til den, helſt i en talrig Forſamlings 
Neerverelſe for at vænne den til Lyden af 
mange Stemmer. Efter en Maaneds For⸗ 
lob ljender den fin Herre ' og er fuldkommen 
huusvant. 

Araberen tager derpaa en ung Hare, og 
eſter at have bundet den ene Ende af en 


ter han den anden til Falkens Been, han 
tager derpaa Hætten af Fuglen og lader 
Haren lobe, medens den feer der paa, Saa— 
ſnart Falken bemeerker Byttet, ſvinger den 
ſig i Veiret med et Skrig; Haren ſtandſer og 
ſidder paa Hug; Falken ſlager ned paa den, 
og bræber den med et Slag af fin Klo. 
Herren kommer nu til, ſkerer Haren op og 
giver Fuglen en Deel af den ſom Belonning. 
Denne Fremgangsmaade gjentages indtil Fal⸗ 
ken ikke viſer nogen Tilbsielighed til at und⸗ 
vige, men altid venter paa fin Herre, naar 
den har dræbt Vildtet. Man anſeer den for 
ſuldkommen dresſeret, naar den adlyder Rap⸗ 
pellen, enten for eller efter den har grebet 
Byttet. Eſterat den har opnaaet denne ſuld— 
endte Dresſur, tager man den med paa Jagt, 
hvor den har Plads pan fin Herres Hoved | 
eller Skulder, nager han ſidder til Heſt. Saa⸗ 
ſnart Araberen bemærker en Hare, tager han 
Hætten af Fuglen og flipper den los; Falken 
ſtiger hurtig tilveir, tager Sigte, ſlaaer ned 
pan Byttet, og dreeber det med et eneſte 
Slag. Man fætter ſtrax Herten paa igjen. 
Ingen undtagen Wdelbaarne give fig af 
med Falkejagt. De drage ud i Selſkaber 
pan fem og Tyve til Tredive, og indgaae 
Veeddemaal om deres Fugle. Det Vildt, 
der jages ved ſaadanne Leiligheder, beſtaaer 
af Haren, Kaninen, den unge Gazelle, Has 
baren, en Fugl af Størrelfe ſom en Stork, 
Duen og Turtelduen. 

En god Kamel, ja ſelv en Heſt, anſees 
ikke for at være for hei en Betaling for en 
Falk. Ligeſom Ørnen foragter den ædle Fugl 
Aadſler. Den lever i Teltet og pleies med 
megen Omhyggelighed. Nogle Hovdinge 
føre deres Falle overalt med fig, og i Sa⸗ 
hara er det et ſikkert Kjendetegn paa en 
Gentleman at have fin Burnus plettet af 
denne Fugl. 


Razziaen. 

Den hyppigſte og næften dagligdags 
Begivenhed i det arabiſke Liv er Razziaen. 
Wren er upaatvivlelig en ſmuk Ting; men. 
i Orkenen beſtager den ſtorſte Wre i at ode⸗ 
lægge andre Folks Eiendom, og forøge Ens 
egen. Seir er ingen Dunſt, men Bytte, og 
den føbefte Hevn beſtaaer i at berige fig ſelv 


paa fin Fjendes Bekoſtning. Intet tilfreds- 
ſtiller faa fuldkomment det tredobbelte Onſke 
efter Wre, Hævn og Plyndriug ſom Nazziaen 
eller et pludſeligt Overfald paa Fjendens 
Leir. 

Razziaer ere tre Slags: Der er Teha 
(eller Masſacreren), ſom udføres ved Dag⸗ 
gry, og hvis fornemſte Henſigt fortrinsviis 
er Mord fremfor Plyndring. Saa er der 
Krotefa, ſom finder Sted to, tre Timer 
efter Middag, og endelig Terbig, der ffeer 
ved Midnat. Vi ville forklare og beſkrive 
hver af disſe tre. 

Naar man har forefat ſig en Teha, 
beordrer Sheiken at Heſtene ſkulle ſkoes, og 
at enhver Mand ſorger for tilſtrekkeligt For⸗ 
raad for fem, fer Dage. Førend man giver 
fig paa Veien udſender Goumen (det 
overfaldende Parti) to eller fire Mend, vel 
bepedne, ſnilde, forſigtige og bekjendte med 
Terrainet, for at agere Spioner (Shuafin) 
og recognoſcere den Stammes Stilling, man 


vil angribe. De nærme fig aldrig ligefrem, 


men gjøre en lang Omvei, paa en ſaadan 
Maade, at derſom det ſkulde træffe fig at de 
blive ſete, de da kunne være i den Retnuing, 
hvor en venſkabelig Stamme har opflaaet 
fin Leir. Efter at være kommet til Stedet 
ſtiger En af dem af Heſten og trænger ind 
i Midten af Duaren, uden at veekke den rin⸗ 
geſte Mistanke. Efterat have erfaret Fjen- 
dens Antal og Stilling vender Spionen til⸗ 
bage ad den ſamme Vei, for at fløde til 
Goumen, der forſigtig er marcheret den i 
Møde. 

Førend Kampen begynder tiltale Anfø- 
rerne deres Tilhængere med megen Varme: 
„Giver Agt! lad Ingen af Eder prøve paa 
at røve fra Qvinderne, at flæbe Heſtene bort, 
at betrœde Teltene eller at gjøre et eneſte 
Skridt for at plyndre, førend Dodens Veerk 
er fuldbyrdet; huſker vel paa, at vi have at 
gjøre med Udaadsmeend, ſom vilde forſvare 
dem tappert. Disſe Menneſker have bræbt 
vore Brodre — ingen Barmhjertighed med 
dem! Hugger ned! hugger ned! derſom det 
er Eders Onſke pan engang at hævne og 
ødelægge; thi de ville hverken fælge deres 
Liv eller Eiendom for godt Kjsb.“ 

Goumen deler ſig derpaa i tre eller fire 
Partier i den Henſigt at forfcerde Stammen 
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ved flere Angreb paa eengang, og ſaa fnart 
ſom de betræde Duaren begynde de at fyre, 
men uden at ubdftøbe noget Skrig. Disſe 
Anfald ere i Almindelighed af den meeſt blo— 
dige Charakter. Meendene, ſom blive over⸗ 
rumplede inden de fane Tid til at bevæbne 
fig, dreebes næften alle og derſom Tiden da 
tillader det, bortføre Angriberne Teltene, 
Negerne, Heſtene og Faarene o. ſ. v. Qvin⸗ 
derne blive berøvede deres Kleeder, men ellers 
bliver der ingen Overlaſt tilfsiet dem eller 
deres Born. Disſe Krigere bebyrde dem 
aldrig med Krigsfanger. 

Paa Veien hjemad ſende de Hjorderne 
forud under Bedækning af en Afdeling Ayt— 
tere og danne ſelv et ſteerkt Reſervecorps for 
at forebygge mødende Begivenheder paa Til— 
bagetoget. Efter at have naget deres egen 
Duar, dele de Byttet imellem ſig, overens— 
ſtemmende med visſe gjeldende Vedtægter, 

Endſkjondt det er en Begivenhed, ſom 

hyppigt forefalder, anſees en Razzia af denne 
Slags dog for en hoitidelig Handling. 
Førend den foretages ſtiller Stammen fig 
under en egen Marabuts Beſkyttelſe, til hvem 
man henvender fig i vanſkelige Omſten⸗ 
digheder. Naar Foretagendet er blevet kro— 
net med et lykkeligt Udfald, finder der ſtore 
Gledesyttringer Sted; men de have dog be— 
ſtandigt et religisſt Præg; i ethvert Telt 
foranſtaltes der en Feſt til Wre for Mara⸗ 
buterne, og de Fattige, Enkerne, Tolbaerne 
(de Skriftkloge), Hovſmedene og Frinegrene 
blive indbudte hertil. 
En ſaadan Eppedition indbefatter ſed⸗ 
vanligt 500600 Ryttere, hvortil der ofte 
ftøber et Antal Krigere, ſom man maa be⸗ 
nævne Infanteri, der føres til Stedet paa 
Kameler, men hvilke ere beſtemte til at del⸗ 
tage i Fegtningen ſom Fodfolk. Undertiden 
har den angrebne Stamme faaet et Nys om 
det paatcenkte Angreb; der findes da en Kamp 
Sted og ikke en Masſacreren; men de Ans 
gribende, der ikke ere belemrede med Ovin⸗ 
der eller Born, have næften altid Fordelen 
paa deres Side. 

Gjenſtanden for en Kroteſa er Bortſnap⸗ 
pelſen af en Hjord Kameler, der græsfer i 
det aabne Land 18 til 20 engelſke Mile fra 
Teltene. Fra 150 til 200 Nyttere forene 
fig og give dem pan Veien; Recognoſcerin⸗ 


gen foregager paa ſamme Maade ſom ved 
Tehaen; men Planen lægges ſaaledes, at 
Anfaldet foregager to eller tre Timer efter 
Middag. Efter at have bemegtiget fig Byt— 
tet, 300, 400, 500 eller 600 Kameler, dele 
de fig. En Alfdeling, der beſtager af dem, 
der ere ſletteſt beredne, drage i Forveien med 
Byttet; de andre danne en Arriergarde mod 
Fjenden, og for bedre at have et Øie med 
Begivenhederne, tage de en forſkjellig Bei, | 
efter at have aftalt et Medeſted for den 
folgende Dag. Ved disſe Aufald ſkaanes 
Hyrderne, ſom ſjelden prove paa at gjøre | 
Modſtand. Men Ruygtet om Overfaldet ud⸗ 
breder fig ſnart, den fornærmede Stamme 
monſtrer sieblikkeligt paa Sletten, og fætter 
efter Ransmoendene. Chancerne ere imidler— 
tid paa de Sidſtes Side, naar det kommer 
til en Kamp; thi de ere paa Udkig og deres 
Heſte have hvilet, medens den plyndrede 
Stammes ere forpuſtede og anſtrengte. Ge— 
verilden begynder men Natten nærmer ſig 
og fan ſnart ſom Mørket ret falder paa, 
flygte Roverne over Hals og Hoved, de blive 
maaſtee nok forfulgte et Stykke Bei; men 
Overbeviisningen om, at Kamelerne ilke ere 
til at fane tilbage, og Frygten for at blive 
angrebet af Partier, ſom kunne ligge i Bag— 
hold, node ſedvanligt Forfslgerne til at 
ſtandſe og vende tilbage til deres Telte, na— 
turligviis med det faſte Forſcet at udføre en 
Kroteſa til Gjengjeld, ſaaſnart Leiligheden 
byder fig. Endſtjondt den Kamp, der er en 
Folge af en ſaadan Eppedition, ſadvanlig⸗ 
viis juſt ikke er meget heftig, og Natten ſnart 
gior en Ende paa den, lebe dog de, ſom 
deltage deri, en betydelig Riſico. Det kan 
f. Ex. hænde fig, at En fager et Saar, ſom 
er betydeligt nok til at ſcette ham ud af 
Stand til at følge fine Kammerater paa Til⸗ 
bagetoget, og da er det ude med ham, med 
Mindre han er en Perſon af Belydenhed, i 
hvilket Tilfcelde man aldrig forlader ham. 
En kraftig Rytter loegger ham tværs over 
Saddelen og bringer ham hjem dod eller 
levende. 2 

Ved en Terbig er det blot femten til 
fyve Rytteres Henſigt at føre en Hjord bort 
lige midt imellem Teltene. Eſter at have 
recognoſeret, nærme de fig i Nattens Stille 
en iſoleret Duar paa 200 eller 300 Skridt 


nær, Tre af dem ſtige af og een af dem 
gjør Stoi paa den modſatte Side for at 
allarmere Hundene. „Det er en Hyene 
eller Shakal, der pasſere forbi,” ſiger Fol⸗ 
kene, og lægge ilke videre Meerke dertil. 
Imidlertid gaae de andre to Krabater ind i 
Duaren, løsne Kjederne for ti, femten eller 
ſyv Kameler. Alt efter den Grad af Silker— 
hed, ſom de ſynes at der er, tage deres egen 
Sko af og flane dem imod hinanden for at 
gjøre Dyrene, bange og faae dem til at 
lobe bort. De folge hurtigt bag eſter og 
naar de have truffet deres Venner, ſom føre 
deres Heſte med ſig, forener hele Partiet ſig 
for at drive Kamelerne ſammen. De dele 
dem derpaa i to Hold, hvoraf det ene pas— 
jer paa Byttet det andet kommer brøsjende 
bageſter for at lede Forfelgerne paa Vildſpor 
pan at fætte efter dem. Ved en Razzia af 
dette Slags vil et Parti kun tanke lidet paa 
en Reiſe af 70 eller 80 engelſke Mile. Un⸗ 
derliden tager man fin Tilflugt lil ſnurrige 
Hjcelpemidler. Ved een Leilighed have vi hørt 
fortælle, at den Lyſtigſte af det plyndrende 
Parti kleedte fig af lige til Skindet, bandt 
ſine Sko om Hovedet, for at det ſkulde ligne 
ſtore Oren, ſtyrtede ind i Duaren, holdende 
en gammel Saddelbue i Haanden ſom han 
ſpingede i enhver Retning, og flog fra Tid 
til anden i Jorden og raabte høit, ſom i den 
frygteligſte Skrak: „Goumen! Goumen! 
ſtager op, Hjælp, vi ere forraadte!“ Fyrens 
Skraal og Geſtieulering ſpredte Forſkrelkelſe 
blandt Dyrene: Heſte, Faar og Kameler flyg⸗ 
tede ſom vilde fra Duaren og bleve i al Mag 
fangen af de i Baghold liggende Ryttere. 
Da Folk vare komne ud af deres Telte, 
havde grebet til Vaaben og beſteget deres 
Heſte, var Galfrandſen i Saddelen igjen og 
de bortförte Flokke og Hjorder allerede faa 
langt borte, at de kunde undſlippe under Nat⸗ 
tens Beſfyttelſe. 

En flig Expedition ſom en Terbig fore 
kommer os ſom et flet og ret Tyveri, Men 
det Antal Perſoner, ſom deltage i den og 
deres Rang — thi det er Aedelbaarne og 
Krigere — paatrykler endogſaa denne Razzia 
en ridderlig Charakteer. Der er visſe Slags 
Røveri paa egen Haand, ſom Folk af de 
lavere Samfundsclasſer drive for egen Reg⸗ 
ning; men endſtjondt Üdfaldet kan være en 
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Gjenſtand for Lykonſkninger blandt deres vævet Tøiev af ſpunden Hør, og ligetil Ve 
nævmefte Venner, har det dog ingen Adkomſt gyndelſen af den chriſtelige Tidsregning fynes 
til at blive behandlet ſom en offenlig Begi- Horren udelukkende at have tjent Wgypterne 
venhed. Det udſcetter Vedkommede for al- til Kledningsſtof. Den frugtbare Nildal, 
vorlig Straf, hvis det forsves indenfor hans hvor Horren endnu vover jaa frodigt, at den 
egen eller eu allieret Stammes Enemeerker; | bliver faa tyk ſom et Rør, frembragte den i 
derſom det er mod en Fjende vinder han Navn rigelig Mængde, og at renſe, ſpinde og væve 
af at være en ſnild Fyr, nden nogen egen | denne Plante var en vigtig Neringsvei for 
lig Daddel; det har imidlertid ingen Adkomſt talrige Arbeidere. Flere Steder i Skriſten 
til at anſees ſom Bejfjeftigelfe for en Gent- omtales Lærred ſom en Hovedudforſelsartilel; 
leman og udgjor derfor ikke nogen Deel af paa Herodots Tid førtes det fra Wgyplen 


disſe Scedvauer, ſom ere en Beſtanddeel af 


Ridderſkabet i Orlenen. 
(Forlſœttes.) 


hørren. 


(Efter det Tydſle). 


I, 


Blandt de Opdagelſer, Menneſleſleegten har 
gjort i Tidernes Lob, er Spinden og Væven 
i ethvert Tilfelde en af de tidligſte. Disſe 
Kunſter træffe vi allerede hos halvvilde Fol- 
leſlag, men de ældfte Eſterretninger har den 
hellige Skriſt opbevaret os, idet vi af den 
erfare, at Agypterne havde fiint Linned alle— 
rede pan Joſephs Tid, altſaa 1700 Aar før 
Chriſti Fodſel. Det hedder ſaaledes i Iſte 
Moſeb: 41, 42: „Og Pharao tog ſin Ring 
af fin Haand og fatte den paa Joſephs 
Haand og iførte ham linnede Kleeder, og 
lagde en Guldkjede om hans Hals.“ Fine 
linnede Kloeder vare nemlig en Prydelſe og 
en Heedersdragt for Konger og Fyrſter. J 
Aegypten færte Israeliterne at ſpinde og 
væve, at farve og ſtrilke, og da de vandrede 
ud, bragte de disſe Kunſter ſom en herlig Næ- 
ringsvei til deres nye Fædreland. J 2den 
Moſeb: 35, 25 loeſe vi: „Og hver Qvinde, 
ſom havde Forſtand derpaa i Hjertet, de 
ſpandt med deres Heender og de bragte, hvad 
de havde ſpundet, Morkeblaat og Purpurrodt 
og Carmoiſinrodt og fiint Linned.“ Allerede 
for 4000 Aar ſiden har man vel i Wgypten 


til Graekenland. Kong Amaſis ſendte Græ- 
lerne et Bryſtharniſk til Forcring; det var 
et fandt Meſterveerk af Lærred, hvori alle 
Slags Figurer vare indvavede, endvidere for— 
ſtjonnet ved Guldbroderi og fine Kniplinger; 
det vidunderligſte var imidlertid, at hver 
Traad i det overordentlig fine Voev var ſam— 
menſat af 360 Travler, der alle vare ſyn— 
lige. Der fandtes kun eet lignende Arbeide 
til, hvillet Amaſis havde foræret til Pallas— 
templet i Lindos; dette fortællev Herodot. 
Anden Moſebog beretter, hvorledes et Hagel— 
veir ødelagde Hor og Byg, da Moſes for— 
gieves henvendte fig til Pharao for at ud— 
virke Tilladelſe for Israeliterne til at vandre 
ud. De ægyptijfe Mumier ere indhyllede i 
Linned og aflægge ſaaledes et afgjerende 
Vidnesbyrd for Horrens Brug i den fjerneſte 
Oldtid. Iſispreeſterne kledte fig i Linned, 
fordi Ulden, der voxede paa et Dyrs Legeme, 
ikke var faa reent et Stof ſom Hørren, der 
ſom frembragt af den moderlige Jord maatte 
være Guddommen værbigere, 


II. 


Romerne forſtode ogſaa at benytte Hørs 
ren til Lærred, hvilket de anvendte til Slibs— 
ſeil, men deres Kleeder vare af Uld, ſaavel 
Overklaedningen, Togaen, ſom Underlladnin⸗ 
gen, Tunicaen; dog blev: paa Auguſts Tid 
Linned ſkattet høit, og dets Brug ſtedſe mere 
almindelig. J det forſte Aarhundrede efter 
Chriſti Fodſel var Hor og Linned allerede 
beljendt Nord for Alperne; Plinius fortæller, 
at Lærred afbeuyttedes af Gallier og Ger⸗ 
manier, og at det ogſaa holdtes høit i Wre 
hiinſides Rhinen af Bataverne, Romernes 
tappre Fjender. „Deres Qvinder, fortæller 
den romerſke Forfatter, kjender ingen Klader, 
der ere ſmukkere end linnede.“ Og ſom deres 
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gamle Forfadre ere Hollænderne og Belgi? Modningens Tid fig. Ved Horblomſten er 
erne endun den Dag i Dag ſtore Venner af Femtallet mærfværdigt; den har for det Førfte 
Hor og flint Lærred. Europas ſtore Lav- 5 Bagerblade, derefler folge 5 ftørre, finere, 
land, den ſarmatiſk-germaniſke Slette, er for- himmelblage Kronblade, af hvilke ethvert ſid— 
triingviig bleven Horrens og Hampeus Hjem, der mellem to Begerblade, og indenfor disſe 
Ruslaud, Polen, Preusſen, Nederlandene; Blomſterblade befinde fig igjen 5 Støvgjem- 
men Tydſkland kan dog roſe fig at overgage mer, hvis blage Farve og fine Bygning for— 
alle Lande i at dyrke Hör og tilberede Lærred. | raader deres Slegtſkab med Kronbladene, og 
Allerede den hederlige Keiſer Carl den dte! fom aſvexle med disſe. Derpaa komme igien 
havde ingen verdifuldere Gjenforcering atſ5 ſmaa tandformede Legemer ſom en indre 
ſtjenke den mægtige Chalif Harun-al-Raſchid, Krands af uudviklede Stoͤvgjemmer, og ende— 
der forærede ham det berømte Vanduhr, end lig mellem disſe 5 Frugtblade, der ere ſam— 
fint Lærred, hans egen Familie havde ſpun- menvoxede, men have en 5 deelt Spids. 
det og vævet, og Preusſens fortreeffelige Disſe 5 Frugtblade blive ſenere til en Frugt, 
Konger fatte en Wre i, at deres Lande frem- der er afdeelt i 5 Rum, hvoraf ethvert igjen 
bragte god Hor og udmeerket Lærred. J det bar en lille Stillevæg, ſaaat der opſtager 10 
Raveusborgſke, ſom Frederik den 2den kaldte | Afdelinger i Kapſelen. 
fit gode Spindelandſkab, tilvirkes endnu af Naar Horſtenglerne begynde at antage 
Hor det fine Garn, man benytter til de en gunlagtig Farve, og Knuderne at blive 
bedſte Brüsſeler Kniplinger. Tydſt Lærred | brunſige indhoſter man Horren, det vil ſige, 
fra Veſtphalen, Schleſien, Sachſen og Boh⸗ man rykker Stenglerne op med Rod, binder 
men haevder endnu ſtedſe fin gode gamle dem i Knipper, ſtiller dem op for at torres, 
Bersmmelſe og afſcettes til de fjerneſte Ver- bringer dem hjem og hegler Knuderne eller 
densdele, uagtet det ſtedſe erholder farligere | Frskapſlerne af. Derpaa ſamler man igjen 
Mebbeilere. Stænglerne til Bundter og lægger dem i 
ferjft Vaud, hvor de maae ligge 6—8 Dage, 
III. hvilket kaldes at rode dem. Her fkiller Van⸗ 

Mau vil maaſkee ved ſorſte Siekaſt finde det Hortrevlerne eller den ydre Baſt fra den 
det beſynderligt, at Herren trives ſaavel i træagtige Stamme, med hvilfen de ere for— 
det hede Egypten ſom i de koldere Egne af bundne ved en klebrig, gummiagkig Masſe. 
Rusland indtil 64 nordlig Brede; men Dette Bindemiddel oploſes af Bandet; Mauge 
denne Omſteendighed bliver. let forklarlig, lade ogſaa blot Herren rode af Duggen. 
naar man betcenker, at Hörren er en Plante, Jo mere Solen ſkinner under Rodningen, 
der hurtig fuldender fit Levnetslob, og at deſto bedre gaaer den fra Haanden. Er den 
den imod Nord er en Sommerplante, i fuldendt, torres Herren, forat Stænglerne let, 
Wgypten en Vinterplante; thi i bette Land kunne breelkes, og Træjfjæver og andre ubru⸗ 
ſages den i December eller Januar, naar gelige Dele uden Vanſkelighed ſkilles fra dem. 
Nilens Vande lige netop have forladt Mar- Denne Brydning af Steenglerne ſteer pan et 
kerne, og den kan da indavles allerede i ſimpelt Treeredſkab, men maa foretages med 
April eller Mai. IJ de nordlige Lande ſages Forſigtighed, at Trevlerne ikke ſkulle gane 
deu i April eller Mai og indhoſtes allerede iſtylker; herefter følger den vorige Tilbere⸗ 
i Auguſt eller September, ſaaat Temperatu- delſe, hvorved Trevlerne kunne opnaae Sif; 
rens Forſtjel i begge Lande ikle kau være kens Fiinhed, for derpaa at fætte Spinder⸗ 
faa overordentlig ſtor. ſternes Flid og Duelighed paa Prøve. 

Naar de ſmaa glindſende Frokorn ere Da Naodningen ved Band og Dug ille 
ſagede, fremvoxe hurtigt ſlaule, tyude, i Top- blot er langvarig, men ogſaa uſund, fordi 
pen grenede Stængler, der ere tæt beſatte | Luften forpeſtes ved de forraadnede Pfante- 
med lanzetdannede Blade. J Enden af dem dele, har man i den nyere Tid føgt at erſtalte 
ubfolbe fig himmelblage Blomſter, hvis Blade den ved ſceregne Opdagelſer. Saaledes op⸗ 
ſuart falde af for at gjøre Plads for ſmaa naaede man f. Ex. en kunſtig Roduing der⸗ 
brune Kapfler, der betegne, at nu nærmer | ved, at man lagde Horren i varmt Vand, 
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dereſter tørrede og brød den. Noget ſildigere 
fandt man, at der flet ikke behøvedes nogen 
Rodning, men kun Tørring og Behandling 
paa Brydemaſkiner, hvorved den reuſes fra 
alle unødvendige Beſtanddele. 


IV. 


Hortrevlerne ere af ſamme Bygning ſom 
Træernes Baſt, ſom Trevlerne af Hamp, 


Kurve; disſe ſtiller man i et Fad, ſom er 
fyldt med Band, hvortil der er fat 100% kul— 
ſuurt Natron. Planutetrevlerne fuge ved 
Haarrorskraften denne Opløsning til fig og 
kommes derpaa i et andet Kar, hvori der 
befinder fig Svovlſyre, ſom er fortyndet med 
200 Dele Vand. J Trevlernes fine Nor 
ſoregager nu sieblikkelig en chemiſk Proces, 
idet Svovlſyrens Svovl forbinder fig med 


Breendenelder, nyſeelandſk Hor og mange Sodaen, hvorved Kulſyren bliver fri og ſoger 
andre Planter, der give Stof til Kleeder; at undvige med en ſaadan Voldſomhed, at 
men intet Bæv er dog ſaa ſteerkt og fiint,| den ſpreenger Plantetrevlerne. De ſaaledes 
ſom det af Hörgarn forarbeidede. Kun i paa kunſtig Maade kløvede Trevler rulle fig 
Trevlernes Spændighed ftaner Hørren tilbage | ſammen ſom Bomuld og lade fig ſpinde med 


for Bomulden, hvorjor den ikke fan let kan 
ſpindes paa Maſkiner N 

J England blev der allerede i Enden 
af forrige Aarhundrede gjort Forſog med at 
ſpinde Horren paa Maſkiner. Napoleon 
ftræbte i Frankrig efter at fremme denne 
Induſtrigreen, idet han udſatte en Belsnning 
derfor af 1 Million Franes. Skjondt Ingen | 
vandt den udſatte Prüs, bleve dog Mange, 
tilſtyndede til Forſsg, af hvilke Brødrene | 
Gicardi 1810 bleve kronede med meeſt Held. 
Philip Girard blev 1815 af den z ſtrigſke 
Regjering kaldt fra Paris til Vien og rige— 
lig underſtsttet til at anlaege et Maſlin Hor⸗ 
ſpinderi. Dette Spinderi beſtod flere Aar i 
Nærheden af Vien og leverede meget fiint 
Garn, men Omkoſtningerne derved vare faa 
betydelige, at man igjen lod det gage ind. 


De af Andre grundlagte Foretagender af 


ſamme Art ſaavel i England ſom Frankrig 
havde ikke noget bedre Held; men det drif— 


lige England har paany taget fig af Sagen 


og indrettet et fuldſteendigt Maſkinhorſpinderi, 
der lover er rigeligere Udbytte. Kunde man 
forvandle Hørren til Horbomuld, vilde 
Fremgangsmaaden lettes betydeligt. 

Ridder Clauszen har fornylig beljendt⸗ 
gjort en Fremgangsmaade fom, naar den 
holder Stik, vil trykke Bomuld ned og frem— 
bringe en skonomiſk Omveeltning. Ved denne 
nye Behandlingsmaade vilde man ligeſom 
ved den gamle erholde 170% fine Trevler af 
Horren, man kunde lade den ſtaage, til Frøet 
var aldeles modent, ſaaat man kunne benytte 
det til fremtidig Udſced og paa andre Maa⸗ 
der drage Udbytte af det. De før ubruge⸗ 
lige Levninger, ſiger Opfinderen, lægges i 


ſamme Lethed ſom denne. Af 100 Dele 
Horſtengler vilde man ſaaledes foruden de 
17 Dele fine Trevler endnu erholde 60—70 
Herbomuld, og det paa den allerbilligſte 
Maade. 


V. 

Naar man betragter de ægte Brüsſeler 
Kniplinger med deres til de kunſtigſte For— 
mer ſammenſlyngede fine Traade, ledes man 
let til den Tante, at de ikke ere forfærdigede 
af Menneſkehcender, men af luftige Alſers 


uſynlige Fingre, og naar man kaſter Dinene 


pan det glindſende Dreil fra ſachſiſke Fabri— 
ker, det ftærfe og dog faa fine Damaſk af 
Hergarn, hvori Roſer og kunſtige Figurer 
ere indvervede, kommer man i Tvivl om, 
om det virkelig. er Lærred, man feer for fig, 
og ikke fnarere Silketsi. Horgarn! Det 
ſimple blegede Horlœrred, beſtemt til Skjor⸗ 
ter og Lagener, og det med farvede Striber 
og Pletter opfyldte Tei til Skjorter, Dyue— 
betrek og qvindelige Klaedningsſtykker; det 
koſtbare linnede Damaſk til Daekketei, og 
Tviſten med hvide Blomſter, der er eens 
paa begge Sider og anvendes til Haaudlla— 
der; Batiſt, meget tæt vævet Lærred af bet 
allerfineſte Garn, og det mindre tætte Kam— 
merdug, der forfeerdiges i Pikardiet af fan 
ſtor Fünhed, at et Stykke pan 22 Alen veier 
næppe 12—16 Lod; det floragtige Gaze og 
det med Huller vævede Tyll — hvilfen en 
Nakke af forſkjellige Teier! Rigtiguok kau 
hvad der er vævet af Horgarn ilke i fine 
mangfoldige Skikkelſer kappes med Bomulds. 
tsierne, men Forſkjelligheden er dog benn= 
dringsvordig og gjøv den menneſkelige Flid 
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og Opfindſomhed ſtor Wre. Og naar man 
betænker, hvor meget Hortrevlen ſkal bear— 
beides, førend den kan ſpindes til Garn, 
hvormegen Kunſt der man anvendes, for hur— 
lig at fane Garnet bleget, hvor megen Be— 
hendighed der udfordres for at væve ſmag— 
fuldt Dreiel, faa lærer man at ſkatte det lille 
Hörfrokorn, der fætter faa mange Menneſke— 
hænder i Bevægelfe, og ernærer faa mang— 
foldige Familier. Forarbeidet til de fineſte 
Kniplinger, erholder 1 Pd. Hor en Bærbi 
af 7000 Gylden, og bliver ſaaledes verdi— 
fuldere end Guldet. Den menneſkelige Flid 
forandrer ſaaledes det rage Naturprodukt til 
et koſtbart Kunſtprodukt, og det er deu bedſte 
Maade at gjøre Guld paa, mere rig paa 
Velſignelſe end med Begjerlighed at grave 
dereſter i Kalifornien og Auſtralien. 

Om end det er til at öonſke, at Maſki— 
nerne blive jaa fuldkomme, at de kunne levere 
Horloerred ligeſaa billigt ſom Bomuldstsi, 
fan kan derved dog ikke erſtattes den Velſig— 
nelſe, Hörren udøver over Familerne, forbi 


den noder til Huusflid, til Haandarbeide. 
En Familie, i hvilken Mødre og Dottre og 
Piger ſpinde, er et ſadeligt Billede, hvoraf 
det gamle nordiſke Digt Rigsmaal giver en 
rørende Slildring. Guden Heimdal kommer 
i Rigs Skilkelſe til Jarlens Huus og finder 
Mand og Kone ſiddende ſtille ſammen, idet 
de ſee pan hinanden og bevæge Fingrene. 
Manden ſnoer Strenge til fin Bue, Konen 
feer pan fine Arme og ſtryger Linned, der⸗ 
paa tager hun en fiin Borddug af Horgarn 
frem, derneſt Hvedebrod, Svinekjod, ſtegte 
Fugle, ſuur Malk og Viin for at berede det 
glade Maaltid. Thi Sonnen fkal holde 
Bryllup, og da er det Stil at kaſte fünt 
Lærred over Bruden og Brudgommen. Nu 
gager Guden videre; i Bondens Gaard ſidder 
Konen og ſpinder, Manden ſtjcrer Pinde til 
Vaven, og den nyfsdte Son bliver indhyllet 
i Lærred; naar han gifter fig, høre Lagene 
til Udſtyret. 


De ſtorſte Kirker i Europa. 


Et i Rom udkommende engelſk Blad leverer følgende Overfigt over Europas ſtorſte 
Kirker, for at beviſe, at det intet Under er, naar der, ſelv ved de feſtligſte Leiligheder, i 
St. Peterslirken i Rom ingen egentlig Treengſel er. 


St. Peterskirken i Rom er 


Domkirken i Mailand 9259 — — 37,00 — 
St. Paulskirken i Rom s 8,000 — SER 32,000 Få 
St. Paulskirken i London . 6,400 — — 25,000 — 
San Petronio i Bologna E 6,100 — — 24,400 — 
Kathedralkirken i Floreuts - 6,075 — — 24,300 — 
Domkirken i Antverpen z 6,000 — — 24,00 — 
Sofiamoſkeen i Konſtantinopel = 5,750 — — 23,000 — 
St. Johan v. Lateran i Rom - 5,725 — — 22,900 — 
Notre-Dame i Paris . 5,250 — — 21.000 — 
Kathedralkirken i Piſa . 3,250 — — 13,000 — 
Steſauskirken i Vien . 3,100 — — 127400 
St. Dominik i Bologna . 3,000 — — 12,000 — 
St. Peterskirken i Bologua— 25850 — — 11400 — 
Kathedralkirken i Siena „ 2,750 — See 
St. Markuskirken i Venedig - 1,753 — — o 


Paa den Plads (St. Peterspladſen) i Rom, 


13,500 OJ Alen og rummer 54,000 Perſoner. 


pan hvilken Folket ſtager, naar Paven 


tildeler det Velſignelſen, kan rummes 208,000 Perſoner, militærijt opſtillede i Geledder, 


og 624,000 Perſoner i ſammentreengt Stilling. 


H. A. H. 


| De Kaphaelffe Karkono. 


Man ſiger altid: habent sua ſata libelli 
(Bøger have deres egen Skjcebne); og det er 
meget ſandt. Thi hvor ſtor er ikke Hiſtorien 
om bette og hint Aandsprodukt. Hvilket lyk— 
keligt Tilfælde gav Ideen dertil, lod det træde 
ud i Verden, og forſkaffede det Affætning og 


Bifald! Men man kan ſige det ſamme om 


Malerier. Mange af dem kunne fortælle 
ligeſaa vidunderlige Eventyr. J England 
findes en Suite af 7 Raphaelſke Kartons, 
ſom kunne tjene ſom Exempel herpaa. Forſt 
vare de beſtemte til at udføres i Form af 
Tapeter, til at pryde de pavelige Pragtveerel— 
ſer. Men Skjabnen vilde det anderledes. 
De bleve flæbne bort ſom Krigsbytte, ved 
Revolutionen adſpredt over hele Verden, og 
tilſidſt neerved aldeles at blive tilintetgjorte. 

Nogle Aar før fin Død, paa den Tid, 
da Raphael ſtod paa fit Culminationspunkt, 
fik han en Beſtilling af Pave Leo X, at tegne 
en Raekke Üdkaſt af Frelſerens og Apoſtlenes 
Liv. Da han var færdig, lod han dem af— 
gage til Brüsſel, for at tjene ſom Monſter 
til vævede Tapeter ), hvortil der var anviiſt 
70,000 Daler. Tapeterne vare færdige, men 
— ikke et Menneſke i Rom gav Befaling til 
at ſende disſe Kartons tilbage, Thi Leo X 
og Raphael vare begge dode, og den nye 
Pave Adrian VI havde kun liden Sands 
for Kunſt; han teenkte flet ikke paa at fort— 
fætle det, ſom Leo havde begyndt; og ſaale— 
des kan man forklare, hvorfor disſe Kartons 
ille bleve forlangte i Rom. Mindre let fas 
der det fig derimod afgjøre, hvorfor Raphaels 


) Paa Shakespeares Tid kaldtes Tapeterne i 
England arras, efter Byen af ſamme Ravn 
i Frankrig, hvor de fornemſte Tapetfabriker 
fandtes, De ſyntes at have beſtaget af tykt, 
uldent Tol, og vare ikke ſlaget faſt paa Veg— 
gen; thi Shakeſpeare lader Fallſtaff ſove 
bag Tapetet (Henrik IV 2 Akt 4 Scene), og 
Hamlet troer at høre fin Stedfader bag ved 
Tapetet, hvilfet ſom beljendt koſtede den ſtakkels 
Polonius Livet, Endvidere da Dronning 
Maria af England engang talte med fin 
Soſter Eliſabeth, var Philip II Vidne lil 
hele Optrinnet, juſt da han var bag Tapetet. 
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Arbeider forbleve upaaagtede i Brüsſel. To 
af hans Elever, Van Orlay og Michael Coxis, 
havde nemlig ledet Forferdigelſen af Tape— 
terne. Nok ſagt, disſe Kartons, i hvilken den 
udødelige Kunſtuers hele Genie havde udtalt 
ſig, bleve lagt til Side, og ſyntes at blive 
betragtede ſom andre veerdilsſe Pjalter. Ja 
man ſkal endogſag engang have brugt dem 
ſom Skilt, ved at hænge dem op udenfor 
Huſet, for at viſe, at her var en Tapetfabril. 
Endelig færte Rubens dem at ljende. Han 
gjorde Karl I af England opmeekſom her— 
paa, og denne kjebte dem. Men Alle denne 
ulykkelige Konges Kunſtſager bleve adſpredle 
ved de Borgerlige Uroligheder, ſom nu op— 
ſtode; dog bragte Cromwell, ſom var mere 
indtagen i disſe Kunſtveerker, end haus Sam— 
tidige og Forbundsfeeller, de Folde Puritanere, 
dem lykkelig i Sikkerhed. Han kjobte dem ved 
den auſtilte Auktion for 300 Pund. Men un 
lage de igjen længe hen upaaagtede og for— 
glemte. Forſt Karl II fattede den Plan, at 
lade dem udføre i Tapeter, og gav dem til 
den Ende til Forſtanderen for en ſaadan 
Fabrik, en vis Cleen. Men de havde un 
næv lidt den ſamme Skjcebne paa ny, ſom 
de med Nod og neppe vare undgagede i 
Beüsſel. Thi da de ſenere hen eſter lang 
Tids Forløb under Kong Vilhelm bleve 
tagne frem igjen, faa fane man, at de havde 
lidt megen betydelig Skade ved den daarlige 
Indpakning. Kong Vilhelm Tod dem un faa 
godt ſom mulig reſtaurere af Maleren Vil— 
helm Cooke, og opheenge i det nyopbyg— 
gede Galleri i Hamptoncourt, hvis ſtorſte 
Prydelſe de endnu udgjsre. 

Men Raphael hapde ikke forfærdiget ſyd, 
men fem og tyve ſaadanne Kartons, alle i 
den ſtore Maaleſtok, ſom endnu begeiſtrede 
paa Correggio's og Buonarotti's Tid, Og 
af alle disſe 25 ere kun 10 tilbage; de fyv, 
der ſom ſagt hænge i Hamptoncourt, andre 
to hænge i Kongen af Sardiniens Gallerie, 
og det tiende er i Heennderne pan en engeljf 
Kunſtkjender, ved Navn Hoare. Man vilde 
ikke have havt den ringeſte Kundſkab om disſe 
Kunſtſager, hvis de ilke vare blevne udførte 
i Tapeter. Hvor vidt man dengang havde 
Dragt det i Uldveveri, derom kan ethvert 
gammelt Reſidentsſlot vidne. Manu ſee blot 
f. Ex. paa det Verelſe i det Kongl. Dresdner 


| 
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Slot, hvor alle Maanederne ere udførte il man forſt forſigtig udvaſler Saaret paa Heſten 
ſaadanne ſtore allegoriſke Uldbilleder med en med en Svamp og derpaa ſirper fünt pulve— 
Friſthed og Zarthed, at man i behørig Fra- riſeret Gummi Myrrha deri. Eſter nogle 
ſtand er meget i Tvivl, hvilket Slags Ma- Dages Forlsb helbredes derved de værfte Saar, 
1 8 5 10 for fig. Leo X havde Leftemt | og disſe lukke fig uden ſkadelige Følger. 

en Suite ſaadanne Tapeter for Vatikanet, o 2 „ 12 
een, ſom en Gave til Henrik VIII. Men 5 Bleek til Staalbenne⸗ 7 e 
begge disſe Suiter ſtulde opleve ſamme Jener 1 Lod groſtſisdte Galabler, dd 
Sfjæbne, ſom bleve Kartonserne til Deel. 9 7 arab. og 10 Lud Reznband jæktes, i 
Under Pave Poul IV kom den til Rom 5 0 Hate , 7 0 
ſendte Suite for Dagens Lys, og blev be— Gange. Dre Blak bliver ſtrax fort; ind⸗ 
nyttet ved hoitidelige Leiligheder f. Ex. at : SOLER 
fmyffe den ene af Forhallerne i St. Peters Mod brændt Skade. Ille altid lan 
ulig Men 1526 led Nom ved Karl Vs man, efterat have forbrændt fig, raadfore fig 
Tropper en almindelig Plyndring. Tapeterne med en Lege, og det er derfor godt at ljende 
bleve gjorte til Bytte af Hertugen af Bour-ſet Middel, ſom haves i naſten ethvert Huns 


bons Soldater, og forſt givne tilbage under 
Julius II af Hertugen af Montmorenci. 1798 
hjemfaldt de ſom godt Bytle lil den franfle 


paa Landet. Det er Honning, ſom ſmores 
pan det brendte Sted og ſom ei alene yder 
behagelig Lindring i Smerterne, men endog 


Kirkekemmisſion, ſom ſolgte dem til en Jsde, leger forholdsmesſigt hurtigere end andre 
der lod fig forblinde af det indvirlede Guld. Midler. 


San brændte et af dem, for at fage det ; ; 22 
edle Metal; men Indtegten var kun lille og Luften i Heſteſtalde forbedres, naar 
man opſtiller ſmaa Trug, hvori Saugſpaaner 


fan haabede han, at tjene mere, naar han m 
lunde fane dem ſolgt. Det lykkedes ham; giennembledes med 14 Dele Band og 1 Deel 


thi Pius VII afkjobte ham dem, og fod dem Svovlſyre. 
ophænge i Vatikanet, hvor de endnn findes. At forſende Fiſt levende om Vin⸗ 
95 15 ee ene . au- teren. Man indpalker den levende Fiſt loſe— 
n de een . e N hængt i Whitehall, lig i Snee og forſender den ſaaledes ſaalangt 
Urner r ee nedarvedes af man vil. Fiſten ſtivner 1 Sneen, men der 
e Va ae Jakob I og itte. Ved dens Ankonmſt til det beſtemte Sted 
10 5 Sj er ben fidſtes Henrettelſe kjsbte kommer man den ſtrax i koldt Vand, og den 
0 averende ſpanſle Geſandt ved det en- vil da ſtrax komme tillive. At Fiſten hele 
arr SAL SÆR Alonſo de Cardanas, Veien igjennem maa blive liggende i fit Suee— 
i 9 en te dem til Spanien, hvor be | reg og ikle bringes paa. noget varmt Sted, 
endelig kom i Huſet Alva's Beſiddelſe. Her forſtaager fig felv 
fandt den engelſte Konſul Cupper bem i et ; 
af de hertugelige Paladſer, kjsbte dem og Middel mod Sprakker pan Koernes 
ſendte dem til England, hvor de en meget | Patter. Som et ſaadant anbefales bet, at 
lang Tid vare at ſee, men de ere berpan| guide Spralkerne med 3 Lod Theriak og 
vaudrede til andre Lande, uden at man veed dampe dem med Kamillethee. 


hvorhen. Habent sua ſata libelli — 5 
Imagines. We sr 90 AL. 5 Kineſiſk Maade at ſkjcre Glas. J 


Kina anvender man gloende Jern til at jljære 
Glas med i alle de Tilfælde, hvor man ille 
kan bruge Diamanten. 

At tage Blakpletter af Linned. Man 


betjener ſig til dette Brug i Almindelighed af 
Citronſaft eller Syreſalt, men man kan endnu 


Nyttige Opſtriſler. 


Mod Sadeltryk giver Fyrſt Pllckler et] lettere nage fin Henſigt, naar man beſugter 


uſeilbarligt Middel. Det Beftaner deri, at Pletterne med vent Band, derpaa guider 
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dem med ct Par Draaber Skedevand og 
ſtrax derefter udvaſker Stedet dygtig i reent 
Band, for at fane Skedevandet reent ud af 
Toiet igjen. 


Mod Midder i Hvedemeel. Man 
lægger Tinfolie eller Tinblade deri. Man 
kan ogſaa blot logge en Tintallerken foroven 
og en forneden i Melet. 


Kit til Steentoi og Porcellen. Et 
fortrinligt Kit dertil erholder man ved Sam— 


menſmeltning af 3 Dele Svovl, 2 Dele hvidt 
Harpix, ½ Deel Schellak, 1 Deel Gummi 
Elami, 1 Deel Maſtix og 3 Dele fiintreven 
Tagſteen. Man varmer Karrene paa de Ste— 
der, de ere gaagede itu og udbreder Kittet 
derpaa, 


Den engelffe Kjod⸗Saltlage beſtager, 
hvad nu førft er blevet ret bekjendt, af en 
Blanding af Salpeter, Kogſalt og Sulker. 


At koge Wrter og andre Belgfrug⸗ 
ter blode. Til omtrent 1 Fjerdingkar Wrter 
tager man ſaameget ſom en Vert ſtor af reen 
Potaſke og oploſer det i en Kop varmt Vand. 
Denne Opløsning kommes tilligemed det be— 
hørige Salt til de kogende Wrter, ſom der— 
paa i en Time ville blive blode. 


Frosne Leg gieres atter ſpiſelige, naar 
man blander noget friſk Broͤndvand med no— 


get Salt og lægger Aggene deri, hvorved 
Froſten uddrages. 5 


At vaſke uldmousſelin. ½ Pd. friſt 
Sæbe, 4 Lod Terpentin, 2/4 Lod Honning, 
1 Lod Sukker og ½ Lod friſk Oxegalde ſmel— 
tes ved jevn Varme over Ilden og ſkulpes 
derpaa i en vaadgjort Skaal til Afkjsling, 
hvorefter det anvendes ſom Sæbe til Uld— 
mousſelinet. 


Familien Bonapartes Stam: 
huus. 


Tyve Mile fra den fpanjfe Kyſt ligger del 
til Spanien hørende Kongerige Majorka eller 


Malorka, der beſtager af de baleariſle Øer: 
Malorka (63 [] Miil med 150,000 Judbyg⸗ 
gere) og Minorka (15 CJ] Miil med 30,000 
Indbyggere), ſamt af de pithyuſiſke Ser: 
Jviza og Formentera (tilſammen 8 U◻ Miil 
med 16,000 Indbyggere), foruden nogle min— 
dre Oer. Malorka er den frugtbareſte af 
disſe Oer (Olie, Viin, Sydfrugter), og deus 
velbefæftede og ſmukt beliggende Hovedſtad 


Palma (35,000 Indbyggere) har en hidtil 


ikke almindelig bekjendt Moerkvcerdighed. Bag 
Kirken San-Jame ſtaager nemlig et tidligere, 
pragtfuldt Huus, der fra umindelige Tider 
fører Navn af Kaſo Bonaparte. Det er 
denne berømte Families Stamhuns. J Aaret 
1418 blev Dr. Hugo Bonaparte af den ara— 
gonſke Konge, Martin den forſte, forflyttet, 
fra Øen Malorka til Øen Korſika ſom Re— 
gent eller Formand for Retspleien. Han tog 5 
fin Kone, Juana de Saueis, og fine Born 
med ſig. Hans tre Sonner Stefan, Ferdi— 
mand og Andreas, bleve ogſaa anſete Folk. 
Hiin Hugo Bonaparte er altſaa Stamſader 
for den korſikanſke Linie; Malorka-Linjen uds 
bøde derimod ſuart. 
8 H. A. H. 


Unecdoler. 


En Poſtmeſter havde en Sag at ſore— 
bringe de Herlach, Overpreeſident i Parla— 
mentet i Paris, og fortalte ham den med en 
overordenlig Hurtighed. „Sagte, ſagte!“ afs 
brød Preeſidenten; „vi fare ilke med Poſten!“ 


Eu klog Mand, ber ſkulde til et andet 
Land og ſom vidſte, at Jorden i hver 24 
Timer dreier fig rundt, gjorde det Forflag, 
at ſtige op i en Luftballon og vendte der, 
indtil det Land, hau ønffede fig til, kom til 
at ligge under ham. 


Det medfolgende Lithographi 
foreſtiller en franſk Bondepige, ſom 
bringer Fjerkreaturer tiltorvs. 
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ker af antike Kar under Vandet og beraf vil 
ſlutte, at Kyſten har ſcenket fig, faa er bette 
kun franſk Letſind, men naar Muslingſkaller 
hænge faſt ved Klipper 20 Fod over Havet, 
faa beviſer bette idelmindſte, at der tidligere 
har været Hav, at Landet har hævet fig. 

Skal man nu ikke antage, at Jorden 
ſtadigt bliver tykkere, (hvilket desuden modſi⸗ 
ges ved, at dens Omdreiningshurtighed for⸗ 
bliver den ſamme), ſaa maa man antage, at 
den paa andre Steder ſynker ligeſaameget 
ſammen, ſom den her oppuſtes. 

Det ſynes nu meget vanſkeligt at for⸗ 
ſkaffe fig en til Videnſkabelighed tilſvarende 
Sikkerhed herom, det ſynes neſten umuligt 
at forſkaffe ſig Beviisligheder; thi hvor Lan⸗ 
det ſynker under Havet, bliver ved Vandets 
mekaniſke Virkſomhed de tidligere Kyſtlinier 
ſuart bortviſkede. Vel er det lykkedes Darwin 
at paaviſe i det ſtille Ocean ſtore Streknin⸗ 
ger, ſom ere i Begreb med en langſom, ufs⸗ 
lelig men maalelig Synken ligeſom andre 
hæve fig, men Alt bette har dog for meget 
af det Hypothetiſke, og det kommer ikke an 
paa at give Meninger og Anſkuelſer, men 
Kjendsgjerninger. Disſe findes nu i tilſtrak⸗ 
kelig Mængde og med behørig Bevjiskraft ved 
Europas Kyſter, idet hele udſtrakte Skove 
med høie Stammer, med Rodderne endnu 
heeftende i Jordbunden, findes dybt under 
Hapſpeilet; hele Veſtkyſten af Europa, fra 
den nordoſtlige Spidſe af Storbritannien til 
det ſydlige Spanien, fremviſer ſligt. 

Meget hyppigt har Landet ſeenket fig 
ſaaledes, at ved den laveſte Ebbes Tid ſtaaer 
Vandet nu der, hvor det ellers har været 
ved Flodtid. Et hoiſt paafaldende Beviis les 
vere de ulallige Kulleier i England, Belgien 
og Frankrig, ſom fordetmeſte ligge betydeligt 
dybt under Hapſpeilet, ja i England ere paa 
mange Steder Gruberne drevne directe under 
Havet, og Veerkbeſidderens Gjerrighed har, 
uden at agte paa Arbeidernes Sikkerhed, fan 
ſteerkt angrebet det koſtbare Doekke, det heen⸗ 
gende Kulleie, at Arbeiderne under en Storm 
høre Havet brøle jaa frygteligt, at de for. 
ſtreekkede forlabe Arbeidet og faa hurtigt ſom 
muligt flygte hen til Udgangen. Men da vi 
have leert Kullene at fjende ſom et Prodult 
af Vegetationen og det tilmed Landets, 
og delte altſaa i hvert Tilfælde dengang maa 
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Jorverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Efter alt dette troer Babbage, at, da Sera— 
pistemplet blev bygget, ſammes Grund har 
havt en forhøjet Temperatur, at denne er 
aftaget og Jorden derved har truffet fig ſam— 
men og Overfladen følgelig er ſunken, at, 
efterat denne Sammentræfning har naaet et 
viſt Punkt, en ny Tilgang af Varme fra en 
eller anden nærliggende Vulcan har givet 
denne Egn en ny Udvidelſe og hævet den 
over dens nuværende Niveau. At den paany 
er i Begreb med at ſynke, antyder en u 
Temperaturformindſkelſe. 

Man kunde nu vel ſige, at det var lige 
ſaa ſandſynligt, at Havet var ſteget, men 
ved en nærmere Betragtning viſer fig dog 
denne Paaſtand ſom lidet holdbar. Naar 
Havet ſkulde være ſteget omtrent 30 Fod, 
fan vilde bette ikke have indſkrenket fig til 
Bugten ved Neapel, men det havde maattet 
Derøre idetmindſte hele Middelhavet og det 
forte Hav, og de Sdeleeggelſer, ſom et ligt 
forhøjet Standpunkt vilde have medført, havde 
været ubejfrivelige; 20,000 Qvadratmiil be⸗ 
boet Land (alle flade Kyſtſtrag, alle Indſcenk— 
ninger, hele Lombardiet, hele det ſydlige 
Frankrige, det øftlige og ſydlige Spanien, 
hele Nordkyſten af Afrika, hele Wgypten ind⸗ 
til Cataracterne, den ſtorſte Deel af Grekken⸗ 
land, for ſlet ikke at tale om de flade Egne, 
ſom mod Nord begreendſe det forte Hav) 
havde maattet ſtaae under Band, og Hiſto— 
rien havde dog maattet vide Noget om en 
ſlig Tildragelſe; men tilmed havde denne 
Ulykke dog kun kunnet vare Uger eller i det 
Hsieſte Maaneder; thi en fem Miil bred Af- 
lobscanal, ſom Streedet ved Gibraltar, havde 
ſnart ført det overflodige Vand ud i Atlan⸗ 
terhavet, men Boremuslingernes Huller an⸗ 
tyde en leengere Varighed af Vandſtanden. 
Herved er det utvivlſomt beviiſt, at de nævnte 
Tegn paa en vedvarende forandret Vand— 
ſtand ere at føge i en Hevning og Syn- 
ken af en Deel af Jordbunden. Van⸗ 
ſkeligere er det at beſtemme Faſtlandets Syn⸗ 
ken end bets Heevning. Naar Hr. de la Mar⸗ 
mora ved Sardiniens Kyſter finder Brudſtyk⸗ 
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have været tørt, faa er ved deres nuværende 
Stilling under Havfpeilet (indtil 2 à 300 
Fod) en Synkning af Landet langt bedre be— 
viiſt end ved Darwins aandrige, dog kun paa 
gode Combinationer ſttttede Hypotheſe om 
Coralserne. 

Men mere umiddelbart end herved ere 
disſe Forandringer i nyere Tid efterviſte, idet 
Slippere i deres Mæt eller Krigsfarteier ved 
deres Ankere have hævet Rodder af ſtore 
Træer op, ſom bare utvivlſomme Spor paa, 
at de førft i bette Sieblik vare tagne fra 
Jordbunden, Hvori de ſtode, og ſlutteligt har 
man ved Canal⸗, Chausſee- og Jernbanear⸗ 
beider i Neerheden af Havet blottet hele 
Stræfninger af flige tidligere Skove. 

Slige Sfovftræfninger findes i Neerhe⸗ 
den af Hebriderne, og ligeledes ved Orkney⸗ 
Øerne, ſamt ved Bredden af Pas de Calais 
eller i Grevſkabet Cambrigde eller Lincoln. 
Ja ved de ſydlige Bredder af Sſterſsen fin⸗ 
des Ege⸗ og Fyrreſtammer og andre Træer 
. med Rodder i ganſke naturlig Stilling, og 
de forekomme endog ofte leirede ovenover 
hinanden, med mellemliggende Sand og Leer; 
ſaaledes paa forſkjellige Punkter i Egnen af 
Greifswalde, paa Sen Uſedom og i Egnen 
af Colberg. Disſe ere ved Sanddüner ffilte 
fra Havet og ligge undertiden i et dybt Tor⸗ 
velag, ſom ſtjuler mange velvedligeholdte Re— 
ſter af mangfoldige Planter og Dyr, dog 
udelukkende tilhørende Landet og Ferſkvandet, 
og aldeles ikke Havet. 

Ille ſjeldent har man opdaget Knokler, 
ja endog Fodſpor af Pattedyr og Inſekter, 
hvilket er meget vigtigt, da det giver os et 
Billede af Datidens Flora og Fauna. 

J en ſubmarin Skov ved Bredden af 
Humber, en Flod paa Oſtkyſten af England, 
ſom ved fit Udløb i Havet ved Spurnhead 
banner en ſtor Havbugt, finder man Levnin⸗ 
ger af Elsdyret og Damhjorten, og tillige i 
en ligeledes beliggende Skov ved Minehead 
i Grevſkabet Sommerſet. Egetreeerne, ſom 
danne den ſidſte Skov, ere faſt rodfeeſtede 
ſom i levende Tilſtand, Knoklerne og Hor⸗ 
nene af Hjortene ligge ved hinanden, et ſik⸗ 
kert Beviis paa, at de ilke ere ſkyllede der⸗ 
hen; ja, Hjorte af ſamme Slags leve endnu 
vilde i den nærliggende Exmoor⸗Skov; Nive⸗ 
auforandringen, Seenkningen af bette, Flade⸗ 


rum under Havet, har altſaa fundet Sted f 
en Tid, hvor de ſamme Dyrearter ſom nu 
levede paa Jorden, ja beviisligt levede den⸗ 
gang ogſaa Menneſker; Tiden for denne Jord— 
overfladens Forandring er altſaa efter den 
ſcedvanlige Antagelſe om Menneſkeſlegtens 
Exiſtents, ſom det yngſte Led af den ani— 
malſke Skabelſe, juſt ikke faa langt tilbage. 

Kjendsgjerningen, paa hvilken man her 
ſtstter fig, er folgende. Grepſkabet Corne⸗ 
vallis er meget rigt paa Tinbjergverler. 
Metallet bliver fundet i Korn, for en ſtor 
Deel gedigen, kun lidet blandet med Erts, i 
Leerjorden og deraf udvaſket. Der har man 
imellem Traeerne og andre Plantelevninger 
ogſaa fundet mange dyriſke Reſter og blandt 
dem umiskjendelige Pandeſkaller af Menne⸗ 
ſter. Træerne ftaae oprette paa Stedet, hvor 
de voxede, med Rodderne i Jordlaget, hvori 
Tinnet findes, og Stammerne ere ved Ferſt— 
vandsaflagringer ſiunkne næften 50 Fod uns 
der Flodmeerket. 

Af disſe Fund, ſom have gientaget ſig 
i Tinbjergvcerkerne paa forſkjellige Steder i 
England, fremgager det, at, efterat Metals 
lerne have bundſat ſig i deres nuverende 
Leier, — ligemeget om bette nu maa være 
paafulgt over eller under Havet — Jorden 
vandt Tid til at bedælte fig med Planter, 
med Skove, hvis Træer ikke ere meget fors 
ſkjellige fra Nutidens, at ſenere Jordbunden, 
hvorpaa de ſtode, i den Grad ſenkede fig, 
at Flodens Aſſcetninger kunde bedætfe den, 
og at den endelig med bette Deekle ſauk langt 
under Havets Flodhøide, hvorved iøvrigt den 
Mulighed ikke er udelukket, at overhovedet 
Sænfningen ſkete lige jan dybt, ſom Leret nu 
forraader det; der var da opſtaget en Hav⸗ 
bugt, hvori Floddyndet havde aſſat fig, Tigers 
ſom Wgypten engang var en ſaadan, indtil 
Nilens Dynd fortrængte Havet og opfyldte 
Bugten til en frugtbar Dal. 

Meget interesſant er den her tilbageven⸗ 
dende Vished, at med vore endnu levende 
Hjorte, Elsdyr, Heſte o. ſ. v. ogſaa andre 
Dyrearter til ſamme Tid have beboet denne Egu. 
J England er det Meſte, fom berører bette, 
ved den uophorlige Gjennemgravning af Jord⸗ 
bunden efter mineralſke Skatte blevet opdaget. 

(Fvurtfættes), 
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hiftoriffe Skildringer. 


Middelalderen. 


Forſte Affnit. 
Tydſke Guder og Helte. 


I. Hertha og Odin. 


1. Hertha. 


Der fandtes en yndig Oe, beliggende i det 
baltiſte Hav. Egetreeer, faa gamle ſom Jor- 
den, hvoraf de havde deres UÜdſpring, og 
mægtige Bøgetræer beſkyggede den, dannende 
den nordlige Ende af den hercyniſke Skov, 
ſom begyndende ved Alpernes nordlige Affald 
ſtrakte ſig lige hertil. Omgivet af bemosſede 
Hsie lage ikke langt fra Øens Strand i Træ- 
ernes Skygge en klar, neeſten eirkelrund Søe. 
Ban ſammes nordlige Bred hævede Hertha— 
borgen fig med fine høie Tinder. Den var 
Scedet for Gudinden Hertha, Giverinden 
af al Velſignelſe i Mark og Skov. Urgamle 
Bøgetræer dannede trindtom hiin hellige Lund, 
hvis Inderſte kun Preeſtens Fod betraadte. 
Dyb Stilhed herſkede i Tracernes dunkle 
Skygger og ingen Uindviet vovede at afbryde 
de Underjordiſkes ſagte Hvidſken. Selv de 
ljcelke Urbeboere af den hereyniſke Skov, den 
vældige Uroxe, det kjcempemeesſige Elsdyr, 
den hylende Ulv ja ſelv den hidſige Bjørn 
ſyntes ſtye at vige tilbage for bet hellige 
Sted, ſom Menneſket kun nærmebe fig i den 
dybeſte Wrefrygt. 

Men naar med det tilbagevendende For⸗ 
aar den ſtivnede Jord vaagnede under So⸗ 
lens opvarmende Straaler, og Foraarets 
ſlumrende Børn reiſte fig af deres lange 
Vinterſsvn, naar Tuſinder af befjedrede San⸗ 
gere lode deres Sange tone til Wre og Priis 
for den ſkabende Hertha, da dukkede hele 
Skarer af kjcempeſtore Mandsſkikkelſer frem 
af Skovenes Merke, i ſtille Forventning nær- 
mende fig den hellige Lund. Hvilke Mend 


vare ikke det! Driſtigt blinkede det blage Sie 


under de buſkede Sienbryn og i Lokker bol⸗ 
ger det blonde Haar om de brede Skuldre. 
Maalende ſyv Fod fra Hælen til Isſen bære 


E 


de den frie Mands Tegn, det brede Skjold 
og det vægtige Spyd, i de ftærfe Arme. Ja, 
man ſeer paa dem, at det er Skovenes Her— 
rer, mægtige Helte, ſom i hurtigt Lob ind⸗ 
hente Uroxen i den tætte Skov og kjempende 
nedlægge den med Spydet. Stolte af flige 
lykleligt beſtaaede Kampe bære de Seirens 
Tegn paa dem ſelv. Det er de vilde Dyre⸗ 
huder, hvormed de belleede dem. 

Hvem ere disſe Mænd? Tydſklands Ure 
indvaanere, Sveverne, og det den æblefte 
Stamme af ſamme, Semnonerne, ſom boede 
mellem Elben og Oder, og deres Naboer, de 
krigeriſke Longobarder fra Altmark“). Disſe 
og endnu andre frie tydſke Mænd ere komne 
for at feire Foraarsfeſten til Wre for deres 
Gudinde Hertha. Alt er denne — det have 
Preeſterne feet og forkyndt — ſteget ned og 
har taget Plads paa ſin Vogn i den hellige 
Lund; allerede have Preſterne forfpændt Vog⸗ 
nen med de indviede Oxer og bedeekket den 
med koſtelige Tepper. Forventningsſuld ftaaer 
Meengden. Da nærmer Preeſternes Tog fig 
med Gudindens Vogn, idet hun, ubemeeket 
af Folket, glæder fig over Tilverelſen og den 
Werefrygt, der viſes hende. Saaledes brager 
hun omkring paa Sen. 

De Dage vare glade og bet Sted feſt— 
ligt, ſom Gudinden lykkeliggjorde ved fin 
Neerverelſe; man drog ikke i nogen Krig, 
greb intet Vaaben til Kamp, man kjendte kun 
til Fred og Glæde. Var Gudindens Vogn 
dragen forbi, morede man ſig paa mange⸗ 
haande Maader. Der dandſede nøgne Yug⸗ 
linge imellem opſtillede Vaaben, her under⸗ 
holdt man fig med det yndede Tærningfpil. 
Der ſade Nogle og drak af Uroxens Horn 
den beruſende Mjød og lyttede til Bardernes 
Sang, ſom i Vers beſang de Tappreſtes Hel⸗ 
tegjerninger. 

Men naar Gudinden var træt af Men⸗ 
neſkenes Omgang, forte Preeſterne Vognen. 
tilbage til Lundens Inderſte. Der blev hun 


„) Nærværende Berk, ſom vi overſette fra det 
Tydſte, bærer tydelige Spor af Forfatterens 
nationale Opfattelſe. Bi have troet at burde 
giore Leſerne opmeerkſomme herpag, naar de i 
Fremſtillingen ſtulde træffe paa vel Meget af 
den fydffe Colorlt, ſtjondt ſaa meget ſom mus 
ligt heraf er undgaaet. Overſ. Anm. 
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tilligemed Vogn og Tæpper badet i den hem⸗ 
melighedsfulde See. Slaverne, ſom man 
havde benyttet, vendte aldrig tilbage; de bleve 
opflugte af Søen, Deraf opſtod en hemme— 
lighedsſuld Sky og Frygt for den, ſom kun 
den turde ſkue, ſom ſkulde døe. 

Hiin Øe med „den hellige Lund“ ſtager 
endu i Havet; den er den yndigſte Se i 
hele Sſterſsen. Dens Navn er Rügen, og 
endnu taler man der det germaniſke Sprog. 
Endnu viſe de Indfsdte den Fremmede den 
hellige Lund, hvor fordum glade og frie Mænd 
forſamlede fig til Moder Jords Foraarsfeſt; 
endnu hviler Herthaſsen eirkelrund med fine 
dybe Bande mellem bemosſede Høje, beſkyg— 
gede af mörke Gøgetræer, og i denne ſtille 
Natur omvifter os endnu ſtedſe en hellig 
Gyſen. Paa dens nordlige Ende ligger med 
fine høie Volde Borgen med Indgangen, hvor 
Gudindens Billede blev æret, Den er nu 
tilvoret med Ukrudt, omſtyrtede Altre og Of- 
ferſtene erindre om tidligere Tider, da Jeſu 
Chriſti Evangelium endnu ilke var forkyndt 
for Germanerne. 


2. Odin. 


J Semnonernes Land mellem Oder og 
Elben fandtes de ſpediſke Stammers ſtorſte 
Helligdom. Det var en hellig Lund med 
Krigsguden Odins Billedſtstte. Som Sla⸗ 
genes mægtige Styrer, ſom den høie Beſkyt⸗ 
ter i enhver Kamp gjaldt denne Gud for den 
Fornemſte af de germaniſke Aſer. Ved ham 
gaves der Seir og Bytte, uden ham var der 
ingen Himmel. Hvo der ikke ſtod i hans 
Tjeneſte, det vil ſige, hvo der ilke miſtede 
Livet i Kampen, for ham aabnedes ikke Val⸗ 
hallas Porte. Havde Nogen altſaa fundet 
en rolig Dod, maatte han vandre ſom ſtum 
Sfygge i Underverdenen, i den blege Helas 
Rige. Sørgmobigt ſkrede Skyggerne forbi 
hinanden og kun ved ſagte Hvisken ſormagede 
de at meddele hinanden deres Klager. Der 
gaves hverken Kamp, eller Legen eller Drikken. 
Det var et ſorgeligt, glaedetomt Sted. 

Hvor ganſke anderledes gik det derimod 
de faldne Helte! Disſe, men ogſaa kun de, 
fvævebe op til Odins evige Himmelrum. 
Der lage Valhalla, en ſtor, ſmuk Stad med 
500 Porte og 50 Døre, Her var de tappre 


Mænds Bolig, her førte de et herligt Liv; 
thi de kunde folge deres yndede Sæbdvaner, 
opfylde deres Yndlingssnſker. Dagligt reed 
Odin ud med dem af Stadens Port, der 
tumlede de deres Heſte og fornsiede fig med 
lyſtige Kampe. De gjennemborede hinanden 
med Spyd, ſpaltede Hovederne og uddeelte 
faa vældige Slag, at Arme og Been fløi 
omkring. Men var Kampen tilende, ſade 
Alle, ſom om Intet var heendet, atter ſunde 
og friſke paa deres Heſte, og lyſtigt gik det 
tilbage til Staden. Der ventede Maden 
pan dem. Bed lange Borde fade de og got— 
tede fig ved deres Yndlingsretter, Svineljod. 
Heraf gaves der nok i Valhalla, thi der var 
et Sviin, ved Navn Skrimner, ſom ſſedſe 
blev ufortæret, hvor ſtore Stykker man end 
daglig afſtjar. Derover glædede fig ret af 
Hjertet Kjcemperne, ſom vare blevne hung⸗ 
rige; de lode ſig Stegen herligt ſmage og 
drak i lange Drag den koſtelige Mjød, ſom 
de evige Jomfruer, Valkvrierne, iſtjenkede 
dem i ſmukke Drikkekar. Ogſaa Malk var 
tilſtede i Overflod, thi Geden Heidruns Yver 
blev aldrig tomt. 

Saaledes tænfte fig de gamle Germaner 
fig deres Guds Odins Rige; intet Under 
altfaa, naar de frie Suevers Liv beſtod i en 
beſtandig Kamp, i Kamp mod fremmede Folk 
eller i Kamp mod den hjemlige Skovs vilde 
Dyr. Derfor gjaldt ogſaa Mod og Udhol⸗ 
denhed i Kampen for en Mands hsieſte Dyb. 
Men ligeſaa naturligt var det ogſaa, at de 
gamle Tydſke ærede deres Odin over Alt, da 
han begavede dem med alle Goder. Og i 
Sandhed, Intet lignede den Wreſrygt, hvor⸗ 
med Semnonerne og andre ſueviſke Folkeſlag 
neermede fig den Lund, ſom var helliget bes 
res Gud Odin. Deres dybe Wrefrygt troede 
de ikke bedre at kunne lægge for Dagen end 
ved at bringe Guden deres hsieſte Gode ſom 
Offer; men deres høiefte Gode var Friheden. 
Derfor vovede ingen Sueve at nærme fig 
Odins Lund anderledes end med fengſlede 
Lemmer og i den meeſt ydmyge Stilling. 
Ingen vovede at ſlage Blikket op, naar Pra⸗ 
ſten offrede til Guden og forkyndte dem hans 
Villie. Var Offerfeſten tilende, droge de fig 
tilbage i beiet Stilling og forſt uden for 
Lunden aftoge de deres Leenker. Men da 
hævede de ogſaa paany deres Hoved i ſtolt 
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Mod og ſkrede frem, frie og kjekke, ſom de 
vare komne. 


II. Cheruſneren Hermann og Vataveren 


Civilis. 


1. Hermann, den tydſke Friheds 
Ridder. 


1. 


Under Keiſer Auguſts Regjering ſogte 
Romerne ogſaa at udbrede deres Herredsmme 
over Nordtydſkland. Et heldigt Udfald led⸗ 
ſagede dette Forehavende i ſin Begyndelſe. 
Tydſkerne, ſkjondt modige, krigslyſtne og fri— 
hedselſkende, men deelte i flere Folleſlag, 
uenige indbyrdes og ukyndige i Krigskunſten, 
fatte ingen ſorenet og ordnet Modſtand imod 
dem. Fra Rhin og indtil Elben trængte 
Romerne frem, og allerede ſyntes det, ſom 
om hele Nordtydſkland for ſtedſe ſkulde ligge 
under for deres Overmagt. Men Alt, hvad 
de ved 25⸗aarig Anſtrengelſe havde tiffjæm- 
pet fig, røvede dem et eneſte Slag ved Klog— 
ſkab og Tapperhed af en tydſk Helt, hvis Navn 

endnu den Dag idag feires af det tydſke Folk 
med taknemmelig Kjærlighed. 

Arminius eller Hermann — ſaale⸗ 
des hed den æble Tydſker — var en Søn 
af Segimar (Sigmar), Cheruſkernes Anfører, 
hvilke boede fra Harzen indtil Elben. J ſin 
tidligere Ungdom kom han med ſin Broder 
ſom Leieſoldat til Rom; thi Cheruſkerne ſtode 
dengang i god Forſtagelſe med Romerne og 
disſe toge gjerne Tydſke i deres Krigstjeneſte 
for at bekjcempe Tydſke med Tydſke. Nogle 
Aar forblev Arminius i Rom. Hans liv⸗ 
lige, fremadſtrbende Mand fandt der Neering; 
han lerte romerſk Sprog, romerſk Krigskunſt 
og romerſk Snuhed, og gjorde fig ſnart faa 
yndet, at Auguſt tildeelte ham romerſk Bor⸗ 
gerret og en romerſk Ridders Veerdighed. 
Men da hans Fader Segimar var dod, 
vendte han med Romernes Tilladelſe tilbage 
til fit Hiem. Maaſkee troede man i Nom, 
at Yuglingen, ſom man havde hævet til Wre 
og Veerdighed, var opfyldt af Kjærlighed til 
Rom og at han vilde bibringe ſine Lands⸗ 


tog feil. Som fordum Moſes, der blev op⸗ 
dragen ved Wgyptens Hof, tiltog i al Viis⸗ 
dom, og dog glodede af varm Kjærlighed for 
ſit arme, undertrykkede Folk, ſaaledes var 
ogſaa Hermann kun efter fin Dannelſe, ikke 
i Teenkemaade, bleven en Romer. Hans 
Hjerte var og blev hans Fæbdrefand hengi⸗ 
ven med varm Kjerlighed. 

Da han vendte tilbage til Hjemmet, ſaae 
han fit Fedrelands Undertrykkelſe for Sie. 
Stedſe videre havde Romerne udbredt fig 
med Lift og med Magt, ſtedſe talrigere bleve 
deres Skandſer og Beſoetninger paa den 
tydſte Jordbund; ſtedſe mere fortrængtes 
tydſkte Sæder. For lidt efter lidt og ufor⸗ 
meerket at kaſte Treldommens Aag over Tyd⸗ 
ſkernes Nakke, afkreeftede man dem ved Üd⸗ 
ſtrivning af deres unge Mandſkab, vennede 
dem til fremmede Fornsdeuheder og romerſk 
Levemaade og ſendte dem romerſke Advoca⸗ 
ter, ſom ſkulde demme i deres Stridigheder 
eſter romerſk Ret. Iſcerdeleshed bleve Tyd⸗ 
ſterne haardt undertrykkede af Ovinctilius 
Varus, der var Statholder for Landene paa 
denne og pan hiin Side af Rhinen. Tyd⸗ 
ſkerne hadede ham, thi denne Romer berg⸗ 
vede dem ikke alene deres Eiendom, men 
ſogte ogſaa at fratage dem deres gamle Ret⸗ 
tigheder og fortrænge Modersmaalet, for at 
de ogſaa naar de talte ſtedſe ſkulde tænte 
pan, at de vare den romerſke Keiſers Treelle. 

Hermann forbittredes i ſit Hjerte, da 
han jane fit Fedrelands Skjendſel og han 
beſluttede at redde den tydſke Frihed. Men 
Foretagendet var vauſteligt og ganſte uudfor⸗ 
ligt for et almindeligt Menneſke. Romerne 
ſtode i Landet med en ſtor Krigsmagt, ſom 
havde vænnet fig til det raa Clima i Tydſk⸗ 
land. Tydſkerne vare adſplittede, vanſlelige 
at forene og endnu vanſteligere at holde 
ſammen. J aaben Mark kunde de ikke ind⸗ 
lade ſig med Nomerne; kun i ſumpige Skov⸗ 
egue, ſom de nie kjendte, lod der vente ſig 
nogen Fordeel for dem. Dette overveiede 
Hermaun og dereſter udkaſtede han ſin Plan. 


2 
En Broder til Hermann, ved Navn 
Flavius, var heelt og holdent bleven en 
Romer. Efter dennes Tenkemaade bedømte 


mend en lignende Teenkemaade; men e Varus ogſaa Hermann, ſom opførte fig 
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ligeſaa venligt mod den romerſke Feldtherre 
ſom Flavius, og ofte blev indbudt af Varus. 
Hermann lod ham blive i Troen, indtil Be— 
frielſens Veerk, ſom han hemmeligt pleiede i 
fit Hjerte, nærmede fig fin Modenhed. Hem⸗ 
meligt havde han ſammenkaldt de Bedſte af 
fin Stamme og pleiet Raad med dem i Sko— 
vens Eenſomhed. Alle erkjendte, at der for 
de Tydſke kun var Frelſe, naar de ihjelſloge 
alle Romere, ſom vare i Landet, ſom vilde 
Rovdyr. Dertil indbød han nu ogſaa de 
neerboende Brukterer og Marſer og endnu 
andre Landsmeend, og alle ſluttede et Eeds— 
forbund med Cheruſkerne paa Liv og Dod. 
Men førft vilde de gjøre Romerne trygge 
ved fremhyklet Yomyghed, og naar Romere 
viſte ſig hos dem, gjorde de ikke den ringeſte 
Modſtand. 

Imidlertid havde Hermann feet en Jom- 
frue, ſom hed Thusnelda. Ingen anden 
i hele Cheruſkerlandet kom hende lig i Le⸗ 
gems og Aandsſkjsnhed og med dyb Smerte 
jane ogſaa hun fit Folks Fornedrelſe. Men 
hendes Fader, Segeſt, holdt med Romerne 
og haabede ved deres Biſtand at tilrive ſig 
Herredommet over fit Folk. Til denne Jom⸗ 
frue nærede Hermann tro Kjærlighed i Hjer⸗ 
tet, og tro og inderligt hang Thusnelda ved 
ham. Saaledes gik da Hermann til Segeſt 
og bad om Jomfruens Haand, og da den 
blev ham nægtet, agtede han i fin ſtore Kjcer⸗ 
lighed hverken gammel Skik eller Faren for 
ſin Frihed, naar Faderen indhentede ham. 
Han bortfsrte Thusnelda og bragte hende 
hjem ſom fin cegteviede Kone. Derfor ſvoer 
Segeſt ham evig Heevn og han begyndte 
ſamme med at advare Varus for Hermann 
ſom en Forræber, Dog, Segeſt preedikede 
for dove Øren; den romerſke Feldtherre 
meente, at til alle disſe Bagvadſkelſer var 
Thusneldas Bortforelſe den eneſte Grund, 
og desuden troede han fig klogere og forag— 
fede en „plump Tydſkers“ Raad. Saaledes 
ſlog Gud ham med Blindhed. 


3. 

J fin Sommerleir ved Weſer fad Va⸗ 
rus, da han erholdt Efterretning om, at en 
tydſk Stamme ved Ems havde reiſt fig og 
bræbt alle Romere, ſom fandtes i dens Ge⸗ 
beet. Saaledes var det blevet aftalt mellem 


de Forbundne. Thi Hermann, Sjælen i For⸗ 
bundet, havde ret vel betcenkt, at Varus i et 
ſligt Tilfælde ikke vilde tøve med at drage i 
Marken med hele ſin Styrke. Og ſaaledes 
ſkete det ogſaa. Nomerne beſluttede uden 
Forhaling at bryde op for at tage Hævn. 
Ved Afſkedsmaaltidet i Leiren vare Hermann 
og Segeſt til Gjeeſtebud og Segeſt advarede 
Varus endnu engang. Dog, denne troede 
ham heller ikke nu, men bad meget mere 
Hermann, at denne ſkulde reiſe de Tydſles 
Heerbanner og føre dem til Romerne ſom 
Hjeelpetropper. Derpaa brød han med kjelt 
Mod op med tre prøvede Legioner og drog 
til Bjergene ved Weſer til den Egn, hvor 
nu Herford og Salzufeln ligge. Raſk opbod 
Hermann Haerſtyrken og glade grebe de For— 
bundne deres Sværd for at kjcempe for Fris 
heden. Paa velbekjendte kortere Veie forte 
Hermann dem bag paa Romerne og anfaldt 
pludſeligt Bagtravet. Endnu anede Varus 
ikke hele Farens Omfang og anfaae for En— 
keltes Overmod, hvad der var Plan og klog 
Beregning. Thi førft vilde Hermann fvælfe 
og bryde den romerſke Krigsmagt, for derpaa 
ſaameget ſikkrere at kunne knuſe Levningerne. 

Sævnerne kom og ſpandt ſom Nattens" 
Skygger. Snart her, ſnart der faldt en Ro— 
mer i det ſnevre Pas. J Trængfelen kunde 
Varus ilke overſkue Faren; han befalede at 
holde ſluttet Marſch, men i den tætte Skov 
var dette umuligt. Endelig kom Dagen og 
Varus bod Heeren at gjøre Holdt, at for— 
ſkandſe fig faa godt det vilde gane og op- 
brænde af Bagagen hvad der var overfløbigt 
og kunde hindre Marſchen. Den anden Dag 
rykkede Hoeren, ſtedſe omſvoermet af Tydſkerne, 
dog i bedſte Orden videre til Sletten, ſom 
ſtrekker fig til Werra og kom til Egnen af 
Detmold, hvor den høie Teutoburg ragede 
op. Der blev paa eengang hver Buff les 
vende, af hver Bjergklsft bruſede det ſom af 
hundrede Slanger og de urgamle Træer ry⸗ 
ſtede, ſom ellers efter Regnveir Draaber, 
nu Pile uden Tal ned paa de forſkrekk⸗ 
kede Romere. Himlen vilde heller ikle være 
ledig og hjalp de Tydſke med Regn og Storm. 
Undergravet af Regnſkyllene ſank den tydſte 
Jord under Romernes Fodder; vaklende i 
den løsnede Jordbund, ryſtede af Stormen, 
ſtyrtede de tydſke Ege over Undertrykkerne og 
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knuſte dem i Faldet. Overalt trængte Tyb- 
ſkerne paa. Skridt for Skridt fjæmper Fjen⸗ 
den for Jorden, hvorpaa han ſtager, for 
Veien, for hvert Tree og Steen, og han 
kommer ikke til Aande, førend Mørket falder 
pan. Da lader Varus atter ſlaae Leir og 
udmattet ſynke Romerne hen; men hvert Sie— 
blik ſkreemmer Tydſkernes Krigshyl dem op 
af deres Ro. Da den tredie Morgen dages, 
opdage de førft, hvor lyſt det er blevet i de— 
des Reekker. Sluttede Mand til Mand, bryde 
de op og komme til det aabne Land. Der 
fee de med Forfcerdelſe de Forbundnes hele 
Masſe udfoldet for dem. Rundtom Tyoſle, 
intetſteds nogen Udvei. For al deres Tap⸗ 
perhed er intet Andet at vinde uden Døden. 
Med Jubel ſtyrte de Forbundne fig ind paa 
de fortvivlede Romeres Reekker. „Frihed, 
Frihed“ lyder det ſom Himlens Torden i Ro— 
mernes Oren. Som Sceeden under Hagel— 
byger ſynke de Tappreſte under de tydjfe 
Hug. Hermann ſelv er overalt; her ordner 
han ſom Feldtherre Slaget og raaber: „Les 
pan dem, Bredre, los!“; der kjcemper han 
med ti Mænds. Kraft, Bande mod Bande; 
ingen Anden kommer ham lig i Tapperhed. 
Fiendens Skarer ere ſpreengte, kun faa Hobe 
rage endnu frem midt i Kampens Tummel. 
Nu bliver Flugten almindelig; dog de Fleſte 
lobe blindt i Tydſkernes Spyd. Da griber 
Fortvivlelſe Varus' Hjerte og han ſtyrter ſig 
i fit eget Sværd, for ikke at overleve fin 
Ulykke og fin Skjcendſel. Kun Faa af den 
ſtore Romerhoer undflippe; de Fleſte blive 
liggende paa Valpladſen. 

Hvo der kom i Fangenſkab, blev enten 
offret til Guderne eller ſolgt ſom Slave. 
Gruſomſt hævnede Folket den leenge lidte 
Undertrykkelſe paa Embedsmeendene og Skri⸗ 
verne; En udrev man Tungen og tilraabte 
ham: „Snak nu, Slange, naar Du kan!“ 

Det var Slaget i Teutoburgerſkoven, ſom 
blev vundet Aar 9 efter Chriſti Fodſel. 

1 (Fortſettes.) 


Ridderlighed blandt (ra: 
berne. 


(Sluttet.) 


Krig. 


En Karavane er bleven plyndret; Qvinderne 
i en Stamme ere blevne forneermede, eller 
Beſiddelſen af Bronde Græsgange er bleven 
beſtridt; ingen Razzia, ikke engang Tehaen 
er nok for at hævne en ſaadan Uret, og 
Hovdingerne ere komne ſammen, og have 
beſluttet at fore Krig. De ſende Bud til 
alle deres Allierede i Stammerne, for at kalde 
dem til Hjælp. Man kan naturligviis gjøre 
Regning paa be Allierede; ere de ilke ſelv 
den Stammes Fjender, der trenger til en 
Revſelſe? Have de ilke de ſamme Sympa⸗ 
thier og Interesſer? Og ere de ikke en Deel 
af Forbundet? Ingen af dem vil vægre dem 
ved at ſende deres Contingent i Forhold til 
Stammens Stoerrelſe og Betydning. Men 
de kunne ikke komme for om otte eller ti 
Dage, og dette Mellemrum benyttes af Hov⸗ 
dingerne til at holde Raadſlagninger indbyr⸗ 
des og til at opflamme deres Undergivne ved 
Proclamationer. 

„J underrettes herved om, o, Slaver af 
Allah, at vi have at øve Gjengjeld mod den 
og den Stamme, der har budt os en ſaadan 
Forncermelſe. Skoe Eders Heſte, ſamler 
Levnetsmidler for femten Dage, glemmer ikke 
Kornet, Bygget, Khrelea (det tørrede Kisd) 
og Smerret; J mage ilke alene ſorge for 
Eders egne Fornsdenheder, men viſe æbdel- 
mobig Gjeſtfrihed mod de Wdelbaarne i den. 
og den, og den Stamme, ſom vi vente ville 
underſtstte os. Byder Eders ſkjonneſte 
Qvinder at holde ſig rede, for at folge os; 
lad dem ifsre fig deres koſteligſte Dragter; 
lad dem paa det Bedſte udſmylke deres Ka⸗ 
meler og deres Atateeſh (et Slags Palan⸗ 
quin) Tager ſelv Eders koſtbareſte Kleednings⸗ 
flytter paa; thi det er et Togt hvorved det 
kommer an paa at viſe Agtelſe for fig ſelv. 
Holder Eders Vaaben i god Stand; ſorſy⸗ 
ner Eder med Krudt og begiver Eder den og 
den Dag til det og det Sted. Den Mand, 
der har en Hoppe og ilke kommer, eller den, 
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ſom kun har et Gevær og bliver tilbage, ſkal 
firafjes med en Bede — den Forſte af tyve, 
den Sidſte af ti Faar.“ ! 

Førend de begive dem paa Veien anbe— 
froe Hovdingerne deres Hjorder, Telte og 
øvrige Eiendom til gamle erfarne Mænds 
Varetægt, der tillige ſkulle gjøre Tjenefte fom 
Politi og vaage over de Qvinder, Børn, ſyge 
Menneſker og Faarehyrder, der blive tilbage 
i Duaren. 

Fienden gjør ogſaa fine Forberedelſer. 
J Folge den Underretning de have modtaget 
af Reiſende eller endogſaa af de Venner og 
Sloegtninge, de kunne have i den ſjendlige 
Stamme, ſkynde de ſig med at ſammenkalde 
deres Allierede; de anbringe deres Hjorder 
Telte, Bagage pan hvad man anſeer for et 
ſikkert Sted; et Modeſted bliver beſtemt med 
jaa fort en Friſt ſom muligt, og af Frygt 
for Overrumpling vælge de en Stilling, der 
egner ſig til Forſvar, og oppebie Begivenhe⸗ 
dernes Gang. 

De fane ikke flænge Lov at vente; thi 
den Stamme, der har grebet til Vaaben for 
at hævne fig, ſpilder ikke et Sieblik uden 
Nødvendighed. Aftenen førend be begive fig 
ban Veien, ſamles alle Hopdingene for Hjæl- 
petropperne med dem, der have opfordret 
dem lil at give Mode, og aflægge i Mara⸗ 
buternes Nærværelfe folgende Ed paa Sidi⸗ 
Abd⸗Allahs Bog: „O, Venner! lader os 
fværge. ved Sandheden i Sidi-Abd⸗Allahs 
hellige Bog, at vi ere Brødre, at vi ville 
have eet og det ſamme Gevær, og at, der⸗ 
ſom vi dse, vi ville Alle døe ved det ſamme 
Sværd. Derſom I trænge til os om Da- 
gen, ſkulle vi komme om Dagen, og derſom 
J falde os om Natten, ſkulle vi haſte til 
Eder om Natten.“ 

Om Morgenen til det beſtemte Klokke— 
flet ſtiger en Mand af den hsieſte Fodſel, en 
Wdelbbaacen blandt de Wddelbaarne til Heſt, 
befaler at hans Koner ſkulle følge efter, og 
giver Signalet til Opbrud. Alt kommer nu 
i Beveegelſe; Enhver begynder at røre fig; 
Diet blændes af det ſelſomme og malerifte 
Virvar; den groteſke Blanding af Heſte, Kri⸗ 
gere og Kameler, ſom bære rige Palanqui⸗ 
ner, i hvilke Qvinderne ere ſtjulte. Her er 
Infanteri, — hvis man tor kalde det ſaale⸗ 
des, ridende paa Kameler og dannende et 


Corps for ſig ſelv; hiſt ere Ryttere, ſom 
bevogte QOvindernes Tog; Andre, men ivrige 
og ubekymrede, ere i Spidſen eller adſpredte 
pan Flankerne og optræde ſnarere ſom Ja- 
gere, end ſom Veiviſere. De fange Gazeller, 
Harer, unge Strudſe og Antiloper med deres 
Mynder. 

Hovdingerne ere mere fatte. Paa dem 
hviler Anſvaret for Eventyrets Udfald; dem 
vil Løvens Andel tilfalde af Byttet, hvis det 
lykkes; deres bliver. Skammen, Bebreidelſen, 
Odelceggelſen, hvis det flaaer. feil. De ere 
fordybede i Tanker eller med Naadſlagninger. 
Derpaa kommer Kamelerne, ſom bære Lev⸗ 
netsmidlerne; men den Orden, ſaavelſom den 
Hurtighed, hvormed Marihen foretages beroer 
mindre paa nogen. nedarvet Regel, end paa 
Beſkaffenheden af den Jordbund, over hvil⸗ 
ken de reiſe; Enhver ſeer at komme frem, 
ſom han bedſt kan, og Alt er uordenligt, fars 
mende og livfuldt. Man tenker paa Evens 
fyret, ikke paa den Anſtrengelſe, der er i 
Vente; paa Opſigten, ilke paa Faren; Kri⸗ 
gerne fortælle deres tidligere Bedrifter; Mu⸗ 
ſikanterne ledſage Fortællingen med Floite⸗ 
ſpil, ſnart oplivende, ſnart aſbrydende den, 
og Qvinderne opløfte Frydeſkrig. Overds⸗ 
vende al denne Larm hører man undertiden 
Exploſioner af Krudt, og Begeiſtringen ſtiger 
til Beruſelſe. Men ſelv Bosſerne ville holde 
fig rolige, og Alt vil være lutter Opmark⸗ 
hed, derſom en ſmnk ung Riddersmand begyn⸗ 
der at ſynge een af disſe erotiſke Gange, 
ſom arabiſk Phantaſi og arabiſk Lidenſkab 
have opfyldt med glimrende Billeder og frem— 
mede Prydelſer, og hvis Tillokkelſer beſtau⸗ 
digt ſynes nye for disſe Orkenens ridderlige 
Sønner og romantiſke Dottre. Efter nogle 
faa Timers Forlsb bliver Heden tryllende; 
der gjøres Holdt; Tellene ſlages op; Maal⸗ 
tidet tilberedes; Toilerne tages af Heſtene og 
de fane Lov at greesſe. Der finder en 
almindelig Hvile Sted. Men Solen ſpuler 
lavere og omtrent tre Timer efter Middag 
begynder Heden mærfeligt at tage af, og un 
er Tiden kommen for en Mand til at viſe 
at han er en Mand ved glimrende Frem⸗ 
ſtillinger af Feerdighed i Ridekunſten. Qvin⸗ 
derne fee til, og mere end En bliver lonnet 
for fin Dygtighed i at ſtyre Heſten eller 
bruge Bosſen. See til den Neger! — han 
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er det Sendebud til hvem een af de fmuffe! Rore, og der er nok af Loben og Skrigen; 
Tilſkuerinder har betroet Hemmeligheden affmen Morderen er borte, og ſaadanne For— 
hendes Beundring, og han bringer hendes brydelſer gage ſedvanligt uſtraffede hen af 
Solv⸗Ankelbaand eller Nellikehalsbaand til Mangel paa Vidner. 
Dagens Helt — føde Underpant paa Gunft Men nu da Natten er forbi, og Solen 
i Fremtiden! Nu er du en lykkelig Mand; | forgylder Horizonten, er det Tid at begive 
men Elſkeren maa ikke alene være galant, ſig paa Veien igjen, og den anden Dags 
men ogſaa forſigtig. Du har en Ven; iſmarche begynde Anfsrerne at udſende Spei⸗ 
Morgen maa du give ham din Heſt og dine dere, med det Hverv, at iagttage Fjendens 
Klceder, og bede ham viſe fig midt i Goumen, | Stilling, for ved ydre Kjendetegn at flutte fig 
og føre Krigerne bag Lyſet. Som en beſle- til hans moralſke Tilſtand, og hvilke Forſterk⸗ 
den Fodgeenger kan du nu uden Mistanke | ninger han har modtaget. Disſe Speidere 
gane ved Siden af din Herſkerindes Kamel, gaae frem med ſtor Forſigtighed, og vove fig 
og ſige hende Alt, hvad der ligger dig paa ikke længere frem end de ere begunſtigede 
Hjertet. Men fee! han er fluppen ind i|af Natten. Naar de ere nerved Leiren, 
hendes Atateeſhe, og derſom det bliver opda- ſkiller en Mand til Fods fig fra de Øvrige, 
get, vil det koſte ham haus Liv. Men hvem ſtjuler fig hiſt og her mellem Buffene, eller 
ſkulde ſorraade ham? Ilke det Sendebud, bag ved Sandhsiene, og træder driſtigt, ved 
ſom ſik to eller tre Daler for at bringe Bud⸗Nattetid, oſte med Klaederne revne rent i 
ſkabet; ikke heller Slaverne i Teltet, ſom Pjalter, midt ind imellem Teltene. Han ud⸗ 
ogſaa ere blevne erindrede; de ville give ham ſpionerer Mandſkabets, Heſtenes og Teltenes 
Signalet i det Sieblik, naar den Forvirring, Antal; fægger Merke til om Folkene lee og 
der er forbunden med at ſlaae Leir op for more dem, eller om der herſker Nedſlagenhed 
Natten, frembyder en gunſtig Leilighed til at|i Leiren. Han vender derpaa tilbage til ſine 
ſmutte ubemerket bort. Kammerater, og aflægger fin Beretning. 
Førend Solnedgang have Aufereren ved Speiderne oppebie ſamlede i et Smuthul 
deres Speidere opdaget en pasſende Plads Dagens Gry, utaalmodige efter at ſee hvor⸗ 
til at opflaae deres Bivouak paa. Der maa ledes Fjenden vil bære fig ad ved Solens 
være Forraad af Band, Græs og Buſkads til Opgang, om de anſtille ridderlige Svelſer, 
Ildebrendſel. De ankomme til det beſtemte om de affyre deres Bosſer, om der høres 
Sted, og Enhver reiſer fit Telt; Heſtene Gledesſkrig, eller Sange, eller Fleiteſpil, 
ſaavelſom Kamelerne tsires for Natten; Ne- derſom bette er Tilſeeldet have de ufeilbarligt 
grene gane for at ſtaffe Græs til Kreatu- erholdt Hjælp og ere ilte bange for den fore- 
rerne og Ved til Ildebreendſel, Qvinderne ſtagende Kamp. Det angribende Parti ved⸗ 
ſorge for Kjskkenet og Aftensmaden bliver bliver at rylke frem indtil det er kommet 
tilberedt, Tuſinde ſmaa Scener og Tildra- tyve eller fem og tyve engelſke Mill fra 
gelſer giver denne Leir et fortryllende Üdſeende Fienden. De have reiſt i forte Dagmarcher; 
af oprindelig Simpelhed; men inden lang Tid | thi Bagagen, Qvinderne og Fodſolkene ere 
er Alt indhyllet i det dybeſte Morke, med | alvorlige Hindringer mod at komme hurtigt 
mindre det er Maaneſkin; thi Baalene ere! aſſted for ikke at kale om de hyppige Befalin⸗ 
udbrændte, og Lamper og Lys ere ubekjendte ger fra Anforene, ſom suſke at give den 
Ting i Sahara. Nu er der overfløbig Lei⸗ Stamme, ſom de ville angribe, Tib til Be 
lighed til Intriguer, over hvilke vi dog ville tænkning. Dette er en ſorſigtig Politik, og 
drage et Slør fan tykt ſom det Morke, der der er vægtige Beveggrunde til den. Hvem 
beſtytter Overtrederne. Nu er Tiden der kan vide, om der ikke vil ſkee Fredsſorſlag, 
ogſaa for Kjerlighedens Hevn. Volens, no- underſtsttet af Gaver til dem, de meeſt frem⸗ 
lens, enhver arabiſk Dame har Beundrere, ragende Perſoner i Raadet? Er det ikke ſkeet 
og det heender fig ikke ſieldent, at en forka⸗ fer? Er det ikke almindeligt nok til at man 
ſtet Elſler i Nattens Stille trænger ind i den kan vove at antage, at det ogſaa kunde ſkee, 
hovmodige Skjonnes Telt, ſtyder hende, og ved denne Leilighed? Maaſke kunde det være 
flyer. Naturligviis fremkalder Knaldet et Bomulds eller linnede Tpier, Kledninger; 


følvbeflagen Bøsfer, Ankelbaand og fremfor 
alt blanke Dalere! Naar Sagerne tage en 
ſaadan Vending ere de nærved en fredelig 
Afgjorelſe. 

De fjendlige Skarer ere nu, lader os 
antage 25 Miil fra hinanden, og endnu er 
der ilke gjort noget directe eller indirecte 
Fredsforſlag. Troer Stammen fig ude af 
Stand til at gjøre Modſtand, eller vil den 
modtage Slag? Derſom den foretrakker ikke 
at ſlages, ſamler den de meeſt indflydelſesrige 
Marabuter og forſyner dem med Gaver, 
hvortil Alle bidrage eſterſom de have Evne 
til. De hellige Mænd begive dem om Nat⸗ 
ten til Fiendens Leir og ſtille dem under en 
Hovdings Beſlyttelſe, ſom i Forveien har 
faaet Underretning om deres Ankomſt, og 
ſom modtager Forcringer af dem. Han 
fører dem til en anden Hsvdings Telt, ſom 
ogſaa ſamtvkker i at modtage de tilbudte For- 
æringer; begge ledſage nu Fredsſendebudene 
til en tredie Hovding og ſaaledes blive. de 
ved til alle de betyduingfuldeſte Stemmer ere 
vundne. Om Morgenen forkynde Marabn⸗ 
terne, der nu ere forvisſede om at finde et 
gunſtigt Svar, Henſigten for deres Sendelſe. 

„Vi ere alene komne af Köjerlighed til 
Gud. J veed at vi ere Marabuter, og at 
vi ilke ønjfe Andet end Godt. J mage for 
vor Skyld forlige Eder med de Muſelmeend, 
der have afſendt os, det vil være bedre end 
at drage Krigens Sdeleeggelſer, Elendig hed 
og Dod over os. Derſom J ville lade Eder 
ſtille tilfreds, vil Himlen velſigne Eder og 
Eders Kone, Eders Vorn, Hopper, Eders 
Kameler; men derſom J ville gjøre det Onde, 
gid det da vil komme over Eders egne Hove- 
der. Vi gjentage det: J flutte Fred, og gid 
Allah forbande Ufredens Dæmon!” 

Efter nogle Indvendinger og Vanſkelig⸗ 
heder, der gjores for Syns Skyld, give Hov⸗ 
dingerne deres Svar. 

„Vi ville ſlutte Fred for Guds og for 
Eders Skyld; men pan folgende Betingelſe: 
For det Forſte: IJ ſkulle give os vor Eien⸗ 
dom tilbage, det være fig Barer, Levnetsmid⸗ 
ler eller Kreaturer, ſom bleve tagne fra os, 
da Eders udplyndrede vor Karavane paa det 
og det Sted. For det Andet: J ſtulle betale 
Dya (Mandebod) for vore Folk, der bleve 
drœebte af Eders paa den omtalte Dag. For 


det Tredie: J ſkulle ogſaa give os Alt det 
tilbage, hvad Eders Folk bortferte til den og 
den Tid, i den og den Krotefa. For det 
Fjerde: J ſkulle give os alle de Heſte og 
Kameler tilbage, ſom Tyve af Eders Stamme 
have ſkilt os af med, og ſom endnu befindes 
hos Eder.“ 

Marabuterne modtage disſe Beeingelſer, 
og indeſtage for deres Opſyldelſe; de fremtage 
da Sidi⸗Abd⸗Allahs hellige Bog og alle Hov⸗ 
dingerne fværge nu paa den, at de ville 
ſlutte Fred. Efter Edens Afleeggelſe vende 
Ambasſadeurerne tilbage til deres Stamme, 
for at meddele hvad der er beſluttet, og drive 
paa Opfyldelſen af de Vilkaar, hvorfor de 
ere gaaede i Borgen. Den næfte Dag fort 
fætter den Stamme fin Marche, der har op⸗ 
ſtillet Fredsbetingelſerne, og begiver ſig en 
Miils Vei eller mere fra Fjenden. Neppe 
have de faaet Leiren flaaet op, førend Mara⸗ 
buterne og alle Hovdingerne fra det mods 
fatte Parti komme tilſtede, og Overeenskom⸗ 
ſten bringes i Stand. De Fornemſte i begge 
de fjendtlige Leire mødes og aflægge paanh 
Ed paa Sidi⸗Abd⸗Allahs Bog. 

„Ved Sidi-Abd-Allahs Sanddruhed 
ſveerge vi, at der ikke længer ſkal ſinde nogen 
Razzia, eller noget Tyveri eller Mord Sted 
imellem os, ikke heller at der ſkal tages Re 
presſalier; at vi ere Brøbre og at vi fra 
denne Tid af blot vilde affyre vore Bosſer 
for den ſamme Sag.” 

Marabuterne paa begge Sider udtale 
nu den religisſe Paakaldelſe, der bencevnes 
Fatah, og ſige til Slutning. 

„Gid Gud maa velſigne Eder, Born, 
fordi J have begravet Tvedragtens Kniv, og 
gid han vil lade det gage Eder vel i Eders 
Familier og Eders Gods!“ 

De hellige Mend erholde bagefter Be⸗ 
føg, hver paa fin Side, af Hopdingene, der 
overrcelke dem de ſcedvanlige Foræringer. 

Naar Freden ſaaledes er fluttet forbe⸗ 
reder den angribende Stamme fig paa at 
vende hjem, holdende en meget larmende 
„Fantaſta“ ved deres Afreiſe; Heſtene ſſeile, 
Bosſerne knalde, Qvinderne opløfte Glades⸗ 
ſtrig, Alt tyder pan et Delirium af Lulle. 
En halv Snees af Hovdingerne blive for en 
Stund hos dem, der for ikke længe ſiden 
vare deres Fjender, af hvem de modtage 
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overflødig Gjeſtfrihed og ofte ſmukke Foræ- 
ringer. Naar de tage Afffed føre de nogle 
af deres Hovdinge med fig til deres Telte 
for at gjøre Gjengjeld og give deres nye 
Allierede en gavmild Modtagelſe. Et ſaadant 
Forbund anſees for bindende i et eller 
to Aar. 

Viſt er det, at Freden aldrig var bleven 
ſluttet, havde der ikke fundet en midnatlig 
Sammenkomſt Sted. Derſom Marabuterne 
vare komne ved höilys Dag, vilde de ſtin— 
ſyge Arabere have lagt Merke til deres An— 
flag og udraabt: „Ved den Uret, der er til— 
fsiet vore Qvinder, vi vil flaaes! den har 
faaet Klæde, en Anden Penge, en Tredie 
Juveler; hiin har faaet Bomuld, denne Vaa⸗ 
ben; og vi, hvis Slegtninge ere dræbte, vi, 
hvis Qveg er blevet bortført, vi have Intet 
faaet Ja, vi fværge ved Sidi-Abd⸗Allah, 
Krudtet ſkal tale!“ 

Ofte kommer virkelig Krudtet til at tale, 
og det uden at Nogen har havt Aarſag til 
at beklage ſig over Forceringer, der ere gjorte 
Hovdingerne, uden at Nogen har hindret 
dem i at debattere og modtage Betingelſer, 
hvoraf han ingen Fordeel har kunnet drage. 
Dette ſkeer, naar den Stamme, der ſkal an— 
gribes, har beſluttet fig til Forſvar og er for⸗ 
beredt paa at kæmpe. Man tillader Fjenden 
at nærme fig paa een Dagsmarch nær, og 
da der ikke har fundet nogen Imsdekommen 
Sted, intet Forflag til Bileeggelſe, fortjætte 
de deres Vei næfte Dag og opflaae deres 
Leir fem Miil eller mere fra den Fjende, 
Mom venter paa at modtage dem. 

Begge Partiers Guider handle nu ſom 
Herolder, de modes og ubdffjelbe hverandre, 
og lade et fornærmende og kreenkende Sprog 
gage forud for de fjendlige Handlinger. Det 
ene Parti ſkriger: „O Fatma Fatmas Døttre, 
Natten er kommen; hvorfor holde Stand i 
Dag? J Morgen vil være Eders Dag.“ 
Det andet Parti ſvarer: „Hunde, Duffer, i 
Morgen, hvis J er Mænd, ſkulle vi mode 
Eder.“ 

Herolderne trelke fig tilbage, og enhver 
Stammes Anfsrer organiſerer hurtigt en Garde 
beſtaaende af hundrede Ryttere og hundrede 
Fodfolk til Leirens Beſlyttelſe. Den næfte 
Dag holde de ſkarpt Sie med hinanden; derſom 
det ene Parti bryder Leiren af, gjør det andet 
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det Samme, men derſom det lader Teltene 
ſtaae opflagne og rylker frem til Kampen 
med fit Cavalleri, fit Infanteri og fine Ovin⸗ 
der, ridende paa Kameler, følger den anden 
Exemplet. Vi antage, at en nsiagtig Beſkri⸗ 
velſe af een af disſe Kampe vil være ny og 
interesſant for den danſte Læfer, 

De reſpective Stammers Cavalleri holdt 
lige over for hinanden; Qvinderne paa Ka⸗ 
melerne vare bag dette under Bejfyttelfe af 
Fodfolket, ſom tillige dannede Reſerven. Kam⸗ 
pen begyndte mellem ſmaage Aſdelinger af 
Ryttere, ſom deekkede Flankerne; Anfsrerne, 
i Spidſen for en temmelig compakt Masſe 
udgjorde Centrum. Fegtningen blev ſnart 
varm; de unge tappreſte og bedſt beredne 
Riddere ſtyrtede frem foran Fronten, anſpo⸗ 
rede af deres Heftighed og Blodtorſt. De 
blottede deres Hoveder, begyndte at ſynge 
Krigsſange, og opflammede hinanden ved at 
raabe: „Hvor er de, ſom have Damer? — 


Er det under deres Sine, at Krigerne fægte 


i Dag! Hvor er de, ſom altid prale af deres 
Tapperhed i deres Anſsreres Nervarelſe? 
— Er det i Dag deres Landſer ffulle være 
lange og ilke deres Tunger. Hvor er de, 
ſom længes efter Beremmelſe? Fremad, 
Krudtets Sonner! See foran Eder denne 
lavtbaarne Stamme, en Slægt af Joder! 
Vore Sabler maa drikke deres Blod, deres 
Gods ſkal blive vore Koners Eiendom. 
Frem, unge Mænd, for at uddele Skrammer! 
Kugler drebe ikke! Intet bræber uden 
Skjebnen!“ 

Nu vare Alle opflammede af den vildeſte 
Tapperhed; Krigerne lode deres Heſte ſteile 
og affyrede deres Bysſer; ethvert Aaſyn tin⸗ 
brede af Blodlorſt, og ſnart kom det til det 
tættefte Haandgemeeng, og der feegtedes Mand 
mod Mand med Sværd og Landſe. Naar 
det ene Parti begyndte at vige tilbage med 
Kamelerne med OQvinderne, oploſtedes der 
Frydeſtrig fra Fruentimmerne paa den ene 
Side for at opmuntre Seirherrerne, paa den 
anden Side derimod Bebreidelſer, Forban⸗ 
delſer og Veklager for at vælte deres Mænds 
eller Brödres ſvigtende Mod. „See nu de 
ſtolte Krigere, der ride omkring med hvide 
Stigbpiler og koſtbare Kleedninger paa vore 
Galladage! Betragt dem nu, hvorledes de 
flye, ja, endogſaa forlade deres Qvinder! O, 
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Jøder! Sonner af Jøder! Stig af, vi ville 
beſtige Eders Heſte, og fra denne Dag af 
ſkulle J ikke mere henregnes blandt Mænd! 
O, Kryſtere! Gid Allah ſende Eder fin For— 
bandelſe!“ Saaret paa det Omfindtligſte, 
gjør det vigende Parti endnu en fortvivlet 
Anſtrengelſe, og underſtsttet af Infanteriets 
Ild, der danner Reſerven, vinde de atter 
Terrain og drive nu til Gjengjeld Fjenden 
tilbage henimod Qvinderne paa den mod— 
ſatte Side, hvilke nu naturligviis dadle dem, 
ſom de nylig have roſt. Slaget vedblev at 
ſtaae pan den Plads, der lage imellem Fru— 
entimmerne; Feegtningen var blodig og lidt 
efter lidt begyndte det Parti, ſom havde lidt 
meeſt, at trælfe fig hurtigt tilbage, nagtet 
nogle fan tappre Sæmperes Formaninger og 
Tilſkyndelſer, ſom flei fra Hoire til Venſtre 
og beftræbte fig for at ſamle dem. „Er her 
nogen Mand eller ikke?“ raabte de. „Huſk 
vel paa, at derſom J flye, ville de bortfere 
Eders Koner, og ilke efterlade Eder Andet 
end Vancere. Hellere døe? Lad det ikke blive 
jagt, at J flygtede! Dee, og J vil leve be— 
ſtandigt!“ Og nu indtraf der en rørende 
Scene. Den Sverſtbefalen de, fortvivlet over 
at Slaget gik ham imod, vilde ſtyrte ſig 
ind i Haandgemenget, for hellere at finde 
Doden, end lide Nederlag; men han blev 
holdt tilbage af de yngre Mænd, ſom om- 
ringede ham, og beſvor ham at trælfe fig til- 
Dage. „Du er vor Fader, hvad ſkulde der 
blive af os, derſom vi miſte dig? Det er 
vor Lod at bøe for Dig; vi ville ikke blive 
tilbage ſom Faar uden Hyrde.“ 

Da Tilbagetoget blev almindeligt, og 
det var tydeligt, at Alt var tabt, prøvede 
Enhver paa at redde hvad han anſage for 
det Bedſte, og flygtede derpaa faa hurtigt 
ſom muligt, af og til dog gjsrende Front 
mod den forfølgende Fjende. Ved en anden 
Leilighed bragte en fortvivlet Handling Sei⸗ 
ren til at flaae om. Aisſa⸗ben⸗el⸗Shereef, 
en fjortenaarig Dreng, var ſtegen til Heſt 
tilligemed de Øvrige af fin Stamme for at 


drive et Angreb tilbage af den frygtelige 


Shy⸗el⸗Jedid. Arbas Folk begyndte at vende 
Helene til, da Drengen kaſtede fig foran dem, 
og beſtrebte fig for at faae dem til at ſtandſe. 
„Hvad! J ere Mænd, og J eve blevne op— 
dragne midt imellem Krudt og veed ikke hvor⸗ 


ledes J fkulle bruge det! Have J da blot 
oplært Eders Heſte til at løbe deres Bei 
med Eder?“ Det eneſte Svar var: „Jadid! 
Jadid, der er Jadid!“ — „Jadid!“ ſvarede 
Knsſen, „hvad er han mere end en Mand? 
Nu ſkulle J fee denne frygtelige Kriger, for 
hvem hundrede Mænd flygte af RNæbfel, 
ſtandſes pan fin Løbebane af et Barn!“ og 
Aisſa ſporede Heſten i begge Sider. Han 
nærmede fig Krigeren; Jadid tog fig ikke i 
Agt; hvad havde han at frygte af et Barn? 
Men Drengen ſprang op bag pan Nalken 
af ham, og klamrede ſig faſt der, og i det 
han forlod ſin Heſt, hang han ſig ved ham 
med den ene Arm, medens han beſtreebte fig 
for at fløde ham ned med fin Dolk. For 
bauſet over denne dumdriſtige Handling og 
lammet i fine egne Bevagelſer, beſtrabte 
Jadid ſig forgjeves at blive Drengen qvit; 
men han meerkede, at han med al fin Be 
heendighed vilde fane nok at gjøre med at 
afparere Knsſens Stød. Omſider var der 
ingen anden Udvei for ham, end at lade fig 
falde af Heſten i den Henſigt af fane Aisfa 
under fig; men Aisſa undgik ham og ſvang 
fig ſelv paa Hovdingens Heſt, forenede ſig 
med fin Stamme, og vifte dem et Seiers⸗ 
tegn, ſom fil den Weldſte iblandt dem til at 
rödme over den Feighed, de havde viiſt. Den 
unge Seirherre kunde have gjort en Ende 
paa ſin Modſtander, var der ikke kommen 
en Bro af Guld i Veien; men Plyndrings⸗ 
raſeriet rev hans Stalbrodre med fig; de 
ſpredte ſig omkring, En hiſt, en Auden her, 
og Brød fig ei om Andet end Byttet; En plynke 
brede en Infanteriſt, en Anden en Rytter, 
der havde miſtet ſin Heſt; denne greb en Heſt, 
hiin en Neger. Som en Folge af denne nor⸗ 
denlige Fremgangsmaade, lykkedes det de tap⸗ 
preſte Mænd i Stammen at redde deres 
Koner, og i mange Tilfælde deres Telte, 
Efter den Plyndring, ſom følger et Slag, 
anſee Seirherrerne det for klogeligſt at tralle 
fig tilbage, for at Fjenden ikke ſkal fane For⸗ 
ſtcerkninger og fornye Kampen. De anbringe 
hele Bagager i Fronten, medens en ſterk 
Neſerve banner Arriergarden, og i flere Dage 
reiſe de fra om Morgenen til Nattens Frems 
brud. J denne Slags Krig viſes de qvin⸗ 
delige Fanger den ſtorſte Werbdighed, Mænd 
af lav Herkomſt berøve dem maaſkee deres 
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Juveler, men blandt Høvbdingerne er det en 
Aeresſag at ſende dem hjem til deres Mænd 
tilligemed deres Kameler og deres Eiendele. De 
ere endogſaa ivrige efter at erſtatte dem deres 
Skade, ſom ere blevne plyndrede. Hos Ara— 
berne gjsres ingen Krigsfanger; ingen Hove— 


der ffæres af; de føle en Radſel for at dræbe 


eller lemleſte de Saarede, ſom efter Slaget 
overlades til Doden eller maa ſee at. lifte 
dem derfra, ſom de bedſt kunne, da der ingen 
Nolits tages af dem. J ſielden Tilfælde 
kan der begages Gruſomheder, f. Ex. naar 
en Mand i den fjendlige Skare har opdaget 
Morderne af een af hans neermeſte Slegt— 
ninge. 

Bed at vende tilbage til deres eget Ter— 
ritorium blive Seirherrerne budte velkomne 
med eiendommelige Feſtligheder. Qvinderne 
ſtille deres Kameler i en eneſte Linie, og op— 
løfte Gladesſkrig i regelmesſige Mellemrum, 
Ynglingene udfsre en tsileslss „Fantaſia“ for 
dem; nu følger der gjenſidige Hilſener, Om— 
armelſer og Spørgsmaal; et Gjeſtebud for— 


ikke ſteerkere hos bette Folk end Hengivenheden 
er hjertelig. 


Byttets Deling. 

Jutet oplyſer mere ſlaaende Sandheden 
af Ordſproget: „Wre mellem Tyve,“ end 
den upartiſke Retferdighed hvormed Byttet 
fra en Fjende, hvad enten det er gjort ved 
en Razzia eller i gaben Krig, fordeles mellem 
Seirherrerne. J det forſte Tilfælbe deles det 
Hele i lige Dele, der ſvarer til deres Antal, 
ſom have været med; men i det ſidſte Til⸗ 
fælde. beholder Enhver, hvad han har erobret 
af Kleedningsſtylker og Vaaben, medens deri⸗ 
mod Telte, Hjorder, Heſte, fler, Kameler, 
[vævede Sager og Kornvarer udgjere det 
almindelige Bytte til Deling, og Anfsreren 
er foruden fin egen Andel berettiget til for— 
lods at tage tredive eller fyrretyve Faar, 
eller tre eller fire Kameler, ſom det nu kan 
falde fig. Der er ogſaa andre færegne For⸗ 
bringer, ſom maa opfyldes ved færlige Mid⸗ 
ler, f. Ex. en Rytter, ſom dræber en anden 


beredes baade for deres egne Krigere og de i Slaget er berettiget til dens Heſt og Ud⸗ 
Allierede. Anfsrerne ſkyde un den Sum ruſtning, ſom han har drabt; det anſees for 
ſammen, ſom man er de Sidſte ſkyldig. en ringe Erſtatning nok for den Fare, han 
En Rytter fager aldrig mindre end ſex Daler er loben i og det Anſvar, han har paadra⸗ 
eller en Gjenſtand af denne Værdi; denne get ſig. „Han har vovet et Liv,“ ſige Ara⸗ 
Belsnning, der kaldes Zebeun er ſorplig- berne „og taget et Liv, og han vil have at 
tende og han fager den uden Henfyn til bet! ſvare for Gud for det Baneſaar han har 
Bytte, ſom han har forſtaget at fætte ſig i| ubdeelt, hvad enten det nu var med Jette 
Beſiddelſe af; derſom han har miftet fin Heft | eller med Urette.“ Derſom en Krigsmand 
i Kampen, tilſtaaes der ham tre Kameler eller er bleven drabt af flere Perſoner, ſom fyrede 
en lignende Godtgjsrelſe i Penge. Mnførerne | paa eengang, fan at det ikke er til at afgjøres 


for Hjeelpetropperne fane naturligviis mere, hvem det dodbringende Skud kom fra, bli⸗ 


iſcer de, hvis Indflydelſe har været afgis⸗ ver Krigsbyttet delt lige imellem dem. J 
rende: men det er sub rosa: offenlig fane | nogle Stammer gives det til Hopdingen. 
de den ſamme Andel, ſom de Øvrige: men Derſom Nogen har bræbt en Mand uden 
hemmeligt erholde de desuden Forceringer af | at have lagt Marke dertil og ſilkret fig Vyt⸗ 
Tepper, Telte, Vaaben og Heſte. Efteratf tet, erholder han Erſtatning, derſom Kjends⸗ 
de Allierede ere blevne bevertede pan det gjeſt⸗ gierningen ſiden bekreſtes af competente 
frieſte, vende de den folgende Dag tilbage til Vidner. — 

deres egne Telte, hvorhen Anfsrerne følge Derſom en Mand, der ikke perſonlig har 
dem et Stykke af Veien. Efter at have Lyſt til at mode Fjenden, laaner ſin Heſt til 
redet ſammen to eller tre Timer, fornye be|em Anden, dele be begge lige i hvad der til⸗ 
gienſidigen Eden: kun at opløfte: det ſamme | falder denne. Derſom Dyret omkommer paa 
Raab; kun at lade den ſamme Bysſe; at|en heldig Eppedition fager Eieren Erſtatning 
komme om Morgenen, naar man trænger. til af Feellesbyttet; men derſom der intet Bytte 
dem om Morgenen, eller om Natten, naar gisres, faner han ingen Godtgiorelſe: „han 


de bleve kaldede om Matter, Antipathien er har prøvet fin Lytte og 3 Den, ſom 
3 
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Iaanér en Saddel ud med Tilbehør, faner 
Halvdelen og den, ſom udlaaner en Bosſe, 
faner Fjerdeparten af dens Andel, ſom 
laante den. | 

En Araber, hvis Stamme brager i Krig, 
finder en Heſt greesſende langt udenfor dens 
Herres Synskreds; han tager den i Brug 
og laauer en Saddel. Saddelen er ikke for— 
ſynet med Tilbehør; han faaer Stigbsiler 
eet Sted, Gjord et andet, et Bidſel og Bryſt⸗ 
læber et tredie Sted. Naar han vender til- 
bage med Bytte fager Eieren ingen Andel, 
fordi han ikke frivillig har laant ham Heſten; 
han udſatte ſig ikke for nogen Riſeco; thi 
hvis den var bleven dreebt vilde han have 
erholdt. Erſtatuing derfor. Den er bleven 
bragt tilbage friſk og uden at have faaet 
nogen Skade. „Dyret,“ ſige Araberne, „har 
blot været Himlens Redſkab for at tjene. en 
brav Mand, ſom udſatte fig ſelv for det 
almindelige Bedſtes Skyld.“ Eierne af He⸗ 
ſtens Eqpipering fane imidlertid. en Anpart 
af hans Bytte i Forhold til den Tings 
Veerd, ſom de have laant ham. 

Der gives en Apologi ganſke i arabiſk 
Stil, ſom fremſtiller de reſpeclive For- 
dringer: 

„Saddelen ſagde til Rytteren: „Har du 
Samvittighed til at beholde hele Byttet for 
dig ſelv? Hvem forſynede dig med et 
Sæbe? "Hvad vilde du have gjort, hvis du 
ikke havde fundet mig der?“ 

„Meget ſmult,“ raabte Gjorden. „Er 
det en ſaa meget ſtor Tjeneſte, du har gjort? 
Du vilde have voldt mere Skade end Gavn, 
havde jeg ikke holdt dig paa Heſtens Ryg.“ 

„Sag ſagte, faa ſagte,“ tog Stigbsi⸗ 
lerne Ordet. „J have begge været til Nytte, 
det indrømmer jeg; men fig mig engang, 
hvem underſtsttede Rytteren, da det var nsd⸗ 
vendigt for ham at ſtyrte frem? Og hvorpaa 
var det han ſtolede da han havde Brug for 
ſin Arm, for at beſeire den Fjende, hvis 
Bytte i nu ſtrides om. Hvad var det, der 
gav ham Cvne til at bsie fig ned for at und⸗ 
gage et Hug, og til at reiſe fig op for at 
uddele et?“ . 

„Ganſke ſikkert var det Eder,“ ſagde 
Bidſelet; „Ingen kan beſtride det, og ilke 
deſtomindre, mine Børn, ved Gud, Alverdens 
Styrer, vor Rytter vil kun have beriget fig 


lidet, havde han blot havt Eders Tjeneſte; 
J tage ſjelden den Vei, ber. fører til Bytte, 
og J vilde have - været langt fra den nu, 
havde jeg ikke ledet Eder. Hold derfor op 
med Eders Strid; Palmen tilkommer mig; 
thi jeg alene var Skyld i, at Maalet blev 
opnaget.“ k 

„Ah! det er meget ſteerkt fluttet,“ til— 
fsiede Heſten ironiſk, der lige indtil nu havde 
lyttet til i Taushed. „Jeg veed ikke hvoraf 
det kommer ſig, at jeg har antaget, at den 
ftørve Deel tilkommer mig; jeg teenkte at J 
vare forglemte i en Krog og blot bleve ſam— 
lede, fordi jeg blev funden. Jeg dromte uden 
Tvivl; det var naturligviis Eder, ſom bragte 
mig herhid. Jeg bekjender det; jeg foer vild; 
fører mig hurtigt tilbage til min Græsgang; 
der er jeg idet” Mindſte fri for at høre 
Eders Kjevlerier.“ 

„For at ende Striden delte Rytterne 
Byttet i ſex lige Dele; han gav Saddelen 
een Deel, Gjorden een, Bidſelet een, beholdt 
tre Dele for ſig ſelv, og forte Heſten tilbage 
til Gresgangen og ſagde: „Jeg giver dig 
ikke Noget, men du beholder ren af at 
have været din Stamme nyttig.” 

En egen Audel tilſtages altid de Shu⸗ 
afin, der have gjort Tjeneſte ſom Speidere 
førend Slaget; det er den retfeerdige Belon⸗ 
ning for den Fare, de have trodſet. Der⸗ 
ſom en Shuaf har miſtet ſin Heſt giver man 
ham enten en anden eller godtgjer ham den 
med hundrede Faar eller hundrede ſpanſke 
Daler. Dette er ikke for meget; thi man 
vælger altid Speiderne blandt de bedſt beredne 
i Stammen. Den, ſom fkaffer Levnetsmidler 
fager ogſaa fin Deel; thi han har fælles 
Interesſer med de Andre i Expeditionen. 
Een Part tilſtaaes enhver Hovſmed i Stam⸗ 
men; deres Arbeide og Dygtighed har bidra⸗ 
get til Foretagendets heldige Udfald. De 
ſmukke Qvinder, ſom have oplivet Faeglnin⸗ 
gen, ere berettigede til een Part; hvem kan 
ſige, hvor meget deres Neerveerelſe har bidra⸗ 
get til Seiren? Een Deel er ogſaa beſiemt 
for enhver Qvinde af Rang, der forſt ſlyndte 
fig ud af fit Telt for at byde de tilbagevendte 
Seirherrer Velkommen. Å i 

For at forebygge Strid ved Ordningen 
af disſe forſtjellige Forbringer, nedſcttes der 
ſcedvanligt et Mekadim. Undertiden er det 
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Hovdingerne, ſom udvælge fem eller ſex 
Mænd, der er anſete for deres Visdom og 
Redelighed, og lade dem dele det Hele; under— 
tiden deles Byttet i fire lige Parter, og Kri— 
gerne dele dem ſelv i fire Skarer, hvoraf 
enhver udvælger en Mekadim for at udføre 
den nærmere Deling. Mekadims forſte For- 
retning er forlods at fradrage de Kameler, 
ſom ved Üdmarchen bleve Marabuterne lovede, 
og at udſsge og give alt uretmæsfigt Bytte 
tilbage, ſaaſom: qvindelige Kledningsſtykker 
og Prydelſer. Naar man har en Araber 
mistcenkt for en Forſeelſe af denne Natur, 
og Sagerne dog ilke kan findes hos ham, 
beſvoerge Mekadim ham ved Sidi-ben-Abd⸗ 
Allah, og derved flipper han fra denne 
bejværlige Sag. Denne Helgen ſtaaer i høi 
Anſeelſe, og Ingen vilde vove at forirærme 
ham ved en falſk Angivelſe, af Frygt for Døden 
eller i det Mindſte for at fee fine Hjorder 
omkomme. Mekadims blive rundeligt lonnede, 
ſedvanligt erholde de ulige Sager af Værdi, 
der ikke let kunde deles. 


Rusſerne i det øftlige Afien, 


Naar man ikke ret kan gjøre fig det begri⸗ 
beligt, hvorfor en engelſk-franſk Flaade i for⸗ 
rige Aar opererede mod Petropaulowſk, 
medens dette ikke ev. Tilfældet jaar, ſaa lig⸗ 
ger dette i Ubekjendtſkab med de geografiſke 
Forholde og Feſtningens Vigtighed. Man 
veed nemlig kun at Petropaulowfk er en Feeſt⸗ 
ning i Awatſchabugten i Kamtſchatka og for 
Kamtſchatka, og at dette er et øde, ufrugt⸗ 
bart Lanbftrøg, med en halvvild Befolkning, 
beliggeude etſteds i Aſiens nordøftlige Region. 
Viſtnok gives der her øbe Landfiræfninger; 
men ſaadanne ſindes, ſom bekjendt, paa flere 
Steder i Rusland, ja de høre ligeſrem til 
det rusſiſke Riges. Eiendommeligheder. Imid⸗ 


| 


"Halvøen Kamtſchatla danner Øftgrænb- 
ſen af det ochotsliſke Hav, hiin mægtige Hav⸗ 
bugt, ſom beſtyller den yderſte Nordgrendſe 
af det kineſiſke Rige. Den veſtlige Strand⸗ 
bred af denne Havbugt danner Sibiriens 
Grendſe; derfor er det ochotskiſke Hav et 
rusſiſt Hav paa ſamme "Maade, ſom det 
ſorte Hav hidtil har været og det kaspiſke 
Hav endnu er det. Desuden fører ſydfra 
Halvsen en direkte aaben Sovei til Japan 
og Kina, faa at i Virkeligheden Kamtſchatka, 
ifølge bets naturlige Beliggenhed, har for 
Øftafien en lignende Betydning, ſom Krim 
har for Europa. En Politik ſom den rus⸗ 
ſiſke, der forſtaaer at vurdere, ſaavel hvad 
der pasſerer i Peking, ſom hvad der ſore⸗ 
gaaer i Stokholm, har ilke ladet denne Kamt⸗ 
ſchatkas Vigtighed undgage Opmarkſomheden. 
Ligeſom over Donauſkibsfarten, ſaaledes har 
den rusſiſke Politik ogſaa ſat Vagt for Amur⸗ 
floden. Thi paa Sydoſtkyſten af Kamtſchatka 
findes en Feeſining, hvis Styrke man kan 
dømme om efter den allierede Flaades mis⸗ 
lykkede Forføg paa at erobre den. Denne 
Flaade, ſom i Juli forrige Aar forlod Sand⸗ 
wichsserne og gik under Seil mod Nord, bes 


ſtod af fer Slibe med tilſammen 196 Kano⸗ 


ner. Den ſynes iøvrigt at have været ud⸗ 
ruſtet og bemandet paa det Bedſte, og den 
ſtod under Befaling af erfarne Marineoffi⸗ 
cierer. Angrebet pan Kamtſchatka flete i al 
Orden, med Mod og Koldblodighed; ligele⸗ 
des ſtodte man ikke paa uventede Hindringer, 
hverken paa nedſenkede Slibe, ſom ved Se⸗ 
baſtopol, eller paa ved Kunſt anlagte Grunde 
og Helvedmaſkiner, ſom ved Kronſtadt. Des⸗ 
uagtet. mislykkedes Angrebet. Iſtedenfor en 
lille Feſtning, der kun var forſynet indtil 
Halvdelen med Skyts og blev forſvaret af 
lidet og udueligt Militcer — hvilket den for⸗ 
enede Flaades Kommanderende ventelig troede 
— fandt de em beundringsværdig Poſition. 
Otte fra hverandre ſeerſtilt beliggende Forter 
ſtulde tages, førend man kunde angribe Faeſt⸗ 
ningen ſelv. Og hvad ſtete? De Allierede 
erobrede kun eet eneſte af disſe Forter og 
nodſagedes derpaa til at opgive det hele Fore⸗ 
tagende. Efter rusſiſke Beretninger bleve de 


lertid er Halvøen Kamtſchatka og den paa fuldſtendigt ſlagne, men efter deres egne trak 


ſamme beliggende Fæftning, i andre Henſeen- de fig kun tilbage. J ethvert Fald var Af⸗ 


der af ſtor Betydning. 


færen nden Virkning for de engelſt⸗franſke 
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Vaaben, om endog, i. Enfeltheder. ikke uden 
Roes; og Petropaulowſk har viiſt, at det 
kunde modſtaage en med Verdens bedſte Sø- 
folk bemandet Flaade. i 

Det er uantageligt, at den indſigtsfulde 
rusſiſle Regjering ſtulde have anlagt en Feeſt⸗ 
ning i et øde Hjørne af Halvøen, tilmed ved 
Aſiens yderſte Ende, for blot at beſkjeeftige 
ledige Hænder hos Underſaatterne. Ligeſaa— 
lidet vilde den have gjort det, for blot at 
beſkytte Kamtſchatka, detke ede Landſtroͤg. Det 
kunde dog aldrig falde Nogen ind, til Beſkyt— 
telſe af Storbritannien, at anlægge en Fæft- 
ning paa Kaps Landende, og Jugen vilde 
holde Kamtſchatka i og for fig. for ſaa vigtig, 
at han vilde vove Alt for at ſcette fig i Be— 
ſiddelſe deraf og derpaa forſvare det. Rus⸗ 
land maa have andre Planer dermed: Kamt— 
ſchatka er et Stottepunkt for mulig fremti⸗ 
dige Angreb pan det kineſiſke Rige. 

Derfor tale to fornylig. bekjendt blevne 
Kjendsgjerninger, ſom man næppe bor til⸗ 
lægge en for ringe Betyduing. Den ene er 
den frie Skibsfart, ſom Rusland nylig har 
opnaget paa Floden Amur, den anden er 
den ligeledes nylig ſtedfundne, men mislyk⸗ 
kede Expedition af britiſke og nordamerikanſke 
Befuldmegtigede i Kina til Peiho. 

Amur udſpringer i be. øftfibivijte Bjerge, 
ſom danne Grendſen mellem det rusfiſke og 
kineſiſle Rige; den udmunder i det ochotskiſke 
Hav, efterat have indſlaget et bueformigt, ſyd⸗ 
ligt Lob gjennem den ſtore kinefiſke Provinds 
Mandſchuriet. Udſor dens Munding ligger 
den fra Nord til Syd fig ſtrakkende lange 
O Karafta eller Sachalin, hvis nordlige 
Halvdeel tilhører Rusſerne, den ſydlige deri⸗ 
mod Japan. En Ssmagt, ſom har Ret til 
fri Skibsfart paa Amur, beſidder derved og⸗ 
ſaa uhindret Adgang til Hjertet af Mand⸗ 
ſchuriet, det ſidſte Tilflugtsſted for det ſand— 
ſynligviis fin Undergang imsdegagende Mand— 

ſchudynaſti i King. Nusland har i den nyeſte 
Tid traftatmæsfig erhvervet ſig denne Ret af 
Keiſer Hienfong. Det har allerede Damp— 
ffibe paa Amur, hvilke pasſere uhindret frem 
og tilbage; det har befeeſtet Mundingen af 
denne Flod og opkaſtet Skandſer paa den 
nævnte O, Sachalin. Keiſer Hienfong har 
forladt Peking ſom en flygtende Regent; han 
opholder fig i Mukden, maaſtee endog nord⸗ 


ligere. i Ghirin-Ula (i Mandſchuriet). Hvo 
veed, om han ikke har gjort Rusland hiin 
Judremmelſe for Løfte om rusſiſk Hjeelp og 
derved ftøtte fin vaklende Throne? Saa ganffe 
utroligt er dette juſt ikke; og naar man be⸗ 
tænfer, hvad et rusſiſk Protektorat har at be— 
tyde, fan ligger den Formodning ilke fjern, 
at Rusland, ſaaſnart det kommer i det Til— 
fælde, at fuldbyrde Protektoratet, rykker fit 
Maal, Verdensherredemmet, nærmere, Den 
Magt, ſom idetmindſte indtil nu, har faſt 
Fod paa Krim, formerer fin Indflydelſe ved 
Bredderne af Japartes og er i Beſiddelſe af 
en militceriſk Poſition ved Amur, tilligemed 
Ret til fri Skibsfart paa denne Flod, indta⸗ 
ger i Virkeligheden en verdensbeherſkende 
Stilling, ſom man ikke tør undervurderes 
Det Beſog, ſom den ſtorbritaniſke og 
nordamerikanſke Geſandt for en Tid ſiden 
aflagte i King, er den anden betydningsfulde 
Kjendsgjerning, ſom vel i flere Henſeender 
er af ulige. ftørre Betydning, end den forſte. 
Officielt er hidtil Intet bekjendt om Henſig⸗ 
ten med bette Beføg; kun vilde man vide, 
at begge Miniſterreſidenterne agtede at reiſe 
til Peking. Man har formodet, at de vilde 
forhindre Keiſer Hienfong, under hans be— 
trængte Stilling, at kaſte fig i Ruslands 
Arme. J ethvert Tilfælde har Storbritan⸗ 
nien Grund til at ſtreebe efter at forebygge, 
at Dette ſkulde ſkee. Det vilde nemlig ilke 
blot frembringe en Slaphed i Handelen, ſom 
England driver paa Kina, idet den europqiſke 
Handelsvei for de kineſiſke Hovedprodukter, 
Thee og Silke, formodenlig vilde komme til 
at gage over Rusland; men en anden Fare 
vilde derved afſtedkommes. En kraftig Re⸗ 
giering i Kina har det i fin Magt at lamme 
de indo⸗britiſke Finanſer; og en ſaadan Re⸗ 
giering, ſtagende under rusſiſk Indflydelſe, 
maatte være meget ufordeelagtig for England. 
Imidlertid er Sir John Bowrings og hans 
Kollega's Misſion mislykket; idetmindſte er 
den forbleven uden ſynlige Følger, Ved Peiho 
bleve de modtagne af en fra Peking aſſendt 
Geſandt, ſom underhandlede med dem; og 
det ſynes, at de have forladt ham med ufor⸗ 
rettet Sag. Og hvad vil det kineſiſke Riges 
endelige Sljebne blive? Det vil, ligeſom gr 
dien, komme til at ligge under for een eller 
anden af de ſiviliſerede Nationer, hvad enten 
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Dynaſtiet Mandſchu eller Taipiagvang gaaer 
ſeirrig ud af den nærværende Borgerkrig. J 
og for ſig har England liden Interesſe af 
det ene eller det andet Reſultat af Borger— 
higen, men med Henſyn paa Kamtſchalka og 
i Henſeende til den rusfiſke Magt. paa Amur, 
ſtiller Sagen fig anderledes. Ved blot at 
henpege herpaa, vil man troe at have ſtillet 
Sagen i det rette Lys. 

H. 


Én Samiliefaders Pligter, 
ifær i bevægede Lider. 


Eu amitiefabers Liv er et beſardigt Offer 
for fine Borns Vel; dem gjeelder hans Stree⸗ 
ben, hans Omhu og Moie. Hans Lon er 
deres Pleie og K Herlighed, naar han er ble⸗ 
ven gammel. 

En Familiefader maa giere Erſig bekjendt 
med fir Tid, fine. Samtidige og de Begiven⸗ 
heder, ſom udvikle fig rundt omkring! ham; 
ogſaa maa han bruge ſin Forſtand for hans 
Kones og Borns Trang og Lykke, hvorved 
ſaavel disſe ſom han kan befinde ſig vel. 

Ligeſaa nødvendig” Klogſkab er for ham, 
er Maadehold. Han maa ilke overdrive no⸗ 
gen Nydelſe, for ogſaa heri at være et Mon⸗ 
ſter for ſine Born; ſjelden mag han ſoge 
Fornsielſer udenfor Familiekredſen, og fly 
alle Forbindelſer, ſom kunne have Had, Mis⸗ 
undelſe og Sorg til Folge; ei heller trænge 
frem til den farlige Wre, at ſpille en pot 
tiſk Rolle. 

Rigdom giver aldrig et lykkeligt, men 
vel et beqvemt Liv; beſidder man Rigdom, 
ſaa benyt den viiſt. Den, ſom har erhver— 
vet Rigdom, ved Arbeide, irer! ſtedſe en meget 
nyttig Mand blandt ſine Medborgere, og for⸗ 
merer derved den Stats Velſtand og Orden, 
i hvilken han lever. Ogſaa den Nigeſte mag 
ved Arbeide beſkjeeftige fig felv og Andre, 
naar han vil være en erefuld Mand. Bed 
Arbeide og Virkſomhed forebygger den Fattige 


fin Families Mangler, og den Rige Uviden— 
hed og den for Sadeligheden ſaa farlige 
Slovhed. 

En virkſom Mands" Fanilie kan mant 
ligne med de flittige Biers Kuber, idet En⸗ 
hver i Familien arbeider for ſig, ſilkrer hau 
de Andres Velſtand og Tilfredshed. 

Sygdomme og Ulykker træffe ſaavel den 
redelige, ſom den pligtforſommende Familie⸗ 
fader; men ingen af dem maa. bog lade Ho⸗ 
vedet falde for Ulykken, men taalmodig bære 


det Uforanderlige, veere modig, og haabe, at 


det vil blive bedre, og aldrig glemme ſig 
ſelv, ved at lade en umandig Fortvivlelſe 
fane Indpas. Saaledes fager man atter det 
tabte Helbred, og Velſignelſen vil atter flige; 
Den Viſe maa aldrig lade den æble 
Taalmodighed udarke mod den Svage, o 
aldrig lade vere at paaſee, at Laſter og Uor⸗ 
den ei fage Indpas hos hans Familie. Haus 
Livsledſagerinde maa han forſtandig have ud⸗ 
valgt, og ikle en ſaadan, ſom ei lover alle 
en 5 og tro Huſtrues Egenſkaber. 
a 255 0. N. 
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at Nyse! 


Naar En nyſer, faa bliver der ſtrax jagt: 
„proſit,“ eller „Gud velſigne Dig“ til ham. 
Saaledes har det været, ligeſaa længe man 
kan huſke, ſaavel hos os, ſom hos Alle andre 
Nationer. Men hvorfra kommer den Skik? 
Allerede paa Alexander den Stores Tid brod 
Ariſtoteles fit Hoved med Grunden til 
den Slik. Fabelen. fortæller, at Prometheus 
engang bavde fanget nogle Solſtraaler i en 
Flaſke, og holdt den for Næjen af fin Statue, 
hvorved denne kom til at nyſe meget ſteerkt, 
og derved beviſte, at der nu var Liv i deu. 
Dette forekom Den ſtore Verdensviſe lariſto⸗ 
teles) beſynderligt; han meente derfor at 
Grunden maatte være Wrefrygten for en af 
Legemets eedleſte Dele, og 3 kom denne 
Mode. 
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Men tro ham, hvem der vil. Rab bi⸗ 
nerne angive en anden Grund, ſom viſtnok 
er meget frommere. Menneſket, ſige de, 
ſtulde efterat de ere ſkabte, kun nyſe eengang, 
og i ſamme Sieblik de nyſte, vare de døbe. 
Saaledes bøde alle de fromme Erkefeedre 


ligetil Jakob; han bad nemlig Gud om, at 


lade ham nyſe, ſaa ofte han vilde, uden der— 
for at tage ham bort fra Jorden. Og hans 
Bon blev: hort. Han nyſte ligeſom vi, og 
levede: endnu mange Aar, og ſage baade 
Born og Börnebern. Og de undrede fig 
Alle over, at de nyſte ligeſom han, og til 
raabte ham: „Vel bekomme,“ i en halv glad, 
og halv ærgerlig Tone, efterſom de elſkede 
eller hadede Livet. 

Det er derfor ingen Under, Romere 
og Greekere havde den ſamme Skik. „Du 


leve,” raaber denne; „forbliv ſund,“ ſiger 


biin; ſelv naar de vare; allene, raabte de i 
den alvorligſte Tone til ſig ſelv: „proſit“ 
(Gid det maa gavne Dig). „En vis Pree⸗ 


Hus,” ſiger et gammelt Epigram, „havde ſaa 


lang en Nakſe, at han ikke kunde høre, naar 
han nyſte; derfor kunde han aldrig ſige proſit 
til ſig ſelv. Apulejus meddeler os en Anek— 
dote om en romerſk Dame, der ſkjulte fin Ga— 
lan i et Kleedeſkab, forbi hendes Mand for— 
ſtyrrede Samtalen. Den ſtakkels Fangne 
kom til at nyſe. „Gid det maa bekomme 
Dig vel“ ſagde Manden til ſin Huſtru 
ganſke godmodig, idet han ikke ahnede noget 
Ondt, og troede det var hende der nyſte. 

J Afrika og Amerika hilſes den, der 
nyſer, ligeſom hos os. Naar Kongen i Mo⸗ 
nomotapa nyſer, bliver det bekjendtgjort 
ved visſe Tegn og Bonner, ſom blive op⸗ 
leeſte paa "Gaderne, over hele "Staben, og 
Alt gjenlyder af Indvaanernes Lyksnſkninger. 
Da Florida blev erobret, fandt Spanierne, 
at, naar Keiſeren af Guachja nyſte, alle In⸗ 
dianerne ſtrakte Heenderne i Veiret og an— 
raabte Solen, om at beſkytte deres Fyrſte, 
lyſe for ham og være ham huld. „Kafferne“ 
ſiger Lichtenſtein, „nyſe aldrig;“ de kunne 
altſaa heller ikke ſige „Gud velſigne Dig.“ 
Men det kunne Oveekerne heller ikke. De, 
ſom ere de ſtorſte Seerlinger, nyſe vel, lige— 
ſom vi, men. Fjende ikke den allerringeſte Høf- 
lighedsformular. Maaſke ville vi komme til 


at ligne dem heri om et Par Aarhundreder; 


thi de gamle Skikke fortrænges meer og meer 
af nye. — 

„Du nyſer paa det,“ ſiger Almues⸗ 
manden til ſin Kamarat, ſom juſt ſtager og 
fortæller Noget, ſom den Anden ilke vil fæfte 
Lid til; men nu, da han nyſer paa det, bes 
tenker han fig iffe. længere, 

Lignende Betydninger tillagde de Gamle 
det at nyſe. Penelope havde engang megen 
Nod med fine mange Beilere; derfor bad 
hun og hendes Søn Telemachos Guderne 
meget, om at lade Odysſeus komme hjem 
igien; da „nyſte Telemachos, ſaa at 


hele Huſet det ryſtede!“ og nu tvivlede 


Penelope ikke længere om, at hendes Bon 
havde fundet Behag hos Guderne. Keno— 
phon havde engang: ved de 10,000 Tilbage⸗ 
tog ſra Perſien holdt en Tale til ſin Har, 
hvori han ſkildrede det Fortvivlede i deres 


Foretagende, men tillige den mulige Redning, 


hvis de hurtig ville beſlutte fig. Og fee, i 
dette Dieblik nyſte en af Soldaterne. Be⸗ 
ſlutningen var nu tagen; thi Himlen ſelb 
havde erkleeret fig gunſtig for Feldtherrrens 
Idee. 

Naar Romerne og Grakkerne vilde gjøre 
deres Elſkede en Compliment, ſaa ſagde 
de: „Livsguderne ſelv have uyft ved deres 
Fodſel.“ 111 

„Jeg fager idag Noget Nyt at høre,” 
fige vi, naar vi nyſe i det Ojeblik vi fane 
op fra vor Seng. Hos de Gamle var nogel 
Lignende Tilfcelde: Naar de nyſte, tidlig om 
Morgenen, ſaa troede de, at de maatte tage 
dem vel iagt for den Dag. At nuſe mellem 
Middag og Midnat, det var godt, men tidlig 
om Morgenen, — dab havde bog fine Betens 
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% (Forlangt indryrket 
Elſlerens Afſted. 


Her i Havens dunkle Skygge, 
Under Treeets grønne Hang; 


mr 


391. 


Her, hvor Skovens Fugle bygge 
Trygt, ſom i den frie: Bang; 
Her, min Emma! ved din Side 
Sidſte Gang jeg har mig ſat, 
Snart Du Wddle, Gode Blide, 
Jeg er ene og forladt. 

See! hvor yndigt Blomſten ſmiler 
J den tavſe Sommernat, 

See! hvor yndigt Vaeeken iler 
Bort imellem Siv og Krat, 
Men bedrøvet her, min Pige! 
Sidde vi alene To; 

O, min Gud! hvad ffal jeg ſige 
Til dit Hjertes Troſt og Ro. 
Nu, min Emma! Du forlader 
Jo vor lille Noſenlund, 

Iler til den elſkte Fader, 

Nede hiſt ved Oreſund; 

Da til denne kjcere Hytte 

Jeg alene vandre ſkal, 
Sorrigfuld til Droslen lytte 

Her i Havens Bogeſal. — 
Snart henover dybe Vande 
Skibet piilſnart bærer. Dig 

Bort fra Jyllands grønne Strande 
Og, desvoerre, bort fra mig. 
Naar for Dig i høie Sale 
Cavalerer bøie fig, 

Sporge ydmygt: Hvad. befale? 
O, da glemmer Du vel mig! 
Nei! min egen hulde Pige, 

Du mig ikke glemme vil! 

Dine Blikke mig jo ſige: 

„Evigt jeg Dig hører. til! 

Sidſte Gang min Arm jeg ſlynger 
Om min Emmas ſlanke Liv; 
Sidſte Gang Du Dig nu klynger 
Til det ſoͤnderbrudte Siv; 

Men lad Verden os adſtille 


Een gang vi forenes jo, 


Nattens tapſe, dybe Stille 
Minder os om Himlens No! 


Saa „Farvel,“ du ljcre Pige! 


Herren han ledſage Dig! 

Her i Savnels dunkle Rige 
Neppe meer jeg ſkuer Dig; 

Men naar Livets Stjerner blegne, 
Dødens Engel vinker Fred, 

Naar vi begge monne fegne 

Mod vort ſidſte Hvileſted, 

Da med ſalig Fryd jeg iler 


Til min egen Emma hen; 
Gjennem Taarer nu jeg ſmiler; 
Engang ſeer jeg Dig igjen!“ 


DP. B. 


(Indſendt.) 
Danmarks Priis. 


Mel.: Viſt ſtolt paa Codans Bolge. 


J gamle Danmarks Lunde, 
Der er faa ffjønt at boe, 
Der Hav og Belt og Sunde 
Sig yndeligen ſnoe. 
Omkring den ſkjenne Have, 
Hvor gyldne Frugter groe, 
Hvor Jordens rige Gave 
Man nyder glad i Ro. 


Her Guldet ei man finder 
J Klippens dybe Stjød; 
Ved Flid man dog kan vinde 
Sin Næring og fit Brod, 
Og Troſkabsfuglen fvæver 
Hen over Danmarks Se, 
Mens ſtolt fig Bogen hæver 
Trind om den blanke Ss. 


Vor Dannevang jo huſer 
En gammel Kjoempectt, i 
Som Stormen vildt den bruſer 
For Wre og for Ret; 

Men helſt i Fredens Slygger, 
J lune Boges Telt, 

Den danſle Bonde bygger 

Ved Sunde og ved Belt. 


Peterſen. 3 


—— 


kong Clovis eller Clodovige 
Daab i Rheims. 


(See Lithographiet.) 


J Spidſen for Merovingerne, en frankiſt 
Stamme, ſtod for en tretten Hundrede Aar 
ſiden Clodovig, en ſmuk ung Mand, tapper 
i Felten og klogtig i Naadsforſamlingerne. 
Frankerne vare dengang Afgudsdyrkere, og 
Chriſtendommens Lys var ilke trængt frem 
til dem. De havde ingen Sympathi for de 
Chriſtne i Gallien, og fandt deres Lyſt i at 
brænde Kirker, nedrive Altare og myrde Præ- 


ſterne, og kaſtede Foragt paa Alt hvad de 


Chriſtne holdt for helligt. 
med Frygt. og Bæven op til Clodovig, og 


for om muligt at bringe faa mægtig en 
Mand til et fredeligt Sindelag, ſendte de ofte | 


Budſkaber til ham med ydmyge Foreſtillinger, 
og adſlillige chriſtne Preeſter beſsgte ham i 
hans Bivouak, ſom de efter romerſk Tale- 
brug benævnte „kongeligt Hof.“ Men end⸗ 
ſkiondt Clodovig opførte ſig temmelig "høfligt 
imod fine Gjæfter, aflod han ikke fra fine 
Plyndringer, og efter haus Beſogeres frede— 
ligſte Afſked og Bortreiſe, foer han med fine 
tappre Mænd fort i at brænde, myrde og 
røve ſom tilforn. Clodovig ſelv ſyntes dog 
i den raae Tid, han levede i, at være 
villig til at begunſtige de Chriſtne; og under 
Biſkoppen af Rheims Remigius's eller Remis 
Auſpicier blev han en Slags Patron for Bræ- 
ſterne i Gallien. "Ved et beſynderligt Til— 
fælbe blev Clodovig forelſket i Clotilde, en 
chriſten Prindſesſe; han friede til hende, og 
ægtede hende, og hans rettroende Kones 
Kjcertegn mildnede efterhaanden hans Hjerte, 
Jlangtid modſtod han hendes paatreengende 
Bonner; han elſkede Clotilde, men havde in— 
gen Kjærlighed til hendes Religion. Tilſidſt 
antog han dog den chriſtelige Religion. J et 
Slag imod Burgunderne vare hans Tropper 
en Dag heftig trængte og bragte i den ftørfte 
Uorden; han anraabte da høit om Hjælp fra 
den Gud, ſom Clotilde dyrkede, og pludſelig 
fik Slaget et andet ÜUdſeende, og Frankerne 
ſloge Burgunderne aldeles. Clovis blev 
Chriſten 496. 
Lithographiet er efter en Tegning af 


De Chriſtne faae | 


Girardet, og foreſtiller det indvendige af Kir⸗ 
ken og Monarchen i det Sieblik da han mod⸗ 
tager Daaben. „Han gik ned i Vandet,“ 


ſige Hiſtorieſkriverne, „og modtog Saeramentet 


pan ſamme Maade ſom Jeſus Chriſtus mod— 
tog det i Jordan,” Den Dag, Kongen blev 
debt, gik hans Ssſter, Alboblede, og tre Tu— 
finde franſke Soldater over til den chriſtelige 
Religion. 


Unecdolker. 


„Hvorfor mon de ſtore Herrer un ille 
mere bruge Hofnarre?“ ſpurgte Een. — 
„Fordi de un ſelv have leert at gjøre Narre— 
ſtreger!“ ſvarede en Anden. , 


| 


En Skibsleege, ſom kurerede Alle med 
Ssvand, faldt overbord.” En Matros meldte 
bette Uheld med folgende Ord: „Doktoren er 
falden ned i ſin Medieinkasſe.“ 


En afſat Amtmand ſpurgte Bonderne, 
hvorledes de vare fornsiede med deres nye 
Amtmand. „Saa, faa!” ſagde en Bondez 
mye Sko trykle.“ — Hurtigt lilfsiede en 
Anden: „Det gjorde de gamle ogſaa, naar 
vi ikke ſmurte dem“ 


To lyſtige Fyre mødte en Møller og 
idet de toge ham imellem ſig, ſpurgte de 
ham: „Hvad er du meeſt, en Skjelm eller 
et Dumhoved?“ — „Jeg er faa imellem 
Begge,“ ſvarede han. 


En berømt Profesſor blev ſpurgt af en 
Ven, om han ikke vilde lade fin Datter nyde 
Sprogunderviisning og” brugte det Udtryk, 
om han ikke vilde lade hende lere at tale 
med flere Tunger. „Gud bevares,“ ſvarede 
den Leerde, een Tunge er nok for et Fruen⸗ 
timmer.“ 
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Forverdenens Ardiv. 


(Fortfat.) 


S 
det ſydlige Wales, hvor de underſsiſke 
Skove hyppigt findes, ftræffer fig en om⸗ 
fangsrig Indſcenkning fra Mundingen af 
Neathfloden mod Øft ud forbi Port Talbot, 
den er beſkyttet mod Havet ved en dobbelt 
Rakke af Düner. Der er paa mange Steder 
Rodſtokkene af vidtſtrakte og tætte Skove i 
deres naturlige Stilling blevne blottede og 
forfulgte til ind under Dünerne. Paa Over— 
fladen af den Leerjord, hvori Træerne have 
fæftet Rod, feer man Vexlingen af de Dyr, 
ſom beboede Skovene, faſt- og dybttraadte 
Stier af dem, af hvilke Hjortenes Spor me⸗ 
get tydeligt kunne ſkjelnes fra Tyrenes. Disſe 
ſidſte tilhørte en anden, langt ftørre Species 
end de nulevende, thi deres Skridtvide ud— 
giør ikke ſom ſcedvanligt mellem 2 og 3 Fod, 
men fulde 7 Fod, hvilket hos et fürfoddet 
Pattedyr tyder paa en uſcedvanlig Sterrelſe. 
Disſe Fodſpor bleve iøvrigt ikke alene fundne 
paa bette Sted, men ogſaa i Jordbunden af 
den ſubmarine Skov ved Pembre i Caermar⸗ 
thenſhire. Man fordybede i Pembre et Basſin 
i det Delta, ſom de to Floder Llwchwr og 
Barry danne med hinanden. Efter at man 
her havde bortſkaffet Sandet, ſisdte man paa 
en den føromtalte aldeles lignende underſsiſk 
Skov, bvor der ligeledes fandtes disſe af 
Hjorte og Tyre faſttraadte Stier og ganſke 
tydeligt udprægede enkelte Spor. Der op⸗ 
dagede man ogſaa Been og Horn af hiin 
ſtore Tyr, ſom man har givet Navnet Bos 
primigenius, ſom bar Horn, der fra Spidſe 
til Spidſe maalte 12 Fod, og træffer man 
derfra noget over 1 Fod paa Grund af 
Pandens Bredde, faa bliver der dog altid 
Horn tilbage af 5 Fod og 3 Tommers Længbe, 
hvilket er ret anſteendigt. 

De hine Floder ledſagende Hsie inde⸗ 
holde mange Huler, hvor man finder Lev⸗ 
ninger af Rhinoceros, Elephanter, Hyener, 
ljcempeſtore Bjørne og Kattearter (felis spe- 
lea, Hulelsven, langt ftørre end den nuvee⸗ 
rende), og det er vanſkeligt at adſkille Tiden, 
da disſe uddøde Dyrearter levede, fra den, 
hvori Skovene med Fodſpor og Levninger 


ſaavel af uddsde ſom af endnu levende Slab⸗ 
ninger gik under, og denne Undergang maa 
have fundet Sted paa en faa rolig Maade, 
at Træerne beholdt deres Stand og Dyre⸗ 
ſporene ikke engang forſvandt. 

Af alle disſe Phenomener fremgaaer 
det med Silkerhed, at en Seenkning har fun⸗ 
det Sted af de brittiſke Oer og hele det veſt⸗ 
lige Faſtland af Europa, ſom fuldſtendigt 
har holdt Ligevægt med hine Havninger 
paa andre Steder, og at ſandſynlig kun Tem⸗ 
peraturformindſkelſen var Skyld i Sammen⸗ 
træfningen og. følgelig i Steenmasſernes og 
Jordlagenes Seenkning, ſynes ogſaa at frem⸗ 
gage deraf, at mau i England og i langt 
ſydligere Breddegrader har fundet forſtenede 
Havdyr, ſom ganſke tilhøre nordlige Egne, og 
ſom altſaa ſynes at viſe, at paa den Tid, de 
vare Beboere af Leeret eller Sandet, ſom nu— 
indeſlutter dem ſom Skifer eller Sandſteen. 
Zonen, hvori de levede, har været langt kol⸗ 
dere end uu. Saaledes ſee vi da en Vaklen 
af Jordtemperaturen, ſaavelſom en Foran⸗ 
bring af Heiden over Havfladen, ſom virke⸗ 
lig tilſtede, og i den ene ſom i den anden 
Retning en Afkljsling ſom en Ophedning, en 
Synken ſom en Stigen af Jordſkorpen, og 
heri og i Bjergenes og Heilandenes Hævning 
beſtager den plutoniſke Birkſomhed. 

Men ogſaa den Virkſomhed, ſom vi ere 
vante til at betragte, afſondret fra den plu⸗ 
toniſke, ſom vulkanſk, har en uhyre Udbre⸗ 
delſe og hører til de almindeligſte Aarſager 
til Jordoverfladens Forandringer. 

Vulkanerne, Forbindelſesveiene for det 
flydende Indre med det ſtivnede Ydre, give 
dette flydende Indre Leilighed til at ſtige op 
og til al udgyde fig ſom glødende, langſomt 
flydende Masſer af Krateret, over Randen, 
eller ifald Veedſkens Tryk paa de omſluttende 
Vægge bliver for ſtort, til at overvinde denne 
Modſtand og flyde ud til Siden. 

Naar de ſmeltede Masſer paa denne Vei 
komme i Berøring med Band, hvilket i Reg⸗ 
len vil ſtee, faa er den naturlige Folge deraf 
ſammes Forvandling til Damp, og denne 
ſlynger nu Alt, hvad der ſtager over den, ud 
med en Magt, hvorom man i Reglen flet 
intet Begreb kan gjøre fig. Den næften 
mindſte Vulkan, ſom vi fjende, Veſuv, har i 
Reglen ved ſcedvanlige Eruptioner en Ild⸗ 
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føile af 9000 til 10,000 Fod, og flynger til 
denne Heide, ſom overgaaer dens egen tre 
Gange, favntykke Klippeſtykker ſom om det 
var Fjerboldte. 

Intet af Menneſkehaand forfærdiget Skyts, 
var det end den fortreffeligſt ſtsbte Kanon, 
og ladet med det ſteerkeſte Krudt, formagede 
blot 30 Secunder igjennem at drive endog 
kun en tolvpundig Kugel ſaaledes iveiret imod 
alle Tyngdens Love; bet vilde forudſcette en 
lodret Haſtighed af 885 Fod i det ferſte 
Secund, det vilde betinge, at Kanonkuglen 
ſteg med aftagende Hurtighed en halv Minut, 
og med tiltagende Hurlighed faldt en halv 
Minut, lutter Betingelſer, ſom den menneſke— 
lige Kraft ikke er iſtand til at opfylde, og 
ſom derimod Naturkreefterne ligeſom i Leg 
udføre i Dage og Maaneder i en ſaadan 
Grad, at hine glimrende Funker, hine Plet— 
ter, ſom danne Veſuvs Feſtdags Girandoler, 
ere glødende Steenklumper af Cubikfavnes 
Indhold. 

Den vulkanſke Virkſomheds Virkninger 
ere ſynlige overalt. Saalcenge Jordſkorpen 
endnu var fvagere, trængte de ſmeltede Mas⸗ 
ſer fra det Indre frem igjennem de brede, 
hundrede Mile vidt aabne Spalter og op— 
fyldte disſe, veldede frem derover og afgave 
Grundlaget til Bjergſtrog, paa hvilfe ſenere 
paany fremveltende Masſer optaarnede fig. 
Slige Masſer rakte undertiden fra Pol til 
Pol, ſom vi ſee det paa Cordilleras de los 
Andes, ſom ftræffe fig igjennem hele Syd⸗ 
amerika, gjennem Mexico og under Navn af 
Steenbjergene gjennem hele Nordamerika, ſtedſe 
i Retningen fra Syd mod Nord. Lignende 
Spalter omkredſede en Trediedeel af hele Jor⸗ 
dens Omfang, neeſten paralelt med Wqavator, 
ſom Pyrenceerne, Alperne, Balkan, Caucaſus 
og det indiſk⸗thibetanſke Bjergſtroͤg, eller de 
dannede ſtore Centralbjerge, idet de udgik fra 
et Punkt i Straaler i forffjellige Retninger, 
Nu, da Jordſtorpen er bleven tykkere og for⸗ 
mager at gjøre mere Modſtand, opſtaae ſand⸗ 
ſynligviis flige uhyre Spalteaabninger ikke 
mere; men naar det flydende Indres oprørte 
Bølger dengang beroligedes med at opfylde 
Spalterne, faa er nu i Reglen en aabnet 
Bet conſtant, en aabentſtagende; dengang 
gaves der ingen Vulkaner i vor Betydning 
af Ordet; hele Jorden var en Vulkan. Nu 


gives der ilke længer nogen plutoniſk Virk⸗ 
ſomhed, den har forvandlet ſig til en vul— 
kanſk, har trukken fig tilbage, kunde man ſige. 
Den vulkanſke Virkſomhed er en Levning af 
den plutoniſke. 

Men ſkraekelige og frygteligt ødelæggende 
ere felv endnu denne Levnings Virkninger, 
thi den Aſle, der udkaſtedes af Dværgen 
mellem Vulkanerne bedeekkede endnu i hiſto⸗ 
riſk Tid (fort for vor Tidsregnings Begyn— 
delſe) hele Landſkaber 70 Fod høit og øbde- 
lagde Fladerum af 50,000 Qvadratmile paa 
en alt Beſtagende tilintetgjerende Maade. 

De ildſprudende Bjerge ſkylde deres forſte 
oprindelige Fremtreeden den plutoniſke Magt, 
deres ſenere Formforandringer ſig ſelv. Ved 
de ildſprudende Bjerge har man nemlig for— 
uden jevnt opſtigende Hei, fordetmeſte hval— 
vet ſom en Kuppel ogſaa at betragte Indſenk— 
ningen (ſcedvanligt findes den paa Toppen), 
ſom man kalder Krater eller Kjedel, og her 
finder man faa vagſentlige Forſfjelligheder, at 
man forſt efter grundig Forſkning kan afgjøre, 
hvad der er oprindelig Hevning og hvad der 
er Opfyldning. 

(Fortſœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Middelalderen. 


Jorſte Affnit. 
Tydſke Guder og Helte. 


II. Cheruſneren Hermann og Bataveren 
Civilis. 


1. Hermann, den tydſke Friheds 
Ridder. 


4. 


Da Auguſtus erholdt Underretning om 
denne Ulykle, ſtͤdte han i Fortvivlelſe Hove⸗ 
det mod Væggen og udbrød den ene Gang 
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efter den anden: „Varus, Varus, giv mig 
mine Legioner igjen!“ Hele Rom var fuld 
af Beſtyrtelſe og Enhver troede, at Tydſker⸗ 
nes frygtelige Heerſkarer kom, ſom fordum 
Cimbrerne og Teutonerne, dragende til Velſt— 
land. J Provindſen Gallien og ved Rhinen 
ruſtede man fig til Nodveerge. En grundløs 
Frygt! Erobringer vilde Tydſkerne ikke gjøre, 
de vilde kun være frie for det fremmede Her— 
redomme. De vare tilfredſe, da de havde 
brudt Tvangen og ingen Romer mere var 
at ſtue ved Rhinen. Hermann alene tenkte 
pan, hvorledes Friheden ſkulde bevares ogſaa 
for kommende Tider, og det eneſte Middel 
fandt han i et Forbund af de tydſke Folle— 
ſlag. Men Hovdingernes Misundelſe, ſom 
haabede at tilrive ſig ſelv Herredsmmet, mod— 
ſatte ſig ham; fremfor Alt Segeſt. Denne 
bar endnu uforſonlig Had til Hermann i 
Hjertet, han overfaldt ham uforvarende og 
lagde ham i Lenker. Dog, det troe Følge 
befriede Helten og hævnede. fig paa Forræ- 
deren. 

Saaſnart Romerne fornam denne Tve- 
dragt, voxede deres Mod paany, og de be— 
ſluttede at hævne Varus' Nederlag. En ſtor 
Magt blev udruſtet; forſt brød Tiberius, Au⸗ 
guſtus' Stedſon, op, men Tyoſkerne trak fig 
tilbage i deres Skove. Smart derefter trængte 
Germanieus, Druſus' Søn, frem til Rhin, 
overfaldt Marſerne og Chatterne, flog dem 
og ødelagde deres Marker. Da ſendte Segeſt 
ham ved en Fortrolig det Bud, at han, der 
ſtedſe havde været en Ven af Romerne, blev 
beleiret i ſin Borg af ſine egne Folk, og han 
bad nu Germanicus, at han ſkulde komme 
med ſin Heer og befrie ham. Denne Efter⸗ 
retning var meget kjcerkommen for Romeren; 
han drog derhen og undſatte Forrcederen. J 
Segeſts Borg bleve mange æble Fruer fundne, 
Blandt dem ogſaa Hermanns Kone, Thus⸗ 
nelda; alle disſe overgav den trolsſe Segeſt 
Romerne ſom Fanger. Taus og taarelss 
ſtod Thusnelda der i fin Voerdighed, med Heen⸗ 
derne foldede for Bryſtet; hun tænkte paa 
Hermann. Da denne horte Segeſts Neder— 
dregtighed iilte han gjennemtreengt af Smerte 
fra Landsby til Landsby og opflammede Fol⸗ 
ket til Hevn. Da reiſte fig de Forbundne 
paany fuld af Forbittrelſe mod Romerne. 
Men Germanicus drog ſtolt og i Tillid til 


Seiren gjennem Teutoburgerſkoven. Der fandt 
han ogſaa Valpladſen, hvor Legionerne vare 
faldne, og jordede de fleſte Been af ſine faldne 
Landsmænd. Endnu ſtode Altrene, hvorpaa 
de romerſke Hovidsmend vare offrede til Gu⸗ 
derne. Germanicus drog, fnyſende af Hevn, 
dybere ind i Landet; da kom atter Hermann 
ſom en Storm med fine Skarer og flog Ro— 
merne tilbage. De flygtede i Haſt tilbage 
over Rhin. 

Dog, Germanicus ruſtede fig med ny 
Magt og opbod al Lift og Krigskunſt. Langs 
med Kyſterne ſeilede han med en Flaade til 
Ems, derfra trængte han ind i Landet. Da 
vege Cheruſkerne tilbage bag Weſer og vens 
tede ham til Slag. Førend det begyndte, 
fane Hermann fin Broder Flavius ſtaaende 
paa Fjendens Side, og tilraabte ham: „Kom 
dog herover til dit frie Folk, min Broder! 
Kjcemper Du i Romernes Rakler mod dit 
eget Fæbreland? Kjender Du ikke mere de 
gamle Ege? Hører Du ilke, hvorledes de til⸗ 
viſte Dig Hilſener fra vor Barndomstid? 
Bortkaſt de gyldne Wrestegn, hvormed Ro⸗ 
merne have forgyldt Din Troeeldom! Hvor 
langt ſkjonnere er det dog at være elſlet af 
frie Brødre og at bøe pan Hjemmets Jord⸗ 
bund!“ Men Flavius var bleven en Romer, 
og havde ingen Modtagelighed for ſlige Ord. 
Da begyndte Hermann fuld af Sorg Slaget; 
det varede fra Morgen til ud paa Natten. 
Klogt havde Hermann udtenkt og indrettet 
fin Plan; men Kampens Hidſighed forbærs 
vede det Velbetenkte. Cheruſkerne ſtyrtede 
for tidligt ned i Dalen fra de ſkovkledte Hsie, 
hvor Hermann havde opſtillet dem. Derved 
opſtod Forvirring. Romerne benyttede fig 
heraf, trængte frem paa alle Sider og bleve 
Herrer over Slagpladſen. Da ſtormede 
Hermann tilheſt igjennem Bueſlytterne og 
banede fig Vei, pludſeligt ſisdte han atter 


paa en levende Munr; det var de romerſke 


Bundsforvandte fra Gallien, Tyrol og Lech. 
Saaret, faa at Blodet lob ham ned af An⸗ 
ſigtet og gjorde ham uljendelig, brød den 
tappre Helt dog igjennem og vandt det Frie. 

Men da Romerne tiltraadte Tilbage⸗ 
vejen, reiſte alt Folket fig igjen og atter blev 
der holdt et Slag, ſom varede til, ud paa 
Natten. Romerne kaldte det en Seir, men 
droge fig dog haſtigt tilbage, Derpaa fore 


nnr? 
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de paa Ems til Havet, hvor en Storm øbde- 
lagde deres Flaade. Uden at lade fig beie 
ved dette Tab, angreb Germanicus Chatterne 
og Marferne, ødelagde deres Land og haa— 
bede mere end nogenſinde for at blive Herre 
over Landet. Dog, Keiſer Tiberius, ſkinſyg 
over den tappre Germanicus' Held, kaldte 
ham tilbage og udtalte de Ord, ſom desværre 
til alle Tider have viiſt fig at være ſande: 
„Sikkrere end ved fremmede Vaaben vil Tyd⸗ 
ſkernes Kraft brydes ved dem ſelv!“ 


5. 


Under fit Fangenſkab havde Thusnelda 
født fin Mand, der aldrig ſkulde gjenſee fin 


elſklede Kone, en Son; hun maatte med de 


andre Fanger af hendes Stamme vandre til 
Rom og blev her fort i Triumph. Segeſt, 
hendes Fader, ſage uden Skam herpaa. 
Hermanns eneſte Trøft var Fædrelandet ; 
for det levede han, for det virkede han. Han 
havde reddet det af Romernes Magt, og nu 
vilde han befrie det for en anden Fjende, fra 
Eneherredsmmets flette Exempel hos en Fyrſte. 
Dette Exempel gav Marbod, der fra Al— 
perne indtil Elben havde oprettet fit mægtige 
Markomannerrige, og herſkede deri ſom uind- 
ſtrenket Konge. Eſter Teutoburgerflaget havde 
Hermann tilſendt ham Varus' Hoved, men 
han havde iffe villet forſtaae Vinket og havde 


ſendt Romerens Hoved til Keiſer Auguſtus. 


For at kunne herſke ſom Konge, holdt han 
nu med Deſpoten Tiberius. Dog, to tappre 
Stammer af Suevernes Folk, Longobar— 
derne og Semnonerne, vilde ille taale 
bette; de adſkilte fig fra Markomannernes 
Forbund og rakte de frie Cheruſker Haanden. 
Men hos disſe forbittredes Hermanns Onkel 
Ingiomar af Skinſyge over Neveuens Be— 
rommelſe og gik af Trods over til Marko⸗ 
mannerne. Saaledes opſtod Krig, og Tydſke 
kjcempede igjen mod Tydſke. De, der holdt 
med Hermann, vare vel ringere i Magt, men 
ftærfere ved Dyb, og de kjcempede for det 
tydſke Lands Uafhængighed; de, ber. fulgte 
Marbod, vare talrigere og kjempede for den 
nye Herſkermagt. Endelig maatte Marbod vige, 
og han ſkammede fig ikke ved at anraabe Ro⸗ 
merne om Biſtand; faa dybt havde Herſkeſygen 
bragt hans Wresfolelſe til at ſynke. Da brød 
pludſelig en ung Helt af Gothernes Stamme, 


ved Navn Katwald, ind i Landet og ind— 
tog hans Borge og hans Skatte. Marbod 
ſogte Tilflugt hos Romerne, de anviſte ham 
Staden Ravenna til Opholdsſted, hvor han 
levede æreløs i hele atten Aar. 

Men den æble. Cheruffer Hermann traf 
Døden i hans blomſtrende Kraft. Ham, hvem 
Friheden var kjcerere end Kone og Barn, ham 
blev det af Sleegtninge paaduttet, at han 
ftræbte efter Eneherredsmmet! En Tid lang 
forſvarede han fig med aſvexlende Lykle, men 
endelig buͤkkede han under for Reenker. Han 
blev overfaldet af fine Krigsfeeller og dræbt 
i det tolvte Aar efter Slaget i Teutoburger 
Skoven, i fit ſyvogtredivte Aar (Aar 21 efter 
Chriſti Födſel). Men hans Bersmmelſe, alle— 
rede dengang feiret i Helteſange og anerkjendt 
endog af romerſke Skribenter, lever udsdeligt 
i Hiſtoriens Aarbsger og i Efterkommernes. 
taknemlige Erindring. 

2. Civilis, den modige Bataver. 
(70. efter Chr.) 


1. 


Efter den romerſke Keiſer Neros Dod 
(68 efter Chr.) opſtod ſtor Tvedragt om Her⸗ 
redsmmet over det romerſke Rige, ſom faldt 
i Ruiner, da Troſkab og Aklighed var for— 
ſvundet i ſamme. 

Dengang levede i Batavernes Land (ved 
Rhinens Mundinger), hvilket Folk allerede 
længe havde ſtaaget under Romerne ſom Bunds⸗ 
forvandte, en Mand ved Navn Civilis, ſom 
de havde ſat over en Afdeling af hans Lands— 
mænd, der tjente i deres Heer. Han havde 
kun eet Die, men ſage dermed bedre, end Guns 
drede Andre med to, fit Feedrelands Nod og 
Skjcendſel og hvor nederdregtigt de gjerrige, 
vellyſtige Romere ſkaltede og valtede deri. 
Men disſe fane itide hans fedrelandſkſindede 
Hjerte, hvorfor de kaſtede ham i Lenker, ja 
myrdede endog hans Broder, der nærede 
ſamme Tanker. Endelig gave de Civilis fri, 
men denne lød fit Haar og Sfjæg vore og 
giorde en Ed, at han ikke vilde lade fit Haar 
flippe før han havde taget Hevn. „Skulle 
vi længere taale, at be flæbe vore Børn til 
Rom og presſe vore Oldinge til Soldater, 
for at vinde fvære Loſepenge?“ — ſaaledes 
tilraabte den Brave fine Landsmænd, og alle 


397 


ſvarede eenſtemmigt: „Nei!“ og grebe til Baa-| og Søfter i deres Magt og udleverede dem 


ben. Da ſendte han hemmeligt Budſkab til 
de Andre, ſom i Maintz tjente Romerne, og 
til Friſerne og Kaninefaterne; disſe 
tvende Folkeſlag ſtemmede overeens med ham 
i, at det fremmede Herredsmme ikke længer 
var til at udholde, og alle tilſammen ſloge 
de Romerne. Da blev det ogſaa Belgierne 
varmt om Hjertet, og de Bataver, ſom lage 
i Maintz, iilte til deres Brødre, 

J Brukterernes Land var til hiin 
Tid en Jomfrue, for hvis Sie Fremtiden 
laae aaben; hun heed Velleda. Hele det 
tydſke Folk ærede hende og lyttede troende til 
hendes Ord. Hun ſelv talte kun med fine 
Sleegtninge, ene disſe, men ingen Fremmed 
turde komme til det Taarn, hvori hun boede; 
det ſtod i en Skovs dybe Eenſomhed ved 
Bredderne af Lippe. Da Bataverne under 
Civilis' Anforſel begyndte Krigen for deres 
Frihed, talte den begeiſtrede Jomfrue: „Gu— 
derne billige Kampen, og Romerne ville ligge 
under i den gamle Leir (castra vetera — 
Kanten ved Rhin).“ Paa dette Üdſagn grebe 
ogſaa Bruktererne og Teuchtererne til Vaa⸗ 
ben, iilte til Bataverne og alle Forbundne 
angrebe „den gamle Leir.“ En Anelſe om 
en ſtor Fremtid gik dengang igjennem Folkene 
hiinſides Alperne, en Anelſe om, at Romer⸗ 
nes Magt var brudt. — Kanten blev erobret, 
og da Beſcetningen drog ud derfra, kunde 
Tydſterne ikke mere ſtyre deres lange tilbage— 
holdte Forbittrelſe, men ihjelſloge alle romerſke 
Soldater. Da troede Civilis at være løft 
fra fit Løfte, og han lod atter fit Haar og 


til Romerne. Civilis miſtede i fin dybe 
Smerte over dette Tab dog ikke Modet; ja, 
han fortſatte faa meget heeftigere Frihedskri⸗ 
gen. Ved Kanten ſamlede han fin Her; 
da byggede han en Deemning i Rhin, for at 
Bandet ſkulde udbrede fig og Fjenderne for⸗ 
gage deri. Han ſelv med fine Batavere vare 
jo vante til at færdes paa Bølgen.” Saale⸗ 
des gav han med trøftigt Mod Tegnet og 
brev de tydſke Folk ſom en ſkarp Kile ind i 
Romernes ſex Legioner. Men en Overlsber 
havde viiſt disſe en Omvei, paa hvilken de 
faldt Tydſkerne i Ryggen. Da opgav Civilis 
Seiren, men ilke Haabet. Forſt gjennembrod 
han nu Rhindeemningen, ſom Druſus havde 
bygget; — paa eengang ſtod hele Landet ind⸗ 
til Waal under Vand, og nu angreb han 
med fire Herhobe Romerne. Desuagtet vandt 
disſe Seir ved deres Tapperhed og Feldther⸗ 
rens Krigskunſt. Da de Forbundne flygtede, 
ſtillede Civilis fig iveien for dem, og opholdt 
dem med Bonner og Formaninger; endelig 
blev Heſten dræbt under ham, hvorpaa han 
ſprang i Rhinen og naaede ſosmmende den 
filtre Bred. Efter fort Tids Forløb ſtod han 
atter flagfærbig ligeoverfor Romerne. Man 
kjcempede atter til Slibs i Batavernes Land; 
da Udfaldet af Trefningen forblev. uafgjort, 
drog den utrættelige Frihedshelt tilbage over 
Waal for at udtenke nye Planer og uforva⸗ 
rende fætte dem iveerk. Men hvor tappert 
end Romerne havde kljcempet, erkjendte de dog, 
at en aaben Krig ikle vilde have nogen hel⸗ 
dig Udgang for dem, faa længe Civilis med 


Stjæg afſkjcre; men den bedſte Deel af ſin jernfaſte Udholdenhed ſtod i Spidſen for 


Byttet ſendte han til Velleda. 


2. 


Nu forbandt ogſaa Gallierne fig med 
Tydſkerne, men de Sidſte geraadede bette 
Forbund til Skade, Den romerſke Keiſer 
Vespaſian ſendte en gammel, erfaren Feldt⸗ 
herre ved Navn Cerealis til Gallien og med⸗ 
gav ham de bedſte Tropper. Denne ſlog ved 
Trier alle de Forbundnes Tropper, og nu 
faldt Gallierne fra Tydſkerne. Vaerſt viſte 
fig Ubierne; disſe overfaldt ved Nattetid og 
ihjelſloge Folk, ſom hörte til Forbundet, nem⸗ 


lig Friſerne og Chaukerne, da de netop havde 


holdt et Gildelag; de fik og Civilis' Huſtrue 


Forbundet. Derfor opeggede de Folket og de 
Fornemſte imod ham og bedaarede dem med 
liftig Tale ſaalcenge, indtil Bataverne bleve 
vaklende i deres Tillid og Troſkab mod Civi⸗ 
lis. Da maatte den forladte Helt byde Ar⸗ 
vefjenden Haanden til Forlig; han gjorde bet, 
Aar 70, for at afvende ftørre Ulylle fra fit Folk. 
Ogſaa blandt Bruktererne, Cheru⸗ 
ſterne og Chatterne udftrøede Romerne 
med Held Tvedragtens Seed og den onde Spire 
modnedes hurtigt. J den Krig, ſom hine Folk 
Begyndte mod hinanden, forblodte næften alle 
Brulterer, og Seerinden Velleda blev fan⸗ 
gen af Romerne. (Fortſeltes). 
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Genelas 


eller 


den forte Kaabe. 
(Efter Benedikte Nauberts „Blumenleſe ete.“) 


Britterne ſkreve fordum ſaa meget om deres 
Kong Artus, at en Deel af dette underſkjenne 
Eventyr ogſaa rygtedes over Havet og blev 
efterfortalt af Nabofolkene. Naturligviis blev 
Hiſtorien paa faa forſkjellige Læber ikke altid 
den ſamme; hev blev der tilſat og hiſt taget 
fra, derfor de mange Variationer af denne 
gamle engelſke Legende, derfor ſaa mangen 
Roman udſprungen paa Albions Grund og 
Jordbund, ſom Efterverdenen omvexlede med 
tydſke Helte iſtedetfor med galliſke Navne. 

Keiſer Karl den Store var iſceer deri 
lylkelig, at han ſtedſe blev. adopteret med 
Kong Artus's fabelagtige Hiſtorie. En Helt 
ſom hiin, en Kjcerlighedens Ven ſom han, 
og liig ham, et Medlem af Sanct Gan- 
jolfi's ) Sleeng; pasſede de fleſte vidunder— 
lige Eventyrere faa temmelig paa ham, og 
uden vor ſamvittighedsfulde Redelighed kunne 
vi pasſende foredrage Eder, mine Læfere, den 
tydſke Saga, der egentlig hører til de gamle 
Britters Hof, ſom havde den tildraget fig 
under den ſtore Majordomus's Sons Sine. 

Men for at beviſe Eder, at J kunne 
forlade Eder paa vort Ord, tilſtager vi frit, 
at ikke Karl den Store og heller ikke en af 
hans talløfe Gemalinder eller Elſkerinder, 
men Hr. Artus og Fru Guenevre ere Hel— 
tene, ſom her ville figurere. 

Foruden den regjerende Dronning var 
Karleiles Hof endnu prydet med mange op⸗ 
blomſtrende og bølgende Skisnheder, ſom for 
Anciennetetens Skyld endnu forſvarede deres 
Rang; nogle af dem maa vi nævne Eder, 
fordi de ifølge deres Rolle ville ſpille med. 
— Den Stklsnneſte iblandt alle var Iselde, 
den brave Hectors Elſkede, ſom forgjceves 
lod ſin Ridder i femten Aar ſukke om hendes 
Kjcerlighed, uden til ſin Tid at have forundt 
ham nogen anden Naade, end Tilladelſen, 
undertiden at lysſe Semmen paa hendes 


) Skytspatronen for alle bedragne Agtemend. 


Slor. Efter hende kom Roſalie og Iſabelle, 
Hr. Gawin's Gemalinde, hvis Navn ikke kan 
være Eder ubekjendt, og den tappre Konge⸗ 
ſon Ywains to Soſtre, af hvilke den forſte 
havde antaget Stoltheden, den anden From— 
heden til Wresmeerke. Hr. Ydior's Brud, 
Froken Agnes paaſtod ogſaa, fin Rang iblandt 
de brittiſke Gudinder, uagtet de døfige vand— 
blaa Sine og den eenfoldige Duemine, ſaale— 
des ikke mindre den vilde Britomarte, der for— 
bittrede den undſeelige Girfket, hendes Ridder, 
med to Aars Forbandelſe for et altfor kjelt 
Blik. — Under paa Modenhed, men eſter 
Alder og deres gode Meninger om dem jelv, 
ſtode endelig paa det eoverſte Trin Hr. Queur 
de Seneſchalls ) tykke Gemalinde, og Fru 
Ellinor, Peter den Helliges Enke, ſom ſelo 
ſtrebte efter en Glorie, og gjorde fig Umage 
med at forſvare den Rang, hun troede engang 
at have indtaget ved det himmelſke Hof, og 
hvilken hun ikke undlod at fordre ved den 
brittiffe Konges Hof. 

To Skjonne have vi forglemt at nævne, 
den Ene, fordi hun paa ingen Maade kunde 
regne ſig til Dronning Guenevre's Cirkel, 
da hun blev dodeligt hadet af hende, den 
Anden, fordi hun kun ved den opblomſtrende 
Yndigheds Glands blev hævet til de Andre, 
da hun iøvrigt hverken ved Fodſel eller For⸗ 
mue havde erholdt den Net, at talle fig 
iblandt Hoffets høie Damer. 

Den Forſte af begge disſe endnu uncevnte 
Frokener var Prindſesſe Morgane, Kong Ar⸗ 
tus Ssſter, og den Anden, den lille Genelas 
af Wallis, der ſom en forældreløs Waiſe, kom 
til Hoffet og derved meget flet undgjeldte 
Dronning Guenevres Velgjerning, at op 
drage hende i hendes Barndom, ved overalt 
at fordunkle hendes pragtfulde Skjsnhed ved 
fin ukunſtlede Ynde. Den gode Froken var 
at undſkylde, hun fordrede intet af Beun⸗ 
dringen, ſom blev hende til Deel; men man 
havde maattet være blind naar man ilke vilde 
have foretrukket den lille Genelas i de uſmpk⸗ 
fede Kloeder for den ſtolte brittiſte Dronning 
med ſin Krones Glands, fornemlig naar man 
tog Uſtyldighed, huld Eenfoldighed og Hjer⸗ 


„ Seneſchall 2: hoi kongelig Embedsmand, Lands⸗ 
hovding. 
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teusgodhed, hvoraf Fru Guenevre kun beſad 
lidet, med i Betragtning. 

Om vi ogſaa ſtrax har parret Froken 
Genelas og Morgane ſammen, faa maa Læ- 
ſerne dog ikke troe, at de Begge vare af et 
Slags; ſaa lidet de i Skjonhed, gave hinan— 
den noget efter ſaa vare de dog i Sinde og 
Seeder faa himmelvidt forſkjellige fra hinan- 
den, ſom i Stand og Rigdom. Prindſesſen 
ſogte Erobringer, — behagede, elſtede og blev 
elſket; den lille Walliſerinde kjendte intet til 
Seire, efter hvilke hun ikke ftræbte, behagede 
uden at onſke det, og blev elſket uden at 
vide det eller uden at beſvare. Morgane var 
en viis, lærd Dame, endog hjemme i alle 
Naturens Hemmeligheder, en Elev af den 
ſtore Merlin, og jeg ſiger det ligefrem, en 
Troldqvinde af anden Rang; Genelas kjendte 
intet andet Hexerie end ſin Naal og Teen, 
hvilke hun, endog from vidſte at ſvinge; uag- 
tet hun var en Hoffreken, hun forblev ogſaa 
gierne i de ſnevre Kredſe, ſom man dengang 
fatte en Qvindes Videnſkab, og blev derved 
deſto elſtvoerdigere. 

Prindſesſen var iuſt i Begreb med at 
bringe ſin ſyvogtyvende Kjeerlighedsbandel 
til ſidſte Scene, og Hoffrøfenen fif førft for 
faae Dage ſiden en dunkel Ahnelſe om den 
forſte. Ridder Karados, kaldet Armbryderen, 
fordi denne Slags Beſkadigelſe var den taa⸗ 
leligſte, med hvilken hans Modſtandere pleiede 
at flippe; en Helt, der var lige faa blid i 
Fred, ſom vild i Krig, hapde ved den ſidſte 
Hoffeſt, med Forbigaagende af alle fornemmere 
Damer, optaget hende til Dands, og ved 
Aſſteden ømt trylket hendes Haand; en Ting, 
ſom hun ikke ganſke forſtod, og om hyillet 
hendes Hjerte dog ſagde, det var ikke uden 
Betydning. 

Iblandt alle Ulighederne mellem begge 
Frokenerne, ſom vi have fammenftillet, befandt 
fig ogſaa endnu Aarſagerne til den liden 
Agtelſe, i hvilken de ſtode hus Dronning 
Guenevre; Genelas blev foragtet forme— 
delſt den ydmyge Figur, ſom hun førte, 
og Morgane hadet formedelſt hendes Overmod. 

Allerede ofte have vi bemærket, at 
Gemahlens Søftre, hos de gifte Damer idet⸗ 
mindſte ſtode i Rang med Svigermsdrene. 
Disſe gode Skabninger ere altid ſkinſyge paa 
den elſkede Broders re, ftrænge Dadler⸗ 


inder og ubenhorlige Dommere af ethvert 
Feiltrin af dem, ſom bære Kjærlighed til 
deres Paarsrende, og ere disſe ovenikjsbet 
unge og ſmulke nok til at gjøre Indgreb i 
deres Svigerindes Erobring, ſaa er Feiden 
erklœret, og man ſkrider ilke ſjeldent til aaben⸗ 
bare Fjendtligheder. 

Kong Artus' Søfter blev ved alle disſe 
Omſtendigheder beſtemt til Guenevres Fjende; 
den overdrevne Rolle af Venſkab og Hoflig⸗ 
hed, ſom i Begyndelſen tjente til Kappe for 
ſande Folelſer, var allerede mellem Begge 
udfpilt, og man ſkrede til anden Scene: flit⸗ 
tig Fjernelſe og leilighedsviis ſmaa Drille⸗ 
rier, der meget ofte udartede til Alvor og lod 
ahne Sorgeſpillets Slutning — offentlig 
Brud. : 

Prindſesſen, der ikke lod bet mangle paa 
bidende Indfald, havde da Kong Artus holdt 
aabent Hof (Cour plénière) til Julen, tem⸗ 
melig frit grebet det fyldte Beger for Jom⸗ 
fruernes Sæder paa den Tid, og udbragte 
Guenevres bedragne Gemal og alle hans 
Brodres Sundhed med den Advarſel, at 
drikke med Maade, for at der kunde blive en 
Draabe tilovers for Enhver af dem. Dron⸗ 
ning Guenevre og alle de Tilſtedeverende 
forſtode, at deres Fjende ſigtede til dem, der 
deelte Kjeerlighedens Lyklte med hendes 
Gemahl, kun den trohjerlige Artus, forraadte 
ved et eenfoldigt Spørgsmaal, at han ilke 
havde opfattet Ordenes Betydning, og hans 
ſnu Gemalinde vogtede ſig ved det ſpidsfin⸗ 
dige Spar, ſom var paa hendes Læber, at 
gabne Sinene og Orene paa ham; men hun 
ſvor i fit Hjerte Morgane den foleligſte 
Hævn, og tog Leiligheden ſaa vel jagt, at, 
førend Maanen fyldte fin Skive med nyt 
Lys, faldt den forhadte Svigerinde i hen⸗ 
des Net. 

Vi have ſagt Eder, mine Dyrebare, 
Morgane var en Fee af anden Rang, og 
vi holde Eder ikke for faa uvidende, ilke at 
kunne indſee, hvad dette vil ſige. Det er 
Eder ikke ubekjendt, at kun hine aandige Ve⸗ 
ſener, ſom boe om os udenat blige jagttagne 
af os Underordnede, hine den hellige Naturs 
inderlige Fortrolige, hvis Hemmeligheder ved 
intet Sfør ere dem tildeeklede, at kun de for⸗ 
tjene disſe betydningsfulde Navne i egenlig 
og fuldkommen Forſtand; da derimod Jor⸗ 
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dens Fodte, ſom kun vide ved Kunſt at gjøre 
fig Verdens ſlkjulte Kræfter underdanige, altid 
ſtaae dybt under ſaadanne, og ikke ſjelden 
formedelſt den Kjcekhed med hvilken de hæve 
ſig til dem, af dem blive heftig forfulgte. 
De forſte blive, ſaaledes fortæller Fortidens 
Sagn, 
Magt og en Art af Alvidenhed neeſten hævede 
til Halvguder; da derimod de andre ſvage 
Dodelige blive underordnede Skabninger i 
Ulykke og Elendighed, og kun formaage at 
filtre Lykke og Liv ved hemmelige Midler, 
ikke kunne Alt hvad de ville, og Intet veed 
Andet, end det, hvorefter de med msiſom 
Forſken ſtreeber. 

Dette var ogſaa Tilfældet med den viſe 
Merlins Elev, hvorledes havde ellers de An— 
flag, hvilke i Guenevres Hjerne bleve udru⸗ 
gede imod hende, kunnet blevet hende en 
Hemmelighed? Et Blik i Stjernernes ſtore 
Bog havde kunnet viiſt Morgane den Fald⸗ 
ſtrikke, der blev lagt hende, og Midlet til at 
undgaae den, vilde da vel have ladet fig finde; 
men hun læfte for Tiden i ingen anden Bog, 
end i hendes ſyv og tyvende Elſkers Dine, 
intet uden ham exiſterede for hende i Verden, 
hun ſank for hans Skyld ganſke ned til de 
lave Dodelige Svagheder og bedrog fig efter 
faa mangen ſpilte Intriguer ved den hele 
Sag, faa at hun ilke tilſtod Sandheden ander— 
ledes end en lille Pige, ſom førfte Gang 
hører af en Ynglings Mund, at hun er 
artig. 

O, hvor jublede Guenevre over ſin 
Fiendes Blottelſe, hun anſtillede ſig blind 
mod Morganes og Guiomars Kjærlighed, 
for at gjøre fig ſilker; iagtog i Stilhed alle 
hendes Skridt og ſaae Sieblikket imsde, da 
det vilde være i hendes Magt at ſtille den 
forelſkede Frokens Svagheder blottet i hele 
Hoffets Dine, og gjøre Kongen ved et paa⸗ 
faldende Beviis ban fin Ssſters Uſcedelighed, 
enten for evig dev imod" hendes hemmelige 
og ſtjulte Bagvadſkelſer, eller endog at bevæge 
ham til at fjerne den forhadte Opmeerkſomme 
fra Hoffet, hvis Dine paalagde alle Dron— 
ningens hemmelige Glæder fan haarde Lenker. 

For ikke at gage Glip af det forønffebe 
Dieblik, blev der givet alle Hoffrsknerne af 
tredie Clasſe afmaalte Befalinger; Alle ſkulde 
udforſke, lytte, ſnige, Ture og melde, for at 


Leiligheden ikke ſkulde undſlippe den lollede 
Pande. Alle vare beredte til det givne Hverv. 
Af Naturen lette, liſtige, ſnedige og tilbsie— 
lige til ſmaae ondſkabsfulde Renker, fandt 
de i det, hvad man gjorde dem til Pligt, 


deres Glæde; kun Genelas hapde ſtedſe viiſt 
ved Udøbdelighed, vidt omfattende | 


fig ubehænbdig ved flige Ting, om man ogſaa 
fun gav hende fjerne Vink derom, at man 
fod hende gage og ophævede det hele Even— 
tyrs Udvikling for hende, enten for at ſtraſſe 
hende for hendes Uvidenhed, eller for at give 
Sandheden gjennem Eenfoldighedens Mund 
et mere treffende Lys. 

Hvad der gjorde den lille Walliſerinde 
nu, iſcer nu, faa uſkikket i en af de fornemſte 
Frøfeners Forretning, var ikke alene de hende 
eiendommelige fromme Indfald, ikke de Lær» 


domme om roesverdig Beſkedenhed, ſom 


hendes Amme hapde indpreget hende i hen— 
des Barndom, men — egne Hjerte-Aulig⸗ 
gender. 

Hr. Karados havde ved den ſidſte Hof— 
feſt gjentagne Gange tryklet hendes Haand, 
og i de følgende Dage, ligeſom tilfaldigt, 
mødt hende paa forſkjellige Veie, og da hun 
nylig i Dronningens Wrinde blev overraſlet 
af et Uveir, havde han indhyllet hende i ſin 
Kappe og ledſaget hende ſikkert hjem. Al, 
de ſode Samtaler paa denne forte Vei havde 
været faa mangehaande, at kun en Uvidende, 
ſom Genelas, kunde være tvivlſom om Rid⸗ 
derens ſande Mening; men hun var faa fors 
bauſet, faa beſtyrtet, at hun næppe vidſte, 
hvad hun ſagde og hvad hun horte, at — 
at — neppe kunde vi ffrive det uden at 
rodme, hun ved Afſkeden i Merket ilke alene 
modtog det Kys Hr. Karados gav hende, 
men endog gjengjeeldte det. 

Genelas var ude af ſig ſelv over ſin 
Overilelſe, hun græd fig Oinene røbe, ahnede 
ſin Elſters Foragt over hendes Brud paa de 
jomfruelige Sceder; og ſogte ved antagen 
knibſk og flittig Flugt fra hans Omgang 
igjen at fætte fig i Anſeelſe hus ham. — 
Men alt dette gav hendes uerfarne kunſtleſe 
Hjerte faa meget at beſtille, at hun ikke havde 
Sands for andet, begik tuſinde Feil i fir 
Tjeneſte, og fremfor Alt vifte liden Lyſt til at 
blande ſig i Morganes Handlinger. 

Imidlertid var, da Hoffet ingen Mangel 
havde paa andre dygtige Subjecter, ogſaa 
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uden hende Tiden kommen til Ssorgeſpillets 
Udvikling, i hvilket Frøfen Morgane og Hr. 
Guiomars fkulde ſpille Hovedrollerne. Fru 
Guenevre havde forſamlet fit hemmelige Raad, 
i hvilket alle de i Begyndelſen nævnte Da— 
mer havde Sæde og Stemme, og foreløbig 
aabuede Modet med Sporgsmaalet: „hvad 
ſkal man gjøre ved den, ſom med fordem— 
mende Blikke vaager over andres Handlinger, 
og i Stilhed overlader fig ſelv til de groveſte 
Udſvcvelſer;“ alle ſtemte paa offentlig Skjend⸗ 
ſel eller Dod. 

„J kjende,“ vedblev Dronningen, „den 
dydige Heltinde Morgane, og jeg maa ſige 
Eder, at jeg juſt nu ſtager i Begreb med at 
frarive hende det Slor, der ſikkrer hende dette 
Navn.” — „Dydsheltinden?“ ſvarede Iselde, 
idet hun bryſtede fig, „jeg fjender en Dame, 
ſom ved at beholde en elſket Frier, i femte— 
aarig Underkaſtelſe, vel ſnarere fortjente at 
fre dette Navn!” „Og jeg,“ føjede 
hertil med lydelig Latter den tykke Sene— 
ſchallinde, ſom var i Beſiddelſe af en fuld— 
ſtendig Hofkronika, „jeg vil nævne. mere 
end tyve Vidnesbyrd paa Morganes Dyd, 
af hvilke hun ikke vil kunne roſe ſig meget. 

Roſalie og Iſabelle rodmede. Frøken 
Agnes ſatte et eenfoldigt Anſigt op, Peter 
den Helliges Gemalinde ſendte et fromt Suk 
mod Himmelen, og den vilde Britomarte 
ſprang op, for at bede Dronningen tydeli⸗ 
gere at forklare ſig, og ſaafremt hun ved Af— 
ſloringen af Morganens forbudne Kjerlig— 
hedshandlinger maaſke trængte til Hjælp, at 
betjene ſig af hendes. 

„En Bon,“ ſagde Dronningen, ſom jeg 
mage afſlaa Eder, jeg har tiltænkt denne Be⸗ 
ſtilling en Perſon, hvis Eenfoldighed, naar 
Anſlaget lykkes, vil gjøre hendes Vidnesbyrd 
langt ufordeegtigere end Eders, og ſom, i Fald 
det ſlager feilt, alene beerer Skylden, og ſom 
vil beſkytte os for den ondſkabsfulde Trold⸗ 
qvindes Hævn,” 

Ellinor og Iſabelle formaſtede ſig med 
et eneſte Ave at tilintetgjere Morganes hem⸗ 
melige Kunſter, idet Iſelde og Roſalie ganſke 
og aldeles tvivlede om at Prindſesſen beſad 
noget af denne Art, men Dronningen, ſom 
frygtede for at det gunſtige Sieblik ſkulde 
gage tabt, agtede ikke paa fine Raadgiverinders 
Tale, og befalede at lade den lille Genelas 


kalde, hvilken hun med Mine af den ſterſte 
Haft afferdigede til Morgane, og bod hende, 
ved intet at lade fig afholde fra at trænge 
ind i hendes inderſte Kammer, og derſom hun 
ikke fandt hende iſtand til paa Dronningens 
Bon at komme herhen, at fnige fig hemmelig 
derfra, og at tilbagebringe de nøiagtigfte 
Efterretninger om Maaden, hvorpaa hun 
havde ſundet hende. 

Fru Guenevre havde draget Omſorg for, 
ſaaledes at indlede Alt, at umiddelbart efter 
Walliſerindes Aſſendelſe Kongen og hans 
Store traadte ind i hendes Gemak, forat 
være nærværende ved hendes Tilbagekomſt og 
bivaane fin Ssſters Affløren. 

Kong Artus, ſom intet vidſte af alt bette, 
og intet Ondt ahnede, traadte i bette Øieblit 
ind i Dronningens Gemak, forbi juſt Tiden, 
da han fædvanlig pleiede at gjøre det, var 
frembrudt, hvilket han ſom en meget punktlig 
Herre aldrig forſomte. 

„Min tjære Herre,“ ſagde Guenevre, 
der traadte fin Gemal imede med hiin Wre⸗ 
frygt, med hvilken liſtige Ovinder vide at 
ſtjule for deres Gemal, at de ere de Bydende; 
min kjcere Herre, J fee os Alle her forſam⸗ 
lede, for paa Eders Befalning at forkorte 
Eder Reſten af Dagen med Leeg eller Dands. 
Kun to Perſoner mangle i vor Cirkel, ſom 
vi ille kunne undvære; Eders ædle Søfter og 
Helten Guiomars. Efter den Forſte har jeg 
ſendt, og til den Anden vil J naadigt aſſende 
et Bud. ' 

Kongen vendte fig allerede til Meſter 
Queux, Seneſchallen, for at paalcegge ham 
at udføre, hvad Dronningen forlangte, da den 
lille Genelas hafvaandeløs og røbmende ſom 
Aurora traadte ind, og ſtillede fig ſtille hen 
paa ſin Plads. 

„Har J udrettet mit Wrinde?“ ſpurgte 
Guenevre. „Nei,“ ſvarede Genelas, og blev 
endnu mere rod. 

„Har J ikke fundet Prindſesſen?“ 

„Ja! — Nei! — Ja!“ ſtammede Pigen. 

„O, jeg vodder,“ ſagde Seneſchallinden, 
„vor lille Forſtyrrede har glemt Wrindet paa 
Veien, og nu veed hun ilke at rede ſig ud 
af Sagen. Beſind Eder, mit Barn, J ſlulde 
ſoge Prindſesſen op, for at forjfjønne bette 
Selſtab med hendes Neerveerelſe, og J har 
ikle talt med hende?“ 
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„J Sandhed, nei!“ 

„Og hvorfor?“ 

„Mig tykkes, hun var i Badet.“ 

„Og hvor?“ 

„Jeg veed i Sandhed ikke, jeg — jeg 
lyttede gjennem Træerne, fane — fane — at 
hendes Jomfruer her vare omkring hende, for 
at fornsie hende med Leeg og Dands — —.“ 

„Hvad den Pige fluddrer!“ ſkreg Da— 
merne, „hun faae, og veed dog ikke, hvor? 
ginede, og veed ikke hvad?” 

„Tillad mig min Dronning,“ raabte 
Britomarte, „at gage og indhente nærmere 
Forklaring. Bade⸗Scenen er formodentlig i 
Prindſesſens Have.“ 

„Det vil Alke være nodvendigt,“ ſvarede 
Guenevre, „vi ville Alle gage, og fee om 
Genelas ſiger os Sandhed.“ „Ganſke viſt, 
ganſke viſt!“ ſkreg Pigen, „jeg troer, at jeg 
ikke har lsiet, jaa meget er i det Mindſte 
ſandt — Haven var luftet, og var det ilke 
blevet mig befalet, fra intet at lade mig 
afholde, fan havde jeg ilke taget den beſveer⸗ 
lige Bei gjennem Heekker, for at fee, hvad 
jeg jane.” 

„Lille Nar!” ſkreg Droningen; „Du 
veed ikke hvad Du ſiger, Du modſiger Dig 
med hvert Ord, Kom, min Gemal, vi ville 
ſelv ſee.“ 

„Men, beteenk, Deres Hsihed!“ raabte 
Genelas, ſom kaſtede ſig for Dronningens 
Fodder, „Prindſesſen i Badet!“ — „Alt 
godt!“ ſvarede Guenevre, „vi gage, og Du 
er vor Veiviſer.“ 

Den tylke Seneſchallinde tog den græ- 
dende Genelas ved Armen, rev hende iveiret 
og flæbte hen ad den bekjendte Vei til Mor⸗ 
ganes Have; imidlertid fulgte det hele Hof 
hende. 

Morgana benyttede ſine hemmelige Kun⸗ 
ſter blot for at nyde Livets Gleeder i fuldeſte 
Maal. Hendes Palads var ved ſamme det 
pregtigſte, hendes Hofſtat den talrigſte, hendes 
Haver, alt dette iberegnet, hvad Jorden har 
af Yude! og ſelv hendes egen Skjsnhed blev, 
ſom hendes Misundere bekreeftede, kun ved 
Trylleriets Kraft ganſke faa henrivende, faa 
hjertelcenkende, ſom den var. Alt Bedra⸗ 
geri og Taageſtikkelſe! pleiede Guenevre ofte 
at ſige i et philoſophiſk Lune, opſtaget af et 
Vindpuſt og lige faa let igjen tilintetgjort 


ved et Vindpuſt! intet ſaaledes ſom Skaberen 
havde dannet det! 

J hendes Haver, ſmylket med alle en 
Gudindes Yndigheder, gav Prindſesſen ofte 
Kong Artus's Hof glindſende Feſte; men de 
ſkjonneſte feirede hun ſelv i en fortrolig Vens 
Arme, ikke omringet af andre Vidner, end 
den Deel af hendes egen Hofſtat, ſom havde 
et Slag af hendes Trylleſtav at takke for 
deres Tilvaerelſe og ſom berørt af hende, 
vieblikkelig henſank i Taage; hendes Villies iv- 
rige Tjenere, jaa længe de nedlode fig til hendes 
Levnet, og ſom man kan troe, tauſe Vidner 
til hendes hemmelige Glæder. J denne Kreds 
var det, at den uſkyldige Genelas fandt den 
ffjønne Tryllerinde; hun havde fundet hendes 
Ballads tomt, Haven, ſom vi ſagde, tillutfet, 
havde gjort fig en Bei gjennem Buſke og 
Hæffe og var endelig trængt ind i en Oran- 
geſkovs Indre, ſom ſtjulte en vid Overflade 
i fit Skjod, i hvis Midte himmelhoie Cedre, 
gjennemvoevet med lave Myrthebuſke, beſlyg— 
gede et Marmorbad, hvor Morgane gjerne 
pleiede at affjøle fig efter Dagens Varme. 

Genelas ſpeidede ved Myrthehæffen og 
fane Prindſesſen, omringet af hendes Luftige 
Piger, i Badet; et himmelſk Syn ſelv for 
en Piges Sie, ſom det ikke manglede paa 
Ynde. Men Morgane var ikke alene; paa 
det friſkfe Grønjvær, hvor hendes Folge 
havde leiret fig i maleriſke Grupper, lage en 
Ridders Vaaben, ſom delede med hende den 
ſpeilglatte Flods Kjeling. 

Den fæbdelige Walliſerindes Sine fore fly 
tilbage, da hun fane Morganes Badegjeſt. 
Man teenke fig, hvad hun, ſom græmmebe fig 
ſaaledes over et kjcekt giengjceldt Kys, hende, 
hvem det jomfruelige Slor ſyntes faa munde 
værligt for at tilhylle hendes ffjønne Anſigt, 
hvad hende Freekheden maatte være, med hvil⸗ 
ken en af hendes Kjen tillod en Mand Ad- 
gang til den inderſte Helligdom efter Bordet 
— til Badet. Hun ſtjulte Anſigtet i fit 
Klodebond, fløj Hurtigere tilbage end hun 
var kommen, og naaede i den hoerſte For⸗ 
virring til Salen, hvor Guenevre med hendes 
Hofſtat ventede hende. Dronningen vidſte 
allerede gjennem ſine Speidere, at Guiomars 
havde hemmelig Audients hos Morgane, 
fjendte hendes Uſorſigtighed, ſom ilke vilde 
gjøre Stedet, hvor hun tog imod Beſog, — 
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utilgjeengelig for hendes Afſending, og havde 
hovedſagelig valgt den eenfoldige Genelas 
til Geſandtinde, for ved den uſkyldige Maade, 
med hvilken hun vilde forrette fit Wrinde, 
deſto mægtigere at nedſlage Forbryderinden. 

Som vi have feet, var Anſlaget ilke 
ganſke lykkedes hende. Genelas var altfor 
meget beſkjeemmet over en af fit Kjons Fraek— 
hed, ſkammede ſig alt for meget til her aaben— 
hjertigt at udtale, at hun var Vidne til ſamme. 
Hun var faa forlegen, ſom om hun ſelv 
havde været Forbryderſken, og hendes Bon— 
ner, hendes Taarer bonfaldt faa inderlig at 
kaſte et Slor over Morganes Hemmelighed, 
at hine ſom ikke vidſte, hvorledes Uflyldig— 
heden handler (og dette vidſte kun Faa ved 
Artus Hof), maatte blive ganſke vildfarende 
med Henſyn til hende. 

Genelas blev tvunget til at viſe Sel— 
ſkabet Veien til Morganes Bad, eller meget 
mere man vidſte den allerede ſelv, da man 
af den undſeelige Piges afbrudte Ord omtrent 
kunde flutte, hvor det var. 

Morgane var ſom forblindet, at hun ilke 
havde truffet de allerringeſte Anſtalter til fin 
Sikkerhed. Hun trode Hoffet paa denne Dag 
paa en leengſt aftalt Jagt, havde forglemt, 
at ſcette Vagt ved Orangeſkovens Indgange, 
holdt ſig under Beſkyttelſen af nogle Laaſe 
ganſke ſikker, og forbauſedes ſaaledes ikke lidet, 
da hun paa engang ved Marmorbadets Rand 
fane tuſinde Vidner komme tilſyne, ſom deels 
ſtumme af Skreek, deels lydlsſe af ond Ska⸗ 
defryd betragtde hende og hendes Badegjeſt, 
uden at vide hvorledes de ſkulde udtrykke 
deres Folelſer. 

Kong Artus hævede Heender og Dine 
mod Himmelen, Ridderne anſtreengede alle 
deres Seekreefter, for intet at tabe af det 
overraſfkende Skueſpil, Damerne floge fig, 
med fravendte Sine, for Bryftet, og kun 
Dronningen havde Kraft nok til at bryde 
Tausheden. 

„J Sandhed, Prindſesſe,“ ſagde hun i 
en Tone, — ſom kun hendes triumpherende 
Ondſkab i en til bitter Haan fortrukken 
Mund kunde danne, — i Sandhed, Prind⸗ 
ſesſe, vi overraſkle Eder her paa en ſeelſom 
Maade. Genelas, ſom forte os herhen, ſagde 
os ikke, hvorledes vi vilde finde Eder, ellers 
vilde vi have ſparet vore Sine delte Skueſpil. 


Forferdelſe, Vrede og Undſeelſe bandt 
de Overraſkedes Tunger. Hr. Guiomars 
ſtjulte i Begyndelſen fit Anſigt med Hern⸗ 
derne, indtil en Art af Inſtinet, ſom gjor, 
at Helten ved enhver Forneermelſe griber 
til Vaaben, brev ham til Bæltens Rand, 
for at hente fit Sværd. Morganes Blikke 
af ingen ſedelig Forvirring dragne til Jor⸗ 
den, ſpruddede imidlertid Ildfunker paa de 
Omſtagende. Harvnen kogte i hendes Hjerte, 
og udentvivl vilde hun havde hævnet fig, 
derſom hun havde været iſtand dertil, og 
ligeſom ſalig Cynthia have belønnet Lurerne 
paa ſamme Maade, ſom denne Gudinde den 
kjcekke Jæger; hun fyldte virkelig begge Heen⸗ 
derne med Band, ſom hun i tuſinde lyſende 
Draaber ſpreengte rundt omkring, men den hele 
Virkning af denne Manenver var, at den 
nye Dianas Bade⸗Scene, ſamt hendes Endy⸗ 
mion og Nympher opløftes for Tilſkuernes 
Dine i en let Taage, at ſelv den omliggende 
Bund og den hele fortryllende Egn tilhyllede 
ſig i en blaalig Damp, ſom lidt efter lidt 
forſvandt, og fod det hele nysgjerrige Selſkab 
fee, hvor de vare: pan en viid af den bren⸗ 
dende Sol beſkinnet Slette af guul Sand, 
hvor her og der nogle tilſtsvede Buſke ud⸗ 
bredte deres ſparſomme Lov. Nol, juſt i den 
ode Egn, ſom Morgane fordum fandt her, 
og ved hendes Trylleſtav omſkabtes til en 
Park. 

Man tænfe fig med hvad for en For⸗ 
virring de Forſamlede ſaae bette, og med 
hvad for en Beſverlighed de ved Middags⸗ 
ſolens Gloden tiltraadte Tilbageveien. Imid⸗ 
lertid havde dog Morgane ved fin lille Tryl⸗ 
leſtok ikke kunnet bevirke det, hvad hun maa⸗ 
ſkee onſkede; Forglemmelſen af det Skete — 
eller Tvivl om ſammes Sandhed. Alle Til⸗ 
ſtedeverende vidſte, at de havde været vaagne 
og ikke ſovet, og forſilkrede hinanden, til ſtor 
Troſt for den hevngjerrige Dronning, at de 
vel holdt Frøfen Morgane for den ſtorſte 
Troldqvinde, men tildeels ogſaa for det 
letſindigſte, ſkamlsſeſte Kreatur paa Guds 
Jord. Kong Artus lagde kun ſine Tanker 
for Dagen ved bedrovet Taushed, vrede og 
kummerfulde Blikke, og det var godt, at Prind⸗ 
ſesſen havde ſkitſeret fig ſelb, med Alt, hvad 
hende tilhørte, ellers vilde Forbandelſe eller 
Dod have været den uundgagelige Straf for 
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hendes Forbrydelſe. J Sandhed, hun havde 
Intet ladet tilbage af hvad der ſtod i hendes 
Magt. Paa Pladſen, hvor hendes vidtløftige 
Paladſer tilforn ſtode, ſaae man iutet uden 
det tomme Sted, og endog af Guenevres 
og Artus's Skatkammer vare alle de ſmukke 
Forceringer forſvundne, med hvilke hun un⸗ 
dertiden i gode Sieblikke pleiede at becere 
ſamme. 

Guenevres Anſlag var ſaaledes lykkedes, 
hun havde hævnet fig paa fin Fjende, og 
fandfynligt fjernet hende for evigt fra Hoffet, 
imidlertid var hun iffe dermed ganſke tilfreds; 
det tykkedes hende at Hævnen og Triumphen 
kunde have været endnu fuldkommere, for— 
ſkjellige ſmaa Omſtceendigheder kunde have 
været udeladte ved det hele Foretagende, og 
da hun nu var vant til, paa ſtore Damers 
Viis, gjerne at lade Andre undgjeelde hendes 
Misſornsielſe, og ikke ſtrag havde en anden 
Gjenſtand, over hvilken hendes Harmes Skaal 
kunde udftrømme, faa brød Uveiret løs over 
den ſtakkels Genelas; hun var endnu den 
ſamme Aſten draget for den høie Dames 
Raad, tiltalt og bømt. Man fandt pan 
tufinde Forfeelfer, ſom man paabyrdede hende 
ved denne Sag, men den fornemſte Veſkyld— 
ning, idetmindſte den, ſom neermeſt havde et 
lille Skin af Sandhed, beſtod i hemmelig 
Forſtaaelſe med Troldqvinden og ſandſynlig 
Deeltagelſe i hendes Udſvovelſer. Hun havde 
fra Begyndelſen af faa nødig blandet fig i 


Complottet mod Morgane, havde endelig, 
da man uformeerrkt hildede hende i ſamme, 
ſtillet fig faa eenfoldigt an derved, havde faa 
flittigt ſogt at unddrage den beſkjcemmede 
Forbryderſkes Hemmeligheder for Siet, havde 
hverken ſparet Bonner eller Taarer, for at 
afholde Selſkabet fra Gangen, hvilket hun 
førft gjorde, da det, ſom hendes Dommere 
meente, umuligt kunde være anderledes; hun 
maatte være et af Morganes Kreaturer, en 
Fjende af Dronningen, og følgelig ond og 
laſtvoerdig, ſom hiin, hvis Parti hun i 
ſit Hjertes Eenfoldighed havde taget ſaa 
alvorligt. 

Vi ljende Grunden til den lille Walli⸗ 
ſerindes Handlemaade, kunne idetmindſte fværge 
paa, at Behag til Morganes Feiltrin langt 
var fjernet fra hendes uſkyldige Hjerte, men 
dette indſaae man ikke ved Kong Artus's Hof 


og vilde ikke indſee det. Dommen, ſom man 
feeldte i Dronningens hemmelige Kammer 
over hendes Fremgangsmaade, meddeelte ſig 
ſnart til ethvert forud endnu faa meget for 
den hulde Genelas indtaget Hjerte; hun 
blev med almindelig Indvilligelſe bandlyſt fra 
Hoffet, og overladt til Armod og Elendighed. 
— Den Staffel! for kun at gjøre hendes 
Ulylke ſuldlommen manglede kun endnu, at 
de vidſte, hvilken Lykke der foreſtod hende 
paa denne Dag, ſom kun ligeledes ved den 
fatale Hiſtorie blev forſtyrret. 

Hr. Karodos, hvis Hjerte hang ved den 
hulde Pige, havde allerede med ſin Konge 
foreløbig talt om fin Kjærlighed, og vilde 
denne Aften formelig bede om hendes Cr- 
hvervelje hos Dronningen, men hans Hjertes 
Elſkede var idag ſtillet ham i et jaa forhadt 
Lys; hvad hans Sine ikke fandt, det kom— 
pletterede Andres Domme, der var Ingen, 
ſom undſkylde den Fordsmte, og ſaaledes 
ſkete det, at, om ikke Kjeerligheden, — dog 
alle fordeelagtige Udſigter ſvandt hen for den 
Beſkyldte, og at ogſaa han ſage til hendes 
Forviisning, vel med hemmelige Taarer, men 
uden det mindſte Forſog paa at forfvare eller 
redde hende. Jeg elſkede Skjsnhed nden 
Dyd, ſagde han bedrøvet til fig ſelv, elſlede 
et ſkuffende Hjerneſpind, ſom jeg nu mage 
forglemme. Det vil vel overalt ikke have 
meget at ſige med Qvindernes Dyd, da Ge⸗ 
nelas er laſtveerdig. Saaledes talede han, 
tog fit Sværd, fvang fig paa fin Stridsheſt 
og drog ud, for i krigeriſke Eventyrs Tum⸗ 
mel at dreebe Folelſens Greemmelſe og Kjar⸗ 
ligheden. 

Imidlertid forlod Genelas Kong Artus's 
Hof, ligeſaa fattig ſom hun havpde betraadt 
ſamme, eller meget mere endnu fattigere, den⸗ 
gang var Sorgfrihed, Ukjendſkab til menne⸗ 
ſlelige Fornsdenheder og alle deraf udſpringende 
Elendigheder, ſamt en Overflod af glad Haab 
hendes Rigdom, men disſe ufkattelige Goder 
ere desveerre kun Barndommens Eiendomme, 
hvilke vi paa Greendſen af Yuglingens og 
Jomfruens Alder ofte ganſke maa tilbagelade. 

Berøvet alle Midler til ærlig Fremkom⸗ 
men, eenſom og vennelss drevet ud i den 
vide Verden, kunde det vel ikle mangle den 
ſtakkels Vandrerſke paa Sorger, kunde hun 
ikke vel eie ſtore jøde Forhaabninger om 
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Fremtiden. Hun vandrede mangen Dag og | 
mangen Nat, og tærede ſparſomt paa det, 
hun i lykkeligere Dage havde ſammenſparet, 
og det var næppe misundelſesvoerdigt. Vel 
var en Reiſegave fra Kong Artus bleven 
ſendt eſter hende, men hendes Fjender 
havde ſorget for, at hun ilke fil den. 
Genelas var for ſmuk til at have mange 
Veninder, det var ingen Hemmelighed, at 
hun behagede mangt et Øie, ja ſelv den brave 
Karados forte Ildsie; Aarſag nok for man⸗ 
gen Dame, ſelv for Fru Guenevre, til dødes 
lig at hade hende, og at være glad ved, at 
bette Had nu kunde ſtjules ſaa ſtint under 
Maſle af Kjærlighed til Dyden. 

Det var en Aften ganſke ſildig, da Pile— 
griminden naaede til en Landsby, hvor Over— 
maalet af hendes Mathed, ſom hun felte, 
lod hende ahne Reiſens Ende. Ved ſparſom 
Naring, ved liden Ro var hun vandret faa 
mangen Dag, havde udftaaet Solens Hede 
og Regnens Kulde, uden at finde Vederqvee— 
gelſe, hvad Under at hendes Kræfter endelig buk— 
Fede under, og at hun ſank folelſeslos ned ved 


en Bondehytte, ſom lam afſides eenlig og tyve 
Skridt fra Landsbyen ved Veien. Hendes døende 
Klynken vakte Opmeerkſomhed, man ſkjod det 
lille Vindue i Døren op, og ſpurgte, hvo det 
var. „Ak,“ ſukkede Genelas, „en ſyg Van— 
drerſke! Hjælp! Hjælp! eller det er ude 
med mig!“ 

Hyttens Beboere ſyntes at raadſlaae en 
god Stund imellem ſig, hvad her var at 
gjøre, endlig aabnede Døren fig og en qvin⸗ 
belig Figur traadte ud, hvis Udſeende ilke 
havde meget Indtagende, hvis Sine intet 
havde mindre, end Gjeeſifrihedens Blikle. 
„Hvad feiler Eder?“ ſpurgte Bondekonen i 
en rage Tone. „Ak, Alt!“ ſvarede Genelas, 
ſom næppe kunde tale mere. „Hvorledes?“ 
raabte Konen, ſom nu neermere belyſte fin 
Gjæft, „ſaa ung? faa ſmuk? og i en ſaadan 
Tilſtand? Ih, hun mage vaee mig den Rette! 
Barn! ſtage op fra min Dor! min Hytte 
huſer ikke ſaadanne Skabninger!“ — Det er 
übekjendt, hvad for Foreſtillinger Qvinden 
egentlig gjorde ſig om den unge Pilegriminde, 
nok ſagt, hun vendte hende hurtig Ryggen 
og ilede tilbage til Hytten, hvis Dore hun 
ſlog knagende til efter fig, 

„O, Forbarmelſe! Forbarmelſe! ſkreg 


den forladte Genelas, „ved Gjeaſtfrihed have 
felv nogle Engle taget imod Logis!“ 

„Gjeſtfrihed? Forbarmelſe?“ mumlede 
den Gamle fra inden, „deraf har jeg havt 
noget! Jeg var vel forhen en ſaadan Nar, 
men man har belsunet mig, faa Gud fig 
forbarme!“ 

Den ſtakkels Reiſende vedblev at græde 
og at bede, indtil hun endelig opnaaede hos 
Bondekonen at fage en Draabe Vand gjen⸗ 
nem Hullet i Døren, hvorefter hun med 
Moie kunde hæve fig iveiret. 

„Gives der da intet andet Sted her i 
Byen,” ſpurgte Genelas, efterat hun havde ve⸗ 


derqveget fig, „hvor jeg kunde finde Huusly?“ 


— „O, jo!“ ſvarede Bondekonen; „for⸗ 
uden det ſimple Vertshuus, have vi her endnu 


en riig, riig Kone, ſom herbergerer alle Bet⸗ 


lere, og finder Fornsielſe deri, fee hiſt det 
ſtore røde Huus med de to Lindetræer, forſog 
om J kan flæbe Eder derhen, hun vil ikke 
afviſe Eder. 

Genelas flog fine matte Dine iveiret for 
at sine den rige Kones ſtore rode Huus, 
men hun ſage intet uden en lille reenlig 
Hytte, ſom kun Nod, Uvidenhed eller Spot 
kunde give et ſaadant Navn. Hnn kakkede 
imidlertid for Eferretningen og hævede fig 
langtſomt, for at ſnige fig til Stedet, hvillet 
man havde betegnet hende ſom Gjaſtfrihedens 
Bolig. 

Paa den førfte Bauken og en lille fore⸗ 
lobig Foreſporgſel gjennem Vinduet, blev hun 
indladt. Perſonen, ſom luklede Doren op, 
efter Üdſeendet Huſets eneſte Beboerſke, var 
en gammel venlig Kone, hvis nette Kledning 
i Sandhed forraadte et Slags landlig Vel⸗ 
ſtand, men hvis Blik var for mildt og ned⸗ 
ladende, til at Genelas kunde have holdt hende 
for den rige Kone, for hvillet hun var blevet 
hende angivet. 

„Kom herind, kom berind, mit Barn!“ 
ſagde hun, da hun ſaae, at Pilegrimſten 
tøvede med at træde over Dørtærflelen, 
„Natten er uvenlig, og jeg feer, J er trær,” 

„O ja, træt indtil Doden!“ ſvarede 
Genelas, ſom holdt fig ved Bæggen for ille 
at ſynke om; men den gjæftfri Gamle frem⸗ 
drog hende en Skammel og tvang hende til 


at tage Sæde, lob derpaa ned i Kjcelderen 


for at hente en Skaal Mælk, bragte et lis 
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lende Bad for hendes ſaarede Fødder, og 
ſtod foran hende, for at betjene hende, ſom 
ſalig Abraham foran Englene. 

Genelas nod Forfriſkningerne, ſom man 
beredede hende, uden at kunne takke. Kun 
hendes Arme, ſom hun fra Tid til Tid uds 
ſtrakte mod fin Velgjsrerinde, og de taareſyldte 
Sine, bevidnede hvor fuldelig hun følte det 
Gode, ſom beviſtes hende. 

Den godmodige Bondekone behandlede 
hende med den ſtorſte Omhue, ſparede hende 
endog enhver Talen, vovede ingen unyttig 
Spørgen, førte hende ſtille til Aftensmaden 
og ligeſaa ſtille tilſengs; bemeerkende at Næt- 
terne vare folde, tilhyllede hun hende egen— 


hendig i det reenlige Linned, ſom tjente hende 


til Deekke, lovede at indeſpoerre Huſets Hane 
i Baggaarden, for at dens Galen ikke ſkulde 
vælfe hende for tidlig. 

Det var næften Middag, da hun vaag⸗ 
nede, uden at kunne beſlutte fig til at for⸗ 
lade Sengen, hun faae fin Vertinde forſkjel— 
lige Gange at fnige fig forbi den halvt 
aabnede Dor og gjennem Aabningen iagt- 
tage, om hendes Gjæft behsvede noget; bette 
ſagde hende, at det var Tid til at ſtage op, 
for ikke at komme i Ry for Dovenſkab. 

Hun fandt Madam Roſen ved Spin— 
derokken og blev modtaget af hende ſom en 
gammel Bekjendt. Genelas havde nu ganſte 
forberedt fig paa Sporgsmaalene hvor? 
hvorfra? og hvorhen? hville nu, ſom hun 
meente, ufeilbarlig maatte folge, men den 
Gamle ſpurgte ikke om Noget; ſyntes kun 
beſtjceftiget med den ſvage Pilegrimſkes Pleie, 
uden at bekymre fig om, hvem hun vifte fin 
Velgjerning. Paa den tredie Dag, da Ge— 
nelas ſuldkommen følte fig oplevet, begyndte 
hun med ſittrende Stemme at tale om Af— 
reiſen, og da bette blev aſſlaaet hende under 
Foregivende af endnu vedvarende Svaghed, 
jaa. ſpurgte hun paa den fjerde Dag efter 
Arbeide. 

„Mit Barn,“ ſagde den Gamle, „jeg 
Fjender ikke Eders Stilling, men efter Øie 
ſynet at bømme, ſaa kunde I ligefan vel 
blive hos mig ſom pan ethvert andet Sted, 
uden at teenke videre derover; er bette, Eders 
Mening, faa: maa J rigtignok have en Be⸗ 
ſkjceftigelſe, thi Lediggang udretter intet Godt; 
men ſom Gjeeſt kan jeg ikke beſvere Eder 


med noget Arbeide; under dette Navn kan J 
blive faa længe J vil, uden at jeg vil tillade 
Eder nogen anden Beſfjeeſtigelſe, end Om⸗ 
ſorgen for Eders Velgagende. 

Disſe Ord, udtalte med halv alvorlig 
halv: leende Mine, bevægede den unge Walli— 
ſerindes Hjerte. Hun ſluttede den Gamle i 
fine Arme og kaldte hende Moder. Navnet 
Gjæft blev her ſtedſe haardt. Pilegrimſken 
erklaerede, at hun intetſteds hellere vilde boe 
end her, og ſaaledes blev hun da indſat i 
den Ret, at tage Deel i Huſets Arbeide, — 
Rokken og at dele ſammes Indteegt med 
hendes Vertinde. 

„Men,“ ſpurgte Genelas efter nogle 
Ugers Forløb i en feelleds Arbeidstime, „min 
fjære Moder, er jeg Eder da faa fremmed, 
at J ilke engang ſporger mig: hvo jeg er?“ 
— „Eders Navn, mit Barn,“ ſvarede hun, 
„har J ſagt mig, J er mig heller ikke ube 
kjendt. Jeg veed, at J er ſtille, indeſluttet, 
fromſcedelig og taknemmelig; det Øvrige ere 
Biting, ſom J vel vil forklare mig, naar det 
tykkes Eder nødvendigt, og efter hvillet jeg 
ikke vil ſporge om vi endog blive uadſkillelige 
indtil Døden.” 

Genelas indſage, at Madam Roſen var 
vel erfaren i alle Gjeeſtſrihedens Smaadele 
og forſomte ikke, at belønne hendes Beſkeden— 
hed med en omſteendelig Beretning om bens 
des Eventyr ved Kong Artus's Hof. 

Den Gamle horte opmeerkſom til uden 
at afbryde hende. „Kun et Spørgsmaal,” 
ſagde hun til Slutningen, „er J ogſaa virke— 
lig uſkyldig i den Mis tanke, at have været 
Medvidende i den laſtveerdige Morganes 
Handlinger?“ — „Jeg Tan ikke give Eder ans 
den Borgen for min Uſkyldighed, end mit Ord, 
og min Tilſtand,“ ſagde Genelas, med et 
bedrøvet Blik pan fine flette Kloeder. — „J 
har Ret,“ ſvarede Roſen, „Laſten belønner i 
Almindelighed fine Tilhængere bedre, og Eders 
Armod er et Wrestegn, ſom jeg ilke overſeer; 
jeg fremkom ogſaa kun med min Tvivl, for 
at ſee, hvilke Vaaben J vilde benytte, for 
at forſvare Eders Uſkyldighed. Eders Sien⸗ 
bryn trak ſig ikke vildt iveiret, Eders Auſigt 
bedeekkede ſig ikte med vred Rodme, Eders 
blev blidt og venligt og J er ogſaa beftaaet 
i denne Preve. Vid derfor, jeg bygger paa 
Alt, hvad jeg un veed af Eder, for Eders 


ſtore Haab i Fremtiden, afvent Tiden, og 
Alt vil klare ſig op. 

Roſen og hendes antagne Datter tilbragte 

Tiden i Stilhed og Flid uden Eventyr; intet 
foruroligede dem, uden Naboerſten i det tyve 
Skridt fra Landsbyen liggende Huus, ſom 
faa heftig havde tilbageviiſt den vandrende 
Genelas ved hendes førfte Ankomſt, og nu 
beſsgte dette Huus flittigere, end hun forhen 
havde gjort. Genelas kunde ikke ſee ſin Mod— 
ſtanderinde med gunſtige Oine, og Roſen ſyntes 
endnu at have andre Aarſager, hvorfor hun 
ugjerne taalte hende om ſig. „Hun er min 
Couſine,“ ſagde hun til den unge Pige, „men 
naar jeg engang fortæller Eder min lille Hi- 
ſtorie, faa vil J finde, at jeg har liden Aar— 
fag, til at være hende gunſtig ſtemt. Saa 
meget er viſt, Had og Gjerrighed ere hentes 
Hovedlidenſkaber, og hun beſsger os af ingen 
anden Grund, end at hun formoder at ud— 
ſpeide en Hemmelighed hos Eder, og at ſkade 
os dermed.“ 
f Genelas havde endnu ikke hørt fin Vert— 
Inde at tale om Nogen i denne Tone, og 
troede hende; men Roſen, ſom ingen blind 
Tro forlangte, og ſom ilke vidſte at give den 
unge Pige noget bedre Beviis af Sandheden, 
end den lovede Fortælling, tog en ny Kled⸗ 
ning paa og begyndte ſaaledes: 

„Jeg er af Fodſel en Tydſker, og fane 
Dagens Lys i en lille Landsby i det Indre 
af Hartswaldene. Som Barn miſtede jeg 
mine Forceldre, og kom fra deres fredelige 
Hytte, ſom gik over til Creditorer, i min 
Moſters Huus, der tillige var min Gudmo— 
der, og ſom derfor ikke kunde afholde ſig fra, 
at antage ſig mig. Jeg og hendes Datter, 
juſt vor Naboerſte, for hvem jeg nu har ad⸗ 
varet Eder, ſamt en gammel Pige udgjorde 
hendes hele Huusſanfuͤnd og vi kunde have 
levet roligt, beqvemt og fredeligt, naar ikle 
Egenſind, Gjerrighed og Kivagtighed havde 
havt Herredømmet over min Pleiemoder. Hun 
optog mig med Uvillie i ſit Huus, misundte 
mig den bid Brod, hun rakte mig, fordrede 
Ting af mig, ſom hun ikke havde leert mig 
og ſljceldte uophorlig paa mig, naar jeg ube⸗ 
heendig greb fat pan det man gav mig uns 
der Hænderne, uden at ſige, hvorledes jeg 
ſtulde gjøre det bedre, Hendes Misnsie tog 
til efterhaanden ſom jeg voxte op, og ved 


Blidhed og en naturlig Godmodighed, der 
afbildede ſig i mit Blik hos hendes Naboer 
og Venner, erhvervede mere Bifald, end hen⸗ 
des Datter, et uopdraget Barn, der var mere 
uvidende, end jeg nogenſinde kunde være, og 
paa hvis Anſigt endnu til Overflod ſtod præs 
get Ondſkab og Stivſind. 

Den gamle Tjeneſtepige bøde, og man 
fratog mig Rokkens og Naalens finere Ars 
beider for at paabyrde mig den Afdodes 
fvære og ureenlige Beſkjcftigelſe. Gjerne 
havde jeg fundet mig i min Lods Forveer⸗ 
relſe i denne Henſeende, naar det kun ikke 
havde havt en fan bedrøvet Aarſag. Jeg 
ſavnede ben Afdøde overalt, hun var den 
Eneſte i Huſet, ſom ſaae venligt til mig, ſom 
ſkaanſelsfuld færte mig det Lidet, hun vidſte, 
og ſom om Aſtenen, forend jeg gik tilſengs 
med hende, fortalte mig mangt et Eventyr 
af et ſmukt gruvælfende Indhold. 

Mit Arbeide og min Græmmelfe havde 
ingen Standsning, uden om Sondagen, naar 
min Moſter og hendes Datter gik til Kirken, 
da de derved forſkaffede mig Lindring. 

Vant til aldrig at være ledig, tog jeg 
til ſaadanne Tider fat paa det jomfruelige 
Arbeide, Spinderokken, ſom nu ikke mere 
blev mig nægtet, og jeg tylledes mig for⸗ 
nemmere og bedre ved bette reeuligere Åre 
beide; men Traaden, ſom jeg vandt, var grov 
og ujevn; jeg havde feet vor Landsbyes pyn⸗ 
telige Piger ſylde deres Tene med Garn, faa 
hvidt, blødt og fiint ſom Silke, og græd over 
min Uduelighed. 

Mit Sæbe var i disſe føde, tungſindige 
eenſomme Timer foran vor af Lindetræer bes 
ſtyggede Huusder, ved en Brønd, ſom ille 
mere var brugelig, men mere end til Halv⸗ 
delen var udfyldt ved Mos og Buſtverxter. 
Naturligviis bragte denne Bronds Naboſkab 
mig visſe Sagn i Erindring, med hvilfe den 
Afdøde, ſom jeg her fan ofte begræb, havde 
underholdt mig. „Viid,“ ſagde hun ofte til 
mig, naar hun formanede mig til Flid og 
Orden, „ſiden utenkelige Cider huſerede i 
denne Egn et Spogelſe, af Beboerne kaldet 
Hulta eller Hulda: did paa Siden af hiin 
Brønd ſteeg det op, ſneeg fig gjennem Huſene 
og efterjane om Pigerne havde gjort deres 


Dagvaerk ordentlig; fandt hun Ureenligheder 


i Kamre og Kjekkener, paa Borde og Ild⸗ 


ſteder, ſaa Tneb hun de Dovne, traf Sen— 
getæpperne af bem og lagde bem nøgne 
paa Steenbroen. Fandt hun paa Helligaf— 
tener eller ved Ugens Ende uafſpundne Rolke 
eller ufuldendt Sytsi, ſaa dyppede hun det 
ondſkabsfuld i Andepslens Dynd eller an— 
fændte det med Ild, faa at derover Huſe og 
Lader vare komne til Skade. Men Flid, Or⸗ 
den og Reenlighed bleve ilke ubelønnet af 
hende, og ikke ſjeldent fandt de pyntede Pi— 
ger, naar de om Morgenen ved Solens Op— 
gang bare Vand til de reenlige Kjekkener, 
Sploſtillinger i Spandene, hvorfor de kunde 
kisbe fig Baand og ſmukke Skoe og ſmykke 
fig paa Feſtdagene.“ 

Saaledes talede min gamle Eöhlerlge 
Leererinde og jeg troede hende af ganffe Hjerte. 
Af Huldas Sølvffillinger havde jeg vel endnu 
aldrig erfaret noget, uagtet al min Flid. og 
Streben efter en ſaadan Præmie, men deſto 
oftere var jeg ved forefaldne Feiler blevet 
knebet og mishandlet af min Moſter, ſom 
maaſkee var Huus⸗ Spsgelſets Stedfortrederſke. 
Ogſaa havde jeg undertiden fundet Uraad ved 
ufuldendt Arbeide, og engang traf det ſig at 
jeg træt af anſtrengende Arbeide ſov ind ved 
Horrsdnen, og der kom Ild i ſamme, ſom 
jeg, da jeg vaagnede med Skrek, neppe for⸗ 
magede at ſlukke og derved h mig fra 
den fortjente Straf. 

Ting af denne Art leerte mig at troe 
paa den ftrænge Dommerſke af Flid og Or- 
den, og gjorde mig yderſt punltlig i Opfyl⸗ 
delſen af mine Pligter. Straffen havde jeg 
maattet forſsge, og af Belonningerne lovede 
jeg mig meget i Fremtiden. 

Jeg bar Omhu for, aldrig at fætte mig 
til Arbeide ved Brønden, førend Huſet fra 
Loft til Gulv var reengjort, mine Hænder 
og Anſigt ſyv Gange vadſket i det fra den 
overfyldte Kilde udlsbende Band og iført 
mig mine reenligſte Slæber, faa ſpandt jeg 
og var bedrøvet over ikke at kunne sfpinde 
bedre, men lykledes en Traad mig, fan ſaae 
jeg mig ſtolt omkring, og faae til Hjørnet 
ved Brønden, hvor, ſom Sagnet lød, den 
ſpogelſeagtige Paapasſerſke pleiede at ſtige op, 
ſom vilde jeg fordre hende til Vidne til min 
Opforſel. 

Da jeg en Dag længe. havde ſpundet og 
Solens Stilling ſagde mig, at min Qve⸗ 


lerſke ſnart vilde komme tilbage fra hendes 
Kirkegang, overfaldt der mig ved Tanken om, 
hvad jeg maaſkee denne Dag vilde have at 
taale af hende, en utrolig Sorgmodighed. 
Hendes Himmel havde om Morgenen ille 
været klar, hvad havde jeg da at vente om 
Middagen, da det var mig bekjendt, at hun 
altid vendte tilbage fra fin Andagt i flet Lune. 
Jeg udftrafte mine Foreſtillinger ved denne 
Erfaring i det Uendelige, tænkte pan For- og 
Fremtiden og udbrød i Taarer, Min Haand 
ſank i Skjsdet, Vinden gjorde fig los fra 
min Rok og tumlede i Brønden, faa at jeg 
tydeligt horte, Hvorledes den fra de indven— 
dige Stene to Gange prællede tilbage og faldt 
dybere ned. 

Fuld af Skreek vaagnede jeg af mine 
Dremmerier. Hvad havde jeg, ſom med Be— 
vidſthed vidſte, intet at have forbrudt og ſit— 
trede af Angſt, hvorledes ſkulde jeg tilveie— 
bringe Tabet af bette dyrebare Huusredflab! 
jeg var faa fattig, at jeg ingen eget Spinde— 


redſkab eiede; Rolken, ved hvilken jeg havde 


ſpundet, ſamt alt Tilbehør, var min unge 
Moſters, der gjerne fane at jeg tilhyllede 
hendes Dovenſkab med min Flid, uden der⸗ 
for at belønne mig med en venlig Mine, og 
ſom viſtnok vilde tilregne mig Tabet af den 
lille Blyring faa høit, ſom om den havde 
været af gedigent Guld. 

Fuld af Fortvivlelſe og uvis om hvad 
jeg jfulde gjøre, ſprang jeg op og bsiede mig 
ud over Brøndens Rand, i hvis Dybbe jeg 
troede at pine mit tabte Klenodie; idelſamme 
hørte jeg min Moſters Stemme, ſom over 
den tilſtsdende Eng kom hjem, og jeg veed 
ikke, om det var af Frygt for den Sidſle 
eller Onſket igjen at fomme til bet Førfte, 
ſom bragte mig til den fortvivlende Beſlut⸗ 
ning, at ſpringe ned i Afgrunden. 

Heller ikke veed jeg at gjøre Reguſkab 
for mine Tanker, ſom fulgte paa denne raſle 
Daad; mig tykkedes, jeg teenkte flet intet og 
havde ingen andre Fslelſer end de fra et 
uafladeligt hvilelss Fald, der efter bets Langs 
varighed, ſom jeg meente, havde kunnet bringe 
mig til Jordens Midtpunkt. Omkring mig ER 
var uigjennemtrængeligt Mørke, Bevidſiheden 
forlod mig, og førft ved de heftige Stød jeg 
ſik, da jeg berørte Jordbunden, kom jeg til 
mig ſelv. — Mine Sine vare endnu tilluk— 
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fede; jeg troede, da jeg ingen Smerter havde | nyde nogen af den Frugt, ſom Vinden havde 
følt ved Faldet, at have dromt det hele Even- kaſtet i Græsfet, og af Takuemmelighed for 


fyr, og overbeviſte mig førft om det Modſatte, 
da jeg fuldelig kom til mig ſelv, og ved at 
fee mig omkring ſage mig i en ganſke ube— 
ljendt Egu. 

En ſktjon, underdeilig Egn oplyſt af det 
herligſte Deemringslys, ſom gjorde Siet godt. 
Her blød, blomſterſiret Gronſvoer, paa hvilket 
jeg lage, hiſt tuſinde Træer og rindende Vand, 
i det Fjerne en vid udftraft fiirlig Bygning 
og blaa Bjerge paa Horizonten. Men Om— 
ridſet af Alt, hvad jeg fane, var jaa blidt, 
enhver Lyd, jeg hørte, jaa jagte, Vellugten, 
ſom jeg aandede, faa fiin, og alle Ting, ſom 


jeg berørte, ſmuttede faa ſcelſom bort mellem 


mine Fingre, at jeg troede at være i Skyg— 
gernes Land, hvor alle Gjenſtande bævede 
tilbage for de grovere Sandſer. 

Jeg ſtod op for at gage hen til Huſet, 
hvor jeg haabede at faae Forklaring over Tviv- 
len, ſom med hvert Sieblik formerede. fig i 

min Sjel. Jeg følte en unævnelig Velbe⸗ 
hag i mig, Roligheden, ſom lage udbredt 
rundtomkring paa den ſtille Egn, ſyntes at 
være overgaaet i mit Indre, Det, ſom forſt 
havde foruroliget mig, lage ſom i det vide 
Fierne bag mig, og foran mig udſtrakte fig 
en uoverſeelig Flade, riig paa de ſkjsnneſte 
Udſigter. 

Saaledes vandrede jeg derhen, en heel 
Sommerdag, ſom mig tykledes, uden at nage 
Maalet for min Reiſe, og uden at føle Uro 
over Sinkelſen. Jeg vilde efter den frille 
ſalige Folelſe, med hvilken jeg var opfyldt, 
have holdt mig for et hsiere Bæjen, naar 
ilke Hunger og Torſt havde erindret mig om 
det Modſatte. Neppe var jeg mig Leengſelen 
efter Neering bevidſt, faa vifte fig ogſaa Mid⸗ 
delet til at ſtille den. Træer, overfyldte med 
ſode Kirſebeer og vellugtende Perer, bsiede 
deres Grene, ſom truedes at breekkes under 
deres Byrde, ned til mig, og indbød mig til 
Nydelſen. Allerede ſtrakte jeg Haanden ud 
for at aſbryde hvad der tilbsd ſig mig, da 
Tanken ſtsdte mig tilbage, om det ogſaa var 
mig forundt at plyndre en Andens Eiendom; 
thi det nu ganſke i Nærheden liggende Slot 
ſagde mig, at jeg ikke befandt mig i en her⸗ 
relss vild Egn. Jeg teemmede altſaa min 
Begjeerlighed, og tilfredsſtillede mig ved at 


Vederqvegelſen, rettede jeg paa de ſjunkne 


| Støtter under de tunge Grene, for at de ille 


ſkulde miſte endnu mere af deres ſode Byrde. 


Ikke jaa tilbageholdende var jeg ved en 
friſk Kilde, ved hvilken jeg maatte over; jeg 
|øfte med Velbehag, dog ilke med det gyldne 
Kar, ſom ſtod derved, men med den hule 
Haand. Den ſlukkede Torſt formerede min 
Hunger, og Sjenſtandene til at ſtille den 
bleve ſtedſe interesſantere, thi nu var jeg an⸗ 
kommen til Slottets Forgaard. Store kjs⸗ 
lige Haller trak ſig hen ad ſammes Side, fra 
hvilken en klar indbydende Ild ffinnede mig 
imsde. Jeg troede her at træffe Menneſker 
og traadte ind; men Alt var ode og tomt, 
dog ſagde en ſod Vellugt mig, der duftede 
fra Ildſtedet og Bagerovnen, at man her 
maatte være ifcerd med at berede et Aſtens⸗ 
maaltid for Perſoner, der maaſlee ikke vare 
faa hungrige, ſom jeg. 

Jeg ſogte i alle Kroge efter. Kollen og 
traadte nu fjælfere ind, for at nærme mig 
Ilden, men ilke Begjerligheden efter at fane 
noget af Retterne, ſom her bleve tilberedede, 
giorde mig faa paatrengende; med huuslig 
Uvillie blev jeg vaer, at Stegevenderen ſtod 
upasſet, og den klarbrendende Ild var i Be⸗ 
greb med at berøve Ragou'en fin Velſmag, 
da bragte jeg det ſtandſede Uhrverk i Gang 
og afværgede Flammen, idet jeg hemmelig 
ſtjcendte paa Koklepigens Eſterladenhed. Jeg 
gik ogſaa hen til Bagerovnen, vendte Brodet 
om, ſom allerede begyndte at farves bruunt 
af Heden, og ilede hurtigt derfra, for at iffe 
min Hunger ſkulde gjøre Forføg paa at ſtille 
fig med fremmed Gods. Dette Forſeg koſtede 
mig et dybt Suk, og jeg kunde ilke afholde 
mig fra at vende om, og ſammenſiryge nogle 
Brodkrummer, hvilke jeg var blevet vaer pan 
det reenlige Kioklenbord, og dem jeg begjerlig 
flugte og gik videre. 


(Gorlſattes.) 


Om Menneffetund fab. 


For Menneſkene er intet nodvendigere og 
fordeelagtigere, end Menneſkekundſkab, 
og dog gives der kun faa Faa, ſom har en 
nie, grundig og omfattende Indſigt i det, 
hvad et Menneſke er, hvad han teenker, onſker 
og vil, og hvad man har at vente af ham. 
Mange gjennemreiſe Steder og Lande, om— 
gaaes mange Menneſker, leere deres conven— 
tionelle Opførfel at fjende, og troe nu, at 
være dybt indviet i den menneſkelige Naturs 
Hemmeligheder, og hvad vide de ſaa om 
Menneſkene? De paatage fig Skin af at være 
gode, viſe ſig i deres Sondagskloeder, og trælle 
for deres Egenkjerlighed og Egennytte, og 
denne Viden kalde de Menneſkekundſkab; men 
hvorfor handle Menneſkene ſaaledes og ikke 
anderledes, og hvorfor bærer deres Tenke⸗ 
maade og Handlemaade bette Preeg? Denne 
Opgave bryde de fig kun lidt eller intet om. 
De vide inſtinktmesſig at omgages med 
dem, at gjengjelde dem paa ſamme Maade, 
og føge faa godt ſom mulig at nage deres 
Henſigt. Men disſe Skatte af Menneſke⸗ 
kundſfab udſtrekke fig ikke langt; overalt 
maa man trænge fig ned til Bunden og op⸗ 
dage Aarſagen til Indbildningen. Man maa 
ikke blive hængende paa Overfladen, Man 
trænge ind i de hemmelige Veerkſteeder, hvor 
Tankerne fodes, Tilbsielighederne og Lyſterne 
opdrages, hvor Onſkerne og Beſlutningerne 
komme for Dagen, og hvorfra den førjte 
Kilde til hele Livet udſpringer. 
Den der vil lære Menneſkene at fjende 
tilbunds, han maa forſt lære fig ſelv nøie 
at Fjende. Han maa vide, hvilke Aandskroef⸗ 
ter han beſidder, hvorledes disſe virke, hvor⸗ 
til de ftræbe, og hvorledes de dels kunne bekcem⸗ 
pes, dels i Forening ſtyres til et ſkjult Maal, 
Den ſom er rigtig hjemme i ſit Hjerte, ud⸗ 
forſker Andres, og forſtager viiſt at lede det 
og benytte det til fin Fordeel. J det Dybe, 
hvor Drivfjedrene virke, udgrunder han det, 
ſom Andre tænke og ville; de ligne fig med 
ham, ligeſom han med dem, drevne af ſamme 
Tilbsieligheder og Onſker. Samme Aarfa- 
ger frembringe ſamme Virkninger og ſamme 
Virkninger lade fig ſlutte af ſamme Aarſager. 


Den Ene beſidder noget mere Beteeukſomhed, 
Fatning. og Suuhed end den Auden; han 
veed at forſtille ſig mere, og ved Liſt at vinde 
en Andens Gunſt, ſom en Tredie erhverver 
ſig ved Aabenhjertighed. J Verden viſer 
Menneſket fig for Sterſtedelen ſaaledes, ſom 
han finder det overeenſtemmende med Forde— 
(ene; han vil behage og fremſkynde fin For 
deel ved de Andres Velvillie og Biſtand. 
Man underføge og randſage fig derfor om— 
hyggelig ſelv, og man vil: tydelig ſaavel i 
Anſigtet, ſom i Andres Yttringer og Hand— 
linger leeſe, hvad de ere og have til Henſigt. 
Thi naar En flittig omgaaes med Menneſler 
og omhyggelig iagttager og rigtig opfatter 
deres Handlinger og Gjsren, faa vil han 
naar han er nøie bekjendt med fig ſelv, op- 
dage Midler, til at lede dem til ſin Fordeel. 
Han vil forſtaae at regjere dem og at ſlaae 
ſig igjennem med dem paa den bedſte Maade. 
Men disſe Fordele kan han kun forfkaffe fig 
derved, at han har leert den menneſlelige Na— 
tur i ſig felv nøie og grundig at ljende. 
A. C. IM. 


En Kriſtens Dod. 


(Engang mødte Døden en Dydig. — „Ver 
mig hilſet, du ÜUdsdelighedens Bub! Var 
hilſet!“ Saaledes talede den Dydige til 
Doden. 

„Hvorledes?“ ndbröd Døden; du Syn⸗ 
dens Søn, bliver du ikke bange for mig?“ 

„Nei! Thi den, der ikke er bange for ſig 
ſelv, frygter ei heller Dig.“ 

„Gyſer du ikke for de Sygdomme, der 
ſendes af mig, eller for den kolde Sved, 
der drypper fra mine Arme?“ 

„Nei!“ fortſatte den Dydige. 

„Og hvorfor gyſer du ikke?“ 

„Fordi Sygdommen og den kolde Sved 
forkynder mig din Neerverelſe.“ 

„Og hvem er da du, o Dodelige! ſom 
ikke frygter for mig?“ 


sene 
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„Jeg er en Kriſten,“ ſagde den Dydige 
ſmilende. Pludſelig fatte Døden fig paa den 
Dydiges Tunge, og ſtrax var der ingen Død | 
og ingen Deende mere tilſtede. En Grav 
havde aabnet fig under dennes Fodder, i 
hvilken der laae Noget. Jeg - fældte Taarer, | 
Hurtig drog guddommelige Stemmer mine 
Dine mod Skyerne. Jeg ſage den Kriſine i 
Slyerne. Han ſmilede endnu ſaaledes, ſom 
da han ſmilede til Døden, og han foldede 
Henderne. Himmelſke Aander jublede ham 
imode, og han faae ligeſaa forherliget ud, 
ſom de. Jeg fældte Taarer. 
nu ned i Graven og begreb, hvad der lage 
deri. Det var intet Andet, end den Kriſtnes 


1 


i Veiret. Wthioperne gribe hinandens 
Klæber og binde dem om deres eget Legeme, 
fan at deres Ven bliver halv nøgen. Ne- 
gerne bevidne deres Aerbodighed ved de 
pudſeerligſte Krumninger af Legemet, og naar 
to Negerſyrſter beſsge hinanden, fan hilſe de 
hinanden derved, at de knipſe tre Gange med 
deres Mellemfinger. 

Paa en af de ftørre Øer af Cykla— 
derne beſugter man Haaret paa hinanden, 
naar man modes. J Siam kaſter den Rin⸗ 
gere ſig i Stsvet for den Fornemmere; denne 


Jeg ſtuede ſender da En af ſine Ledſagere hen til ham 


og lader underſoge, om han har ſpiſt eller 
fører noget Ildelugtende med fig. Er bette 


aflagte Klædebon. | 


Maaden at hilſe paa hos de 
forſtjellige Folk. 


Maaden at hilſe paa er naſten forſfjellig 
hos ethvert Folk, og det er interesſant, at 
betragte denne Forſtjel. Den ene Art Hilſen 
yttrer en fiin Folelſe, den anden er mærk 
værdig formedelſt dens Simpelhed og Sand⸗ 
ſelighed. Folkene för vor Tid havde ingen 
egen Maade at hilſe paa, de kjendte ikke no— 
get til Kucefald og Tiltale. — Grsonlcenderen 
loe, naar han fane, at en Europceer tog Hat⸗ 
ten af og gjorde en lille Beining forover. 
Laplenderne hilſe hinanden, ved at den Ene 
trykker fin Neeſe heftig op til den Andens. 
Indvaanerne paa: en Ø i Nærheden af Filip⸗ 
pinerne tog dens Haand eller Fod, ſom de 
hilſte, og rev ſig dermed i Anſigtet. 

Andre Hilsninger ere meget ubeqvemme, 
ja ſelv ſmertefulde. Det udfordrer en ſtor 
Ovelſe, for pan en af Øerne i Sundaſtreedet 
at kunne kaldes høflig; der griber man nem⸗ 
lig dens venſtre Fod, man vil hilſe, og fører 
den ſagte over det hire Been og over An⸗ 
ſigtet. Beboerne paa Filippinerne bukke 
fig meget dybt, holde Heenderne til Kinden 
og hæve tillige den ene Fod med biet Knee 


Tilfældet, fan modtager han et Spark af den 
fornemme Herre og maa faa gage fin Vet. 
Man har iøvrigt lagt Mærke til, at Englen⸗ 
derne ikke faa ofte tage Hatten af ſom de sv⸗ 
rige Folkeſlag i Europa. 

A. C. NJ. 


priie paa Tandproduller for 
400 Gar ſiden. 


J en gammel Regnſkabsbog, ſom man fandt 
i Kloſteret Hintersbach ved Siegengebirge 
(Rhinpreusſen) bliver Aaret 1454 angivet 
ſom et overordenlig dyrt Aar. Dengang 
koſtede nemlig 1 feed Ore i danſke Penge 
15 Mk. 12 fg. 1 Ko 9 Mk., 1 Kalv 24 f., 
1 Sviin 72 f., 23 Beder 6 Rdlr., 25 Kyl— 
linger 72 ßf̃., 40 Duſin Aeg 36 ß. 13 Pd. 
Smør 36 f. Paa Grund af den ſtore Nod 
ſendte man et Bud fra Bayenborg for at 
gjøre Indljøb i Köln, og med næppe 1 f. 
Danſk beſtred bette Bud 2 Gange Fraglpen⸗ 
gene over Floden, ſaavelſom ordenlig Forte 
ring. — Det var et Liv for vore Dage, hvis 
Qvceg⸗ og Smørhanblere mu ikke ſtillede Pri⸗ 
ſerne heiere! 
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Slotlet Breda. 


Medfelgende Lithographi er en Aſbildning 
af ovennævnte Slot, (ved Bordeaux), ſom 
beboedes af Montesquieu, Forfatteren af 
„L'Esprit des lois.“ Her ſkrev han ogſaa 
fin Bog: „De la grandeur et de la deca- 
dance des Romains.“ Montesquieu var 
nedladende imod ſine Undergivne, og under— 
holdt fig ofte med fine Bønder i deres gascog— 
nijfe Dialeet. Han var god imod fine Tje— 
neſtefolk, men ffjændte dog ofte paa dem; 
thi, ſagde han, de ere at ligne ved Ühre, 
ſom mage træffes op imellem, ellers. gage de 
iſtaa. Montesquieu bøde i Paris 1755. 
Hans Arbeidsveerelſe paa Breda findes endnu 
urørt i ſamme Stand ſom han forlod det. 


5 


Dodemaader. 


J en i 1848 udkommen engelſk Bog for⸗ 
teller Forfatteren Folgende: 

„En paa Floden Uruguay (Sydamerika) 
i gaben Baad kommende Italiener fortalte 
mig, at han omtrent 100 Mile ovenfor Buenos 
Ayros havde en Nat uforſigtigviis befæftet 
fin Baad ved Flodbredden. Medens han 
derpaa var ſovet ind og kort for Dagens 
Frembrud, havde et Streiftog af Fjendtlige, 
ſaakaldte Blankos, overraſket ham, udplyndret 
Baaden aldeles, lagt ham paa Ryggen paa 
Daekket, udſtrakt hans Arme og Been, tilpls⸗ 
ket dem ved Hjælp af Treenagler og ſaaledes 
ladet ham ligge, for at han kunde blive kaagt 
tildsde af den opgagende Sol. Lylkeligviis 
havde to af hans Folk ſovet i Buſkadſet og 
vare forbleone ubemeerkede. Det reddede ham. 
— Det er ganſke almindeligt ſaaledes at faſt⸗ 
pløfe en Fangen til Jorden, lade ham ſtege 
i Solen og fryde ſig ved hans Pinſler, eller 
ogſaa til Jorden at befæfte et over hans Le— 
geme udbredt vaadt Skind. Efterhaanden 
ſom Solen torrer Skindet, tvælfer det fig 


ind, indtil den Ulykkelige klemmes fladt til 
Jorden og Sinene trykkes ud af deres Huul— 
heder. — En ældre og mere yndet Dods— 
maade beſtaaer i, faſt at indſye Fangen i en 
friſk aftagen Dyrehud, hvorpaa Sammentrak⸗ 
ningen af dette frygtelige Ligtsi bevirker Dø- 
den under greesſelige Qvaler.“ 


H. A. H. 


En Students Beftjæftigelfe i 
det 16% Aarhundrede. 


Henry Demesmes, Son af en Profesſor 
juris i Toulouſe og 1ſte Pärlaments Praſi⸗ 
dent i Normandie, ſom, 16 Aar gammel, bes 
ſogte det dervaerende Univerſitet og udmer⸗ 
fede fig der ved fin Leerenemhed, beflæbte 
ſenere mange hoie Statspoſter og dode 1596 
ſom Kantsler i Frankrig, fortæller om fit 
Univerſitetsliv Folgende: „Vi ſtode op Klok 
ken 4, og efterat vi havde forrettet vor Ben,. 
gik vi Kl. 5 paa Collegiet, bare vore ſtore 
Bøger under Armen og vore Skrivemateri— 
alier og et Lys i Haanden. Uafbrudt hørte 
vi Forelæsninger til Kl. 10, ſpiſte faa til 
Middag, men ſaage iforveien det Foreſatte 
igjennem. Efter Maaltidet leeſte vi til Veder⸗ 
gvægelje Sophokles, Ariſtophanes og 
Euripides og ofte Demoſthenes, Ci- 
cero, Virgil og Horats. Kl. 1 gik vi 
atter paa Collegiet, Kl. 5 til Studereſtuen, 
hvor vi endnu engang leſte det Foreſalte 
igjennem. Kl. 6 ſpiſte vi til Aften, og laſte 
derpaa græjfe og romerſke Klasſiker. Paa 
Feſtdagene bivaanede vi Mesſen; tilbragte 
den øvrige Tid af Dagen med Muſik og 
Spadſeretoure; undertiden vare vi til Mid- 
dag hos vore faderlige Venner, men hele den 
øvrige Tid tilbragte vi hos Bøgerne. 
' A. C. NV. 


413 


Foruverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Forinden vi forlade Vulcanerne ſkulle vi om- 
tale enkelte af dem og ville vi førft begynde 
med at betragte dem, der findes i Europa. 


Ana, der er over 10,200 Fod høit, 
hæver fig følgelig langt over Sneegreendſen, 
og dens Spidſe er bedeekket med Snee 
og Jis og frembyder altſaa for de fugtige 
Syd⸗ og Veſtvinde et Sted, der er egnet til 
at aflade deres Ballaſt. Dens Top er for- 
detmeſte omgivet af Skyer, og kun ved Tra— 
montana eller Grecco (Norden- og Sſtenvind), 
under Forudſcetning af at de optræde med Kraft 
og ingenſomhelſt Retning mod Syd og Veſt 
have, tor man haabe, at blive belsnnet med 
den vidunderlig ſkjsnne Udſigt over den tri⸗ 
naeriſke Oe (ſaaledes kaldtes Sicilien i ældre 
Tid paa Grund af dens trende Forbjerge) 
for den Msie og Anſtreengelſe, der udfordres 
til Beſtigningen. 


Geognoſten tenker ikke altid ſaaledes; 
vel glæder han fig ogſaa ved det henrykkende 
Overblik over et heelt Kongerige, glæder fig 
ved Üdſigten til fjerne Øer, der omgive Sici⸗ 
lien og hvilke ſom Blomſterknopper ſosmme 
i det varme, ſolbeſkinnede Hav; men han for⸗ 
ſtager dog ogſaa ſelv ved ugunſtigt Veirligt 
at adſkille Trachyt, Porphyr, Trap og Gra⸗ 
nit fra Baſalt, Lava og Pimpſteen, og at 
forfølge Bjergets ydre og indre Sammen— 
ſætning. 

Har man den Lviſtnok ſjeldue) Lykke at 
have Hart Veir ved Beſtigningen, bliver Stu- 
diet af dette vulkanſke Bjerg derved meget 
lettet; thi man feer form paa et Kort hver 
Hei, hvert Landſkab ligge tydeligt for fig og 
kan i de fra Centrummet udgaagende Hoireek⸗ 
ker tydeligt erkjende Straalerne, ſom bleve 
oprevne ved den eeldſte plutoniſke Bevegelſe, 
da det forſte, 4 Miglier i Omkreds ſtore Kra⸗ 
ter gabnede fig, der utvivlſomt giver ſig til— 
kjende ved fine ſteile, brede Klippeveegge og 
ved fit mægtige flere Tuſinde Fod dybe Aſ⸗ 
fald mod Val di bove, men ſom nu er til⸗ 
bæltet paa Grund af UÜdkaſtningerne fra et 


andet Krater, ſom idetmindſte rager 3000 
Fod derover. 

Vidunderligt er Synet af de forfe Lava⸗ 
ſtromme fra Bjergets Hside; ogſaa disſe ud⸗ 
gaae ſtraaleformigt fra Midten, men de ſtralke 
fig, da de ere af faa mørk Farve, ikle ſom 
Steen og Klippemasſer, men ſom dybe, ſorte, 
reedſelsfulde Afgrunde, igjennem den ſkovrige 
ſom ogſaa gjennem den med yppige Haver, 
Agre og Viinbjerge ſmykkede nedre Region 
indtil Havet, hvori de, ſom Kjcempedemnin⸗ 
ger, rage vidt frem paa flere Steder. 

Ogſaa i en anden Henſeende er Synet 
fra oven nedad vidunderligt; det frembyder 
foruden den geologiſke Interesſe ogſaa et 
Kaart over den ſamlede europaiſte Vegeka⸗ 
tion, det yder for Studiet af Plantegeogra⸗ 
phien et Punkt, ſom ellers ilke findes noget⸗ 
ſteds i hele Europa, idet de eneſte Bjerge i 
Savoyen, ſom komme bette ligt, bverken rykke 
fan dybt ned mod Havet, eller have en lig⸗ 
nende ſydlig (halv tropiſt) Beliggenhed. 

De forſtjellige Regioner af Bjerget (Regio 
nevosa, silvosa eller nemorosa og colta) 
gribe paa mangfoldig Maade ind i hinan⸗ 
den, idet den meer eller mindre beſlyttede 
Beliggenhed af Dal og Bjerg kan gjøre en⸗ 
deel af Jisregionen til en Skovregion, en⸗ 
deel af Skovregionen til en cultiveret, men 
betragtet ovenfra, hvor alle Smaaforſtjellig⸗ 
heder forſvinde, feer det ud, ſom om Afſnit⸗ 
tene paa det Skarpeſte ere ſondrede fra hin⸗ 
anden; den hvide Sneemark omgiver den 
mørke Skov, og denne er omgjærdet af det 
ſtore brogede Teppe, der udbreder fig over 
hele Sicilien. Naar man fager Enkelthe⸗ 
derne i Die, ſeer man førft indenfor. den 
sverſte Sneeregion flere, velvedligeholdte Kra⸗ 
terbjerge, i hvis Indre findes en prægtig 
Vegetation ovenpaa den vuleanſke Aſke; iſer⸗ 
deleshed ere Bomboloſo og Monte Arſo rige⸗ 
ligt betænkte, men de have ille optaget Pal⸗ 
mer og Agaver, men de med biin Egns Kulde⸗ 
grad, med Heiden over Havſpeilet ſtemmende, 
den 709 u. B. tilhørende Fyrretræer. Der 
forekommer vel ogſaa Birketræer, huppigere 
derimod og fænger nedad Boge- og Egetræer, 
ſom den 60 og 50 Bredegrad fremwiſer dem. 
Paa Greendſen mellem Skovregionen og den 
cultiverede ſeer man forſt den vilde, men 
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ſenere i prægtige Cremplarer den ſpiſelige 
Kaſtanie, ſom omtrent ſvarer til den 45 (om⸗ 
endſkjondt den vel ogſaa findes i Baden under 
den 489, men der ogſaa giver flette Frug— 
ter), derpaa ſlutter Pinien, et italienſk Naale⸗ 
træ, fig dertil, og de tvende Regioners Over— 
greb i hinanden bliver her mere ſynlig end 
ovenfor, idet Viinculturen ftræffer fig ind i 
Kaſtanie⸗ og Pinieſkovene, og omgiver de 
gamle Træer med Viinlsvets prægtige Blad⸗ 
ſmykle. 

Fra nu af antager Vegetationen en ſtedſe 
ſydligere Characteer, iſtedetfor for vor Egns 
Greesgange pryder Oliventraeet Haverne, be— 
ſkygger den blomſtrende Oleander Bæffene; 
Cypresſerne ſtreekke deres ſlanke "Vært høit 
op i Luften, Laurbærtræet, Citrontræet og 
Appelſintrœet bære Frugter hele Aaret igjen⸗ 
nem; iſtedetfor vore Kornarter feer man tyr⸗ 
kiſt Hvede bedelke Markerne og forberede den 
nathueſmykkede Siceilianer hans Polenta og 
ſeige Macaroni; men endnu dybere erholder 
Plantedeelket en neeſten ganſke tropiſk Cha⸗ 
racteer; man feer Opuntia ſicus indica om- 
gieerde Haverne, man feer Agave americanum, 
ſom i vore Drivhuſe allerede nage en anſee— 
lig Sterrelſe, med Blade af 3 Alens Længde, 
en halv Alens Brede og en Fjerdedeel Alens 
Tykkelſe, medens deres Spids have en 6 
Tommer lang Torn faa haard ſom Jern. 
Enkelte Palmer af ualmindelig ffjøn, ſlank 
Form ftlaae. adſpredte hiſt og her i fmaa 
Grupper, og i Levningerne ere fan ſtore 
Streekninger bedeekkede med de lave Viſte— 
palmer (Chamaerops humilis), at Landſkabets 
tropiſke Characteer derved nager fin Fulden⸗ 
delſe. Men Dadelpalmerne bære ingen ſpi— 
ſelige Frugter og Viftepalmens ſmaa Nodder 
ere heller ikke nydelige, et Tegn paa, at Sici⸗ 
lien dog ikke er disſe Planters egentlige Hjem, 
ſaalidet ſom Irland er Laurbeer- og Myrthe⸗ 
trœets, ſelv om de der kunne overvintre i det 
Frie uden nogen Beſkyttelſe. | 

Hvad Naturen har fordeelt paa et Bælte 
af 35 Grader (fra den 35 til 702 n. Br.) 
findes her ſammentreengt paa et Rum af 
nogle. Ovadratmiil, og kun adſkilt fra hinan⸗ 
den ved en Hside af indtil 10,000 Fod. 

Ana er, ſaavel en meget flor, ſom og⸗ 
fan en af de frygteligſte Vulcaner; den an⸗ 


ſaaes i lang Tid for at være udſlulket og 
ſaaledes havde da en flittig Befolkning ſam⸗ 
let ſig paa den alle Forventninger langt 
overtreffende frugtbare vulcanſke Aſke, hvilken 
Befolkning havde grundet talrige, betydelige 
Steeder og forte et ſtorartet politiſk, viden⸗ 
ſkabeligt og induſtrielt Liv, rigt paa Nydelſer 
ſom paa Midler til deres Tilfredsſtillelſe, 
rigt paa Glauds og Magt. 

Med Faldet af det ſtore Romerrige, uns 
der hvilket Sicilien miſtede ſin Seloſtendig⸗ 
hed, ſank ogſaa det glimrende Syracus og 
det rigt cultiverede øftlige Sicilien tilbage i 
Intet; under ſine Tyranner Gelon, Hiero, 
Dionyſius havde det manet en Magt og 
Størrelje, ſom fatte det iſtand til at kunne 
imodſtage de erobringsſyge Carthagenienſere; 
ſom en Deel af den ſtore Republik Rom blev 
det ſnart til en Skygge af ſin forrige Pragt 
og Sljønfed. Saaledes gik det ogſaa med 
det øvrige Sicilien og i de ſidſte 500 Aar 
indeholdt Wtna endnu kun en Befolkning af 
190 til 200,000 halvt forhungrede Betlere 
og Tyve, ſom neppe beſidde ſaamegen Drif⸗ 
tighed, at de dyrke deres Hjemſteds ſcerdeles 
koſtbare Product, den herlige, ildfulde Was 
viin, og ſom foretrække at 'firøe Maiſen, der 
intet Arbeide og ingen Møie koſter dem, 1 
Furerne af deres antediluvianſke Ploug. 

Iblandt denne jammerlige Befolkning har 
Vulcanen ogſaa anrettet frygtelige Sdeleg⸗ 
gelſer, idet Eruptionerne i Aarene 1536 og 
1537 decimerede ſamme. ÜUdbruddet den 
ode Marts 1669 ødelagte 49 Steder, 700 
Kirker og dreebte 94,000 Menneſker, faa at 
det jfjønne Areal for Sieblikket neppe engang 
tæller ſaamange Beboere; iſtedetfor de ſmukle 
Steeder ere elendige, merke og ſmudſige Ro⸗ 
verreder, for de prægtige Villaer og Slotle 
ere jammerlige Jordhytter opſtagede af Aſfken. 
Men Geognoſten ſporger ikke om, bvad det 
er for Folk, ſom boe der, men paa hvilke 
Steenarter Folkene vandre, og ſaaledes 
er endnu ſtedſe Wtna et af de interesſanteſte 
Punkter paa Jorden. 

; (Fortfættes.) 
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hiftoriffe Stildringer. 


Middelalderen. 


Andet Affnit. 


De romerſke Keiſere og Chriſten⸗ 
dommen. 


Tiberius og Nero. 
Tiberius (38 efter Chr.) 
1 


Det blev Tiberius, ſom allerede i Auguſts 
Levetid havde ſtaget i Spidſen for Magten, 
let at rive Regjeringen til ſig, tilmed da 
Pretorianerne, den keiſerlige Livvagt, var paa 
hans Side. Neppe fane han, at Senatet og 
Folket ydmygede fig for ham, for hau opførte 
en beſynderlig Comoedie. Han anſtillede ſig 
nemlig, ſom om han ikke vilde overtage Re— 
gieringen. Kun Auguſtus, ſagde han, havde 
været iſtand til at ſtyre et ſaa ſtort Rige; 
hans Skuldre vare for ſvage for flig en 
Byrde; man ſkulde vælge en Veerdigere. Og 
dog vilde det have gaaet den Senator ilde, 
ſom vilde have antaget denne Erklæring for 
oprigtig. Dette meerkede Alle ogſaa meget 
vel, og de bade derfor indſteendigt, at han 
dog ikke ved fin Vegring vilde gjøre Sena⸗ 
tet ulykkeligt. Men endnu længe fortſatte 
han dette latterlige Spil. Jo mere Senatet 
bad, bonfaldt, græd og kneefaldende udſtrakte 
fine Arme mod ham, deſto mere Afſky hyklede 
Tiberius for Regjeringen. Endelig — ende— 
lig anſtillede han ſig, ſom han var overvun⸗ 
den af ſaamange Bønner, men erklcerede kun 
for fort Tid at ville overtage det vanffelige 
Hverv. Ved denne Leilighed lagde han nsie 
Meerke til dem, der ikke havde bedet alvor⸗ 
ligt eller vel endog havde ladet fig meerke 
med, at de ikke vilde have ham til Keiſer; til 
disſe gjemte han Hævnen. Thi allerede i 
Anguſtus' ſidſte Aar var der blevet givet en 
ſkroekkelig Lov, om erimen laesae majestalis, 
hvorefter Enhver, der talte ilde om Keiſeren 
og hans Regjering, ſkulde drages til Anſvar 
og efter Omſteendighederne endog kunne ſtraffes 


med Døden. Af den Anllagedes Formue er⸗ 
holdt Anklageren en Deel, og det lader ſig 
tenke, til hvilke Skjcendigheder denne Lov gav 
Anledning. Mange flette Menneſker gjorde 
fig formelig en Levevei af at angive Andre, 
ſom ofte ikke havde gjort Andet, end at have 
kaſtet et misfornsiet Blik paa Keiſerens Statue, 
eller havde trukket paa Skulderen, naar Kei⸗ 
ſeren blev roeſt. Saaledes blev Mangen, der 
flet Intet havde forbrudt, pludſeligt revet ud 
af ſin Families Midte, kaſtet i Fængfel og 
uden videre Forhør henrettet, Neſten ingen 


Dag hengik, hvor Keiſer Tiberius iffe under⸗ 


tegnede en Mængde Dødsbomme, og bette 
gjorde han med ftor Fornøielje. En Moder 
blev henrettet, fordi hun havde fældet Taa⸗ 
rer over ſin Søn, der var bleven henrettet 
pan Tiberius? Befaling. Tilſidſt var Radſe⸗ 
len for Despoten ſaa ftor, at Mænd og Fru⸗ 
entimmere ombragke fig ſelv blot for ilke at 
falde i Keiſerens og hans Leieſvendes Hen⸗ 
der. Jo venligere Tiberius var, deſto mere 
maatte man tage ſig iagt for ham. Med 
Undtagelſe af fig. felv yndede han Inger, end 
ikte fin egen Moder, der dog havde gjort 
ſaameget for ham. Han ſagde ſaaledes ved 
Leilighed: „Naar jeg er bød, maa Himlen 
gierne ſtyrte ned.“ 


2. 

At Tiberius var hoiſt mistroiſk og tænfte 
det Veerſte om Enhver, laa ganffe i hans 
deſpotike Natur. Sin Livgarde, Pretori⸗ 
anerne, bragte han op til 10,000 Mand; de 
ſtulde tildeels beſtytte hans Perſon, deels 
fuldbyrde hans Bloddomme. De bleve lei⸗ 
rede i befeeſtede Kaſerner (castra prætoriana) 
ubenfor Portene, og de holdt Alle i Frygt 
og Skrek. Oberſten for denne Livvagt var 
Seja nus, et flet, fordærvet Menneſke, men 
netop derfor ſtod han i Ynbeft hos Tiberius. 
For mere uforſtyrret at kunne ſkalte og valte 
i Rom, overtalte denne Keiſeren til heller at 
more fig paa Landet, hvor han var filtrere 
for Snigmordere end i Hovedſtaden. Dette 
ſyntes Tiberius var ille ilde; han forlod Rom 
og valgte Øen Caprea eller Capri lige 
overfor Neapel til Reſidents. Der byggede 
han fig et prægtigt Ballads og tilfredsſtillede 
alle ſine Lyſter og Onſter. Men denne Oe 
pasſede ogſaa ganſke godt for hans Mistcen⸗ 
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kelighed og Mistroe. Omgivet paa alle Sider 
af ſteile Klipper havde den kun en Tilgang, 
der let kunde iagttages fra Palladſet, og det 
blev ſtrengeligt forbudt Nogenſomhelſt at komme 
til Capri uden Keiſerens udtrykkelige Tilladelſe. 
Engang kom en fattig Fisker, der havde fan— 
get en udmærket ſmuk Fiſk, til Sen og klat— 
trede op ad Klippeveeggen for at overraekke 
Keiſeren den. „Ulykkelige, hvorledes kommer 
Du her?“ tilraabte Tiberius ham, ſaaſnart 
han fik Øie paa ham, og befalede ſtrax, at 
man ſkulde rive ham ſaalcenge i Anſigtet 
med de ſkarpe Køer af en Spekrebs, indtil 
Huden var gaget af. 

Imidlertid regjerede Sejan i Rom pan 
en ſkralkelig Maade. De fleſte fornemme 
Familier bleve lidt efter lidt udryddede, og 
deres Formue flød i Keiſereus og hans vær- 
dige Veng Kasſe. Der kom en flig Angſt 
over Romerne, at Ingen mere troede ſin 
Neeſte og ſelv i ſit eget Huus turde tale et 
høit Ord af Frygt for, at Væggene fiulle 
have Øren. Man vifte Sejan ſamme re 
ſom Keiſeren. Paa Gader, i Templer og 
Privathuſe bleve Billedſtstter opreiſte for ham. 
Men da fattede Keiſeren Mistanke, og førend 
Yudlingen fane fig for, Tod han ham myrde. 

Eſter Sejans Henrettelſe blev Tiberius 
endnu mørkere og gruſommere. Ofte lod 
han til fin Fornsielſe de Dodsdemte bringe 
til Capri, pine for ſine Sine og da ſtyrte 
ned af Klipperne i Havet. Dog fra Tid til 
Tid vaagnede hans onde Samvittighed og 
den lod ham ifær om Nalten ingen Ro. 
Engang ſkrev han et Brev til Senatet, der 
forraadte hans Samvittigheds Qvaler og be— 
gyndte med de Ord: „Hvad ſtal jeg ſkrive 
Eder til eller ilfe? De hemmelige Magter 
pine mig endnu værre, end det for er ſkeet.“ 
Men denne indre Angſt brev ham ikke til For- 
bedring, men til endnu ſterre Forbrydelſer, for 
deri at fjøle det brændende Had, ſom han 
nærede til hele Menneſkeſleegten. Trods fit 
vilde Levnet blev Tiberius 78 Aar gammel og 
regjerede 24 ffrælfelige Aar over Rom. Tilſidſt 
faldt han i en vemmelig og ſmertefuld Syg— 
dom, og da man frygtede for, at han endnu 
engang ſkulde komme ſig, qvalte en Oberſt af 
Livvagten ham under Dynerne. 

N (Forlſœttes.) 


Genelas 
eller 
den forte Kaabe. 
(Efter Benedikte Nauberts „Blumenleſe ett. “) 
(Fortſat.) 


Jeg naaede nu den dobbelte Trappe, ſom 
forte til Huſets Indgang, og tilbagelagde den 
uden ſynderlig Eftertanke, men da jeg fort— 
ſatte min Vei, og overalt opdagede fan megen 
Glands og Herlighed, ſom jeg endnu ingen— 
ſinde havde ſeet, ſaa begyndte jeg at ahne, 
at jeg her maatte være kommet til meget 
fornemme Folk, med hvilke jeg ikke var vant 
til at omgages, og hos hyvilke jeg ſaaledes 
ikke kunde love mig den bedſte Optagelſe. 

Hvad vil du endelig her? ſagde jeg til 
mig ſelv, idet jeg eftertcenkſom ſtod ſtille, hvad 
bragte dig til den fortvivlede Beſlutning, at 
ſtyrte dig i Brønden? — En tabt UÜbeiyde⸗ 
lighed; vil du finde den her? Tor du endog 
kun fpørge derefter? Ei, jeg mener det vil 
klinge beſynderligt, naar du træder frem for 
dette Slots Eier og ſporger: Naadige Herre 
eller naadige Frue, have J maaſkee ſeet min 
Vinde, ſom faldt i Eders Brønd? — Fy, 
Roſen! Spot og Skam vil blive Lønnen for 
din Eenfoldighed og Kjcekhed, og teenkte ſtedſe, 
det er bedre du vender tilbage, fee til, hvor— 
ledes du igjen klavrer op ad Brønden og ille 
bekymrer dig om, hvad Sfæbnen end beſlut⸗ 
ter med dig. — Men. hvorledes ſlal jeg lade 
mig tilſyne for min Tante uden hendes bort⸗ 
komne Spinderedſkab? Havde jeg blot bette, 
blot dette igjen, faa vilde Alt være godt, og 
jeg vendte tilbage uden Frygt. 

Saaledes tænfte jeg, og fane mig urolig 
omkring, ſom om jeg her vilde føge, hoad 
jeg havde tabt. J Sieblikket faldt mig en 
gabentſtaaende Dor i Sieſyn, ſom forte til 
et reenligt, lyſt med alleſlags Spinderedſlaber 
opfyldt Kammer; et Syn, ſom drog mig 
med uimodſtagelige Baand til fig. 

Himmel! hvad for Herligheder fuae jeg 
her! Keiſerindens Spindeſtue, ſagde jeg til 
mig ſelv, kan ikke være bedre forſynet, Hör 
og Spind af de fineſte Slags, Rolfe og 
Tene af de koſteligſte Makerialier og det 


0 


417 


ſkjonneſte Arbeide, og fremfor Alt en heel 
Masſe ſmaa nydelige Vinger, dannet eſter 
alle Kunſtens Regler, for at give ſelv den 
ubehjælpeligfte Teen et Sving. Ja, raabte 
jeg med ſammeuflagne Hænder, her er For— 
raad! Havde jeg blot en af de allerkjereſte 
Ting, faa vilde jeg være tilfreds. Dog, disſe 
er af Guld og disſe af Sølv, nei, de kunde 
ilke tjene mig; min var af Bly, overtrukket 
med grøn Fernis. — Men holdt, denne lig— 
ner den tabte paa et Haar, jeg maa ſoge, 
om jeg ikke finder min. Jeg ſogte derpaa 
iblandt mit tabte Voerktsis Tvillings ,,Brø- 
dre,“ det jeg nsie kjendte paa en lille Plet; 
uden at finde det, og gik bedrøvet bort, idet 
jeg hemmelig ſagde: Viſtnok kunde jeg her 
erſtatte mit Tab, thi min Tante kjendte ikke 
fit Spinderedſkab faa é nsie, en lille Lighed 
vilde være hende nok; men du mas ille ſtjele. 
Ja, naar jeg havde fundet min egen! 


„Hvad vil du her i mit Spindekammer?“ 
tonede en frygtelig Stemme bag mig, da jeg 
juſt traadte over Dortrinnet og undladende 
al videre Efterſsgen vilde lukke Døren. til 
bagved mig. Jeg dreiede mig, fuld af For⸗ 
bauſelſe, omkring, og ſaae en lang qvindelig 
Figur ſtagende indhyllet i tuſinde Toier, ſom 
truede mig med en mager, ſpids, betydelig 
ſvunget Finger, gjentagende fit Spørgsmaal. 


Dette Syn ſagde mig paa engang hvem 
jeg havde for mig, denne Skilkelſe var ganſke 
den, ſom min gamle Lererinde havde beſkre— 
vet mig — Brondens Sppgelſe, og en iistold 
Gyſen foer over mig. „Naadige Fru Hulda,“ 
ſagde jeg, idet jeg faldt paa Kucee. — „Kald 
mig ikke Hulda,“ ſkreg hun, „du ſeer, at jeg 
ilke fortjener bette Navn.“ — „Naadige Fru 
Hulda,“ vedblev jeg. — „Kald mig ilke ſaa⸗ 
ledes,“ raabte hun med en endnu frygteligere 
Stemme, „dette er et Sienavn, ſom har Hen⸗ 
fyn til mine Kleeder, og ſom jeg ilke, vil taale. 
Overhoved undſkyld dig ikke, og ſiig mig med 
forte Ord, hvad vil du, omendſkjondt Alt 
allerede er mig bekjendt.“ ; 

„Saa maa det ogſaa være Eder bekjendt,“ 
ſagde jeg med bævende Stemme, „at jeg ilke 
vilde beſijgle Eder: jeg ſogte blot min Eien⸗ 
dom iblandt Eders Sager, og da jeg ikke 
fandt den, gik jeg bort.“ 

„Det er godt, ſvarede hun, imorgen ſkal 


du igjen faae Din og blive losladt, nu følg 
mig, du ſkal ſpiſe med mig.“ 

Ved Ordet ſpiſe hoppede mit Hjerte af 
Glede, thi Frygt og Forfærdelfe havde ilke 
kunnet fordrive min Hunger. Jeg fulgte 
hende, og hun befalede mig at deelke Bord i 
det Inderſte af mange ſtjenne Verrelſer, hvor⸗ 
ved hun mynſtrede mig paa den meeſt ſtoiende 
Maade, dog jeg var Mynſtringen vant fra 
min Tante, taug ſtille og gjorde ſom hun 
forlangte det. 

„Har du ryſtet mine Træer?” ſpurgte 
hun efter en fort Stund med hoirsſtet 
Stemme. 8 

„Nei, naadige Frue, jeg har givet dem. 
Stytte.“ : 

„Har du afholdet dig fra Slilkeri?“ 

„Jeg nod nogle Perer, ſom lage 
Græsfet.” 

„Har du ſtjaalet de gyldne Skaale fra 
min Kilde?“ 

„Jeg har ilke berort dem; men jeg brat 
ofte og meget af den hule Haand, fordi jeg 
var torſtig.“ ; 

„Hvorledes ftaaer det i Kjokkenet?“ 2 

„Jeg har overgydet Agerhonſene og om⸗ 
rørt Ragowen, thi Kolken var ikke neerva⸗ 
rende, ogſaa vendte jeg Eders Simler i 
Ovnen, ſom vare i Begreb med at for⸗ 
breendes.“ 

„Har du ſpiiſt af dem?“ 

„Nei, jeg ſtrog nogle Brodkrummer 
ſammen, for at ſtille min Hunger.“ 

„Det havde du kunnet undlade, dog det 
er godt og du kan fætte paa Bordet,” 

Saaledes ſage jeg mig paa engang, uden 
foregagende Aftale, i et beſynderligt Herſkabs 
Tjeneſte, og ſkikkede mig jan godt jeg kunde, 
jeg gik i Kjoklenet, rettede an, fatte paa Bor⸗ 
det, og ſtillede mig bag min Herſkerinde for 
at betjene hende; men hun befalede mig i 
raa Tone at fætte mig ligeoverfor hende og 
at ſpiſe med. „Tanker du,“ ſagde hun, idet 
hun gnaven meget rigeligt lagde mig for, vat 
jeg ilke veed, hvad jeg ſiger? jeg bad dig til 
Gjæft og derved har det fit Forblivende.“ 

Jeg ſpiſte og drak ſaa maneerlig ſom en 
Hungrig formaaer, og ſparede paa de faa 
Sporgsmaal hun gjorde mig, kort, beſtemt 
og ſandt. i 

„Kled mig af!“ ſagde hun, da vi ſtode 
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op, og jeg gik med Bæven til det vanſkelige 
Vært, at ſlille et ſpinkelt, aandsſvoekket Legeme 
fra en Masſe af Toier, uden at blive utaal⸗ 
modig. Naturen havde anvendt lidet Stof 
til hendes gjennemſigtige Væfen, og ſyntes 
ikke at have udtømt" fig i andet til hende, 
end i en umaadelig Haarvært, der var faa 
uredt, ſom om ingen Kam hapde faret over 
den ſiden hendes Opkomſt. Ogſaa denne 
maatte bringes i Orden, og en Sslokam 
ſamt en Guldborſte blev givet mig font Veerk⸗ 
tsier ved dette Hexearbeide. 

Jeg gik tilvcerks med den vderſte Taal⸗ 
modighed og Skaanſel, og havde den For- 
nsielſe, at ſee min Dame tilſmile mig Bi⸗ 
fald, da efter 4 Timers Forløb Lokkerne 
krummede ſig under mine Fingre, og ilke 
zukjerligt beſtyggede det blege afteerede Auſigt. 
Overhoved var min Madmoder (ſaaledes 
vilde hun være tiltalt af mig) nu meget ven⸗ 
ligere end i Begyndelſen, og tiltalede mig, 
da jeg havde bragt hende tilſengs, paa føl- 
gende Maade: 7 0 

„Roſen, du har opført dig godt nok, 
dog ikke fuldlommen. Du erindrer dig de 
Folelſer, ſom henrykte dig ved den forſte 
Ankomſt til mit Herredomme; det var de 
Saliges Folelſer, ſom du Evig kunde have 
beholdt, naar du havde formaaet at modſtage 
Legemets Tilbsieligheder. Du har holdt Hun— 
ger og Torſt inden Tarvelighedens Skranker, 
men ikke fuldlommen tæmmet dem; havde 


du kunnet dette, faa var du ilke vendt tilbage, 


til Oververdenen, men blevet her i Skygger— 
nes Rige, hvor du vel kan troe, at jeg vilde 
være kommet dig imsde paa en anden Maade 
og anderledes have tiltalt dig, end un. Saa⸗ 
ledes maa du tilbage til Elendighedens Liv, 
dog er dit Beſsg hos mig dig tilladt, faa 
ofte du har Mod nok til at ſtyrte dig i Bron⸗ 
den. Prsven, ſom du idag har erfaret, er 
til dit Bedſte; jeg elſker dig og vilde derfor 
gierne fee dig fuldkommen: om du vil blive 
det, det ſtager til dig. Men for ikke at gjøre 
dig ubelsnnet for Alt, hvad du idag har 
gjort, jaa fee her, hvad jeg forærer dig. Med 


disſe Ord tryfte hun mig noget i Haanden,. 


og bøb mig gaae til Ro ved Foden af hen⸗ 
des Seng. 

Jeg kunde ikke afholde mig fra at un⸗ 
derſsge min Madmoders Gave ved Natlam⸗ 


pens Skin, og sinede til min ſtore Forbau⸗ 
ſelſe intet uden den tabte Vinde. „Ogſaa 
godt!“ ſagde jeg for mig ſelv, „og i Grun⸗ 
den det Bedſte, hvad hun kan ſkjcnke mig; 
thi hvorledes vilde jeg ellers kunne træde 
frem for min Tante. f 

Med denne Tanke flumrede jeg ind, og 
blev ſnart derpaa veekket med adſkillige meget 
föolſomme Stød, ſom jeg med. endnu tillukkede 
Dine kunde formode maatte komme fra min 
Tantes Hænder. Jeg fane mig omkring, 
blev vaer, at jeg fad ved Brendens Rand, 
Rokken lænet til min Side, Tenen og Vinden 
i mit Skjsd, og foran mig min Tante, tillige⸗ 
med nogle Naboerſker, ſom ubarmhjertig ſtor⸗ 
mede ind paa mig med Slag. 

„Forſnuede Dovnerſke!“ ſkreg min Pleie— 
moder. „Vi have ſogt dig i det hele Huus 
uden at finde dig, have ſelv været her ved 
Brønden uden at fee dig, og nu finde vi 
dig dog paa dette Sted! Jeg troer, du kan 
gisre dig uſynlig, eller du har ellers dine 
Gange. Bort, gade til dit Arbeide, Manda⸗ 
gen har ikke ſamme Ret, ſom dens Fors 
gjenger. 

Jeg adlød og vidſte ikke, hvad jeg ſkulde 
ſlutte af disſe Qvinders Tale, vidſte ikke hvad 
jeg ffulbe uddrage af mit Eventyr i min 
Madmoders Herredsmme: det var mig umu⸗ 
ligt, at holde det ſidſte for en Drøm, og dog 
havde jeg ikke det Mindſte, til at beviſe hen— 
des Virkelighed, heller ikke kunde jeg ſammen— 
ligne Tiden, i hvilken jeg troede at have 
opholdt mig "hos Hulda, med den i hvilten 
man forgjceves havde ſogt mig; den forſte 
ſyntes mig loengere end en Dag og en Nat, 
og den anden neppe at have. varet fra Mid— 
dag til Morgen. Jeg teenkte efter derover 
ved mit Arbeide den hele Uge, og længtes 
efter Søndag, hvor. jeg i Eenſomhed ved 
Brønden vilde kunne gjøre det endnu bedre. 

Al min Grunden og Cjtertænten bragte 
mig intet andet Neſultat, end at jeg havde 
dremt. Jeg bedrevedes derover, fraregnet 
alle de ſmaae Kreenkelſer, ſom var vederfaret 
mig i Underverdenens demrende Enge, 
havde denne Egn dog faa megen Ynbigbed 
for mig, Herſkerinden var tilſidſt faa venlig 
imod mig, havde ſagt mig, at hun elſlede 
mig, havde inviteret mig, Ting, ſom ilke let 
heendtes mig, og hvis Gjentagelſe jeg inder⸗ 
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ligs ønffede. 


Min Længfel derefter ſteeg til] maals⸗Forſlag, hvilke han ligeſaa lidt beſva⸗ 
en ſaadan Hoide, at jeg adſkillige Gange ſtod rede, ſom jeg hans. 


Det maatle falde hende 


i Begreb med at ſtige ned i Brønden, for atſi Sinene, at jeg var lykkeligere, end hun, og 
oherbeviſe mig, om alle disſe behagelige Hadet, ſom hun altid havde næret mod mig, 


Ting havde været Drøm eller Sandhed, dog 
et Blik paa Faren, ſom jeg med Forſet vilde 
paadrage mig, ſkraekkede mig altid hurtig KE 
bage, ogſaa var Nedfarten, alt Andet tilſideſat, 
ingenlunde indbydende, Dyndet, Tudſerne og 
Frßerne i Brønden, gjorde alle Synet i ſamme 
gruvelkende, og den forvovne Gjerning kom 
altſaa ikke til Udfsrelſe. 

Dog blev Seedet ved Brønden mit Yud— 
lingsſted og Tanken om Skygger, Egnen og 
dens Eierinde min Ideegang. Ofte ſov jeg 
forjætlig paa Stedet, ſom var mig ſaa helligt, 
haabende endnu engang at drømme den ſode 
Drøm, men aldrig blev mit Haab opfyldt. 

Men nu kom en Tid, da Tanken paa 
min underjordiſke Veninde fatte en anden 
ved Siden af, ſom ikke mindre interesſerede 
mig. Der blev lagt Soldater i vor By, jeg 
var ikte ſmuk, men jeg var ung, venlig og 
net kledt, dette tildrog fig mange Sine, hvilke 
min Pleiemoders Omhu ilke nokſom kunde 
unddrage. Af alle de ſom med Fornsielſe 
betragtede min vel dannede Slikkelſe, behagede 
mig ingen anden, end den lange Martin, 
en ung Knes, ſom med en indtagende Figur 
forbandt et Hjerte fuld af Velvillie og God— 
hed, der henrev mig ganſke til ham. Han 
havde fit Qvarteer i vor Hytte, det var ſaa— 
ledes umuligt, at jeg, uden at blive indeſpeer⸗ 
ret, ikke undertiden ſkulde ſee ham. Han 
begyndte i fuld Alvor at tale til mig om 
Kjærlighed, og Giftermaal, og omendſkjondt 


det juſt ikke var kommet ſaa vidt imellem os, 


at jeg havde ſvaret ham med et eneſte Ord, 
faa fagde ham dog mit Hjerte deſto mere, og 
iſcer var Søndagen, da han gik til Kirke 
med de Andre, og jeg var alene hjemme, 
Underholdningen med ham i Tanken ſaa ganſke 
tilegnet, at Hulda altid kun udgjorde en Bi⸗ 
ting, ſom jeg var faa eenfoldig at forbinde 
med hans paa en fordeelagtig Maade. 

Men Tante Magdalene, min Pleiemo⸗ 
ders Datter, fane til vor Indqvartering med 
ligeſaa gunſtige Sine, ſom han til mig, — 
ſpillede den ſamme Rolle med ham, ſom han 
ſpillede med mig. Hun forfulgte ham over⸗ 
alt, og gjorde ham Kjeerligheds⸗ og Gifter⸗ 
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nagede derved fit høiefte Trin. Hun føgte 
daglig Leilighed til at behandle mig med 
ſlette Ord og Slag, og da hun en Sondag, 
iſtedelfor at gage i Kirke havde ſfjult fig i 
Huſet, fordi hun frygtede jeg paa denne Tid 
havde hemmelig Sammenkomſt med den 
ſlanke Martin, fandt mig ſpindende ved min 
kjcre Brønd, fan greb hun Roklen og til⸗ 
kaſtede mig den faa kaſende, at jeg af For⸗ 
tvivlelſe ſteg op paa Randen af Brønden, og 
ſtyrtede mig uden Overleeg deri. „Jeg maatte 
jo dog ds under denne Furies Hender,“ 
ſagde jeg til mig ſelv, „ſaa er det bedre at 
omkomme her. — Efter,“ tilfsiede noget i 
min Sjels Indre, „igjen at naae det Sted, 
hvor det engang var dig ſaa vel.“ 

Dette var min ſidſte Tanke i Nedſtyrk⸗ 
ningen, thi ſnart betog den tættere bli⸗ 
vende Luft og Faldet mig al Beſindelſe, og 
jeg kom ikke til mig ſelv førend jeg havde 
naget Bunden, eller meget mere blev modta⸗ 
taget af et Par blide Arme. 

„Saa?“ ſagde en venlig Stemme til 
mig, „altſaa et faa voldſomt Middel var 
nodvendigt for igjen at bringe dig til mig?“ 
Jeg ſlog Sinene op og faae mig i min gode 
Venindes, den ſpsgelſeagtige Madmoders 
Arme. Hun var idag ikke faa frygtelig mager, 
ſom ved vort forſte Bekjendtſkab, langt mindre 
tilhyllet, og havde en Mine, ſom tydede paa 
et godt Lune. 

„Jeg bod dig,“ ſagde hun, idet hun 
tvang fig til at kaſte et ſtrengt Blik paa 
mig, „jeg bod dig igjen at beſsge. mig, hvor⸗ 
for har du undladt det?“ 

„Naadige Frue, jeg holdt alt det Gode, 
ſom var vederfaret mig hos Eder for en 
Drøm, og vilde for Faren ikke gjerne vove 
mit Liv.“ 

„Det er godt, for at du ille igjen ſkal 
tenke at det var en Drøm, og for at du ikke 
ved et Spring i Afgrunden kal være nodt 
til at fætte dit Liv i Fare, faa tag her denne 
Blyring, ſom naar du ſtaaer ved Randen af 
min Brønd vil bringe dig faa ofte til mig, 
ſom du vil.“ 

„Gaae nu! Man ſoger dig i Overber⸗ 
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denen med ængftelig Uro, — eller vil du jeg var ſindet imod ham, men tale ſammen 


hellere blive hos mig?“ 


turde vi nu ikke mere, thi jeg blev ſterkt be— 


„Nei, naadige Frue,” ſagde jeg, fordi vogtet, og turde ikke mere blive alene hjemme 


den flanke Martin hurtigt kom mig i Tanke om Søndagen. 


Hidtil havde jeg af Mangel 


og ſom jeg her vel ikke vilde have feet igjen. paa et Regntsi“) ikke kunnet beſsge Kirken, 


„Eller har du ellers en Naade at bede 
mig om?“ 


nu laante Tante Magdalene mig gjerne fit; 
for at bortjage mig og at have et Paaſlud 


„Nei, naadige Frue,” ſvarede jeg, „idet- at blive hjemme. for at udkleelke Auſſag imod 
mindſte veed jeg ikke ſtrax at beſinde mig.“ mig og Martin. 


„Saa gage hen og beſind dig,“ fortſatte 


hun, „og beſog mig ſnart igjen, for at ſige[ Brondens Rand, 


mig din Begjæring. Fjern dig nu, for at 
glæde de cengſtelige Sogende.“ 

Derpaa forte hun mig paa en mør 
Bei, ſom gik opad, og bragte mig i faa fort 
en Tid, at jeg ikke veed, hvorledes jeg 
ſkal ligne den med mit lange Fald, til en 
Hule, ſom i Brondens Midte havde en 
Udgang. 

Jeg hørte ovenover Tante Magdelenes, 
hendes Moders og ,forffjellige Naboerſkers 
Stemmer, men ingen tonede mig fan kjerligt, 
ſom den lange Martins, der med nogle Ord 
gav den Fortvivlelſe tilkjende, i hvilken han 
var ſtyrtet ved Rygtet om mit Tab. 

„Jeg maa ſelv fiyrte mig derned,” ſagde 
han, naar vi ikke finde hende, dog holdt! 
lad Spanden komme ned, jeg fætter mig da 
deri for at ſoge efter hende, maaſkee at hun 
etſteds er bleven hængende med Kleederne, og 
endnu er at redde!“ 

„For Guds Slyld, Martin,“ raabte jeg, 
„vov ikke Eders Liv, hernede er Dynd og 
giftigt Utøt, men kom ned med Spanden og 
trek mig op, jeg er ingen Skade fleet.“ 

Et Frydeſkrig af Martins Mund. befva- 
rede min Tale, men min Tante bemærkede, 
ſom hun ſtrax havde tænkt, at det intet 
havde at betyde, og at Springet i Brønden 
kun havde været en ondſkabsfuld Streg af 
mig, for at fætte hende i Angſt og Sorg. 

Hvorledes min Modtagelſe, efter denne 
Indledning, hos mine Qveleſker maatte være, 
lader ſig formode. Hos lange Martin var 
den deſto hjerteligere; men jeg drog mig 
alvorsfuld tilbage, fordi hans utsilede Gleede 
fornærmede min Sadelighed. 

Dog havde denne Begivenhed bragt os 
hinanden nærmere, jeg vidſte, hvormeget han 
elſtede mig, og han kunde ogſaa have temme⸗ 
lig ſandſynlige Formodninger om, hvorledes 


Heller ikke taalte man mig gjerne ved 
og jeg maatte ſaaledes 
længe udſcette mit lovede Beſog hos min 
Madmoder indtil det endelig faldt mig ind, 
at vove Reiſen til hende om Natten. Jeg 
gjorde forud i Hemmelighed. alle Anſtalter 
dertil. Jeg lavede en Kage, ſom jeg ſaa 
godt vidſte at tilberede, at felv min Pleie⸗ 
moder pleiede at finde den koſtelig, og gjemte 
den ved mig; „thi,“ ſagde jeg, „jeg mage 
dog gjøre den gode Madmoder en Wre, med 
Noget og ogſaa viſe hende min Duelighed. 
Dette Bagveerk vil ſikkerlig ſmage hende bedre, 
end hendes Meelkebrod, i hvilket, Sandheden 
tilſtaaet, var overſeet Meget.” 

Saaledes tænkte jeg, da jeg ſneg mig 
fra Huſet, og tog Veien til Brønden, men 
hurtig. faldt det mig ind, at jeg havde ſor— 
glemt noget, og jeg fatte mig paa Randen 
for at tænfe efter. 

„Hvorledes nu,“ ſagde jeg til mig ſelv, 
„naar hun nu fpørger dig, om du har tæntt 
fan den Maade, ſom du ffal udbede dig af 
hende? — Daare, ikke for at tenke der⸗ 
paa! hvad vælger du nu af alle. Ting, ſom 
du gjerne vilde have? Roſen, Roſen, vælg 
klogt, for ikke at angre det!“ i 

„Nu falder det mig ind,“ ſagde leg, 
efter en fort Beſindelſe. „Martin elſker mig, 
nu, det er viſt, og vil gjerne ægte mig, kun 
at vi Begge. ere fattige, og ſaaledes endnu 
ikke tor tænke derpaa. Men naar han nu 
engang har erhvervet fig ſaa meget i Krigen, 
at han kan kjsbe ſig et Bondegods, og han 
tager. mig, faa er jeg dog altid en fatlig 
Pige uden Üdſtyr, udygtig er jeg ogſaa, og 
kan ikke ſtaffe ham megen Nytte med mit 
Arbeide. — Jeg vil bede Fru Hulda, at 
gjøre mig til den kunſtigſte Spinderſke i hele 


+) Et nodvendigt Kirkeſmyfke i nogle af Tydſtlands 
Egne. 


i 
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Landet, faa beførger Martin ude Marken og Garn. Enhver kom lebende for at fee mig 
jeg arbeider hjemme og har god Fortjeneſte, ſpinde, jeg havde den Wre, denne og de 
og vi exe holdne Folk. folgende Dage at turde blive ſiddende ved 
Min Beſlutning var. fattet, jeg dreiede Rokken, thi min Pleiemoder indſaae meget 
Ringen, ſom det var leert mig, og befandt | godt, at jeg vilde bringe hende mere Fordeel 
mig i et Nu hos min underjordiſke Veninde. ved mit Spind, end ved det grovere Arbeides 
Jeg gav hende med en Bien min Kage, | Forretning i Huſet, ſom nu blev overdraget 
hvilken hun forteerede med leende Velbehag en Pige. 
og ſpurgte mig om min Bon. | Jeg blev i fort Tid ſaa berømt ved mit 
Hun betragtede mig med beundrende | Arbeide, at den Fordeel min Tante havde 
Dine, og udbrød derpaa leende: Stakkels, deraf, var i Sandhed ſtor. Dog dette for⸗ 
lille, eenfoldige Sjæl! og dette er altſaa Alt, bedrede ikke min Skjcbne, man blev haard, 
hvad du begjaerer? dog denne Bon tillukker gjerrig og gruſom imod mig, og jeg maatte 
dig ikke Tilladelſen til flere, og de ffal være ſidde halve Netter, fordi jeg om Dagen for- 
dig forundte, men gaae førft hen og udfer medelſt min Tugtemeſterindes Haveſyge ille 
mine Forretninger. Ryſt mine. Træer, vand kunde fage nok feerdigt. 
mine Blomſter, tillav mit Maaltid, at jeg Delte berøvede mig Leiligheden til at 
kan ſpiſe, og derpaa vil vi fee videre.“ beſoge min Velgjorerinde ſaa flittig, ſom jeg 
Jeg gjorde, hvad hun befalede mig, og onſtede, for fuldſtendigt at lade mig under⸗ 
den venlige Madmoder nedlod fig faa til, viſe af hende i Spinderolkens Hemmeligheder. 
ſelv at fætte fig ved Rokken for at give mig Dog lylkedes det mig undertiden; jeg kom 
Underviisning, derpaa maatte jeg kemme da aldrig uden at medbringe en Sage, og 
hende, kloede hende af og bringe hende til- forlod hende aldrig, uden at have opnaaet 
ſengs og lægge mig til Ro ved Foden af ſtorre Duelighed, thi ved en anden Bon, 
hendes Seng. „Sov vel,“ ſagde hun til ſom hun flillede mig fri, faldt jeg paa Kun⸗ 
mig, „og kom ſnart igjen, at jeg kan under- ſten at kunne haandtere Vaveſtolen, ſom hun 
viſe dig i Spinden.“ ligeledes lærte mig, og derved formeredes den 
„Ja, naadige Frue,” ſvarede jeg, „men Fordeel, ſom jeg bragte i min Tantes Huus. 
jeg frygter for, „min Tante vil modtage mig Efterhaanden ſom jeg blev beljendt med 
ſlet ved min Opvaagnen, thi jeg er bleven min Madmoder, kom det ogſaa undertiden til 
længe borte. Hun bod mig at være uden fortrolige Samtaler imellem os, og hun los⸗ 
Bekymring, og jeg ſov ind. lod mig aldrig uden Spsrgsmaalet; om jeg 
Min Søvn var fort og ſteerk, Dagen ingen Hemmeligheder havde at opdage hende? 
begyndte, da jeg vaagnede, førft at grye, jeg Naar jeg derpaa ſparede: Nei, faa forma⸗ 
ſtod ſtjcelvende op og beſorgede min Forret- nede hun mig hvergang, ogſaa imod Andre 
ning, forbi jeg efter den Mængde af Ting, ſaaledes at vare taus med mine ſmaa Hem⸗ 
ſom jeg havde feet i Underverdenen, havde meligheder, ſom imod hende. Ak, jeg tenlte, 
gjort og lært, maatte frygte at have veeret naar hun ſaaledes bankede paa mit Hjerte, 
en heel Dag og to Mætter ude, men jeg blev | ofte paa Martin, men hvorfra ſkulde jeg 
ſnart overbeviiſt om det Modſatte, og ſage, tage det Mod, at nævne hans Navn for 
at man paa Stedet, hvor jeg havde været, | hende! 
kan udrette mere med Tiden, end i Overver⸗ For det utrolige Arbeide, ſom ſormedelſt 
denen. : min tiltagende Dygtigheb blev paabyrdet mig, 
Jeg breendte af Begjerlighed eſter at ſage jeg ham naſten flet ikke, og intet kunde 
forſoge mig i min lærte Kunſt, og fatte mig, troſte mig over den Gremmelſe, ſom bette 
ſaafnart jeg turde, til Rokken. Magdalene, | foraarjagede mig, uden mit Beſeg hos den 
ſom i nogen Tid havde lært at ſpinde iſkunderjordiſke Spindemeſterinde, der ftedfe ſyn⸗ 
Byen, forhaanede ſom ſcedvaulig min Udue- tes at vinde mig ljcrere, og i hvis ſtille 
lighed, men hvorledes. forbauſedes hun, da Gebet enhver qvclende Lidenſtab blev bragt 
hun faa pyntelig fane mig at tage Rokken til Taushed. — 
og i et Nu at fylde min Teen med det fineſte Jeg fandt hende en Dag ganſte bedre⸗ 
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vet; vort Taffel og vort fælleds Arbeide blev 
fuldbragt uden al Talen, og hun lsslod mig 
med Taarer i Siet. Endnu engang Sporgs⸗ 
maalet om jeg vilde blive hos hende? om 
jeg ingen Hemmelighed havde at ſige hende? 
derpaa den ſcedvanlige Formaning, og nu 
Aſſkedskysſet, hvilket hun nu ofte veerdigede 
mig. „Ak,“ ſagde hun, „jeg frygter for, jeg 
vil ilke fee dig igjen, vær forſigtig, og tag i 
ethvert Tilfcelde til Minde denne Guldteen, 
den vil gjøre dig riig, men vogt dig vel, at 
lade den komme fra dig, thi med den taber 
du enhver Rettighed paa min Omhu. 

Jeg kysſede hendes bløde hvide Haand 
(der nu ikke mere var det magre Skelet, ſom 
i Begyndelſen af vort Bekjendtſkab) og vee⸗ 
dede den med mine Taarer. „Det gjør mig 
hjerteligt ondt,“ ſagde jeg, „at ſee Eder 
greede, men jeg indſeer ikke, at J har Aar⸗ 
jag dertil. Denne kjcere Ring kan jo i: næfte 
Stund, efter at jeg har forladt Eder, bringe mig 
til Eder igjen, O, den er mig dyrebarere 
end den, ſom min Brudgom engang vil give 
mig foran det hellige Alter.“ 

„Roſen! Roſen!“ raabte hun med tru⸗ 
ende Mine, „det er meget ſagt; ſporg dit 
Hjerte, om det ikke gjerne. vilde opoffre mit 
Venſkab for en Beilers Kjærlighed? Dog, 
hvad har du det nødig? jeg er ikke faa haard, 
at nægte dig Kjærlighed, naar du var oprigtig 
imod mig. — Men hvad den Ring angaaer, 
faa bevar den vel, dog vogt dig at lade den 
komme i fremmede Heender, jeg vil ugjerne 
ſee at den bragte mig ubudne Gjeeſter i min 
ſtille Bolig.“ y 

Min Madmoders Veemod forvandlede 
fig ved Enden af hendes Tale til halv Uvillie 
og jeg ffiltes ikke fan glad fra hende, ſom de 
foregaaende Gange. „Hvad maatte hun dog 
mene med denne beſynderlige Tale,“ ſagde jeg 
til mig ſelv, „ganſke viſt har hun erfaret 
noget om min Kjærlighed til Martin. Jeg 
pleier undertiden at tale i Ssvne, og formo⸗ 
dentlig har hun beluret mig. O Daare, 
ſom jeg er, at jeg ikke længft har opdaget 
hende det! hun er faa god, fan nedladende, 
hun. vilde ikke have ffjændt! Men fvævede 
min kjcere Hemmelighed mig ikke tuſind Gange 
pan Leeberne, og formagede jeg at udtale 
den? — Bort Roſen, med denne barnagtige 
Frygtſomhed! tenk, din Madmoder er din 


Moder, og tal kjeek med hende, Det er jo 
intet Skjelmſtykke at elſke og at giſte ſig, og 
engang kan og tør jeg intet. foretage uden 
hende, da hun beviſer mig fad meget Godt. 

Saaledes tiltalede jeg mig ſelv efter min 
Tilbagekomſt til Oververdenen, og Beſlutningen 
var fattet, ikte at paadrage mig min Ven⸗ 
indes Uvillie ved fremtidig Taushed. Det 
var paa en Lsverdag, ſildig om Natten, da 
jeg blev. fuldelig enig med mig ſelv, om 
hvad jeg vilde gjøre, og jeg drev Tenen hur⸗ 
tigere omkring, for at blive ferdig med min 
Opgave, at ikke Noget, ſom nu undertiden 
ſkete, maatte fuldendes om Søndagen, og vilde 
hindre mig i mit Foretagende. a 

Min Tante, ſom hapde anfkaffet fig ſmukke 
Kleeder, og breendte af Forlegenhed efter at 
bære dem til Skue, undlod ikke den anden 
Dag at gage til Kirke, men jeg forblev hjemme 
under Paaſkud af en Upasſelighed, og ilede, 
ſaaſnart hun havde vendt mig Nyggen, til 
min kjcere Brønd, for at dreie Ringen og at 
udføre mit Anſlag. 

Men førend jeg kom dertil følte jeg mig 
tiltalt af en blid Stemme. 

„Vilde jeg ikke finde dig tilbsielig at 
here mig?“ ſpurgte den lange Martin, ſom 
i dette Sieblik ſtod foran mig. 

„Fy dog!“ ſkreg jeg med glodende An⸗ 
ſigt, „hvor du har forffrætfet mig; Gage! 
jeg kan ikke tale med dig, du ſeer vi ere 
alene!“ É 

„Juſt fordi vi ere alene! Jeg har faa 
meget at ſige dig, gode Roſen, og din Bejlyt- 
terinde forlader dig intet Sieblik!“ 

Jeg rodmede, trylkede hans Haand, ſom 
holdt min faſt fluttet, og ſaae med vande 
Dine ned foran mig. 

Min Taushed var ham en Indvilligelſe. 
Vi fatte os paa Manden af: Brønden, og en 
Samtale begyndte, hvis Ende vi iffe kunne 
aſſee! . 

„O, min Velgjerrerinde!“ raabte jeg, 
med foldede Heender og et Blik i Brønden, 
da Martin havde endt fin Kjeerligheds Til⸗ 
ſtagelſe og Plauen til vor Lykke, „o min 
Velgisrerinde! du hører denne Mands Ed, 
vær Dommerſke, naar han bliver mig troløs! 
vær ogſaa min Dommerſke, naar jeg bliver 
det imod ham; thi jeg elſker ham mere, end 
nogenſinde en Pige elſtede en Yngling.“ 


—— 
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„Lev vel, Martin, nu gager jeg for at 
hente Indvilligelſen til vor Lylke, og maaſke 
imorgen er jeg din! Jeg Daare, at jeg 
ilke længft bad den gode Madmoder om vor 
Forbindelſe!“ 

„Hvad vil du gjsre!“ ſlreg min Elſkede, 
der intet begreb af mine Ord, og med Ræbfel 
iagttog, hvorledes jeg hævede mig paa Bron— 
dens Mand, for med min Rings Hjelp at 
fvæve ned til Underverdenen. „Lad mig 
fare,“ ſvarede jeg, „vort Vel afhænger af de 
Skridt, ſom jeg nu vil gjøre!” i 

Men Martin, der intet forſtod af det, 
jeg havde for, omſlyngede mig med bonlig 
Mine, og flap mig ikke, førend jeg ſteg ned 
og igjen ſatte mig ved hans Side, for at 
forklare ham det Dunkle i min Tale, og at 
gjøre ham til fuldkommen Medvider i min 
Hemmelighed. 

Min Fortælling var lang, da jeg intet 
dulgte ham, og Udraabene af Glæde og Be⸗ 
undring, ſeent tuſinde Spørgsmaal ſom han 
indſkjsd, gjorde den endnu lengere; jeg 
havde juſt endt den, da jeg ſaae min eeldſte 
Tante komme langt borte over Grønningen, 
og meerkede deraf, at Tiden til Beſsget hos 
min Velgjsrerinde, var henrunden over Sam⸗ 
talen med den Elſkede. Endnu en Omar⸗ 
melſe, endnu nogle henrykte Ord over Nær- 
melſen af vor Lykke, og derpaa Adſkillelſen! 

Min ffjændende Tante fandt mig ved 
hendes Ankomſt uſcedvanlig rodmosſet, og 
bod mig at gane bort fra Brønden til mit 
Arbeide; men jeg ſpurgte, fordi jeg ſtrax intet 
andet vidſte at ſige, efter Magdalene, og fik 
det Svar, hun var gaget over til den anden 
By. Jeg bekymrede mig kun lidet derom, og 
var flittig den hele Dag igjennem for ſnart 
at kunne gage til Ro og derpaa at være 
vaagen til Midnat, for at jeg kunde udrette 
min vigtige Forretning hos min Beſlytte⸗ 
rinde. 

„Jeg vaagnede fort efter at. være ind⸗ 
ſlumret, ved begge mine Tanters Stemmer, 
ſom i Sideveerelſet meget lydt talede med 


hinanden, og lyttede nßie til, da jeg hørte 


mit Navn nævne, — „Hun vil vaagne!“ 


ſagde Moderen, „tal ſagtere!“ — „Lad hende 


vaagne,“ ſvarede Magdalene med hendes 
ſædvanlige Raahed, „Tiden, da Alt maa op⸗ 
klare fig, nærmer fig desuagtet. Forøvrigt 


gjorde J vel i, at J for Fremtiden troede 
mig bedre, da J ſeer, at jeg i Alt har Ret. 
At det ikke gaaer rigtig til med hendes hur⸗ 
tig opnaaede Dygtighed, vide vi nu, og hen⸗ 
des hemmelige Forſtagelſe med min Martin 
har jeg ogſaa idag afluret. O Gud, hvad 
det koſtede mig, iffe ſtrax at bryde les og at 
drebe det fræffe Anſigt med mine Hender! 
Dog min Sjaleſtyrke blev. mig belsnnet, jeg 
veed nu hendes hele Hiſtorie, veed hvad jeg 
har at gjøre, om hvorledes hun kommer til 
den gamle Qvinde i Brønden, om hvorledes 

hun bliver dygtig og ſmuk; thi, troe mig kun, 

det Smule Rodt og Hvidt paa hendes Kin⸗ 

der er juſt ilke naturligt, men en Gave af 

den gamle Hex. O, jeg vil gane, vil aftvinge 

hende Alt, hvad hun har gjort for det een⸗ 

foldige Kreatur, og derpaa ſkal min Martin 

vel elſte mig, han ſkal elſke mig, jeg forſillrer 

Eder det, thi jeg vil blive ffjønnere og bedre 

end Roſen, naar mit Auſlag lylkes!“ 

Magdalene flog ved disſe Ord i Hen⸗ 
derne og ſkreg jaa veeldelig, at hendes Moder 
for anden Gang maatte byde hende Taushed. 
„Stille dog,“ tordnede hun, „jeg beder dig, 
for Guds Skyld! du forglemmer, du veed, 
at vi til vort Foretagende bruger Ringen, 
ſom hun itfe lægger fra fig, og ſom vi hem⸗ 
melig mage aftrakle hende. O, jeg har leenge 
feet denne Ting bos hende, uden at kjende 
dens Værd, fordi den kun var af Bly, ellers 
havde hun ilke faa længe turdet bare den. 
Med Raddſel havde jeg hørt paa denne 
Tale, uden at vide, hvad jeg ſlulde gjøre, 
men ved Ringens Navnelſe faldt mig ſtrax 
min Venindes Forbud ind, ilte at lade den 
komme i andre Heender. Jeg var her den 
Svagere, og troede ille at kunde redde den 
paa anden Maade, end naar jeg lod den 
falde bagved Sengen; jeg gjorde mig Umage, 
at lade den falde ganſte ſagte, men dens Fald 
tonede fan høit, ligeſom Metal kaſtet fra en 
ſtor Hside ned i en klippeagtig Afgrund, jeg 
horte længe dens Nedgliden, den prellede 
to Gange af, ligeſom fordumt Magdalenes 
Vinde, da jeg Tod den falde i Brønden. 

Jeg blev underligt tilmode ved dette Fald, 
det var, ſom om noget raabte i min Sjeels 
Indre: „God Nat, dyrebare Velgjorerinde! 
Baandet imellem os er for evigt overſkaaret,“ 
dog havde jeg ingen Tid til ret at blive 
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mig mine Tanker bevidſt, thi mine Plagerſker 
ſom imidlertid maatte være blevne enige, at 
jætte Lift og Godhed tilſide og at gage frem 
med Magt, ſtormede ind, og affordrede mig 
Ringen, da de fandt mig vaagen. Jeg ſtil⸗ 
lede mig an, ſom om jeg ilke forftob dem, 
og det kom til en Forklaring, ſom, da den, 
blandet med Bebreidelſe og Skjcelden, blev 
udtalt af ſkingrende Qvindeſtemmer, vilde 
være mig aldeles uforſtagelig, naar jeg ilke 
ſorud var bleven underrettet om Alt. 

Men Vegren og Nægten hjalp intet. 
Man lagde Haand paa mig og mishandlede 
mig paa den gruſomſte Maade, og da jeg 
endelig maatte tilſtage, at Klenodiet, ſom man 
jøgte hos mig, var faldet bag Sengen, faa 
blev jeg revet ud og Alt omvendt, for at 
finde det Tabte. ; 

Man fandt virkelig en gammel Jernring, 
der maaſkee var gaaet los af et gammelt 
ødelagt Huusredſkab, og ſnarere havde pasſet 
til en Enacksfinger end til min. Man vilde 
tvinge mig til at tilſtaae, at denne var den 


ſogte, og flæbte mig, uden at agte paa min 
Negten, til Bronden, for at leere Tante Mag⸗ 
dalene, hvorledes hun ved Nedfarten ſkulde 
tee ſig for den Underjordiſke. 

Moderen blev hos mig, og behandlede 
mig med Naveſlag, imedens Datteren lob 
hen at ifsre fig de bedſte Kloeder, for at kunne 
viſe- ſig med Anſtand for Brondens Frue. 
Jeg anvendte al min Veltalenhed for at over⸗ 
beviſe hende, at det vilde være Magdalenes 
Liv om at gjøre, naar hun vovede at ſtyrte 
fig i Brønden i Tillid til denne Ring, 
thi jeg var ikke ondſkabsfuld nok, at unde 
hende et Uheld, men nu kom hun ſelv til⸗ 
ſyne, ſprang, uden at høre paa min Indven⸗ 
ding, i fin Stads op paa Brondens Rand, 
drejede, ſaaledes ſom hun havde leert af min 
Samtale med Martin, Ringen, hævede den 
højere Fod, derpaa den venſtre, og buldrede 
med ſtor Larm ned i Afgrunden, hvor intet 
andet Haab blev hende tilovers, end at hun 
med fine lange Kleeder kunde blive hængende 
paa de fremragende Stenes indvendige Side 
eller blive reddet paa et Buſkveerk. 

Maaſkee maatte bette ogſaa være Fal⸗ 
dets Begyndelſen; thi vi hørte hende nede 
klynke og med dump Stemme. ſkrige om 
Hjcelp. Jeg var den forſte, ſom fjernede 


fig, for at kalde Naboerne og den lange 
Martin til, at de kunde treekkke Magdalene 
op, men jeg ſkulde ikke være. faa lykkelig, at 
bivaane hendes Redning, thi Moderen var 
hurtig efter mig og fpærrede mig inde i mit 
Kammer med den Forſikkring, at jeg fkulde 


ikke komme ud derfra førend Magdalene igjen 


kom for Dagen, eller hendes Hævn formedelſt 
hendes Dod var for Døren. 

Efter at jeg nokſom havde fattet mig i 
min Eenſomhed (thi Enhver var løbet til 
Brønden), og gjort mig tuſinde Bebreidelſer 
angagende den gjorte Feil, med hvilken jeg 
drog mig denne Ulykke paa Halſen, var det 
Forſte jeg foretog mig, at ſoge efter det tabte 
Klenodie — Ringen, der, til min ſtorſte For⸗ 
neielſe ikke var falden i mine Fjenders Hen⸗ 
der. Jeg havde kaſtet den bag Sengen og 
havde villet betegnet Stedet med en Naal, 
hvor den maatte ligge, men — jeg føgte for- 
giceves. Ak, kun alt for ſnart kom mig bet 
dybe Fald i Tankerne, og jeg udbrød græs 
dende: „O, gode Madmoder! du har igien 
taget den, jeg var den ikke veerrdig; men 
kunde jeg handle anderledes, naar jeg ille 
vilde gjøre denne Skat til en uveerdig Skab⸗ 
nings Eiendom, der ved dens Hjælp vilde 
trænge fig ind i dit Gebeet og have forſtyrret 
dets Fred?“ 

Træt af den megen Graden ſank jeg 
endelig ijøvn ned til den blotte Jord, hvor— 
paa jeg fad, og en Brimmel af forvirrede 
Ideer forejvævede min Sjæl; jeg formaaede 
ikke at adſtille dem ved min Opvaagen, kun 
min Velgjsrerindes Billede, ſom til Slut 
ning lod fig til ſyne, blev mig tydelig i Sindet, 
og hendes magre, ſpidſe, til Truen hævede 
Finger, og den advarende Stemme, med hvil⸗ 
ken hun udtalede Ordene: „Oprigtighed, 
Taushed og Forſigtighed.“ Ak, den kjere 
tilretteviſende Stemme, endnu troer jeg at 
høre den, kun altfor tydelig forekaſtede hun 
mig mine Forſeelſer, og ſagde mig, hvad jeg 
havde at gjsre for Fremtiden. 

Jeg fulgte Befalingen, og da Guldtenen 
min eneſte endnu tiloversblevne Skat faldt 
mig ind, ſaa lob jeg hurtig at opſoge den, 
og ſyede den, da den blev funden, i Foret 
paa min Underkledning, hvor Ingen vilde 
bersve mig den. Men denne min Velgjorer⸗ 
indes ſidſte Gave blev mig desuden ſilkret 
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ved en Omftænbighed, der er den bedſte 
Skodde for alle Skatte: Ingen vidſte at jeg 
beſad den. Jeg havde i den ulykkelige Sam— 
tale med Martin forglemt at nævne den, og 
den lurende Magdelene havde ſaaledes ilke 
den fierneſte Formodning om min Rigdom. 

Jeg tilbragte hele den folgende Dag, 
uden Spiſe og Drikke i Eenſomhed, og i den 
piinligſte Uro. Jeg fornam intet uden min 
Pleiemoders Hylen over hendes tabte Datter, 
og de Eder og Forbandelſer, ſom hun ud— 
ftødte imod mig til nogle Naboerſker, der 
havde forſamlet ſig for at trøfte hende. Ogſaa 
Martin fik fin Deel, han havde viift fig eſter— 
ladende ved hvad man gjorde til Magdale⸗ 
nes Redning. Hun tilſkrev ham Skylden, 
hvorfor den Ulykkelige ikke var bleven funden, 
han havde ogſaa med Alvor trængt paa min 
Losladelſe, og da Alt var frugteslsſt, hvad 
han forebragte, fjernet fig med den Forſik— 
kring, at han vilde vide at forſkaffe fig og 
mig Ret, fordi jeg for Gud og hele Verden 
var haus Brud, ſom han ved Sollys og 
brændende Kjerter vilde føre til Alteret, ſaa⸗ 
fnart jeg var i hans Hænder. 

O Martin, hvor vel gjorde iffe din vold— 
ſomme Jver for mig i mit Hjerte! han var 
min eneſte Trøft og jeg fatte mig glad til 
Vinduet for i den frie Luft, ſom aandede mig 
imsde gjennem Gitteret, at fee Enden paa 
min Lidelſe. 

Det var omtrent ved Aftendeemringen, 
da jeg fra Stedet ved Brønden hørte et bes 
dsvende Hyl ffingre, lig Magdalenes Stemme. 
Jeg vilde allerede ſtage op, for gjennem Do⸗ 
ren at tilraabe hende Hjælp, da jeg i det 
Ferne sinede en Skilkelſe, ſom, jeg veed ille 
ſelv hvorfor, holdt for hendes, omendſtjondt 
hun neſten intet Menneſkeligt havde ved fig, 
og jo nærmere hun kom, deſto afſkyeligere 
blev hun. Anſigt og Heender vare næppe at 
fjende for Svulſter og Buler; den høie Ho⸗ 
vedpynt og den folderige Slædning var dyp⸗ 
pet i Skarnet og drog en god Deel af Bron⸗ 
dens Dynd og de ſmage Kratbuſke bag efter 
ſig; hendes Gang var mere at kalde en Kry⸗ 
ben end en Vandring, og hendes Stemme, 
ſom hun hylende hævede fra Tid til Tid, 
tonede greesſelig igjen i Bjergene. Hun vilde 
have vakt Medlidenhed, naar ilke Vrede og 
Ondſkab havde breendt i hendes vanfkabte 


Anſigt, og enhver af hendes Bevegelſer havde 
aandet afmægtig Hævn. Hun truede frygtes 
lig op til mig, da hun drog forbi mit Vin⸗ 
due, og flog derpaa med knyltede Hender 
pan Gadedsren, der ufortøvet vilde være 
aabnet for hende, naar Moderen, ſom havde 
ſeet hende gjennem Vinduet, ikle ved hendes 
Tilſynekommen var blevet fan forſkrellet, at 
hun i Haſtverket ilke kunde finde Nøglen, 

Hun maatte vente en god Tid inden 
hun blev lulket ind, til Spot og Skue for de 
Forbigagende, og hendes ſtorſte Aegrelſe var 
viſtnok, at den lange Martin juſt blev fort 
forbi i fin Forretning, og ilke kunde afholde 
ſig fra at træde nærmere, for at overbeviſe 
fig om Sandheden af hvad han fane, og der⸗ 
paa hurtigt undflyede med alle Tegn paa 
Akelhed og Afſly. 

Jeg nærmede mig Doren, for, da Mag⸗ 
dalene nu endelig var indladt, at fornemme 
af hendes Tale, hvad der havde fat hende i 
denne beklagelige Tilſtand; men hendes Tale 
var et Hyl, og jeg fornam efter nogen Tids 
Forløb, da man havde vadſket, ſalvet og bragt 
hende tilſengs, mere hvad der var foregaaet 
af Moderens Underholdning med Naboer⸗ 
ſkerne, end af hendes Mund. 

Det vare Brudſtykker, og da jeg ſiden 
den Tid aldrig har udfpurgt hende om hen⸗ 
des ſordums Eventyr, fan kan jeg ikle ſuld⸗ 
kommen underrette Eder om ſamme. Bedeekket 
med Saar og Buler og i hendes Pynts be⸗ 
klageligſte Odelcggelſe var hun kommen til 
Brendens Bund. Af den Sindslsshed, ſom 
ogſaa jeg to Gange ved det heftige Fald 
havde erfaret, var hun opvaagnet i den 
ſamme Egn, ſom jeg, havde erfaret de ſamme 


Eventyr, ſom jeg erfoer, og opført fig der⸗ 


ved ganſke overeensſtemmende med fin Cha⸗ 
racteer. Blomſterne og Frugterne havde hun 
ſondertraadt, plyndret Kjskken, Kjelder og Ba⸗ 
gerovn, og ſagt Madmoderen, ſom kom hende 
imsde med ſpottende Hoflighed, de groveſte 
Sandheder og Uſandheder. Fru Hulda brugte 
en egen Maade til at gjøre fin Modſigerſke 
tam, hun fod et halvt Duſin af hendes un⸗ 
dergivne Aander, med hvis Syn hun aldrig 
havde kreenket mine Sine, komme op af Af⸗ 
grunden, for at forſoge deres Kunſter paa 
den ubeendige Magdalene; forte Fodſeler af 
den evige Nat, Skikkelſer, ſom aldrig et do⸗ 
43 
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deligt Sie fane, uden at føle Dodens 
Ratddſel. 

Magdalene bøde vel ikke, men hun blev 
endnu for Aften faa bsielig, at hun bedende 
krob til den fortornede Madmoders Fødder 
og erholdt Naade. Taknemmeligheden for 
ſamme var, at hun ſtod op om Natten, til 
vendte fig Natbordets Guld- og Solv⸗Sager, 
undveg hemmelig, og forglemte heller ikke i 
Flugten at tage Kildens gyldne Skaaler med 
fig. Hundrede Aander vare fængflede til de 
fortryllende Skaaler, ſom ikke lode fig fratage 
deres Skatte; de forfulgte Rsverſken; det 
- hele Skyggerige bag hende blev vaagnet, de 
ſtyrtede ſig paa hende, for ſom Aander kunne 
qvcele de Dodelige, at qvæle hende, og kaſtede 
hende til Slutning fra Aſſats til Afſats op 
af Brønden til den ſamme Rand, hvor hun 
i nogle lange Timer blev liggende fslesles, 
uden af Nogen her at blive føgt eller fundet, 
indtil hun endelig fattede fig og med Hylen 
tiltraadte Veien til den moderlige Hytte. 

Saalidet Magdalene endog fortjente min 
Medlidenhed, fan bevægede mig dog Beffri- 
velſen af det, hun havde lidt, ſaaledes, at jeg 
ſtak i Graad, og. intet andet tvøftede mig, 
end Moderens Mening, at den ſtorſte Deel 
af det ſkrakkelige Eventyr havde været Phan— 
taſie eller Drøm, og at hun dog virkelig in⸗ 
tet andet havde lidt, end Contuſionerne ved 
Nedſtyrtuingen i Brønden. 

Magdalene fandt i denne Udlegning, 
ſom man gjorde af hendes Fortælling, intet 
Trøftende; hun vilde ilke lade fig berøve 
Wren, virkelig ſaaledes at være blevet mis— 
handlet og beſpottet, og udbrølte Befværgel- 
jer over alt hvad hun havde ſagt, frem fra 
hendes Seng8- Dybde! „Det er fandt!” ſlreg 
hun, „det er Altſammen fandt! og vil J ilke 
troe mig, faa feel i mine Lommer. Af alt 
det Revede, ſom man igjen frarev mig, har 
jeg dog i det Mindſte beholdt den gamle 
Hexes Kam og Børfte, de ere af Guld, og 
kunne gjøre mit Brudeudſtyr ſaa anſeeligt, at 
Martin dog alligevel maa tage mig!“ 

Næppe havde Moderen hort om Guld⸗ 
Klenodier, førend hun lob til Datterens Klee⸗ 
der for at hente dem, men to afſkyelige Tud⸗ 
fer foer hende imsde, ſom hængte fig bag 
paa Nakken af hende og vilde have drebt 
hende, derſom ilke en Naboerſke havde havt 


Mod nok, at rive dem bort og kaſtet dem i 
Ilden. 

Denne Seene endte ſig med Eder, For⸗ 
bandelſer og Trudſler imod mig, hvem man 
anſage ſom Stifterinden til alle disſe Uheld. 
Jeg tænkte at dse af Frygt, og ſlreg med 
oploftede Hænder: „Gud, Gud! hvad vil der 
blive af mig, naar jeg ſkal blive i disſe Fu⸗ 
riers Bold!” Men hør, da tonede mig fra 
Gitteret min Elſkedes Stemme: „Kom lille 
Kjeereſte, lad os fly! Forlssningens Time er 
ſlaaet!“ 

Jeg fløi til Vinduet og fane ved Maas 
nens dunkle Skin den lange Martin paa en 
Stige, forſynet med Værktøj til at ſonder⸗ 
bryde mit Feengſels Jernſteenger. Det tilta— 
gende Skrig fra mine Tanters Kammer darm 
pede Tummelen af vor Flugt. Martin mod⸗ 
tog mig i fine Arme, og førend den næfte 
Dag var tilende gjorde Præftens Haand mig 
til haus Kone. 

Mine Fjenders Forfolgelſer vare frugtes⸗ 
loſe, Anfsreren, under hvis Befaling Marlin 
flod, tog os i Beſkyttelſe; jeg blev ogſaa ſuart 
ganſte betaget enhver Fare for deres Dud⸗ 
ffab, thi Heeren drog fort derefter fra min 
Fodeegn til fjernere Steder. 

O, jeg var lylkelig i min Mands Arme, 
og intet frænfede mig, uden at jeg for evigt 
ſtulde være ſtilt fra min Velgjsrerinde, den 
gode Madmoder! jeg agtede ikke pan Ringeus 
Tab og gik engang om Natten til Brønden, 
i den Henſigt at ſtyrte mig deri, og ſaaledes, 
der maatte følge derefter hvad der vilde, 
endnu engang at fee min fornærmede Bens. 
inde; men af, Bronden var kaſtet til! Min 
og Magdelenes Hiſtorie havde gjort Opſigt. 
Euhver gik med Gyſen forbi den Krog, der 
var mig faa dyrebar, og Sorigheden maatte, 
naar de ilke ganjfe vilde fee Egnens Befoll— 
ning drage bort, lade fig det behage, at afs 
værge Aanders og Dodeliges Op- og Neds 
fart ved nogle Lag Jord og Steen. Jeg 
grad over Sdelceggelſen indtil Solen gik ned, 
og raabte pan min Velgjsrerinde ved fjendes 
fjærefte og ſiyggeſte Navn, for, om ogfaa I 
Brede, endnn engang at fee hende, og red 
og trylkede hendes ſidſte Gave pan kuſinde 
Maader, ſor at vætfe de hemmelige Kraſtet, 
ſom den maaſkee maatte have, men forgjæs 
ves. Min Mand fandt mig badet i Taarer 
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paa bette Sted, ſom formedelſt mine Forføl | overraffe ham med ſamme; jeg levede egent- 


gerſkers Nerhed var mig faa farligt, og forte 
mig med Uvillie hjem, nogle Dage dereſter 
flyttede vi til denne Egn, hvor J har fun— 
det mig. 

Min Mand klebte af fit Erhverv bette 
Bondegods, og lod mig blive paa ſamme, 
medens han drog i Krigen, og trøftede mig 
med Haabet om Freden og Gjenſynet. Men 
jeg benyttede de førfte rolige Timer til at 
fætte min Guldteen i Gang, ſom jeg lovede 
at bruge til Minde om min Madmoder ind— 
til min Dod. 

Med Rette havde hun forſikkret mig, at 
dette Kleuodie vilde gjøre mig rig, thi det 
var utroligt, hvad jeg med ſamme kunde ub- 
rette. Jeg forfærdigede i en Time ligeſäa⸗ 
meget ſom en Anden i en heel Dag, og hvad 
det Beſynderligſte var, naar jeg om Aftenen 
lod den hænge, neppe med en Traad bekle— 
det, ſaa fandt jeg den om Morgenen fuld og 
tung af et Garn, ſom ſelv mine Fingre, ſaa 
kunſifeerdige de endog vare ved Huldas Naade, 
ikke kunde ſpinde faa fiint, og ſom jeg dyrere 
end Guld ſolgte ved Hoffet. 

Jeg fane aldrig bette Vidunder, uden 
med den inderligſte Tak til Stiſterinden af 
ſamme, men den ſtoerſte Henrykkelſe var mig 
ſorbeholdt; da jeg i en ſorgfuld, ſsvnles Nat, 
i hvilken min Mands Fravarelſe og Fare 
tyngede mit Sind, kaſtede Sinene til Rolken, 
fane jeg Fru Hulda i det klare Maaneſlin 
flittig ſpindende ved ſamme, ved Vinduet, 
hvor den havde fin Plads. Jeg udſtsdte et 
heit Skrig af Glæde, jeg nævnte hendes Navn 
og ſtyrtede ud af Sengen, for at kaſte mig 
til hendes Fodder; men ved min Neermelſe 
oploſtes den elſkte Skikkelſe i Luften, og jeg 
greb intet uden den neppe halvt udſpundne 
Teen. 

Desuagtet forſogte jeg dog i mange af 
de paafslgende Netter igjen at fee min Vel⸗ 
gisrerinde og at omfatte hendes Knee; det 
Forſte lykkedes hvergang, men det Sidſte al⸗ 
drig. Undertiden ſyntes hendes Blik at hvile 
ſmilende og kjerlighedsfuld paa mig i det 
Fierne, men hun blev altid mine Arme 
unaagelig og aldrig ſvarede hun paa mine 
Klager. Min Rigdom tiltog imidlertid ved 
hendes Hjeelp, men jeg holdt den hemmelig, 
for ved min Mands Hjemkomſt uformodet at 


ligen lykleligere i den rolige Middelſtand, der 
tilkom mig, og glædede mig kun for hans 
Skyld over mine Sfatte. 

Dog lod jeg den ilke ligge ganſke ubrug⸗ 
bar. Velgjsrenhed og Gjæftfrihed mod de 
Fattige, var en af de behageligſte Lerdomme, 
jeg havde leert ved Fru Huldas Spinderok, 
og hendes Lære var mig altfor hellig til at 
jeg ſkulde forſomme at følge den. J Stilhed 
udſtrymmede mine Skatte over de Trengende, 
og mangt et Sie, ſom iffe kjendte mig, blev 
af mig opklaret. 

For at kunne udføre Gjeeſtfrihedens Ret 
lige fan godt, ſom den ſtille Godgjerenheds, 
fjøbte jeg det lille Huus, tyve Skridt fra 
Landsbyen, hvilket nu bliver beboet af vor 
onde Naboerſke, og huſede Syge og Pile⸗ 
grimme deri; en ſod, ſalig Beſtjefligelſe, til 
hvis Ubøven den vedvarende Krig gav mig 
tuſinde Leiligheder. Et Slag var blevet le⸗ 
veret i vor Egn og mit Huus var fuldt af 
Saarede, ſom ſegte Helbred i min Hytte, 
fuldt af Døende, fort. gjerne vilde udaande 
den ſidſte Aande i Slilhed. Jeg kunde ſige 
Eder meget herom, dog hører nu det Nod⸗ 
vendigſte. 

En ung Mand, paa hvis Redning jeg 
havde anvendt meget, blev alligevel et Offer 
for Døden; han anbefalede mig ſin Kone før 
fit Endeligt, og anvifte mig det Sted, hvor 
jeg vilde finde hende, ligeledes ſyg og Døden 
ner. „Hun har ilke fortjent denne Omhu 
af mig,“ ſagde han, „neſten med Magt har 
hun paatrængt fig mig, og i vort forte gs 
teſtab valkert qvelt mig, men hun er en 
hjælpeløs Fremmed og jeg tor ikke ganſke 
forlade hende uden Trøft, hun kom herover 
med mig fra det fjerne Tydſkland, for her at 
finde ſin Grav. Hent hende til Eder og lad 
hende doe i Eders Arme, maaſkee Eders For⸗ 
bon vil aabne hende Himmeldtren, font hen⸗ 
des Synder killulkede hende.“ 

Den unge Kriger døbe og jeg forfømte 
ikte at opfylde hans ſidſte Billie, En ſyg 
forladt Skabning af min egen Slægt, en Jnd⸗ 
fodt af mit Fadreneland, en Synderinde ved 
Evighedens Porte, hvad for en Opfordring 
for mig til Udsvelſen af de helligſte Pligter. 

Den Elendige, ſom blev bragt i mit 
Huus, var mig Gjenſtand for den inderligſte 


Medlidenhed, men en Gjenftand for Kjerlig⸗ 
hed og Velvillie kunde hun aldrig blive for 
mig, thi hendes Udvortes var ligeſaa hæslig, 
ſom hendes Opførfel. Hendes med Ar over— 
ſagede Anſigt var et Billede paa hendes 
urene, forfømte Sjæl, Trods og ſtormende 
Utaalmodighed afvexlede i hendes Sygdom 
med mobløfe Klager og krybende Jbmyghed 
imod mig, hendes Pleierſke; der paakom mig 
en Afſky, ſom jeg næppe vidſte ſelv rigtig at 
forklare, faa ofte jeg fane hende, og jeg var 
glad, da hendes Helbred tillod mig, at fjerne 
hende fra min Hytte. 8 
Jeg forſkaffede hende en lille Bolig i 
Landsbyen, og Arbeide, ſom jeg betalte hende 
doppelt; thi hun var, ligeſom jeg, en Spin⸗ 
derſke. Deſto værre gav vor fælleds Drift 
hende for ofte Leilighed til at qveele mig ved 
hendes Neerveerelſe, og jo mere jeg troede at 


opdage noget Bekjendt i hendes Stemme og 


i hendes Træk, deſto uudftaaeligere blev hun 
mig, og jeg udbetalte hende derfor en lille 
Sum, for at hun kunde begynde noget for 
fig felv og undvære mig; men alligevel be⸗ 
fværebe hun mig dagligt ved mit Arbeide, 
fane efter i alle Kroge i min Hytte, feeldte 
fin Dom over Alt, og mønftrede min Haand⸗ 
tering. En lille Upasſelighed, ſom overfaldt 
hende hos mig, gav hende engang endog Lei— 
lighed til at overnatte ved mig, og jeg havde 
Aarſag til at formode, at det mere var Nys⸗ 
gierrighed, end Svaghed, ſom holdt hende 
faſt hos mig i flere Dage. 

Jeg fortaug hende ikke min Tanke, og 
hun ſkiltes knurrende og med Truͤdſler fra 
mig. „Der gives Folk,“ ſagde hun, „ſom 
ftøver Lyften af deres Huus, og hvem Ulyk⸗ 
ler derfor ſnart trader paa Helen.“ Jeg ag- 
tede ikke hendes Ugleſkrig, thi jeg beteenkte 
ikke, at den Ondſkabsfulde havde Opfyldelſen 
af Ulykkens Spaadom i ſin Haand. 

Faa Dage gik hen, faa fulgte hvad min 
Fiende havde undt mig; Ilden fortærede mit 
Huus ved Indgangen til Landsbyen og alt 
mit Forraad af Hor og Spind; mine Skatte, 
ſom jeg havde ſamlet for mig, min Mand 
og de Fattige, vare ikke at redde, og jeg 
bragte intet af Flammerne, uden min Teen. 

Ingen viſte ſig mig hicelpſommere i min 
Elendighed, end min Fjende, og jeg, blottet 
for enhver anden Underſtsttelſe, maatte tage 
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imod Tilflugten, ſom hun tilbsd mig i fit 
Huus. For at gjøre mig min Ulylkle ftørre, 
bragte hun mig paa den tredie Dags Ophold 
hos hende, den Cfterretning, at min Marlin 
var fangen og ſtod i Fare, efter den Tids 
Krigsbrug, at blive ſkudt, tillige med Andre, 
der ligeledes vare faldne i Fjendens Hender, 
ſaafremt han ikke fandt nogen, der vilde uds 
betale de fatte Lsſepenge. Summen man fors 
drede, var uhyre, jeg havde, med min hem⸗ 
melige Velgjsrerindes Hjælp, maattet ſpinde 
i flere Maaneder for at opbringe faa mange 
Penge, og Redningen maatte fee i fan Dage. 

Jeg var fortvivlet, ingen Udvei faldt mig 
i Tankerne, uden en eneſte, for hvilken jeg 
bævede tilbage, og ſom jeg dog maatte ſlaae 
ind paa, da den var den eneſte. Jeg begav 
mig paa Veien, ſolgte min Guldteen, ſirkg 
Pengene med Taarer til mig, ſlsi til Leiren, 
for at udlsſe min Mand. „Ak!“ ſkreg jeg 
pan. Veien med oplsſtede Hænder, „ak, Kjar⸗ 
lighed, Kjærlighed! hvilket et Offer har jeg 
bragt dig! nu ere førft mine Baand med 
min gamle Veninde overſkjaarne. Ringens 
Tab berøvede mig kun hendes Omgang, men 
Tenens Tab ogſaa Synet af hende og al 
Velſignelſe! Hvad ſagde hun ved den ſidſte 
Adſkillelſe? Bevar den vel, thi med den fas 
ber du enhver Fordring paa min BVejfyttelje 
og min Velvillie!“ 0 

Saaledes jamrede jeg mig; dog Synet af 
Martin, ſom ventede mig, og den Glæde, at 
have reddet ham og nu ilke igjen at blive 
ſtildt fra ham, forjagede enhver mørk Tanle. 
Han indvilligede i at felge til Egnen, hoer 
vort fjære Huus lage i Ruiner, og jeg fore 
maſtede mig, ſnart igjen at fortjene fan me. 
get ved min Flid, at vi kunde gjøre det! 
Stand igjen og beboe det. Ak, jeg betcenlte 
ikke, hvad jeg ſagde! Min Forbindelſe med 
hende, ſom velſignede min Flid fan overna— 
turlig, var ſonderreven, for Fremtiden var 
jeg ilke andet end en almindelig Spinderſle, 
og følgelig Erhvervet ved min Rok, næppe 
tilftræffelig til at ernære os. 

Dog, kunde jeg vel for Alvor troe, at 
min Velgjsrerinde vilde vredes over en uund⸗ 
gaaelig Handling — Pligten imod min Wg. 
tefælle. Jeg opoffrede ikke hendes Gave af 
Modvillie og Letſindighed, og hun var god 
nok ſnart at erſtatte mig det igjen, thi ile 
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flænge derefter, ſaa hang Guldtenen igjen paa 
min Rok, og jeg ſage den fjære Spinderſte 
igjen ſidde ved ſamme om Natten at ſuld— 
ende mit Dagveerk. 

Min Tak og min Glæde var unævnelig 
og Haabet om vor Opkomſt var faſt. Endnn 
engang ſteeg vort kjeere lille Huus frem af 
fin Aſke, vore Marker lage ikke mere ode, 
men min Martin drev ſelv de modige Tyre 
for at pløje Jorden eller for at indføre Ho— 
ſtens Velſignelſe i den ſterre nyopbyggede 
Lade. 

Vi vare lylkkelige ved feelleds Flid, og 
intet kraenkede mig, uden at jeg ikke fane 
Martins Sine i længere Tid, faa blide hænge 
ved mig, ſom forhen. Dog trøftede jeg mig 
ſelv; Martin, tenkte jeg, er nu ikke mere 
Elſker, han er Wgtemand, heller ikke du mere 
den unge blomſtrende Roſe, og han ikke mere 
den attenaarige Yngling, ſom fordum, da 
han ved Brønden for forſte Gang tilſvoer 
mig evig Kjærlighed. Krigens Msiſommelig⸗ 
heder og Huusſtandens Arbeide have bortta— 
get hans Munterhed, han føler endnu for 
dig, ſom tilforn, men han kan ikke udtrykke 
det paa den indtagende Maade, ſom fordum 
fortryllede dig. 

Hans folde Opforſel drog vel ikke Kjer⸗ 
lighedeus Formindſkelſe, men dog Tiltroens 
Aftagen eſter ſig. At opdage ham Tenens 
Hemmelighed og vor Rigdoms uudtømmelige 
Kilde, havde jeg fra vor Gjenforenings Be— 
gyndelſe fundet Beteenkelighed ved, og nu, 
da Martin ikke mere kaſtede fine Blilke paa 
mig, der kunde lokke mig enhver Hemmelig⸗ 
hed fra Sjælens Indre, nu var det mig faa 
meget lettere, at beholde mine ſmaae Anlig⸗ 
gender for mig. „Taushed! Taushed!“ ſagde 
jeg til mig ſelv, „er min Skats bedſte Vog⸗ 
terffe, Min hemmelige Veninde vil elſke mig 
fan meget here, naar jeg ikke meddeler til 
Nogen, hvad mellem os foregager.“ 

Deſto værre anbragte jeg Klogſkabens 
fine Udøvelfe her paa urette Sted, og maatte 
fee, at min Tilbageholdenhed, ſom næften ud⸗ 
trykte fig i alle mine Handlinger, ſtedſe gjorde 
min Mand mere fremmed imod mig. Ak, 
det er nok, naar min Ven ſjernede ſig nogle 
Skridt fra mig pan en Korsvei, jeg havde, 
for at fee en evig Adſkillen imsde, ikke nødig 
at gjøre det ſamme fra min Side. Lad mig 


vente ham taalmodig paa det Punkt, hvor 
han lssrev fig fra mig, lad mig bedende 
folge ham efter, naar Rummet, der ligger 
imellem os, ilke hurtig ſtal blive umaaleligt. 

Martin begyndte at blive hele Dage fra⸗ 
værende, og hvad der krenkede mig meeſt, 
var, at han tilbragte den Tid, han berøvede 
mig, i min forhadte Naboerſkes Huus. Slin⸗ 
ſyge var umuligt ved hendes Perſons Siyg⸗ 
hed, men Mistanken, at hun ſogte at ſylde 
hans Hjerte med Gift imod mig Uſtyldige, 
var kun altfor begrundet, De raſende Be⸗ 
breidelſer, med hvilke han begyndte at anfalde 
mig, det ſipgge Anſirsg, han vidſte at give 
enhver af mine Handlinger, ſom faldt i den 
Tid, da Krigen drog ham bort, viſte, at jeg 
ille forgjæves havde frygtet den giftige Snogs 
Inſpiration. 

Min Omhu for Pilegrimme og Fattige 
var ÜUdſocvelſens hemmelige Odſelhed og 
Skjulkappe. Min Rigdom flet erhvervet 
Gods, og min vedvarende Forſtaagelſe med 
min hemmelige Veninde, Troldom og Om⸗ 
gang med onde Aander. 

Jeg tænkte at ſlulde ſynke i Jorden ved 
den ſidſte Beſkyldning, og ſpurgte ſkiclvende, 
om hvad han vidſie om disſe Ting? 

„Lad mig hellere fpørge, hvorfor du 
holdt mig dem hemmelige?“ ſpurgte han, 
„dengang da du endnu var ung og uſtyldig, 
fortaug du mig intet, og jeg var for uerfa⸗ 
ren, for meget forbleendet af Kjærlighed, til 
at kunne finde noget ſtrafverdig i det du da 
giorde. Nu er du en hylleriſt Forbryderſke, 
og jeg er ilſtrekkeligt underrettet af min 
Pligt, til at forelægge dig Valget under to 
Betingelſer: enten evig Adſlillelſe fra mig, 
eller fra den aſſtyelige Aand, ſom hver Nat 
ſidder ved din Rok og ſuſer Hørret med fine 
Klger.“ 

„Martin! bagtaler du din Velgjsrerinde, 
ſom gjorde mig til din, velſignede vort Liv 
og reddede dig fra Døden?" 

„O, jeg forbauder Forbindelſen ved en 
Troldqvinde, forbander det forbudne Erhverv 
ved gudsbeſpottelige Kunſter, forbander ſelv 
mit Liv, da du kjsbte det ved den forberede 
Teens, dine Synders lave Veerkttzis Opof⸗ 
frelſe, ſom jeg, ſaaſnart jeg finder den, kaſter 
i den dybeſte Afgrund og vil ſtyrte mig ef⸗ 
ter den.“ 5 3 
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„Martin, du raſer, hvad fluddrer du for 
Ting, ſom du ikke har af min Mund, og 
ſom ſaaledes kunne verre falſke?“ . 

„O, der gives gode Sjæle, ſom aabnede 
mig Sinene, hvilke ſelv fane og horte, og 
ogſaa lod mig fee og høre, fam at Tankerne 
forgik mig!“ 

Denne ſkraekkelige Samtale var Indled⸗ 
ningen til en Forklaring, ſom viſte mig, at 
jeg havde min onde Naboerſke at takke for 
min hele Ulykle; hun havde lidt efter lidt 
afluret alle mine Hemmeligheder, og med⸗ 
deelt min Mand dem paa en Maade, ſom 
var den meeſt pasſende til at opvekke Stor⸗ 
men i hans lette fyrige Sjæl, der nu brod 
los over mig. ' 

Jeg ſvommede i Taarer, Uvillien imod 
min raſende Mand blev fortrængt af den 
meeſt levende Medlidenhed, formedelſt hans 
ulylkelige Skuffelſe, der gjorde ham ſaa elen⸗ 
dig, og ſom jeg forgjæves ſogte at tilintet⸗ 
gisre. Foreſtillingerne mellem hans fordums 
Kjærlighed og hans nuværende Had ſyntes 
frygtelige imod hinanden, og jeg ſkreg: „O 
Hulda! hvad hjælper mig alle dine Velgjer⸗ 
ninger, naar jeg ſkal kjsbe dem ſaa dyrt? 
Tag dine Gaver, tag din hele Velſignelſe til— 
bage, kun giv mig den Martin igjen, ſom 
engang. tilſvoer mig Kjærlighed ved din 
Brønd!” 

Martin ſtod med korslagte Arme, og 
ſtirrede paa mig med opſpilede Sine, ſom ven- 
tede han paa min Beſlutnings nsiagtige For⸗ 
klaring. 

„Bliver du faſt ved Valget, ſom du 
foreſlaaer?“ ſpurgte jeg, idet jeg tørrede mine 
Dine. 

„Ja, Roſen, Pligt, Religion og Kjeer⸗ 
ligheden til dig byder det.“ 

„Kjeerlighed til mig?“ ſkreg jeg, idet jeg 
ſprang op og lssgjorde min kicere Teen fra 
Rokken, „o, har du endnu Kjærlighed til mig, 
faa tag Alt, Alt, kun vær igjen ganſke min. 
Tag den, din Erneererinde, dit Livs Frelſe⸗ 
rinde! tag den, det fortrolige Baand, ſom 
bandt mig til en af Himmelens ſaligſte 
Aander, jeg opoffrer den gjerne, naar jeg kun 
dermed kan kjsbe mig dit Hjerte,” 

Martin tog Klenodiet, betragtede det 
nogle Sieblikke, betragtede mig, trykkende mig 


til fit Hjerte, kaſtede den ulykkelige Aarſag til 
vor Tvift igjennem Vinduet i den forbilende 
Strøm, der gjerrig opflugte den. 

Med Tabet af min kjaereſte Skat, var 
Kilden til vor hele Velſland ganſke forſvun⸗ 


den; vor Rigdom havde ingen Tilvext mere, 


ogſaa det allerede Vundne forſvandt os imel⸗ 
lem Hænderne. Vi vare fattige Bonderfolk, 
ſom vor Nabo, men Tenen ſyldte ſig blot med 
ſcedvanlig, møifomt forfærdiget og flet betalt 
Garn, Jorden under min Mands Ploug var 
haard og gav kun det eetfold, hvad vi ellers 
i eet Aar havde høftet tifold. Men troer J 
vel, at bette kreenkede mig. Mit Sind havde 
aldrig higet efter Rigdom, hvad der nagede 
paa mit Hjerte, var den evige Adſtillelſe fra 
min Velgjsrerinde, ſom jeg ilke mere ved 
klare Neetter ſaae dreie min Teen og tif 
ſmile mig Velvillie. Dog bette erſtattede min 
Mands Kjærlighed mig fuldkomment, der nu 
forſonet med mig, var ganſke den ſamme, 
ſom jeg forſt havde leert at kjende ham. 

Det lykkedes mig fuldkommen at overs 
beviſe ham om den Uret, han havde gjort 
mig, og at gjøre ham vor Roligheds Forſthr⸗ 
rerinde mistenkelig. Til at opfylde ham med 
Afſty mod den onde Naboerſke, var intet 
virkſommere, end de Formodninger paa hville 
vi lidt efter lidt kom, at hun var den forfas 
ſtede Magdalene, der fra Begyndelſen af 
betragtede vor Lykke med hadefulde Dine og 
ikke hvilede førend hun havde tilintetgjort en 
Deel af ſamme (Gud været Tovet ilfe den 
bedſte), Magdalenes egen Tilftaaelje gjorde 
fenere vore Formodninger til Vished. Hun 
gav fig ved ſamme Udſeende af en angrende 
Synderinde, og fandt i denne Henſeende 
ſtedſe vor Dør aaben. ' 

Vi fane hende ugjerne og taalte hende 
blot af Medlidenhed, imidlertid ſtrabte hun 
dels at nægte, deels at beſmylke enhver af 
hende os beviſt Lumſkhed. J Intet var hunt 
mere veltalende, end i at forſvare ſit Had 
mod Brendens Frue. „Kunde jeg,“ ſagde 
hun, med Modighed, „ſee, min Fjende, ſom 
Selſkabsſoſter hos mine Venner?” Hun, 
ſom ſtraffede min Barndomsſireg fan gut 
ſomt? hun, ſom rovede mig min Slionhed, 
og brœndemeerkede mit Anſigt med Ar, der 
gjorde mig ukjendelig felv for Eder? Taller 
Gud, I Kjcere, at jeg befriede Eder fra denne 
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Hex, der tidlig eller ſildig ogſaa vilde have 
viiſt Eder Klßerne og myrdet Eder.“ 

Jeg maatte tie til denne Tale, ogſaa 
min Mand taug, men jeg troer, at han leed 
i ſit Indre mere ved ſamme end jeg. Jeg 
havde fundet mig i min Skjcebne, men han, 
ſom med Tiden kom til ſund Eſtertanke og 
havde Aarſag at betragte ſig ſom vor Vel— 
ſtands Forſtyrrer, gremmede fig hemmelig, 
færede hen og — bøde, 

(Fortſeœttes). 


El Exempel paa Guds fø 
relſer. 


J Sommeren 1848 blev en Sfjærfliber 
fængflet i Stutgart og kom ſaaledes, tillige— 
med flere Andre, i eet Feengſel. Iblandt 
disſe var der en ung Mand, ſom forekom 
ham paafaldende og ſom han vilde tale til. 
Men den unge Mand kunde ilke tale Tydſt. 
Sljerſliberen, ſom forſtod det rusſiſke Sprog, 
horte imidlertid at den unge Mand var en 
Rusſer og tiltalede ham derfor i dette Sprog. 
Det unge Menneſke fortalte, at han var reiſt 
til Vürtemberg for at føge fin Fader, om 
hvem han havde hørt at han ſkulde opholde 
ſig der. Men fordi han var bleven blottet 
for alle Levnetsmidler og ingenſteds havde 
kunnet fane Arbeide, faa havde han tilſidſt 
ingen anden Ubdvei havt, end at betle. Men 
derved var han falden i Politiets Hender 
og fab nu her til Straf. J Fortællingens 
Lob naevnede han ogſaa Navnet paa den, der 
ſtulde være hans Fader. Da ſtyrtede paa 
eengang ſtore Taarer nedad Stkjeerſliberens 
Kinder. Thi Medfangen var haus Son, 
ſom han ſom lille Barn havde efterladt i 
Rusland for at føge fin Lykle i den vide 
Verden. Faderen havde ladet fig hverve i 
Grakenland, faldt i tyrkiſk Fangenſkab, fjæm- 
pede da imod Mehemed Ali, traadte ſenere i 
dennes Tjeneſte og kom tilbage til Vürtem⸗ 


berg, for paa en faa vidunderlig Maade at 
træffe ſammen med fin Sen i et Fengſel i 
Stulgart. 


Manden uden Herne. 


For nogle Aar ſiden kom en ung, fornem 
[læbt Herre til en Barbeer og klagede over 
uophørlig Hovedpine. Eſter grundig Under⸗ 
ſogelſe af Patienten erklærede Barberen eller 
Kirurgen, at han ingen beſtemt udtrylt Syg⸗ 
domslilſtand kunde opdage hvorfor han maatte 
bede om Tilladelſe til at trepanere ham. 

„Ja, veer'sgo'!“ tillod den unge Herre. 

Barbereren trepauerede nu den Syge, 
det vil ſige: han ſavede den sverſte Deel af 
Hierneſkallen af, og havde nu den overſte 
af Side Hjernen liggende ganſke aaben for 
fig. Han fandt den i friſl Tilſtand, og bad 
derfor om Tilladelſe til at udtage Hiernen 
heel og holden, for at han kunde beſee den 
franeden. 

„Ja, værsgo"! fik han atter til Svar. 

Barbereren tog nu Hjernen ud, lagde 
den meget forſigtig paa et Ark hvidt, Papiir 
og beſaae den fra alle Gider. Imidlertid gik 
en ſmuk Dame forbi, ſom havde en ſaadan 
Tiltrekningskraft for den unge Herre, at han 
sieblilkelig trykte den aſſavede Deel af Hjer⸗ 
neſkallen pan Hovedet, tog fin Hat og ſtiyr⸗ 
tede udaf Huſet. Wugſtelig ſpraug Barbe⸗ 
reren ejter ham og raabte uophørlig: „For 
Guds Stkyld, tag dog ogſaa Deres Hjerne 
med! Hvad vil De gjøre uden Hjerne?“ Men 
ſom om han var beſat af Djævelen lob den 
unge Herre ſaaledes, at han fnart ikke var 
mere til at ſee. 

Forſigtig og omhyggelig indviklede Bar⸗ 
bereren Hjernen i Papiret og gjemte den i 
fin Medikamentkasſe. Nogle Dage derefter 
fane han lylkeligvis den unge Herre ſpadſe⸗ 
rende paa Volden med den ſamme Dame, 
ſom havde bortrevet ham fra ham. Hjerte⸗ 
glad gik han til ham og ſagde: „Men for 


Guds Skyld, hvad gjør De? Hvorledes lever 


Echternach, Epternacum eller Efternacum 


De? "Hvorfor afhenter De dog ilke Deres i det 8de Aarhundrede, er en By med 3,500 


Hjerne hos mig?“ 

Himodig ſvarede den Hjernelsſe: „Lad 
det kun være godt og behold Hjernen; jeg 
bruger den ikke mere, thi jeg har gjort et 
rigt Giftermaal og er bleven fyrſtelig Raad!“ 

Dermed lod han Barbereren ſtage, ſom 
paa ſin Side ſlet ikke kunde begribe, at Hjer— 
nen, under ſaadannne Omſterndigheder, ſkulde 
være undverlig, indtil en Kyndigere leilig⸗ 
hedsviis forklarede ham Sagen derhen, at 
desværre mange Menneſker gage ud fra den 
Anſkuelſe, at man ikke har nogen Forſtand 
eller nye Kundſkaber mere nødig, ſaaſnart 
der er tilfalden Een et indbringende Embede 
eller en ſtor Formue, uden at beteenke, at 
man netop da ikke kan være kundſkabsriig 
nok for at optræde ſom Folkets Forer. Vel 
har vor udartede Slægt megen Skyld deri, 
idet den ikke mere eller ialfald kun ſjelden 
bringer den ſande Fortjeneſte Hyldeſt, men 
bøjer fig for Titler, Rang og Penge. Vi 
ere af ſamme Mening, og önſke, at Rigsda⸗ 
gen maatte forſkaffe os en „Tvangslov“ til 
det Bedre i denne Henſeende. 


Pindſefeſt. 
Proeesſion af de hellige Dandſende 
til Wre for St. Willibrord, i 
Echternach i Hertugdommet 
Luxemburg. 


(See Lithographlet.) 


Denne ſnurrige Hsitidelighed, en Frugt af 
Folkenes Uvidenhed i Middelalderen, under— 
ſtsttet af begjcerlige og fanatiſke Munke, har 
vedligeholdt fig indtil vore Dage. Den be- 
ſtager i at tilbagelægge Veien imellem Broen 
over Surefloden og Sognekirken, hvor Echter⸗ 
nachs Skytshelgen ligger begraven under 
Alteret, idet Man dandſende gaaer tre Skridt 
fremad og to Skridt tilbage. 


Indbyggere, og ligger ved den høre Bred 
af Sure ſyv Miil fra Luxemburg i en frugt« 
bar og maleriſk Dal. Nogle romerſke Villaer 
indtoge førft dens Plads, men den ſlylder 
iſcer fin Tilvært og Fremfkridt til det Kloſter, 
ſom imod Slutningen af det ſyvende Aar— 
hundrede blev ſtiftet af St. Willibrord, en 
Angelſachſer af Fodſel, Friſernes Apoſtel, 
Biſkop i Utrecht og førfte Abbed i det nævnte 
Kloſter. Han bøde der 739 i ſtort Ry for 
Dyd og Hellighed. 

Pludſelig imod Enden af det fjortende 
Aarhundrede talte de Belgiſke Annaler om 
denne beſynderlige Feſt, uden at angive dens 
forſte Opſtagen. Folkeſagnet beretter at den 
ſkal være indſtiftet i Anledning af en Qvag— 
ſyge, der i fjerne Tider reiſte fig i Landet, 
at Qveget blev betaget af en Slags Galſlab 
og begyndte at dandſe og ſpringe i Staldene, 
indtil Døden paafulgte. For at beſveerge 
denne Landeplage ſkal Folket have gjort bet 
Løfte, at de ſelv vilde gane og ſpringe lil 
St. Willibrords re, hvilet blev kronet med 
et fuldſteendigt Held. Da Proeesſionen i el 
viſt Tidspunkt var bleven afbrudt eller ſor⸗ 
ſemt, begyndte Qveeget at dandſe igjen, faa 
at Menneſkene vare nødte til atter at tage 
fat paa deres lovede Procesſion, ſom har 
vedvaret indtil vore Dage. 


Anecdote. 


En riig Mand, der fod fit Huus uds 
bedre, fane undertiden efter, En Dag be— 
meerkede han et Antal Som, der lage ſirpet 
omkring paa Jorden, og han ſagde da lil en 
neerved arbeidende Temmermand: „Men hoer 
for tager De ikke disſe Sem op; de ville 
ſikkert gage tabte.” — „Ak nei,“ ſvarede 
Tommermanden, „De vil finde dem alle paa 
Regningen,” | 
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Jorverdenens Archiv. 
(Fortſat.) 


Noget Lignende frembyder i mangfoldige Hen— 
ſeender det berømte Pico de Teyde paa Tene— 
riffa, ogſaa det er en mægtig (men nu fuld⸗ 
kommen udſlukket) Vulcan af endnu ftørre 
Hoide end Wtna og af ſamme Vigtighed for 
Plantegeographien, idet ogſaa her, ligeſom paa 
det fornævnte Bjerg, Vegetationen af et bredt 

Jordbelte er ſammentreengt paa et ganſke lidet 
Rum, betinget af den ſtigende climatijte Heide. 
Men bette er iffe det Sammenligningspunkt, 
vi ſoge, dertil var ethvertſomhelſt andet Bjerg 
med lignende Beliggenhed og lige Heide lige— 
godt tjenligt, men det er Ligheden ſom Vul— 
can; man ſeer nemlig ved dette Bjerg lige 
fan godt eller maaſkee bedre end ved Weina 
Hevningskrateret; det egentlige Keglebjerg, 
den udſlukkede Vulcan, ſom kan fees fra Søen 
i en Afſtand af mere end 30 Mile, er om— 
glærdet af en 7000 Fod hei Circus, ſom fra 
Havet ſtiger op mod Midten og da pludſeligt 
danner et neeſten lodret Affald. 

: Fra det Indre af dette mægtige fæv- 
ningskrater, ſom holder flere Mile i Gjen— 
nemſuit, ſtiger førft den ſmukke, regelmæsfige 
Eruptionskegle, der dannes af Pimpſteen og 
Obſidian, frem, idet den meget tydelig viſer 
den Art, hvoraf den er opſtaaet; men hoiſt 
lærerigt er det, at Havningen af den ydre 
Kraterlinie ikke alene har blottet Lagene, men 
ogſaa gabnet talrige Spalter, ſom gjennem⸗ 
ſure den hele De og fortſcelte fig ud i Ha— 
vet, ſaa at en opmeerkſom Geognoſt, L. v. 
Buch, der ikke ſkyer de dermed forbundne 
Beſverligheder og Farer, formaaede at uns 
derſsge Jordſkorpen indtil en Dybde af 7000 
Fod, at optegne Lagene, ſaaledes ſom de op— 
ſtode ved Jordmasſens Stivnen og Jordſkor⸗ 
pens Dannelſe, og give os en Nøgle til Jord⸗ 
dannelſens Hiſtorie, ſom man for den Tid 
ille har havt. Da nemlig Jordoverfladen 
ved Randen af Heevningskrateret har hævet 
ſig 7 til 8000 Fod, og der i dette Bjerg 
atter gives Klofter, ſom reekke ned til Havet, 
Bliver man iſtand til at underkaſte Jordſkor⸗ 
pens Skikkelſe en nsiere Betragtning fra Over⸗ 
fladen indtil den nævnte Dybde. 


Paa det ſamme ſtore underjordiſke Arne⸗ 
ſted ſom Wtna og Veſuv ſtaae formodentligt 
de mindre, men meget virkſomme Vulcaner 
Stromboli, Volcano, Volcanello og det ud— 
ſlukkede Epomeo paa Iſchig. Humboldt ſiger, 
at Vulcanernes Virkſomhed ſynes at ſtaae i 
et omvendt Forhold til deres Storrelſe. Med 
Henſyn til de ildſprudende Bjerge paa de 
lipariſfe Ser er dette Üdſagn fuldkommen 
beretliget; omendſkjsndt de i hiſtoriſk Tid ikke 
have havt noget ſtorartet Udbrud, ere de dog 
i uafbrudt Virkſomhed og udſende ſtadigt af 
deres Kratere Flammer, Rog og Dynd, ſand⸗ 
fynfigviis fordi de paa Grund af den ringe 
Hoide iffe have en fan hei Ssile af ſmeltede 
Subſtautſer at overvinde, og da de ſtedſe ere 
aabne, kunne Gasarterne iffe ſamle fig i faa 
ſtor Mængde og til en faa ſtor Spendkraft, 
at de foranledige egentlige Udbrud. — Øen 
Santorin og dens vuleanſke Udbrud have 
vi alt tidligere omtalt. 

Til Europa bliver ſom beljendt ogſaa 
regnet den temmeligt fjerntliggende Øe 38- 
land. De ældre Lærebøger vide kun om een 
Vulcan paa ſamme, nemlig Hekla; men i 
Virkeligheden gives der 21, hvoraf fortiden 
13 ere udſlulkede og 8 i Virkſomhed. Hekla 
er ingenlunde den ſtorſte og virkſomſte af 
disſe, men den blev kun meeſt bekjendt, fordi 
den ligger tet ved den ſterkeſt befolkede ſyd⸗ 
lige Kyſt og i Nærheden af to andre Vulca⸗ 
ner, ſom betragtede fra Sten af let kunne 
blive og ofte nok ere blevne forvexlede med den. 

Det neermeſt Hekla beliggende Bjerg hed⸗ 
der Veſter-Jökull, maaler 5680 Fod og brændte 
meget ſteerkt i Aarene 1821 og 1823. 

Köttlunga eller Kattlagia Jökull havde i 
Aaret 1823 trende Udbrud, ſom vare ledſa⸗ 
gede af ſterke Jordryſtelſer; i Aaret 1756 
fandt endog fem heftige Eruptioner Sted. 

Oraega⸗Jökull, 5927 Fod hoi, havde 
1755 flere meget heftige Udbrud og er ſiden 
den Tid vedbleven at være i Virkſomhed, jaa 
at den ſtadigt ryger og udkaſter ſmaa Steen⸗ 
flytter. (hvis glsdende Tilſtand man ifær kau 
bemerke om Natten). 

Herdebreid Jökull har havt mangfoldige 
Udbrud, hvoraf i Aaret 1818 flere fulgte efter 
hinanden, idet Rog⸗ og Ildſoilerne hævede 
fig 4000 Fob over dens Top. " 

Foruden Trolladingur Jifull ere iſcer 
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Krabla Jökull og Skapta Jökull mærkelige; de 
tvende ſidſte udſendte hele ſex Maaneder af 
Aaret 1783 uophorligt en fiin Aſke, ſom fort 
hen over hele Europa frembragte en abnorm 
Farvning i Atmoſpharen og en Fordunkling 
af Solſkiven. 

Flere af disſe Vulcaner, ſom alle 8 ved 
deres Ild⸗ og Rogſtotter antyde en uafbrudt 
Virkſomhed, have udgydt faa uhyre Lava— 
ſtromme, at ſtore Dalſtrokninger ere blevne 
opfyldte, Tuſinder af Menneſker omkomne og 
tre Fjerdedele af den engang faa ſteerkt be 
byggede Øe ere blevne gjorte ubeboelige. 

(Fortſettes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Middelalderen. 


Andet Affnit. 


De romerſke Keiſere og Chriſten⸗ 
dommen. 


Tiberius og Nero. 
Nero (68 eſter Chr.) 
ik 


Eſter Tiberius beſteg Cajus med Spotie- 
navnet Caligula (Halvſtsvlen) Thronen. 
Man kaldte ham ſaaledes, fordi han alt ſom 
Dreng blev feet i Leiren med ſmaa Solda— 
terſtsvler. Denne var ligeſaa afſindig, ſom 
han var gruſom. Han lod Hovederne hugge 
af Jupiters Billedſtstter, og lod fætte fit eget 
Billede i Stedet paa Kroppen. Han vilde 
æres ſom Tordengud, og lod bygge Templer, 
hvori hans Billedſtstter bleve Gjenſtand for 
guddommelig Tilbedelſe. Endelig lod han 
endog fin Heſt udneevne til Conſul; den reſi⸗ 
derede i en Marmorſtald og aad af gyldne 
Krybber. Tillykke blev Tordenguden fnart 
myrdet. Hans Efterfølger var Claudius; 
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denne lod Qvinder og frigivne Slaver regiere 
i ſit Sted, medens han underholdt ſig med 
at betragte Døende, hvis Trakninger vare 
det behageligſte Skueſpil for ham. Han blev 
forgiftet af ſin egen Gemalinde. Men Nero 
overtraf dog alle i Gruſomhed. Han regje⸗ 
rede i Aaret 66 efter Chr. Fodſel og blev 
Roms Mordbreender. For at forherlige fit 
Navn ved prægtige Bygninger, Tod han Rom 
ftiffe i Brand. Sex Dage og ſyv Natter 
varede Branden. Da Ilden raſede heſtigſt, 
fane man Keiſeren paa Paladſets Tinde i en 
Citherſpillers prægtige Gevandt, der til Ly— 
rens Klang beſang Trojas Odelceggelſe. Men 
da han meerkede, at Folket blev forbittret here 
over og holdt ham for Brandſtiſteren, faa 
væltede han ſtrax Skylden over fra fig paa 
de ſtakkels forhadte og foragtede Chriſtne. 
Deres Piinsler bleve ham nu et ligeſaa be— 
hageligt Skueſpil ſom tidligere Branden. De 
Chriſtne bleve lagte paa Pinebeenken, knebne 
med gloende Jern, ſonderrevne af vilde Dyr. 
For at gjøre Synet endnu behageligere, overs 
ſtrog man dem med brændbare Stoffer og 
ſtak Ild paa dem. Nero overlod fine egne 
Haver hertil og foer ſelv i ſin Pragtvognt 
om mellem disſe Dodningelygter, for at more 
fig ved dette greesſelige Skueſpil. Ogſaa 
Apoſtlene Paulus og Petrus bleve ramte af 
denne Forfslgelſe; hiin blev ſom romerſk 
Borger halshugget, denne korsfeeſtet hünſides 
Tiberen. 

Eſter Branden opbyggede Nero fin Ho— 
vedſtad prœgtigere, end den hidtil havde været 
og hans nye Pallads blev kaldt „det gyldne 
Huus“ formedelſt den umaadelige Odslen 
med Guld og Wdelſtene, hvormed alle Ba⸗— 
relſer glimrede. Men det var ikke nok, at 
han lod Kunſtnere arbeide for ſig, han vilde 
ogſaa ſelv anſees for Kunſtner og tage Luven 
fra dem alle. J den ſtore BVæbbetjørfel i 
Circus tog han ſelv Deel, han optraadte of⸗ 
fentligt ſom Sanger og Digter, og den ſtore 
Skare af Smigrere, ſom omgav ham, ſor⸗ 
rykkede aldeles hans Hjerne med deres Roes. 
Han foretog fig en egentlig Kunſtreiſe til 
Greekenland, for at erholde Priſen i de græffe 
Kamplege, hvilket han ogſaa erholdt af de 
dybtfaldne Greekere. Nero hjembragte fra 
Grcekenland ikke mindre end 1800 Kroner, 
ſom man havde sdſlet paa ham ſom Kongen 
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for Sangere, Digtere, Vognſtyrere og Bry— 
dere. Hans Indtog i Hovedſtaden var over— 
ordentlig prægtigt. Her vifte han fig paa 
Auguſtus' Vogn, flædt i Purpur og befrand- 
jet med Olietrœets Lov, et Smykke for den 
olympiſke Seirherre. J Haanden bar han 
den pythiſke Krone, og de andre 1800 bleve 
baarne foran ham. Ved hans Side fad 
Diodorus, en Tonekunſtner, og derpaa fulgte 
en umaadelig Skare af Sangere, ſom feirede 
hans Bedrifter i deres Sange. Senatet, 
Ridderne og Folket ledſagede dette barnagtige 
Optog, Luften gjenled af Bifaldsraab, hele 
Staben var oplyſt og duftede af Brendoffre. 
Gaderne vare beſtreede med Safran og fra 
alle Vinduer" ſtrommede Guirlander, Blom— 
ſter og Krandſe ned over ham. 
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Nero havde forſtodt fin Gemalinde og 
derefter ladet hende forgive, derpaa myrdede 
han fin egen Moder og fin Lærer og Raad— 
giver Seneca, fordi hans Mistanke var ble— 
ven vakt mod denne. Ofte horte man ham 
ſige, at han hellere vilde være hadet end el— 
jet. Og uſtandſeligt arbeidede Boddelens 
Svard, under hvilket Roms eedleſte Hoveder 
maatte bløde, 

Men endelig blev Folket kjed af den 
gruſomme Tyran. Julius Binder, Befalings⸗ 
mand over de romerſke Legioner i Gallien, 
udtalte fig offentligt mod Neros Blodregje⸗ 
ring og udraabte Statholderen i Spanien 
Sergius Galba til Modkeiſer. J Begyn⸗ 
delſen ſpottede Nero derover, men da han 
erholdt Underretning om, at Galba hapde 
ſluttet fig til Oprsret, blev han faa heftigt 
forſtralket, at han ftøbte Bordet, hvorved 
han fab, om, ſonderrev fine Kleder, flog fig 
i Hovedet og raabte uophorligt: „jeg er for⸗ 


tabt!” Skraekkelige Tanker og Beſlutninger 


giennemkrydſede hans Sind. Han vilde lade 
alle Statholdere bræbe og myrde alle Gallere. 
Senatet vilde han forgive, lade Staden ſtikke i 
Brand og de til Dyrefeegtninger beſtemte 
vilde Dyr flippe los paa Folket. Da lovede 
han atter, at naar han flap derfra med Li⸗ 
vet, vilde han viſe fig paa Theatret ſom 
Sanger. Men da Oprsret ſtedſe greb mere 
om ſig, anede Nero ſin Undergang. Han 
vilde flygte til Ggypten, men da han ved 
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Midnatstid ſtod op, havde hans Livvagt for⸗ 
ladt ham. Da forlangte Uslingen, at en af 
hans Yndlinge ſkulde gjøre Ende paa hans 
Liv, men heller ikke hertil fandtes Nogen 
villig. Med de Ord: „Saa har jeg da in⸗ 
gen Ven mere!“ ſtyrtede han bort og vilde 
ſtyrte fig i Tiberen, men da han ſtod ved 
Bredden, tabte han Modet dertil. Da ſtand⸗ 
fede han og fattede den Beſlutning at begive 
ſig til et Landſted, og der med Standhaſtig⸗ 
hed vente Døden. Da Senatet havde mær- 
ket, hvorledes alle Soldater vare mod Nero, 
tog det Mod til fig og domte Nero til Dø- 
den. Da han erfarede dette, begyndte han 
at ſittre over hele Legemet. Han greb tvende 
Dolle og befslte deres Spids, men ſtak dem 
alter i Skeden, da han tabte Modet til at 
begaae Selvmord, Den Frigivne, ſom var 
bos ham, ſkulde førft gjøre Ende paa fit Liv, 
for ved fit Exempel at give ham Mod. Plud⸗ 
ſeligt løb Hovflag af Heſte; det var Ryttere, 
ſom ſkulde fætte efter den bortflogtede Keiſer. 
Sfjælvende fatte han Dolfen paa Struben, 
men kun det Tryk, ſom den Frigivne gav 
Mordredſkabet, havde han at talke for det 
dodelige Saar, ſom beſlyttede ham for fine 
Forfolgeres Mishandlinger. Endnu var Nero 
itte dod, da Rytternes Anfører traadte ind i 
Verrelſet og fandt ham ſvommende i ſit Blod. 
Med et merkt Blik ſkuede Tyrannen paa 
bam; hans ſidſte Ord ſkal have været: „Hvil⸗ 


ken Kunſiner taber Verden ille i mig.“ 
(Fortſœttes.) 


Genelas 
eller 
den korte Kaabe. 
(Eſter Benedikte Nauberts „Blumenleſe eter) 
(Sluttet.) 


Jeg var en fattig, hjælpeløs, forladt Enke, 
og følte forſt nu, hvad jeg havde miſtet ved 
Adſtillelſen fra min gamle Veninde, der ilke 
vilde have ladet mig være utrsſtet i min 
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Jammer. Men jeg havde paa en Maade 
godvillig opgivet min Forbindelſe med hende 
og fortjente ikke, at hun bekymrede ſig videre 
om mig. 

Dog, hun gjorde det; hendes troe Haand 
var mig umiskjendelig, og jeg vilde endnu 
have nydt Frugterne af hendes Velgjerninger, 
naar ikke min Modſtanderſke ſtedſe havde viſt 
at frarive mig hende. 

Alder og Taarer havde med Tiden ſpeek— 
ket mine Sine, min Fortjeneſte var flet, Ar— 
mod og Mangel ſtode for Doren; da blev 
jeg tilſinds at fælge min Gjede, der hidindtil 
havde ernæret mig med fin Melk, for bedre 
at kunne hjælpe mig, naar jeg paa engang 
fit Penge imellem Heender. 
Engen, for endnu for ſidſte Gang at hente 
den et velſmagende Foder og derpaa at ſkille 
mig ved den. Jeg lagde de fedeſte Urter i 
mit Forklæde, ſukkede og græd imellem over 
Adſkillelſen fra mit kjcere Huusqveeng. 

Da drev en Hyrde mig forbi med ſin 
Hjord, hvem jeg ikke forhen havde feet, 
„Hvorfor græder J, Moder,“ ſagde han, og 
jeg fortalte ham, hvad der trykkede mit Hjerte, 
„Ei,“ ſagde han, „Sorgmodighed gjør ikke 
godt. Gjor ſom jeg, fee, jeg driver ſyngende 
min Hjord ud, og ſyngende driver jeg dem 
ind, og Velſignelſen og Tilvært er min Næ- 
ring!“ 

„Ak, jeg gjorde ogſaa engang mit Dag⸗ 
værk med Sang og godt Mod, men nu veeder 
jeg min Teen med Taarer.” 

„IJ er en Spinderſke? — Gud være 
Tak, jeg kan ogſaa ſpinde, men jeg veeder 
ikke min Teen med Taarer, og derfor har 
jeg god Lykke ved Aſſcelningen. Tag dog 
for et Under Skyld dette Nøgle fra mit Spind, 
jeg ſljcenker Eder det, maaſkee bringer det 
Eder Fordeel, fordi det er ſpundet ved mun— 
ter Latter.“ 

Jeg ſage paa den Talende, en ung, brav 
Svend, og tog imod hans Garn, ſom han 
leende rakte mig. „Vind deraf,“ ſagde han, 
„ſaa meget du vil, din Lykke varer ligeſaa 
længe ſom Traaden, men juſt ikke til Kilden, 
af hvilken den er fremſtaget.“ 

Det vare gaadefulde Ord, hvis For⸗ 
klaring jeg gjerne havde hort af ham, men 
mine ſamlede Urter faldt mig juſt ud af 
Forkleedet, og da jeg havde ravet dem ſam⸗ 


Jeg gik ud paa | 


men og reiſte mig, var Sfæfer og Hjorden⸗ 
borte. 

Jeg ilede hjem, gav mit Qveeg Foderet, 
og begyndte med Anelſen om et Vidunder 
at vinde et Garn af mit Nøgle, ſom ilke let 
ſpindes af en Hyrde bag fin. Hjord. Jeg 
vandt og vandt denne og de folgende Dage 
jaa. meget, at jeg fif Penge nok derfor i Byen 
for ikke at behøve at fælge min Gjede. Mit 
Garnmagaſin var uundtsmmeligt, og min 
Lykke begyndte igjen at blomſtre. Jeg tog 
Giverens Advarſel i Agt, var glad ved mit 
lette Arbeide, og takkede Gud; der var Vel— 
ſignelſe i Alt hvad jeg gjorde og jeg var hur— 
tig igjen den velhavende Kone, ſom jeg var 
forhen, ogſaa fandt Pilegrimme og Fattige 
igien i mig en Moder, og ſelv Magdalene 
erholdt fin Deel. 

En Aften, da jeg fad i mit Kammer, 
og ved Maaneſtin fremkaldte i mit Skjød af 
mit aldrig mager blivende Nøgle, et” belt 
Folk af ſmaae Afleeggere, da tonede bag mig 
Magdalenes Stemme: „Alt vel veiet, Nabo⸗ 
erſke, det har et beſynderligt Sammenheng 
med Eders Nogle, og jeg vil veedde, at den 
tabte Guldteen udgjsr Hjertet deraf; grav 
kun en Smule med Naalen derefter, og I 
vil erfare, om jeg ikke har Ret.“ 

Fuld af Redſel ſprang jeg op. For 
Ingen havde jeg føgt at ſtjule min Hemme⸗ 
lighed ſaa omhyggelig, ſom for min forag⸗ 
telige Tante, og maatte nu fee mig ſaale— 
des beluret af hende. Jeg brev hende med 
Voldſomhed og Skjeeldsord fra mig og lullede 
Doren efter hende, ſom jeg allerede meente 
at have gjort førend hendes Ankomſt, men de 
Ord, ſom hun havde ſagt til mig, kunde jeg 
aldrig drive ud af min Hukommelſe. 

Var det ikke muligt, tænkte jeg, at Die⸗ 
velen ikke ogſaa en Gang talede Sandhed? 
At Kilden til min Lykke er en Gave af min 
gamle Veninde, derom er ingen Tvivl; hvor— 
ledes nu, om hun i det Indre af denne 

aldrig aftagende Kugle havde ſljult den ljare 
Teen, og derved paany vilde knytte Baandet 
mellem mig og hende. 

Denne Foreſtilling forfulgte mig uop⸗ 
horlig, og jeg ſtod en Nat, da jeg havde 
dremt at min Indbildning var Sandhed, 
hurtig op og tog, endnu halv iføvne, en Naal 
og gravede faa længe efter mit Nogles Hjerte, 
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indtil Traaden, ber vandt fig ud, fra inden qvægebe ham med Melk og Brod, gav ham 
af ſonderbred, og ingen Kunſt kunde finde Vand til at vaſke fine Fodder og et Natke⸗ 
den igjen. leie. Men jeg kunde ilke ſove af Medliden⸗ 
Jeg begyndte at vinde det op fra uden, hed, ſaaledes havde hans Udſeende rørt mig. 
og fane, at jeg fra denne Side ſnart vilde Jeg overteenkte hvorledes jeg ſtulde hjælpe 
finde Enden paa min Rigdom, thi den fulde ham, og fandt mig for uformuende, til grun⸗ 
Rundning blev altid tyndere, indtil jeg til- dig at kunne gjøre det. Et fængere Ophold 
ſidſt kom til Grunden, hvilket deſtoveerre ilke i min Hytte havde jeg allerede forgjæves tilbudt 
var det ſogte Klenodie, men en Kisſelſteen. ham, fordi han, ſom han ſagde mig, havde 
Hvo ſom har lidt ſaa meget ſom jeg, lovet, at vandre uden Hvile indtil fin Dod. 
kan ved intet Skjcebnens Slag være utrs- Da faldt mig hans elendige Klœder ind, ſom 
ſtelig, jeg fane ſaaledes ogſaa denne Gang | faa flet beſtyttede hans Lemmer mod Froſt og 
min Lyffe gage til Graven med en Art af Toe, og jeg ſtod hurtigt op for at afhjelpe 
ſorgelig Rolighed, men min piinligſte Folelſe denne Mangel. Jeg fandt i mit Forraad 
var, foragtende Uvillie imod mig ſelv, forme- juſt endnu Lærred nok til at gjøre ham to 
delſt min Daarſkab, og tiltagende Had imod Skjorter, og fatte mig hurtig til Veerket, faa 
min Forfsrerſke. Dog næppe kunde jeg vre- at Morgenſtjernen fandt mig ved Arbeidet, 
des ban hende, ſandſynlig vare hendes Ord derpaa hentede jeg Martins Sondagskappe, 
dennegang kun ved en fælfom Herndelſe, og det Eneſte, ſom Nodvendigheden af Alt hvad 
ikke af Ondſtab, lagte hende i Munden; og jeg havde maatte ffille mig ved, havde ladet 
jeg alene var at dadle og at ffjende paa. mig beholde af hans Efterladenſkab, pallede Alt 
Jeg havde erfaret og tabt for megen net ſammen og ſtjulte i det Indvendige et 
Lylke i Verden, for endnu at vente noget paa Brod, ſamt Halvdelen af de Penge, jeg for 
mine gamle Dage, jeg ſamlede derfor Frug⸗ Tiden beſad, lagde Alt ved Siden af hans 
terne af min Garnhandel, ſom nu paa engang Seng, da han endnu ſov, og gik derfra. 
havde en Ende, huusholderiſk ſammen, og Han vaagnede kort dereſter, greb Van⸗ 
anlagde den ſaaledes, at jeg kunde haabe, dringsſtaven og Byntelen, ſom jeg havde heu⸗ 
indtil min Død, at have mit ſparſomme ÜUd- lagt til ham, og gik bort uden ſynderlig Tal; 
komme deraf. Teen og Vaverſtol bleve ſtedſe kun ved Huſels Dor vendte han ſig om, for 
mine kjcreſte Redſkaber og jeg holdt dem at velſigne mig, og giorde belte med ſaa 
flittig i Gang, indtil et andet Eventyr til- ſcelſomme Ord, der ſuarere ſyntes at være 
ſtͤdte mig, ſom overbeviſte mig om en høiere| mig en Forbandelſe, end en Velſignelſe, eller 
Magts Omſorg og opfyldte mit Hjerte med | meget mere, af hville jeg flet ilke vidſte, hvad 
hiin Rolighed og Munterhed, ſom J nu ſeer jeg ſkulde kroe. i 
hos mig, og ſom jeg gjerne vilde drage over „Lad ham ſige, hvad han vil,“ ſagde 
i Eders. jeg, idet jeg gik tilbage til mit Kammer, „jeg 
Jeg ſad om Aftenen, ſom jeg pleiede, i] giorde ved ham, hvad jeg kunde, ſor Gubs 
Døren paa min Hytte, og fane ud i den Skyld, og itfe for hans Lovpriſen eller Vel⸗ 
deemrende Egn, om ingen Vildfarende vifte ſignelſe.“ * 
fig, for at dele med mig en god Ilds Veder. Det Haſtveerk, med hvilket jeg havde 
qvægelfe og et ringe Maaltid, da flod en | befordret mit natlige Arbeide, var Aarſag til, 
Mand foran mig i en Vandrers Kladningfſat mit Sytei endnu laae uordentligt paa 
fra den hellige Grav, men den hellige Dragt Bordet; jeg tog det lidet Lerred, ſom var 
var næppe kjendelig, ſaaledes var den med⸗ (blevet tilovers, og greb en Alen for at 
tagen fra den lange Reiſe. Alderens Sneeſmaale det, tvivlende om til hvad Nytte den 
delkede hans Hoved, og hans ſtjelvende lille Reſt kunde være mig, men bet Vervede 
Lemmer bleve opretholdte ved en Knorteſtav, udſtrakte fig under min Haand til en Masſe, 
ved hvilken han krybende ſtsttede ſig. jeg maalte to Alen af, uden at fee, hvorfra 
Jeg flod cerbsdig op og lukkede ham Forraadet kom. Maalingen havde ingen 
ind i mit Huus, derpaa gjorde jeg imod Ende. Bag mig troede jeg at fee Enderne 
ham, ſom jeg har gjort imod Eder, veder⸗ paa mit Lærred, men foran mig ſteg et Bjerg 
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af det fineſte, Llødejte Bæv i Veiret, over 
hvillet jeg allerede ikke mere kunde ſee. Jeg 
blev ſtakaandet, jeg horte op at tælle, jeg 
havde gjerne hvilet, men en uſynlig Magt 
nødte mig vedvarende at bruge min Alen og 
at formere min Rigdom. Timerne forløb, | 
allerede ved Middagstid ſtod jeg i et bfæn= | 
dende Sneebjerg af fiint Lærred, og ved Af 
tenstid vilde min Rigdom ſandſynlig have 
nedtrykt mig, naar ikke paa engang Magda⸗ 
lenes Stemme havde lydt ved min aabne | 
Dor; hjælp Gud!” ſkreg hun, „Naboerſke, 
hvad gjør J! Jeg har allerede feet paa Eder 
i nogle Timer, vil den Maalen idag, da ingen 
Ende tage?“ j 

Jeg fane forſkrekket tilbage. Enden paa 
mit Lærred flap mig ud af Haanden og jeg 
maalte den ſidſte Alen. 

Kraftlos ſank jeg tilbage paa min Stol | 
og ſnappede efter Luft. „Hav Tak, kjcere 
Naboerſke,“ raabte jeg, „at J forſtyrrede mig. 
O for meget! meget for meget er det Gode, 
Gud gav, jeg ſynker til Jorden under Byr⸗ 
den af hans Gaver!“ 

Magdalene meente, det vilde i ſaadanne 
Tilfælde intet ſige, at det var for meget, og 
ſpurgte mig om Grunden til denne fælfomme 
Velſignelſe. Glæden havde aabnet mit Hjerte, 
jeg fortalte hende Alt, og lod hende gage rigt 
begavet fra mig. 

Forſt nu teenkte jeg efter paa min Gjeeſt's 
ſidſte Tale; den indeholdt i tilhyllede Ord det 
Onſle, at jeg ikke maatte ende det Arbeide, 
jeg denne Morgen forſt greb fat paa, førend 
til Aften, og det vilde ſandſynligt være ble— 
vet opfyldt, naar min Lykkes Forſtyrrerſke ikke 
havde trængt fig ind til mig. Hun var den 
mig velgjerende Magt for lav, til at den for 
hendes Sine længer ſkulde have udtrukket 
Skueſpillet af dens Velſignelſe. 

J Stilhed overteenkte jeg denne Om⸗ 
ſteendighed, og begyndte at beklage, at jeg 
imod min uſynlige Velgjsrerſkes Fjende havde 
været faa trohjertig med Fortællingen af min 
Hiſtorie. O, havde jeg blot fortiet den Deel 
af ſamme, paa hvilken den Ondſkabsfulde 
byggede Planen til min Undergang. 

Jeg havde nævnt, at min taknemmelige 
Gjæft efter Aar og Dag havde lovet mig fit 
Beſog, og dette var nok for hende til at 
ftræbe efter at komme i Beſiddelſe af mit 


nyede Bekjendtſkab. 


Huus, ſom lage ved Veien, og ſaaledes ilke 
kunde blive forfeilet af den velſignende Hel— 
lige ved hans Tilbagevenden. Hun teenkte, 
naar hun havde brevet mig ud og ſat fig 
faſt i min Bolig, faa maatte det lykkes hende 
at træffe ham til fig, og ved en endnu bedre 
Beveertning end min, at afnsde ham et endnu 
mere glimrende Vidunder til hendes Fordeel. 

Det var hende let at iværfjætte, hvad 
hun ønffte, thi hun var ei længere den tren— 
gende Perſon, ſom i Begyndelſen af vort for— 
Mangel og Dovenſkab 
ere Mødre til de ſcelſomſte Omſlage. Mag— 
dalene beſljceftigede fig ilke gjerne med Rollen, 
faa fordeelagtigt jeg endog føgte at gjøre hende 
hendes Arbeide, hun følte i fig ſkjulte Talen— 
ter, ſom bedre kunde erncere hende. Hun an— 
vendte en Deel af Aaret til at træffe omkring 
i Landet, og ſpillede Sandſigerſken. Den be- 
ſynderlige Art af Heeslighed, ſom hun beſad, 
gav hende fan temmelig Udſeendet af det, 
hvad hun vilde foreſtille; hun beſad Lift, 
Kundſkaber om det menneſkelige Hjerte, en 
god Gave til at udforſke Folk, ſom vilde be⸗ 
læres af hende, og nogen Erfaring; disſe 
Beſtanddele dannede hende ganſke til det, 
hvad hun blev — den omliggende Egus 
Orakel. Man kom mange Mile fra, for at 
ſporge hende om Raad, og belønnede rigeligt 


chendes Udſagn. Paa hendes Vandring kom 


hun ſelv til Hoffet, hvor hun, ſom hun roſte 
fig af, endog var blevet beæret med Dron⸗ 
ningens Bifald og Gaver. Dette tyktes mig 
ikke uſandſynligt; Perſoner af Guenevres 
Levemaade ere tilbsielige til enhver Slags 
Daarſtab, og føler altid en beſynderlig Nys- 
gierrighed efter tilkommende Ting, ſom de til 
enhver Priis føge at tilfredsſtille; ogſaa var 
de Snarer, ſom Morgane lagde Dronningen, 
jaa mangfoldige, at vel overnaturlige Viden⸗ 
ſtaber vare nødvendige for at forhindre ſamme. 
Dog om disſe Ting lader ſig ikke meget ſige, 
derfor til min Hiſtories Ende. 

Bed Midlerne og fremfor Alt, ved de 
meegtige Venner, ſom Magdalene beſad, Rae 
det hende let, at rive mig ud af mit fjære 
Huus, i hvilfet jeg havde oplevet mit Nos 
ſtjonneſte Dage med Martin, og i hvilket jeg 
havde huſet en Engel. — 

Da jeg nu var en velhavende Leerreds⸗ 
handlerinde, ſaa kunde jeg vel temmelig holde 
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Stand mod hende, men tilſidſt overvandt Haand hævet for at dræbe og tifintetgjøre, 


hun mig dog, og jeg byggede mig bette lille 
Huus af det, jeg reddede fra Skibbrudet, ind— 
ſkrenkede mig, og henlevede mit Liv veltil— 
freds, ſom J nu feer, uden at være bebyrdet 
med Magdalenes Paatrengenhed; forſt, ſiden 
J er kommen til mig, og Gud veed hvor— 
for, begynder hun igjen at lade ſig ſee 
hos mig. 

Imidlertid gik Aaret til Ende, og jeg 
kunde med hver Dag imedeſee min Velgjø- 
rers Ankomſt. O, kun for at takke ham, øu- 
ſtede jeg at ſee ham endnu engang, hvorimod 
min Naboerſke af ganſke andre Grunde gjorde 
Anſtalter til hans Ankomſt. 

; Han kom til den beſtemte Dag, tog ind 
til hende, uden at ſporge om mig, ſin gamle 


Vertinde, blev af hende koſteligt beværtet og | 


om Morgenen overleesſet med pralende Ga— 
ver. Han ſkiltes fra hende med det Velſig— 
nelſessuſke han engang havde forladt mig 
med, og Magdalene kunde neppe lade ham 
udtale, ſaaledes brændte hun af Begjerlighed 
efter at lobe til ſit Kammer, for ſammeſteds 
at begynde det Arbeide, ſom hun havde be— 
ſluttet og ikke onſkede at ende førend. til Af— 
ten. Hendes hele kort iforveien af Guenev— 
res Rundhaandethed — Gud veed hvorfor 
— erholdte Forraad af Guldſtykker lage beredt, 
for ved Tællen og Vendenom at blive for— 
meret i det Uendelige. Allerede var hun i 
Begreb med at ſkride over Dorteerſkelen, alle— 
rede udſtrakte fig hendes Arm efter det ind— 
bringende Arbeide, da hun blev vaer, at en 
ſtor WEdberfop, imedens hun havde ledſaget 
Pilegrimmen, havde anlagt fit Væv imellem 
Dorſtolperne, ſom om den vilde formene 
hende Indgangen, Hun hævede Haanden 
for at rømme den afmægtige Hindring af- 
veien, men neppe var den æfle Dorvogterſke 
dreebt og dens Neet revet itu, ſaa viſle fig 
en anden i dens Sted, der overgik ſin For⸗ 
gieengerſke i Storrelſe og Aſſkyelighed; ogſaa 
denne maatte bøde med Livet, men fee, nu 
dannede der fig af dens ſonderknuſte Legemes 
Ruiner tyve andre Wo derkopper, nu feeng⸗ 
ſlede ſig imellem Spindets iturevne Traade 
ſtedſe andre og andre Verve til. Alt levede 
og vævede omkring hende af ottebenede Uhy⸗ 
rer, og Luften fordunklede fig af gjennem 
hinanden trukne Traade. Stedſe var hendes 


og aldrig manede hendes elle Arbeide fin 
Ende; da tænkte hun paa Velſignelſen, eller 
meget mere paa Pilegrimmens Forbandelſe, 
ſom hun havde aflolket ham ved Bonner og 
Gaver, og onſkede fin Ulykkes Ende. „Her 
| maa jeg dse,“ ffreg hun, „disſe Uhyrers Hob 
vil dræbe mig! Hjælp! Hjælp! — Naboerſke 
Roſen! kom herind for at redde mig, betænf, 
at ogſaa jeg engang kom Eder til Hjælp, da 
J var i Begreb med at blive i Stilken un⸗ 
der Byrden af Eders Rigdom.“ 

J Gierningen gik jeg juſt forbi hendes 
Vinduer, jeg var gaaet ud for at mode den 
velgjsrende Pilegrim; jeg havde mødt ham; 
men ak, hans morke Blik tilbageholdt mig 
Talken, ſom foævede paa min Tunge. „Gage, 


Sladderſke!“ ſyntes hans Sine at ſige, „din 
Daarſkab har ſkilt dig ved mit Venſkab, gaae 
nu hen og ler, at være tilfreds med Lidet.“ 

Ak, kun alt for vel havde jeg hele bette 
Aar igjennem, midt i Fordelen, ſom jeg nød 
af hans Velgjerning, ſporet et Slags For⸗ 
bandelſe. Jeg havde kunnet have mere, end 
jeg havde, derſom jeg havde været klogere. 
Jeg var tilfreds; men det er dog altid en 
ſorgelig Tanke, at have forſpildt Halvdelen 
af fin Lykke. Jeg havde opholdt mig nogle 
Timer paa Marken i Betragtninger af denne 
Slags, og gik nu juſt forbi Magdalenes Huus 
til mit, da jeg fornam hendes hæfe om Hjelp 
raabende Stemme og traadte hurtigt ind. 

Ligeſaa hurtigt ſom engang hendes An⸗ 
komſt havde hæmmet min Lykles Tilvært, li⸗ 
geſaa hurtigt endte min hendes Trængfel. 
En Masſe kogende Band af Kjedelen, ſom 
hang over Ilden, drabte det ſidſte af de af⸗ 
ſtyelige Utsi, der var krobet frem af alle 
Kroge, for at ængftige den Ulylkelige. Jeg 
reiſte troſtende Magdalene op fra Gulvet, 
uden videre at fpørge hende om hendes 
Eventyrs Beffaffenhed; det Søiefalbende og 
nogle af hendes afbrudte Ord, ſagde mig om⸗ 
trent, hvorledes Alt var gaaet for fig, og jeg 
havde ingen Lyft til at indlade mig i videre 
Samtale med hende. 

Ak, Genelas, J havde gjort det ſamme! 
jeg fornam igaar, da hun i min Fraværelje 
havde ſneget fig til Eder, at J lod bende 
merke noget om Eders Begivenheder ved 
Dronningens Hof; jeg kjender hendes Gaver 
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til at lokke Enhver de dybeſte Hemmeligheder 
ud af Hjertet, og jeg fortalte Eder min 
Hiſtorie for at viſe Eder, hvem hiin er, ſom 
ſoger at erhverve Eders Fortrolighed, og 
hvorledes J har at vogte Eder for hende. 

„J Sandhed,“ ſvarede den unge Pige. 
„jeg veed ikle hvorledes jeg kom til at give 
hende kun et Skin af tilfredsſtillende Svar 
paa hendes ubeſkedne Sporgen. Jeg hader 
hende af Hjertet, hendes blotte Sieſyn maa 
opvæffe Mistro og Afſky, dog J fjender 
hendes Maade: hun ſyntes allerede at vide, 
hvad hun fpørger, og erfarer paa denne Maade 
Alt, hvad hun vil vide.“ 

„Dette er det,“ ſvarede den Gamle, 
„hvorfor jeg advarer Eder; og for at ſpare 
Eders godhjertige Uerfarenhed den ſvage Mod— 
ſtand mod Underfundigheden, vil jeg for Frem- 
tiden indelukle Eder, naar jeg gaaer til Byen 
for at fælge vore Arbeider.“ 

Genelas indvilligede i at være en Fange 
en Dag i hver Uge, og lo hemmelig, naar 
hun i ſaadanne Timer forgjceves hörte Nabo⸗ 
erjfen dreie pan Døren eller banke paa Vin⸗ 
duerne; men hvorledes blev hun tilmode, da 
hun en Dag, paa hvilken hun troede ſig ſik— 
kret for ethvert Beſog, og ikke meente at have 
Andre om fig, end de ſelſkabelige Smaamuus, 
ſom her levede tilſammen med Hunskatten i 
fredelig Eendregtighed, fornam Menneſketrin 
i den ſteenbrolagte Forſtue, og ſnart derpaa 
fane Doren aabne fig, ind ad hvilken en Per⸗ 
fon traadte, ſom kun var hende altfor bekjendt. 
Himmel!“ ſkreg Genelas, idet hun ſprang 
op fra fit Sæde og forffrælfet foer tilbage: 
„Himmel! Prindſesſe Morgane!“ — „Ja,“ 
ſagde den indtredende Dame, „det er mig! 
Jeg har opſogt dig, for at rive dig ud af den 
Elendighed, i hvilken du lever, og tilbyde 
dig Haevn over dine og mine Fjender,” 

„Naadige Frue, jeg veed intet af Elen— 
dighed og forlanger ingen Hævn!” 

„Genelas, du troer mig ikke, du er mis⸗ 
troiſk med mig, forbi jeg overlod dig til Ulyk⸗ 
ken og Fraſtsdelſen, ſom for min Skyld blev 
dig tildeel; men viid, ogſaa jeg var mistroiſk 
mod dig, jeg holdt dig for en af mine Fjen⸗ 
ders Medſvorne, og derſra ſtammer Udſeendet 
af min Sorgloshed for din Skjcebne. Dog, 
en Vildfarelſe varer ikke længe hos mig, jeg 
veed nu hele Sagens Beſkaffenhed, og kom⸗ 


mer for at antage mig dig. Hvorfor ſidder 
du her i denne merke Hytte, i en grim Gam⸗ 
mels Selſkab? — Teen og Rok er ingen 
Beffjæftigelfe for disſe Heender, kom til mig, 
anden Tidsfordriv venter dig. Der ffal ingen 
Fornsielſe, ingen Lykke mangle dig ved mit 
Hof, for at godtgjere hvad du har lidt for 
mig, ſelv din Karados Selſkab ſkal du ikke 
længe undvære; jeg vil bringe ham frem fra 
Jordens fjerneſte Krog, hvor Fortvivlelſen 


maa have brevet ham hen, for at gjøre dig 


lykkelig.“ 

Genelas rodmede: den elſkede, Karados 
Navn gjorde et ſeelſomt Indtryk i hendes 
uſkyldige Hjerte, dog hurtig fik hendes bedre 
Jeg Overhaand; hun taug, ſukkede og frem— 
ſtammede nogle Ord, ſom Morgane kun alt— 
for hurtig maatte erkjende for en Vegring. 

„Det er godt,“ ſagde hun, „du gjør dig 
Betcenkeligheder, jeg antager det, du ſiger, 
for utalt, og vil komme igjen for at ſporge 
dig paany. Jeg hører den Kommendes Fod— 
trin og bortfjerner mig. Kun i Eenſomhe⸗ 
dens Time vil du ſee mig.“ 

Strax' derpaa kom virkelig den unge 
Piges godhjertige Veertinde tilſyne, men Ge— 
nelas ſagde hende intet om de Aufeegtelſer, 
hun havde lidt i Eenſomheden, intet om hen— 
des Hjertes egen Indvilligelſe, hvilket jo talte 
for Morganes Forſlag, og ſom hun kun med 
Møie kunde bringe til Taushed, men da For— 
ſogene bleve mægtigere, da Morgane pan et 
af ſine ſenere Beſog bragte den elſkede Ka— 
rados med fig, ſom kaſtede fig for hendes 
Fødder og med Kjcerlighedens Stemme bon— 
faldt hende ikke at afſlage fin Beſkytterindes 
Forſlag, og da denne Gang næften intet andet 
reddede hende fra den farlige Bons Indvilli— 
gelſe end Roſens uformodede Mellemkomſt, 
ſom bragte det hele Syn til at forſvinde, da 
brd hun Tausheden. 

„Moder,“ ſagde hun til ſin Pleierinde, 
„naar J i Fremtiden gaaer til Byen, ffal J 
ikke mere indeſlutte mig. Vil Magdalene i 
Eders Fraværelfe belure mig, hendes Selſkab 
er mig dog ikke fan farlig, ſom denne Een⸗ 
ſomhed.“ 

En fuldſtcendig Fortælling af det Pas⸗ 
ſerede fulgte paa denne Indledning, og Roſen 
begyndte efter en tankefuld Taushed: „Mit 
Barn, J har gjort vel i, ikke at indlade Eder 
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i nogen Forbindelſe med den laſtefulde Mor⸗ 
gane; den mindſte Omgang med hende vilde 
jætte en Plet paa Eders gode Rygte, og gjøre 
Alt, hvad man har ſagt om Eder ved Hoffet 
Hvad Karados angaaer, ſom 
hun har foreſtillet Eder, faa lader Eder ingen 
graa Haar vore formedelſt det afflagende 
Svar J gav ham paa haus indtrengende 
Anmodning; Morgane er en mægtig Aande— 
feer; hun kan foregjsgle En, hvad hun vil, og 
Eders Elſkede var viſtnok intet Andet, end 
et Hjernefoſter, af det Slags, med hvilket 


til Sandhed. 


hun pleier at ſkuffe enhver, 
rende Opholdsſted 


Hendes nuvee⸗ 


de Forbiſeilende ved fine Gjeoglerier. Den 
uvidende Sømand troer at sine i Taagen, 
ſom evigt hviler over hendes Gebet, vide 
Slotte, Steeder, vandrende Menneſker og 
fremmede ſelſomt dannede Dyr, og naar 
Nrsgjerrighed eller Nødvendighed træffer ham 
her forbi, faa feer han fig fiuffet og. finder 
intet Andet end en blaa giſtaandende Damp, 
fra hvilken ikke ſjeldent en ondſkabsfuld Latter 
ſtingrer ham imsde, thi Morganes O er ede, 
hun huſerer med fin luftige Hofftat paa ſamme 
og bliver ikke ſeet af noget menneſkeligt Die 
uden i det Fjerne, 

Den kloge Gamle fortalte endnu meget 
om den laſtefulde Tryllerindes forfsreriſke 
Kunſtſtykker, og befeeſtede derved fin unge 
Veninde faa meget i Beſlutningen ikke at høre 
hende, at for Fremtiden ingen af hendes Sy— 
ner mere kunde gjøre noget Indtryk pan 
hende. Genelas var altid flittig beſkjerftiget 
i Eenſomhedens Timer og flog næppe fine 
Dine op, naar Morgane opførte fine brogede 
Skueſpil for hende; endelig udebleve de For⸗ 
føreriffe ganſke og Genelas aandede friere. 

Men paa en Dag, da Roſen atter kom 
tilbage fra en Valfart til Byen, hoppede den 
unge Walliſerinde hende glad imsde. 
Moder!“ raabte hun, „vore Sorger forme⸗ 
delſt Mangel paa Arbeide og flet Betaling 
ere igjen hævede, Jeg har igjen havt et Be⸗ 
føg for lukkede Døre, men intet forfsreriſkt, 
— et ſaadant, ſom opmuntrede mig til det 


) Fata Morgane. Et Syn, ſom man endnu un 
tildags vil have bemeerrket pan nogle Øer i 
Middelhavet. 


SES er paa et Eiland paa 
Siciliens Pynt ), hvor hun daglig gjælfer 


„Oy 


Gode. See her, dette Forraad for min Teen; 
han, ſom bragte mig dette, en Mand, ſaae 
omtrent ud ſom Eders Pillegrim, lovede mig 
dobbelt Lon for mit Arbeide, lovede, at det, 
indtil min Sljcebne forandrede fig, aldrig 
ſkulde mangle mig paa Stof til Flid, og 
fsiede endnu til, jeg lagde med mit Spind 
Grunden til min Lytte,” 

Roſen gik hen til Bordet, ved hvillet 
hun og hendes unge Veninde pleiede at 
arbeide, og fane optaarnet en flor Hoben pur⸗ 
purrode, himmelblaat og guldfarvet Uld, hun 
ryſtede Hovedet og nævnte med betenkelig 
Mine Navnet Morgane; men da Genelas 
neiere beſkrev Overbringerens Skilkelſe og 
Bæjen, og hun udregnede, at juſt Aarstiden 
var indtraadt, da den vandrende, Pillegrim 
lod fig fee, da gav hun fig tilfreds. taffebe 
Gud for den -tilffilfebe Velſignelſe, bød den 
unge Spinderſke at være flittig og overlade 
Himmelen det Øvrige. ) 


Tenen fyldte fig hurtig med et Spind, 
ſom i Fünhed beſkjcemmede Arachnes Traade 
og i Farve Himmelens Bue. Ugentlig, i 
Roſens Fravcerelſe, kom Overbringeren for 
at afhente det Spundne, og aldrig forglemte 
han at ſiget „Spind Pige Stoffet til din 
Wreskledning; ſpind Pige, ſpind Traadene 
lil din Lykke!“ — Men da han nu tog det 
Sidſte af Garnet med fig, og intet Forraad 
til nyt bragte med, da beloges Walliſerinden 
af Skrak og ſtor Sorgmodighed. „Ak, Mo⸗ 
der,“ ſagde hun kil Roſen, en Forandring i 
min Skjcbne ſkal være for Doren, naar det 
fatles mig paa Uld til Spind; hoilken For⸗ 
andring lader fig teenke, ſom ikle udriver mig 
af Eders Arme, og hvorledes kan jeg være 
ſyktelig uden. Eder?“ — Roſen ſogte at 
trøfte den Bedrovede, men Taarerne ſtode 
ogſaa hende i Øinene, naar hun teenkte paa 
Adſkillelſen fra hendes Hjertes Barn. 


Hvad hun efter Pillegrimmens Forud⸗ 
figen maatte frygte, ſtete. Der kom Budſkab 
ſra Kongen, ſom kaldte den unge Walliſer⸗ 
inde igjen til Heffet, og — hun maatte ad⸗ 
lyde. „Ak,“ klagede hun, da hun for fidfte 
Gang ſluttede ſin gode Moder i ſine Arme, 
„ſaa ſkal jeg da ombytte Eders Selſkab med 
den brogede Daarſkabs Tummel? hengive 
min fjære Teen for Lediggang og Overdaa⸗ 
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dighed, denne Hyttes Fred for Forfølgelferne, 
ſom vente mig ved Hoffet? 

Saaledes jamrede Genelas, og hun vilde 
have troet, at have havt endnu mere Grund 
til Klage, naar den rette Grund til hendes 
Tilbagekaldelſe havde veeret hende bekjendt. 

De ſtorſte Damer betjente fig, ſom tidli— 
gere, meget ofte af lave Perſoner til deres 
hemmelige Anliggenders Udfsrelſe, ſom til 
Belonning derfor hos dem ſtode i ſtor An— 
ſeelſe, og turde tale mangt et Ord til Skade 
og til Bedſte for deres Fjender og Venner; 
i en lignende Forbindelſe ſtod, ſom allerede 
bemeerket, Fru Guenevre med Magdalene, og 


denne, ſom misundte Roſen enhver Lykke, 
altſaa ogſaa hendes elffværdige Selſkaberſkes 
Omgang, føgte intet hellere end at unddrage | 


hende ſamme, og at give Dronningen nogle 


Vink om hvad hun — ſom vidſte at udforſke 
Alt — engang ved Vinduet havde afluret af 
begge Spinderindernes Samtale om Morga- 


nes Tilſynekommen. i 

Det var Guenevre utaaleligt, at tænke fig 
en Forbindelſe mellem Morgane og den unge 
Walliſerinde, hun hadede Begge, og ahnede, 
jeg veed ikke hvad for et Uheld, naar de 
gjorde fælles Sag. For at forebygge bette, 
blev der -hurtigt udfærdiget en Kabinets Be— 
faling, og Genelas maatte beſlutte ſig til 
Reiſen, ſom tyngede hendes Hjerte faa meget. 
— Roſen ſtod ved fin Hyttes Dør, da Ge— 
nelas fulgte Dronningens Afſending, og greed 
bitterlig; ogſaa Magdalene ſtod foran ſit 
Huus og tilraabte hende et Levvel, i en Tone 
ſom forraadte det Hjerte, med hvilket det 
blev ſagt. 

Hun kom til Hoffet og nod ikke engang 
den Naade, at blive foreſtillet for Dronnin⸗ 
gen, men blev anviiſt de laveſte Beſtillinger 
i Paladſet, der neppe havde pasſet fig for en 
Garderobe-Pige. Hun kunde ſlet ikke gjette 
Aarſagen, hvorfor man havde udrevet hende 
af hendes kjcere Eenſomhed, efter den Maade 
at bømme, paa hvilken man ſyntes at behøve 
hendes Neerveerelſe. Det maatte have været 
hende isinefaldende, at man kun ønjfede hende 
i Nerheden, for deſto bedre at kunne be— 
vogte hendes Skridt, hvis det fſkulde falde 
Uſtyldigheden ind, at det loͤnnede fig Umagen at 
være hendes, Beſkytter. Hun fik ſnart Leilig⸗ 
hed til at gjætte paa en anden Grund, hvorfor 


| 


! 


man ikke længer undte hende Ro i Mørkets 
Skjod. Helten Karados var fra mangen 
ſeierig Kamp igjen kommen til Hoffet, for at 
modtage Belsnningen af Kong Artus's Hen— 


der, og man talte ſteerkt om, at han iſtedetfor 


al Tak vilde fordre en af Dronningens Wres⸗ 
damers Haand. 

„Ak, derfor er det,“ ſukkede Genelas, 
„hvorfor man har kaldet mig hid! Alle disſe 
Damer hade mig, det bividne de ſtolte og 
foragtende Blilke, med hvilke de gage mig forbi, 
de vide, at Karados engang elſkede mig, for— 
end jeg blev ham uveerdig ved mit gode 
Rygtes Tab, og ville nu triumfere over mig, 
gjøre mig til Vidne af en Lykke, ſom tilvisſe 
kun tilkommer den, paa hvis Dyd Ingen 
nogenſinde turde tvivle!“ 

Pintſefeſten nærmede fig, paa bvillen 
Kongen hvergang pleiede at holde aabent 
Hof, og ſom iſcer dennegang vilde blive feiret 
ſcerdeles glimrende, fordi den ſidſte Julefeſt, 
formedelſt Kongens Sygdom, var forulykket. 
Thi man maa ilke foreſtille ſig de gamle 
Monarkers Hofholdninger ſaaledes ſom i vore 
Dage, hvor enhver Morgen bringer nye Ly— 
ſtigheder med fig; nei, tre, idethøiefte fire 
Gange om Aaret, paa de hoie Feſtdage, ud— 
foldede Fortidens Fyrſter deres Hoffers Pragt, 
og levede den øvrige Deel af Aaret med 
deres Familier og deres Huſes Tjenerſtab, 


et lykkeligt Privatliv, indeſluttet i deres Slotte 


og Staeeder. Meendenes Tidsfordriv var paa 
denne Tid Stilhed, naar Krigen ikke kaldte 
dem paa Landet, Rigets Regjering og Jagt, 
medens Damerne, ſelv ſaadanne ſom Frue 
Guenevre, fane fig nedſagede at tage deres 
Tilflugt til Rokken og Naalen, naar de ille 
vilde doe af Kjedſomhed. 

Man teenke fig med hvilken Begjaerlighed 
Glædens Nndere, efter faa lang en Eenſom⸗ 
hed, maatte imsdeſee en ſaadan Feſt, hvortil 
man umagede fig at ſamle Alt, hvad der 
kunde ſmigre Sandſerne. Foranſtaltningerne 
til den foreſtagende Hsitid vare dennegang 
ſcerdeles vidtløftige og ſtorartede, thi Kong 
Artus, ſom med al mulig Glands vilde ſiille 
fin Herlighed paa ſamme til Skue, ſendte 
Budſkaber til alle Konger, Hertuger, Grever, 
Baroner og enhver ſom kun havde en Mills 
Land af ham i Lehu, at de ſkulde komme 
med alle deres Børn og Tjenere, med deres 
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Koner eller Forlovede, at Ingen ffulbe mangle | Dame, og Ridder Karados — en $omfru, 
for at forffjønne Feſten og nyde hans Glade. ſlank ſom den unge Hebe, og blomſtrende ſom 
J Sandhed var ber ogſaa paa den hellige Foraarets Gudinde. 
Aften for Pintſen et Selſkab ſamlet i Kar— Hurtig foer Genelas tilbage, ſlog Vin⸗ 
durl Kongeſtaden, ſom man ikke kunde tenke duet i og kaſtede fig paa fin Seng for at 
fig ſtjonnere; dog beholdt Damerne fra Dron- grade. „Ak,“ ſtreg hun, „det er ſom jeg 
ningens Hof, ved Skjonhed og Galanteri, havde tænkt!” Vel ſyntes den yndige Skab⸗ 
Fortrinnet fremfor Damerne fra Provind- ning, ſom hang ved hans Arm, naſten endnu 
ſerne, eller indbildte fig idetmindſte at have for ung til at blive fulgt til Alteret, men om 
den, uagtet mangen Ridders Dine med var- | faa Aar vil hun ikke mere være det; han har 
mere Leengſel hang ved en eenfoldig Land- valgt hende idag for i Fremtiden at gjøre 
frskens Ynde, ſom ved denne Feſt for forſte hende til fin Ledſagerinde, og det er faa godt, 
Gang kaſtede et forlegent Blik ind i den ſom om det allerede var ſkeet; thi Karados 
ſtore Verden, end ved den hoiterfarne Dames er tro og ſtandhaſtig og formaaer ilke at 
udkrammede Sljønheder i Guenevres Folge. bryde Eden til en Pige, ſom han elſker! 
Genelas fane de glimrende Tilberedelſer, — Taarerne ſtremmede ud af den unge 
ſaae Strømmen af de ſjerneſte Fremmede, Walliſerindes Dine over hendes fordums 
uden Onſke og uden Haab at tage Deel i Elſters Dyder, der nu kom en Anden til 
Feſten; hvorledes havde hun ogſaa paa ſit Bedſte, en Feberkulde giennemiisnede hendes 
nærværende lave Standpunkt kunnet haabe Inderſte, og hun følte fig virkelig faa ſyg, 
noget ſaadant, og hvorledes ſkulde det være at hun maatte lægge fig. 
faldet hende ind at ønffe det, da hun havde Imidlertid havde Dronningen, Guenevre, 
fat fig i Hovedet, Karados vilde feire ſin i fin Bragt og Herlighed ſaavel fine Sorger, 
Bryllupsfeſt med en eller anden lykkelig Ube- ſom den lille Genelas paa det morke Kam⸗ 
kjendt, og Kongen gjorde kun ſaadanne ſtor⸗ mer. „J veed,” ſagde hun til fine Fruer, 
artede Anſtalter for deſto bedre at kunne ere „hvor mangen flet Streg Morgane hidindtil 
denne Helt og hans Udvalgte. har ſpillet os, hvor mangen Feſt bun ved fit 
Hun holdt ſig indeſluttet, deels fordi |Tøieri har fordervet os. Snart blev Lyſten 
hun flyde Synet af en lylkeligere Medbei- forſtyrret ved min gamle Gemals Sygdom 
lerſke, deels fordi hun troede, hun ilke kunde eller Egenſindighed, ſnart bare Damerne fra 
lade fig fee for Nogen af bette glade, glim- Provindſerne pynteligere Klæber, end vi, 
rende Selſkab med disſe Sine, paa hvilke eller bleve mere feterede af Mendene, ſnart 
den dybe Tungſindigheds Vinger hvilede, fordeervedes Spiſerne, ſom jeg ſelv vilde 
og i denne ſimple Kleduing af ſelv⸗ beere frem, ſnart blev i Turneringen vor 
ſpundet Lærred: dog denne Kloedning, Frug⸗ Skjonheds Forſvarere lagte i Sandet; Alt 
ten af egen Flid, var fiin og hvid ſom Sneen, Renker af den ondſkabsfulde Tryllerinde, og 
disſe blide Sine vare, ved Kjerlighedens det ſkulde undre mig om hun dennegang lod 
Kummer, blevne endnu mere henrivende, og os nyde Glæden uforſtyrret. Gud veed, hvil⸗ 
hun behøvede ilke at have ſkammet fig, ſaa- ken en Ulpkke, der forſtaaer os i disſe Dage! 
ledes ſom hun var, at blive fert til Alteret; For at forrebygge bette Uheld havde vi gjort 
Fortrin der endmere vare isienſaldende, daf vel i at indbyde hende til Feſten, maaſkee at 
Eierinden ikke kjendte dem. hun da, vilde være deſto leempeligere mod 
Genelas tillukkede i disſe Dage Siet ogſſos, men bette er nu deſto værre for ſildig!“ 
Øret. for Glædens Optraden, af hvilket Alt“ „Svorfor for ſildig?“ ſpurgte Ellinor, 
glimrede, Alt gjenlsd. Kun tidlig den førfte | Grevinden af Bretagne, „behager det Eder, 
Pintſedag, da den hoitidelige Kirkegang be⸗ Fru Dronning, faa kan jeg med nogle Smaa⸗ 
gyndte, kunde hun ikke afholde fig fra at ſtilke korn Virak, ſtroede paa gloende Kul, bringe 
Hovedet ud af det lille Vindue i hendes til- Prindſesſen herhen om hun ogſaa befinder 
ſpeerrede Kammer, og fee Ridderne og deres | fig i Jordens Midtpunkt. J ffal vide, at 
Fruer drage forbi i deres Pynt, Par og man ved en Tryllerindes Indbydelſe, til 
Par gik de derhen, enhver førte fin Hjertes nogenſomhelſt Feſt, ikke har den Ceremoni 
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nodig, ſom ved almindelige Damer. Hendes 
Sandſer ere uendelig finere end vore, ere 
tillokktende Damp; et Par hemmelighedsſulde 
Ord, talte under behsrige Omſteendighe— 
der, bringer Morgane langt ſikkrere og hur— 
tigere i vor Kreds, end det meſt glimrende 
Geſandtſkab.“ 

Alle Damerne forundrede fig over Elle— 


Beljendtſkab med Trylleveſenet, og ſaae til 
med vidt udſpilede Øine, hvorledes hun, paa 
Dronningens Befaling, kaſtede en Haandfuld 
Rogelſe pan Glodepanden, og forvred Mun⸗ 
den til Ord, der vare ligeſaa uforſtagelige 
ſom virkſomme; thi neppe havde hun 
endt dem, da Dørene aabnedes og Morgane 
traadte ind paa fin ſcedvanlige fri og leende 
Maade. 

Guenevre rodmede en Smule ved at fee 
hende faa ſkjon, dog fattede hun fig og hilſte 
hende ſom Søfter. 

Morgane gjentog den hykleriſle Omar⸗ 
melſe, ſom blev hende tildeel, og bemeerkede 
noget baanligt, at Indbydelſen var kommen 
temmelig ſildig. 

„Teenker J da, Ssſter,“ ſagde Guenevre 
leende, „at man omgaages med Eder, ſom 
med andre Dsdelige, hvem man lader hente 
til Hoffet med Heſte og Vogn? Vi Fjende 
Eders Rang og veed at rette os derefter, 
heller ikke er J kommen for ſildig, thi af vor 
Feſt er endnu intet forbi uden Kirkegangen, 
hvoraf J, ſom jeg erindrer mig fra forrige 
Tider, ikle er nogen ſynderlig Ynder. 

„Det er godt!“ ſagde Morgane, ſom 
ſtillede ſig ved Dronningens venſtre Side, 
for at folge hende lil Taffel, hvilket allerede 
var bæffet. 

De mørke Skyer, ſom ved Dronningens 
ſidſte ondſkabsfulde Bemærkning havde ſam⸗ 
mentrukket fig paa Morganes Pande, bleve 
pan engang adſplittede, da hun ved Indtræ- 
delſen i Spiſeſalen blev den ſtore Mengde 
jfjønne Riddere vaer, der her havde forſamlel 
fig, og traadte nu Damerne eerbsdig imøbe, 
Hun hapde ſtedſe viiſt en ſeerdeles Behage— 
lighed mod denne Slægt, og Haabet, at finde 
de tappreſte elſtvcerdigſte af ſamme ved denne 
Feſt, havde fortrinsviis gjort hende tilbsielig 
til at lade fig faa hurtig tilſyne efter Ind⸗ 
bydelſen. 


| 


Beundringen, ſom Tryllerinden leſte i 
ethvert Øie, fatte hende i et godt Lune, hun 
tilkjendegav Dronningen i fin Glæbe tuſinde 
Hjertesudgydelſer, og da Guenevre og de 
Øvrige Damer, uagtet de ſtore Kredſe, der 
ſamlede ſig om Morgane, dog ogſaa fandt 
deres Tilbedere, ſaa hengik de to Dage af 


Feſten i forønjfet Tilfredshed, og man imsde⸗ 
nors — Peter den Helliges Gemalindes — 


faa med Leengſel den tredie, ſom den meeſt 
glimrende. i 

Kong Artus havde beſtemt ſamme til 
Feſtligholdelſen af Paafuglefeſten, om hvilken 
vi, kjcere Leeſere, da vi fjende Eders Erfa— 
renhed til Fortidens Seeder, intet videre 
behøve at bringe i Erindring, end at til 
ſamme en kunſtig tilberedet Paafugl, fvøm- 
mende i en aromatiſk Sauce, for førfte Gang 
bliver aabnet ved Middagstaffelet med en 
Skee; en Ret, ſom maatte tilberedes og deekkes 
af Huusfruen, og ſaaledes ſom her var Til— 
fældet, af felve Dronningen. Den kongelige 
Fugl, der dennegang ſtulde pryde Taffelet, 
prangede med alle fin brogede Hales Herlig— 
heder, en gylden Krone omſluttede dens Ho- 
veds ſeerlige Fjedre, og af dens Neeb faldt 
uophørlig en blaalig Flamme i Solpfadene; 
et Legevoerk, den behagelige Tryllerinde Mor⸗ 
gane opfandt, for at give Retten, hvorpaa 
Dronningen ſelv havde lagt Haand, et deſto— 
mere glimrende Udfeende: thi Begge opførte 
fig for Tiden ſom Søbffende. 

Kongen, Fyrſterne og Ridderne - vare 
allerede forſamlede i den høithvælvede Spi- 
ſeſal, ventende hvert Dieblif at fee Dronnin⸗ 
gen komme tilſyne med den koſtelige Ret, 
baaren af hendes egne Hænder, og fulgt af 
fine Damer under Ledſagelſe af Harpeſpillere 
og Sangere; men Sagen trak ſig ud, fordi 
der blandt Folget var opſtaget en lille Rang⸗ 
ſtrid. Kongen traadte imidlertid hen til et 
Vindue med fin Yndling, Hr. Gawin. 

See, da travede opad Hovedgaden paa 
en ſneehvid Ganger en pyntelig Page, der 
var kleedt i himmelblaat Flsil og førte en 
purpurfarvet Reiſeſcek foran fig paa Heſten. 
Han ſprang af fit æble Dyr ved den ſtore 
Slotsport, bandt det ved Haandtaget, tog fin 
Reiſeſcek under Armen og haſtede med ſtore 
Skridt opad Trapperne til den kongelige 
Spiſeſal. 

„Hr. Konge,” ſagde han, idet han blok⸗ 


tede Hovedet og kneelede foran ham, „en 

meget hei Dame i Udlandet ſender mig til 

Eder, og beder ved mig om en Naade.“ 
„Den er Eder tilſtaget,“ ſvarede Artus, 


idet han med et naadigt Smiil bsiede fig | 


en Smule forover; Pagen talkede, ſtod op, 
lagde fin Reiſeſcek paa et Bord, opjnørede den, 
og traf Indholdet frem. 

O, I Mænd, roſer Eder ikke af, at Na⸗ 
turen har meddeelt det ſvagere Kjon et ftørre 


Hang til Nysgjerrighed, end Eder; aldrig 


har et Dameſelſkab ſaa utaalmodigt kunne 
trænge fig frem for at beſkue Nyheden, der 
blev truffet ud af den Fremmedes Reiſeſeek, 
ſom her den brittiſke Konges Helte gjorde. 
„Bort! bort! mine Herrer!” ſkreg Pagen, 
„und mig Luft for at treekke Veiret, og Plads 
til at udbrede min Sjeldenhed!“ 

Man traadte paa denne Anmodning 

nogle Skridt tilbage, og fra Alles Mund 
tonede et beundrende: Aa! thi nu udfoldede 
ſig for deres Sine et Skueſpil, ſom ingen 
Ynber af Pragtfuldhed i Slædebragt kan tenke 
fig ffjønnere. En Kaabe ſtor og vid ſom 
Keiſerens Kroningstalar, prydet med alle 
Regnbuens Farver, gjennemſigtig ſom en 
Wdeelſteen, og af et Bæv, fan blødt og faa 
flint, at kun de gamle Herrers grønne Briller 
kunne hjælpe de Unges ſkarpe Sine at opdage 
Traadene. 
' „Denne Kledning,“ begyndte Pagen, 
idet han afværgede de Fremtreengende uforſig⸗ 
tigt at berøre det beundringsveerdige Vav, 
„denne Kledning er ſpunden af Jomfruhen⸗ 
der af et Stof, ſom er dyrere end den koſte⸗ 
ligſte Silke, vævet i et Feeland, og ſaaledes 
tilberedet med den heieſte, magiſke Kunſt, at 
den kun kan være pasſende for En ved bette 
Hof, og for denne Ene er den ogſaa alene 
beſtemt. Den Naade, Hr. Konge, hvorom 
min meget høie Dame beder Eder, beſtager 
deri, at det være hende tilladt, at ſkjeenke 
denne Gave til den iblandt Eders Fruentim⸗ 
mere, der aldrig vifte fin WEgtefælle eller fin 
Forlovede nogen Utroſkab, og ellers overtraffer 
i Dyb og indre Fortreffeligheder Enhver af 
ſine Jevnaldrende.“ 

„Og hvem er den Lykkelige,“ raabte 
alle af en Mund, „ſom vil blive denne un⸗ 
derfulde Wreskleedning tildeel?“ 

„Det vil viſe fig,” ſvarede den Übekjendte, 


„thi ifølge det kongelige Løfte maa det blive 
paalagt enhver Dame ved Hoffet at iføre fig 
Kaaben, for at man kan ſee, hvad for Dyd 
og Troſkab der boer i de brittiſke Qvinde⸗ 

hjerter!“ a 

„Det vil give et ſmukt Skueſpil!“ ſkreg 
Hr. Gawin, idet han leende gned Henderne, 
„tillad mig, Hr. Konge, at jeg henter Da⸗ 
merne herhid, thi jeg kan nappe vente eſter 
hvad vi her ville fane at fee,” 
| Uden at afvente Svar lob Gawin Da⸗ 
| merne imøbe, ſom juſt havde begyndt deres 
Paafugletog, og lyſtigt lode Hoffets Mufici 
ſpille foran ſig. „Mine Damer,“ raabte han, 
idet han med Msie tvang fin Latter, „jeg 
beder Eder at fordobble Eders Skridt, der 
er kommen en Foræring fra et fremmed Land, 
ſom Kongen har tiftænft den iblandt Eder, 
der” vil blive anerkjendt for den Sljonneſte.“ 

Dronningens Kinder begyndte ſteerkere 
at gløde ved disſe forſsreriſke Ord, hendes 
Hjerte bankede Seieren imede, hvillen hun 
allerede tilkroede fig, og hendes Hænder 
ſittrede fan frærft, at hun næppe formagede 
at holde den tunge Paafuglpoſtei. Ogſaa 
de Andre følte deres Deel af urolig Lengſel, 
kun Morgane blev. noget bleg og giorde 
nogle Sideſkridt, ſom om hun vilde trade ub 
af Reelken, dog beſindede hun fig hurtigt og 
fulgte de andre, der uden Talt og Orden 
ilede til Salen, ganffe imod Paafugleſeſtens 
Sklille, og fandt Kongen og hans Store endnu 
beffjæfjtiget med Betragtningen af den beun⸗ 
dringsveerdige Kaabe. Hr. Artus, der ahnede 
Noget, jeg veed iffe hvad, havde imidlertid 
giort nogle Forjøg paa at aftvinge Pagen 
noget i Kaabens almindelige Paatagen, og 
idetmindſte udelukke Dronningen fra den far⸗ 
lige Prøve, men forgjæves, den Fremmede 
beraabte fig pan det kongelige Ord, og beviſte 
uomſtsdeligt at ogſaa denne Omſteendighed 
var indbefattet i hans Bons Tilſtaaelſe. 

„Mine Veninder,” ſagde Kongen, da 
Damerne ſtyrtede ind, „her er en koſtelig 
Kaabe, hvilken jeg beſtemmer til Foræring 
for den, ſom den fuldkommen pasſer.“ 

„O, jeg feer allerede,” ſvarede Guenevre, 
der gav fin Anrekning i en Kammerherres 
Heender, „jeg feer allerede, den er ſom 
afmaalt til mig, og jeg vil førft tage den 
paa. Men, ſiig mig dog, Talen gaaer, det 
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kommer herved an pan en Sljenhedsprove; denne koſtelige Kloedning være Eder beſkjaa⸗ 
er det ſandt, at den er den Skjonneſte, ſom ren?“ Og hun tog den paa, ſtolt over at 


denne Kledniug fuldkommen pasſer?“ 


den hang hende ſaa tælfelig ved over Fød- 


„O, den Skjonneſte, ganſke viſt den derne; men bag hende havede fig en ftært 


Skjonneſte i Verden!“ ſkreg Kongen og Rid⸗ 
derne af en Mund. 

Guenevre, ſom ikke merkede den dobbelte 
Betydning i disſe Ord, ilede med at iføre 
ſig Kaaben for at vinde Priſen, hvilken hun 
meente, tilkom hende fremfor de Andre; men, 
hvorledes blev de Omkringſtaaende tilmode, 


Folder omkring hende, og kun om Midten 
af Livet at fæfte fig til hendes Skikkelſe, hur⸗ 
tig foer ſammen til en faa uteenkelig Ubety- 
delighed, at man havde Mie med at erkjende 
den for et maadeligt trekantet Halstørklæde, 
ogſaa ſtrakte den fig paa den ene Side ned 
i en ſkjcev Spids, medens den paa den anden 
Side tabte ſig under Baanden af den flyvende 
Hovedpynt. Den ſlemmeſte Omſteendighed 
ved alt dette var endnu den, at ogſaa Damens 
øvrige Kledning kom i Uorden ved den op⸗ 


og nedadbelgende Kaabe, og lod fee mere af 


hendes Perſon, end de fædelige Moder paa 
hendes Tid tillode. 

„Nu,“ ſagde Guenevre, hvis Sine ſyn⸗ 
tes alene at være lulkede for dette fælfomme 
Skueſpil, „hvad er Eders Dom, vil jeg vinde 
Priſen?“ — „Jeg beder Eder for Guds 
Skyld, Madame,“ raabte Kongen, ſom blev 
rod indtil Orene og traadte frem for den 
Blottede for at bedekke hende for Tilſkuernes 
Dine med fin vidt udbredte Talar, „kaſt 
hurtig den hemmelighedsfulde Ting fra Eder, 
ſom ikke blev gjort for dig, og fjern Eder 
hellere, uden igjen at komme til Syne i 
nogle Dage, thi jeg forſikkrer Eder, det har 
med dette Eventyr mere at betyde, end J 
tœenler!“ 

„Fierne mig?“ ſkreg den halvt beſkjcem⸗ 
mede, halvt fortsrnede Dronning, ſom nu 
blev en Deel af fin Tilſtand vaer, „viſtnol 
ikke før jeg veed, om denne Dame er lykke⸗ 
gere end jeg.“ 

Hr. Ywain, Kongeſsnnen, aftog hende 
herpaa med tilbagetvungen Latter Kaaben, 
og bragte den blonde Iſelde, den brave 
Hectors Brud, den. „Skjsnne Dame,“ 
ſagde han, „J, ſom lod Eders Slave fmægte 
j tyve Aar i Eders Lenker, — ſkulde maaffe 


Latter, og da man brugte mindre Skaanſel 
mod hende end mod Dronningen, ſaa bemar— 
fede hun ſnart af nogle Ord, i hvad for en 
Skikkelſe, man maatte have ſeet hende bagfra. 

Med et Blik af dyb Foragt aftog den 
tro Hector fin ftrænge Skjenne den forræ- 


deriſke Klæbning, og bragte den til den ſtolte 
da den, iſtedetfor at bølge i vide anftænbige | 


Roſalie og den fromme Iſabelle, ſom han 
neeſten med Magt nodte at tage den pag. 
„Det er billigt, at Eders Gemal, der ere 
faa ferme i at udlee og beſkjcemme Andre, 
ogſaa fee deres Hjerters Elſtede paa Prøve,” 
ſagde han og flog triumferende i Hænderne, 
da de gode Damer næften ſynes i den 
ſamme Blottelſe, ſom hans gruſomme Iſelde, 
der fuld af Beſkeemmelſe havde fat fig paa 
en afſides Bænk, og ikke formaaede at flane 


Diet op. 


„O, vee! o, vee!“ ſkreg Meſter Gueux, 
Seneſchallen, da han ſage, at det juſt gik 
Jomfru Agnes og den vilde Britomart lige⸗ 
ſom deres Medbeilerſker. „De brittiſke Qvin⸗ 
ders Troſkab! hvor er du henne!“ 

„Troſkab?“ raabte Dronningen, „hvad 
vil J ſige dermed? hvorom er Talen? om 
en Skjenhedsprsve eller Dyder?“ 

„Dyden! naadige Frue!“ raabte han 
med umaadelig Latter, „Dyden! og næften 
maatte man ønffe Eder tillykke, at J endnu 
er den Bedſte iblandt Eders Damer; thi 
imod det, vi her have feet, er det ſom tilfled 
Eder intet!“ 

„Uforſkammede Spogefulg!“ ſkreg Gue⸗ 
nevre, „J fortjener at blive ſtraffet. Det er 
ikte nok, at J ſpotter disſe ſtakkels Damers 
Skjcbne, vi ville fee, hvorledes det ſtager 
fig med Eders egen Kones Troſkab!“ 

Paa Dronningens Befaling maatte den 
tykke Seneſchalinde, faa meget hun end ſtred 
imod, ligeledes forſsge Ulykkeskaaben, og havde 
man ikke givet hende den fromme Grevinde 
af Bretagne, Fru Ellinor, til Lidelſesſoſter, 
faa vilde hendes Beſkeemmelſe have været 
utaalelig, thi Kleedningen' klædte hende fan 
uanftænbig og gav de Omtringftaaenbe fan 
beſynderlige Syner, at de vendte Øinene 
bort. 


nVærer troſtet, mine Damer,” ſagde lob iilſomt til ſin Piges Bolig for at heute 
Meſter Queux, „de ere ikke de Eneſte, ſom hende herhen. „Her, min Trofaſte,“ ſagde 
den fatale Stjæbne træffer, og jeg ikke den han, idet han førte hende ind i Kongeſalen, 
Eneſte iblandt de bedragne Mænd. Dog, under de forſkrælkede Damers og de deels 
forat iagttage en Orden med de prøvede og leende, deels bedrovede Ridderes Tummel. 
uprsvede Damer, faa behage de, der allerede „Her er et Klenodie at vinde, tag det i Be 
har prøvet Kaabens Kræfter, at fætte fig ſiddelſe og leg til Navnet den „tappreſte 
ved Siden af den bedrsvede Iſelde, ſom hift | Ridder, ſom Verden har givet mig, endnu 
i Krogen begreeder fin Ulykke.“ ogſaa den ſkjonneſte og trofaſte Piges lylle⸗ 
Grevinden og Seneſchallinden fulgte med ligſte Elſter, der nogenſinde har levet,” 
nedſcenkte Hoveder deres Ledſager til Benken, „Ilke faa raſk, min Dyrebare,“ ſagde 
pan hvilken allerede Roſalie, Iſabelle, Agnes den ſittrende Pige, ſom juſt erfarede af nogle 
og Britomarte ſelv havde rangeret fig, og Ord fra de Omkringſtagende hvorom Talen 
Alle ſade ned med nedſlagne Sine, uden atſ var, lader os iffe ile ſaaledes. Man vifte 
den Ene vovede at tiltale den Anden med et beſlylde mig for Fremfuſenhed, jeg er den 
eneſte Ord. i ringeſte blandt alle disſe Jomfruer, lader os 
Da imidlertid den ſande Beſkaffenhed af idetmindſte vente, indtil jeg bliver opraabt!“ 
Kaabepreven blev almindelig beljendt blandt „Det er ille nsdvendigt,“ ffreg Meſter 
Damerne, var der Ingen, der ikke enſkede Queux, idet han med Magt kaſtede Kaaben 
fig hundrede Mile fra Artus Hof. Alle om hende, „jeg veed Tiden; nu ville vi 
ſvedte Angſtensſved, og føgte tuſinde Slags ſee, hvo der har Aarſag til at lee over 
Baaffub mod at anlægge den fatale Kledning; Andre.“ J Sandhed var ogſaa Jomfruen, 
Den medlidende Konge vendte, da han fane|ber nu var pan Prøve, en af Seneſchall⸗ 
deres Jammer, fig til den ulykkelige Gaves indens tallsſe Beſpottere og Foragtere, hvil- 
Overbringer og ſagde: „Min Ven, mig tykles, ket ilke uden Aarſag blev ahnet af Sene» 
J mu kunde fjerne Eder med Eders Kaabe, ſchallen. Han fif i bette Sieblik Salis⸗ 
thi den er yderſt upacſende forfærdiget, og faction, thi den Provede ſaae fig ved Kaa⸗ 
vil viſtnok itte pasſe nogen af disſe Fruer ben fat i en ſaadan Tilſtand, at hun 
eller Jomfruer.“ med et lydeligt Skrig kaſtede fig i Armene 
„O, ſtore Konge!” raabte Pagen, „hvor | pan en nærved ſtagende Ridder og vilde 
er Eders Ord! — Nei, jeg har engang faaet undfly, men Meſter Queux optog hende, førte 
det, og jeg viger ikke af Stedet, førend jeg hende ſorbi den bedragne Perceval, der fane 
bar fundet den blandt Eders Fruentimmere, til hende over Sluldrene, og bragte hende 
for hvilken Dydens og Troſkabens Belsn⸗ til de andres Forſamling, idet han ſagde: 
ning er beſtemt!“ „her, min Skjonne, fæt Eder ved min Frue, 
Saaledes maatte endelig alle Damerne | thi jeg tenker, den Ene er ligeſaa god ſom 
beſlutte fig til den betenkelige Preve, og den Anden.“ 
Meſter Queux kom den ene Gang eſter den Man havde fremſat flere Benke for de 
anden for at tilraabe dem paa Benken i] Prevede, de vare alle fulde; Kaabens Over⸗ 
Krogen: „Plads, Plads, mine Skjonne! jeg bringer faae fig om efter flere Damer og 
bringer nye Deeltagerinder!“ blev vaer, at ingen var tilſtede, der endnu 
Hr. Perceval, Kaempeovervinderen, havde kunde gjøre nogen Fordring. i 
en Clfferinde, ſom han holdt for værbig til „Hr. Konge,” raabte han høit, „hvor 
ei at udſcette for Gabernes Blilke ved Kong e er Eders Ord? der mangler endnu en af 
Artus Hof; hun lod fig gjerne denne Tilba- Eders Fruentimmere, ſom maa forſsge Dy⸗ 
geholden behage og var heller ikke denne dens Kladning, man føre hende ſtrax frem, 
Gang tilſtede; men da Helten fane at her at Sagen feer fin Net.“ 
var ſaa ſtor en Priis med faa megen Noes „Jeg vidſte Ingen," ſtreg den over fine 
og re at vinde, holdt han det ſtridende Fruentimmers Beſleemmelſe opbragte Dron⸗ 
mod fin Samvittighed at udelulkke fin Tro⸗ ning, „Ingen uden den dydige Morgane, 
faſte fra Muligheden af at opnaae den, og | ſom maajfee har gjort os denne Spßg.“ 


mi 
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„O,“ ſvarede Pagen, „det blotte Syn bedrovet, men hun traadte med den uvidende 
af min Kaabe udøver allerede fin Kraft paa Uſkyldigheds Uerfarenhed ind i Salen, og 


hende, hun forſvandt ſaaſnart hun ſage den 
og vi ville forgjæves føge efter hende.“ 
„Maaſke er den Manglende min Søfter 


Edda,“ ſagde Hr. Karados, der havde be- 


tragtet det hele Skueſpil med Taushed; „jeg 
vil ſkynde mig at hente hende, thi hun kom— 
mer forſt fra Kloſteret og jeg troer ikke at 
indlægge mig nogen Skam ved hende.“ — 
Det havde været ſandſynligt at den ungdom— 
melige Edda (juſt hende, ſom Genelas med 
unødvendig Skinſyge fane. ved Karados Arm 


om Morgenen gaae til Kirke) vilde være af⸗ 


gaaet med Uſkyldighedens Priis; men alle 
Damerne proteſterede og ſelb Kaabens Be— 
ſkytter ſtemte for, at en trettenaarig Jomfru 
endnu ikke tillades en Preve for voxren 
Dame. 

Karados tænkte ſukkende paa fin Gene⸗ 
las og takkede hemmelig Sfjæbnen, at hun 
ikke var nærværende for at formere de Be⸗ 
ſkcemmedes Tal; thi han elſkede hende endnu 
ſtedſe hemmelig og ugjerne fane hende be— 
ſkcemmet. Men Dronningen, hvem den for⸗ 
ladte Walliſerinde i dette Sieblik faldt ind, 
og ſom hun af gammel Had misundte en— 
hver Lykke, nævnte høit: hendes Navn og be— 
falede en Kammerjunker iilſomſt at hente 
hende. 

Genelas blev funden endnu lidt upasſe⸗ 
lig paa Sengen, hun var vant til at lyde 
og fulgte Dronningens Bud uden nogen 
Spørgen. eller Modſigen. Nogle Skridt fra 
det kongelige Gemak ventede Karados paa 
hende; han havde af Dronningens Tale for⸗ 
nummet hendes Tilftæbeværelfe og var med 
Barven ilet hende imsde for at advare hende 
mod den foreſtagende Ulykke. „Jomfru,“ 
ſagde han, „jeg kommer for at føre Eder 
tilbage til Eders Kammer eller ellers hvor 
J vil bringes hen; endnu ſtedſe flaager mit 
Hjerte for Eder, uagtet Hiſtorien med Mor⸗ 
gane, og jeg feer ugjerne J tager Deel i de 
foregaaer i Kongens Sal.“ 
Den forſkreekkede Genelas løsrev fin Haand 
af hans og ſpurgte, hvad han meente? Han 
forklarede fig jaa godt, han formaaede, men 
hun fattede det ikke, og forlod ham med et 
uvilligt Blik, ſom Skinſygen fra forſte Pint⸗ 
ſedag indgav hende. Karados fulgte hende 


ſpurgte, neiende fig tugtig, hvad man for⸗ 
langte af hende? 

„Intet, mit Barn,“ ſagde Guenevre med 
en ondſkabsfuld Latter, „end at du tager denne 
Kaabe paa; den ffal være din, naar den pas— 
fer dig.“ — Genelas gjorde ſtore Sine over 
Dronningens Rundhaandethed, thi Kaaben 
veiede hende, i Overbringerens Heender, imode 
med alle ſine Herligheder, Vinden ſpillede med 
dens vide flydende Folder, og udfoldede med 
hvert Sieblik ny Glimmer i den under— 
ſkjonne Veev. 

Hvor gives der en Pige, hvis Hjerte 
ikke ſlaaer hurtigere ved Synet af en ny 
Kjole? Genelas rodmede af Glæde ved den 
kongelige Forcering og raabte med ſammen— 
ſlagne Heender: „Mig? mig, denne koſtelige 
Kleedning? O, hvorledes fortjente jeg denne 
Naade? Jeg, ſom ganſke troede at: være for— 
ſvundet af min Dronnings Minde!“ 

Genelas var ſunken paa Knee og kysſede 
paa den meeſt indtagende Maade den ond— 
ſkabsfulde Guenevres Hænder, der bod hende 
kun at ſtage op og hurtigt at ſtride til Verket. 

Den henrykte Pige hoppede jublende hen 
for at tage Gaven, hvis Beſkaffenhed hun 
ilte kjendte, ud af Pagens Hænder; men Hr. 
Karados var tæt bagved hende og viſlede 
hende i Øret, hellere at lade Alt overgaae 
ſig, end at tage denne Kaabe paa. 

Genelas begreb intet af Nidderens fæl 


ſomme Fremtreengen; overhovedet følte hun 
en overordenlig Uvillie imod ham ſiden førfte 
Pintſedag, ſom gjorde hende tilbøielig at ud⸗ 
tyde Alt, hvad han ſagde eller gjorde, paa 
det Veerſte. Hun holdt ham for fin Lt 
kes Forſtyrrer, lod, ſom hørte hun ingen 
af hans Formaninger, og kaſtede kjeekt den 
fortryllede Kleedning over Skuldrene. 
Karados vendte fit Anſigt bort, Ridderne 
traadte nærmere, Damerne paa Beenken be— 
gyndte en ondſkabsfuld Hviſken, og Dronnin⸗ 
gen ſamlede al ſit Hjertes Ondſkab i et eneſte 
Blik for dermed at ſtyrte den Beſkeemmede 
til Gulvet i den Tilſtand, i hvilken hun ſnart 
haabede at ſee hende. g 
Men hvorledes blev hun, hvorledes blev 
alle den unge Piges Misunberjier tilmode, ba 
Kaaben rolig feeſtede fig til den ſtisnne Piges 
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ſlanke Skikkelſe, uden nogetſteds at kaſte en 
mitzlig Folde, og af det forſamlede Ridder— 
ſkabs Mund Raabet lydeligt løb: „Hende er 
det! hun er Vigen af ſjelden Troſlab og Dyd, 
for hende er den ffjønne Kledning bleven 
gjort!” 

Genelas ſtod der i Herlighed uden at 
kunne begribe, hvorfor man gad ledſage en 
faa ubetydelig Sag, ſom en Kaabes Anlæg- 
gen, med faa lydelig Jubel. Hendes fpør- 
gende Blikke vandrede omkring paa alle de 
Tilſtedeverende, men Jubelen vedvarede, og 
førft ſildig kunde Hr. Karados, der ſtedſe var 
tæt ved hendes Side og af Henrykkelſe over 
den beteekkelige Sags uventede Udfald næppe 
formagede at tale, finde et Sieblik til med 
faa Ord at give hende at forſtaae, at hun 
juſt ved Kaabens Iforen, ſom ſyntes hende 
ſaa ringe, har fuldbragt en Gjerning, paa 
hvilken hendes Livs Lykke og Wre kom an. 

Undſeelig, forvirret og forlegen over 
den Beundring og Roes, ſom ſtrsmmede til 
hende fra alle Sider, ſtod den- henrivende 
Pige i Kredſen, der ſtedſe drog fig tættere 
om hende. Hendes Kinder glsdede, og hen— 
des Sine vare dybt ſenkede til Jorden, hen⸗ 
des heire Haand lage i den glededrukne Ka⸗ 
rados's, der tilhviſkede hende tuſinde henrykte 
Ord, hvilke hun kun halvt hørte og i den 
Bedsvelſe, hvori hun var, næppe forſtod en 
Trediedeel, imedens den venſtre legede med 
den flyvende Kleednings Folder. 

„O, lad denne Spøg engang faae en 
Ende!“ ſkreg Guenevre, der af Had ilke vidſte 
at fatte fig. „Hvorfor beruſer J den ſtakkels 
Nar med Eders Roes, førend hun veed, om 
hun fortjener den heelt eller halvt? lader os 
førft betragte hende fra alle Sider, førend vi 
üdbaſune hendes Triumph.“ Med disſe Ord 
dreiede hun den Sittrende to til tre Gange 
omkring for Forſamlingen, for at føge efter 
Feiler; men fee, Kaaben ſosmmede overalt i 
faa anſteendige Folder omkring hende, at der 
fra bette Skueſpils mandlige Tilſkueres Munde 
tonede det eenſtemmige Raab: „Hun er uden 
Dadel!“ 

Men Genelas teenkte ikke ſaaledes, der 
faldt hende hurtig en Begivenhed ind, hvil⸗ 
ken, ſom hun meente, gjorde hende uveerdig 
til det almindelige Bifald, og da hun med 
denne bodfeerdige Tante kaſtede Diet paa fin 


Barm og fandt den mere blottet, end den 
Tids ſedelige Vaner tillod, faa blev hun 
overgydt med en glødende Røbme og hendes 
Dine fvømmebde i Taarer. 

„O, forræberijfe Kaabe!“ ſkreg hun, idet 
hun med fine Hænder bedælfede et Bryſt, der 
var lige faa ffjønt, ſom Hjertet der flog un⸗ 
der ſamme, „fold dig tættere ſammen, jeg vil 
jo gjerne, gjerne beljende hvad jeg engang 
har ſyndet!“ 7 

„Der feer J,“ ſkreg Guenevre, „at hun 
er lige ſaa god, ſom en af os andre! Paa 
Oieblikket, Ugudelige, bekjend din Forbrydelſe, 
og leg Kledningsſiykket fra dig, ſom ilke 
pasſer dig!“ 

„Bort! bort! ſtjsnne Dame,“ raabte 
Pagen, „man maatte være blind, naar man 
ikke vilde erljende Forſtjellen mellem Eder og 
denne uſktyldige Sjæl, vi have endnu ikke for⸗ 
glemt visſe Ting. Kaaben er ubeſtridelig 
hendes Eiendom; vil hun nu gjøre fig den 
endnu veerdigere ved Tilſtagelſen af en lille 
Forſeelſe, jaa kan Ingen afværge hende det.“ 

„Ak ja,“ ſagde Genelas, „jeg vil ber 
kjende, gjerne bekjende: — Jeg havde engang en 
Elſker — jeg elſtede ham maaffee mere, end 
jeg ſkulde, og ſaaledes ſkete det engang — da 
han i Slumringen kysſede mig, at jeg — 

var jaa kick — at gjengive ham Kysſet.“ 

„Og,“ ſpurgte Karados, „den Lylkelige, 
ſom forledte dig til denne ſtore Feil, var? —“ 

Et Blik af den Sfjønnes blide Duesine 
kaſtet paa Sporgeren beſvarede Sporgsmaalet. 

„O, himmelſle Pige!“ raabte han, „mig, 
mig var det! Mit var dit Hjerte, mit var 
Kieerlighedens førfte Kys! mig tilhørte Tro⸗ 
ſtaben, ſom udmeerker dig fremfor Tuſinder 
af din Slegt!“ 

Genelas havde ikke ſaaſnart aflagt fit 
Skrifte, førend Kaaben bøjede fig erbar om⸗ 
kring hendes ſneehvide Nakke, og tillod hende 
frit at overlade fin Elſker, — om hvem hun 
ikke vigtig vidſte hvad hun ſkulde troe, forbi 
Kirkegangen endnu ſtod hende i Tankerne, — 
fin Haand, hvilken han uafladelig ftræbte at 
bemægtige fig. 

Men Dronningen, hvem dette Skueſpil 
af mange Aarſager var uudſtagelig, gab Be⸗ 
falingen at bleſe tiltaffels, og ſkicendte, at 
Paaſuglepoſteien var bleven kold over dette 
Narreſpil. 
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Man gik tilbords og Ridderſkabet paa⸗ 
ſtod at Genelas efter Dronningen ſkulde have 
Forrangen og have Sæde imellem Kongen 
og Hr. Karados. 

Det var aldeles ikke Guenevres Mening, 
at Genelas ſkulde med til det kongelige Taffel, 
hun indvendte, at Walliſerinden ingen Hof— 
poſt bekleedte, ſom berettigede hende til denne 
Wre; men man ſoarede hende ikke, og det 
forblev ved den engang gjorte Aftale. 

Ridderne ophørte ikke under Maaltidet 
at fremhæve den bevarede Dyds Roes; men 
Damerne fortærede deres Middags- eller Af⸗ 
tensmad i ſorgelig Stilhed og vovede ſig ikke 
at opflaae et Sie, det var jaa godt, ſom om 
de ikke vare tilſtede, thi Ingen brode fig om 
dem og Alle fane kun paa Genelas, der ſkjon 
og ſmykket ſom en Dronning og ærbar ſom 
en Nonne fab ved fin Elſkers Side. 

Den eneſte Perſon, der føgte at give 
Underholdningen nogen Afvexling var Pagen, 
ſom man havde indbudt til Taffelet. Han 
bragte alleſlags Lsier paa Bane, men altid 
vare de af den Slags, at man maatte mærke, 
hvorledes han gjorde fig lyſtig over Kong 
Artus Hofholdning. Saaledes tog han ved 
Maaltidets Ende et vildt Svinehoved fra 
Taffelets Midte ved Øret og ſvoer en hoi 
Eed, at ingen Ridder, ſom havde en utro 
Kone eller Elſker, vilde være iſtand, at ſkjeere 
et Stylke af ſamme. Herpaa reiſte han fig 
for at prœſentere det for nogle Herrer og 
Fyrſter, men Alle tænkte paa Skueſpillet med 
Kaaben og Alle betalkede fig med alvorlige 
Miner. Nogle, paa hvem ben fkalkagtige 
Yngling var altfor paatreengende, kaſtede deres 
Knive under Bordet eller forſikkrede at de 
ingen havde og Andre havde gjort det Løfte, 
aldrig at lægge for ved noget Maaltid. Kun 
Hr. Karados lagde med ſirlige Snit Vildtets 
Hoved for, gav Enhver af Selſkabet fin Deel 
og den fljønne Genelas det Forſte. 

Noget bedre gik Herrerne i Feelden, da 
Pagen rakte et gyldent Horn frem, og efterat 
han havde fyldt det med Viin, gav det til 
Kongen med den Forſikkring, at kun den 
kunde tømme det ud uden en Draabes Over— 
gydning, ſom aldrig var fin Kjærlighed utro. 
Man havde hidindtil troet, at mandlig Tro- 
ſkab ilke var af faa ſiin Natur ſom den kvin⸗ 
delige, og Ridderne og Fyrſterne drak altſaa 


med godt Mod, i Haab om, at nogle ſmaa 
Galanterier ikke vilde blive tilregnet dem ſaa 
høit; men, o Himmel, hvilket et Skueſpil vifte 
ſig! Hr. Artus ſpilte mindſt, men iblandt de 
Øvrige var der Nogle, ſom ikke bragte en 
Draabe af den dyrebare Viin til Munden, 
men forfeilede Veien derhen paa den latter— 
ligſte Maade af Verden og i det Hele over— 
god ſig og ſin Dame. 

Her begyndte Damerne forſt at hæve 
Hovedet en Smule, og kjakkere at beſkue 
Ridderne. Nogle vovede endog at opflaae 
en lille Latter og Andre at bruge nogle haa— 
nende Ord. Men Pagen bod Taushed, thi 
nu kom Touren til Hr. Karados, ſom rolig 
og uden Anſtsd tømte det fyldte Horn paa 
Verdens ſtjonneſte og trofaſteſte Piges Sund⸗ 
hed, uden at en Draabe gik tabt. 

„Jomfru! Jomfru!“ ſagde Pagen til 
Genelas; „lykkelig er den Mand, der kan 
falde Eder fin Kvinde! men lykkelig er ogſaa 
en ſaadan Mands Kvinde!” 

Genelas taug, thi hun troede ikke ganffe 
paa Hornets Sanddruhed, fordi den ſtjonne 
Ledſagerinde ved Kirkegangen endnu laae 
hende paa Hjertet; men den lille Edda, ſom 
var nærværende, behøvede blot engang at 
falde Hr. Karados Broder, og Tvivlen var 
hævet. 

Man reiſte fig fra Taffelet og Genelas 
kunde ikke vende Diet fra Pagen, der endnu 
engang hoitidelig erklærede hende for den 
underffjønne Kaabes Eierinde, hun ſtrebte 
efter en Tele- à-tete med ham, og opnaaede 
den, førend man gik fra hverandre. 

„Siig mig dog,“ ſagde hun, „hvem er 
J jeg er mistroiſk mod Eder, det hele Sel: 
ſkab kalder Eder for en ung Dreng, og mig 
forekommer det ganſke anderledes. Jeg op⸗ 
dagede ved Eder en ærværdig Oldings Slik⸗ 
kelſe og Træf, ſom engang i min Armod 
forſynede mig med Arbeide og Haab.“ 

„Sporg ikke ſaameget,“ ſvarede den Frems 
mede med Latter. „Kjende mig eller ilke lende 
mig, det er ligemeget, kun forglem aldrig, al 
Traadene, hvoraf den Wreskledning blev 
vævet, bleve ſpundne i Kummerens Dage af 
din egen Haand.“ 

Genelas havde maaſkee ſpurgt om mere, 
men Kaabens Overbringer blev kaldet til 
Kongen, der drog ham til Side og ſpurgle: 


„Siig mig dog, hvem er den meget høie 
Dame, ſom ſendte Eder til os med Eders 
fortryllende Gave?“ | 

Drengen kunde ikke ſvare, thi Guenevre 
drog ham paa ſamme Tid til den anden 
Side og gjorde ſamme Spørgsmaal. —| 
Sporgere og Spergerinder formerede fig her— 
ban ſaaledes, at den Fremmede ikke bedre 
kunde træffe fig ud af Sagen, end at han 
forſvandt. 

„Det er Morgane, ſom har ſpilt os 
denne Streg!“ ſagde Dronningen, idet hun 
lod fig lyſe tilſenss. „Det er Morgane!“ 
løb det fra Alles Mund. Men Genelas 
gicettede langt lykkeligere paa det godhjertede 
tydſke Huusſpsgelſe, den kvindelige Dyds Ven- 
inde og Velgjsrerſke, for hvis Yndeſt hun 
havde den gode Roſen at takke. | 

Hr. Karados beilede den næfte Dag til 
den ſkjsune Genelas af Wallis og fik hende 
uden Modvillie; hun bragte ham intet, uden 
den velerhvervede Kaabe og et Hjerte fuld 
af Troſkab og Dyd; en Medgave med hvil 
ken man paa de Tiders Nsiſomhed pleiede 


endnu at være tilfreds. 
É Han iilte hurtigt med hende fra Artus 
forførerijfe Hof til fine Godſer i Skotland, 


hvorhen hendes gamle Veninde, Roſen, led— 
ſagede hende, ſom gjerne forlod ſin Hytte og 
Magdalenes Naboſkab, for ved ſit elſkede 
Barns Side at leve et Liv ſom i Himlen. 


Ét Træt af hertugen af Mel: 
lingtons Liv. 


Under 14de September 1852 dsde i London 
den berømte Hertug af Wellington, der var 
fodt i Dunkan⸗Caſtle i Irland den Iſte Mai 
1769, og ſom gjorde en Ende paa Napo⸗ 
leons Herredsmme i det blodige Slag ved 
Waterloo 1815. Vi meddele her et Træf 
af ham, hvilket turde være lidet befjendt for 
vore Leeſere. 

Efter Slaget ved Waterloo blev han, 


ſom bekjendt, af Keiſer Alexander N 
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til rusſiſk Feltmarſkal med den dertil hørende 
Gage. Eſter denne Keiſers Dod ſendte Kong 
Georg af England Hertugen af Wellington 
til St. Petersborg, deels for at bevidne Sor⸗ 
gen for den afdsde Keiſer og deels for at 
gratulere den nye Keiſer, Nikolaus. Da 
han var kommen til Petersborg mødte den 
næfte Morgen alle Generalerne for ſamtlige 
petersborgſkfe Regimenter hos ham, for at 
afgive Rapport. Han modtog dem i en net 
engelſk Silke-Morgenkjole. Og da fort der⸗ 
efter Storſyrſt Mikael (Keiſer Nikolaus's 
Broder) ogſaa kom, for, ſom Chef for ſamt⸗ 
lige Regimenter at rapportere den rusſiſke 
Feltmarſkal, blev han ſtsdt over dennes Paa⸗ 
kledning. Da han, i Oververelſe af 


ſamtlige Generaler, afgav ſin Rapport, kunde 


han ikke undlade at ſige til Hertugen: „Men 
Hr. Feltmarſkal! De modtager her Rappor⸗ 
ter og har ikke engang iført Dem den rusſiſle 
Feltmarſkalsuniform; det pasſer fig dog ilke.“ 
— Hurtig beſluttet og fattende ham i en 
Knap paa Uniformen, ſvarede Hertugen af 
Wellington: „Det er ſandt, De her De for⸗ 
ſtaaer Deres Fag; De er en dygtig Kom⸗ 
mandeerſergeant.“ — Truffen eller maaffee 
endog beſkicemmet fjernede Storſyrſt Mikael 
fig, og fremſtillede fig hurtig for fin Broder, 
Keiſeren. Da denne ſaae fin Broders, An⸗ 
ſigt, ſpurgte han: „Hvad er der paafeerde! 
Hvorledes ſeer du ud! Hvor kommer du fra? 
Var du hos Feltmarſkallen, Hertugen af 
Wellington?“ — „Ja, tilvisſe var jeg der 
og kommer juſt fra ham; den Mand behager 
mig ikke; tænk Dig, han modtager Rappor⸗ 
ter, og har ikke engang iført fig den rusſiſke 
Statsuniform!“ — „Nu, du har da ilke 
ſagt ham Noget derom?“ — „Jo vel, jeg 
kunde ilke lade det være,” — „Naa, og hvad 
varede han faa?” — „Jeg forſtod mit Fag 
og var en dygtig Kommandeerſergeant.“ — 
„Seer du, det var Met; denne Mand er 
gammel og har gjort mere for vort Land 
og for hele Europa, end vi to; derfor burde 
du tiet.” — Men Hertugen af Wellington 
kom til Keiſeren og ſagde, at da han havde 
ſaameget at varetage i den engelſle Tjeneſte 
og havde ſaamegen Gage at fortære, var bet 
ikke ret vel mere muligt for ham, at foreſtage 
den rusſiſke Feltmarſkalspoſt; han blev ſtedſe 
celdre og brugte ogſaa derfor ilke mere fin 
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rusfifte Gage. Han bad derfor at den Gage, 
han havde tilgode for det ſidſte Aar, maatte 
blive lige deelt til ſamtlige rusſiſke Gardere- 
gimenter. — Han erholdt ſaaledes huldrigſt 
den anſsgte Afſked ). 


) Hertugen af Wellington var ellers ikke den Mand, 
der var befjendt for at renoncere paa Feltmar⸗ 
ſkalsgager. R. 


Nuka⸗hiva. 


(See Lithographiet.) 


En reiſende Franſkmand beretter: under mit 
Ophold paa bette Land, (ſom han ironiſk 
kalder Lighedens og Kjedſomhedens herlige 
Land) havde en Mand fra en anden Stamme 
end der, hvor Tyveriet blev begaget, ſtjaalet 
nogle Griſe og ban havde ført dem bort med 
fig til fine Hytte; han blev forraadt af Dy⸗ 
renes Skrig. Herover opſtod ſtor Allarm. 
Disſe Gjenſtande tilhøre Overpreeſtinden Toia, 
ſom er godt bekjendt af alle dem, der have 
beſogt Nuka⸗Hiva. Dommen blev fældet ſtrax, 
der handledes nu kun om at bringe den til 
Udferelſe. Tyvens Hytte befandt fig ude i 
Bjergene, langt borte fra ethvert beboet Sted. 
De Udvalgte, der ſkulde hevne Sybillen, be⸗ 


gave ſig derhen, og henimod Kl. 2 om Mor⸗ 


genen ſtak de Ild paa de fire Hjørner af 
Hytten, efter at de havde indelukket den Ulyk— 
kelige, der fordsiede Produktet af fit Tyveri. 
Der blev intet Blod udgydt (ligeſom i de 
djatholffe Auto-da-ſeer). Men Dagen der⸗ 
paa kom de Üdſendte tilbage til deres Dron⸗ 
ning, og forkyndte hende, at den himmelſke 
Brede og hendes var tilſredsſtillet. Nogel 
ſenere hen fortalte de os, at de hiin Dag 
havde holdt et kongeligt Maaltid; de havde 
nemlig ſpiiſt Synderen, ſom de ſaaledes havde 
ſtegt. Samme Reiſende Beſkriver dem ſom 
en kraftig og velſkabt Menneſkerace. 


blandinger. 


Hvor lang Tid behsver man for at telle 
til en Billion? En Billion er en Million 
Gang en Million, og Ingen er iſtand til at 
tælle dertil. Man kan i 1 Minut tælle 
160-170, dog antager man ogſaa 200; her⸗ 
efter kommer paa 1 Time 12,000 og en Dag 
paa 24 Timer 288,000, paa et Aar til 365 
Dage (thi hvert fjerde Aar kunde man vel 
paa Skuddagen hvile fig) 105,120,000. Gæt 
nu at Adam, fra forſte Sieblik af fin Tilve⸗ 
relſe, beſtandig havde tællet, faa havde han, 
efter den fædvanlige Antagelſe af Verdens 
Alder, endnu ikke næv naaget Maalet. Thi 
for at tælle til 1 Billion behøvede han 9,512 
Aar, 342 Dage, 5 Timer og 20 Minuter. 
Vilde man, ſom billigt var, forunde den 
arme Tæller 12 Timers daglig Ro til Spiſe, 
Drikke og Sove, faa behøvede han, for at 
tælle til en Billion, 19,025 Aar, 319 Dage, 
10 Timer og 40 Minuter. 


Hunnernes oprindelige Hjemſtavn er, ef- 
ter Bunſen og andre Ethnologer, at ſoge ved 
Himalajas Nordgreendſe. Landet derved, det 
egenlige Thibet, heed, efter Kapitain Stracheys 
Forſkninger, fordum Huna eller Hundes, d. e. 
Hunnernes Land. 


Bornemord ere endnu ſtedſe i Brug i 
Auſtralien og forhindrer Befolkningens ſtörre 
Tilvært. Engleendernes Beſtreebelſer for at 
afſkaffe denne afſkyelige Skik ere forblevne 
uden ſynderlig Nytte, medens de i en ſtor 
Deel af Indien ere kronede med Held. J 
Auſtralien bliver af Tvillinger Pigebarnet re— 
gelmæsfig bræbt, hvis de to Nyfsdte ere af 
ſorſtjelligt Kjøn, ellers, efter forudgaget Raad⸗ 
flagning, ofte begge. Vanſkabte og forvorne 
Børn blive, ſom unyttige Medlemmer af 
Stammen, uden videre bræbte; og bøer en 
Barſelkone, faa begraver man uden Omftæns 
digheder bet levende Pattebarn tilligemed hende. 


Pico ſelv og dens Dannelſe have vi allerede 
anført ſaameget, ſom Pladſen i delte Skrift 
tillader, men om Canarie-Gruppen maae vi 
endnu tilfsie, at Øen Lauceroto leverer det 
meeſt overraſkende og ſtorartede Billede pan 
Følgerne af et vulcanſk Udbrud, idet en i 
Sandhed titaniſk Kraft ved den ſterſte Erup⸗ 
tion, ſom man overhovedet troer at have op⸗ 
levet, udgjsd flige Lavamasſer over Kraterets 
Rand, at de ganſke bedekkede et Fladerum | 
af flere Qvadratmile, og at Leop. v. Buch 
modtog et ſaadant Indtryk af hele Oegrup⸗ 
pens Phanomen, at han kunde opſtille fin 
ſmukke, aandrige og ſande Theorie om disſe 
Oer, hvorefter hele Terrainet for alle Øer 
engang laa fladt med Havbunden, hvorfra 
det ved plutoniſke Kræfter er blevet hævet, 
indtil det ragede op over Havfladen, og da 
enten blev ſtagende i Form af en Kuppel, 
eller en yderligere Udbrudsaet gjorde dem lil 
Hervningskratere. 


Det bersmte Pico paa Teneriffa har ſiden 
den Tid, der opdyngede dens Eruptionskegle 
7000 Fod over Hœvningskrateret, ingen Flam⸗ 
mer udſendt; dens Krater er overhovedet en 
af de mindſte, det har neppe 130 Alen i 
Gijennemſnit og kun en Dybde af 50 Alen. 
Virkſomheden af denne ingenlunde udſlulkkede 
Vulcan ſynes ikke ſtor nok til at hæve faa 
meegtige Lag, ſom ligge midt over dens Ar⸗ 
neſted; derimod ſynes Væggene igjen ikke 
ſterke nok til at yde tilftræltelig Modſtand; 
thi i Aaret 1789 (den gde Juni) fandt en 
ſterk Eruption Sted af det langt til Siden 
beliggende Bjerg Cahorra, hvorved betydelige 
Klippemasſer bleve ſlyngede i Veiret med en 
ſaadan Magt, at de brugte et halvt Minut 
for atter at nage til Jorden, hvillet — naar 
man antager Tiden for Stigning og Falden 
for lige, hvad man uden altfor ſtor Feilreg⸗ 
ning nok tør gjøre — ſorudſetter en Hpide 
af over 5500 Fod. 


Det grønne Forbjergs Ser ere lidet be 
kiendte, men dog tilſtreekkeligt til med Beſtemt⸗ 
hed at kunne paaſtaae, at de ligeledes ere af 
vulcanſk Oprindelſe. Vulcanen Fuego er den 
eneſte virkſomme paa. denne Segruppe; de 
andre ſynes ſamtlige at være udſlukkede. 

Paa ſamme Side af Africa ligger endnu 
en ganſke enkeltſtagende Øe, Aſcenſion, under 
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Forverdenene Archiv. 


(Fortſat.) 


Nogle Oegrupper i Nærheden af Africa ere 
ligeledes ganſke vulcanſke, ſaaledes Azorerne, 
de canariſke Oer og det grønne Forbjergs. 
Blandt Azorererne er Øen Pico udſiret med 
et ſmukt, regelmæsfigt Keglebjerg, ſom beftaaer 
af reen Trachyt. Dette Bjerg, hvorefter Øer: 
har fit Navn, er det eneſte paa denne ſteerkt 
vulcanſke Oegruppe, og er en ſtedſe gabnet 
Ventil; desuden antager man, at den Lava— 
ftrøm, ſom i Aaret 1812 ødelagte en Deel 
af den Nordoſt for Pico liggende Oe, St. 
Georg, har været et Sideudbrud fra Pico; 
ſynes dette allerede at være en driſtig Anſku— 
elſe, faa er det fuldkommen utilladeligt at til— 
ſtrive den ſamme Vulcan Fremſtaaelſen af 
den nye Oe ved St. Michel i Aaret 1811. 
Vulcanen ligger over 30 Mile fra den nys— 
opſtandne Plet Jord, ſom Capitainen paa et 
engelſk Skib ſtrax tog i Beſiddelſe i Kong 
Georg den Zdies Navn, og det kan vel kal— 
des at give et Bjerg en for ſtor Udſtrakning, 
naar man vil give dets Fod et Gjennemfnit 
af 60 Mile, men det er utvivlſomt, at Azo⸗ 
rernes Gruppe have hævet fig paa en langt 
ſtörre vulcanſk Baſis, og hver enkelt Øe er 
Spidſen paa en Heevning, ſom vel ikke er 
kommen til Üdbrud, ikke er bleven til et Kra⸗ 
ter, men ſom dog tydeligt bærer Spor af 
ſin vulcanſke Characteer. Baſis for ethvert 
ſligt Bjerg ligger dybt under Havſpeilet; fra 
Bjerget St. Michels Baſis hævede fig den 
nye Se, og did er den atter ſunken tilbage, 
faa at de eſter den nye Se begjeerlige Eng⸗ 
lendere ere blevne ſkuffede i deres Forvent⸗ 
ning om denne Perle i det atlantiſke Ocean. 
80 Favne Vand finder man paa det Sted, 
hvor den i Aaret 1811 dulkede op. 

Som Azorernes Gruppe er ogſaa den 
canariſke en reen vulcanſk; ſamtlige Ser ere 
efter L. v. Buchs npiagtige Underſogelſer et 
Veerk af en vulcanſk Virkſomhed i den meeſt 
ſtorartede Maaleſtok. J Mineraliernes Lag, 
i Klippearternes Leie erkjendte man paa det 
Tydeligſte de paa hinanden folgende Perioder 
i deres Dannelſe og Mæffejølgen af de paa 
hinanden leirede Eruptionsprodukter. Om 
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89 f. B., ſom ligeledes har en Vulcan, hvor⸗ 
om dog intet Nærmere er bekjendt. 

Oſt for Africa ligger den ſtore Se Ma— 
dagascar. Man troer, at den har Vulcaner, 
men der er intet faa Neiagtigt derom udfun⸗ 
det, at man kan optage det i en Lærebog; 
bedre er imidlertid den mægtige, udſtrakte og 
overordentlig virkſomme Vulcan paa Sen 
Bourbon bekjendt, ſom ligger mere øftlig for 
Africa end Madagascar. Udbruddet den 27de 
Februar 1812 har udſendt 3 Lavaſtromme, 
font fandt deres Üdvei ganſke nær: ved den 


rode Hav ligger et ſterkt vulcanſk Terrain. 
For det Forſte befinder der fig i Strædet 
ſelv ni Ser, ſom fremviſe vulcanſke Pheno— 
mener; paa Faſtlandet af Arabien er et ſaa— 
dant Punkt, Bir Hut, bekjendt, ſom paa Grund 
af fin Heide af meer end 10,000 Fod. og for⸗ 
medelſt ſin ſtore Neerhed ved Kyſten hyppigt 
af Ssefarerne er blevet feet i Virkſomhed, ders 
næft befinder ſig paa Faſtlandet af Africa 
endnu fem Vulcaner, Haik, Abida, Fanlai, 
Vinzegur og Sabu, men desveere er af alle 
disſe intet andet end Navnet og deres om— 


øvre Rand af Krateret (ſom ſyntes at veere trentlige Beliggenhed bekjendt. Lidet mere 
ganſte opfyldt); moerkvœerdigt var Lavaen faa | veed man maaſkee om Vulcanerne i det rode 
ſeig⸗flydende (altſaa ingenlunde aldeles ſmel- Hav ſelv, fordi bette banner Veien for den 
tet), at den brugte ti Dage for at tilbage- engelſke Overlandspoſt til Bombay og Madras. 
lægge den forte Stræfning. fra Krateret til J Rigerne Congo og Angola, paa Veſt⸗ 
Havet. Men Stenenes Smeltegrad er lige- ſiden af Africa, vil man have opdaget to Vul— 
jaa forſkjellig ſom Hedegraden, og ſaaledes er eaner, Pemba og Zambi. Den ſidſte giver 
denne langſomme Flyden intet ſterre Under man en Heide af indtil 10,000 Fod, et bes 
end den ſeerdeles hurtige, ſom L. v. Buch avemt Tal, ſom bliver anvendt overalt, hvor 
iagttog ved Veſuv i Aaret 1805, hvor Lava⸗ man Intet veed om de egentlige Forhold. 

ſtrsmmen gjennemlsb en tydſk Miil i tre I den dybeſte Krog af Havbugten Guinea, 
Timer. SOſt for Mundingen af Joliba eller Niger, bes 

Om Udbruddet af Vulcanen paa Oen finde fig paa en Halvse mellem Croß- og Don— 
Bourbon berettede man ſom en beſynderlig zafloderne tre Vulcaner i en Reekke, ſom, naar 
Meerkveerdighed, at den fornden Aſke Sne | manen bgber fra Nord af, hedde Qua, Rumbi 
har udkaſtet ſpundet Glas i Mængde; der og Cameron. Den ſidſte ffal være 12,720 Fod 
faldt nemlig foruden en ſortagtig Masſe en hoi. Raekken fortſcetter fig i lige Linie langt 
Mængde guldlignende, gjennemſigtige Glas- ud i Havet. Neermeſt Kyſten ligger Øen Fer⸗ 
traade til Jorden. Men ogſaa Veſuv udka- nando del Po, derpaa følger Prindſens Se, 
ſter Lignende og Pimpſtenen beſtager jo kun noget ſydligere ligger St. Thomas (6480 Fod 
af lige Glastraade og Glasblærer, om end | høi) og næften 2 Grader Syd for Æqbator 
ikke af faa ſmuk en Farve, ligger Anabon (2400 Fod hsi). 

J det rede Hav mellem Mocca (ſom Cortſcttes.) 
ikke maa forvexles med det berømte Valfarts⸗ ; 
ſted Mekka) og Zebul under 15 Grads n. 
B. ligger en vulcanſk Øe, Zebul Their, ſom 
er blevet beſogt af den bekjendte engelſke Rei- 
ſende Bruce. Vulcanen har fire Aabninger, 
hvorigjennem vedvarende Rögſsiler opſtige, 
men om ſtore Eruptioner har man Intet hørt. 

Det var nu Vulcanerne rundt om Af— 
rica; indenfor det ſtore Continent er hid— 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Middelalderen. 
Andet, uſfſnit. 
De romerſke Keiſere og Chriſten⸗ 


tildags endnu ingen faa nsie beljendt ſom dommen. 
det kunde være önſkeligt. Omegnen af den i å i i 
fibfinævnte Vulcan, Zebul Their, har man Titus, Crajan 5 18. los Aurelius. 


dog ſaavidt udforſket, at man veed, at der 
ſaavel paa Halvøen Arabien (mellem de per=| 1. 

ſiſke og arabiſke Havbugter), ſom ogſaa paa | Jsoderne havde allerede oftere gjort Opror 
Faſtlandet af Africa neermeſt Indlsbet til det | mod Romerne, og vare ſtedſe kun efter megen 


I 
| 
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Blodsudgydelſe blevne undertvungne. Paa 
Neros Tid var et nyt Oprør udbrudt og 
Overfeldtherren Vespaſian blev aſſendt 
mod dem. Da Jeruſalem lage paa flere 
Hoie, havde faſte Mure og derfor var van— 
ſkelig at indtage, lod han fig neie med at 
indeſlutte Byen i Haab om, at Partierne i 
Staden vilde oprive hinanden indbyrdes. 
Imidlertid blev han udraabt til Keiſer; han 
maatte ile til Rom og overlod Beivingelſen 
af de fig haardnakkent forſvarende Jøder til 
fin Son Titus. Denne tog med ſtor Jver 
fat paa Beleiringen og ængftede Jøderne med 
ſine ſtore Beleiringsmaſkiner, med hyvilke ſtore 
Stene og Bjelker bleve udſlyngede. Han 
erobrede en Deel af Staden efter den anden, 
men Jsderne værgede fig med Fortvivlelſens 
Mod, og hver Fodsbred af det vundne By— 
terrain maatte fjøbes med Strømme af Blod. 
J Staden raſede Hungersned med ffræffelig 
Heftighed; Paa. de flade Tage og paa Ga- 
derne fane man Ligene af de forhungrede 
Modre og Bern ligge hobeviis omkring. En 
Kone havde i Hungerens Aſſindighed endog | 
ſlagtet fit eget Barn, og fatte ſammes Kjod 


frem til Fortæring for de indtrængende Sol⸗ 


dater. Rygtet om denne Üdaad kom ogſaa 
den æble Titus for Oren. Han flog Hen⸗ 
derne ſammen og kaldte Guderne til Vidne 
paa, at han var uſfyldig i denne Misgjer⸗ 
ning. Deſto mere forbittredes han over Jo⸗— 
dernes Stivſind, ſom endnu ſtedſe forſvarede 
ſig paa Borgen Zion og i Templet, Ende— 
lig faldt ogſaa ſammes Forgaarde i Romer⸗ 
nes Hænder, men da Jøderne desuagtet ikke 
vilde overgive fig, kaſtede en romerſt Soldat 
en Fakkel ind i den herlige Bygning, ſom gik 
op i Ild. Endnu en Maaned igjennem holdt 
Borgen fig, og nu blev det opſyldt, ſom Je— 
ſus havde forudſagt. Den ſtore, prægtige 
Stad ſank i-Ruiner, de fleſte Indbyggere 
bleve dræbte, mange ſolgtes ſom Slaver eller 
bortfortes til fremmede Lande. Hvor ſkrekk⸗ 
keligt gik nu ikke den Forbandelſe, ſom bet 
ulvkkelige Folk havde udtalt over fig ſelv, da 
Frelſeren blev Forsfæftet, i Opfyldelſe: „Hans 
Blod komme over os og over vore Born!“ 
Titus havde ladet Naade vederfares Joderne, 
havde disſe ikke været forblindede af deres 
halsſtarrige Had mod Romerne. Nu bleve 
de adſpredte over alle Lande, levede forhaa⸗ 


nede og foragtede af andre Folleſlag ſom en 
forftødbt, gudsforladt Slægt, og forſt vor 
Tid var det forbeholdt at forbedre Jodernes 
Stilling. , 
2 

Efter Vespaſians Dod regjerede hans 
fortræffelige Son Titus, af fit taknemmelige 
Folk faldet ,,Mennejfeflægtens Fryd og Glade.“ 
Hans Regjering var kort, men velſignelſesrig. 
Hans forſte Gjerning var at afſkaffe de hem⸗ 
melige Anklagere; han hapde gjort det Løfte 
ikke at domme Nogen til Døden, og han holdt 
det troligt. Hvor han kunde beviſe Nogen 
noget Godt, gjorde han det med Fornsielſe, 
og hans Grundſetning var, at Ingen maatte 
gage misfornsiet fra Keiſeren. Beundrings⸗ 
værbig var den Heimodighed, hvormed han 
tilgav dem, der havde fornermet ham. Al⸗ 
drig vilde han tilſtede nogen Klage mod dem, 
der talte ilde om ham. „Sige de med Uret 
Slet om mig,“ ſagde han, „vil allerede deres 
Samvittighed revſe dem, og ſige de det med 
Rette, fan vilde det være Uret at ſtraffe dem, 
der kun tale Sandhed.“ 
Engang ſtiftede tvende unge adelige Jos 
mere (Patriciere) en Sammenſpargelſe mod 
ham. De vilde paa en beſtemt Tid ſtikke 
Capitoliet i Brand, myrde Keiſeren under 
Tumulten og derpaa bemægtige fig Thronen. 
Men deres Forehavende blev opdaget og det j 
romerjfe Senat dømte dem tildsde. Titus 
ſtulde undertegne denne Dom, men han var 
langt fra at ville gjøre bette, ja, han gjen⸗ 
gieldte endog fine Fjender Ondt med Godt. 
San Tod begge Patricier komme for fig, fore 
ſtillede dem, at Herremagten opnaagedes ifle 
ved Skjcndſelsgjerninger men ved Gudernes 
Billie; han formanede dem derpaa til at være 
tilfredſe med den Stand, hvori de vare og 
lovede gjerne at ville bevillige dem, hvad de 
forlangte. Derpaa tog han Begge med til 
Taffels og underholdt fig med dem paa det 
Benligſte. Den næfte Dag blev der givet en 
Fegtekamp. Titus vifte fig i Amphitheatret 
og lod begge Patricier tage Plads ved Siden 
af ſig. Fagternes Baaben bleve overeens⸗ 
fremmende med Slik og Brug overrakte ham, 
og jaa flor var hans Tillid til dem, der for 
fort Tid tilbage havde truet hans Liv, at han 
gav dem Vaabnene iheende. 
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Ogſaa mob fin Broder Domitian vifte 
Titus den ftørfte Sagtmodighed. Domitian, 
ſom var et herſkeſygt og blodterſtigt Men- 
neſke, hørte ikke op med at efterftræbe hans 
Liv. Titus vidſte det, men langtfra at drage 
ham til Straf herfor, tilgav han ham ikke 
alene, men lod ham beholde de Wrespoſter, 
han hidtil havde bekloedt og udnævnte ham 
endog til ſin Efterfslger. Ofte ſkal han i 
Eenrum med Taarer have ſagt: „Broder, 
elſfk mig ſom jeg elſter Dig!“ 


3. 


Under den herlige Keiſer Titus blev Ita— 
lien hjemſsgt af trende ſtore Ulykker. Veſuv 
havde i utenkelige Tider ikke havt noget Ud— 
brud, og havde den ilke af og til udſendt 
Rogſkyer, kunde man have anſeet den for al— 
deles udſlukket. Saameget mere uventet kom 
det ſkrekkelige Udbrud den 24de Auguſt 79 
efter Chr. Fodſel. Om Middagen Kl. 1 ſteeg 
en uhyre Rogſtstte op af Bjerget, hvilken ud⸗ 
bredte ſig mere og mere. En Mand, der 
havde lagt fig meget efter Naturvidenſkaberne, 
Plinius den Ældre, fom netop opholdt 
fig der i Egnen, forbi han- var Befalings⸗ 
mand over den i Havbugten beliggende Flaade, 
vilde betragte det mærfværbige Pheenomen i 
Neerheden. Han befalede Ssefolkene at fætte 
ham over til den anden Side af Bugten hen 
imod Bjerget Veſuv, hvormeget end de for— 
feerdede Folk advarede ham derimod. Eu 
Mængde Fartsier med Flygtende modte ham, 
hvilke alle ſtudſede over den driſtige Mand, 
der faa roligt iilte Faren imsde. Alt faldt 
Aſken ftærkt ned og blev, jo nærmere. Stibet 
kom, mere tet og gloende; en dump Rullen 
hørtes, gloende Stene fløj omkring og faldt 
hift og her ned i Vandet. Et Sieblik vaklede 
Plinius, men da udbrød han: „den Modige 
følger Lykken!“ Han befalede at ſtyre lige 
mod den nære Bred. Der faa en By, hvori 
boede en kjcer Ven; hos denne vilde han til— 
bringe Natten. Men han traf hele Huſet i 
ftørfte Forvirring. Fartsierne vare allerede 
ladede, for at man hurtigt kunde ſtige ombord 
og ſeile, ſaaſnart Vinden dreiede fig og brev 
Røg= og Aſkemasſerne mob Staben. Plinius 
indgisd Folkene Mod, lod fig, for at gjøre 
dem ret trygge, give et Bad, ſpiſte derpaa 

med Appetit og drev allehaande Spog. Imid⸗ 


lertid flog Ildſsiler ud af Bjerget paa flere 
Steder, Flammeſkinnet fordrev Mørket. Alle 
bleve oppe, men Plinius alene gik roligt til— 
ſengs. Men eſter nogle Timers Forløb maatte 
man vælte ham; thi Aſke og Stene faldt faa 
tæt, at man frygtede for at Døren ſkulde til— 
ſpeerres. Jorden begyndte ſtedſe heftigere at 
valle, og hvert Sieblik befrygtede man Huſets 
Indſtyrtning; og desuagtet turde man ille 
vove fig ud derſra, fordi gloende Pimpſteen 
faldt faa tæt. ſom Hagel. Endelig blev Op— 
bruddet beſluttet. Enhver bandt en Hoved— 
pude oven paa Hovedet for at beſkytte fig 
mod de faldende Stene, og nu gik Vandrin⸗ 
gen for fig i den morke Nat. Slaver, ſom 
bare Fakler, maatte gage i Spidſen. Da den 
ſveertbyggede Mand, ftøttet pan tvende Slaver, 
ſaaledes iilte affted, ophidſedes han af denne 
Anſtrengelſe og ſtyrtede pludſeligt, truffen af 
et Slag, dod til Jorden. Men de Øvrige 
iilte videre for at unddrage fig den truende 
Fare og forſt nogle Dage ſenere kunde man 
opſsge Plinius' Lig for at jorde det. 

Den Gamles Broderſon, Plinius den 
Ingre, var imidlertid bleven tilbage med 
ſin Moder i Staden, hvor hans Onkel boede. 
Her var han Vidne til den jfrætfelige Natur— 
begivenhed, og vi have endnu to Breve fra 
ham, hvori han beſkriver ſamme. Ogſaa par 
bette paa den anden Side af Havbugten be— 
liggende Sted blev Jordryſtelſen fra Tid til 
anden ftærfere. Meublerne bevægede fig og 
Huſet ſelv vaklede. Sønnen flygter i denne 
Reedſelsnat med fin gamle Moder til Strands 
bredden, for der at afvente Dagen. De høre 
Huſene ſtyrte ind, Havet pidſker Bølgerne til 
Skum og kaſter Søedyr og Muslinger høit 
op paa Land. Det bliver Morgen, men So— 
len kan ilke trænge igjennem Aſkeregnen, og 
det er kun Daemring. Alt, hvad flygte kan, 
iler derfra, pludſeligt bliver det igjen ravn⸗ 
fort Nat og mt opftaaer ſkroekkelig Forvirring. 
Meendene tilraabe hinanden, Børn og Qvin⸗ 
der ſkrige, Menneſker og Dyr lobe imod hin— 
anden i Morket, Vognene ſtyrte i Huller og 
Gruber, og Enhver troer, at Guderne have 
forladt Menneſkene, og at Verden ſkal forgage. 
Endnu ffræffeligere er Scenen i Nærheden 
af det Fordeervelſe udbredende Bjerg; der 
aabner Jorden fit Svælg, og tre blom⸗ 
ſtrende Steder, Hereulanum, Pompeiſi 
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og Stabie ſynke ned i Afgrunden. En øde 
Aſkemark blev deres Gravhsi. Syttenhun— 
drede Aar blev deres Spor ffjult og førft 
1738 traf man paa Spor af Herculanum, 
da Kongen af Neapel i denne Omegn vilde 
bygge fig et Landſted. Man ſtodte forſt paa 
Theatret, og jo mere man eſtergravede, deſto 
Mere vifte fig af den begravne Stad. Nu 
ere allerede hele Gader udgravne, ſaa at man 
kan gage temmelig frit omkring. Huſene og 
Meublerne have holdt ſig godt; man ſeer 
endnu der Stole, Borde, Flaſker, Lamper, 
Knive, Ringe og Nøgler, Bæggene ere bema— 


lede med Gude- og Helte-Hiſtorier og over 


Huusdorene ſtaae endnu Indſkrifterne. J 
Boderne ved Theatret Tan allehaande Spiſe— 
varer, Nodder, Viindruer, Oliven og en ſtor 
Poſtei, ſom imidlertid faldt ſammen, ſaaſnart 
man berørte den. Ogſaa Benene af de Ulyk— 
kelige, ſom her bleve levende opflugte, lage 
endnu der ſom Vidnesbyrd om den ſkrelkelige 
Dag; thi Ulykken var indtruffen, da Folket 
ſad i Theatret. 

Ogſaa Pompeiji er kommen for en Dag, 
men ikke ganſke, thi dens Mure havde en 
Miil i Omkreds. J Gaderne, ſom ere over— 
ordentlig ſmalle, feer man kydeligt de udhu— 
lede. Niſcher. Van Gadehjornerne befandt 
fig mange Indſkrifter, ſom vare ffrevne paa 
Murene med Farve og indeholdt mange Slags 
Beljendtgjsrelſer, f. Cr. at et Huns var til⸗ 
ſalgs eller tilleie, at der ſkulde gives Fægter- 
kampe etc. Tvende Theatre, et for Lyſtſpil 
og et andet for Tragedier, har man fuld⸗ 
ſtendigt udgravet, desuden et Amphitheater, 
ſom idetmindſte kunde rumme 18,000. Men⸗ 
neſker, og i hvis Rum man endnu faudt 
Loveſkeletter. J et af Ciceros Landſteder 
fandt man endnu de ſtore Viinkrukker fænede 
til Væggen, men ſyldte med Lava iſtedetfor 
med Viin. Hvad der er paafaldende ved 
Huſene, er deres lave Bygningsmaade og 
Veerelſernes Lidenhed. De fleſte Huſe have 
kun een Etage; Lys erholde de mindre igjen⸗ 
nem Vinduerne end igjennem Doren, ſom 
altſaa altid maatte ſtage gaben. De fleſte 
Vinduer vendte ud mod Gaarden, hvor der 
befandt fig et Vandbasſin med Springvand. 
Til Hsire og Venſtre vare ſmaa Varelſer, 
beſtemte til Opholdsſteder ved flet Veirligt 
eller til Sovegemakker; ellers opholdt man 


ſig ſom ofteſt i Gaarden ſelv i fri Luft. J 
Aaret 1832 udgravede man et ſerdeles ſmult 
Huus, hvor Gaarden og Gulvene i Verel⸗ 
ſerne vare prydede med Moſaikarbeide o: 
ſtorre og mindre Stene af forſkjellig Farve 
vare ſatte ſammen til Figurer. Gaarden var 
omgivet med 45 Marmorſeiler og i en Krog 
fandtes ſtirlige Niſcher til Huusguderue. 

Jet andet Huus fandt man 1700 Per⸗ 
gamentruller, ſom relkeviis vare opſtillede 
paa et Repoſitorium, — det var et Biblio⸗ 
thek. De Gamle havde nemlig hverken ſligt 
Papiir ſom vi, ei heller bleve deres Beger 
indbundne ſaaledes ſom vore. Man ffrev 
paa den ene Side af Pergamenthuden, og 
lagde det derpaa ſammenrullet hen. Eller 
ogſaa tilberedte man fig et Slags Papürr af 
den i Agypten voxende Papyrusplantes Log, 
idet. man aſſlallede Logets Hud, blodgjorde 
den, og lagde dem over hinanden og ſlog 
ſaalcnge derpaa, indtil det blev til en Art 
Velling. Af denne verllingagtige Masſe dan⸗ 
nede man da ſtore Ark, hvorpaa man, eſter 
at det var tørret, ffrev Bogſtaverne med fort 
Farve. Af denne Art vare de pompejanſke 
Ruller, men de vare ganſke forkullede af den 
hede Aſle, og da man vilde rulle dem op, 
faldt de ſammen i Støv. 

Saameget om Pompeiji og Herculanum. 
Paa hiin Ulykke fulgte en Ildebrand i Hoved⸗ 
ſtaden og derpaa en ſkrelkelig Peſt, ſom bort⸗ 
rev Tuſinder af Menneſker. Den menneſke⸗ 
fjærlige Titus var overalt tilſtede med fin 
Hjalp, hvor Noden var ſtorſt. At gjøre vel 
var haus Lyſt og han pleiede at kalde den 
Dag for ſpildt, hvor han ikke havde beviiſt 
Nogen noget Godt. Desværre ſkulde hans 
fortreffelige Regjering kun vare i 2 Aar. 
Han dode, formodentlig forgivet af fin lumſke 
Broder Domitian. 


(Fortſeœtles.) 


Dværgene pan haſtrup. 
(Sagn fra det 16de Aarhundrede, meddeelt 
af J. H.) 


Veilee gnen er en af de ſtjonneſte i Dan⸗ 
mark; grønne Bange og Kloverenge, bølgende 
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Kornmarker, ſlovkledte Bakker og den yndige 
Fjord, der ſlyder fine Bølger ind ſom en 
Solvplade i den yppige Grund, — Alt kap— 
pes i Forening om at frembyde de meeſt 
fortryllende Udſigter og venligt ſmilende Land— 
ſkaber. Intet Sted i Danmark nyder man 
et faa behageligt, et fan aſvexlende Skue, og 
ikke uden Grund har man kaldt denne Egn 
„det danſke Schwitſerland.“ — Saa— 
meget mere ſorgeligt og melankolſk falder der— 
for Veien, naar man fra denne indbydende 
Plet brager til Heden, der alt i det Fjerne 
viſer fine vilde og merke Lyngbanker. Man 
ſynes at udvandre fra et Arkadien til et 
Sahara; ingen Afvexling møder længer Siet, 
hiſt og her kun et enkelt Kirketaarn og nogle 
Boönderhuſe, der rage frem over den ſorte— 
brune Flade; forsvrigt ſees kun en triſt, 
halv uddød Natur, høres kun en eenlig Ur⸗ 
fugl, der fylder den klangloſe Luft med fin 
vemodigt klagende Sang. 

Allerede ved det oldtidsbersmte Jellinge 
begynder denne monotone Eensformighed. 
De yndige Bogeſkove indſvinde til enkelt⸗ 
ſtaaende Træer, omgivne med Lyng, hvis 
Region tildeels kan regnes herfra. Dog 
endnu er Egnen temmelig veldyrket og befol— 
ket, indtil man kommer forbi Harreſs og 
Givſtud; thi her fremtræder. efterhaanden 
Hedeegnen i hele fin Eiendommelighed. Op- 
dyrket Land bliver ſjeldnere, Byerne opløjes 
i enkelte ſpredte Gaarde, Træerne ſtage blad- 
loſe eller forterrede, Veſtenvinden viſer fit 
Heredemme, fin Fjendſkhed mod al Kultur. 
Saavidt Siet rækker bedeekkes den hele S lette 
med Lyng, kun hiſt og her afbrudt af de 
lave Gyvle, der dog forgjceves føge at hæve 
deres friſke grønne Blade og give Egnen, et 
frodigere Udſeende. Sergelige Gang mellem 
ſunkne Minder! — Man vandrer pan en 
Slette, engang omhegnet og fredet ſom en 
Have, nu overgivet til Forglemmelſe; man 
vandrer paa en Grav, thi engang blomſtrede 
denne lyngdeekkede Egn, og tydeligt feer man 
endnu mange Steder Spor af tidligere Frugt⸗ 
barhed. 

Man neermer fig Veileamts yderſte Nord— 
greendſe; Alt fager igjen med Et et mere 
ſmilende ÜUdſeende. Det er ſom om Taeeppet 
ruller op for en ny Skueplads med feſtlige 
Dekorationer, ſaa forandret viſer Egnen ſig, 


Man ſeer atter Gaarde og Huſe, Lyngen er 
ryddet og har givet Plads for Enge og Korn— 
marker, man ſeer endog en Skov. Dette Syn 
tiltaler navnlig Siet, ſom nu faalænge har 
ſpeidet i Sand og Lyng. Mere og mere 
romantiſk bliver Egnen; man feer en Mængde 
Oldtidsminder, Gravhsie, der hvalve fig 
over Kcempebeen. Spørger Du Din Fører, 
„hvor man nu kommer hen?“ — da lyder 
Svaret: „Til Haſtrup!“ Dette er 
nemlig Navnet paa den Herregaard, der hiſt 
buffer frem halv ſkjult af Skoven. — Spor⸗ 
ger Du videre og giver den ærlige Jyde en 
Drikkeſtilling, faa fortæller han Dig yder⸗ 
mere, at denne Gaard nu er Intet imod 
hvad den var i ældre Tider, da den kneiſte 
ſom en Ridderborg, befæftet med Volde og 
Grave, og da den hele Egn deromkring var 
bedre bebygget og ſteerkere befolket. 

Og ſnart vil Du finde, at han har Ret. 
Haſtrup er nu en minbre betydelig Gaard, 
og de hældende Bygninger fee ret i Fraſtand 
ud ſom om de begrede den faldne Storhed. 

Men derfor er ſelve Egnen ikke mindre 
romantiſk, ikke mindre meerkvoerdig. Dron— 
ning Thyra Dannebod har laant fit 
Navn til Byer og Kirker; her findes blandt 
Andet ſaaledes baade Byen Thyregolund 
og Thyregod Kirke, der ligge under Ha— 
ſtrup. Greendſeſkjellet mellem Veile og Skau— 
derborg Amter danner den ſtore Skjernaa, 
der udſpringer i Nykirke Sogn, Norrejyllands 
hoieſte Punkt, og falder i Ringkjebing Fjord, 
gjennemlobende en Reekke Søer, der ſlutte 
med Haſtrup Ss. — Sfjernaa er hiſtoriſt 
beljendt ved et Slag, ſom Norrejyllands æble 
Befrier, den danſke Wilhelm Tell, Ridder 
Niels Ebbeſen af Norreriis, her leve— 
rede de Tydſke den anden Mai i Aaret 1340, 
og hvorved han ikke blot klsvede mange Pan— 
der, men tillige forſtyrrede deres Befeeſtnings⸗ 
foretagender, da de ved Aalsbet gjorde Forføg 
paa at opkaſte en Skandſe in molum Dano- 
rum. — Haſtrup Ss omkrandſer en lille 
Holm, der i ælbre Tider ved en Steendeem— 
ning og en Vindebro ſkal have været forbun— 
den med det ſydlige Faſtland. Paa denne 
Holm lage det gamle Haſtrup, der font 
en befceſtet Borg gjaldt for et vigtigt Punkt 
i Krigstid. Men da denne Borg ſank i Rui⸗ 
ner, blev den nye Gaard opført paa Faſt⸗ 
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landet (1589) paa famme Sted, hvor de nu- 
værende Bygninger findes, og den lille Holm 
ligger nu i det ſivgroede Dyb ſom en Koral 
klippe, nedſlynget af vrede Titaner. Faarene 
grægfe pan de gamle Voldſteder, hvor vilde 
Kirfebærtræer og Ronnebeerbuſke ftaae ſom 
Greedepile paa den ſunkne Storheds Tomter, 

Mange hiſtoriſke Minder knytte fig til 
det gamle Haſtrup; Almuesmanden veed Me— 
get at fortælle derom. Den vigtigſte Begi— 
venhed er imidlertid Vorgens Undergang i 
Grevens Feide. Sagnet har indhyllet den i 
et phantaſtiſk Slor, fat den i Forbindelſe med 
overnaturlige Omſteendigheder. Almuesman— 
den kan ikke forklare ſig denne Tildragelſe, 
uden deri at fee et Veerk af hemmelighedsfulde, 
i Mulm begravede Magter. 


Den nedgagende Foraarsſol kaſtede fit 
ſteerke rodgule Skicer paa Haſtrups gamle 
Mure og funklede paa det lueforgyldte Fløi, 
ſom dreiede ſig for Vinden paa den klirrende 
Stang der iveiret paa Slotstaarnets Tinde. 
J den ſtore Sal, der vendte mod Veſt, havde 
nogle Perſoner trukket ſig ſammen om den 
hyggelige Kaminild, ſom det fugtige Veir 
endnu gjorde høift nødvendig. Det var den 
æble Borgfrue med fine to Sønner, Peder 
og Laurids Skram, — haabefulde Ynd⸗ 
linger, der tegnede til i Tiden at ville blive 
en Bryd for deres Slægt. De vare begge 
høie og velvoxne, Modet talte ud af deres 
Sine; kun for en fort Tid opholdt de fig i 
deres Feedrenehjem, den folgende Dag ffulde 
alt kalde dem bort. Deres Moder, Fru 
Anna Gjersting, var en Dame paa 
henved et halvhundrede Aar, men denne Al— 
der havde ikke formaget at udſlette de fine 
Træf af Stolthed og edel Folelſe, der var 
fremherſkende i hendes Anſigt, og ſom i hün 
Tidsalder var Adelsdamers Monopol. 

Haſtrup Gaard havde været hendes æble 
Stammes Herreſlot, men ved hendes Broders, 
Volmer Olufſen Gjerstings Dod i 
Aaret 1522 var Familien uddød paa Sveerd⸗ 
ſiden, og med denne ſidſte Wt af en gam⸗ 
mel Ridderſleegt var det gamle Familievaaben 
bleven nedlagt i Graven ſom Tegn paa, at 
Ingen herefter mere havde Ret til at fore 
det. Herreſlottet var ved denne Leilighed til⸗ 


faldet Fru Anna, der var Enearving paa 
Spindeſiden og i en meget ung Alder var 
bleven formelet med den velbyrdige Herre 
Peter Skram til Voldbjerg og Strandby⸗ 
gaard. Saaledes var nu Haſtrup ſom evig 
Arv og Eie gaaet over lil en ny Slægt, 
nemlig Skrammerne. 

Der fab nu den æble Ovinde paa fine 
Fæbres gamle Herreborg, ene med fine to 
Sonner; hendes Hosbond og Audgteherre 
opholdt fig i disſe Dage netop paa Vold⸗ 
bjerg. De talte om den ſtore Lylle, der for 
nogle Aar ſiden var vederfaret deres Huus, 
da den ælbdfte Sen, Erik Skram, i Som— 
meren 1529 havde pan Haſtrup ſeiret fit 
Bryllup med den rige Froken Maren Lau— 
ridsdatter Løvenbalk, der medbragte 
Tjelle Gaard og Gods og ſaaledes betyde⸗ 
ligt forøgede Familiens Rigdom og Anſeelſe. 

Glæden lyſte ud af Moderens Sine, og 
Solen, der kaſtede fine ſidſte Straaler ind i 
Salen gjennem de brogelfarvede Glasruder, 
ſontes at omgive hendes Anſigt med en Hel 
genindes Glorie. Hvor fan Modre kunde 
priſe fig lylkelige ſom hun! 

Længe vedbleve de at tale og vexle Tan⸗ 
ker om denne gledelige Begivenhed, der fyldte 
baade Moder og Born med ſtolte Forhaab⸗ 
ninger. Solens ſidſte Lue ſlulkedes ved Ha⸗ 
vets kolde Bryſt, og Nattens Lys funklede 
ſom tuſinde Diamanter paa den ſtyfrie Him⸗ 
mel. Det var blevet ſilde, Taarnvegterens 
Horn havde forlengſt forkyndt de Lykkelige, 
at Natten ſeenkede fine føvnfvægende Skyg⸗ 
ger. Maanens Opſtigen paa Horizonten 
blev omſider Tegnet til at bryde op. 

Den æble Borgftue reiſte fig. 

— „Godnat, mine Bern!“ — ſagde 
hun. — „Gjerne bvælebe jeg endnu en Tid 
iblandt Eder, men jeg trænger til Hvile.” 

Sonnerne forſtode Vinket. De reiſte 
fig ligeledes, trykkede et ærbart Kys paa Mo⸗ 
derens Haand og fjernede fig. 

Fru Anna trak ſig tilbage til ſit So⸗ 
vevcerelſe, der var beliggende i Bygningens 
yderſte Floi. Hun lagde fit trætte Hoved til 
Søvn paa de hvide Hynder, men det var 
hende umuligt at ſlumre ind; tuſinde glede⸗ 
lige Tanker, tuſinde ſtolte Forhaabninger ſpo⸗ 
gede i hendes Hjerne og holdt hende vaagen. 
Hvor kan vel ogſaa en Moder ſove, naar 
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hun har fan glimrende Fremtidsudſigter for 
fine Børn, fom Fru Anna havde. 

Førft langt over Midnat fant det trætte 
Hoved ned paa Puderne, førft da Hanen 
goel i Tofte lukkedes de tunge Sienlaag til 
den blideſte Slummer. Sjælen. og Legemet 
ſtrede endnu om Herredømmet, Tanken bro⸗ 
des endnu med Ssonen, da hun pludſelig 
hørte Noget pusle inde i Verelſet. For⸗ 
ſkreelket flog hun Sinene op. Maanen lyſte 
ſtor og blank paa Himlen og kaſtede fit fpø- 
gelſeagtige Skin paa de vævede Tapeter, 
hvormed Vaerelſet var betrukket; en Ugle 
ſkreg i Taarnet og blandede fin herſe Raſt 
med en Faarekyllings klokkelydende Piben, 
men forøvrigt var Alt ſtille. Trsoſtet lukkede 
hun atter de ſovndrukne Dine og overgav 
fig til Ssvnen; — da puslede det igjen. 
Raſk reiſte hun ſig overende i Sengen og 
fane pludſelig — en Mængde graakledte 
Dværge, der holdt hinanden i Heenderne og 
trippede lyſtig om paa det maanebelyſte Gulv, 
men forreſten fane meget nedſlagne ud. For— 
bavſet ſlog hun Kors for fig, medens Læberne 
mekaniſk ſremſtammede en Bon til Sancte 
Hielperen “) og hans Jomfru Moder. 
Men Dvargene lode fig ikke faa let bortmane; 
de vedbleve at pusle paa. Gulvet og ſluttede 
efterhaanden en Kjcede om hendes Seng. 
Pludſelig oplsſtes denne, alle Heender ſank, 
og et af Smaavecsnerne traadte alene frem, 
medens de andre holdt fig i en eerbodig 
Afſtand. 

Denne ene Dværg, der ſyntes at være 
den eeldſte og derfor udnævnt til Ordfører, 
nærmede fig Fru Anna, aftog fin grønne 
og røbjpættebe Hue og flog det vældige 
Sljcg, ſom var over tre Gange længere end 
Perſonen, der bar det, bag om den ene Skul— 
der. Fru Anna gyfte, da hun fane de ſtore 
Glassine, der faeſtede fig paa hende, de vare 
ſaa ſtore og opſpulmede, ſom de kun kunde 
blive af Taarer, og Smaavesnets hele Ud- 
tryk havde Noget, der vidnede om dyb Hjer- 
teſorg og uvilkaarligt indgsd Medlidenhed. 

Dværgen gjorde et temmelig keitet 


) Sancte Hjelperen o: Chriſtus, der i den 
ſordervede katholſke Tidsalder endog under 
Dette Navn paa en Maade ſik Plads blandt 
Helgenerne. 


Skrabud og begyndte derpaa at tale, medens 
de andre iagttoge en betydningsfuld Tavshed, 


— „Velbyrdige Frue faa faur og fiin! 
En Sfjæbne os raader, Enhver har fin, 
Du laane min Tale heel venligt Øre, 
Og ret mine Ord Dig til Minde føre!” 


— „Du føre dem til Minde! ... Du 
føre dem til Minde!“ — ſkreg Dværgene i 
Chor. 

Ordfsreren gjorde en ny underdanig 
Reverents og blev ved: 


„Her har jeg boet i tre hundrede Aar 
Alt med min Slægt under Borgevold. 
Deelt har vi Lykke og trange Kaar; 
Trofaſt vi ſkjcermed Jert Herreſfjold, 
Trofaſt vi vogted Jert Adelshuus, 

Saa det for ſtedſe ei ſank i Gruus, 
Men altid ſtörre og ſtoltere reiſte 

Sig af den Gruushob, hvori det ſank, 
Og ſaa det altid end ffjønnere kneiſte 
Med ſine Tinder mod Himlen ſaa blank. 
Trofaſt er Dværgen med al hans Slægt, 
Trofaſt han følger Menneſkets Feerden: 
Hsien, der bærer Borggaardens Vent, 
Er jo hans Bolig, er jo hans Verden. 
Hjemløs vi ere og ubeſkyttet, 

Naar man forſtyrrer vort Bliveſted; 
Saa er til Haſtrup vor Stkjeebne knyttet, 
Falder den Voldborg, da falde vi med. 
Falder nu Haſtrup, da maa vi flygte, 
Flygte til Søen, der krandſer vort Bo. 
Men fvart vi arme Smaavacsgner frygte, 
Ei vi til Søen tor os fortro; 

Thi i de blaanende Bolger tilvisſe 
Herſker en mægtig og ondſkabsfuld Nisſe. 
Ei taaler Fremmede han i fit Rige, 

Ei vil af Dværge han vide at ſige, 
Gruſom forfølger og hader han os, 
Msder os altid med haanende Trods. 
Har vi desuden en herlig Skat, 

Som vi bevare i Hsiens Muld; 

Nisſen har ſeet den ſaamangen Nat, 
Friſtet har ret ham det rode Guld, 

Og heel begjeerlig han higer efter 
Docergenes Rigdom og Jordgods at fage, 
Hvad vi naturlig af alle Kraefter 

Søge at hindre alt hvad vi formage. 
Derfor de arme Dveergfolk han hader, 
Derfor han ponſer pan troløs Svig, 


— 


— — 


— 
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Derfor han altid os driller og ſlader: 
Nisſen er fattig, Dværgen er rig.“ 


— „Nisſen er fattig, Dværgen er rig 
. . . Dværgen er riig!“ — gjentoge Smaa⸗ 


vægnernes Chor ſom et levende Echo. 


Og nu fortalte Ordfsreren i et temme— 
lig proſaiſk Sprog, hvilken Meie de havde 
med at bevare den for Nisſens Haveſyge, 
og at de kun med uſigelig Vanſkelighed havde 
feet fig i ſtand til at beholde den, da Ha— 
ſtrup Gaard forrige Gang blev lagt i 
i Dværgene havde dengang nemlig 
haft en Tviſt med deres Medſkabninger i 
Thyregod Hsie, og vare ved Nattetid 
for at "mægle Forlig med 
Men medens Dveergene 
vare borte og keempede ved Thyregod, var 
Haſtrup bleven beleiret af en Ridder Ebbe 


Ruiner. 


dragne derhen 
Vaaben i Heender. 


Vildſon til Kjeldkjer, det lykkedes ham 
at trænge ind i Borgen, ſom han udplyn⸗ 
drede og afbrændte til Grunden, hvorefter 


han ødelagde det tilhørende Gods. Af denne— 


Forſtyrrelſe havde Nisſen i Haſtrup Ss be- 
nyttet fig til at trænge ind i Dværgenes 
Skatkammer for at tilvende fig den koſtelige 
Skat, hvilket dog blev forhindret ved Dveer⸗ 
genes heldige Tilbagekomſt. 

i Den gamle Dvaerg ſyntes at ligne de 
gamle Menneſker i Snakſomhed, og det lange 
Foredrag forekom ſnart Smaaveessnerne at 
være utilbsrligt langt. 

Utaalmodig trampede de med Fodderne. 

„Hvad ville vi? ... Hvad vilde vi?“ 
— ſkreg de i Chor. 

Ordfereren fulgte den almindelige Op- 
fordring; han gjorde paany en Reverents 
og fortalte nu Fru Anna om Aarſagen til 
at de i denne Nat reiſte ſig ſor hende. 


— „Heiedle Frue faa faur og fiin, 
Venlig Du høre paa Talen min! 
Spaadom jeg lægger i Ord heel ſnilde ... 
Hor mig, om Sandhed end klinger ilde! 
Dværgen veed Meget, ſom Ingen ahner, 
Fremtiden ſtager for haus Sie klar; 

Selv kun en Aand han Aander nedmaner, 
Tvinger dem til at give fig Svar, 
Derfor jeg kan Dig for Sandhed melde, 
Hvad nu ret ſnarlig paa Haſtrup feer, 
Derfor jeg vil Dig heel fri fortælle, 
Hvad i den neermeſte Tid jeg ſeer. 


Snart ſkal i blodig og ſorgelig Feide 
Hjemlandet ſulke i Taarebad. 

Brydes ſkal Jaord og given Leide, 
Bavnen høit lyſe i Borg og Stad; 
Gledes ſkal Ravnen, rigelig meltes, 
Sværdet ſkal hugge og aldrig trættes, 
Skeerpes paa Pander og tvættes i Blod; 
Blegne ſkal mangen en Herre god. 


Og "over Haſtrup vil Stormen henveire. 
Harvnende Mander, en Skare ftært, 

Bil om de veldige Mure fig leire, 
Ovende Udaad og blodige Verk. 
Borgen vil trues med Storm og Fald, 
Synke med den vil vi arme Dværge, 
Hvis ei et Middel mod Slagets Gjald 
Kan Sdeleeggelſen brat afværge. 

Et kun jeg veed, ſom os frelſe kan, 

Og ſom ret aldrig jeg Dig ſordolger, 
Haftrup — det ſiger jeg Dig forſand — 
Aldrig kan ſtormes, naar Søens Belger 
Haardt ville brydes mod Borgens Fod, 
Og ſtande heit i de ſide Grave, 

Saa at den Vandſtand ei Fjenden tillod 
At rive Leddet, det ſteerke, aflave 

Og kaſte Bro til de høie Volde, 

Naar de forſvares af Stridsmend bolde. 
Men over Søen raader lilvisſe 
Docergenes Fjende, den lumſle Nisſe, 
Og ei faa let han lader fig bie 

Til os at hjælpe i haarden Dyſt. 

Fuldt han betalt vil have fin Møie: 
Dværgenes Rigdom har vaft hans Lyſt. 


Derfor beſluttet nu og vi have 

At byde Nisſen Forſoningsgave: 
Trediedelen af alt det Guld, 

Som ligger gjemt under Hsiens Muld. 
Trediedelen af alt vort Gods 

Ville vi give og Tak derhos, 

Naar han vil ſtande os bi i Noden 
Og fore Fjendernes Hær i Døden 

Jet i de ſtummende dybe Belger. 


[Men — det ret aldrig jeg Dig fordolger — 


Gierne vi ville vor bedſte Skat 
Gjemme, fan Nisſen den ei fager fat. 
Koſtbare Stene og møntet Guld 
Favner en Urne faa underfuld, 

Som vore Fædre heel gran og gamle 
Monne vel i Aartuſinder ſamle. 

Den er os vigtig, den edelig Skat; 
Men hvis den bliver hos os i Muldet, 
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Da vil Sonisſen den ſnart faae fat, 
Og da er Dværgen fattig paa Guldet. 
Derfor, o Frue faa faur og ffjøn, 
Bede vi venligt, Du vil den modtage! 
Villien god fanger herligſte Bon, 
Lykke vil Skatten til Borgen drage. 
Hor da vor Bon og modtog hiin Skat, 
Gjem den heel trofaſt under Dit Leie; 
Nisſen da aldrig vil fane den fat, 
Guldet vil blive i Haſtrups Eie. 
Lov os da dette, o eedelig Frue, 

Og Du ffal kronede Dage ſkue!“ 


— „Ja, lov os dette! ... Lov os da 
dette!“ — gjentoge ſamtlige Smaaveesner og 
Blottede deres Hoveder, ſkrabende ud med de 
klodſede Fødder. 

Fru Anna var intet Ord mægtig, et 
ſtumt Nik med Hovedet var hendes hele 
Svar. Men bette var ogſaa tilſtrelkeligt, 
Dveergene udlagde det til deres Fordeel, og 
jublende høit fore de alle ud af Veerelſet. 

Et Oieblik efter puslede det igjen. Det 
var Do cergenes Ordfsrer, ſom kom tilbage 
med tolv villige Tjenere, der ſleebede paa en 
Slags Bærebør, hvorpaa der ſtod en anſee— 
lig Leerurne ikke uliig de Aſkekrukker, man 
endnu faa ofte finder i Kjcempehsiene. De 
bragte deres Skat midt ind i Stuen, lsſtede 
den forſigtig af Børen og fatte den pan 
Gulvet. 

Den celdſte Dværg hilſte atter paa Fru 
Anna, der endnu halv forſtenet ſad overende 
i Sengen. Han lettede paa Huen og talte 
med gleſdeſtraalende Sine: 


„Hsicedle Frue faa faur og fiin, 
Tak for Du lytted til Talen min! 
Her vi Dig bringe den ædelig Skat, 
Som os de Gamle har efterladt. 
Troſtet un ere vi arme Dværge; 
Sikker vi vide den i Din Veerge!“ 


Med disſe Ord dreiede han ſig om paa 
Hellen og forſvandt, de øvrige havde forlængft 
Tjernet ſig. 

Endnu længe efter Dvcergenes Bortgang 
ſad Fru Anna og grublede over denne fæl- 
ſomme Begivenhed; da ſank hendes trætte 
Hoved endelig atter: til Søvn, og Tankerne 
oplsſtes i forvirrede Dremmeſyner. Da hun 


vaagnede den næfte Morgen, traadte den ilde) 


lige Tildragelſe atter frem for hendes Sjæl, 
og hun grundede ſtrax over Betydningen af 
denne beſynderlige Drøm; thi at det var 
Andet kunde hun umuligt troe. Men i ſamme 
Minut fik hun til fin ſtore Forbapſelſe Øie 
paa Urnen, ſom Dvaegene havde fat midt 
paa Stuegulvet. Nu var der Syn for Sa⸗ 
gen, nu turde hun ikke længere tvivle om at 
det jo var Virkelighed. Klart erindrede hun ſig 
sieblikkelig Dvcergens Spaadom om foreſtaa— 
ende Feide og urolige Tider, hun ihukom 
Loftet, ſom hun havde givet Smaafolkene, 
om at ſtage dem bi og forvare deres Skat. 

Et givet Ord tor aldrig brydes, og Fru 
Anna maatte altſaa holde hvad hun havde 
lovet. Hun ſtod derfor op og beſaae Urnen, 
der var betegnet med en Meengde uforſtagelige 
og hemmelighedsfulde Characterer, den var 
forreſten meget tung, ſaa det blev hende umu— 
ligt med egen Styrke at løfte den op i Sen— 
gen. Hun vaekkede Pigerne for lade dem 
hidkalde ſine Sonner, men disſe vare alt for 
flere Timer ſiden redet til Voldbjerg, for at 
tage Afſted med deres Fader. Hvormegen 
Ulyſt hun end følte til at lade Fremmede fee 
denne hemmelighedsfulde Skat, var hun dog 
nu nødtvungen til at tye til Pigernes Hjælp. 

Man teenke fig, hvilfe Anſigter disſe 
fatte op, da den ædle Frue fordrede deres 
Biſtand til dette Stykke Arbeide! Hvor mange 
Blik, der kaſtedes paa Madonnabilledet, hvor 
ofte de korſede fig, inden de fif Urnen fattet 
i Hankene og ved forenet Kraft loftet op 1 
Sengen! — Der manglede ikke meget, i, at 
de frygtſomme Teerner havde ladet den falde 
paa Gulvet, og havde Fru Anna ille felv 
indgydt dem Mod og foregaget dem med et 
godt Exempel, var Guldet upaatvivlelig kom⸗ 
men for Dagens Lys. Imidlerlid gik Alt 
heldigt, og det lykkedes Fru Anna at ſljule 
den hemmelighedsfulde Skat faa godt i Sen⸗ 
gehalmen, at man kun kunde blive den vaer 
ved en meget usiagtig Underſsgelſe. 

Da Arbeidet var endt og Pigerne igjen 
ſendte bort, fatte Fru Anna fig til nærmere 
at eftertænfe den Spaadom, ſom Dværgen 
havde udtalt. Hun kunde ikke forſtage, at 
den dybe Fred, hvori Landet nu var henſun⸗ 
ket, faa brat ſkulde kunne forſtyrres. Kong 
Frederik den Forſte herſlede i uforſtyrret 
Rolighed, de enkelte Reformationsforſsg, der 
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giordes, ſyntes ikke at kunne antage nogen 
faretruende Characteer. Fra hvad Kant ſkulde 
Ulykken vel komme? — Kongens og Adelens 
felleds Fjende, den landflygtige Folkedrot 
Chriſtian den Anden, var nylig ved et 
lumpent Forrœderi kommen i fine Haderes 
Bold; den gamle farlige Ørn, der hjemløs 
„flͤi udi vilden Hede,” var nu ftælfet og 
vanſmentede i et førgeligt Fangenſkab paa 
Senderborg Slot. Saaledes ſyntes den 
værfte Fjende for Stormeendenes trygge Ro— 
lighedsſlummer at være ganſke uſkadelig; thi 
vel hængte Folkets Hjerte ved den forraadte 
Konge, men Bonde og Borger ſukkede for 
haardt under et trykkende Aag til at de paany 
turde vove at kjcempe en Strid for ham; det 
ſidſte frugteslsſe Forſog havde knuſt deres 
ſidſte Kraft, rammet deres ſidſte Mod. — 
Andre Fjender kunde Fru Anna ilke tenke 
fig, og hun maatte derfor neſten anſee det 
for et Under, om Landsfreden atter ſkulde 
forſtyrres. Dvcergene maatte enten have 
lsiet eller næret en utidig dum Frygt. 

Dog Dværgene havde itke lsiet, ilke 
ſpaget falſk; Tiden vifte ſnart, at de kun 
havde talt altfor fandt. — Nogle Dage efter 
bet berørte natlige Optrin kom Fru Annas 
Aegteherre, den ſtolte Peder Skram, hjem 
fra Voldbjerg; han bragte Budſkab om, at 
Kong Frederik var gangen heden Stjær- 
torsdagmorgen 1533 paa Gottorp Slot, ikke 
engang et Aar havde han overlevet fin. uveer⸗ 
dige Triumph over fin ulykkelige Broderſon. 
Peder Skram lod ſig endvidere forlyde 
med, at man frygtede for Uroligheder i An⸗ 
ledning af det nye Kongevalg. Adelen ſtem⸗ 
mede for Frederiks celdſte Sen, Chriſtian, 
der var i fin kraſtigſte Alder og allerede rege⸗ 
rende Hertug i Slesvig og Holſteen; men da 
han aabent bekjendte fig, til den lutherſke 
Lære, havde han i den Grad opbragt Geiſt⸗ 
ligheden imod ſig, at denne hellere vilde vove 
det Yderfte end lade denne Prinds komme i 
Beſiddelſe af Thronen, hvilket vilde være 
det Samme ſom at underſkrive den katholſke 
Kirkes Dedsdom. 

Man foreſtille ſig, hvorledes Fru Anna 
blev tilmode ved at modtage denne Effterret⸗ 
ning. Hun begyndte nu at fsle, at Spaa⸗ 
manden mulig vilde faae Ret, og frygtede 
for ſnart at maatte ſee Landet ſukke under en 


ſorgelig og blodig Feides Tryk. Imidlertid 
fortav hun den omtale Nats Tildragelſer for 
fin Mand; hun vidſie altfor godt, at en 
ſtridvant Herre ille nærer Frygt for Dværge, 

endſige Tiltro til dem. Han vilde naturlig⸗ 

viis kun have leet deraf og betragtet det Hele 

ſom et Dremmeſyn, ſom en forſtyrret Hjer⸗ 

nes forvirrede Tankeleeg. Desuden turde 

hun heller ilke viſe ham Urnen, efterſom 

hun frygtede for at han flulde aabne den, 

bvilket maaſkee kunde være imod Dvergenes 

Onſke og Billie. 

Allerede den følgende Dag afreiſte Peder 
Skram til Kjebenhavn, for al bivaane en 
Herredag, der var ſammenkaldt for at det 
nye Kongevalg kunde traffes; hans Senner 
fulgte ham for at indtrede i Hæren, og Fru 
Anna blev ſaaledes ene og familielss tilbage 
paa Haſtrup. Snart naaede Rygtet om 
Krigsudbrud hendes Oren, og hun eengſtedes 
ſnart ved Tanken om de Ulylker, der ſtulde 
hiemſoge det ulylkelige Danmark. Herredagen 
i Kjøbenhavn ſtiltes ad uden Afgjsrelſe af 
Kongevalget, og Folket begyndte nu ogſaa at 
lade fin Stemme høre for den fangne 
Chriſtian den Anden.  Lybefferne, der 
altid hævdede deres Princip, at fiſke i oprørt 
Vande, blandede fig i Striben; deres meg⸗ 
tige Flaade ankom i Sundet, og den 22de 
Juni 1534 landede en Herſtyrke under Grev 
Chriſtoffer af Oldenborg ved Skovs— 
hoved. En Maaned dereſter aabnede Kjs— 
benhavn fine Porte for Fjenden, og ved 
Slottets Erobring faldt betydeligt Skyts 
og Rigets ſtore Orlogsſkibe i Lybeklernes 
Heender. 

Den ulylkelige Grevefeide var udbrudt, 
hin ſorgelige Krig, der ſpaltede Rigets Kraft 
og i to Aar heerjede det ulyklelige Land. Op⸗ 
ſtanden var frugtesløs og ſluttede med Adels⸗ 
herredsmmets Seier og Almuens fuldſteendige 
Undertryktelſe: ved Kjøbenhavns Indtagelſe i 
Juli 1536 faldt det ſidſte Bolverk for Fol⸗ 
kefriheden. 

J ſpeendt Forventning for hvad der vilde 
fee og fuld af Angſt for fine Kjære fab Fru 
Anna paa fine Fæbres gamle Herreborg. 
Fra fine underjordiſke Huusvenner havde 
hun Intet hort ſiden hiin omtalte Nat, da 
Skatten blev anbetroet hende i Forvaring. 
Da gleeſtede de hende atter en Maaneſlinsnat 
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ide førfte Julidage. De faae ligefaa førgmo- 
dige og forknytte ud ſom ſidſt, og Ordføre- 
rens Sine ſyntes at være bleven engang faa 
ſtore af Graad. 

Fru Anna nærede imidlertid ingen Frygt 
for deres Beſsg, men reiſte fig rolig overende 
i Sengen, for at here de Nyheder, de bragte. 

Ordforeren traadte frem, medens de 
Andre eerbsdige grupperede fig langs med 
Bagvæggen. Han blottede fit Hoved, gjorde 
fin. jfædvanlige Reverents og begyndte derpaa 
at tale: 


„Hsicedle Frue faa faur og fiin! 

Fuldt har Du ſandet Spaadommen min. 
Her nu, hvad Maeeldning jeg har at bringe, 
Om den end trøftende ei maa klinge! 


Nisſen, Du veed, er Dværgenes Fjende, 

Altid faa briller og ſkader han os; 

Thi med vort Guld vi vilde ham vinde, 

Vende til Venſkab hans lumſke Trods, 

Ville hans Biſtand med Guld vi vinde, 

Men ei vort Forſlag han brager til Minde, 

Skatten, Du gjemmer, har friſtet hans Sie; 

Den han og fordred til Lon for fin Msie, 

Og da i Muldet han fandt den ei, 

Tog han heel veeldig og barſk paa Vei, 

Skreg, at vi vilde ham kun bedrage, 

Og ham ved Neeſen ſnedigen tage, 

Siden vi fjerned vor bedſte Skat. 

Lidt det kun frugted, vi loved ham brat 

Urnen at ſkaffe og ærligt give; 

Nisſen var opbragt og heit han fvor, 

At Dette ſkulde vor Bane blive. 

Og at han holde vil ſikkerlig Ord, 

Derpaa er Dværgene altfor visſe, 

Derfor de frygte den onde Nisſe. 

— Ei for Alverden han lod ſig forſone, 

Skreg han i heftig og myndig Tone, 

Hævne fig vilde han, Tiden var kommen, 

Snart ſkulde Dværgene ftæbes for Dommen, 

— „Haſtrup ſkal falde!“ — faa løbe 
hans Ord — 

ſkal jævnes med grønne 

Jord, 

Og aldrig mere opbygges paa Sen! 

Dveergene ſkulle da leve i Søen, 

Prøve med Nisſen ſaamangen Dyſt 

Og engang vorde hans bundne Trælle!” 

— Gaa klang hans ſtrenge, varflende, Røft 

Som jeg, og Frue, Dig maa formælbe. 


„Borgen 


Haſtrup ſkal falde i Støv og Gruus, 
Dværgen forlade heel reed fit Huus; 

Saa byder Skjcebnen, og Skeebnen raader, 
Modſtand mod den kun lidet baader. 

Fald er beſinttet, de arme Dværge 

Kun til det Sidſte fig kunne verge. 


Hoicdle Frue faa faur og god! 

Snart vil en Fjende omringe Sen, 

Og lægge Broer til Borgens Fod. 

Kaſt da hiin Urne med Skatten i Ssen, 

Kaſt den, hvor Fjenden ſeirrig fremtrenger, 

Hvor ei er Haab om at holde fig længer. 

Det er det Eneſte, jeg veed tilvisſe, 

Mulig forſoner den lumſke Nisſe. 

Hjælper det ikke, kan Intet nytte, 

Intet kan mere da Haſtrup beſkytte.“ 
(Fortſœttes). 


Hronſtad. 


Dette Navn har i de ſidſte to Aar fan ofte 
viiſt fig for Leeſerens Die, at vi i Korthed 
ville meddele, hvad der i det Veeſenlige kuyt— 
ter ſig dertil. Millioner af Blikke have i 
denne lange Tid, nysgjerrigt eller deelta⸗ 
gende, leengſelsfuldt og utaalmodigt eller ro— 
ligt, heſtet fig paa denne uhyre Ssfeeſtnings 
Skjebne, der antoges at være afhængig af 
de ſtolteſte og meegtigſte Flaader, ſom nogen⸗ 
finde bleve udruſtede i Verden. Imidlerlid 
nærmer det andet Aar ſig fin Ende: Kron— 
ſtad hviler endnu i ſtorartet, uforſtyrret Ro; 
og kun de Bølger, ſom vuggede de ſtolte 
Flaader, bryde fig ſkummende mod de ſteerke, 
knuſende Feeſtningsmure for at afgive et Bil 
lede pan de uvenlige, fjendtlige Tanker, der 
hidtil afmeegtig ſlyngede fig mod de af den 
udødelige Czar Peter begyndte klippefaſte 
Veerker. 

Med tre lange Arme griber Sſterſsen 
ind i Nordeuropas Landmasſe: med den ene, 
den bottniſke Havbugt, heit op i Norden; 
med den anden, den rigaiſke Havbugt, ved 
hvis Spidſe den gamle Hanſeſtad Riga er 
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beliggende, ind i de tybjfe Oſterſsprovindſer, 


og med den tredie, den finſke Havbugt, ind 


i Eſthland og Finland. De pderſte Spidſer 
af disſe Provindſer danne Portene for denne 


Bugt, og Reval paa den ene, ſamt Abo paa 


den anden Side danne dens Portvogtere. J 
Midten udvider den ſig til et bredt Balken, 
men tilſpidſer ſig derpaa mere og mere, be 
ſtandigt væltende fine Belger mod Oſten, og 
falder endelig, idet den afflutter ſig, ſammen 
med den lille, ſnevre kronſtadſke Havbugt, 
der, foreſtillende Formen af en Kuppel, ved 
Randen af den vderſte Spids bærer det ſtolte 
Petersborg ſom ſin Krone. 

Denne lille Bugt er egenlig kun den ud— 
videde Newamunding eller, rettere ſagt, det 
lille Overgangsbakken fra Newadeltaet til det 
aabne Hav. Newafloden har gjennem mange 
Aarhundreder deri fert Mudder og Gruus, 
og arbeidet ſaavel pan Havbundens Forhoi— 
elſe ſom paa Bygning af Sandbanker og 
Smaaser. Bandet i denne Bugt har derfor 
en lav Stand; i Gjennemfnit er den næppe 
12 Fod dyb. Den er kun ſeilbar for Skibe, 
der ikke ftiffe dybere end 8—9 Fod, og det 
endda kun paa faa ſkarp betegnede og ſnevert 
begrendſede Strøg. Der, hvor det egenlige 
Hav begynder, betegnende Enden af denne 
lille Bugt og afſluttende den naſten til et 
indre Beekken, ſtige de lave Kyſter af Kjedelsen 
frem over Havets Niveau. Denne Ø om— 
byttede fit tidligere finſre Navn „Retuſari“ 
(Rottes) med fit nuværende rusſiſke Kotlinoi⸗ 
Oſtrow, da Peter den ſtores bevæbnede Af— 
ſendinge her i Aaret 1703 fordrev Sven— 
ſkerne, ſom, idet de flygtede fra Sen, ikke 
eſterlod ſig andet end deres ſtore Kompag⸗ 
nikjedel, hvilken de triumferende Rusſere ſatte 
ſom et Seirstegn paa en Stang og hvori og 
hvorefter de tillige dobte Øen. 

Peter den ſtore indſage ſtrax, at Kotli⸗ 
noi⸗Oſtrow var Hovednoglen og Skandſen 
for hans nye Hovedſtads Forſvar; han bes 
gyndte derfor ogſaa ſelv her med Fortifika⸗ 
tionsarbeiderne. Newaen har mange Mun— 
dinger, og der vilde have været en Mengde 
af Befeeſtningsveerker fornsdne for at bevæbne 
og udruſte dem alle. Derhos ere de Øer, 
ſom Newaarmene danne, overordenlig lave 
og ſumpige mod Havet og tabe fig eſterhaan⸗ 
den under Vandſpeilet, faa at Opkaſtningen 


af Feeſtningsverker paa disſe Punkter vilde 
have udfordret uhyre Summer. Köjedelsen 
derimod hviler, med en Lenugde af omtrent 
9 Werſter , midt i Vandfladen foran Kron— 
ſtadbugten, og altſaa omtrent lige langt fra 
den nordlige, kareliſle og fra den fyblige, 
ingriſke Kyſt. Der bliver ſaaledes kun tilbage 
at bevogte tvende Indlsb, ſom kunde tjene 
en fjendtlig Flaade til Pasſage. Den ene 
af disſe Arme, nemlig den nordlige, var alle» 
rede af Naturen meget vanſkelig at befare, 
ban Grund af Rev og Sandbanker. Bed 
kunſtig Nedſcenkning af Klippeſtylker og ved 
ſteenſyldte Skibsvrag har man gjort den 
fuldkommen utilgjengelig. Den ſydlige Arm 
derimod har kun et meget ſmalt i Nerheden 
af Kjedelsen forbiſtrygende Farvande, ſljondt 
denne Arm er naſten 7 Werſter (1 Miil) 
bred, og det blev ſaaledes af Vigtighed, kun 
at beſkytte den med et faſt Pantſer af Cita⸗ 
deller og andre Beſkyttelſesverker. Ogſaa 
hertil vare Kjedelsens, ſaavelſom det lige 
overfor liggende Ingriens Kyſter, om end 
ikke fortrinlig gode, faa dog langt bedre ſlik⸗ 
fede end Newaßernes fuldkommen flade og 
lave Kyſter. Flere Klipper og afrevne Brud⸗ 
ſiykkler af Ser frembøb fig ſom naturlige 
Grundvolde for Forter og Citadeller. 

Allerede Peter den ſtore byggede Fortet 
Kronſlot paa den ſydlige Side af Farvandet 
og paabegyndte Citadellet paa den nordlige 
Side af Kjedelsen ſelv. Under ſenere Regje⸗ 
ringer bleve disſe Befæftninger ombyggede eg 
fuldſtendiggjorte; og Paul den førfte, der 
ogſaa forſpnede Klippen Kicmpebanken med 
Befceſtningsverker, under hvis Kanoner alle 
ſorbiſeilende Skibe maatte pasſere, fuldſten⸗ 
diggjorde Kronſtad-Newabugtens Defenſivſy⸗ 
ſtem, og Bugtens hele Indhold kunde ſaale⸗ 
des troe ſig ſikkret bag disſe Steenvolde og 
Batterier. 

Kronſtad er Petersborgs egenlige Havn 
og nutildags Nøglen til denne Stad fra Ha⸗ 
vet af. Kronſtad er Hovedſtationen for den 
baltiſke Krigsflaade. Her er Hovedtoldboden, 
og alle Skibe, ſom komme føværis, mane 
lagge an her. De ſmaa Skibe gage videre 
med deres Ladninger for at lobe ind i Newa⸗ 
mundingerne; de ſtorre derimod blive lig⸗ 


%) 7 Werſter udgiore 1 dauſk Mill. 
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gende her for enten at udlosſe endeel af de— 
res Ladning og derpaa gage videre til Pe— 
tersborg, eller ogſaa udlosſe de aldeles for 
med deres Artikler at fylde de petersborgſke 
Kiebmends vidtløftige Magaziner i Kronſtad. 
En Mængde af ſmaa Seilffibe vedligeholde 
Forbindelſen mellem Kronſtad og Petersborg, 
ligeſom et ſtort Antal af Dampftibe fare frem 
og tilbage paa beſtemte Tider. Men faa liv— 
lig den kronſtadſke Havbugt er pan varme 
Sommerdage, en faa bød Orken er den om 
Vinteren og det i næften fulde 6 Maaneder. 
Den hele Bugt henſtivner da til en faſt Jis— 
flade. Kun tre Veie ere da banede til Kron— 
flad paa den ujevne Flade, een fra Peters— 
borg, een fra Oraniebaum og een fra Seſtra— 
beck. Disſe Veie betegnes ved Signalſteenger, 
og den ſra Petersborg, der er over 20 Wer— 
ſter lang, fager omtrent midtveis paa Iſen 
en bygget Station, hvor man kan fane Qvar— 
feer og Spiſe. J tidligere Tider ſage disſe 
Jismarker oftere krigeriſk ud; thi den rusſiſke 
Hiſtorie fortæller om flere Slag, der levere— 
des paa den kronſtadſke Bugis Jisteppe. 

Kjedelsen ſelv har en Længde af 7 Wer— 
ſter og en Brede af 2—3 Werſter. Imod 
Nordveſt tilſpidſer den fig og ender i et For— 
bjerg, Tolbukina⸗Kosſa kaldet, ſom er forſy— 
net med et Fyrtaarn. Mod Sypdoſt har den 
fin ftørfte Brede, og her findes Staben Kron— 
ſtad med fine Havne og Feeſtninger. Neſten 
hele den Deel af Oens Overflade, ſom ilke 
ved Kunſt er gjort dyrkbar, er af Naturen 
ode, ſandig og moradſig og bedoeklet med 
Granitblokke, ligeſom Kyſterne af det ligeover⸗ 
for liggende Karelien. Tidligere var den kun 
forſynet med nogle faa finſke Fiſkerhytter; nu 
bærer den over Bølgerne en Stad, ſom i 
Regelen tæller 60,000 Indbyggere om Som— 
meren, (om Vinteren feerre,) og af hvis Havne, 
hvoraf for 200 Aar ſiden kun faa fattige Folk 
lob ud pan Fiſkefangſt i Naboſkabet, uu to 
Trediedele af den hele rusſiſke Udenrigshan— 
del dirigeres. 

Havde Naturen hævet denne O blot 
nogle Favne heiere og fan ſkaaret nogle dybe 
Bugter og Rifter ind i den, faa havde der— 
ved blevet ſparet Menneſker utroligt Arbeide 
og uhyre Bekoſtninger. Havnearbeiderne, Dok— 
kerne, Skibsveerfterne og Baſtionerne ved 
Kronſtad have i det ſidſte Aarhundrede alle— 


rede opflugt mange Millioner Rubler og 
mange tuſinde Menneſkeliv. Det er forbau— 
ſende, hvilke ſtorartede Arbeider her ere blevne 
udførte ), for at bringe Befeeſtninger oven— 
for de opfſlugende Bølger, eller for at udhule 
det flade Land dybt nok. Disſe uhyre Byg— 
ningsarbeider i Vandet havde Henſyn deels 
pan Krigs- deels pan Koffardiſkibene, deels 
paa deres blotte Bjergning, deels paa deres 
Reparation. 

Krigshavnen kan rumme 34 ſtore Krigs— 
ſkibe. En mægtig Dæmning af 450 Favnes 
Længde beſkytter den mod Bolgernes Magt. 
Umiddelbart op til Krigshavnen ligger Mel— 
lemhavnen, ſom er beſtemt for Krigsſkibenes 
Udruſtning. J det nye og gamle Admirali⸗— 
tets Veerfter i Petersborg blive kun Skrogene 
af Skibene byggede, hvilke man derpaa med 
megen Meie transporterer paa Kameler *) 
over den lavvandede kronſtadſke Havbugt for 
i Mellemhavnen fuldkommen at egvipere og 
tiltalle dem. Krudtmagaziner, Skibstjere— 
breenderier, uhyre Forraad af Seil, Slibs— 
toug, Ankere, Kanoner og andre lignende 
Krigsmaterialier fra Fabrikken ved Seſtrabeck 
omgive Havnen. 


„) Saaledes ude i Vandet: Fort Konſtantin (50 

Kanoner), Fort Alexander (116 Kanoner), Pe— 
tersfort, Fort St. Peter (50 Kanoner), Fort 
Paul I. (100 Kanoner), Kjedelbatteriet (50 
Kanoner), Fort Kronflot (106 Kanoner) og 
Fort Mentſchikoff (48 Kanoner), foruden Krudt⸗ 
magaziner. 
Kameler ere fjæmpemæsfige Kiſter, der ere ſtore 
nok til at indpakke et heelt Linieſkib deri. Naar 
el Sfib er færdigt og ſtal bringes fra Newa 
til Havet, faa bliver en ſaadan Kiſte bragt i 
Nærheden af Værftet og fyldt ſaalcenge med 
Vand indtil den ſynker faa dybt, at den er 
iſtand til, gjennem en ſtor Aabning paa Siden, 
at optage et Krigsſtib. Naar dette er ſkeet, bli— 
ver Kamelen tilſluttet og Vandet udpumpet. 
Med udpumpningen af Vandet hæver Kiſten 
eller Kasſen med ſit Indhold fig efterhaanden 
indtil den bliver fan flot, at den bliver iſtand 
fil at bringe fin ſelſomme Pasſageer nedad 
Strømmen i gaben So. Et Dampſtib tager 
den nu paa Slebetong, og Transporten til 
Kronſtad foregaaer fordetmeſte heldigt, naar 
Bind og Veir er gunſtig. Hvorfor man ikke 
forfængft har forladt og forflyttet et faa ube— 
qvemt Veerkſted, er temmelig vanſkeligt at be— 
gribe. 


** 
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Leengſt mod Veſt ligger Kisbmandshav⸗ | 
nen eller Koffardihavnen, der kan aum. De gamle ſgynkeres byg: 
9 0 Slibe 5 ſom derfor, af alle 3 Sane, | ningoarbeider. 
er den interesſanteſte og livligſte. J Nord- f 8 
veſt omgives og beſkyttes den af en Baſtion A 
af Granitblokke. Fra denne Baſtions Volde 


overſeer man bedſt det bevægede Liv i de 3 
Havne, har lige overfor fig Kronflots impo— 
ſante Befceſtninger og paa den yderſte Spids 
Üdſigten til det vide Hav. Fra Mellemhav— 
nen, ſaavelſom fra Koffardihavnen trænge to 
ſtore Kanaler ind i det Indre af Staden. 
Kanalernes og Havnenes Bolveerker ere op— 
forte af Granitblokke, og det faa ſmukt, at 
man vel vanſkelig ſkal finde Mage dertil i 
nogen anden Handelsſtad. Kanalen fra Kof— 
fardihavnen, hvilken Kanal i 1782 begyndtes 
under Katharina og førft fuldendtes under 
Alexander, er i fin hele Længde beſat med 
Varemagaziner, og dens Henſigt er blot den, 
at lette Ind- og Üdſtibning af Barer. Ka⸗ 
nalen fra Mellemhavnen, begyndt under Pe— 
ter den førfte og fuldendt under Eliſabeth, 
fører Krigsſkibene til Reſervoiret eller Dokken, 
hvor de blive reparerede og hvor ti ſtore 
Skibe pan eengang kunne tages under Ar— 
beide. Det hele Basſin er omgivet af Gra- 
nit; det kan ved Hjælp af en Dampmaſkine 
paa to Dage udtorres fuldkomment, og inden 
fer Timer atter fyldes med Vand. 

De ovennævnte Befeeſtninger, Forter og 
Citadeller, og disſe Havne, Kanaler og Dok— 
ken ere de ſtore Veerker, der tildrage ſig Op— 
merrkſomheden i Kronſtad; naar bette nemlig 
undtages, er Alting der ſom andenſteds. 
Hverken Kirkerne eller de andre offenlige eller 
private Bygninger frembyde noget Overor⸗ 
denligt. Greeſk-rusſiſke Kirker ſom i enhver 
anden rusſiſk Stad, derhos en engelſk, en 
lutherſk-tydſk og en katholſk, en adelig Klub, 
Kaſerner, Hoſpitaler, Kadetſkoler — Alt ſom 
i Petersborgs Forſtceder. Staden deles i 
tvende Dele: den ene benævnes efter Kom- 


mandanten, den anden efter Admiralitetet, 
J den ſidſte gives der en Have, hvori der 


ſtager nogle Træer, ſom Peler den ſtore ſkal 
have plantet. 
H. 


I. 


Det gamle Wgypten kaldtes af Grakerne 
Vidundernes Land; os kan det tjene til et 
Exempel paa jordiſk Herligheds og menneſke⸗ 
lig Storheds Forfeengelighed. 

JWgypten er den foraſiatiſke og europeiſke 
Dannelſes Hjem, ſaavidt dens Gang fan 
hiſtoriſt eſterviſes. Derhen vandrede Abras 
ham og Jakob, derfra bragte Moſes Kund⸗ 
ſtaber og Kunſter med ſig; det var de ſemi⸗ 
tiſte Folkeſtammers Hjem; thi derfra üudbredte 
den phoniciſke Stamme fig omkring til Kyſt⸗ 
landene ved Middelhavet. Babylon ſkal være 
grundlagt af Wgyptere; fra dem udgik Kund⸗ 
ſtab til Aſtronomie og Mathemalik, hos dem 
lere vi den ældfte Stat at fjende; i bette 
Land anlagde Erobreren af det perſiſke Rige 
Alexandrien, Oldtidens London, i denne By 
ſamlede Ptolomcerne græffe Bøger og Lerde, 
fra den vandrede Dannelſen lil Rom, ſenere 
til det arabiſte Rige og fra dette over Spa⸗ 
nien til det veſtlige Europa. J Cairo havde 
Saladin fit Palads, om Ægypten kempede 
de ſidſte Korsfarere, her fulgtes den arabiſke 
Dannelſe af de raae Mamelulkers Herredemme, 
herhen rettede Napoleon ſine eventyrlige Ero⸗ 
bringstog, herfra henter Europcxeren Bomuld 
til fine Maſkiner og her bygges nu Jernba⸗ 
ner. Paa Abrahams, Romerherredsmmets 
og det greeſte Keiſerdsmmes Tider var Agyp⸗ 
ten et Kornkammer, nu er det ilke ſjelden 
hjemføgt af Hungersned; paa den romerſle 
Republiks Tid blev Wgypten anbefalet de 
Syge ſom det ſundeſte Land, nu er det pla⸗ 
get af Peſt, Dienſygdom og Udſlet. Ptolo⸗ 
mæerne gjorde Alexandrien til et Sæbe for 
Videnſkabelighed, nu herſter der den merkeſte 
Overtro; de gamle Wgyptere byggede deres 
Steenpaladſer, Pyramider og Gravhvelvinger 
for Aarkuſinder, i disſe prægtige Bogningers 
Ruiner opjører den nuveerende Beboer fint 
usle Leei- og Straahytte; i gamle Dage 
greb Wgypten virkſomt ind i Verdenshan⸗ 
delen, i Aartuſinder har det været et værge 
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løft Bytte for enhver Erobrer. Wgypten der ligge i hundredeviis over hinanden eller 
frembyder efter formindſket Maaleſtok et Bil- ere opſtillede ſom Soldater ved Siden af 
lede af Verdenshiſtorien med dens Omvex- hinanden; Veien imellem dem er ofte ſaa 


linger og ſtore Forandringer. 


ſnever, at man ſtager Anſigt til Anſigt med 


Hvo Fjender Navnene pan hine meg- dem; der ligge tallsſe Slægter og blive ved 


tige Konger i Egypten, ſom ved evigtva— 
rende Bygninger vilde bevare Erindringen 
om deres Bedrifter? Hvo fjender hün mæg- 
lige Præftefaftes Hemmeligheder, der beher— 
ffedbe Folk og Konge og tvang dem til at 
tilbede Dyr ſom Guddomme? Ofte maatte 
100,000 Menneſker arbeide ſom Slaver i 20 
Aar paa en eneſte Pyramide, lange Indſkriſter 
bleve indgravne i Granitblokkene, men Pyra— 
miderne ſorvittredes og Opfsrerens Navn er 
glemt. Hine ſtolte Palladſer, hine Kæmpe— 
bygninger ſank i Gruus og tjente kun vor 
Tids Videnſkab til Dyndmaalere, for af det 


afſatte Mudders Heide at beregne Alderen 


for hine Bygninger, Wgypten og Jorden. 
Hvor gamle ere da hine Pragtbygninger? J 


det Heieſte 3—4000 Aar, altſaa 2000 Aar 


yngre end den Cypres i Mexico, under hyil— 
ken Cortes opflog en Leir for hele ſin Armee 
2000 yngre end et Boababtree, Adamſon 
maalte paa det grønne Forbjerg, ikke meget 
ælbre end vore ældfte Linde-Kaſtanie⸗ og Ege⸗ 
fræer, Hine Kongeborge ere for længe ſiden 
ſtyrtede ſamme, men hine Træer grennes og 
leve endnu. 


II. 


ringeſte Berøring til Støv, og dog maa man 
ſtige ned i disſe Grave, naar man vil ſee 
det gamle Wgypten ligeſom afmalet med 
levende Farver; thi disſe Gange bares ikke 
alene af Piller og Ssiler, men deres Vægge 
ere ogſaa bedakkede med Billeder, der ere 
udhuggede i Klippevceggene og overſmurte 
med Farver. Da Luften var forhindret i at 
trænge ind i disſe Grave, have hine Bille— 
der holdt fig jaa friſk, ſom om Malerne vare 
lige gagede bort derfra; ja mange af dem 
ere ikke fuldendte og forhsie derved Skuffelſen. 
For den nuverrende Beſsger ſtager ſaaledes 
det gamle Wgypten lyslevende med ſine 
Kunſter, Kläeder, Redſkaber, fit huuslige og 
offentlige Liv. Forat Sproget ilke ffal 
mangle, ligge ban enkelte Ligkiſter gamle 
Pergamentsruller, der meeſt indeholde Ovit— 
teringer og deslige, fordi man anfaae det 
nodvendigt at medgive de Døde dem til i det 
andet Liv at beviſe hvem de vare. Nyszjer⸗ 
rige Europccere have medtaget disſe Docu— 
menter, og da nogle havde en greeſk Overfæt- 
telſe under den eegyptiſke Skriſt, bleve de 


Noglen til at forſtage Folkets Sprog og Livs— 


forhold, Der er ſaaledes givet de Dode et 
Sprog, ſom hjælper til at løfte Sløret for 


VÆgyptens Bygninger ere af forjfjellig | Hemmelighederne fra Wgyptens Oldtid. 
Slags: Gravhvælvinger, Labyrinther, Paladſer | 
og Templer, Pyramider og Obeliſker, Sphinxer, Alexandrien indeholder en hieroglyphiſk Ind— 


Soiler og Reliefbilleder. 


En Obeliſk i Roſette i Nerheden af 


Aegypterne ſagde: | ffrift, hvorunder findes en greeſk Overſcettelſe; 


„Boligerne ere Herberger, i hvilke de Levende derved blev det muligt for europeeiſke Lærde, - 
kun opholde ſig en kort Tid; men Gravene Champollion i Paris, Moung i London, Lepstus 
ere evige Huſe, i hvilke de Dode tilbringe en i Berlin og fl. a., ogſaa at udtyde de hiero— 
greœndſelss Tid;“ derfor anvendte de overor- glyphiſle Indſkrifter paa andre Mindesmærker. 


dentlig Flid paa Begravelſer. Kalkbjergene 
paa Nilens veſtlige Bred ere forandrede til et 
kempemasſigt Begravelſesſted; prægtige Porte 
førte ind til Hvelvinger og Grotter, der ere 
forbundne med hinanden ved 100 —200 lange 
Gange og i forſtjellige Stokvoerk ligge ved 
Siden af, over og under hinanden; ſnart 
nedad Gange, der ligne Bronde; det gaaer 
i Miles Længde fra den ene Hvalving til 
den anden. Alle disſe Hvalvinger, Grotter, 
Kamre og Niſcher ere ſyldte med Mumier, 


Man fandt, at der i Wgypten gaves en tre⸗ 
dobbelt Skrift: Hieroglypherne (Praſſteſkrift 
paa Mindesmeerker), den, der brugtes i de 
hellige Bøger og i dagligt Samqvem. Hie— 
roglypherne ere enten reen Billedſkrift o: hver 
Figur betegner et Begreb, fe Ex. Muſen Til- 
intetgjsrelſe, Løven Mod o. ſ. v., eller pho⸗ 
netiſke Hieroglypher e: hver Figur betegner 
kun Begyndelſesbogſtaverne af det Ord, hvor— 
med den fremſtillede Gjenſtand beneevnes, 
ſaaat Love, Lam, Lilie kun vilde betegne et L. 
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Ved Siden heraf gaves der nogle grammati— 
kalffe Tegn; Egennavne bleve indeſluttede 
imellem 4 dybe Furer. J be hellige Bøger 
benyttedes en forkortet Hieroglpphſkrift, idet 
nemlig Tegnene indſkrenkedes til et viſt An— 
tal og iſtedetfor hele Billedet ſattes kun et 
Tegn. Imellem Mand og Mand brugtes en 
alp¾habetiſk Skrift ligeſom vor. 


III. 

Da en varig Grav var af Vigtighed for 
en Wgypter, beſtod mange Kongers Regjering 
ogſaa kun i at lade opføre et uforgengeligt 
Begravelſesſted for ſig, nemlig en Pyramide. 
Pyramider ere Kongebegravelſer, fürkantede, 


Jordvold, hvis Heide voxede tilligemed Py⸗ 
ramidens. Saaſnart Spidſen var naget, 
blev den af Qvaderſteen beſtagende Pyramide 
ovenfra og nedad beklaedt med polerede Kalk— 
plader og Jordvolden lidt efter lidt ført bort. 
Den ſmulkeſte Pyramide ved Gisch (218 Fod 
hei) er bedakket med glatte Granitplader, 


bygget i 6 Stokverk og Mellemrummene 


opfyldte med ſtraat opſtigende Muurvaerk. En 
Gang paa 104 Fod forte ned til Jorden og 
derpaa 84 Fod lang Sarkophag af Baſalt 
med folgende Indſtrift: Salige Konge Mens 
kera, Eviglevende, fra Himlen Nedſtammende, 
Son af Nutpe. Gid din Moder Nutpe maa 
holde fir Haand over Dig i fit Navn, hen⸗ 


neiagtigt rettede efter de 4 Verdeushjerner, des der udſpender Himlen, fremſtillende Dig 
indvendig byggede af Teglſteen, udvendig be- for Odelcggeren af dine urene Fjender, Men⸗ 


deekkede med fiirfantede Granitblokke. Fra 
Midten, hvor der fandtes en ſmal Indgang, 
gik en fnever Gang ned til Bunden af By" 
ramiden og derſra igjen opad til det lille 
Num, ofte kun et udhulet Klippeſiykke, hvor 
Kongens Ligkiſte af Steen ſtod. Var Kongen 


kera, den eviglevende Konge.” Hvor høie 
end Pyramiderne ſage ud, ere de dog, naar 
man maaler deres lodrette Heide, lavere end 
Taarnene i Strasburg, Antwerpen og Vien 
og ikte højere end Kuppelen pan Peterskirken 
i Rom; derimod indtage Paladſerne i Vers 


biſat, faa blev hiin Indgang midt paa Veeg- ſailles, Tuilerierne, Escurial og Caſerta ved 


gen omhuggelig tilmuret, ſaaat man nu flet 

ikke kan ſinde den paa mange Pyramider. 
De fleſte Pyramider træffer man Syd 

for Memphis og af forſkjellig Heide. Den 


Neapel et ſterre Fladerum. 

Obeliſkerne ere Søiler, der ligne vore 
Milepele, have en Heide af 20—90 Fod og 
beſtage af en eneſte Steen, der er omhyggelig 


ſtorſte er forneden 716 Fod paa hver Side, poleret og beſat med Hieroglypher fra vverſt 
har en ſkraa Heide paa 764 Fod og inde- til nederſt. Der er overordentlig mange af 
holder 90 Millioner Kubikfod Muurveerk: den dem; den ved Karnak veier 5440 Centner 
flade Top dannes af 9 Granitblokke, hver og maatte føres i en Længde af 800 engelſke 
ban 20 Centner; de øvrige Stene ere fra 5 Miil. Hvilket et Arbeide at udhugge denne 
til 30 Fod lange, 3—4 Fod høie, polerede Steenblok af Bjergene, bringe den paa et 
og bedakkede med Hieroglypher. Andre y. Hülle, føre den til Strandbredden og op⸗ 
ramider ere byggede i Stokveerk, andre i trin- reiſe den paa det for den beſtemte Sted! den 
viſe Aſſatſer paa 2—4 Fod, ſaaat man kan eldſte Obeliſk er af Kongen indviet til Sol⸗ 
ſtige opad dem udenpaa. Stenene maatte guden og bærer folgende Indſkriſt: „Solens 
hentes mange Mile borte fra de arabiſke Son, der giver Menneſlene Livet, Solkongen, 
Bjerge, og det var et uhyre Arbeide at bryde der er ſkjenket Verden. Herſleren over Øerne 
dem, polere dem, ſkaffe dem bort og i Vei- og Nedrecgypten, der bliver elſtet af den 
ret til en Heide af 700 Fod. Da Cheops rene Egns Menneſler, der altid lever og 
fod bygge hiin Pyramide, maatte der ſorſt fra giver Menneſkene Livet, der er Menneſkenes 
de arabiſke Bjerge til Nilen og fra denne Liv, til den Gud, der er Kilden til alt Liv.“ 
Flod til den 100 Fod høie Klippeſlette ved 

Memphis banes en 10 Favne bred Vei, der er IV. 

brolagt med glatte Stene, paa hvilfet Arbeide Saa ſtore og vældige end disſe Grav⸗ 
10,000 Menneſker arbeidede i ſulde 10 War; ! hvælvinger, Pyramider og Obeliſker ere, for⸗ 
ved ſelve Pyramiden vare 360,000 Menneſker ſvinde de dog ved Siden af Thebens Temp⸗ 
beſkjeſtigede i 20 Aar. Da man ille kunde ler og Paladſer, paa bvilke der maa være 
benytte noget Stillads, blev der opfert en arbeidet i Aartuſinder, og ſom neeppe have 


* 
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deres Lige paa Jorden. Kong Amenencha fod lange Bygninger uden Vinduer danne For— 
foruden Søen Moeris bygge den berømte ſiden; hvor deres Fløie ſtode ſammen, er 
Labyrinth ſom Sindbillede paa Eenheden af | Indgangen, altſaa en Gang mellem to Veegge, 
det i Provindſer deelte Land. Den beſtod af men prydet med Ssiler, der bære Loftet, 
12 tildalkede Gaarde med 3000 Verelſer; i Derpaa træder man ind i en 400 Fod lang 
de underſte lage Mumier af Konger og hel— og 100 Fod bred Gaard, igjennem hvis hele 


lige Krokodiller. De 12 Ssilegaarde forbandt 
12 Paladſer, Loftet i ethvert Verelſe beſtod 
af en eneſte Steenblok, Veggene vare ſmyk— 
fede med halvtophsiet Billedhuggerarbeide, 
enhver Ssile beſtod af et eneſte Stykke og 
paa det hele Arbeide var der ikke brugt Tøm- 
mer, heller ikke Jernkramper. Toppen af 
Bygningen dannes af en 300 Fod hoi Byra- 
mide. Nu daekede Rniner det Sted, hvor | 


denne Pragtbygning ſtod, Haver med Roſer, 
af den ſtore Munr prydet med ſaadanne 


Sulkerplantager, Riis og Bomuldsmarker 
üdbrede fig omkring Oldtidens Mindesmeerker. 

Den ægyptiffe Bygningſtiil har det Cien- 
dommelige ved ſig, at den har Pyramiden 
til Grundform, medens Grundridſet altid 
banner et Parallelogram. Et eegyptiſk Kon⸗ 
gepalads eller et Tempel mag man førft 
tænfe fig omgivet af en fvær Muur, ſom 
indeſlulter et uhyre Parallelogram. Denne 
Muur er 25—30 tyk, beſtaaer af tunge Gra- 
nitblokke og bliver ſmallere foroven, hvorved 
den faaer Lighed med en Feeſiningsmuur; 
den sverſte Deel er ſmukt aſpudſet, hele Si⸗ 
den uden Aabninger. Indgangen dannedes 
af 40— 80 Fod høie taarnagtige Piller af 
Pyramideform, foran hvilke ſom Dorvogtere 
ſtode Obeliſker eller Billedſsiler af ſamme 
Heide; imellem Taarnene var Porten, Og 
til denne Muur var der forinden bygget Vee— 
relſer og Sgilegange, og hele Parallelogram— 
met afdeeltes ved Treebygninger med Søile- 
gange til Gjennemgang i en Reelke Gaarde, 
ſom omgave hver Ssilegang, og foran Ssi— 
lerne fandtes endnu iſtedetfor fritſtagende 
Ststter en ſtor Meengde Sphinxer eller 
Gudsbilleder. Den frie Deel af Gaarden 
havde intet Tag, derimod vare Ssilehallerne 
bedekkede med Steenplader paa 14 Fods 
Længde og 5 Fods Brede; de havde ogſaa 
ofte Vægge, ſmylkkede fra sverſt til nederſt 
med Billedhuggerarbeide. J den ſidſte Gaard 
var det Allerhelligſte, et Steenkammer uden 
Lys og Vinduer, til hoire og venſtre derſor 
fane Arceſternes Boliger. Strabo beffriver 
et cegyptiſk Tempel paa følgende Maade: To 


ſtaae Jernſphinxer. 
|Bæg har en Indgang til den næfte Gaard, 
og ſaaledes følge flere Seilegaarde efter hin— 
anden, indtil man ſtaaer ved Indgangen til 
| Templet felv. 
ſtager af 3—4 Ralker Ssiler, ſom bære et 
Loft af Steenplader: 


Leengde der i 20 Fods Afſtand fra hinanden 
Denne Gaards bagerſte 


Enhver indre Forgaard be— 
Veeggene ere polerede 
Steenplader, der ere heelt fyldte med halvt 
ophsiede Billeder; ofte er endogſaa Udſiden 


Billeder, der ere malede uden Perſpeetiv. 


Et cegyptiſt Tempel beſtager af en Mengde 


Veerelſer, Kamre, Gaarde med Scsilehaller; 
de ſidſte udgjøre Hovedſagen og give Byg 
ningen dens kunſtneriſke Veerd. 

De fleſte Rum vare uden Lys. Ganſke 
paa ſamme Maade vare Kongepaladſerne 
byggede, kun med flere Veerelſer, flere op— 
hoiede Billeder paa Veggene, flere Spiler, 
derimod ilke en Treſpaan, ikke en Jernkrampe, 
da hele Bygningen beſtod af polerede Granit— 
blokke og Steenplader. De private Bygnin⸗ 
| ger vare prægtige, ofte 4—5 Stokveerk hoies 
Voerelſerne lage omkring Gaarden; ſtore Huſe 
havde flere Indgange paa 12—15 Fod; de 
ophsiede Billeder vare overſtrogne med de 
ſtjosnneſte Farver, Taget naturligviis fladt, 
Trapper indeni de taarnagtige Piller forte 
op dertil. 


V. 


Om Rigspalladſernes Størrelje i Theben 
med de hundrede Porte kunne vi næppe gjøre 
os en Foreſtilling, fordi vore ſtorſte Kirler 
kun ere Verelſer i Sammenligning dermed. 
Om hine Keempebygninger har Duncker ſam— 
let folgende Eſterretninger: Ruinerne af 
Templer og Paladſer i Theben bederkke en 
Hpiflette paa 4 Miils Omkreds (Landsbyen 
Karnak). Fra Terrasſens Rand føre to æt 
ker liggende Veeddere til uhyre Indgange 
med taarnlignende Piller, hvorefter folge lange 
Ssilercekker, Sale og Haller. Ssilerne beſtage 
af farvet Sandſteen, hvidt Marmor, rød og 
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fort Granit; de i Gaarden havde en Heide Han ſkaanede den, der underkaſtede fig, og 
af 70 Fod, og dog beſtod hver kun af eet! tilintetgjorde dem, der reiſte fig imod ham, 
Klippeſiykke. En anden Pragtport førte ad imod Solen, Reiferdighedens Vogter, der 
27 Trin og i en Keempeſal paa 320 Fods har Bifald hos Thra, imod Solens Son, 

Længde og 160 Fods Brede (Notredamekirken den livgivende Ramſes.“ 

i Paris kunde ſtage derinde i); 134 Ssiler Saadanne Bygningsarbeider kunne for⸗ 

bare Loftet af Qvaderſteen; de 12 dae følgen langt ind i Nubien. Hvilke Beſveer⸗ 

vare 70 Fod heie og 11 Fod i Gjennemjnit, | ligheder koſtede ilke de tuſinde Ssiler, Pla⸗ 

Kapitalerne 64 Fod, ſaaat 100 Menneſker der, Ovaderſteen, Piller og Billeder! En Ind⸗ 

kunde ſtaae pan hver iſcer. Spiler, Bægge, | ffrijt ſkildrer meget digteriſk Ramſes's Bedrif⸗ 

Loſter og Døre vare bedeekkede med Hundre- ter: „Kongen var ſom en Løve og hans 

der af halvtophsiede Billeder og prangede Broelen i Bjergene fif Sfetterne til at ffjælve; 

med de meeſt glimrende og brogede Farver. | ſom Gederne bæve for Tyren, flygtede Fien⸗ 

Obeliſker af red Granit, 70 Fod høie, og derne for Kongen. Hans Bueſkytter gjen⸗ 

endnu hsiere Billedſtstter dannede Indgan- nemborede Fienderne og hans Stridsheſte 

gen med følgende Indſkrift: „Ammon, Gu- | vare ſom Duehsge. Kongens Aand gjen⸗ 

dernes Konge ſiger: Vi indrømme Liv og nemborede deres Fyrſter hele Dagen igjennem 

Reenhed til vor Datter Solen, der er ind- ſom en Tyr, der ſtaaer midt imellem Faa⸗ 

viet til Sandheden, den Regentinde, der lever rene; med fine Sines Glands laſtede han 

ſom Solen. — See, hvad Guden Thra, dem til Jorden, der ſtode foran og bagved 

Herre over det guddommelige Ord, taler til ham. Haus Svardhug fkinnede ſom Lynild 

de andre Guder: Kommer og feer denne foran Fjendernes Porte; hvor han ødelagde 

ſtore og rene Bygning af Sandſteen, ſom deres Dale, lage de Dode til Højre og Venſtre, 

Kong Thutmes har opfert for fin Fader og han drev deres Hjorde bort og lod Lem⸗ 

Ammon, der er aabenbaret i Himlen og gjør | merne hugge af Mendene og talte dem. 

Kongen til Livets Kilde for beſtandig.“ — Fiendens Her flygtede for hans Stridsheſte 

Paa en anden Terrasſe ligeoverfor Karnak ſom Fürbeen. De Beſeirede bade, og den 

laa en anden Samling Paladſer (un Lands- ſtore mægtige Konge gav dem de Livsaander, 

byen Luxor), hvorfra en 6000 lang af 1200 ved hvilke Wgyptens Beboere glede ſig. 

Sphinxer beſtagende Allen forte over til Ramſes bærer Verden med Kraften af fin 

Karnak. Her beſtode Dorvogterne ogſaa af Hug og fine Lender, og Phras Aand er 

Kempebilledſistter paa 70 Fods Heide; lige- aabenbaret i hans Lemmer, og den rene 

overfor disſe Bygninger af Seſosſtris op- Slægt (Ægypten) er i Glandſen af hans 

forte Ramſes lignende Paladſer; dog ere de Straaler og formaner fig baade med Mænd 

forte Granilporte, Billedſtstter, hvis Tille | og Ovinder.“ 
Finger var 4 Fod lang, Hundreder af Spiler VI 
knuſte og henſmulrede, kun 4 ſtaae endun; de 0 

have 6 Fod i Gjennemſnit. Utallige Billeder Med Blikket henvendt pan ſaadanne væls 
bedeekkede Væggene og roſte Kongens Vedrif⸗ dige Byguinger kunde Oſymandias not lade 
ter: „Den ſeierrige Konge ſkremmede Fjen⸗ ſkrive paa ſin Grav: „Den, ſom vil vide, 
dernes Hjerte, faa de beevede for hans Strids- hvor ſtor jeg er og hver jeg ligger, udføre 
vogn; hau havde fit filfre Die og tog fin Arbeider, fom overgaae el af mine. Hvilke 
Bue og ſigtede og hans Hevn var kraſtig; Steenmasſer ere ilke ophobede i de egyptiſle 
han adſpredte Flenderne ſom Avner for Vin⸗ Templer og Paladſer! Cheops Pyramide 
den. Han vendte fig til deres Borg og | indeholder ſaamange Steen, at man kunde 
benyttede fit Mod og fkaanede ikke fit eget | bygge en Muur zomkring hele Spanien. Der 
Liv og angreb dem, ſom en raſende Tyr | gives Veerelſer i Templerne, det Allerhelligſte, 
anfalder fine Medbeilere. De Opervundnes | hvor Gudens Billede flod i Lampebelysning, 
Sfræf var ſtor, da den ſeirende Konge ode der beſtage af en eneſte Steenblok og ere 40 
lade deres Stad og nedrev Taget pan deres Fod lange og 16 Fod høie, altſaa naſten 2 
Huſe og fønderbrød Pifene i deres Kogger. Millioner Pd. lunge. Hvorledes ſkaffedes ſaa⸗ 


danne Masſer hentil det for dem beſtemte 
Sted? Paladſernes Gaarde ere efter Heerens 
Paaſtand faa ſtore, at hele Diviſioner kunne 
manøvrere derinde og hele Armeer leire 
ſig der. 


Hine talrige Billedſtstter, der foreſtillede 


ſiddende Figurer med ſammenſluttede Fødder 
og tæt til Kroppen liggende Arme, beſtode 


for det meſte af eet Stykke. Begge Mamnons— | 
føilerne ere ſaadanne Figurer, der ragede 50 


Fod i Veiret og veiede over 30,000 Centner. 
Der gives Sphinxer af en ſaadan Kempe— 
ſtorrelſe, at de med Forbenene holde et Tem— 


pel og den ene Klo er ſaa tyk ſom en Mand 


om Livet. Dette Dyr med Menneſkehoved 
og Menneſkebryſt, med Lsvefodder og Love— 


hale er 125 Fod langt; andre Gudebilleder 


have over Skuldrene en Brede af 21 Fod. 


Disſe ere de vidunderlige Bygninger i 


Naar Alt er ſtille i Byen hiſt 

Og knap høres Hundeglam, 

Mens Fugle ſmaa indſlumre paa Qviſt 
Saa takfuldt til Ham; 

Jeg favner min Pige faa kjar. 


Naar Alnaturen i Fryd og Fred 
Tiltaler det aabne Bryſt; 

Naar Alt er fyldt af Guds Kjærlighed ; 
— O, ſalige Lyſt! — 

Jeg favner min Pige jaa fjær. 


Og jeg vil favne min Alma kjeer 
Til Livets ſildigſte Blund; 

Og Hjertet hende ſtal bauke nær 
J Evigheds Stund 

Og favne fin Alma faa kjar. 


H. A. H. 


det gamle gaadefulde Wgypten, hvilke Damp⸗ 


vogne ſnart ville jage forbi med Gjenſtande 


fra de engelſtke Fabriker. Havde hine Pha- 
raoner ingenſinde kunnet ane, at man kun 


vilde bekymre ſig om dem for de Israeliters 
Skyld, der vare dem en Vederſtyggeligbed? 


Og havde hine viſe Preſter nogenſinde kun⸗ 
net foreſtille fig, at de kun vilde blive næv= 
nede for ſildigere Slægter ſom Exempler paa 


Uvidenhed og dum Overtro? 


Naar jeg favner min pige. 


Naar Maanen kaſter fin Solverglands 
Henover den Sommervang, 

Og Alfer ſnoe ſig i lyſtig Dands 

Til Nattergalſang; 

Jeg favner min Pige faa fjær, 


Naar Bæffen risler med deilig Klang 
Igjennem den grønne Eng, 

Og Vinden hviſker med kjcelen Sang 
Om Blomſternes Seng; 

Jeg favner min Pige faa kjer. 


| Unecdoler. 


En Jede fane Recruterne mansvrere paa 


Exercerpladſen. Capitainen bemærkede ham, 


og ſpurgte: „Kan Du ogſaa ſkyde, Jode?“ 
. „O ja,“ ſvarede denne, „men jeg gjør 


blot For ſkud.“ 


En ſvenſk Leerd, Benzelius, kom fra 
Palceſtina til Rom, og befandt fig i trængende 
Omftænbdigheder. Han klagede fin Nod for 
en af de leerde Cardinaler og bad om haus 
Underſtsttelſe. Cardinalen gav Benzelius det 
Raad, at han ſkulde bekjendtgjsre til Salg et 
lille Parti af det Straa, hvorpaa Moder 
Maria med Jeſusbarnet havde hvilet i Jeru⸗ 
ſalem, og da Benzelius gjorde den Indven— 
ding, at han intet Straa havde medbragt, 
ſvarede Cardinalen ham ſmilende: „J Rom 
er der ingen Mangel paa gammelt Halm!“ 


Lithographiet er efter et Mas 
leri af den beromte, Horaz Vernet, 
ſom findes paa Induſtri-Udſtillingen i 
Paris iaar. 
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quiſtadores ) affendte til Carl ben Femte, 
maa have lydt underligt nok. Beſtigelſen 
blev forſsgt ved den driſtige Marſch, ſom 
Fernando Cortez foretog i October 1510 over 
Bjergpasſet Ahualco, der ligger 9970 Fod 
over Havet, i Folge med 6000 Tlascalteker, 
da han drog fra Cholula til Tenochtitlan 
(Mexico). Popocatepell har paa den Tid væ- 
ret i ftærft Oprør, og Cortez ſelv fortæller i 
en af de Beretninger, han ſendte til Carl d. 
V., at, da han paa fin Marſch ønffebe at er- 
fare, hvilken Hemmelighed det havde med den 
fra Bjerget opſtigende Rog, havde han af⸗ 
ſendt den tidligere berørte Expedition. Ber⸗ 
nal Diaz del Caſtillo, en af den Tids Hiſto⸗ 
rieſtrivere, nævner ſom Anfører for denne 
Expedition den beljendte Diego de Ordaz, 
ſom ſkal være naaet til Krateret. Det er 
ſandſynligt, ſiger Humboldt, ar han har roeſt 
fig deraf, thi Keiſeren tillod ham at bære en 
brændende Vulcan i fit Vaaben; men Cortez 
felv ſiger udtrykkeligt, at Expeditionen blev 
hindret i at udføre fit Forehavende ved den 
dybe Once. J Aaret 1522 ſkulle forøvrigt 
Spaniere iffe alene være komne lil dens 
Rand, men endog have ladet ſig nedhisſe 70 
til 80 Favne i det rygende Svelg, for at 
hente Svovl til dermed at forfeerdige Krudt. 

Men alt bette mage vi anſee for hoiſt uſand⸗ 
ſynligt. Faktiſt lolkedes Beſtigelſen forſt i 
April 1827 for Brødrene Villiam og Fre⸗ 


Forverdenens Archiv. 


(Fortſat.) 


Bedre ftaaer det fig med vor Kundſkab til 
de amerikanſke Vulcaner. Mod Nord finde 
vi forſt Vrangels Vulcan; Veſt for denne 
henimod Halvøen Alaſka, hvor denne hænger 
ſammen med Faſtlandet, det mere end 12,000 
Fod høie Illämän, og i Nærheden en anden 
neeſten ligeſaa hoi, men endnu ubekjendt Vul⸗ 
can. Nu følger et af de høiefte Bjerge paa 
Jorden, Eliasbjerget, ſom er over 15,000 
Fod heit, og længer imod Syd det 15,000 
Fod høie Buen-Tempo, ſamt paa Sitka⸗ 
Øen Edgecombe, der imidlertid kun maaler 
3000 Fod. 


Vulcanerne i Mexico ere ved ſlige Mends, 
ſom Humboldts, Beſtreebelſer blevne os niere 
bekjendte. Paa Mexicos Plateau ligge fer 
flige i en lige Linie, næften i nsie Retning 
fra Veſt mod Oſt. Raekken begynder, regnet 
fra det ſtille Hav, med det 12,000 Fod høie 
Colima, der vel nu kun udſender Rog og 
Aſke, men ſom dog mag regnes til de virk— 
ſomme Vulcaner, da den i Aarhundreder ved— 
bliver dermed. 


Mærmeft den ligger den i ſidſte Aarhun⸗ 
drede opſtagede Vulcan Torullo (Jorullo), 
hvorom vi alt have berettet det Nodvendige; perie Glennil. J ſamme Aars November 
her ville vi kun endnu bemerke, at den nsi⸗ beſteg Samuel Birbek den. Den nuværende 
agtigt har placeret ſig i den fra Øft til Veſt preusſiſke Geſandt i Washington, F. v. Gerolt, 
fortløbende Linie med de andre 5 Vulcaner, ſom 1 Aaret 1834 bereiſte Mexico og har ud⸗ 
ret ſom om den netop flod pan ſamme Toær- | siger et vardifuldt geognoſtiſt Kaart over bette 
ſpalte ſom de, en Anſkuelſe, ſom ogſaa Hum⸗ Land, beſteeg ligeledes Bjerget, og ſidſt er 
boldt uforbeholdent har fremſat. bette Foretagende vovet af Charles Stone og 


Den tredie Vulcan er Tolnea, ſom har | fem andre amerikanſte Officerer, 
en Heide af 15,200 Fod og ſom flager ner⸗ J det flore Krater befinde fig flere Erup⸗ 
meſt Popocatepell, der alt paa den Tid, da tionskegler, ſom meget hyppigt udſtsde Damp 
Mexico erobredes af Spanierne, udkaſtede Rog og Aſke; de lette Dele forte Vinden vel til 
og Flammer. Cortez afſendte 10 af ſine tap⸗ Siden, men den vulcanffe Krafts Retning 
preſte Krigere for at underſege Aarſagen til|vav faa accurat lodret, at ſamtlige flørre 
Ildſsilerne, ſom man nafbrudt ſage opſtige, Steenmasſer faldt tilbage i Kralerel. J de 
og hviltet man holdt for et faretruende Sig- ſidſte Aarhundreder har man ilke bemarket 
nal. De kom naturligviis tilbage med ufor⸗ Lysphoenomener og Ildudbrud; Aarene 1519, 
rettet Sag; thi det er jo iffe engang lykke⸗ 
des vor ſtore Landsmand at beſtige den, +) Saaledes kaldte Spanierne alle de Officerer, 
hvad der forſt er opnaaet i den nyeſte Tid. ſom havde Deel i Mexicos og Spdamerikas 
Beretningen om bette Pheenomen, ſom Con⸗ Erobring. ' 0 
2 48 
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1539 og 1540 have imidlertid udmærket fig 
ved meget ftærfe Eruptioner. Indtil den 
nyeſte Tid er denne Vulcan forbleven virk— 
ſom, mægtige Dampfkyer (hvilke Ukyndige 
anſee for Rog, ſljondt denne meget tydeligt 
adſkiller ſig fra Dampen ved ſin merkere 
Farve) ſtige uafbrudt op fra Bjerget. En 
Üdkaſtning af Aſke har Humboldt ſelv iagtta— 
get, og meget hyppigt ſeer man med gode 
Kikterter Pimpſteensſtykker rulle ned over Kra— 
terets Rand, ſom tydeligt ere at adſkille fra 
Sneen, ſom omgiver dem. Indvaanerne kalde 
bette Bhænomen „Sand,“ men det er rigtig— 
nok Sandskorn af nogle Fods Gjennemſnit, 
ſom hoppe over den frosne Snee. 

Den Omſteendighed, at disſe ſex Vulca⸗ 
ner i en uafbrudt Rake ſtedſe ligge aabne 
paa en ſtor Jordſpalte, tilſkriver man, at 
denne Egn mindre bliver hjemſogt af Jord— 
ſtjelv. Da Silkerhedsventilerne ſtedſe for⸗ 
blive aabne, kan Dampen ikke ſamle fig paa 
en farebringende Maade. 

Idet vi forbigaae den nærmere Beſkri⸗ 
velſe af den Masſe andre Vulcaner, hvorpaa 
America er faa rig, ſkulle vi bvæle noget 
nærmere ved Pichincha, ſom, ffjøndt en af 
de lavere, dog frembyder en ſeregen Interesſe 
derved, at den har en fra den ſœedvanlige 
Norm for Vulcaner afvigende Skikkelſe. J 
Europa havde denne Vulcan lang Tid igjen- 
nem en ganſke ſceregen Helgenglorie (ſom nu 
tildeels ogfaa er flukket, fordi de Navne, ſom 
foranledigede den, neeſten ere forglemte, und— 
tagen af de Lærde). La Condamine og Bou⸗ 
guer havde nemlig tre fulde Uger i Aaret 
1742 beboet bette Bjerg i en Høide, ſom nee— 
ſten kom Montblanes Top lig. Hytten, ſom 
under deres meteorologiſke Jagttagelſer ydede 
dem Beſkyttelſe om Natten, lage 14,580. Fod 
over Hapfladen. 7 

Den Sceregenhed, ſom bemeerkes ved 
denne Vulcan, beſtager i dens Kraters aſvi— 
gende Retning fra Cordilleras Udſtrakning; 
den Linie, der maa betragtes ſom ſammes 
Axe, gjennemffjærer den Retning, hvori hele 
Bjergkjeden, hvortil ogſaa de mægtige Snee— 
Bjerge Iliniza, Corazon og Cotocachi høre, 
ligger, under en Vinkel af mere end 30 Gra- 
der, hvilket i hvert Fald er en Sjeldenhed. 
Dertil kommer endnu de mange ganſte aabne, 
meget dybe Spalter, ſom fra Staden Quito 


lobe neeſten lodrette mod den Bjergkjede, 
hvori Vulcanen ligger, og ſom ſynes at være 
Fortſœttelſer af Krateraabningen. Flere af 
disſe Spalter lobe hen under Steenbroen i 
Gaderne, og man hører ved den næften hver 
Maaned indtrædende lette Jordryſtelſe en ſkrek— 
kelig underjordiſk Larm, ſom langt mere ind— 
jager dem, der ikke ere fortrolige dermed, 
Frygt og Redſel, end Jordbundens egentlige 
Ryſtelſe, ſom overhovedet ikke altid, ja itfe 
engang ſeedvanlig er forbunden med denne 
underjordiſke Brolen. 

Tvende af disſe Spalter have en Brede 
af 40 Fod. Mellem disſe Svælg, der, hvor 
de i Neerheden af Quito forene fig under en 
ſpids Vinkel, ligger et Kloſter med en ſmuk 
Have. Over disſe forenede Afgrunde, ikke 
langt fra Kirken de la Merced, er. flaaet en 
Bro; endnu nærmere Midtpunktet af Quito, ved 
den hellige Franciscus” Plads, blive de ganſle 
uſynlige, da høie Bygninger ſkjule dem ved 
ſtcerke Hvelvinger. J flere Spalter har man 
ikke fundet: Bund ved 80 Fod, i andre ilfe 
ved ligeſaamange Favne. Undertiden have de 
paa Strakninger af flere hundrede Fod na— 
turlige Broer, under hvilke de lobe hen ſom 
| Gange. 

Disſe Spalter (ſom der kaldes Guaycos) 
tilffriver Folketroen den meerkelige Omſtenn⸗ 
dighed, at Quito, ſom i Masſe har offent⸗ 
lige Bygninger, prægtige Kirker, der ere 
ſmykkede med hele en pralende Architekturs 
Pomp, ſaa mange private Steenbygninger, 
forholdsviis lider meget lidt af Jordſtjelv. 
De dybt i Bjerget trængende Spalter ſkulle 
efter den almindelige Antagelſe tilſtede de i 
Bjerget avlede elaſtiſne Dampe Udgang og 
derved forhindre deres farlige, Jordſtjelv for⸗ 
anledigende Sammenhobning. Denne An— 
ſtuelſe havde allerede de gamle Romere, fom 
derfor ogſaa anbefalede Anleggelſe af muligſt 
ſtore Brönde ſom et Beſlyttelſesmiddel mod 
Jordſkjelv; ogſaa den bersmte ſpanſke Lærde 
Ulloa deler denne Mening, men derimod ikke 
Humboldt, hvor plauſibel den ogſag ſynes, 
at veere. 

Indvaanernes Bekymring har iøvrigt og⸗ 
faa fin gode Grund; deres Stad ligger den fryg— 
telige Vulcans Krater faa nær, ſom man ellers 
ikke vovede at anlægge ſelv Landsbyer, Hele 
Aſſtanden mellem Kirken de la Merced og 
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Krateret beløber fig til 1½ tydſk Miil, hvil⸗ 
ket La Condamine, og 60 Aar efter ham Hum⸗ 
boldt, have udfundet ved Triangulation 9: 
ved en geometriſk Maaling. Begge Lærde af— 
vige kun 350 Fod i deres Angivelſer, ſom 
man anſeer for meget ringe, paa Grund af 
den overordentlige Vanſkelighed ved Maalin— 
gen, ſom ſkete over Bjerg og Dal, over Klip— 
per og Svælg, opad og ikke paa en jevn 
Slette. i 

Det hele Bjerg har fire Toppe, af hvilke 
tre have erholdt Navn. Sybligſt ligger Ruen 
Pichincha (Faderen), ſom indeholder Vulca— 
nens egentlige Krater, længere mod Nord og 
noget mod Oſt ſtager Picacho de los nch 
los, hvis Steenklippe er faa eiendommeligt 
ſpaltet, at man i Fraſtand holder den for et 
gigantiſk Muurveerk. Den tredie Top r 
Guagua Pichincha (: den gamle Vulcans 
Barn) og den fjerde Top er det ikke naer- 
mere betegnede Keglebjerg, hvorfra den af 
Humboldt ſaakaldte Condortop, en langſtrakt 
Klipperyg, paa hvilken Condorer fees i ſtore 
Skarer, udløber. 

Denne eiendommelige Sonderlemmelſe 
gjør nceſten Vulcanen til en Bjergkjede, og 
da man, alt efter Jagttagerens Standpunkt, 
troer at ſee Rog- og Dampfsilerne ſtige op 
ſnart af denne, ſnart af hiin Top, faa var 
det længe tvivlſomt, hvilket af alle fire Bjerge 
var den egentlige Vulcan. Indvaanernes In⸗ 
dolents er desuden ſaa ſtor, at Ingen anſeer 
det for Umagen værd at underſsge bette; ja 
ffjøndt. Vjerget for Jagtens Skyld ofte bliver 
betraadt, havde dog hverken La Condamine 
eller Humboldt en Forer i vor Betydning. af 
Ordet, og de Folk, ſom opkaſtede fig til vei⸗ 
kyndige Forere og ſom ſaadanne lode ſig godt 
betale, overlode desuagtet til de Neiſende ſelv 
alene at udfinde Veien, og ſaaledes ſlete det 
da, at Humboldt maatte opgive det førfte For⸗ 
ſog ſom frugtesloſt, og ved det andet nær 
var ſiyrtet lige ned i Kraterets Ildhav, da 
han i den tætte Taage kun befandt fig 3 Fod 
fra den lodret nedgagende Afgrund. 

Humboldt ſelv fortæller bette paa fol⸗ 
gende Maade: „Da vi (han og en eneſte Ind⸗ 
født; alle de Andre vare feigt blevne tilbage,) 
havde naget den nøgne Steen og msiſomme⸗ 
ligt, uvidende om Veien, men fulde af Haab 
klattrede videre paa ſmalle Stier og ſpidſe 


| 
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Forhoininger, bleve vi indhyllede i en Damp, 
ſom vel ſtedſe blev fættere men ſom dog var 
uden Lugt. Steenpladerne tiltoge i Bredde, 
Stigningen blev mindre ſteil; til vor ſtore 
Glæde traf vi kun paa enkelte Sneepletter, 
ſom havde 10 til 12 Fods Længde og neppe 
8 Tommers Tyllelſe; vi frygtede intet faa 
meget ſom den halvt ſrosne Snee (ſom kunde 
ſtjule Spalter, men dog paa Grund af fin 
ringe Tylkelſe ikke kunde bære de Reiſende). 
Taagen tillod os kun at ſee Klippebunden, 
ſom vi traadte pan, ingen fjern Gjenſtand 
var ſynlig, vi vandrede i en Sky. En ſtin⸗ 
kende Lugt af Svoolſyre forlyndte os nu vel 
Kraterets Neerhed, men vi anede iffe, at vi i 
visſe Maader allerede ſtode over ſamme. Paa 
en lille Sneemark ſkrede vi langſomt frem i 
nordveſtlig Retning, Indianeren Aldas foran, 
jeg bag efter ham noget tilvenſtre. Vi talte 
ikke et Ord med hinanden, hvilket altid er 
Tilfælde, naar man ved lang Erfaring er 
[yndig i Bjergbeſtigelſen paa vanſkelige Stier. 

Stor var min Bevegelſe, da jeg tilfel⸗ 
digviis kaſtede Blikket pan en Klippeblok tæt 
foran os, ſom hang frit i en Kloſt, og der 
imellem denne og Randen af Sneedellet, ſom 
bar os, i en uhyre Dybde viſte ſig et Lys, 
ſom en lille fig fremadbevegende Flamme. 
Voldſomt trak jeg Indianeren tilbage ved 
hans Poncho) og tvang ham til sieblikleligt 
at kaſte ſig til Jorden tilligemed mig; det 
var et ſneelss Klippeſtykke af neppe 12 Fods 
Længde og 7 til 8 Fods Bredde. Indiane⸗ 
ren ſuntes hurtigt at gjette, hvad der havde 
fremkaldt denne Forſigtighed. Vi lage nu 
begge udſtrakte paa en Steenflade, ſom ſyntes 
at hvælve fig over Krateret ſom en Altan; 
det frygteligt dybe, morke Bæffen var udbredt 
for vore Øine i rædfelsjulb Nærfed. En 
Deel af det her lodret nedſtigende Svælg var 
ſyldt med hvirvlende Dampfsiler. Silkrede 
med Heuſyn til vor Stilling, begyndte vi ſtrar 


U 
„) Delte er Navnet paa det eneſte Klœednings⸗ 

ſiykke, med Undtagelſe af Sandalerne, lom In⸗ 
dianeren og overhovedet den lavere Klasſe af 
Indvaanerne bærer, et omtrent 3 Alen langt 
og en Alen bredt uldent Tæppe, ſom i Midten 
har en Aabning. hvorigjennem Hovedet ſtikkes. 
Over Bryſt og Rog hænge Enderne ned, ſom 
faſtholdes af et Bælte om Livet. 
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at underſoge, hvor vi befandt os. Vi fane, lede det paa Ulykfestilfælbe af enhver Art; 


at den fneefrie Steenflade, paa hvilken vi 
havde kaſtet os ned, blev ffilt fra den ſnee— 
dakkede Masſe, over hvilken vi vare komne, 
ved en neppe 2 Fod bred Spalte. Men 
denne Spalte var ikke lige til ſin Ende be— 
deekket af den frosne Snee ſom med en Bro, 
og denne Sneebro havde baaret os et Stykle, 
jaa længe vi vare rykkede frem i Retning af 
ſamme. Lyſet, ſom vi førft havde feet gjen⸗ 
nem en Deel af Kløften og den frithængende 
Klippeblok, var ingen Skuffelſe; vi faae det 
igjen paa ſamme Punkt og igjennem den 
ſamme Aabning ved en tredie Beſtigning. 
Det er en Region af Krateret, hvor i den 
mørfe Afgrund ſmaa Flammer maaſkee af 
brændende Svovlſtoſgas hyppigt luede op. 


Det lykkedes os ved at banke med en Steen 


paa Sneederkket, at udvide Aabningen. En 
betydelig Deel Fis og Snee faldt ned i Klef— 


ten; Tykkelſen ſyntes paa det Sted, hvor vi 


bankede, at være 8 Tommer; der, hvor Jis— 
deeklet havde baaret os og reddet os fra at 
ſtyrte ned, var det viſt tykkere. 

(Fortſeœttes.) 


Hiſtoriſte Skildringer. 


Middelalderen. 


Andet Affnit. 


De romerſke Keiſere og Chriſten⸗ 
dommen. 


Citus, Trajan og Marcus Aurelius. 
Trajan. 


1. 


Trajan, af Fodſel en Spanier, var den førfte 
Udleending paa den romerſke Throne. Alle⸗ 
rede udmeerket ſom Feldtherre blev han en 
af de bedſte Keiſere, ſom har regjeret. Heller 
ikke under hans 20⸗agarige Regjering mang⸗ 


her ødelagde Jordſkjelb hele Egne, der opſtod 
Hungersnͤd og Rom hjemſsgtes af Ilde— 
brand, hvorved ogſaa Neros gyldne Huus, 
hvorpaa Forbandelſe ſyntes at hvile, afbrændte. 
Men Trajans milde Haand lindrede, ſom Ti— 
tus', overalt Ulykken. Under den aſſkyelige 
Domitian havde de hemmelige Anklagere atter 
indſneget ſig. Trajan renſede Rom fra dette 
Pak, der havde faa mange uſkyldige Mænds 
Liv paa deres Samvittighed. Han lod dem 
bringe ombord og ſendte dem paa øde Ser, 
hvor de ingen Ulykker kunde anſtifte. De 
forrige flette Keiſere havde omgivet fig med 
Vagter og vare dog blevne myrdede, Trajan 
omgav fig med en ſtoerkere Vagt, med fine 
Underſaatters Kjærlighed. Han lod heller 
ikke fine Statuer udftille for at blive æret 
ſom Gud, thi i ſine Underſaatters Hjerter 
havde han oprettet fig et blivende Mindes— 
mærke. Hans Ballads ſtod hele Dagen aaben 
for Enhver, og han talte venligt med Alle. 
Saaledes levede han ſom en Fader blandt 
fine Børn. De ved uheldige Begivenheder 
forarmede Provindſer eſtergav han Afgifterne 
eller nedſatte dem; for at fremme Samfeerd⸗ 
ſelen anlagde han Landeveie, for fattige Born 
ſtiftede han Opdragelſesanſtalter. Det var 
intet Smigreri, naar Folket kaldte ham „den 
Bedſte,“ og, naar man i ſildigere Tider vilde 
onſke Keiſeren og Folket noget Godt, ſagde 
man: „Ver lykkeligere end Auguſt og bedre 
end Trajan!“ 

Ogſaa ſom Feldtherre var han ſtor. Alle⸗ 
rede vare tydſke Stammer brudte ind over de 
fjerne Grcendſer, og den feige Domitian havde 
maattet betale dem Tribut. Da drog Trajan 
til Donau, ſlog Dacierne og gjorde deres 
Land til en romerſk Provinds. Derpaa førte 
han ogſaa Krig med de krigslyſtne og tappre 
Parthere, og trængte over Euphrat frem til 
Indien, indtog Parthernes Hovedſtad Kteſi— 
phon, erobrede det lykkelige Arabien og be— 
ſeilede — den forſte og ſidſte af alle romerſke 
Feldtherrer — den perſiſke Havbugt. Nomer⸗ 
rigets Magt og Kraft flammede under ham 
og Marcus Aurelius endnu engang op i 
klar Lue. a 

22.18 

Hvilken Skade var det, at den fortreffe⸗ 

lige Trajan ikke bedre lærte Chriſtendommen 
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at Fjende, og af Übekjendtſkab gruſomt foer 
frem mod de Chriſtne. Romerne anfaae nem- 
lig de Chriſtne for en jsdiſk Sekt, og fordi 
Joderne allerede iforveien vare udſkregne for 
et halsſtarrigt Folk, ſom var tilbsieligt til 
Oprør, faa anſaae man de Chriſtne for 
endnu farligere, fordi de truede med at for— 
trænge den hedenſke Religion. Saaledes førte 
da de ſtakkels Chriſtne, paa ſamme Tid for⸗ 
fulgte af Isderne og Romerne, et elendigt 
Liv. Om Natten, naar Alt ſov, kom de 
frygtſomt ſammen i underjordiſke Hvelvinger 
eller i afſidesliggende Huler, fang der i Fel— 
lesſklab med ſagte Stemme deres fromme 
Sange, og opſendte deres inderlige Bonner 
til Gud og Frelſeren, ſom derfor forlenede 
dem med ſaamegen Styrke, at de ſelv under 
de gruſomſte Piinsler ikke fornegtede deres 
Troe. Nomerne, ſom intet Begreb havde 
om den høie Begeiſtring, ſom Religionen for⸗ 
mager at give Menneſkerne, holdt de Chriſt— 
nes Standhaftighed ved deres Tro for Stiv— 
find, og piinte dem med al opteenkelig Gru⸗ 
ſomhed. Ogſaa Trajan anſage de Chriſtne 
for ſtatsfarlige Folk, og da der iſoerdeleshed i 
Lilleaſien vare mange Chriſtenmenigheder, 
ſendte han fin Ven, den yngre Plinius — 
om hvem vi alt have fortalt — derhen for 
at ſtraffe de fra den gamle Gudeleere Affaldne 
eller bringe dem. tilbage fra deres formeent— 
lige Vildfarelſe. Plinius aflagde Trajan fol⸗ 
gende Beretning: „Dem, ſom for mig ere 
blevne anklagede ſom Chriſtne — ffrev han 
— og have tilſtaget det, har jeg truet med 
Doden og, naar de vedbleve dermed, ladet 
henrette, fordi deres ubsielige Stivſind for⸗ 
tjente Straf. Mange paaſtode, at de havde 
været Chriſtne, men vare vendte om, og hele 
deres Vildfarelſe havde beſtaget deri, at de 
paa en beſtemt Dag (Søndagen) vare komne 
ſammen før Daggry, havpde rettet Gange til 
Chriſtus og Gud og ved en Ed forbundet ſig 
til at afholde fig fra Tyveri, Roveri og Wg⸗ 
teſkabsbrud, til troe at opfylde ſit Ord og re⸗ 
deligt levere anbetroet Gods tilbage. Derpag 
vare de gaaede fra hinanden, men fnart 
komne ſammen igjen for ſamlede at indtage 


ket ſmukt Vidnesbyrd for de forſte Chriſtnes 
uſtraffelige Vandel, og det oveniljsbet af en 
Hednings Mund, ſom troede at maatte domme 
dem til Doden. Trajan ſvarede Plinius: „Du 
man ikke opføge de Chriſine, men bliver det 
dem overbeviiſt, faa mage de rigtignok ſtraffes. 
Siger Nogen, at han ille fænger. er en Chris 
ſten, ſaa frikjend ham, ſelv om ogſaa Skinnet 
er imod ham. Paa Angivelſe af Folk, der 
ilke ville nævnes, ſkal Du intet Henſyn tage.“ 

Da Keiſeren kom til Antiochia, lod han 
Hyrden for den derværende chriſtne Menig— 
hed, Biſkop Ignatius, bringe for ſig. 
Trajan tiltalte ham haardt og kaldte ham 
for en af den onde Aand Beſat, da han 
utræltelig frænfede haus Befalinger og rev 
Andre med i Fordeervelſe. Den gamle, ær- 
værbige Mand ſvarede uden Frygt: „Ille 
den fortjener Navn af at være befat af den 
onde Aand, der ſom Guds Tjener bærer Je 
fus glad i fit Hjerte; men derimod den, der 
fornægter. ham.“ Og da han ſremdeles be⸗ 
kjendte, at der kun gaves een Gud, og at 
Hedningernes Guder vare flige onde Bæfener, 
lod Keiſeren ham ſtrax lægge i Lenker og 
fore til Rom til Døden. Her blev han of⸗ 
fentligt under den hedenſte Pobels Jubel ka⸗ 
ſtet for tvende hungrige Lover og graadigt 
opflugt af dem. Men de chriſtne Brodre 
ſamlede omhyggeligt Martprens tiloversblevne 
Been og bragte dem ſom hellige Reliqvier til 
Antiochia. 


Marcus Aurelius (168 efter Chr.). 


Keiſer Antoninus Pius havde antaget 
Marcus Aurelius og Lucius Verus i 
Sons Sted, og Begge kom paa ſamme Tid 
(161 efter Chr.) til Regieringen. For ſorſte 
Gang herſlede nu to Keiſere ved Siden af 
hinanden, men hvilken Forſtjel mellem Begge! 
Verus var raa, lad, udfvævende og hans 
Lyſt til Ondt blev kun holdt i Tomme eller 
gjort ujfabelig ved Marcus Aurelius høiere 
Anſeelſe. Marcus Aurelius, med Tilnavnet 
Philoſophus, var fuld af hellig Iver for ſine 
Pligter, ſtreng mod fig ſelv, eftergivende mod 
Andre og utrættelig virkſom. Indfandt han 


et uſtyldigt og ſedvanligt Maaltid Gjerrlig⸗ fig ogſaa undertiden, af Fsielighed mod fit 
hedsmaaltid). Jeg har overhovedet hos de Folk, ved de offentlige Skueſpil, ſaa pleiede 
Cbriſtne ilke fundet noget Forbryderiſk, men han under ſamme at leſe, ffrive eller tale 
kun en taabelig overdreven Overtroe.“ pe fine Miniſtre om Statens Sager. Sit 
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Folks ſande Fornsdenheder kom han overalt 
Fjærligt imsde. Men det var ham ikke be- 
ſtemt i Rolighed at ſee Frugterne af ſine An— 
ſtreengelſer modnes, tvertimod ffulde hans 
Dyd belønnes med Lidelſer. J Begvyndelſen 
ſkaffede hans Medregents Laſter ham Bekym⸗ 
ring; derpaa udbrød en Krig med Partherne. 
Denne blev endt ſeirrigt, men Peſt fulgte den 
hjemvendende Heer, og flere Provindſer lede 
Skade ved Jordſljelv og Overſvsmmelſer. 
Derpaa fulgte ſtormfulde Bevegelſer blandt 
Nordens Folkeſlag, Markomannerne brsode, 
i Forening med flere ſydtydſke og ſarmatiſle 
Stammer, over Donau ind i Italien og 
trængte frem indtil Aqvileia (168); Roms 
Undergang ſyntes nær. Da ſtrabede Keiſeren 
alle Statens Kræfter ſammen, for at ſtandſe 
den ødelæggende Folkeſtrsm. Alt, hvad der 
kunde bære Vaaben, blev opbudt til den fare- 
fulde Kamp. Keiſeren gav hele fin Privat⸗ 
ſkat, lod alle Koſtbarheder og Smykker fra 
fit Ballads ſcelge ved Auction, for at beſtride 
Omkoſtningerne ved Feldttoget. Og nu kjcem⸗ 
pede han jan vakkert, at Fjenden maatte treekke 
ſig tilbage til den anden Side af Donau. 
Marcus Aurelius forfulgte dem. Paa 
Augurernes Raad lod han to Lever jage i 
Donau „de vilde bringe Fjenden Fordeervelſe“ 
jaa troede Soldaterne. Men ſmilende faae 
Qvaderne derpaa fra den anden Bred og 
raabte: „See dog, hvilke ſtore Hunde!“ Og 
da Leverne vare komne derover, toge. hine 
deres Koller og floge dem ihjel. Imidlertid 
gik Keiſeren frem med Klogſkab, og hvor han 
ſelv var tilſtede, vandt han Slaget. Saale⸗ 
des betvang han Markomannerne og ſloge 
Jazygerne (et Folk af flaviſk Herkomſt, ſom 
var forbundet med Tydſkerne) paa Donaus 
Jisdcelke. Derpaa tænkte han ogſaa paa at 
overvinde Qvadernes talrige Folk, men disſe 
vege tilbage og traf fig ind i Ungarlandet og 
lolkede ham ind i et uigjennemtrengeligt Krat. 
Da fane han fig pludſelig omringet, og Heer— 
ren, ſom i 5 Dage vanſmegtede af Torſt, 
gav ſig allerede fortabt. Kun ſom ved et 
Mirakel blev den reddet; et frygteligt Uveir 
brod les, hvilket vederqvoegede Romerne, der 
nu med fordobblet Kraft kjcempede, og Qva⸗ 
dernes Buer bleve fordcervede af Regnen. 
Disſe meente, at en Legion havde Lynet i fin 
Midte (legio fulminatrix), flygtede og under— 


kaſtede fig. Da Freden var ſluttet, iſtandſatte 
Keiſeren Borgene og Skandſerne ved Donau, 
men Roligheden kunde han ikke gjenoprette, 
thi Romernes Overmod og Tyrannie ceggede 
de Overvundne ſtadigt til nye Kampe. Da 
bøbe Keiſeren i Aaret 180 i Staden Vindo⸗ 
bona, det ſenere Wien. Hans Sen Com— 
modus ſluttede i Haft en ſkammelig Fred og 
trak alle romerſke Beſcetninger ud af alle de 
Caſteller, ſom lage udenfor Rigsgrendſen. 
Saadan Udgang fil denne Krig, ſom kun var 
Forſpillet til andre, ſom ſkulde blive mere 
afgjerende. 

Under Marcus Aurelius' Regjering led i 
Aaret 167 Polycarp, Biſkop af Smyrna, 
Martyrdsden. Paa Folkets Forlangende blev 
den cerveerdige Olding flæbt frem og opfor⸗ 
dret til at forbande Chriſtus. Paa et ſaa 
ugudeligt Forlangende ſvarede Polycarp med 
rolig Voerdighed: „J over 86 Aar tjener jeg 
allerede min Herre Jeſus og endnu aldrig 
har han tilfsiet mig noget Ondt, hvorledes 
kunde jeg da beſkjcemme min Konge og Herre.“ 
Da ſtreg den larmende Mængde: „J Ilden, 
i Ilden med ham!“ og i ſtormende Fart op— 
kaſtede den et Baal. Glad og med en Tab 
kebon beſteg Oldingen det. Men Flammerne 
berørte ikke hans Legeme, de hvælvede fig om 
ham ſom et af Vinden opſpulmet Seil, fan 
at endelig Boddelkneegten maatte ſtige op og 
bore ham en Dolk i Hjertet. 

(Fortſeœttes.) 


Dvergene pan haſtrup. 
(Sagn fra det 16be Aarhundrede, mebbeelt 
af J. H.) 


(Sluttet.) 


Saaledes talte Dvcergenes Ordfsrer, de 
Andre gjentoge de ſidſte Sætninger og derpaa 
forſvandt den hele Sværm. Fru Anna 
havde faaet noget Mere at tænke paa, og 
hendes Tanker bleve Dag for Dag mørfere. 

Imidlertid gik Begivenhederne deres 
Gang. Sjællands Skjcebne var afgjort, da 
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Kjsbenhavn aabnede fine Porte for Lybelkerne, 
og Skaane og de danſke Ser vare allerede 
erobrede og hyldede den fangne Chriſtian 
den Anden. Overalt gif det navnlig ud 
over Adelen, der var udfat for Bøndernes 
Voldſomhed. De overfaldt de adelige Gaarde 
og Borge, og med Mord og Brand hervnede 
de deres mangeaarige Undertrykkelſe. Raabet 
gik: „at man ſkulde ſlaae Ulvene ihjel, faa 
blev der ingen Unger efter dem,“ og mangen 
Adelsmand maatte ſaaledes rakke Hals, ja 
ſelv Fruer og Frskener vare udſatte for Mis— 
handlinger og maatte forflæbte ſom Bonder 
ſoge deres Frelſe i Flugten. Fjendens truende 
Fremſkridt bevægede ſnart den jydſke Adel 
og Geiſtlighed til at ſorge for deres Sikkerhed 
og komme paa det Rene med Kongevalget. 
Den fjerde Juli holdt Adelen derfor en For⸗ 
ſamling paa Himmelbjerget for at udraabe 
Hertug Chriſtian til Konge; hvor nodig 
end Biſperne vilde, maatte de dog give deres 
Stemme til dennes Kaaring. Stillingen var 
faretruende, alle indre Kjavlerier maatte 
glemmes for det almindelige Vel. 

Danmark havde nu faaet et nyt Over— 
hoved i Kong Chriſtian den Trediez i 
Midten af den folgende Maaned modtog han 
udenfor Horſens Hyldingen af de jjydſke 
Stender. Men det var allerede for ſeent 
til at afværge den Ulykke, der hjemſogte det 
øvrige Danmark; fort efter at Kongevalget 
var truffet, brød Uveiret los over Nørrejyl- 
land. Almuens Gjæring var ſtor, der behs⸗ 
vedes kun en Anledning for at denne kunde 
udbryde i aabenbar Opſtand. Snart kom 
ogſaa denne. J Begyndelſen af September 
Maaned betraadtes Jyllands Kyſter af en 
ſorvoven Fribytter, der allerede i flere Aar 
ſom en trofaſt Tilheenger af den fangne 
Konge havde foruroliget de nordiſke Farvande, 
og nu var traadt i Grev Ch riſtoffers 
Sold. Det var Skipper Klement, en 
Vendelbo fra Aaby Sogn i Kjærherred. 
Den fjortende September bemengtede han fig 
Aalborg By og Slot, og det faldt ham nu 
let at bevæge fine Landsmænd, de ſtridbare 
Vendelbder, til at ſlutte fig til Opſtanden. 
Gloden var oppuſtet til en Flamme, ſom 
en sdelceggende, Alt fortærende Ild brod den 
nu gjennem Aſken. Bondebevegelſen udbredte 
fig hurtig paa begge Sider af Liimſjorden, 


Almuen reiſte fig overalt, og allevegne gil 
det ud over Adelen, hvis Gaarde üdplyn⸗ 
dredes og lagdes i Ruiner. Bonden var 
bleven Herre og ſlaanede kun de Adelige, 
ſom tvungen eller frivillig forenede ſig med 
Skipper Klement; Enhver, der iffe vilde 
folge ham, truedes med en forſmadelig Død. 

Gode Raad bleve dyre; flere Adelsmænd 
vare allerede, enten af Feighed eller af Frygt 
for deres Godſers Øbelæggelfe, traadte over 
til Folkepartiet. Da ſamlede de trofaſte jydſle 
Adelsherrer fig i Aarhuus, hvor de ſammen⸗ 
droge ſaamange Tropper, ſom de i en Haſt 
kunde overkomme; til disſe fluttede fig en Af⸗ 
deling tydſke Leietropper, ſom den udvalgte 
Konge havde ſendt til Hjælp, Den hele 
Styrke belsb ſig dog ille til mere end 600 
Mand Fodfolk og maaſkee ligeſaa mange Ryt⸗ 
tere. Anforſelen blev overdraget Lehnsman⸗ 
den paa Kalls, Erik Banner til Aſdal og 
Holger Roſenkrands til Boller, og et 
Tog mod Aalborg blev beſluttet. Viſinok 
maatte det anſees for et dumdriſtigt Foreta⸗ 
gende, med denne ubetydelige Styrke at an⸗ 
gribe den langt fuldtalligere Bondehaeer, der 
tilmed kunde vente Undſcetning; men de ſtolle 
Adelsherrer ringeagtede de usvede Bonder, 
der — ſom de troede — allerede maatte 
imponeres ved Synet af Riddernes blanke 
Ruſininger og den velordnede lille Her. De 
glemte ganſke Vendelboernes gamle Tapper⸗ 
hed, glemte, at det var Vendſysſels Bonder, 
der hundrede Aar tidlige gjorde Chriſtoffer 
af Beieren Seiren ſtridig ved Huusby, 
da de med Sparkanermod kempede bag den 
Vognborg, de havde reiſt, og forſt bleve 
beſeirede, da 0 

„de Morſingboer 

og faa de Forredere af Thy“ 
trolsſt forlode dem. En anden Aarſag til 
denne overilede Beſlutning maatte navnlig 
ſoges i Adelens Frygt for Bondernes Vold⸗ 
ſomheder og Odeleeggelſer; thi alle Herrer, 
der eiede Gaarde og Godſer i Vendſysſel og 
i Egnen om Aalborg, dreve paa en hurtig 
Afgiorelſe af Striden, eſfterſom ethvert Op⸗ 
hold kunde bevirke flere Gaardes Plyndring 
og Brand. 

Saa drog den jydſte Adel da mod Aal⸗ 
borg. Men den kom ille faa langt; Folgen 
af deres Ningeagt for Bønderne og deres 
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utidige Kampiver blev Nederlaget ved Lands- 
byen Nørre Svendſtrup, en Miilsvei ſyd 
for Staden, — Slipper Klement, der var 
vel underrettet om Adelens Fremrykken, var 
tidlig om Morgenen den ſextende October 
draget ud fra Aalborg med 6000 Vendelboer, 
der vel alle vare flet bevæbnede, men brændte 
af Mod og Frihedsljcerlighed. Da nu Adels— 
hæren nærmede fig Svendſtrup, fandt den 
mod al Forventning Fjenden paa ſin Boft 
og Hsiderne foran Landsbyen beſatte med 
Landevcernsmandſkab. Utaalmodig lode An— 
førerne blœſe til Angreb, og Heeren ſtyrtede 
frem over de lave og dyndede Marker. Men 
den ſumpige Jordbund kunde ilke beere de 
jernkleedte Ryttere; de bleve ſiddende faſt i 
Moradſet og bleve ſaaledes lette Offere for 
de hævngløbende Bønder. — Nederlaget var 
blodigt; alene fjorten Adelsmænd faldt, deri⸗ 
blandt Anfsrreren Holger Roſenkrands 
ſelv, flere bleve fangne, og de Overblevne 
maatte jilſomt flygte fra Valpladſen. Forſt 
i Randers lykkedes det dem atter at ſeette ſig 
faſt og afſlaae et Angreb af de forfolgende 
uordnede Bonderhobe. 

Blandt de Adelsmend, der heldig und— 
kom fra Nederlaget ved Svendſtrup, befandt 
ſig Peder Skram — Under Slaget var 
det kommen til en Enekamp mellem ham og 
en af Bøndernes Anfsrere, ved Navn Tho— 
mas. Udfaldet blev ikke længe tvivlſomt; 
den tappre og velruſtede Ridder havde en 
afgjort Fordeel over den vadmelskledte og 
usvede Bonde. Ikke deſtomindre holdt Tho— 
mas fig kjakt, og flere Bønder, der bemeer⸗ 
kede Faren, hvori deres Anfører var ftæbet, 
ilede ham allerede til Hjælp. 

Da ſatte Peder Skram Sporen i fin 
Gangers Side; den gjorde et vældigt Spring 
fremad, Ridderen kom fin Modſtander ind 
paa Livet og med et vældigt Hug ſtrakte han 
ham til Jorden. 

Thomas var ſaaret i Skulderen, Blo— 
det ſtremmede flærft ud af Saaret og veedede 
den beduggede Jord. Men Modet var ikke 
brudt med Legemskraften, raſk tvang han ſig 
overende og truede ad Adelsmanden. 

— „Godt, Peder Skram!“ — brs⸗ 
lede han med en Stemme, afbrudt af Smerte. 
— „Dette Hug ... ſikkert ſkal jeg betale 
Dig dette tilbage med Renter paa Haſtrup! 


. . . Lee kun! ... Jeg kommer mig nok igjen 
. . og Du ſkal da ſnart fee mig ſom Gjæft 
hos Dig!“ .. 

Stemmen ſpigtede ham, udmattet af 
Blodtabet ſank Bondehelten bevidſtlos tilbage. 

Peder Skram grundede ſiden ofte 
over denne Trudſel. Der var al Rimelighed 
for, at den ſkulde gage i Opfyldelſe; thi 
Seiren udenfor Aalborg havde givet Folke— 
partiet en afgjort Magt over Nørrejylland. 
Vel mødte de nu faa megen Modſtand ved 
Randers, at Opſtanden ikke kunde udbrede 
ſig paa denne Side; men de ſeirende Ven— 
delboer overſoommede nu hele Viborgegnen 
og trængte veſterpaa ind i Ribe Stift, 
brendte og ødelagde Kongsgaarde og Herre— 
borge og ſkreve deres Seire med Blod. 
Overalt hilſte Almuen med Jubel disſe 
kamp⸗ og mordlyſtne Skarer og ſluttede ſig 
til dem. 

Sagerne begyndte netop at tage denne 
ugunſtige Vending, da Peder Skram gjæs 
ſtede fin Huſtru, der eenlig og ſorgende fad 
paa Haſtrup. 

— „Noden er ſtor, min Viv!“ — ſagde 
han til hende. — „Gud veed, hvorlunde 
bette ſkal ende, om Frelſen ikke kommer ſnart! 
. .. Bønderne raſe, de ødelægge vore Borge, 
ſkjcende Ovinder og øve Voldtægt overalt. 
Vi ere for fan til at modſtage dem; Kjeernen 
af vor Styrke ligger paa Øerne og for Kir⸗ 
benhavn.“ 

— „Men Seiren vil komme;“ — trs⸗ 
ſtede Fru Anna fin nedſlagne Bgteherre. 
— „Endnu have vi aldrig hort, at Bønder 
kunne i Længden udholde en Dyſt med frie 
Meend.“ 

— „Seiren vil komme;“ — gjentog 
Peder Skram. — „Men naar? ... Naar 
Ravnen har mættet fig med faldne Brodres 
Liig, naar Uglen har hylet vor Dodsſang! 
. . . Uden Hjælp kunne vi Intet udrette, men 
en Tidlang vil hengage, inden vi tør haabe 
at fane Tropper herover. Den onde Konges 
Parti er ſtort og finder Medhold blandt 
Menigmend; de vente kun paa en Leilighed 
til at fee ham paa fri Fod. Men Gud være 
takket, vi have ham i ſikker Forvaring; til 
Sønderborg vove disſe rovgridſke Bønber fig 
ikke, det er kun bet flade Land heroppe, der 
er deres Tumleplads. Dog Faren for os er 
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berfor ilke mindre ; ſnart kunne vi vente deres natlige Optrin med Dvergene, hvorledes de 
Gjæfteri, og det vil da gielde en Pandedyſt | allerede to Gange havde gjæflet hende med 
mod Haſtrups Mure. Du er ilke ſikker her, Spaadom om Haſtrups Undergang. Peder 
min Viv! Du maa drage til vore Frender i Skram horte i Begyndelſen temmelig lige⸗ 
Holſteen, hvorhen jeg og vil ſende vore bedſte gyldigt til, men da hun derhos omtalte 


Koſtbarheder.“ Skatten i Urnen blev han pludſelig op⸗ 
— „Send Eders Skatte til Holſteen Ameerkſom. 

eller hvorhen J vil; jeg bliver her!“ — faa — „En Skat!“ — ſtudſede han. — 

talte den æble Borgfrue. — „Trofaſt have „Og Du ſik den i Forvaring?“ 

vi hidtil deelt Liv og Skjcebne ſammen, ſaß, — „Jeg har maattet love at gjemme 

lad mig da og paa mine ældre Dage dele den for dem, og naar Haſtrup kommer i 

Skjcbne med Eder paa Haſtrup.“ fvær Nod, kan bette Guld mulig forſkaffe os 
Et Glaedesſmiil opklarede Ridderens Biſtand af Nisſen i Søen.” 

mörke Bryn; hjertelig trykkede han fin — „Og hvor har Du den?“ 

Huſtru til fit ſtaalkladte Bryſt. Fru Anna førte fin Wgteherre ind i 


e „Tak være Dig, Fru Anna! uu Sovevarelſet, kaſtede Dynerne af Sengen og 
kjender jeg Dig igjen!” — udbrød han glad. | vifte ham Urnen, der ſtod paa Bunden, om⸗ 
— „Men alligevel,“ vedblev han, pludſelig | hyggelig ſtjult i Halmen. Strax vilde Pe— 
mere alvorlig — „Du maa drage bort .. .der Skram forſsge fine Kræfter paa den, 
Du er ille ſikker her“ ... men ſelb ham faldt den for tung. 

— „Hos Eder veed jeg mig ſikker;“ — — „Naa, det maa man lade dem,“ — 
afbrød hun ham. — „Og er desuden Ha- udbrød han forundret — „Dvergene ſpelle 
ſtrup ikke min Faeedreborg, og er J ille min deres Krulker godt.“ 

WÆgtefælle? ... Vor Sfjæbne ber altſaa Han vilde ſtrax tage Laaget, men hans 


være falleds, og paa dette Sted bør vi dveele Huſtru holdt ham tilbage. 
til vor Dod.“ —„Ror ikke denne fremmede Skat! ... 


— „Men her er Du ilke ſikker ... vi Det funbe mulig være Dværgene imod.“ 
leve i urolige Tider ... og hvis Haſtrup un — „Fremmede Skat, ſiger Du! . 
ſtulde blive belagt ...“ Tilhører den da iffe Haſtrup? . .. Nys ſagde 

— „Da falder det!“ — ſvarede Fru Du dog, at Dværgene havde givet den i 
An na med profetiſk Værdighed — „Da Din Varetagt, 0 at Guldet ſkulde blive i 
falder det og vil aldrig mere blive| Haſtrups Eie! ... Har Spaamanden maa⸗ 
opbygget pan Sen!“ ſkee forbudt Dig. at gjøre Dig beljendt med 

Peder Skram foer op og fattede ſin dens Indhold?“ 

Huſtru ſkarpt i Sinene. Nei, det havde han da ilte, og Fru 

— „Bvilken Aand indgav Dig dette?“ Anna ſamtylkede derfor omſider i, at hendes 
— udbrød han forfærdet. — „Spaadom taler | Argteherre tog Laaget af. Dog bette var let⸗ 
af Din Mund! ... Hvorfra denne Ahnelſe?“ tere ſagt end gjort; ihi Dæljelet var ſom 

— „Doargene have ſagt mig det!“ —faſtloddet til ſelve Urnen. 
ſvarede hun. Endelig lylkedes dog Forſoget — Urnen 

Peder Skram ſtudſede vel lidt, men var aaben. 
loe derpaa heit. Hvilken Sat udfoldede fig for deres 

— „Dooeergene!“ — gientog han. — Dine! — Lutter Guld ſtraalede dem imede, 
„Og Du vil troe paa Dveergeſpaadom?“ Guld faa rødt og blankt ſom nylig udgangen 

- „ee ikke, edle Herre!“ — fvarede | fra et Guldſmedeveerkſted; førft en Meengde 
Fru Anna med en vis Uro. — „Lee ikke; Guldmonter af forſtjelligſte Preeg, fan en ilke 
thi Dværgen veed Meget, ſom Ingen mindre Mængde verdifulde Smylker, og 
ahner. Ogſaa jeg loe i Forſtningen deraf, endelig to anſeelige Guldplader af flere Tom⸗ 
men nu leer jeg ikke mere; dybt har jeg mers Tykkelſe, rigt udgraverede og forzirede. 
maattet ſande deres Ord.“ Men førft da disſe Rigdomme vare tømte ud 

Og nu fortalte Fru. Anna ham be| af Urnen, kom Hovedſkatten for Lyſet. Det 


var en 2jfe der ſtod paa Bunden, og i 
hvilken der forvaredes et Par ufædvanlige 
ſtore Wdelſtene; den ene og koſteligſte var 
hvid og klar ſom en Vanddraabe og af Stør- 
relſe ſom et Dueceg, den anden derimod lidt 
mindre og purpurrød ſom Sommen paa en 
Morgenſky. Ja, det var en Skat, hvorom 
man ſkulde ſoge lenge og endda ikke finde 
den, uden i Underverdenen, til Nod og Neppe 
i Stormogulens Skatkammer. 

Heel forbavſet ſlog Peder Skram 
Heenderne ſammen, og Frit Anna fulgte fin 
Hosbonds Exempel. De havde nu levet 
ſaamange Aar i Verden, mem endnu aldrig 
ſeet ſaameget Guld paa eengang. 

— „Naa, det maa man tilſtage,“ — 
zudbrod Borgherren — „at Dværgene ikke 
ere fattige paa Rigdomme! Aldrig har jeg 
endnu ſeet ſaamange Koſtbarheder i et ſaa 
lille Rum!“ 

Han grundede nogle Sieblikke. 

— „Hor, min kjcereſte Fru Anna!“ 
— vedblev han derpaa — „hvis det ilke er 
Skam at bekjende, faa vil jeg ærligt ſige 
Dig, at Dværgen aldrig mere faae denne 
Skat tilbage! ... Ved Gud, det ſiger jeg 
endnu engang, at hvis Himlen er med os, 
og Fienderne ſkaane vort gamle Haſtrup, da 
vil jeg udholde mangen alvorlig Dyſt, inden 
jeg tilbagegiver Smaafolket disſe Koſtbar— 
heder!“ 

J bette Punkt var Fru Anna rigtignok 
ikke enig med fin Mand; hun meente ved 
fig felv, at en uretfærdig Tilbageholdelſe af 
Dveergenes Gods ilke vilde bringe Lykke i 
Huus. Men da der endnu var god Tid, 
førend bette Spørgsmaal ſkulde aſgjeres, 
faa anfaae hun det ikke for nødvendigt at 
giendrive ham. ; 

Imidlertid udbredte Bondeopſtanden fig 
frærft ſyd⸗ og veſterpaa; det var ſom en 
Hedebrand, der ſtedſe banede ſig bredere Vei 
og trængte dybere og dybere ind i Halvsens 
Hjerte. Bønderne hapde deelt fig i forme— 
lige Bander under visſe Anfsrere; de gik 
frem pan Tog ſom Rovere, overalt udbre— 
dende Sdelceggelſe. — Navnlig udmerkede 
ſig en Bande ved ſine forvovne Foretagender; 
det var den, der anførtes af den vilde Tho— 
mas, ſom ved Nørre Svendſtrup havde gjort 
et blodigt Beljendtſkab med Peder Skrams 


ard og i fit Fald havde truet Haſtrup 
med fit Beſsg. 

Thomas jelv var en ſteerk og kraftig 
Bonde, hoi og bredſkuldret, fort en rigtig 
Kcempekarl, der ved fit imponerende Yndre 
og fin bekjendte Styrke formagede at holde 
fine Undergivne i Temme. Overalt, hvor 
han kom frem, lod han Skipper Klements 
Brev opläeſe, ifølge hvilket Enhver, der ille 
vilde hylde Folkets Sag, blev truet med en 
forſmedelig Dod i Galgen. Hvergang en 
Borg eller et Slot blev indtaget, tillod han 
vel fin beſtandig voxende Skare at plyndre en 
vis Tid, men forøvrigt behandlede han fine 
Fanger mildt, idet de rigtignok bleve udplyn⸗ 
brede, men ſjelden lede nogenſomhelſt perſonlig 
Mishandling; Mord var ſtrengt forbudt, naar 
ſingen Modſland fandt Sted. Man ſeer deraf, 
gat bemeeldte Thomas kunde i visſe Maader 
gicelde for en nyere Frittiof. 

J Slaget ved Svendſtrup var Tho— 
mas vel blevet ſaaret temmelig haardt i 
Skulderen, men aldrig ſaaſnart havde han 
faaet Saaret nogenlunde leegt og var kom— 
men lidt til Kræfter, for han ſtrax igjen brød 
op med ſin Skare og drog leengere ned 
mod Syd, betegnende fin Fremrylken med 
rygende Ruiner og dræbte Fjender; Ravnene 
fulgte hans Spor. Hans Hu ſtod ene til 
Haſtrup, han kunde ikke glemme at være 
bleven overvunden af Peder Skram, han 
kunde ikke ſom Oldtidens Kemper bøie fig 
for den Steerkere og ræffe ham Haanden 
med Agtelſe. Nei, han var bleven ſom et 
vildt Menneſke, daglig ſvor han Hævn og 
broutede med ſnart at ſkulde fee den tilfreds— 
ſtillet; Peder Skram var da kaaret til 
Offer for hans raſende Forbittrelſe. 

Allerede i Begyndelſen af November 
vifte Thomas fig med fin Bande paa ber 
nordlige Side af Haſtrup Sø; han havde 
kun for vel holdt Ord og kom til denne 
Egn endnn leenge fer man havde ventet 
ham. — Imidlertid havde man dog paa 
Haſtrup beredt ſig til en alvorlig Modſtand, 
med Blod ſkulde Fjenden kisbe hver Fods⸗ 
Dred Land paa Sen. Voldgravene vare 
iſtandſatte, og alle Baade, der benyttedes til 
Overfart for Gaardens Folk, bleve sdelagde 
paa een nær, ſom ſleebtes op i Borggaarden; 
Haſtrup var ſaaledes afſkaaret al Forbindelſe 
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meſte ſkulde blive underkaſtede. — Længe 
varede det ille, førend Thomas og hans 
Bande beredte fig til at angribe den befeſtede 
Borg. Øen, hvorpaa Hafirnp var reiſt, be⸗ 
fandt ſig omtrent en Snees Favne fra Lan⸗ 
det, og Overgangen over Søen var altſaa 
ilke faa ganſke let, om end Demningen fra 
det ſydlige Faſtland betydeligt formindſlede 
Afſtanden. — Men Thomas var ille raad⸗ 
vild, hans Snedighed var ille mindre end 
hans Styrke. Bønderne maatte ſamle ſtore 
Steen i Kurve, der paa Bunden vare ſyldte 
med Gruus, og omvikle disſe med Seildug 
og Baſtmaatter; ligeledes fod han dem hidfsre, 
ſaamange Riis⸗ og Halmknipper, ſom de 
kunde overkomme, ſamt hente Qvas fra 
Skovene, hvilket blev ſamlet i ſtore Bunker, 
forbundne med Tov og belyngede med Vægt. 
Snart havde han et rigeligt Forraad af disſe 
Gjenſtande, ſom derpaa bleve ſtyrtede ud i 
Dybet ved den ſydlige Dæmning. Strsmar⸗ 
men blev derved fan ſmal paa denne Side, 
ſat der nu kun manglede lidt i at man kunde 
kaſte Bro til Øen. : 

Man tænke ſig de Beleiredes Forfær- 
delſe, da de bemeerkede, hvor fuldkommen 
Bondehsvdingens Henſigt var opnaaet! De 
meerkede nu at de havde at gjøre med en 
farlig Fjende, der ilke veeg tilbage for Hin⸗ 
bringer, men gik planmæsfig kilverks. Ogſaa 
Peder Skram blev ilde tilmode ved denne 
Opdagelſe; han indſaae Umuligheden af uden 
hoiere Biſtand at holde Fienderne fra Sen. 

Mismodig henvendte han fig til. fin 
kjcelke Huſtru. 

— „Kjereſte Fru Anna!“ — ſagde 
han — „vi have at gjøre med en klogtig 
Fjende, der ilke lader fig ſkreemme. For om 
en fire Uger kunde vi ikle vente Undſelning; 
og hvo ſiger, at vi formage at holde os ſaa⸗ 
længe? ... Fjenden forlænger Dæmningen 
i Søen, han rykker os daglig nærmere, og 
ſnart“ .. 

Han tav pludſelig og lod ſit tankefulde 
Hoved falde ned i Henderne. 

— „Hvorfor tabe Modet?“ — irpſtede 
Fru Anna ham. — „En Ridder bor fæmpe 
og haabe, ja haabe ſelv i Døden.” 

— „Jeg veed det, Fru Anna!“ — 
ſvarede Borgherren. — „Jeg frygter ikke 
heller for Faren, og Kongen vil jeg biſtaae 


med Faſtlandet. — Borgen ſelv befandt ſig 
i ypperlig Forſvarsſtand. Alle Døre i Floiene 
ſamt Vinduerne i nederſte Etage vare tilmu⸗ 
rede; Vindebroen blev truffet op og faſt⸗ 
lenket, faa den ikke fod fig ſenle, og bag 
Borgporten kaſtedes en ſtor Gruusbanke, faa 
at Adgangen udenfra paa denne Kant var 
aldeles fpærret. Den lille Borgvagt var 
bleven forſtcerket med en Afdeling kampdyg⸗ 
tige Folk, der vare Herren paa Haſtrup og 
hans Familie inderlig hengivne; i Kjeelderen 
fandtes et rigt Krudtforraad, alle Vaaben 
vare i bedſte Stand og Ruſtkammeret vel 
ſorſynet. Desuden havde man alle mulige 
Hjelpemidler i Beredſkab, ſom ſtore Kjedler 
til kogende Lud, ſydende Olie og Beeg, der 
kunde finde god Anvendelſe, naar Stormen 
blev haard; de ſtormende Bønder ſkulde 
modtage en Ilddaab, inden de fik Fodfaſte 
paa Murene. Under Taget og over alle 
Vinduer vare tillige ophængte ſtere Bjalker, 
der kunde losnes indenfra, og vare beſtemte 
til i deres Fald at knuſe Stormſtigerne. 

Saaledes havde Peder Skram belavet 
ſig paa at ſeire eller falde med re. Han 
vidſte tillige kun altfor vel hvad det gjaldt; 
thi ofte bragte paalidelige Bud ham Efterret⸗ 
ninger om Thomas' Færd og haus Truds⸗ 
ler med Henſyn til de Beleiredes Skjcbue. 
— Gaa ſtort var Bondeanforerens Had til 
Borgherren, der havde overvundet ham i 
Enekamp, at han ſvor ham en ſtlrakkelig 
Hevn, naar han fil ham i fin Magt. Ikke 
ffulbe Peder Skram da døe en ribberlig 
Dod, — nei, Thomas vilde lade ham kaſle 
1 en Kjedel med kogende Band, hvori han 
under Spot og Forſmadelſe ſkulde opgive fin 
Aand. Og Borgherren var kun altfor overs 
tydet om, at den vilde Bondehøvbing turde 
være Mand for at holde Ord. 

Bonderne gjorde raſke Fremſkridt. J 
Løbet af et Par Dage var det lkkedes dem 
at komme over Skjernaa mere vefiligt, og de 
»lagde dem nu rundt omkring Haſtrup Ss. 
Det var ſkreekkelige Netter, de Beleirede 
maatte udfolde, Forberedelſerne ængfte altid 
mere end ſelve Faren; naar Ilden blusſede 
i Bondernes Leire, kunde man fra Borgens 
Salsvinduer ſee den raſende Thomas, der 
med vilbe. Gebeerder beſkrev fine Landsmænd 
den Tortur, ſom Borgherren og haus Ner⸗ 
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til ſidſte Blodsdraabe. 
vel at haabe? ... Haabet, vort Haab er 
Døden! Hvad nytter Heltemod i en 
Kamp ſom denne? ... Snart have Fjen⸗ 
derne lagt Bro over Søen, vi ere fan faa, 
de fan mange, vi mage bukke under for Over- 
magten. Bil Himlen ikke i fin Barmhjer⸗ 
tighed hjælpe os, da maa Haſtrup gage 
under.“ 

— „Men Himlen vil hjælpe. os! .. 
Huſk, hvad Dvegerne ſagde!“ 

Peder Skram foer op. 

— „Ha, hvad minder Du mig om?“ 

om udbrød han. 

— „Nisſen raader over Søen;” — 
vedblev Fru Anna — „men vi have Skat⸗ 
ten, den koſtelige Skat iheende, ſom Nisſen 
higer efter. 
Hosbond! ... Dværgene ſelv bod os jo at 
nedſcenke den i Dybet, naar Noden blev 
ſvar.“ 

Borgfruen tav et Sieblik, medens hendes 
nedſtemte Wgteherre maalte Gulvet med 
lange Skridt. p 

— „Vi maae offre den;“ — vedblev 
hun atter. — „Nu er det Tid; Noden er 
ſvar, og den vrede Nisſe maa forſones. 
Fienden ſylder Søen fra den ſydlige Dæm- 
ning, Armen bliver ſmallere og ſmallere .. 
nu vel, faa kaſt da Skatten ud paa bette 
Sted! ... Det er det Eneſte, hvorpaa Ha- 
ſtrups Frelſe beroer!“ 

Peder Skram ſtandſede ſtrax ſin tan⸗ 
keſulde Gang og ilede hen til fin Huſtru. 

— „Tak være Dig, Fru Anna, at Du 
minder mig derom!“ — ſagde han og tryk— 
kede hjertelig hendes Haand til fine Læber. 
— Aldrig fortryder Manden at hente Raad 
hos" Qvinden! ... Vel er Statten heel 
koſtelig, og vel ſliller jeg mig nsdig ved 
den; men det er nodvendigt, Offeret maa 
bringes.“ 

— „Ja, Offeret maa bringes!“ — gjen⸗ 
tog Fru Anna. — „Hjeelper det ikke, da 
nytter Intet!“ 

Derved blev det; endnu den paaføl- 
gende Nat ſkred Borgherren til Værket. Da 
Mserket havde lagt fig over Mark og Hebe, 
og kun Borgvagtens ſpeidende Die iagttog 
Fiendens Leir, bare Peder Skram og 
nogle trofaſte Tjenere Urnen ned i den ſtore 


Men hvad have vi 


— 


Vi mage offre den, min kjcere 


Sal. De befæftede nogle ſteerke Strikler i 
Vindueskarmen og lode ſig derpaa nedhidſe 
paa Øen tilligemed den tunge Dvargeſkat. 
Tapſe ſkrede de ned til Søen paa det Sted 
hvor Thomas allerede forberedte Over— 
gangen, og ſtillede Urnen paa Bredden. 

Det var en beſynderlig Nat. Ikke en 
Stjerne var ſynlig paa Himlen, et morkt 
Skyſlor bedeeklede den hele Natur; Søen 
faae ud ſom et Jordtappe, lagt over til 
Landet, ikke en Bølge rørte fig, Alt var faa 
tyſt, Alt fyldte Sjælen med uhyggelige 
Varſler. 

Tjenerne traf fig noget tilbage; derpaa 
bsiede Peder Skram fig over den mork— 
blaanende Flade og talte med dump Stemme: 


„Hor os, Du ſteerke, vældige Nisſe, 
Du ſom for Søen raader tilvisſe! 
Dvoeergenes bedſte Skat vi Dig byde, 
Naar Du os Hjælp i Noden vil yde, 
Stande os bi i vort Helteveerk 

Og lade Strømmen hæve ſig ſteerk, 
Lægge et Bolværk om Landet rundt. 
Modtag da Skatten, Dig ærlig undt!” 


Og Urnen blev ſtyrtet ud i Dybet. 
Bølgerne hervede ſig ſteerkt, boblende 
favnede de den ædle Skat. — Man fane et 


Lysglimt, ſom om Pfosfor antcendtes, man 


hørte en huul Mumlen, ſom om en Storm— 
vind traf op i det Fjerne — Derpaa blev 
Alting atter ſtille, og Bølgerne lagde fig til 
deres forrige Ro. 

Peder Skram viſte ſig. 

— „Tiden vil, viſe, hvad dette Offer 
vil gavne!” — ſagde han langſom. — „Nu 
Tak for Eders Biſtand, Folk!“ — henvendte 
han fig derpaa til Tjenerne — „Gak nu 
tilſengs, men lad intet Ord forraade denne 
Handling, om J ellers vil haabe at fange 
Lylke.“ 

Tienerne lovede ubrsdelig Tavshed, og 
ved Hjælp af Strikkerne kom Alle igjen hele 
digt ind paa Borgen. — 

Ingen havde bemeerket deres natlige 
Foretagende. 

Offeret var bragt, men Nisſen ſyntes 
ſom de gamle hedenſke Guder ilke juſt at 
være meget paaſkjennende. De førfte Dage 
bragte ingen Forandring i Tingenes Gang. 
Thomas fortſatte ſit Arbeide, og trods de 


Beleiredes Ild og Steenkaſt lylkedes det ham 
i utrolig fort Tid at fylde neeſten det halve 
Dyb. Rigtignok koſtede dette Arbeide ham 
mange Folk, Borgens Skytter forfeilede ſiel⸗ 
den deres Maal; men dette afſkrekkede ilke 
Bondehovdingen. Han havde ſuldtop af 
Mandſtab, og delte opflammedes til de kraf— 
tigſte Anſtrengelſer ved Udſigten til det rige 
Bytte, ſom Haſtrups Fald ſandſynligviis vilde 
bringe. 
? Stillingen var faa faretruende, Udſigterne 
faa mørfe, at de Beleirede ſnart maatte mis— 
tvivle om et heldigt ÜUdfald. — Peder 
Skram forbandede Dvaergeſkatten, ſom ſyn— 
tes at have bragt Ulykken i hans Huus, for⸗ 
bandede hiin Time, da han havde været taa— 
belig nok til at lytte til fin Huſtrus Raad 
og offre Skatlen til Sonisſen med overtroiſk 
Haab om derbved at ſee en heldig Indflydelſe 
paa Tingenes Gang. Han turde ilke længere 
troe at kunne flippe heldig ud af denne 
Treengſel; fil han ikke Biſtand udeufra af 
kongelige Tropper, turde han ikke haabe 
Hjælp fra en anden Kant. 

Man kan derfor tenke fig haus For- 
bavſelſe, da han en Morgen fandt, at Sa— 
gerne pludſelig havde taget en for de Belei— 
rede gunſtig Vending. Dæmningen, ſom 
Bonderne havde lagt, var ſporlos forſvunden, 
de fjendtlige Arbeider vare aldeles ødelagte, 
Søen var aaben ſom tilforn og rullede trod— 
ſende fine ftærfe Bølger mellem Øen og Faſt— 
landet. Der var om Natten nemlig faldet 
en meget ſterk Regn, hvilfen havde givet 
Strømmen faa ſtor Magt, at Dybet kunde 
afkaſte fine Lænter og igjen ſtage ligeſaa frit 
ſom den førfte Dag. — Saa havde Dvær- 
geſkatten da endelig virket, Nisſen var bleven 
Haſtrup huld. : 

Dog Thomas ſage intet Overnaturligt 
i denne Naturens Opſtand. Han faae nok, 
at de beſveerlige Arbeider, ſom hapde koſtet 
ſaamange Menneſkeliv, vare sdelagte; men 
derfor tabte. han ikke Modet, ei heller Haabet 
om jo nok igjen at kunne faae Dæmningen 
iſtand. Han lagde atter Haand pan Varket 
og lod gjsre de tidligere Forberedelſer; ſnart 
havde han ſamlet et nyt Forraad af Steen⸗ 
kurve, Riis⸗ og Halmknipper, ſom nu blev 
ſtyrtet i Søen, — Men den driſtige Jyde 
havde denne Gang ſlemt forregnet fig; 


Strømmen forte Fyldingsmaterialerne med 
fig, ſpredte dem om i Søen og klaſtede en 
Deel deraf op mod Øen, hvorfra det leltelig 
ved Nattetid kunde fiſtes op. Bondehovdin⸗ 
gen gjorde imidlertid beſtandig nye Forſsg 
paa ſom tidligere at ſylde Dybet, men ſtedſe 
med ſamme Uheld. Alt Arbeide blev gjort 
frugteslsſt; Strømmen var altid for ſterk, 
fan det blev en reen Umulighed paa denne 
Maade at komme Haſtrup nærmere, 

Dette var en ubehagelig Omſteendighed 
for Thomas, ſaameget mere ſom Stormſti— 
gerne allerede vare tømrede og kun bette ube— 
tydelige Vandlob hindrede deres Anvendelſe. 
Men hans Brede frugtede Intet, Søen over⸗ 
dsvede hans vilde Skraal. — Derimod havde 
denne Begivenhed ifte lidt bidraget til at 
heerde de Beleiredes nedſtemte Mod. Gladelige 
Üdſigter begyndte at udfolde fig for dem; de 
vare nu ſuldkommen overtydede om, at Søens 
Nisſe var det gamle Haſtrup huld, og med 
haus Viſtand følte de fig trygge. — Det er 
ilte forſte Gang, at et overtroiſt Haab; ſtot⸗ 
tet paa Tillid og Tiltro til noget Overna⸗ 
turligt, ſaaledes har ſtyrket og opretholdt 
Ulykkeliges Mod. 

Allerede troede Peder Skram at ſkulle 
flippe heldig ud af Faren, allerede glædede 
han fig til, en Dag at flulle fee ben vilde 
Bondehorde opgive den frugtesloſe Beleiring 
og forlegge den blodige Skueplads til en 
anden Egnu; endog Fru Anna begyndte at 
nære fanme Haab, Da modtog Borgfruen 
en Nat for tredie Gang Dværgjolfets Beſog; 
— bette ſpagede mindre Godt. 

Det var Natten efter den tredie Decem⸗ 
ber. Hun ſlumrede netop faa trygt ved ſin 
Mands Side, da hele Dveergeſkaren mylrede 
ind i Voerelſet. De jane alle ſcerdeles lidende 
ud, men iſcer var Ordfsreren et komplet Bil⸗ 
lede pan navnløs Hjerteſorg. Ilke nok med 
at hans Haar var blevet hvidt ſom nyfalden 
Snee og hans Sine vare rode ſom Glas⸗ 
perler af idel Graad, men i fin hele Perſon 
fane han jaa gammel og udmagret ud, at 
bet kunde gjøre En heel blød om Hjertet. 

Kun med uſigelig Moie lykkedes det 
ham at gjøre fin ſcedvanlige Reverents og 
med en Stemme, der ſtjelvede og ofte af⸗ 
brsdes af en dempet Hulken, at fremføre fit 
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— „Hsicedle Frue fan faur og fiin! 
Ofte Du ſandet har Spaadom min. 
Aldrig endnu jeg for Dig har lsiet; 
Sljcbnen fig altid ſaalunde har fsiet, 
Som jeg i Ord den monne fremføre. 
Laan mig da end engang venligt Ore! 


Grade mage nn de arme Dværge! 
Haſtrup ſkal ſynke i Muur og Gruus; 
Intet nu meer kan Stormen afværge, 
Som træffer op over Fedres Huus. 
Uglen, den fede, ſnart ſorgelig tude 

Skal pan vor Grav; thi alt Haab er ude: 
Faſt er beſluttet vor Undergang ... 

Her Du os ſluer for ſidſte Gang! 


Nisſen, der raader i Søens Dyb, 
Spotter os Dværge ſom feige Kryb; 
Gruſom han leger med Tro og Love 
Og vil for Haſtrup ſlet Intet vove, 
Nu da han eier den æbdelig Skat, 

Som ret ham friſted ſaamangen Nat. 
Stedet, hvor han mon Skatten forvare, 
Vil til det Yderſte han forſvare, 

Men ei han ellers os Haand vil reelle, 
Ei han fin Hjælp og Biſtand udſtrelke 
Bil til den øvrige Deel af Søen. 
Saaledes Intet kan ffærme Sen, 
Aaben den Fjendernes Flok vil ſtande, 


Snart de med Velde og Knuus vil lande ... 


Hvo kan da ffærme det Feedrehnus? 
Haſtrup maa ſynke i Munr og Gruus. 


Hsicdle Frue faa faur og fiin! 

Sörgelig lyder Spaadommen min: 

Klirre vil Staalet, og ſtromme vil Blod, 
Tapperhed dog maa for Overmagt vige. 
Hid er vi komne med ſorgfulde Mod, 

For Dig, o Frue, Farvel at ſige 

Og Dig heel kjeerlig og tro at bede, 

At Du ei ſpilde vil korte Stund, 

Men paa Dit Endeligt Dig berede. 
Snart ſkal Du blunde Dit ſidſte Blund 
Alt ved Din Herres og Hosbonds Side; 
Inden for tredie Gang Sol opſtager 
Skulle den ſidſte Kamp J ubdſtride, 
Seirende falde med Ulivsſaar. 

Falbe med Eder vil Haſtrup i Gruus, 
Falbe med Haſtrup vil Dværgenes Huus; 
Men dog ei Nisſen ſkal Seier vinde, 


Dveergenes Stordaad ſkal drages til Minde. 


Hsicdle Frue faa ſaur og fiin, 

Reek nu til Afſked mig Haanden Din! 
Trofaſt vi ſtode Jer bi i Noden, 
Trofaſt vi deelte alt Sorg og Held, 
Trofaſt vi følges vil ſammen i Doden. 
Tag nu vort ſidſte, vort ſidſte Farvel!“ 


Ordfsreren trykkede Fru Annas Haand. 

— „Farvel ... farvel!” ſkreg Dveergene 
i Chor. 

Og hele Skaren flygtede ud af Varelſet, 
det var ſom om en Stormvind forte dem 
aſſted. Men endnu ude paa Gangen klang 
deres ſorgelige Farvel indtil de ſidſte Lyde 
hendsde i det Fjerne. 

Fru Anna vaagnede i ſtorſte Augſt. 

— „Himmel, det er forbi!“ — ſtam⸗ 
mede hun. a 

Hendes Hosbond vaagnede ved disſe 
Ord, forbavſet ſlog han Oinene op. 

— „Forbi!“ — gjentog han og ſatte 
ſig hurtig overende „Löber Fjenden 
Storm?“ 

— „Nei!“ — ſvarede Fru Anna mere 
fattet — „men Dværgene ... Dværgene 
vare her.“ 

— „Aa, ikke Andet!“ — loe Peder 
Skram og lod ſig atter falde tilbage i 
Sengen. — „Saga kunne vi i Guds Navn 
atter ſove trygt.“ 


— „Men vort Fald er nundgaaeligt;z 
— ſagde Fru Anna — ,,Dværgene vare 
her for at ſige Farvel, ſamt for at bede os 
om, ſnarligt at forberede os paa vort nere 
Endeligt.“ 

Og i faa Ord fortalte hun Manden 
det Hele. 

— „Kjcereſte Fru Auna!“ — ſagde 
Peder Skram eſter roligt at have hørt til 
— „det er kun en Drøm, der hav plaget 
Dig! ... Haſtrup kan ikke falde un, det er 
umuligt, Alting feier fig jo for os; Søen 
bruſer ſtaerk, Fjenden kan ikke komme over 
uden ved Baade, og da kunne vi med Lethed 
modſcette os deres Landgang. Desuden vil 
der ikke hengaae fjorten Dage, forinden vis 
have Hjælp,” 

Saaledes føgte Borgherren at opmuntre 
fin nedſlagne Huftru, men denne lod ſig ikle 
trsſte. Dveergene havde endnn aldrig ſkuffet 
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hende, faa hun kunde umuligt antage, at de |Anftrængelfeog Savn. Blodet fløb iStrømme, 
denne Gang foer med Uſandhed. Mandfaldet var ſtort paa Bondernes Side; 

Endelig ſtod da Peder Skram op for kogende Band, ſydende Beeg og Olie, flam⸗ 
at overbeviſe fig om fin Huſtrus urimelige mende Beegkrandſe, Besſelugler, Kaſteſpyd, 
Frygt. Han ffred hen til Vinduet, han Stene og Bjalker anrettede ſtore Øbelæggelfer 


fane ud — blandt de Stormende, bersvede dem mange 
Da blegnede pludſelig hans Kind. ſtcerke og kampdygtige Mænd, Flere Gange 
— „Herre Jeſus!“ — dee han | blev Stormen afflaaet, men beſtandig lykledes 
— „Du har talt fandt! . . . Søen er det Thomas atter at ſamle fine Skarer og 
frosſen!“ føre dem frem mod Murene. Forſt det dybe 


Fru Anna ubdſtsdte et Augſtſkrig, un Mørke gjorde en Ende paa Kampen. 
turde hun ikke leengere betvivle, at Haſtrups Stor var Forſeerdelſen i Borgen. Kam⸗ 
Fald jo var beſluttet. pen kunde umuligt udholdes til Enden, de 

Hvilket ſorgeligt Skue, vifte fig for Siet, fleſte Hjælpemidler vare allerede forbrugle, 
da den æble Borgfrue fort efter ſtod ved fin|og flere udmærkede Skytter og Stridsmend 
Mands Side og lod Blikket dvele paa den vare faldne for Fjendens Haand. Om Plat 
nys faa ftærkt ftrømmende Ss! — Saalangt ten flygtede derfor naſten hele Gaardeus 
Siet rakte, fane det kun en ſammenhengende Beſcetning, ſom nu kun faae den visſe Un- 
Flade, tildeels bedeelket med Snee. Vinteren | dergang for Siet; kun en Snees trofafte 
havde uformodet meldt fig, en tidlig Froſt Svende bleve tilbage faſt beſluttede paa til 
havde bundet Søens Vande, overdraget den ſidſte Blodsdraabe at forſvare Borgen og 
med en Jisſkorpe; kun ved den ſydlige Dem- dens Herre. 
ning, kun paa Stedet, hvor Skatten lage Træt af Kampen ſtod Peder Skram 
nedſcenket, hindrede den ſteerke Stromgang den hele Nat med fin Huſtru ved et af 
Vandet i at lægge til. — Borgvinduerne. Det var ham umuligt at 

Loddet var kaſtet; Jutet kunde nu fæn- | føge den Hvile, ſom han faa heilig behsvede, 
gere hindre Fjendens Overgang. Thomas for med nye Kræfter at kunne vove Dyſien 
jublede ved bette Syn og gladede fig til fnart|i den kommende Morgen. Hans Tanler 
at fee fin Havn over Borgherren fuldbyrdet, | vare for urolige, og navnlig frygtede han for 
Ufortevet ſendte han ſtore Skarer til Skoven | fin ſtaklels Huſtrus Sljabne. 
og lod dem fælde en Mængde Træer; den — „Kj«reſte Fru Anna!“ — ſagde 
hele Dag hengik med at tsmre Stormſtiger han med brudt Stemme — „Vor Kamp er 
og berede fig til det foreſtagende Angreb. | unyttig, vort Forſvar vil gjælbe Livet. Vi 
Froſten var ſteerk, og den ſtore Mengde mage ſorge for Din Sikkerhed, overgive Dig 
Qvas, Niis⸗ og Halmknipper, ſom kun paa|fil Thomas . .. Han vil være edelmedig 
de farreſte Steder vare opfiſkede af Dybet, mod Ovinden og tage Dig i fin Beſkyltelſe.“ 
bevirkede at Søen næften overalt lagde endnu Men derom vilde Fru Anna Intet 
faſtere til. Allerede Natten eſter den fjerde | høre. 


December var Jisbroen ſaa ſteerk, at den — „Nei, aldrig“ — ſvarede hun — 
uden Fare kunde betreedes. „vil jeg ſorlade Eder og Haſtrup. Min 


Den folgende Morgen iveerkſattes Over- Skjabne bor knytte fig til Eders; bøger J, 
gangen, Bondeheeren gik iland paa Øen, og da bøer jeg med.“ 


endnu ſamme Dag foretoges det førfte Angreb — „Men hvad vil Du i Striden? .. 
pan Haſtrup. Valpladſen er ikke Qvindens Sted! ... 


En raſende Kamp opſtod — en Kamp, Manden bor kampe og bløde, men Ovinden 
der forholdsviis kunde ſtilles ſammen med vaage og ſorge over Slægtens Sljcebue.“ 
Oldtidens blodige Slagterier. Hele Dagen — „Tael ikke faa, kjcre Herre! .. 
ſtredes med Heltemod paa begge Sider; de Min Lod er ſtion, naar jeg maa dele Held 


Beleirede keempede for Liv og Are, men ſog Fare med Eder lil det Sidſte.“ 
Vondeheeren vilde ilke vige fra bette Sted, Imidlertid gryede det ad Dag, allerede 
der rigt ſkulde erſtatte dem mange Ugers | før Solen var oppe horte man Bodernes 


vilde Kampraab. — Stormen begyndte igjen, 
Stormſtigerne ſtilledes mod Murene og beſte— 
ges af mordlyſtne Skarer; der manglede 
Beſcetning paa Borgen til at afſlage dem. 
Haardeſt var Angrebet i den veſtlige Flei, 
hvor Fru Annas Sovevarelſe var belig— 
gende; Thomas ledte her perſonlig Angre— 
bet. Med Svaerdet i Haanden ſtred Peder 
Skram her fin ſidſte Kamp, men forgjæves 
ſogte Tapperheden at holde de vilde Bønder 
tilbage. 

Allerede trængte Thomas ind gjennem 
et Vindue, allerede mylrede Bønderne gjen- 
nem andre Aabninger ind i Værelfet for at 
fange Borgherren. Kaempende maatte Peder 
Skram træffe fig tilbage, Thomas forfulgte 
ham. Benyttende fig af den Forvirring, jom 
Bøndernes Indtreengen i Vaerelſet bevirkede, 
ſtyrtede Borgherren ned af en Trappe, der 
førte til Kjeelderen, — Bondehsvdingen var 
ham beſtandig i Heelene. — Men pludſelig 
forſvandt de Begge i det dybe Mørke, de 
efterſtormende Bonder kunde intetſteds blive 
dem vaer. — 

— „Thomas! Thomas!“ — lade 
Raabene gjennem de mørke Hveelvinger — 
„Hvor er Du?“ 

Men intet Svar paafulgte, Echoet alene 
drenede dem ſpottende imøbe. 

Da bavede pludſelig Steenfliſerne under 
deres Fodder — Endnu et Sekund, — og 
hele Bygningen hævede fig iveiret, Murene 
ſpreengkes voldſomt fra hverandre, medens 
Støv og Gruus hvirvlede de Forbavpſede 
om Srene. Et Ildhav kom tilſyne — man 
hørte et Knald, en frygtelig Bragen — og 
Alt blev atter ſtille. — 

Peder Skram havde begravet fig og 
fine Fjender under Haſtrups Ruiner! 

En utrolig Mængde Menneſker omkom 
ved denne Leilighed. Det var ikke blot den 
ſtormende Afdeling under Thomas, der her 
maatte friſte Doden, — nei Øbelæggelfen 
udſtraktes ogſaa til den øvrige Bondeheer; 
Dodens Engel gjorde en rig Hoſt. Da Stor— 
men var kronet med et lykkeligt Udfald, havde 
Storſtedelen af Bondehceren, der ſom Re— 
ſerve blev holdt tilbage paa Faſtlandet, begi- 
vet fig ud paa Iſen, ja mange af Bønderne 
vare endog gaaet iland paa Sen for at gjøre 
fig bekjendt med deres Bytte, Ved den fryg⸗ 
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telige Exploſion hævede Søens Vande fig 
med ſaadan Kraſt, at Jisſkorpen braſt og 
Fleertallet af Beleiringsharen fandt fin Dod 
i Bolgerne; ligeledes bleve Mange drabte 
eller lemlœeſtede ved de nedſtyrtende Ruiner. 
Det var kun de Farreſte, der reddede fig fra 
den almindelige Fordeervelſe. 

Naturligviis hidrorte den hele Exploſion 
fra, at Peder Skram i fin Flugt havde 
kaſtet en brændende Lunte i Krudtet, der 
lage opbevaret i de dybe Kjælderhvælvinger, 
Men da Begivenheden indtraf ſaa aldeles 
uventet, vidſte Almuen ikke at forklare fig 
den paa anden Maade, end at det var 
Dværgene pan Haſturp, der ſaaledes 
jøgte at hævne fig, da de ikke længere fane 
fig iſtand til at forſvare Borgen. 


Mere end tre Aarhundreder ere henrundne 
ſiden hin Tid. Haſtrup er aldrig mere ble— 
ven gjenopbygget ban Øen, og i denne Hen— 
ſeende havde Nisſen altſaa ſpaget fandt; men 
et nyt Haſtrup reiſtes en halvtredſindstyve 
Aar ſenere (1589) af Laurids Skram pan 
Faſtlandet midt i den grønne Eng paa Rug— 
bjergbakke. Stedet er det ſamme, hvorpaa 
den nuværende Gaard, den fjerde i Reken, 
er opført. Saaledes minder Intet mere om 
den gamle Herreborg, endog Sagnet om det 
ſtolte Haſtrups Fald i Grevefeiden begynder 
at glemmes; men een Ting er der, ſom 
endnu ſtedſe erindres i Omegnen, og det er 
— Dveergenes Skat. 

Flere Gange ſkal der virkelig være føgt 
efter; men — ſiger mau — „Spens Nisſe 
er ikke taabelig nok til at flippe fit gyldne 
Bytte.” — Man fortæller endog, at man 
flere Gange har haft fat paa Urnen, men 
videre er det heller aldrig kommen. — En⸗ 
gang havde ſaaledes nogle Bender fra Haſtrup 
faaet den op paa Kanten af Baaden, og der 
vare altſaa gode ÜUdſigter til at fane den bjer— 
get. Da forekom det pludſelig en af Deelta— 
gerne ſom om Haſtrupgaard ſtod i Flammer; 
forſkreeklet gjorde han de Andre opmeerkſom 
derpaa, og medens disſe faae derhen — God— 
nat! — ſaa ſank Skatten ned til Nisſen igjen. 
Endnu mere uheldige vare nogle Andre, der 
ligeledes havde faaet Urnen op i Baaden; 
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hjertighed gjør jeg Intet,” ſagde Bonden; 
„men J fkulle alligevel fane Aftensmad og 
Herberge her, naar J imorgen ville hjælpe 
mig at terſke. Hvo, ſom ille vil arbeide, 
bor heller ikke have Føde.” — De bleve 
enige om Handelen; Veerten bed dem at 
trede nærmere, fatte en Havregred for dem 
og anviſte dem et Straaleie. Men den naſte 
Morgen var han ſardeles tidlig paaferde, 
velkede Gjæfterne, og da disſe ilke ſtrax ſtode 
op, gik han ud i Laden, kaſtede paa Logulvet 
det Korn, han vilde have tærffet, og da Gjæ- 
ſterne endnu ſtedſe ilke kom, tog han Tarſle⸗ 
pleilen og vekkede dem dermed pan en eſter⸗ 
trykkeligere Maade. Petrus, ſom lage foran 
og ſov faſt, fil de flefte Slag. Da Bonden 
igien var ude, meente Petrus, at han ilke 
endnu kunde ſtaae op, da han behøvede en 
lille Times Ro endnu; men Pladſen foran 
forekom ham ilke længere god; han vilde nu 
ogſaa engang ligge ved Væggen. Herren 
byttede altſaa Plads med ham, og Petrus 
firafte fig atter for at ſove. Efter kort Tids 
Forløb kom Bærten igjen for tredie Gang at 
væffe Gjæfterne, Da Herren ilke ſov, tænkte 
Bærten: Han der foran, har allerede faaet 
fin beſkedne Portion; Soveren ved Veggen 
man nu ogſaa have fin Part. Han blev 
altfaa vat faa indtrængende med Pleilen, at 
Apoſtelen, helbredet for al Soveſyge, ſtod op, 
og tilligemed Herren, fulgte med Bonden ud 
paa Laden. Da ſagde Herren: „Hvor er un 
Straget, ſom vi ffulle terſke?“ — „Der lig⸗ 
ger det i den Bunke,“ ſvarede Verten. Men 
da ſagde Herren: „Jeg veed en meget nem⸗ 
mere Maade, at bringe Kornene udaf Axene 
pan; Toerſkningen er faa ſeen.“ Hau gik i 
Kjskkenet, tog et brændende Stykke Brænde 
og holdt det under Hoben. Bonden ſktreg og 
vilde forhindre det, thi Straaet maatte jo 
komme ibrand; men da han fane, at det ikke 
tendte og Kornene væltede ſtrommeviis udaf 
Kornnegene, lod han det være godt, og for- 
undrede fig blot i Stilhed over den uhorte 
Teerſkemaade, ſom alligevel fuldkommen havde 
fort til Maalet; thi han overbeviſte fig ſnart 
om, at der ingen Korn vare forblevne i 
Straaet, og faa reent havde han ikle været 
iſtand til at udtærjfe det. Da det Arbeide, 
han havde tildeelt fine Gjaſter, nu var til 
eudebragt, fod han dem gaae deres Bei, men 


den nedtyngede Fartøiet ſaaledes ved fin Vægt, 
at det kantrede, og kun et Par af Folkene til 
Nod og Neppe frelſte Livet. Siden den Tid 
har Ingen oftere vovet at fiſke efter Skatten 
— og den maa følgelig ligge der endnu. 
Til behagelig Efterretning for alle Lyſthavende 
tjener det, at Haſtrups Byfolk endnu med 
Beſtemthed kunne paaviſe Stedet, hvor den 
man føges. 

Og nu Farvel, Fjære Læfer! — Kom— 
mer Du nogenſinde til Haſtrup, da glem ikke 
at eſterſoge Dveergeſkatten; den maa nok være 
værd at eie. Finder Du den, vil Du aldrig 
fortryde det, men meget mere priſe Din gode 
Skjcebne, der fritog Dig for at reiſe til Cali— 
ſornien for at vinde Guld. 


Terſtepleilen og den 
gloende Brand. 


(Eventyr af K. Simrock) 


Da Herren engang, efter Scedvaue, vandrede 
omkring med den hellige Petrus, kom de ved 
Solens Nedgang til et Huus, hvor Petrus 
ſtod ſtille og vilde tage Herberge. Herren 
meente vel, at der boede en karrig Vert, hos 
hvem de ilke vilde fane det godt; men Petrus 
forſikkrede, at han var ſtoklret og kunde ilke 
gage længere. „En Fjerdingvei herfra,” ſagde 
Herren, „venter os et fortræffeligt Natteleie 
og god Pleie.“ — „Pleie her og Pleie der,“ 
ſagde Petrus; „jeg gaaer ikke et Skridt videre,” 
Og allerede var han i Huſet, og Herren maatte 
folge ham. „Kunne vi her fane Koſt og Nat⸗ 
teleie?“ ſpurgte Petrus Værten. — „Hjerte⸗ 
lig gjerne,” ſvarede denne, „hvis J kunne 
betale.“ — „Penge have vi ikke,“ ſagde Pe⸗ 
trus, „men Guds Velſignelſe.“ — „Dermed 
er jeg dog ikle tjent,” meente Bonden; „veer 
fan god at gage til min Nabo.” — „Lengere 
kunne Benene iffe bære os,“ fortſatte Petrus; 
„men vi ville give Aſkald paa Aftensmaden, 
og tage liltakke med et Straaleie, hvis I af 
Barmhjertighed vil beholde os.“ — „Af Barm⸗ 
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tænkte ſtrax paa, at gjøre Brug af Læren 
paa egen Haand for endnu ſamme Morgen 
at ubtærffe hele fin Høft, da Tærjfningen 
med den gløbende Brand udfordrede faa lidt 
Tid. Da Herren nu havde fortſat fin Van- 
bring med Apoſtelen et Stykke Vei, kom de 
til en lille Hei, hvorfra de fane tilbage over 
den Egn, de vare komne fra. De fane da 
deres Voerts, den gjerrige Bondes Lade i 
lyſe Flammer, thi den gloende Brand havde 
imidlertid ikke udtorſken Negene, men ſtulken 
Ild paa. Da ſagde Herren til Apoſtelen: 
„Hvorfor troer du mt vel, Petrus, at Bon— 
den har fortjent denne Straf?“ — „Ih, for 
fit Vakkeri,“ meente Petrus, „og de Slag, 
ſom jeg endnu følev i alle mine Lemmer.“ 
Men Herren ſagde: „Ikke ſaaledes, Petrus: 
Slagene har du ſelv tildraget dig ved din 
Modſetſighed, da du, imod mit Raad, gik i 
den karrige Vaerts Huus. Men Bonden er 
denne Straf bleven tildeel for haus Harm— 
ſyge og Ugjeeſtfrihed. Han vilde for hurtig 
være riig, derfor blev han nu fattig; han 
vilde ikle anvende det ham aubelroede Gods 
ogſaa til Bedſte for haus Neſte; derfor blev 
det ham frataget.“ 
H. 


Ét Sagn, 


upffrevet efter en gammel Bondekones Fortælling. 


Nede i det fyblige Sjælland ligger der en 
gammel Herregaard — en af de rigtige gamle 
Herregaarde med Taarne og BVægtergang, 
med Mure og Grave; i meget gamle Dage 
ſkal det have været et Slot, det vil da ſige 
et kongeligt Slot, men nu er det gaaet over 
i andre Hænder. Men unagtet det i Alt andet 
var faa god en Herregaard ſom nogen, og 
endogſaa ſtorre end de fleſte, fan var der dog 
en Ting der manglede, og det er grumme 
ſlemt, naar et Slot mangler det, det var et 
Gjenfeerd. 

Karleue og Pigerne mente at det kunde 
flet ilke gage an, at de manglede et Spspgelſe, 


— 


det var faa flaut, naar de kom ſammen med 
Folkene fra de andre Gaarde i Omegnen, 
for der var der allevegne Spsgelſer og Gjen— 
gangere — og det var jo netop det mor— 
ſomme ved disſe Gaarde. Og Karlene bandte 
paa, at de vilde ſige op, hvis de ikke ſnart 
fik et Geſpenſt og Pigerne ſagde det ſamme, 
for de vare nu forlovede med Karlene: men 
Alt hvad de ſagde, det hjalp ikke Noget, der 
kom ikke noget Spogelſe. 

Gaarden havde vel omtrent ſtaaet i 500 
Aar og den havde tilhørt mange, mange 
Adelsmænd, og der var i Krigens Tid gaaet 
mange Ting for fig, ſom kan ſtee'ſig nok 
kunde fane Haarene til at reiſe fig paa jeres 
Hoveder, om jeg fortalte dem — men der 
blev ikke noget Spogelſe ud af det. Gaarden 
begyndte at komme i daarligt Rygte og der 
var Ingen der gad tjene paa den — for de 
ſknammede fig paa deres Vegne. 

Det kan vel nu være en halv hundrede 
Aar ſiden — eller ſaa omtrent, — ſaa kom 
der kjerende en Maud derud og gik op til 
Manden. De havde en lang Pasſiar med 
hinanden, og Enden paa den blev nok at den 
Fremmede, Hr. Juſtitsraad, kaldte de ham, 
kjobte Gaarden. Neeſte Aar flyttede han 
derud og ſaa giftede han ſig, og de levede 
grumme lylkeligt. Den Nat Juſtitsraaden 
havde havt Bryllup havde Lars Rogter feet 
et hvidt Geſpenſt fvæve over Vindebroen, 
den næfte Nat gjentog det fig, og glade vare 
vi: nu havde vi da ogſaa noget at tale med 
om — og behøvede ikke at ſtaae tilbage for 
andre Piger. 

Efter nogen Tid blev Juſtitsraaden merk 
og tankefuld og det uagtet hans deilige unge 
Kone fodte ham det ene Barn eſter det andet, 
tre Sonner og to Dotter. Juſtitsraaden 
pleiede, naar han var i daarligt Humeur, at 
lukke ſig inde i Taarnet, der blev han ſaa 
Nat og Dag — der ſov og der ſpiſte hau. 
Hver Nat fane vi den hvide Sfiffelfe fvæve 
igjennem Gaarden: men naar den kom lil 
Taarndsren forſvandt den. Avlskarlen ſagde 
jo rigtignok at det var bare Maaueſkin — 
men han vilde nu altid være ſaa viis; det 
var ſaameend et vigtigt Geſpenſt. 

Vi vare naturligviis grumme nysgjerrige 
efter at fane at vide hvad det egentlig var 
for et Væjen, og en Aften da Lars Rögler 


var mere end almindelig fuld, fif vi ham til 
at gage ud og ſtille fig lige i Veien for det. 
Da Klokken var Noget over Et, kom han ind, 
kridhvid i Anſigtet og fortalte, at „Hun,“ for 
det havde han feet at det var, havde viftet 
ham i Anſigtet med en Duſk vaad Tang. 
Avlskarlen mente at det var Angſtens Sved 
der havde ſtrommet ud af ham, men man 
kunde tydeligt merke at det var ſalt Vand, 
det ſagde da Elſe Stupige — for hun gav 
ham nok et Kys, ſaa hun maa vel vide det. 
— Dag for Dag blev Juſtitsraaden mere og 
mere melankolſk, og det hjalp ikke engang 
paa ham at Kongen gjorde ham til Etaks— 
raad — lige guul var han for det. Som 
han en Dag havde redet en Tour med den 
ældfte Junker, kom han hjem i et reent for⸗ 
ſkrœkkeligt Humeur, og lukkede fig ſtrax inde i 
ſit Taarn. Junkeren havde han nok ogſaa 
forgjort, for han bandte og ſkjeldte ſom han 
var gal — fan Fruen græd fine modige 
Taarer — og det havde hun da nok ogſaa 
Grund til, kan jeg tanke. Tjeneren var 
kommen til at here en Samtale mellem 
Fruen og Junkeren, og han fortalte Noget 
om „Mordere“ og „Skibe“ men vi kunde 
ingen rigtig Redelighed finde deri. 

Nogen Tid efter ſagde de at Herren var 
hjerteſyg og at han nok ikke gjorde det længe: 
Hans Peter maatte i en Fart midt om Natten 
aſſted paa den Blisſede, for at hente Doc⸗ 
toren — men han kunde ikke hjælpe her. 
Han havde et ſvagt Bryſt, ſagde Doctoren: 
Den Hvide har gjort det af med ham, ſagde 
vi. Saa blev han da begravet — og en 
meget anſteendig Begravelſe om det. Lige 
efter Kiſten fulgte de to ældfte Junkere, men 
et Stykke fra hinanden. Nogen ſagde, at de 
kunde ikke ſpeende, men jeg ſage nok den 
Hvide — hun var med der, og gik lige 
imellem dem. 8 

Siden den Dag ſage vi hende ilke mere 
— og vi kom aldrig rigtig til Klarhed om 
hvem det var. Men jeg har jan mine egne 
Tanker, dog — jeg vil ikke gabenbare dem, 
for en Klat holdt jeg ſaamend af vor eiegode 
Frue, og det vilde være en ſkammelig Synd 
at bedrove hende i hendes Grav. Hun havde 
ſaameend Sorg nok i Livet! 

Ch. G. 


En lbekate Hevn. 


En til en Stang faſtbunden Abekat i Ve⸗ 
ſtindien blev — ſom J Couch fortæller — 
hyppig berøvet fit Wde af Krager, og den 
udkaſtede un en Plan til at ſtraffe dem der⸗ 
for. Den anſtillede fig ſom bød, og lage 
ligeſom livløs ved fin Stang. Fuglene ner⸗ 
mede fig forſigtig og kom ner nok lil at 
ftjæle dens de, hvilket den ogſaa lod ffee. 
Eſterat det flere Gange var lykledes Kragerne 
at bære ſig ad paa den anførte Maade, bleve 
de faa driſtige, at de endog vovede fig hen 
ved Abens Klser. Aben beregnede un fit 
Snit og ſnap en Krage. Men det laae ille 
i Abens Plan at bræbe den. Dens Gru⸗ 
ſomhed var mere udtenkt. Den pillede alle 
Fiederne af Fuglen og lod den derpaa, ſom 
et advarende Exempel, lobe til dens Kamme— 


rater. 


fans i del Gronne. 


(See Lithographlet.) 


Denne Folkeforlyſtelſe ſaavelſom mange an: 
dre gamle Sfiffe taber fig og kommer udaf 
Brug ſaavel i London ſom i det vorige Stor⸗ 
britannien. 

Fra umindelige Tider har Foraarels Gjen⸗ 
komſt, altid foraarſaget Demonſtrationer eller 
offentlige Feſter, ſom i Begyndelſen vare ſtor⸗ 
artede, men efterhaanden ere bragte ned til 
mindre Forhold; ſaaledes forholder det fig 
med Skorſteensfeiernes groteſke Procesſion i 
England, hvis eneſte Henſigt er i det de ud⸗ 
klæbe fig ſaaledes -ſom Lithographiet udviſer, 
at gjøre af den Iſte Mai hvad man pan en⸗ 
gelſk kalder a Jo b, et betalt, lonnet Arbeide. 

Repreeſentanterne for den milde Mai⸗ 
maaned beſtage i Almindelighed af: en ulyk⸗ 
kelig sweeper, en Skorſteensfeier, hvis Dragt 
ſtreber at foreſtille en General eller en Regi⸗ 
mentstambour, man ffal have vanſkeligt ved 
at ſige hvilken af de To, denne aabner Toget; 
i hans Folge viſer fig Jack (Hans) hvis 


haarde Hoveri beſtager i hele Dagen at bære 
en Deel Tondebaand, der ere omfnoede med 
Vedbende; han perſoniſicerer det Gronnes og 
Blomſternes Gjenkomſt; omkring dette Appa⸗ 
rat dandſe to eller tre ſmudſige Born, ſom 
ſkulle foreſtille Hyrder eller Hyrdinder; En 
af dem adſkiller fig nu og da fra de Andre, 
for at ſamle Penge ind. Derpaa kommer 
den uundveerlige Clown, ſom udentviol ſkal 
foreſtille Mimerne og Dandſerne i Oltidens 
Feſter, ligeſom han foreſtiller al den Munter- 
hed, ſom den engelſke Scene er iſtand til at 
fremviſe. Harmonien under den evige Skik— 
kelſe af en Mand med en ſtor Tromme og 
en Pans Flsite ſlutter Toget. 

J Skotland vedligeholde Bønderne endnu 
denne Foraarsffif, ſom de kalde Bal-tane, 
Baals Tempel eller Feſt, et Navn, ſom til⸗ 
fulde tilljendegiver dens hedenſke Oprindelſe. 


blandinger. 


Knebelsbartens Nytte. Iſolge en— 
gelſk⸗ſtatiſtiſkte Underſsgelſer har det viiſt fig, 
at Knebelsbarten er et Sundhedsmiddel, idet 
alle de Regimenter, ſom bar denne „ſlolte 
Manddomsfane“ paa deres Leber, ſieldnere 
have Lungeſygdomme end de ſtjceglsſe. Man 
udleder dette af den folde Lufts Opvarmelſe 
i Stjægget ved Indaandingen. 


Scelſom Dodsdom. Det aſiatiſke 
Selſkab i London er gjort en Meddelelſe af 
Hr. Lynton om en kineſiſk Kjsbmand, Sandy 
i Amoy, der havde dreebt fin Kone og blev 
dømt tildsde ved Ssvnlsshed. Tre Vegtere 
aflsſte hverandre og lobe ham ikke fane Ro 
til at ſove. Han levede 19 Dage, men fra 
den 8de Dag af blev hans Tilſtand faa piin⸗ 
lig, at han bad om Doden ved at qveles, 
ſom om en ſtor Velgjerning. 


J Kina ere Hoveder og Menneſkeliv 
billige! J Provindſen Kvantung, der tæller 
19 Millioner Menneſker, halshugges i Gjen⸗ 
nemſnit aarlig 500 Forbrydere, hvilket Antal 
i 1847 ſteg til over 800. Henrettelſerne finde 


alle Sted i Hovedſtaden Kanton ved Sveerd. 
Pan færdeles frugtbare Dage blive en 50 
Stykker henrettede, Hovedforbrydelſen, ſom 
bragte de Fleſte under Sværdet, var det kei— 
ſerlige Navns Neevnelſe; thi i Kina er det 
ikke tilladt den indſkreenkede underſaatlige For— 
ſtand, at udtale Landsfaderens Navn. 


En kongelig Begravelſe pan Ma— 
dagascar. En engelſk Reiſende, Hr. Wil 
mingston, der for en Tid ſiden er kommen 
tilbage fra Madagascar, fortæller, at Radana, 
den ſidſt afdsde Konge paa denne O, er 
bleven begravet med hele ſin Garderobe, og 
med alle de Gjenſtaude, hau pleiede at be— 
nytte. Fyrſteus Grav gjemmer ſaaledes 49 
Hatte, 155 Frakker, 96 Veſte, 171 Par Been— 
flæder, 53 Par Handſker, 47 Kraver, 54 Par 
Strømper, 37 Skjorter, 38 Par Støvler med 
og uden Sporer, 22 Par Sko, 9 Par Guld⸗ 
Epauletter, 24 Dolle, 8 Par Piſtoler, ind— 
lagte med Guld og Sølv, 10 Sabler og 
Kaarder, 1 Jagtflint, 24 almindelige Flinte, 
1 Elſenbeens⸗Scepter med Guldknap, 3 Guld⸗ 
uhre, 1 Guld⸗Uhrkjcde, 18 Guldringe, fer 
Storſtedelen beſatte med Woelſtene, 2 Sølv- 
fade, 1 Sslo-Fiſlefad, 1 Solvterrin, 1 Solv⸗ 
Salatſkaal, 2 Solv-Kandelabre, 1 ſtor Guld— 
vaſe, 8 Kryſtalflaſker, 4 Skriverpulte, 6 Ske⸗ 
letter af Heſte, der dræbtes i Anledning af 
Kongens Dod, 1 Kasſe med 30 Flaſker rød 
og hvid franſk Viin, en Læderjæf med 10,300 
ſpanſke Pjaſtre, o. m. m. 


Den ſundeſte Maaned i Danmark, eller 
den, hvori der indtræffer faerreſt Dødstilfælbe 
er — ifølge Bergſee — September; efter 
denne følger Auguſt, Oktober og November, 
hvorimod April og Marts Maaned have de 
fleſte Dodsfald. Der fødes 5 til 6 Procent 
flere Drenge end Piger; men denne Overs 
vægt af den mandlige Slægt forſvinder til— 
deels atter, og, blandt de ſamtlige Levende, 
forholder den mandlige Slegt fig til den 
qvindelige ſom 1000: 1025. Antallet af nægte 
Fodſler forholder fig til de ægte, ſom 1: 8,77; 
de ere flørft i Kjøbenhavn, nemlig 1: 3. 
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Sorverdenens Ardiv. 


(Fortſat.) 


Det chaotiſte Syn, ſom Dybden af Rucu 
Pichincha frembyder, kan man ikke paatage 
ſig at beſkrive, ſiger Humboldt. Det er et 
ovalt Bakken, ſom efter fin ftørre Axe vel 
maaler en Fjerdingvei. Den øfilige Krater— 
rand frembyder de to Sider af en ſtump— 
vinklet Trekant, den ligeover for værende 
Rand er derimod mere rund, langt lavere og 
imod Sydhavet næften dalformet aaben. Man 
feer fra den høie Tinde paa glasſerede, ſpidſe 
Bjergtoppe, ſom have fig fra ſelve Kraterets 
Bund. Anſcettelſen af Dybden (den lader fig 
iffe maale) bliver ved den bevægede Phan— 
taſie meget uſikker. Det var mig. dengang, 
ſom ſkuede jeg fra Toppen af Pichinchas Kors 
ned paa Quito (en halv Miil i lodret Ret— 
ning) og dog er den ſynlige Deel af Krateret 
neppe 1500 Fod dyb. 


La Condamine auſage 1742, altſaa 82 


Aar efter. det ſidſte ſtore Udbrud, Krateret 
for ganſke udſlukket; vi derimod ſage, 60 Aar 
efter La Condamines Beſtigelſe og 142 Aar 
efter det ſidſte Udbrud, tydelige Spor af Ild: 
blaalige Lys bevægede fig frem og tilbage i 
Dybet, og omendſkjondt der dengang herſlede 
Oſtenvind, faa meerkede vi dog ved den oſt— 
lige Kraterrand, altſaa til Luvart, Lugten af 
Svoolſyre, ſom afvexlende blev ſteerkere og 
ſvagere. Punktet, hvor jeg befandt mig, var 
efter en ſenere af mig anſtillet Maaling, 


ftrømning. La Condamine paaſtaaer endog⸗ 
faa tydelig at have bemærket Sneepletter paa 
Toppen af de i Krateret fremragende Høie. 
Jeg bemeerkede aldrig Snee i det Indie, men 
ſage de mangfoldigſte Farver af hvide, gule 
og rode Masſer, ſom de viſe ſig i alle Kratere. 

Humboldt beſteg ſnart derpaa Vulcanen 
for tredie Gang, og hvad der gjør denne Be⸗ 
ſtigelſe ſcerdeles interesſant og bedſt characteri⸗ 
ſerer det underjordiſke Arneſteds uafbrudte Birte 
ſomhed, var den Omſteendighed, at Klippen, 
hvorpaa Jagttagerne ſtode, heftigt blev ryſtet 
ved Jordſtsd. Humboldt talte i 36 Minut⸗ 
ter femten Stød. Dette Jordſkjelv berørte 
imidlertid kun Kraterranden, thi det blev, ſom 
Preusſens Ariſtoteles erfarede den ſamme Af⸗ 
len, ikke ſporet i Quito. ; 

Den ſtore Lærde har desuden gjengivet 
os et i Revue indépendante og et andet i 
Comptes rendus des Seances de P'institut 
begravel og for den tydſke Leſeverden næften 
tabt Arbeide, og det dannede Publicum maa 
være den berzmte Mand, ſom ikke forſmaaede 
at excerpere et fremmed Veerk, forbi det fore⸗ 
kom ham vigtigt nok dertil, ligeſaa talnem⸗ 
melig derſor, ſom var det hans egne Forf 
ninger. Det angaaer det nærmere Reſultat 
af den Underſsgelſe af Pichinchas indre Kra⸗ 
ter, ſom Herrerne Sebaſtian Wiſſe og Garcia 
Moreno ſoretoge den 15de Januar og 12te 
Auguſt i Aaret 1845. Humboldt har opta⸗ 


get Overſcettelſen af Beretningen i Brevform 
i det forſte Bind af fine mindre Skriſter for 
Aaret 1853. Den lyder ſom folger: 


Omendſkjondt Vulcanen ligger Staben 


Quito faa nær, bruger man dog, paa Grund 
af Skraaningens Dannelſe og de dybe Sveelg 
og Dale, hvormed den er indſkaaren, en fuld 
Dag, for tilfods at nage til Kraterets Rand. 
Jeg (Sebaſtian Wisſe) forlod Quito den 14de 
Januar om Aftenen med den fortrinligſte af 
mine Elever, Garcia Moreno, for at overs 
matte i et lille Meieri nær ved Vulcanens Fod. 
Den folgende Dag bare vore Muuldyr os 
Kl. 7 om Morgenen til Vegetationens nedre 
Greendſe (ifal vel være den øvre; thi en 
nedre Greendſe for Vegetationen kjende vi ikke). 
Vi tiltraadte nu vor Fodvandring, ledſaget af 
en eneſte Indianer, der kaldte fig Fører. Top⸗ 
pens Affald er jaa ſteilt, at man kun lidt ejter 
lidt kau avancere i Zigzag. Den ſkraa Flade 
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14,900 Fod over Havet. Nucu Pichincha 
ræffer neppe 35 Toiſer — 210 Fod — over 
den evige Sneegreendſe, og nogle Gange har 
jeg fra Chillo af feet den ganſke ſneefrie. 
Imedens jeg fad ved Randen af Krate— 
ret, bemeerkede jeg, at min Fodbekledning, 
ſom ved Beſtigelſen var bleven vaad af Snee⸗ 
vandet, hurtigt torredes ved Tilſtromningen 
af den varme Luft fra Krateret. Thermo⸗ 
metret, ſom ved Foden af Klippekeglen havde 
viiſt neppe 4 Grader, ſtod her — 1500 Fod 
højere, — paa 15 Grad. At Sueen paa 
ſelve Kraterrandene, ſom forbinde de tre 
Taarne — tre ifær fremragende Klippeſtykker 
— trængev nogle Fod frem, er vel en Folge 
af Lagenes Tykkelſe og den meget ulige Luft⸗ 
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er ganſke bedakket med Pimpſteen, hvori man 
ſynker 8 à 9 Tommer dybt, faa at man paa 
denne bevægelige Jordbund kom fænger til— 
bage end fremad. Vi rettede vor meiefulde 
Vei mod en Pic, ſom vi fra Tid til Tid 
ſage igjennem Taagen. Forſt Kl. 11 havde 
vi naaet Hsiden. Vi kunde Intet ſkjelne af 
Kraterets Indre, hvilket dog var Maalet for 
vor Reiſe. Taagen omhyllede os i den Grad, 
at vi neppe kunde fee een Fod bort. 

Det blev Middag. Vi beſluttede at vove 
os paa den lige Vei ned i Krateret. Den 
indianſke Forer vægrede fig ved at folge med, 


kun en ſtor Hund ledſagede os, men vendte 


ſnart om, forſkraekket ved de nedfaldende Ste- 
nes Raslen. Det loſe Steenlag, ſom ffilte 
fig i ftørre og mindre Klippemasſer, og ſom 
ved at ſtode mod hinanden ofte fløt hen over 
vore Hoveder, formerede Faren ved Nedſtig— 
ningen paa den ſkraa Flade. Denne var her 
og der terrasſeformigt afbrudt ved lodrette 
Aſſatſer, og man maatte vogte ſig for ikke at 
ſtyrte ned fra 80 til 100 Fods Heide. Vi 
tilraabte hinanden, naar den sverſt Stagende 
ſendte den Anden en ſtor Masſe nedrullende 
Steen. Ingen faſt Gjenſtand fandtes, hvor⸗ 
ved man kunde holde ſig faſt, og oftere var 
det ſikkrere at kaſte ſig ned og optage Stsdet 
af de nedſtyrtende Steen med Ryggen. 
Under disſe Farer og Lidelſer — vi ſkulde 
flige ned af en lodret Hsideforſkjel af 800 til 
900 Fod — bleve vi pludſeligt atter opmun⸗ 
frede ved Synet af Kraterets nære Dalbund; 
Vinden havde adſpredt Taagelagene. Vi be⸗ 
gyndte nu at ſkjelne den lavere Klippemuur, 
ſom i Retning fra Nordnordoſt til Sydſydveſt 
deler Vulcanens ſtore Krater i to Dele; vi 
jane endog paa den anden Side den ligefor 
os ſtaaende modſatte Kratervoeg. Vi gjorde 
nu en nsiagtig Barometermaaling, og fandt 
Dalbundens abſolute Heide i den øftlige Af— 
deling af Krateret 4447 Metres, altſaa 328 
Metres under Kraterrandens Pie, hvor vi 
tidligere havde beſtemt Standpunktets Heide. 
Vi ncermede os nu den deemninglignende 
Klipperyg, ſom ſtiller det sſtlige Krater fra 
det veſtlige, for at ſtige over den paa det 
Sted, hvor den er laveſt, i abſolut Heide 
omtrent 4497 Metres. Her begyndte vi førft 
at merke en ſteerk Svovllugt. Vi ſtege ned 
i den endnu antændte Alfdeling, i det veſtlige 


Krater; det ſkete ad en meget ſteil Skraaning 
med ſtor Forſigtighed, thi vi vidſte atter ikke, 
hvorhen vi kom. Det veſtlige Kraters Dal— 
bund har omtrent en abſolut Heide af 4172 
Metres; den ligger ſaaledes 324 Metres — 
over 1000 Fod — dybere end den øftlige, 
og min Ledſager paaſtod endog, at vi fra 
Klippevolden vare ſtegne dybere ned, end fra. 
Toppen til det sſtlige Krater. 

Allerede fra Skraaningen af den de tvende 
Kratere adſkillende Klippekam bemeerkede vi i 
det veſtlige Krater en Høi, ſom for Sieblilket 
er det egentlige Sæbe for de virkſomme vul— 
canſke Virkninger. Denne coniſke Kegle, be— 
fat med flere Grupper af Fumaroler ), er 
omtrent 400 Fod hsiere end Bunden. af det 
veſtlige Krater og omtrent 535 Fod lavere 
end den Deel af Klippekammen, ſom vi 
overſkrede. 

Begge Kratere ere gjennemfurede af torre 
Flodleiers dybe Sveelg, hvilke det ſmeltede 
Sneevand eller de her hyppigt faldende Regn— 
ſkyl have udhulet; de føre alle ud mod Syd— 
veſt. Den nyligt omtalte Kegle ftaaer imel— 
lem tvende brede Sveelg, ſom længere nede 
forbinde. fig. Hvad vi i Begyndelfen havde 
antaget for Taage, var Svovldampe; lange 
gule Jordſtriber betegnede Bunden, ſom be— 
ſtod af en Mængde afſlidte Svovlkryſtaller 
og vulcanſk Aſke. Temperaturen af Dam⸗ 
pene i Klefterne kunde ikke blive maalt ved 
vort Thermometer. Jordbunden havde ſelv 
paa Overfladen paa mange Steder 43 Gra— 
der C. Vi fandt meget tynde Stykker af 
graa, halv forglasſede Steen, ſom ſyntes at 
være en Frembringelſe af meget nye Erup— 
tioner; de vare intetſteds bedeekkede af den 
ellers faa almindelige gule Aſke. Ogſaa Fu- 
marolerne — Svovlgaskilder, Fontainer eller 
Luftvulcaner i ringe Maaleſtok — vare ſnart 
brudte frem mellem ſtore Klippeblokke, ſnart 
mellem ſmaa Rulleſteen, og derfor ſikkert og 
jaa af meget forſkjellig Alder. Hele Grupper 
af disſe Gaskilder gave ben hævede Bund 
Formen af et til hinanden ſluttende Muld— 
varpeſkud. Nogle iſolerte Fumaroler ved den 
indre Skraaning af den høie Kraterrand ſelv 
kunde vi ikke underſsge. 


„) Vandagtige, igjennem Jordſprekker opſtigende 
hede Dampe. 
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Nu begyndte et heftigt Reguſkyl. Vi 
føgte Ly i et af det veſtlige Kraters dybe 
Svælg, for at aabne Barometret under en 
fremragende Klippe; til vor ſtore Smerte 
fandt vi Rorene ſonderbrudte. Nattens Frem— 
brud var ſnart at vente. Siden Kl. 6 om 
Morgenen havde vi Intet nydt, Viin og Lev— 
netsmidler havde vi efterladt hos Indianerne. 
Et ftærft Hagelveir fulgte paa Jegnffyllet. 
Vi vare længe uvisſe om vi, flet ſikkrede mod 
nedrullende Steen, ſkulde overnatte i Krateret, 
haabende, at vi den følgende Morgen flulde 
have flere Kræfter. De forhen tørre Svælg, 
fom paa en vis Maade havde lettet os Gangen 
paa Dalbunden, vare mit forvandlede til ri— 
vende Styrtebæffe, fra alle Sider af Krater— 
randene dannede ſig-Cascader; ſtore Blokke 
ſtyrtede i Spring ned fra Veggene, og Echoet 
formerede Larmen. Vi vendte ganſke gjen— 
nemblodte og halvt ſtivnede af Kulde tilbage 
i det oſtlige Krater i den Henſigt at finde en 
Udvei gjennem den ſydsſtlige Aabning, hvor— 
igjennem Bouger og La Condamine havde 
villet trænge ind; men hvorhen ſkulde ved 
indbrydende Nat og ved et fuldkomment Ube- 
kjendtſklab med Egnen denne Üdgang føre os? 
Desuagtet følte vi Nodvendigheden af ved 
Gang og fortſat Muſkelanſtrengelſe at holde 
os varme, Vi fattede altſaa den Beſlutning 
at ſtige opad til Kraterranden i ſkraa Ret— 
ning, for igjen at nærme os til Spidſen. 
Det var Kl. 7 om Aſtenen, altſaa fuldkom⸗ 
men Nat, da vi endelig naaede Kraterranden. 
Haabende der at finde vore Muuldyr og de 
ſaakaldte Forere i Nerheden, fane vi os bits 
tert ſkuffede. Regnen var ikke aftagen og ef— 
ter en lang Omflakken lykkedes det os, efter 
at vi havde tilbagelagt 1% Miil, ledede ved 
Hundenes Gjsen, Kl. 9 om Aftenen at finde 
en lille Indianerhytte, hvor vi tilbragte Nat⸗ 
ten ved en velgjsrende Ild. 

Vi havde valgt Tidspunktet for vor Ex⸗ 
pedition ſlet; det var i Slutningen af den 
torre Aarstid. Men hvorledes havde vi kun⸗ 
net befrygte, at Regntiden netop vilde begynde 
den Dag, vi foretoge Reiſen? Ingen er for 


Steen ſaameget med os, ſom vore Lommer 
formagede at rumme. Det er porphyragtige 
Trachyter med rød og guul Grundmasſe og 
med hvide Kryſtaller; den rode porphyragtige 
Steen er den fremherſkende. Jordbunden er 
et Conglomerat af Svovl, vulcanſk Aſle og 
calcinerte Feldſpalbrolker. Den almindelige 
Farve af Svalget er bruunſort; de indre 
Rande frembyde vidunderlige Former i de 
ſremſpringende Klipper: ſpidſe ſom Landſer, 
øfte over 100 Fod lange, truende med at 
ſtyrte ned og hængende frem mod Kraterets 
Centrum. Det andet veſtlige Krater er mere 
afrundet i Omrids end det øftlige; jeg holder 
ogſaa hiint for at være af langt yngre Op⸗ 
rindelſe; det indeholder Eruptionskeglen med 
fine Fumaroler, er betydelig dybere, og den 
adſkillende Klippekam, hvorom jeg oftere har 
talt, har en jevnere Skraaning mod det øft- 
lige Krater, der allerede er temmeligt opfyldt 
ved de nedrullende Steen, medens den ſteilt, 
og neeſten lodret falder ned paa den Side, 
ſom er vendt mod det øftlige Krater.“ 
7 Fortſetles.) 


Begravelſeoſtikk hos hed⸗ 
ninger og Kriſtne. 


Eſter J. Seykt ved H. A. H. 


De Stikke, hvormed de forſtjellige Folkeſlag 
pan Jorden overgive det aſſjelede menneſke⸗ 
lige Støv til det ødefæggende Element, ſtaae 
i det nøiefte Sammenheeng med de Foreſtil⸗ 
linger, ſom disſe Folk gjøre fig om Sjælens 
Forhold til Legemet og den forſtes fortſatte 
Tilvœrelſe eſter Døden. Saa gruſomme, 
forunderlige, ja endog latterlige mange af 
disſe Skikke forekomme os, faa fane vi dog, 


os trængt ind i Pichinchas Krater. Bufcanen | ved nærmere Betragtning, af de vedlommende 
er ingenlunde uddod, ſom Indvaanerne i |Folls religisſe Anſkuelſer, ſtedſe en Nøgle til 
Quito paaftaae, og ſom mange Geologer, ber |at gjøre os de barbariſke Slikle forklarlige, 
kun fane Pichincha i Afſtand, fif dem til at ſom ikke juſt derfor ærværdige. J denne Hen⸗ 
troe. Vi førte af de i det Indre værende |feende ville vi betragte Jordens forjfjellige 
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Folkeſlag og give et fort Afrids af deres 
Begravelſesceremonier. 

Den klasſiſke Oldtids Folkeſlag breendte 
deres Lig; den kriſtelige Verden derimod over— 
giver dem til Jorden, overeensſtemmende med 
det gamle Teſtamentes Skikke. Da vore 
Forfcedre vare Hyrder herſkede i Begyndelſen 
ligeledes Begraven; ſenere overgave de deres 
Lig til Flammerne. De medgave den Dede 
hans Vaaben og Yndlingsheſt, ofrede ham 
vel endog, hvis han var af fornem Stand, 
et Antal Tjenere, for at disſe kunde betjene 
ham hiinſides; thi i Valhalla glædede de 
Udødelige fig med Kamp og Flæjf, ligeſom 
de Levende paa Jorden. 


underkaſter fig nu den ſtrengeſte Fafte, tygger 
i det Hsieſte en Smule Betel og udtaler 
uophørlig Navnet paa hendes Sekts Gud. 
Sommer endelig den Dag, da hun, med fin 
afbøde Wgtefeelle, ſkal beſtige Baalet, faa 
ifører hun fig fine koſtbareſte Smykker og ſmuk— 
keſte Kloeder, ſom om hun ſkulde til Bryllups— 
feſten, og bliver derpaa bragt til Offerſtedet, 
under Allarmen af en ſtsiende Muſik og led— 
jaget af fine Sleegtninge og Venner. Brah— 
manerne indgyde hende Mod til at underkaſte 
fig den ſkroekkelige Dod, da hun derpaa bliver 
deelagtig i evig Lykſalighed og hisſet vil 
blive en Guddoms Wgtefcelle. Ogſaa ind— 


Om Herulerne give de hende en bedevende eller beruſende 


og Gotherne fortælles, at afte have de Af- Drik for endmere at ophidſe hendes Indbild— 
dode Mænds Koner ofret fig ſelv, for ei at ningskraft. Jo nævmere hun kommer Stebet, 
ſkilles fra de kjcere Døde, Disſe Menneſke— | hvor hun ſkal omarmes af Flammerne, deſto 
ofringer ved Ligene ſkete ſaaledes tidt frivillig, | ivrigere ere Brahmanerne i, ved Tiltale, 


men oſte tvang man Slaver til at ofres, 
for at den Døde ikke ſkulde favne Ledſagelſe; 
og Ofringerne viſe fig i forſljellig Slikkelſe 
hos flere Folkeſlag. Naar Kongen hos Nat— 
chezerne, en nu forſvunden nordamerikanſk 
Stamme, lage paa Dedsleiet, bad mange af 
hans Underſaatter ham om Tilladelſe til at 
turde folge ham i Døden. Alle de, ſom 
erholdt Tilladelſen, lavede ſtrax Strikker, for 
at hænge fig deri over deres Beherſkers 
Grav, naar han bøde. Ved en Fyrſtes Dod 
hos Kumurktatarerne afſkjar den Afdsdes 
Lærer, til Tegn paa Sorg, det Halve af 
fine Srer, og Fyrſtens Amme blev levende 
begravet hos ham. Man begravede hende 
dog blot indtil Halſen og deekkede over hen— 
des Hoved en Potte, hvori der var et Hul, 
gjennem hvilket man rakte hende Spiſe. 
Levede den Ulykkelige endnu efter et viſt 
beſtemt Antal Dage, tog man hende op af 
Jorden og hun var ſaaledes reddet fra Offer— 
bøden. Hos Japaneſerne, font brænde 
bereg Døde, forekommer det ikke ſjeldent, at 
Slaver, efter deres gode Herres Dod, op— 
ſljcere Bugen paa fig for at følge deres Vel— 
gjører hiinſides. Det bekjendteſte Exempel 
paa disſe Ofringer, er Enkernes Opbreendelſe 
hos Hindnerne. Naar en Brahman (Præft) 
deer, jætter man hans Wgtefeelle paa en Art 
udſtoppet Stol med et pynteligt Overtreek 
udenfor Huſets Dør og gjør en Larmende 
Muſik med Trommer og Trompeter. Enken 


Afſyngen af Lopſange eller ved bedøvende 
Muſik at betvinge den ſtakkels Enkes Angſt. 


Endelig tager hun, under lydelig Hulken, Af— 
ſked fra fine Beflægtede, der trænge fig om— 
kring hende, og onſke hende Lylke til den 
herlige Lod, der foreſtager hende. Hun giver 
dem fine Smylkker til Erindring om fig, om— 
favner dem nok engang, gaaev tre Gange 
omkring Graven, hvoraf de fortærende Flam— 
mer ſtige iveiret, og ſtyrter ſig modig i Ilden, 
hvori man gyder Olie for at den Ofrede hur— 
tig ſkal forvandles til Affe. For at man 
ikte ffal høre hendes Jammerſkrig, gjør 
Muſilken en gruelig Allarm. Et Mindes— 
mærke feirer den heltemodige Opofrelſe, og 
Mange misunde den Ulylkkelige den fan dyrt 
fjøbte Roes. J Bengalen er denne Stift 
forbunden med endnu værre Qvaler og for— 
langer endnu ſterre Standhaftighed fra Offe— 
rets Side. Der lader Enken ſig binde til 
fin WÆgtefælle paa Dodningebaaren, da hun 
vil ledſage ham i Døden, og venter ſaaledes 
med ſtor Taalmodighed indtil Baalet anteen— 
des. Ogſaa Begraven af Levende finder 
Sted her. Slagtofferet bliver, under feſtlig 
Ledſagelſe, bragt til Grapſtedet, ſtiger rolig 
ned i Graven, tager Liget af fin WEgtefælle i 
Armene, og lader fig begrave til Halſen. 
Nu bælter man et Stykke Toi over Hovedet, 
for at ſkjule de af Dodskampen fordreiede 
Anſigtstreek for de Omkringſtagende, ræffer 
hende en Skaal, fyldt med en bedøvende 
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Drik eller med Gift, og dreier med flor Ve ſegenlige Ligbegjengelſe. For at bringe den 
hendighed Halſen om paa hende, hvorpaa Dede af Staben, tilkalder man fire Parias 
Graven tilkaſtes aldeles med Jord. De indiſte (Medlemmer af den ſimpleſte og meeſt for— 
Bøger ere fulde af Gudinder og Dronninger, | agtede Kaſte eller Klasſe af Menneſker), vaſler 
ſom have ofret fig paa. ſaadan Maade, for at Legemet, maler hans Stammes Tegn paa 
tjene alle fornemme Koner til Monſter. Man Panden, ifsrer ham en reen Kledning af 
har ofte brevet bette Raſeri ſaavidt, at hele Linned eller Silke, og ſtikker Betel i hans 
Familier med alle deres Tjeneſtefolt have Mund. Nu ſonderriver man over hans An⸗ 
ſtyrtet fig i Flammerne ved mangen Konges ſigt et lille linned Baand i to Styller, hvormed 
og Fyrſtes Dod, for derved at beviſe deres man ſammenbinder begge Tommelfingrene paa 
Kjerlighed til den Afdøde. Ligenes Opbren- ham, gnider ham med Sandeltra og lægger 
delſe ſkeer iøvrigt med flor Fefilighed. Man ham i en med rødt Toei overtrukken Palankin 
taaler aldrig længe den Afdøde i Huſet for (Bereſtol eller Bereſeng). Under hnultto⸗ 
ikke at gjøre det ureent, bærer ham heller ilke nende Trompeters Skrald og ſmaa Trom⸗ 
ud igjennem Huusdsren, men ſkyder ham, i mers Hvirvlen fætter Toget, beſtagende af 
ſiddende Stilling, igjennem en i denne Hen- ſorgende Slegtninge i Sorgedragt af flet 
ſigt i Muren gjort Aabning, ſom ſtrax til- Lærred, fig i Bevegelſe. Ankommen til Gra⸗ 
ſluttes efter ham. En Brahman har ſtedſe ſtedet jætter man Palankinen paa Jorden 
Opſigt med Ligbegjcngelſen, og de nærmefte | gjør fire Furer efter de fire Verdenshjorner 
Slægtninge ſkaffer det dertil Fornsdne. Forſt og ofrer de Luſtaander, ſom boe i og om⸗ 
bader Brahmanen fig og binder derpaa en kring Gravſtedet, Riis m. m. Derpaa kniber 
Art Hundegrees, der holdes for helligt, om man den Døde i Naſen og føler paa hans 
den Henſovedes Finger, renſer Huſet ved at“ Mave, for at erfare, om endnu en Livsfunte 
beſprenge det med Vievand, anraaber Gu- ſkulde være i ham, gyder ham vel endog i 
derne og forretter en Ofring. De nærmefte |benne Henſeende Vand over Anſigtet og for⸗ 
Slcegtninge udtale den Dødes og hans Fa- dobler Trommernes og Trompeternes Allarm, 
milies Navn og bede, i Forening med de for at vælfe den maaſkee blot Afmeglige. 
Tilſtedevcerende, Guderne om, at optage ham Brandſtedet bliver omhyggelig underſegt om 
i Paradiis, renſe ham fra alle Synder og det er reent, og befries ſra de mindſte Græg- 
gjøre Alt i Himlen, Luften og paa Jorden | eller Halmſtraa, og Renſelſen bliver fuldendt 
gunſtigt for ham. Man bringer Ild, lægger ved Fremſigelſe af visſe Bonner, Aſſyngelſe 
paa forſkjellige Steder ved Siden af denſaf Hymmer og Beſpreengelſe med Vievand. 
Dode endeel af den hellige Plante, uddeler Nu henſcetter man Liget foran en opretſtaa⸗ 
Offeret og kaſter noget tørt og pulveriſeret ende Steen, ſom ſtedſe ſindes i Nærheden af 
Kogjodſte i Ilden. Imidlertid begynder |Branbftedet og ſom foreſtiller en Aritſchander 
Brahmanen atter Bønnen forfra, og modta- (en from Konge), der af Pariaerne er gjort 
ger imedens en med Blomſter bekrandſet Ko, til Slave og har Opſigt over Brandſtedet, 
ſom man ffjænter ham, for at den Henſlum-ſamt modtager de for den Dødes Opbreen⸗ 
rede ikke ſkal blive ulykkelig. Desuden erhol⸗ delſe fæbvanlige Gebyrer; derpaa forretter 
der han af rige Folk endnu flere Gaver ſom | man nogfe Slikle og Bønner, graver nogle 
Sonofre, hvorpan han begynder paa at for- Kobbermonter, et Style, nyt Lærred og en 
lade Synder og beſveerger Stjernerne, at Haandfuld Riis ned i Jorden foran Arit⸗ 
disſe, tilligemed de andre Maaneds- og Uge⸗ ſchandren, og en Paria, ſom imidlertid fyrer 
dage, ikke udøve ſkadelig Indflydelſe paa den til Ilden, gaaer til Stenen og ſiger, at den 
Afdøde. Er en hellig Flod i Naerheden, nu har faget fin Betaling og ilke lengere 
faa Gader man fig i ſamme i den Mening, | maa opholde Liget. Man bærer Palankinen 
at Syndstilgivelſen derved befordres; ligger | tilbage, afjfiærer den Dødes Negle og Haar 
en ſaadan derimod i lengere Aſſtand, faa! og opfsrer nu Baalet af Grene af Mango⸗ 
gjør allerede den gode Billie fin Virkning. træet, ſom ſkal have mere Kraft i Henſeende 
Nu felge nye Bønner til Guderne for den til den Afdødes Lylke, end andre Træer. 
Afdøde, Dette er dog kun Forſpillet for den] Sleegtningerne lægge den Døde paa Baalet, 
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og ſtikte Smør, Riis Byg ſammenloben Malk 
i Heender, Mund og Oren paa ham, for at 
han ilke ſkal lide Hunger i hiin Verden; den 
Fornemſte af Familien bringer den forſte Ild 
til Baalet med fra vendt Anſigt, og bærer 
derhos et nyt Fad fuldt af Band paa Skul— 
derne. Saafnart Flammen har grebet fat i 
Breendet, lader han Fadet falde og løber, 
uden at ſee fig om, til den nærliggende Dam 
eller Flod, hvori han ſpringer for at renſe 
fig. Gager det henkaſtede Fad ikke itu, da 
er det et Tegn paa, at endnu i ſamme Aar 
Een af Familien dser; men for at undgaae 
dette, vælger man ſtedſe et ſkjort Fad. De 
zvrige Ledſagere af Liget antænde derpaa 
Baalet fuldkomment og beftrøe det med alle— 
haande vellugtende Sager, hvorved de tilſte— 
devoerende Muſikanter gjøre en - bedøvende 
Allarm ſom forftærfes ved den klagende Hy— 
len. Forſt nu overlader man Liget til Paria— 
erne, ſom beſorge den fuldkomne Forbreen⸗ 
delſe, og bader fig i den nære Dam eller 
Flod. Er Natten forhaanden, gaaer man 
hjem, men er det endnu Dag, ſaa vender 
man tilbage til Liget, ofrer det i et nyt Fad 
Riis og kaſter den for Ravnene. Iſtedenfor 
Bord betjener man ſig af en flad Steen, lig 
et Altar, og paa denne fortærer, ſom man 
troer, den Afdsdes Sjæl den fremſatte Spiſe 
eller idetmindſte de fineſte Dele deraf. Ste 
nen reengjor man ved Vaſkning, udgyder 
Vand og Olie derover, anraaber Guderne, og 
beſveerger den henſovede Sjæl, at den maa 
komme og nedlade fig paa Alteret. De Til- 
ſtevcerende indgnide deres Legemer med Fidt 
og ofre paany Riis. Dette Gravmaaltid, 
ſom fortſcettes i hele ti Dage, hidlokker Rav⸗ 
nene, ſom fortcere hele Maaltidet og opholde 
fig i ſtor Mengde omkring Brandſtedet. Man 
overgyder det nedbrændte Baal med Malk 
og ſamler de af Ilden ikke fortcerede Been 
til Opbevaring, indtil der tilbyder ſig Leilig— 
hed til at kaſte dem i Ganges eller en anden 
hellig Flod; thi man mener, at Enhver, der 
Bliver begravet i Ganges, vil nyde en uen⸗ 
belig Lykſalighed i en Tid af en Million 
Aar. De ved Bredderne af Ganges Boende 
kaſte ſtrax Ligene i den hellige Flod, hvor de 
da fortceres af Krokodillen. Hos Parſerne 
(Efterkommerne af de gamle Perſer) blive de 
Dode ligeledes et Bytte for Rovdyr, men af 


andre Grunde. De ere Ildtilbedere og ære 
bette Element fan heit, at de ilke engang 
udpuſte et Lys for ei at gjøre det ureent med 
deres Aande. De ſlulke ikke engang Ilden, 
om endog deres Huus angribes af det ode— 
leeggende Element. For at nu den hellige 
Flamme ikke ſtal blive vanhelliget ved at 
bersre det urene Lig, og da de heller ikke 
ville lade deres Dede forraadne i Jorden, 
ſaa lade de Rovfuglenes Maver fordøje dem. 
I denne Henſigt have de i Bombai bygget 
et rundt Taarn paa et Bjerg temmelig langt 
fra Staden, hvilket foroven er belagt med en 
viid Riſt. Paa denne Riſt henlægges Liget, 
der overlades ſom Bytte for Glenter. Saa— 
ſnart Kjod og Sener er afgnavet, falde Be— 
nene gjennem Riſten ned i Taarnet, hvor 
de da opſamles af, Sleegtninger. Denne 
Skik er celdgammel og fortælles allerede af 
Herodot) om de gamle Perſer. Flere 
Stammer i det ſydlige Aſien holde det 
for en færegen Lykke, at blive flugt levende 
eller død af Tigre eller Krokodiller, fordi de 
tilbede disſe Dyr, enten ſom Stammefæbdre 
til deres Folk eller ſom Boliger for deres 
Fadres Sjæle. Kamſkadalerne lode fig, 
ſaalcenge de holdt fig til den ſchmaniſke Tro 
(en Art hedenſk Gudelcere), ſonderrive af 
ſmulke Hunde, i den Indbildning, at disſe 
Hunde ſkulde tilhøre dem i den anden Verden. 
Om nogle gamle Folkeſlag veed man, at de 
kun antoge fig for værdig begravede i Ma— 
ven paa deres Sleegtninger. Saaledes be— 
retter Herodot om Masſageterne og 
Isſedonerne (ſkythiſke Folkeſlag i Aſien), 
at de blandede Kisdet af deres afdøde Be— 
ſleegtede med Faareljod, ſpiſte det ved feſtlige 
Maaltider, og holdt bette for en ſtor Lykſalig⸗ 


+) Herodot er den eeldſte græffe Hiſtorieſtriver, vi 
fjende, hvorfor man har faldet ham Hiſtoriens 
Fader. Fodt 484 for Kriſti Fodſel i Halikar— 
nasſus 1 Karien, bereiſte han ſiden, meeſt fordi 
hans Fedreland ſukkede under Tyranniets Mag, 
det ovrige Grœkenland, Macedonien, Thracien, 
Aſien, Agypten, Libyen og Cyrene. Han ſam⸗ 
leve ſaaledes Stoffet til ſin beromte Hiſtorie i 
9 Bøger, der omfatte et Tidsrum af henved 
250 Aar. Det er uviſt, naar og hvor han er 
dod, ſtiondt Nogle angive, at han i en hoi 
Alder henſov i Thurium i Italien. 

H. A. H. 
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hed. Hjerneſkallen opbevarede man forgyldt Raad; han betegner Dag og Time, da Stjer- 
fom et foftbart Drikkekar. Sandſynligviis | nernes Stilling er gunſtig til at beførge 
havde denne Skik fin Grund i religisſe Fore- denne Forretning i. Nu ſkrider man til 
ſtillinger, hvorimod det hos de Vilde i Bra— Valg af Stedet, og naar et pasſende er fun⸗ 
ſilien og Paraguay er reen Beſtialitet, det, murer man en Grav. Hovedlagen der⸗ 
naar de ſluge Kjsdet og de ſtedte Knokler af ved er, at intet Vand kommer deri, og har 
deres BVeflægtede, og under bette ffrælfelige den, hvem det har været overdraget at opføge 
Maaltid begræde de Afdede. Hvor poeliſk Stedet, ikke hermed viiſt Forſigtighed nok, 
og ſmuk er derimod Begravelſesſtikken 608 ſaa maa han paa egen Bekoſtning opſoge et 
Beboerne af Sen Pulo-Rias ved Sumatra! | andet Sted, Jovrigt vælger man ſtedſe en 
De lægge Liget i en Tree-Ligkiſte, opſtille Plads i det Fri, helſt uaturligviis paa en 
den paa fire Pale, plante derunder Slyng- Hei, og man feer paa en behagelig Belig⸗ 
planter og blomſtrende Buſke, faa at, efter | genhed. De Fatligere lade bygge en Straa⸗ 
faa Maaneders Forløb, et tat Skjul af grønt | hytte over deres Grav; de Rige mere eller 
Lev og brogede duftende Blomſter lulker Ki- mindre pragtfulde Mauſoleer (Gravmaler). 
ſten for Diet. Barrow ſkildrer i fin Reiſe gjennem Kina de 

Birmanerne i Oſtindien brænde deres kineſiſke Hvileſteder ſom ſmaa, kegleſormige 
Lig ligeſom Hinduerne; er den Aſdsde Rahan | Høje, eller ſom 4—5 Fod høie Bygninger, 
eller Pungi (Praſt), faa bliver Liget indbal-( der ligne deres Vopale, eller ſom runde, 
ſameret og lagt i en med Honning fyldt Kiſte, halvrunde eller fürkanlede Indfatninger af 
ſom man gjør lufttcet. Paa den til Opbron-tilhugne Qvaderſteen eller Muurſteen, eller 
delſen faſtſatte Dag bedaekker en uhyre Men- endelig ſom andre Bygninger af ſorſtjellig 
neſkemasſe den til Feſtligheden beſtemte Form. Enkelte nye og friſk anftrøgne Ligti- 
Slette. Her ſtager en hoi Vogn, paa hvil-| fler jane man hiſt og her. De fkulle forſt i 
ken det for Liget beſtemte Baal indrettes. Jorden, naar man ved Præfterne, Oraklet 
Næppe er Liget fat derpaa, for den forſam- eller Skjcbnen hapde faaet Underrelning om, 
lede Mængde deler fig i to Dele, hvoraf | hvilket der var det meeſt pasſende Sted til 
den ene gjør fig Umage for at træffe Vognen | Graven og det luykkeligſte Tidspunkt til Be 
frem, medens den anden Hob vil træffe den|gravelfen. J Nærheden af. Peling (Kinas 
tilbage. Dette gaaer ikke af uden djerve Hovedſtad med henved 2 Millioner Menne⸗ 
Ribbeensſted. Tilſidſt ſeirer det Parti, ſom | ffer) fane man paa Begravelſespladſen Grave 
er beſtemt til at antænde Baalet. Fordet- med Billedſsiler af Marmor, Cedertræer Cy⸗ 
meſte kommer Baaren i en Art Mørjer affpresſer og Eneberbuſke. Ofte finder man 
Træ, ſom er fyldt med Krudt og Fyrveerke-Ligkiſterne ved Grapſtederne ved Huſene op⸗ 
rigjenſtande; paa et givet Tegn følger Explo-ſtillede under Træer og Blomſter. Paa Lig⸗ 
ſionen, og Vognen, Baalet og Liget flyver |begjængelfen anvendes ofte ſtore Summer, 
med et voldſomt Knald i Luftet. — Marat⸗ og man afmaaler derefter de Eſterlevendes 
terne lægge, efterat de have brændt Liget, | Kjærlighed til den Aſdede. Denne bliver, 
ſmaa Kugler af kogt Riis paa Trablade iſſom han var at fee i Livet — felv hans 
Neerheden af Begravelſesſtedet, angivenlig til[Pibe mangler ile — lagt i en Kiſte af tykke 
Vederqveegelſe for den Afdødes Sjæl, men i] Brerder og en ilke uſtjon Form. Paa Bun⸗ 
Virkeligheden til Smaus for Kragerne. Med af ſamme omrpſter man ferſt uladſtet Kalk, 
ſtor Spænding afvente de Sorgende nu bet tilſlutter og litter Kiſten, efterat den ind. og 
Dieblik, da en Krage kommer til og forterer | ndvendig er overdragen med Feine Saa 
Riiskuglerne. De betragte bette ſom et ſik⸗ bliver den ſat paa et Altar i et Sorgekam⸗ 
kert Tegn paa, at den Afdsdes Sjæl har mer og omgivet med Voxlys og Ballener 
fundet Optagelſe i Himlen. med gloende Kul. Kammeret er omgivet med 


Kineſerne, hos hvem Begraven i ſhvide Toier; thi den hvide Farve er Sorge⸗ 
Jorden er Skit, anvende færegen Omhu paa | farve i King. J hvide ſtore Klader ere de 
at opſsge pasſende Begravelſesſteder. Førft ncermeſte Slegtninger indhpllede; de ſidde 
tager man en Aſtrolog (Stjernetyder) paa |grædende paa Jorden omkring Kiſten, medens 


Ovinderne udſtode lange Sorgehyl. J de 
næfte 4—5 Dage aflægge Alle, der regne 
fig til Familien, den Afdode Wresbeſsg, ved 
hvilken Leilighed de ofre Virak, Guldpapir 
og koſtbare Tæpper af Lærred og Silke. 
Den nærmefte mandlige Efterkommer bærer, 
underſtsttet af Sleegtninge, et Porcellensfad 
med to Kobbermonter, til den neermeſte Flod, 
for der, efter Skik og Brug, at kjsbe Band. 
For klagende QOvinder og larmende Sorge— 
muſik bliver der ligeledes ſorget. Toget 
aabnes af mangeſlags Billeder af Mænd og 
Qvinder, Tigre, Strudſer og andre Dyr, 
ſom, malede paa Papir, bæres foran. Der⸗ 
paa komme Perſoner med Rogelſefade, faa 
den af Mange baarne Ligkiſte, og derefter de 
Beſleegtede — de Neermeſte forſt — og det 
øvrige Ligſslge i et langt Tog. Sønnerne 
ſidde, indhyllede i hvide Kladninger og med 
en lille Stav i Haanden tilligemed deres 
Koner paa Bæreftole, der ere forſynede med 
Sorgeforheeng. Paa Kiſten ligger en lille 
Tavle med den Afdødes Navn og Titel, 
hvilken ſenere ligeledes kommer paa Mindes⸗ 
mærket. Denne Tavle bringes under ſtor 
Feſtlighed, tilbage, for hos de Fornemmere 
at opbevares i Slegtſkabshallen og hos de 
Fattigere idetmindſte paa en Wresplads. Pa⸗ 
pirbilleder af Sager, ſom vare fjære for den 
Henſovede, blive, af Sparſommelighed, iſte⸗ 
denfor de virkelige Gjenſtande, opbrendte 
paa Graven; og Kineſerne ere af den Mening, 
at disſe Billeder hiinſides forvandle ſig til 
de virkelige. Begravelſesſkikkene ere meget 
üuddannede hos Kineſerne. J den ovenfor 
nævnte Slægtshalle ftaaer et Altar, hvorover 
Navnene paa alle Familiens afdede Med— 
lemmer ere ophængte. Der bringes dem 
Ofre af Virak og Viin, undertiden ogſaa 
Spiſer, og naar der ſkeer noget Vigtigt i 
Familien, faa bliver det meddeelt Forfeedrene, 
idet man forelceſer en Beretning foran Alta— 
ret over det Forefaldne, ſkreven med forgyldte 
Bogſtaver pan Papir. Desuden er regel- 
mæsfig hvert Aar to almindelige Dodsfeſter 
en For⸗ og Efteraars. Beboerne af 
Tunkin, ſom i deres Skikke have meget til— 
felleds med Kineſerne vente ved de aarlige 
Dodsfeſter Beſog af Sjcelene. Af denne Mar- 
ſag indretter man Huſet ſom til Modtagelſe af 
høje Gjæfter, og efter Slaget Tolv vover 


man ikke mere at tilluffe Dørene, for ei at 
ſynes ugjæftfri mod de mulig indtraffende 
Sjæle. Man henſtiller til deres Beqvemme— 
lighed ogſaa Vaſkevand og Sandaler, ſaavel— 
ſom Bambusſtokke, hvorved de kunde ſtstte 
fig, antænder Lys, fætter Spiſe paa Huusal— 
altaret, opbrænder Virak, bier fig og gjør 
Knaefald, ønffer Lykke til Ankomſten og til et 
nyt Aar, og beder de Henſovede om deres 
Velſignelſe. Sorgen er hos Kineſerne meget 
ſtreng og længe vedvarende, for en Fader 
f. Ex. ſorge de i tre Aar. Under dette Tids— 
rum maa Embedsmanden nedlægge fit Embede, 
Ugifte tør ikke gifte fig, WÆgtefællen ikke betragte 
fig ſom ſaadan, og ægte fodte Børn blive erkle— 
rede for uægte, Om Deeltagelſe i Feſtlig— 
hjerter kan der naturligviis ikke være Tale. — 
Af alle Folkeſlag have maaſkee Kalmuk— 
kerne det meeſt forviklede Ligeeremoniel. 
Er en Kalmuk dod, faa bliver den med Ligbe— 
giengelſens Ordning bemyndigede Præft nøie 
underrettet om Dodssieblikket, for derefter 
og eſter Fodſelstiden og de hellige Bøger at 
beſtemme den hele Fremgangsmaade med 
Liget. Stager Ligets Mund aaben, faa maa 
den ikke tillukkes, men man maa aftegue det 
geiſtlige Scepters Figur og lægge denne paa 
Munden, for at undgaae Ulykke i Slægtffa- 
bet. Stage Sinene aabne, jaa mage de til 
bindes med et Stykke ſort Toi. Hvis Ligets 
Heender vende den indre Flade krum opad, 
ſom om de vinkede, faa truer det med at 
hente En af de Eſterladte: paa et ſaadant 
Lig maa der lægges et ſkarpt Jern. Efter 
den Maaned, hau er født, i, eller efter det 
Aar, hvori han er død, maa færegne, noiag— 
tig forejfrevne Ceremonier iagttages, og efter 
Fodſelsmaaneden beſtemmes bet-ogfaa, hvilken 
Himmelegn Ligets Hoved fkal ligge efter, 
Jøvrigt bliver den Døde liggende paa deu 
Plet, hvorpaa han er henſovet, Filthatten 
brydes itu over ham, og hele Stammen 
fjerner ſig fra Stedet, efterat Manſchien 
(Bræftens Haandlanger) har udftillet forſkjel— 
lige af Leer og Meeldeig formede Dyryſlikkelſer 
omkring Hytten, og Gellongen (Preeſten) ved 
adſkillige Beſveergelſesformler har, befalet den 
Afdøde, at fare hen til det for ham anviſte 
Sted og ikke mere komme igjen. Liget for⸗ 
bliver liggende ubedeekket og bliver til Bytte 
for Rovdyrene; kun over fornemme Døde 
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Haaret af fig og rive fig i Huden. Er Liget 
bragt under Jorden, faa fætter man et Maal⸗ 
tid paa Graven for de Forbigaaende, for at 
disſe kunne mindes den Aſdsde og fortere 
det til hans Wre. Over Graven afholdes 
endnu en Sliveſkydning, og en Ligtale paa 
Vers fremſiges, hvorefter Ligfolget fjerner fig 
hurtigt. Med endun ftørre Bragt end Be⸗ 
gravelſen feires Aarsdagen for ſamme. Son⸗ 
offeret, Smauſerierne, Veddelsbnene, Bryde⸗ 
kampene og de ridderlige Lege, ſom fore⸗ 
komme ved denne Leilighed, minde om det 
gamle Græfenlands Sader og Slilke, og 
man troer, naar man horer fortælle derom 
at höre et Sted af Homer eller Virgil. Er 
Familien riig, faa give de lil Priis for de 
Seirende koſtbare Tier, Vaaben, Heſte, Sla⸗ 
ver og Pantſerſtjorter. — Hos mange Mu⸗ 
hamedaner, navnlig hos Tyrkerne, have 
deres Auſkuelſer om Sjælens Forhold til en 
anden Verden endog Indflydelſe paa Gra⸗ 
venes Bygningsmaade. Tyrkerne tilkaſte ilke 
Gravene med Jord, men bedeekle dem med 
ſtore Stene, for at, naar den onde og gode 
Wand kommer, hvilet ſtedſe ffeer efter Deden, 
for at forlange Regnſkab af den Døbe over 
hans Handlinger, disſe Mander ogſaa kunne 
have Plads og Liget kan reiſe ſig op for 
beqvemt at forſvare fin Sag. Disſe Aander 
ere kun Forløbere for andre ſpsgelſeagtige 
Beſog. Thi efterſom den Henſovede har i 
Graven beſtaget fin Examen godt eller daar⸗ 
ligt, indfinde fig nu 608 ham to hvide eller 
to forte Genier (gode eller onde Vaſener), 
ſom give den Gode en Forſmag paa Para⸗ 
diſet, den Ugudelige en Forſmag paa Qva⸗ 
lernes Sted, indtil Dommens Dag kommer. 
Paa Grund af disſe Beſog lægge Tyrkerne 
ſtedſe kun eet Lig i en Grav. Over bigfe 
hæve fig fordelmeſte enkelte Stene med en 
Turban (Hovedbedaekning), men over de Ri⸗ 
ges Grave ftørre kegleformige Bygninger, og 
Begravelſesſtederne blive holdte ſom Haver. 
— Hos de muhamedanſke Tarkarer herſker 
den eiendommelige Skik, at ugifte Afdede i 
Doden blive gifte for hiin Verden med hin⸗ 
anden. De Afdødes Forceldre komme i denne 
Henſigt ſammen, afflutte en ſkriftlig Wgte⸗ 
ſkabskontrakt med hinanden, male Yuglingen 
og Pigen pan Papir, og reekke disſe Billeder, 
med en Pengeſum og de fornsdne Medgifts⸗ 


bliver der opbygget et Filttelt. Over velha⸗ 
vende Kalmukker leſer Gellongen en Art 
Sjælemesſe. Underſtsttet af flere lavere Geiſt⸗ 
lige tager han Plads paa et Tappe et Stylke 
fra Filtteltet. Hans Ledſagere bygge et Al⸗ 
tar og lade hidſkaffe Meel, Smør og en lang 
Skee, for af Melet og Smorret at lave en 
Deig, der ſtilles i Skeen ved Siden af en 
paa Altaret antændt Ild. En af de Geiſt— 
lige maler med Tuſk paa Papir en menne— 
ſkelig Skikkelſe, der ſkal foreſtille Billedet af 
den Afdøde og overräkker det, indeklemt i en 
Stof, til Gellongen, ſom ſtikker det ned foran 
ſig i Jorden, holder et Speil for det og, 
under mange Bonner, afvaſker den Afdødes 
Synder. Syv Bedeflag (Papirfaner, hvorpaa 
Bonner ere ſkrevne) blive opſtillede omkring 
Altaret, og hvis Dødsfalbet er ſkeet under et 
ondt Tegn eller i en ſlem Maaned, opſiilles 
endvidere omkring Teltet alleſlags Figurer af 
Dyr og Menneſker, hvilke dog, efter det fær- 
egne Tilfælde, ere ganſke nie beſtemte. Sjale⸗ 
mesſen beſtaager afvexlende af Leſen, Beden og 
eensformig, kjedſommelig Sang. Med det 
ſidſte Ord bliver det forhen nævnte Billede 
af den Afdsde antændt pageengang i begge 
Ender; derpaa blandes Smordeigen med 
Aſken i Skeen og det Hele kaſtes i Ilden. 
Dette er nodvendigt for at forloſe Sjælen 
af den evige Flamme. — Hos Tſeherkes— 
ſerne bærer Begravelſesſeſten aldeles Natio— 
nens ridderlige Karakteer. Adſkillelſens Die⸗ 
blik forkyndes i en viid Kreds ved et græs- 
ſeligt Sorgehyl af Ovinderne, og bet hele 
Naboſkab iler til for at bevidne fin Deelta— 
gelſe. Liget bliver vaſket, raget, hyllet i et 
Kleede og lagt paa en Maatte. Dets præg» 
tigſte Kleeder ere üdſtillede ved Siden, den 
Afdødes Vaaben danne Trofæer (Seierstegn) 
ved Doren. Ovinder klage heit, medens 
Meendene paa en veerdigere Maade og tauſe 
give deres Smerte tilljende og flaae fig for 
Bryſtet. Der bringes et Sonoffer, hvortil, 
i Forhold til de Efterlevendes Stand og Rig⸗ 
dom, de neermeſte Slegtuinge ſlagte en Dre, 
et Faar eller en Ged, hvis Kjod ſenere tjener 
til Begravelſesmaaltid. 24 Timer efter Dø- 
den begraves den Afdsde. Toget aabnes af 
Stammens Leldſte; de Unge bære Ligliſten 
paa deres Skuldre eller bære den ved Siden. 
Q vinderne følge med lydelige Klageſkrig, rylke 
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gienſtande til et højere Veſen, i den Mening, | Hytte, fordi de troe Sjelevandring og ville 
at de Afdøde ſaaledes i den anden Verden give den Henſovedes Sjel Leilighed til at 
ere et Ggtepar. Der foranſtaltes ogſaa en fare ind i et Barn, der maaſkee kunde blive 
ordenlig Bryllupsfeſt, bvorved ogſaa udredes født i Hytten. Ban Øen Madagaſkar herſker 
Spiſe og Drikke for det afdøde Par. Foræl- en lignende Overtro. Naar Een er farlig 
drene betragte fig, fra dette Sieblik af, ſom | fvg der, borer man Huller i Hytten, hvor— 
Beflægtede. Ban Ligenes Barberen lægge | under de er begravet Døde, for at opfange 
Orientalerne en overordenlig Bægt, og denne de deri værende Sjæle, at de kunne gaae 
Skik har endog vedligeholdt fig hos de, ſom ind i den Døende. Negerinderne i Matamba 
bekjendt, fra Oſtindien ſtammende Zigeunere, kaſte Ligene af deres Wgtefeeller i Havet for 
i hvor fuldſteendigt dette Vandrefolk end for- tilligemed Legemet at drukne de Sjæle, af 
reſten har forglemt fin Religon og Herkomſt. hvilke de frygte for at blive foruroligede. 
J Oſtpreusſen døde for nogle Aar ſiden en Den naragtige Letſindighed, ſom endnu karak— 
for Heſtetyveri tiltalt Zigeuner i Fængflet, teriſerer Negerne fra Guineakyſten i Slave— 
Hans Folk havde erfaret hans Dod og ilede riet, forlader dem ei heller ved deres Lig. 
hid til Begravelſen, men traf Liget ved Por- For Begravelſen finder ſtedſe et Maaltid 
ten. Ovinderne bade indtrængede om, at Sted, ved hvilket Gjeeſterne, til den Afdødes 
holde ſtille med Baaren for at barbere Liget. Wre, drikke fig perialiſerede i Rom. Jo 
Da der ingen Barbeer var ved Haanden, | ftærfere Nuſen er, deſto ftørre er Wren. Li— 
kunde man ikke opfylde denne Bon og fort— | get bliver under beſtandig Syngen og Tum— 
fatte Veien til Kirkegaarden. Da man der mel af Trommer og Kalabasſer (udhulede Træ- 
allerede ſtod i Begreb med at tilkaſte Graven, | frugter lig Greeskar) baaret til Graven. Eſter 
kom Slegtningerne aandelss ilende med en denne Muſik daudſer det mandlige og qvin— 
Barbeer, og bad jaa indſteendig, at man vir- delige Ligfolge med de greesſeligſte Grimasſer. 
kelig oplukte Kiſten og lod den Døde barbece. Efterhaanden ſom Toget nærmer fig Maalet, 
Da bette var ſkeet, udbredte fig paa Stam- anſtille Dandſerne fig ſom om den Døde ilke 
mefællernes Anſigter en ſaadan Folelſe af vil i Graven, men hellere suſkede at blive 
Tilfredshed, at man maa tænke, at den Af- | ovenfor Jorden. Snart bliver han, ſom ved 
dodes Salighed var afhængig af denne Bar- ſpsgelſeagtig Magt, trængt fra Veien i Kak— 
beren. Da i Aaret 1835 Zigeunerkongen tusbuſkene, hvor Folget jammerlig ſtikker fig 
James Smith bøde ved Nottingham i Eng- paa de ſtore Torne! ſnart vil den Dede ſom 
land, vilde hans Enke abſolut begraves levende i Gallop fremad, men i en feil Retning. 


med ham — et nyt Beviis for Sammen- | Saa ofte Liget gjør Holdt, træder en gammel 
hængen af dette mærkværdige Folk med Hin- Negerqvinde hen ved Kiſten, banker paa, tafer 
duene. med den Døde og dandſer derpaa omkring 


Raaheden og Selſomheden af Begravel- Kiſten med de aſſtyeligſte Grimasſer. Tilkaſt— 
ſesſkikkene tiltager med de enkelte Folkeſlags ningen af Jorden paa Kiſten ſkeer meget 
ſtorre Raahed. Menneſkeofringer ere ikke hurtigt, for at den Døde ikke igjen ſkal opkaſte 
ſieldne hos forſkjellige Negerſtammer i Afrika. Jorden. Saniasſerne blive, naar de ere 
Naar en Konge dser hos Ami ngerne, "faa | døde, nedgravne i Jorden til Halſen, og man 
bliver hans fornemſte Kone bræbt, og paa | flaaer ſaalcenge med Kokosnsdder pan Ligets 
hans Livtjener, Kok og den Slave, der tændte | Hoved, indtil Hovedſkallen gaaer itu, og 
hans Pibe, bliver Arme og Been ſonderflagede, førft da kommer man Jord derover. Sand— 
hvorpaa disſe Ulyklelige ſcettes omkring Liget, | ſynligviis vil man derved forſkaffe Sjælen 
rimeligviis for at bevogte det. Som om|en anftændig Aabning; thi Mund, Dine, 
man vilde forlenge deres Qval, fane de dag-ſog Legemets andre Aabninger betragtes ſom 
lig Spiſe og Drikke, og man erkyndiger fig |vanærende. — Meeſt ſelſom er Beboernes 
bos dem, ſaalcenge de kunne aande, om deres, Fremgangsmaade paa Venſkabsserne. 
Herres Befindende. Troe Tjenere opofre ſig. Da en Hevedsmand der var dd — for⸗ 
vel endog frivillig, — Kalabarierne paaf teller en Reiſende — blev Liget udſtillet paa 
Slavekyſten begrave deres Døde under disſes en Grenſveerplads, og daglig omgivet med 
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talløfe Offergaver. Krigerne ſtyrtede los pan 
hverandre, forhug hverandre eller floge hver— 


andre med Koller paa Hovedet, faa at Gron— 
fværet rundtom var bedeekket med Blod. An— 
dre ſtyrtede fig raſende i Landſerne, eller 
gjennemborede fig Laar eller Arme, og ud— 
brød derved i lidenſkabelige Klager over den 
Afdøde. En Yndlingsflave gik ſaavidt, at 
han indſmurte Legemet og navnlig Haaret 
med Olie, derpaa holdt en gloende Brand 
Dertil og med opblusſende Haar gik omkring 
i den ſorgende Kreds, Alle kappedes i lig— 
nende Kjeerlighedsbeviſer med hverandre, Me⸗ 
lankolſte Sange ledſagede Feſtligheden. Et 
Tog paa 140 Qvinder og 80 Mand, hver 
Perſon med en Kurv Sand i Haanden, kom 
og fang: Det er den Dødes Velſignelſe! 
Andre bragte Toier, atter Andre udbredte 
ſmulke Tæpper over den Grav, ſom ſkulde 
optage Liget. Derpaa tog man Liget, lagde 
det tilligemed Offergaverne og Tepperne i 
Jorden og rullede en ſtor Steen derover. Et 
geiſtligt Overhoveds Begravelſe var feſtligere. 


Da den beſtemte Dag kom, ſatte alle Obo— 
erne fig, i gamle Kleeder, enhver med en 


brændende Fakkel og en Banangreen i Haan— 
den, i en Aſſtand af 40 Roder omkring 
Graven. Den ſidſte Pligt mod den Dode 
og hvorom en ſorgende Qvinde erindrer Føl 
get, beſtager deri at — en almindelig Udtøm- 
melſe finder Sted, hvilken ſnart bedoekker og 
forpeſter den hellige Hei. Den neſte Morgen 
kommer Konerne af den høiefte Rang, Hø- 
vedsmendenes Koner og Døtre, ſamt deres 
Slavinder i Procesſion med ſmaa Kurve og 
bortſkaffer Ureenligheden med Muffelffaller. 
Hvilken Betydning denne ureenlige Feſtlighed 
har, veed man ilke. Beboerne af en anden 
auſtraliſk Sgruppe, Sandvichsserne, flane 
fig, til Tegn paa Sorgen, to Fortender ud af 
Munden, og hos dem, der ikke holde deraf, 
ſkeer det under Søvnen af Qvinder. Dper 
en Hevidsmand, faa pleier man, i ſin Sorg, 
at afjfjære fig et Øre. En mindre ubeqvem 
og tillige meget billig Sorgedragt finder 
Sted hos andre Stammer pan Sybføgerne: 
de Sorgende gaae nemlig ganſke nøgne og 
ſpeerte fig forte. 

Indianerne i Nordamerika viſe, ved Dø- 
dens Neermelſe, den ſamme Fatning, ſom 
karakteriſerer den ſamme Fremgangsmaade i 


alle Forhold. Ofte holde de endnu en Tale 
til de Omkringſtaaende, tage Aſſled med deres 
Venner og drage Omſorg ſelv for Ligmaal⸗ 
tidet, ſom ſkal ſeire Døden. De troe, at de 
have to Sjæle, hvoraf den ene ſom en Tur⸗ 
teldue flyver i Aandernes Land; den anden 
bliver hos Liget og ſliller fig forſt fra bette, 
naar den kan gaae over i et andet Legeme, 
Til be Saliges Hjem forer Aandernes Sti, 
ſom Indiauerne kalde Melkeveien. Førend 
imidlertid Sjcelene komme til den lukkelige 
O, der ſlal udgjsre deres Opholdsſted, maae 
de ſkikes over rivende Stroͤmme i Steenbaade, 
eller gage over gyſelige Afgrunde paa en 
Slanges ſlibrige Ryg, eller over vallende 
| Træftammer. Har Sjælen overvundet disſe 
Farer, fan finder den det jordiſke Jagtterreen 
bedre og rigere paa Vildt og beſkjaftiger fig 
med Jagt, Fiſkeri og Tobaksrogen efter fin 
Hjertenslyſt. Derfor bliver der ogſaa medgi⸗ 
vet den Døde i Graven hans Tobalspibe, 
Stridssxe, Kogger og Bue og Alt, hvad ham 
var kjcert pan Jorden, og disſe Gjenſtande 
folge ham i den anden Verden. Bed Lig⸗ 
begjcengelſen kaſtes noget Mais i Ilden, for 
at tjene Sjælen til Fode paa den lange Ban= 
bring. Liget, indſnoret i Baſt og Skind, 
lægges paa et Stillads. Et Barn fager en 
Vugge, en Klapper, Glasperler og Legetoi 
med i Graven, ſom fordetmeſte befinder fig 
ved en meget befaret Sti, for at Aarets 
Sjæl kan optages af Een af de Forbigagende. 
Førend Moderen ffilles fra Pattebarnet — 
beretter K. Andren i fit Bær over Amerika 
— kommer hun nogen Modermelk i en 
Skaal, og gyder den i Ilden, for at Barnet 
paa ſin eenſomme Vandring til Aandernes 
Land ikke ſkal mangle Neering. En Moder 
hos Siouxerne var ganſke utrsſtelig; da blev 
Faderen ogſaa ſyg og bøde. Nu ophørte 
Enken paa eengang med at græde. Da man 
ſpurgte hende om Aarſagen til denne Foran⸗ 
bring, ſagde hun, at hun havde frygtet for, 
at hendes Barn, paa Grund af bets uhjelp⸗ 
ſomme Ungdom, ilke kunde erhverve ſig ſit 
Underhold i den anden Verden; un var Fa⸗ 
deren fulgt efter, han vilde gage paa Jagt, 
og nu var hun trøftet. Foruden de oven⸗ 
nævnte Farer, maa Sjælen endnu kjcmpe 
fig gjennem raſende Hunde, og er da ilke 
engang ſikker paa at blive modtaget venligt 
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af Slægtninger. J denne Henſeende maatte 
man. anbefale Indianerne en Forſigtigheds— 
regel, ſom Palamiterne og Pietiſterne af den 
greeſkkriſtelige Kirke ikke forſomme. 
deres Døde kunne fane en god Modtagelſe i 
Himlen, fane de et Slags Pas, underſtrevet 
af deres Skriftefader, med ſig, hvori en eller 


anden Helgen anraabes om, at lade Over- 
bringeren af dette Vidnesbyrd uhindret pas⸗ 


ſere gjennem Himlens Porte og i Himlen 
lade Alt lykkes for dem. 

De hidtil nævnte Begravelſesſkikke ere 
feelleds deri, at overgive Legemet, ſaaſnart 
det ikke mere er Sjælens Bolig, til Tilintet— 
gisrelſen, for ſnareſt mulig at befrie de le— 
vende for det gyſelige Syn af Doden. Men 
nogle Folkeſlag have, ved Synet af deres 
Døde, fundet Stof til from Opbyggelſe eller 
ftræbte ellers, af religisſe Henſyn, at vedlige— 
holde Ligene. Saaledes de gamle Wgyptere 
hvis indtsrrede, balſamerede Lig (Mumier) 
ere bekjendte Prydelſer for vore Muſeer (Kunſt⸗ 
kamre). Fremgangsmaaden med JIndbalſame⸗ 
ringen beſkrives os allerede af Herodot. Der 
gaves tre Maader, af hvilfe den koſtbareſte 
var af omtrent 1600 Rorl. Veerdi, og ſeer⸗ 
egne Ligbetjente beſkjceftigede ſig dermed. 
Forſt kom Skriveren, der betegnede hvorvidt 
der ſkulde ſkjceres i det Bløde af Liget. Der⸗ 
pan gjorde Paraſchiſten (Forſkjcereren), med 
en ſkarp cethiopiſk Steen, et Indſnit efter 
den foreſkrevne Maaleſtok, men føgte, faa 
hurtig ſom muligt at komme derfra, da Fa— 
milien truede med at ſtene ham ſom Een, 
der vanhelligede Liget. Ogſaa blev han al— 
mindelig betragtet med Aſky, medens Tari- 
keutaerne (de egenlige Indbalſamerere) ſtode 
høit i Wre og hørte til Preeſtekaſten. Med 
et krumt Jern toge de forſt Hjernen ud af 
Mæfens Aabninger, og gjsd balſamiſke Fly⸗ 
denheder i Pandehuulhederne, udtoge gjennem 
en Aabning i Siden ſamtlige Indvolde, med 
Undtagelſe af Hjertet og Nyrerne, renſede 
dem, afvaſkede dem med Palmeviin og kom 
dem atter i Legemet, hvorpaa Underlivet blev 
ſalvet med ſtodt Myrrha, Kasſia og andre 
Specerier. J 70 Dage lage Liget derpaa i 
en Opløsning af Salt, Salpeter eller Natron, 
blev fan atter vaſket og omviklet med Bind 
af fiiint Lærred (Bysſus), gjennemvedet i 
Cederolie, Myrrha og Zinet. Over det Hele 


For at 


gisd man Gummi. Det ſaaledes tilberedte 
Lig blev af Familien lagt i en Sarkofag 
(ligkiſteformet Gravminde), der ofte paa det 
Rigeſte var prydet med udſkaaret Arbeide, 
Forgyldning og Malerier. Saadanne Mu— 
mier, der ofte ere flere tuſinde Aar gamle, 
have holdt ſig ſaa godt, at man tydelig kan 
fjende Anſigtstrakkene; ſelv Oiehaarene og 
Dienbrynene ere endnu forhaanden. Til 
Grund for denne Indbalſameringsſkik lage 
vel Kjeerligheden til den Døde, hvis Legeme 
man ønffede at kunne fee faa uforteeret ſom 
muligt. Maaſkee forbandt Wgypternes reli— 
giøfe Hemmelighedsſuldhed ogſaa andre Tan— 
ker dermed. De troede, at de udødelige Sjæle 
maatte, naar de forlod det dsdelige Legeme, 
vandre gjennem alle andre levende Skabnin— 
ger og vendte førft tilbage til deres tidligere 
Hvile efter 3000 Aars Forløb, hvorfor man 
maatte gjøre Legemet uforraadneligt. J 
Memfis (det gamle Wgyptens anden Hoved— 
ſtad) iagttog man, forinden den egenlige Begra— 
velſe, Skikken med Dodsretten. Man ſkibede 
Liget i en egen dertil beſtemt Baad over 
Søen Moris til den anden Bred, hvor, for— 
uden Sleegtningerne, 40 Dommere ventede, 
ſom underkaſtede den Afdødes Liv en ſteerk 
Underſsgelſe og opfordrede til Anklage imod 
ham. Viſte Auklagen fig begrundet, faa neg— 
tede Dommerne Liget ſom en afdød Forbry— 
der, den cerlige Begravelſe; var det Modſatte 
Tilfceldet, faa ſtraffedes Anklagerne ſtrengt. 
Kom der flet ingen Anklage, fan udgisd Fa- 
milien fig i Lopprisninger over den Afdsde, 
roſte hans Dyder og haus fromme Livsvandel 
og bad Guderne om at optage ham i de 
Saliges Boliger. Ogſaa over Kongerne fore 
gik en ſaadan Dom, ſom Preeſterne afholdt, 
idet de overtoge Dommernes Rolle, for at 
befceſte deres Indflydelſe. Med hvilken Bragt 
Aegypterne forſtode at indrette deres Grav— 
meeler, derom vidne endnu Kongegravene ved 
det gamle Wgyptens førfte Hovedſtad, The⸗ 
ben. Pyramiderne vare ligeledes beſtemte til 
Gravmæler 3). Ellers pleiede man ogſaa at 


„) Det har, indtil den nyeſte Tid været antaget, 
at Pyramiderne i Wgypten vare Gravmaeler, 
ifær for Konger og Kongefamilier. Efter de 
nyeſte Underſogelſer, foretagne med ſtore Ves 
koſtninger og grundige Kundſkaber af enkelte 
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opbevare de Dede i Hufet og tage dem med |fjære Afdsde. — Vi ſmylke hellere vore 
ſig til Gjaſtebud og andre Lyſtigheder. Oſte Grave med Blomſter, til Tegn paa, at der 
bar en Tjener, efter Maaltidet, det i Tre af Døden fremgaaer et nyt, ſmullere Liv, og 
üdſkaarne Billede af en Mumi omkring, og ved denne Tanke lindre vi vor Smerte, iſte⸗ 
ſagde ved den Leiliglighed til Gjæfterne: „See denſor, ved det hæslige Syn af Deden, at 
ban bette, drik og vær glad; thi du ſkal lige- forvandle Smerten lil en mørk Gyſen. 

ledes dee!“ — En ſaadan Skik foregik ogſaa 
andenſteds med de Døde. Saaledes fortælle | 
de Gamle Beboere af Komagra, at de i et — 
eget Bærelfe, ophængte deres Familielemmer 
i Strikker, og ſaaledes af Omhed og Kjar⸗ 
lighed opbevarede Legemerne af deres Foræl- 
dre og Bedſteforceldre. — Noget ganſke Lig ſiſtene 
nende finder, ifølge „das Ausland,“ Sted £ 
paa Sicilien. Kapuzinermunkene bleve be 
gravne i Neerheden af Palermo i murede Kicl⸗ 
derhvelvinger, hvori Dagslyſet kan trænge. | 


(Af et wydſt Skriſt for ungdommen) ” 


Deres udtørrede Beenrade blive, lig arme Ligeſom Luften vrimler af alle Slags Dyr, 


Synderes, ſtrax opheengte ved Halſen i lange ſaaledes er Vandet ogſaa opfyldt af levende 
Reekker henad Væggene, og det i deres egne Stabninger af forſtjellig Skilkelſe og Stor⸗ 
hvide Strilker, hvormed de fan ofte i levende relſe. Ved Flodernes ſumpige Bredder fværme 
Live have fpæget deres Kjsd. Hovedet bliver utallige Sfarer af Myg omlring, og høit 
indtrykt; de overkors bundne Been, ſom meeſt | oppe over Bjergenes Top fvæver den een⸗ 
beſtaae af Kuokler, berøre med Fodſpidſerne ſomme Lammegrib; paa Havets dunlle Bund 
knap Jorden, og kun en Pjalt af deres brune kravle dovne Skildpadder, og i Vandels 
Kleedning er lagt let over Skuldrene. Alvor- Overflade lege muntre Marſviin, naar Solen 
lig gjennemvandre deres levende Eſterfelgere ſtinner Hart. Fra den ſtorſte Dybde til den 
de lange Gange og betragte de dem allerede betydeligſte Heide, i Vandet ſom i Luften, 
anviſte Steder, ſom de maaſkee ſnart ſtulle overalt er der Liv, og Dyrene ere ligeſaa 
udfylde. Jovrigt er det nerſten et Privile- forſtjellige ſom de Elementer, hvori de leve. 
gium for de Velhavende, at finde en Hvile- Beſlegtet med Lyſet og Solen, vaaguer Fuglen, 
plads her. De blive lagte i ſceregne, med naar Dagen gryer, og lulker fine Dine, naar 
laaſede Døre forſynede Fag eller Rum, og Solen gaaer ned; Fiſken dybt nede i Havet 
Kapuzinerne lade fig de meeſt ſogte Pladſe har kun Damring, endogſag i det klareſte 
dyrt betale. J forſtjellige Gange befinde Solſtin; intet Sielaag bedeeller dens Sie; 
Ligene af Herrer og Damer fig, og de ſidſteſdet er aabent Dag og Nat og feer dog hver⸗ 
ere henſtrakte paa Sille i pragtfulde Aklas⸗ ken Solens Opgang eller dens Nedgang. 
dragter. Det friſke Lig bliver, efter Fiernel⸗[Den henlever ſin Tilværelje i Taushed, 
ſen af Indvoldene, indmuret i 6—8 Maa= | medens Fuglen i [in Gleede jubler og ſlager 
neder, og udtorre i denne Tid ſaaledes, at Triller i Luften. Den bygger ingen Rede, 
de nu, uden nogen anden Tilberedelſe, kunne udruger ingen Aeg, har ikke Unger at opfsde; 
indtage deres Plads. Alle Lig ere forſynede Fuglens Jver for at bygge den kunſtige Bo⸗ 
med Sedler, ſom angive Navn og Dodsaar, lig er et ſmult Billede paa det naturlige 
og hvert Aar gabnes disſe Gange eengang, Samliv, dens Opfsden af Yngelen paa ljeer⸗ 
hvor da Alle ſtromme til, for at fee deres lighedsfuld Omhyggelighed; derfor er den 
ogſaa blever Menneſkenes Yndling, deres 
Selſkab i Veerelſerne, hvor mange lere at 
eſterligne Menneſkenes Sang og Sprog. 
Fiſkene ere i det Veſentlige danuede 
ſom en Baad; Halen kan lignes ved Roret, 
Finnerne ved Aarerne. Deres Hudbedaelning 
bl 


Privatmend, ſom f. Ex. Oberſt Howard Vyfn 
og hans Ingenkor Perring, er det muligt at 
fore Beviis for, at Pyramidernes hele Byg⸗ 
ningsmaade meget mere hviler pan et videnſka⸗ 
beligt Syſtem. H. A. H. 
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ev let, hele Legemet flibrigt, Hovedet tilſpidſet 
og Legemet fladt paa begge Sider, Som 
Ballaſten indtager Skibets nederſte Rum, for 
at det kan flyde gjennem Boölgerne nden Fare 
for at fæntre, ſaaledes er ogſaa Fiſkenes baad— 
formige Legeme forneden gjort tungere ved 
Indvoldene, oventil for det meſte lettet ved 
en Svømmeblære, der ligger under Rygraden, 
er fyldt med Luft og yder Fiſken ſtor Nytte. 
Et let Tryk af Ribbenene er tilſtrakkeligt til 
at ſammenpresſe den i Svømmelblæren inde— 
holdte Luft, derved gjore Legemet tungere og 
pludſelig ſenke det ned i Dybet. Ophorer 
Trylket, udvider Luften fig igjen, og Fiſken 
Bliver uden Vanſkelighed hævet i Veiret ſom 
i en Ballon. Saaledes ſkyder den lettere 
end Baaden gjennem Vandet, ſkjendt denne 
er tomret af Menneſkehcender, og roer med 
fine forte Finner hurtigere end Frøen, hvis 
lange Been mere hindre Legemets Bevægelje. 
Den aabner Rakken af de højere Dyr, ſom 
have en indre Beenbygning; men det er en 
Lov i Naturen, at den i ſine Frembringelſer 
lidt efter lidt ſtrider frem fra det Ufuldkomne 
til det Fuldkomne, og ingen Steder gjør den 
noget Spring. Saaledes træder Skelettet ikke 
ſtrax op hos Fiſkene i fin hsieſte Uddannelſe, 
men er hos mange forſt Bruſk, altſaa endnu 
ikke fuldt udviklede Knokler; man adſtiller 
derfor Beenfiſk og Bruſtfiſk; de forſtes Been⸗ 
byguing er vel fuldkomnere end de ſidſtes, 
men dog beſtandig meget ſimpel; i Rygraden 
ere vel Ribbenene og i Finneſtraalerne Lem⸗ 
mernes Knokler antydede, men dette fimple 
Skelet maa endnu gjennemlobe mange Trin, 
inden det uddannes til de kunſtige Henders 
ſmidige Led og til Bryſthveelvingens virkelige 
Ribbeen, der beſlytte Hjerlet og "Lungerne; 
Hovedets Been mage endnu undergaae man⸗ 
gehaande Forandringer, førend de hvelve fig 
til Hjernekasſens ſkjenne Skikkelſe, af hvis 
Dine Tanker lyſe frem, i hvis Muſkler Smerte 
og Glæde kunne leeſes. Fiſkenes Skelet har 
ikke de heiere Dyrs Leddeling og Bsielighed; 
Muſklerne ligge ſtive og ubevægelige, og det 
med en lille Hjerne fyldte Hoved forraader 
kun faa gandelige Evner. 

Fra denne omtalte Grundſkikkelſe afvige 
mange Fiſkes Legemer; thi Naturen viſer ſin 
uudgrundelige Dannelſeskraft i Formernes 
Mangfoldighed. Med ormeformet Legeme 


ſlynge uden Finner og Skjeel mange Fiſk fig 
frem i Floder og Søer, hvilke man lenge 
holdt for Orme. Deres kjedagtige runde 
Mund kan ſom en Igles ſuge ſig ſaa faſt til 
Klipper, Træer og Dyr, at der hører ſtor 
Kraft til igjen at ſtille dem derfra. Om nu 
end Havets Bølger taarne fig høit i Veiret 
og lege med Skibet ſom med en Bold, ſaa 
at det angſtfulde Menneſke hvert Sieblik troer, 
at den faſte Bygning ſkal knuſes mod Klip— 
perne og ſpredes ſom Avner for Vinden, hol— 
der Steenbiderens Mund, ſom man betegnende 
kalder disſe Fiſke, faſt, og Dyret ſnoer ſig 
igjen veltilmode gjennem Bølgerne, naar 
Storm og Bolgegang have lagt fig. Men— 
neſket tænkte ikte paa den, men et omhygge— 
ligt Øie vaagede over den i Havets Dyb, og 
af den lille Fiſk kunne vi lære, at vi ikke 
ere forladte, naar Livets Bølger true med at 
opfluge os. 

Anderledes er igjen den hæslige Rokkes 
Skikkelſe; nogle af denne Slags Fiſk ere næ- 
ſten dannede ſom en Skive; de have et me— 
get bredt, fladtrykt Legeme; der gives nogle, 
ſom have en Brede af 2 Fod og kunne veie 
15 Pd. Deres Udſeende, der iſcer bliver jan 
ſtygt ved den brede Mund og den tynde, rot— 
teagtige Hale, indjager vel Menneſket Skrakk, 
naar det ſeer ſaadanne Veſener langſomt ſtige 
op fra Havets Bund, men ingenlunde Havets 
vilde, graadige Beboere. Rokkens velſmagende 
Kjod er en Lakkerbidſken for mange af dem, 
og den vilde let blive et Bytte for fine Fjen— 
der, da den kun kan bevæge fig langſomt 
paa Grund af fin ſkivedannede Skikkelſe; men 
heller ikke dette Dyr er uden Redning givet 
til Priis for fin Skjebne. Der er meddeelt 
bets Legeme en Kraft, beflægtet med Skyernes 
Lynild, der ſplintrer den ſteerke Eg og ryſter 
den haarde Klippe. Med den lammer Rokken 
dybt nede i Havet ſtore og hurtige Fiſk, naar 
de komme den for næv, J Luften er den 
eleetriſke Kraft ikke fængflet til noget levende 
Veeſen, men i Havet er den indeſluttet i et 
Dyrs Legeme, der efter fri Villie kan gjøre 
Brug deraf. Jo mere den ophidſes, jo mere 
ſtaaer denne Kraft til dens Raadighed; dog 
kunne ikke alle Rokker paa den Maade for— 
ſvare fig mod deres Forfølgere; dertil er kun 
Zitter- eller Kramperokken iſtand; men Natu⸗ 
ren har ille ladet noget Dyr, nogen af ſine 
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Skabninger uden Værn og Beſlyttelſe; den 
omfatter det Heeslige med ſamme Omhygge⸗ 
lighed ſom det Skjonne. Den tynde Hale, 
der voxer ud fra Rolkernes glatte, ſtjelfrie 
Legeme, bærer hos dem, ſom ikke ere elec⸗ 
triſke, farlige Pigge, hvoraf endogſaa de Ind— 
fødte i Amerika betjene fig til Pileſpidſer for 
dermed at dreebe Menneſker og Dyr. Med 
den aldrig hvilende Hale flaaer den ligeſaa 
beheendigt opad ſom til Siden, og de Saar, 
den tilfsier, læges ikke let. Hos nogle er 
ikke alene Halen, men hele Legemet beſat med 
tornagtige Spidſer, og under Linien gives der 
Roller, paa hvis Hoved ſtaae to ſtore Pigge 
ligeſom Horn. Disſe Dyr ere ſaa ſiygge, at 
man har kaldt dem Havdjavle, ,og naar de 
viſe ſig, lobe alle Skibsfolkene ſammen, gribe 
til Bosſer og Harpuner for at jage Djævlen 
bort eller dreebe ham. 

Blandt alle Fiſk har Silden den fuld⸗ 
komneſte Fiſkeſkikkelſe; endſljondt Havet er 
dens Hjem, er den dog kjendt af hvert Barn 
i Stad og Landsby; der gives vel neeppe 
noget Sted, hvor man iffe kan fjøbe den for 
billig Prüis. Høit mod Nord er ben hele 
Folkeſlags daglige Brod, ja deres eneſte Rig⸗ 
dom. Deres Meengde er neſten utrolig; den 
ene Stad Bergen i Norge forſender mangt 
et Aar 300,000 Tor. Sild; de ſaakaldte Sil⸗ 
deſtimer ere ofte faa tætte og faſte ved Nor- 
ges Kyſter, at lette Baade ryſtes ſterkt ved 
at ſtode derimod; til fine Tider ſyldes alle 
Bugter i den Grad deraf, at Folk øje dem 
op af Havet med Heender og Spande, naar 
de iforveien have aſſpeerret Fjordene med Net. 
Langs med Norges Kyſter vrimler det med 
Menneſker, ſaaſnart denne Fiſk indfinder fig; 
er den draget bort, faa er ogſaa Kyſten, ny⸗ 
lig opſyldt af Menneſker og Sild, ode og for⸗ 
ladt, indtil den paany ankommer; da gribe 
Tuſinder af Fiſkere igjen til Aarerne og ſtode 
fra Land; de ſeile ud med tomme Baade og 
vende tilbage med dem faa fulde, at de ere 
neerved at ſynke, og ſom paa Havet Baade 
ſeile frem og tilbage, ofte 300 paa en Gtræt- 
ning af en Miil, ſaaledes ljore paa Land 
tallsſe Karrer ned til Strandbredden og igjen 
bort derfra. Baadene bringe nemlig den 
Skat, Havet yder, ind til Land; i Karrerne 


føres denne un videre og ophobes til Bjerge Er Legeliden forbi, 
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i bvilfe det paa hvert et Sted træffer eſter 


Veiret og ſnapper efter Luft, ere omringede 
af Born, Koner og Tønder. Hine ffjære 
med en Kniv Bugen op paa enhver Fiſl, og 
rive med Fingerne behendigt og hurtigt Ind⸗ 
voldene ud; Tonderne optage de Dede, naar 
de ere ſaltede; Bodkerne ſlaae Ligliſten til, og 
nu vandrer den Dode i Slibe og paa Vogne 
ud i Verden, eſterat være kommen langt borte 
fra. Hvor Havet bygger fig Palladſer af 
Jis, der i Solffinnet glimre, ſom vare be af 
Sølv, hvor det ſlager Broer af Jis, ſom 
ſynes opførte af hvidt Marmor, der er denne 
Fiſks egentlige Hjem, derfra fører dens Rei⸗ 
ſelyſt den til det varmere Syden. Som bød 
holder den nu fit Indtog i Menneſtenes Pal⸗ 
ladſer og Hytter, hos Rige og Fattige, i Stæ⸗ 
der og Landsbyer. 

Egentlige vandrende Dyr, der til visſe 
beſtemte Tider, endogſaa i Fangenſkab, fole 


Trang til at foretage fig ſtore Reiſer, træffer 


man kun blandt Fuglene og Fiſkene. Blandt 
Fiſtene har Silden den ftørfte Lyſt til at van⸗ 
dre; den bryder op i ſtore Skarer og bliver 
ledet ligeſom Bierne, men af en Karpe. Denne 
Sildekonge overgaaer ikke alene fit Folk i Stor⸗ 
relſe, men dens Pantſer af Sfjæl ſtraaler og⸗ 
fan i prægtig Solvglands, og dens Halefinne 
er prydet med tre Tverbaand; i dette ſtadſe⸗ 
lige Optog ſvommer han foran Sildene, der 
i forſtjellige Flokle lidt efter lidt forlade Jis⸗ 
havet. Hovedſkaren bryder tidlig op, men 
deler fig ſnart i flere Arme, af hville den 
veſtlige allerede i Februar indfinder fig i Fjor⸗ 
dene pan Island. J Nordſsen deler Sveer⸗ 
men fig igjen, og ſnart vrimler der i alle 
Bugter ligefra Havets Bund til dets Over⸗ 
flade, faa at denne kruſes af de iveiret ragende 
Rygge. De i Treengſlen afrevne Sfjæl kunne 
Fiſterne allerede fee glindſe i lang Afftanb, 
de angive bet Sted, hvor de ffulle udlaſte 
Mættet, der oſte er 100 Alen langt og ſeenles 
ned mellem to Slibe. Sildene lægge ille 
ſielden deres Leg (Rogn) i Havet i ſaa ſtor 
Mængde, at det plumres deraf og Nættene 
overtrelkes ſom af en Slorpe. Hvilken en 
uhyre Mengde Sildeceg udllelles ille af Ha⸗ 
vet hvert Aar, naar man beteenker, at en 
enefte af disſe Fiſt lægger 20 25,000 Wg. 
forene de lidt eſter lidt 


i Nerheden af Kyſten. Dicſe levende Bjerge, | ankomne Skarer fig igjen, ſedvanlig i Sep⸗ 


— 


tember, for nu i en uhyre Flok at drage kommer ofte 100, ja 200 Miil op i Flo— 


tvers over Allanterhavet til Amerika, hvor 


derne, ſpringer over lave Vandfald, idet den 


de ogſaa ankomme til en beſtemt Tid. Bed |bøier det lange Legeme ſammen og igjen 


Slutningen af April tiltræde de igjen deres 
Hjemreiſe opad Nordamerikas Kyſter, men 
der er gjort meget lyſt i Rakkerne. Mange 
Millioner ſee ikke deres Hjem igjen, og det 
nordlige Jishav vilde for længe ſiden være 
blottet for fine Beboere, naar de i de frem— 
mede Have til Verden fødte Efterkommere 
ikke ſnart opſogte deres Foedres Land. De 
ankomme ad ſamme Vei ſom de Gamle, og 
da de ban deres forſte Vandring endnu ikke 
ere ret ſtore, undgaae de ſom ofteſt deres 
Fienders Efterſtrebelſer. Det er imidlertid 
ikke Menneſlet alene, ſom efterſtreeber Silden; 
ogſaa det ftørfte af alle Dyr, Hvalfiſken, gjør 
Jagt paa den. Med vild Begjerlighed for— 
følger den det ængftede Dyr, naar det forla— 
der ſit umilde Hjem, og jager det ind i de 
beboede Bugter, font om den hapde ſluttet et 
Forbund med Menneſkene. Deus Kjeempe⸗ 
legeme er ikke fornsiet med ſmaa Portioner, 
og deus Svælg opfluger aarlig et ikke ube— 
tydeligt Antal Sild. Ligeoverfor ſaa mange 
Fjender har denne Fiſk ikke Andet at ſtole 
paa end ſin overordentlige Frugtbarhed, hvor— 
ved dens Slægt bevares gjennem Aarhun⸗ 
dreder uden at uddse, om end Millioner gage 
til Grunde. At fange og fælge den beffjæf- 
tiger i Holland over 200,000 Menneſker, 
hvorved bette Land har en aarlig Indteegt af 
20 Millioner Rigsdaler. Der er ſaaledes 
næppe noget andet Hav, der leverer faa ſtore 
Skatte ſom det nordlige Jishav. Den ferſte, 
ſom ſkal have udøvet den Kunſt at opbevare 
denne Fiſk ved Soſalt, var en Hollænder ved 
Navn Beukel. Det fortælles, at Keiſer Carl 
den dte til Wre for denne Mand ffal have 
fpiift en Sild paa hans Grav. 

Til be Fiſke, ſom foretage lange Reiſer, 
hører ogſaa Støren; den holder dog ikke ſom 
Silden af at reiſe i ſtore Selſkaber, men 
drager hellere aſſted alene, og medens Silden 
aldrig forlader Havet og ikke kommer ud over 
Nordſsens ſydlige Greendſe, træffer Storen 
gjennem Portene til de Vandveie, der føre 
dybt ind i det Indre af Landet, ſeer Kirker 
og Træer ſpeile fig i Vandet, hører Hjorde⸗ 
nes Brægen og Vandmöllernes Klappren. 
Den findes rundt omkring hele Europa og 


ſtrekker det ud, og ſosmmer med ſtor Behæn- 
dighed op ad de lange Stremhvirvler ved at 
bevæge fig paa ſlraa igjennem dem. Den er 
en velkommen Gjeſt for alle Fiſkere, mindre 
for fit Kjods Skyld, ffjøndt dette ogſaa ſpi— 
ſes og ſmager ſom Kalvekjsd, end for fin 
Rogn, den ſaakaldte Caviar, der holdes for 
en Leekkerbidſken, forſendes vidt og bredt og 
betales meget dyrt, Rusland har de ſterſte 
Indteegter af denne Fifi; i Tydſkland bliver 
den ſtedſe ſjeldnere. Koſalkerne, der for ſtorſte 
Delen beſorge Storfangſten i Volga, Dnieper 
og Dnieſter, bede derfor Gud om en rigelig 
Fiſkefangſt, ligeſom vi opſende Bonner for en 
rig Heſt. Helgenbilledet over Doren til deres 
Fiſkerhytte udpynte de paany, ſaaſnart Fang— 
ſten begynder, lade Helgenens lille Lampe 
brænde Dag og Nat, og den Dag, den til— 
feeldigviis udſlukkedes, vilde de ikke udkaſte 
deres Garn. Fiſkeriet ſtandſer ikke om Vin— 
teren; man hugger Huller i Iſen, beveebner 
fig med lange Stænger, der have en Jeru— 
hage i den ene Ende, ſtikker disſe ned i Aab— 
ningerne og udfættev fig hele Dage for den 
ſtrenge Kulde med Blikket uafbrudt fæftet paa 
Stangen, der sieblikkelig bliver trukken i Vei— 
ret, naar Fiſkeren paa dens Bevegelſe mær- 
ker, at en Stor ſtryger hen under den, og 
han tager ſjelden feil. Som han om Som— 
meren langt borte kjender de fig neermende 
Fijfe uden at have feet dem, og af Vandfla— 
dens Farve, af den Maade, hvorpaa de tumle 
fig i Bandet, kan adſkille de forſkjellige Slags 
Fiji, ſaaledes veed han af Stangens Bevæ- 
gelſe at bedsmme, om der er en Ster der— 
under eller ikke. Med et heftigt Ryk bliver 
den ofte 2—300 Pd. tunge Fifi reven op af 
Vandet og flynget hen paa Iſen. Den ſnap— 
per efter Luft og flaner om fig med Halen 
for endun at forſvare fig paa den glatte 
Flade; kun med Msie lykkes det at kaſte en 
Slynge om det ſnabeldannede Hoved. Er 
den dreebt, tages førft Rognen ud, renſes 
omhyggelig for Trevler og Blod, kommes i 
Leerredspoſer, overgydes med Saltlage, tørres 
derpaa igjen og pakkes i Fade, ſom nu i en 
Fart pan Slæber føres til Ruslands ſtorre 
Steeder, hvor Kjobmeendene allerede vente 
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paa den. Den er en meget føgt Handels- levende Menmejfer, og forſmager ilke engang 
vare, forſendes til hele Europa, ſtryges ſom Aadſler. Til denne Graadighed ſvarer dens 


Smør paa Hvedebrod og uydes for det meſte 
med Viin til. Paa den Maade tilintetgjores 
ved en Frokoſt en ſtor Mængde Stor i nogle 
faa Mundfulde. Man ſkulde troe, at de mange 
Efterſtrebelſer for længe ſiden havde udryd— 
det denne Fiſkeart; men en eneſte Stor, der 
ikke bliver fanget, efterlader mange tuſinde 
Efterkommere, der nedſluge det ſalte Havvand 
med ſamme Velbehag ſom det ferſke Flod— 
vand, hvori de kom til Verden. Hvis Men⸗ 
neſkene ikke efterſtraabte dem, behøvede de 
ikke at frygte for Flodernes Fiſk, da de op— 


frygtelige Gab, der er tæt beſat med Tender. 
Hos Keempehaien, der nager en Lengde af 
30 Fod, ſtage de tæt ved hinanden i 6 Ral⸗ 
ker, kunne hæves og ſenkes ligeſom Rovdy⸗ 
renes Haar, der reiſe ſig, ſaaſnart Dyret bli⸗ 
ver opbragt. Enhver Tand er trekantet, hver 
Side ſaugdannet; hvor bette frygtelige Svælg 
ſtjcerer med faa mange ſkarpe Knive, er Do⸗ 
den vis; Alt Bliver med eet Bid ynkelig 
ſkaaret i ſmaa Stylker. For at Haien ille 
ffal ødelægge Alt hvad der lever og aander 
omkring den, er der ſat Skranker for dens 


nage en Lengde af 10—12 Fod; men i Ha⸗ umaadelige Begjerlighed. Det ſamme Hoved, 
vet har en ſaadan Sterrelſe ikke meget at hvis rode Gab truer med at opfluge Alt, 
betyde, hvorfor ogſaa Støren til fit Forſvar | forhindres igjen deri ved fin Indretning. 
er forſynet med hele, Reekker krumme Pigge, Overkjcven ev nemlig længere end Underkje⸗ 
der overalt true hvem der angriber den. ven og gaaer ud over den paa Hovedets un⸗ 
Disſe Pigge ere af faſte Knokler og ſidde derſte Deel ſiddende Mund, fan at Haien for 
ligeledes pan faſte Skjolde, der neſten fee ud det meſte maa fare nedeufra og opad for at 
ſom Hovederne paa de ſtore Jernnagler, hvor-(gribe fit Bytte, Dette er Tidsſpilde, og 
med Feeſtuingsporte beſlages til Beſkyttelſe mangt et Dyr undſlipper den. Den ſkal 
mod Fjenden. Een Raekke af disſe Beenſkjolde mætte fig, men ogſaa holde Maade, og da 
lober langs med Ryggen, en anden langs Dyret ikke kan beſtemmes dertil ved Fornuft 
med Bugen, en tredie langs med hver Side grunde, maa det tvinges dertil. Hvor For⸗ 
af Legemet; og dog hører Støren til Bruſk- nuften hører op, indtreder i Naturen overalt 
fijfene; men Naturen lod dens Forſvarsvaa-Magten; denne mangler dog ikke den Viis⸗ 
ben blive til haarde Knokler; thi den gier dom, der ſtyres af højere Formaal. Saale⸗ 
Undtagelſer fra fine Regler, ſaaſnart Skab- des maa Haien med fin altid ſteerke Madlyſt 
ningernes Vee og Vel fordrev det. Hvor bidrage Sit til det Heles Vel. J Havet, 
conſeqvent den end er, bliver den dog af og hvor daglig faa mange Dyr dee og gaae i 
til inconſeqvent, men kun, naar det tjener til Forraadnelſe, behsves mange Midler til at 
det Heles Gavn. Udruſtet med disſe Skjolde, bortſkaffe det raadne Kisd, for at Landene 
trodſer Storen fine Fiender, der iſcer frygte ikke ſkulle Tide af de forpeſtende Uddunſtmin⸗ 
dens Hale, med hvilfen den flaaer voldſomtſger. Som nu denne Sundhedspleie paa 
om ſig. Det tilſpidſede Hoved er ogſaa be- Landjorden er fordeelt til de forſtjelligſte Dyr 
pantſret, men har en tandles Mund, med og udføres af den lille Aadſelgraver med 
hvilken den kun kan gjøre Jagt paa Inſeet⸗ ſamme Jver ſom af de ſtore Aadſelfugle, fans 
larver, Bløddyr og mindre Fiſk. De forſte ledes har Havet ogſaa ſtore og ſmaa Dyr, 
roder den med fin ſpidſe Sunde op af Dyn- der raſtles drage igjennem Bølgerne, ſaaſnart 
det, og den har da megen Nytte af ſine de lugte Lig. J Afrikas Orlener kommer 
Mundtrevler, der ſige den, om der findes | Gribben flyvende langt borte fra, naar en 
noget Levende i Dyndet eller ilke. Kameel ligger under for Hede eller Tørft, og 

Haifiſkens Gab feer ikke fan uſtyldigt ud deler fredeligt det den tilfaldende Bytte med 
ſom Storens Mund; denne umættelige Ro- hele Skarer Biller; langt borte fra vælter 
ver, med Rette kaldet Havets Hycne, har den uhyre Hai fig gjennem Bolgerne og ned⸗ 
erklæret hele Verden Krig; den ſluger Alt fluger gjennem fit frygtelige Svælg de i Ha⸗ 
hvad der falder for; i hele Uger forfølger vet faldne Dede. Den lugter dem allerede i 
den Skibene, ſnapper de overbord kaſtede en Aſſtand af 6 Sømiil, og ſom Lugten er 
Pialter og Indvolde, anfalder baade dode og | meget fiin hos alle disſe Politidyr, ſaaledes 


findes de ogſaa ui ſtorſt Mængde i den hede 
Zone, paa Landet ſom i Vandet, fordi de 
der ere meeſt nodvendige. Haiens Graadig— 
hed, der hverken ſkaaner Dødt eller Levende, 
ſtyrter den igjen i Fordeervelſe, idet den bi— 
brager til, at man uden Vanſkelighed kan be— 
mægtige fig den og indſkrenke dens Antal. 
En lil et Tong befæftet Kjede, forneden. for— 
ſynet med en Krog, der bærer et Sthykke 
raaddent Kjsd, er tilſtrekkelig til at lokke den 
hid fra en Afſtand af flere Ssmiil. Begjer⸗ 
lig ſluger den Kjsd og Krog, hvorpaa den 
trods al Modſtreeben og Sprellen bliver truk— 
ken op af Havet. Truende ſnapper den med 
vidt opſpilet Gab omkring ſig, bider raſende 
i Kjeden, og ſlager længe med Halen, efterat 
dens Hoved er afhugget. Ofte befæftes til 
et tykt Toug 30-50 Kjeder med Hager med 
Lolkemad af Fedt, Salhundekjsd o. ſ. v. 
Dette Fangemiddel hidſer man ned i Havet, 
ſaa at Touget bliver liggende paa Bunden, 
træffer det efter nogle Timer igjen i Veiret 
og har ilke ſjelden fanget flere af disſe fraekke 
Dyr paa een Gang. Man benytter af dem 
iſcer Leveren, hvis Størrelje jvarer til deres 
graabige Madlyſt. Den er meget riig paa 
Tran og for Polarlandenes Beboere af ſamme 
Vigtighed ſom Olieplanterne for os, ja af 
langt ſtörre Bærdi, da Neetterne mod Nord 
vare hele Maaneder. J den Tid brænder 
Tranlampen uafbrudt i den fnevre Binterbo- 
lig, og oplyſer ikke alene den tæt lukkede 
Stue, men koger ogſaa Seelhundekjsd og Fiſk. 
Saaledes henter Menneſket i de kolde Egne 
fin Føde og fine Kleder, fine Redſkaber og 
fin Olie fra Havet, Hvorfor han ogſaa kal— 
der det fin Moder, fin Erneererinde. Blandt 
de mange forſljellige Haifiſkearter gives ogſaa 
nogle, hvis Kjsd er ſpiſeligt og velſmagende. 
Af den ffjælfrie Hud tilbereder man et Slags 
Læber, hvoraf der forfcerdiges Skoe, Fudera— 
ler, Seletsi til Rensdyr og Heſte. 

Saa rige Haierne ere pan forſfjellige 


Arter, faa forunderligt er ogſaa manges Ud⸗ 


ſeende, navnlig Hammerhaiens. Hovedet af 
denne Fiſk har nemlig fuldkommen Lighed 
med en Smedehammer, paa hvis yberfte En⸗ 
der de truende frygtelige Sine befinde ſig. 
J bet Hele taget er hos Fiſkene Hovedet ofte 
af en beſynderlig Stiffelje, der har givet An- 
ledning til forunderlige Navne, En mærk 


veerdig bygget Fiſk er ogſaa Saughaien; dens 
Snude er forlænget til et langt, fladt, lige 
Sveerd, hvis 2 Sider ere beſatte med ſkarpe 
Pigge; herved har den faget et frygteligt 
Vaaben, hvilket den ſtedſe bærer foran fig og 
hvormed den driſtig imedegager ethvert An— 
greb. Det kan meget godt lade ſig ſee i Ruſt— 
kamrene ved Siden af de gamle Ridderes 
Sværd, og ſtaaer ilke tilbage for disſe hver— 
ken i Haardhed eller i Sterrelſe, da mange 
ere ſaa lange ſom en Mand og ſaa brede 
ſom en Haand. Saalcenge Saughaien har 
fit gode Sværd, ſkyer den ingen Kamp; den 
ſtiller fig endogſaa til Modverge mod Hval— 
fijfen, der kan naae en Længde af 60 Fod, 
medens Saughaien i Almindelighed kun bli— 
ver 15—20 Fod lang. Den kan rigtignok 
ikke maale fig i Kræfter med denne Keempe, 
der med et eneſte Slag af fin Hale kuuſer 
ſtore Baade og med fin veeldige Overkjeve 
bryder igjennem en tyk Jisſkorpe; men hvad 
den mangler i Styrke, erſtatter den ved Be⸗ 
hoendighed og Liſt. Imod ſaadan en Kamp 
er Tigeres og Slangers, Jaguarens og Beffe— 
lens kun Leg. J ſtor Omkreds ſeettes Bør 
gerne i en ſteerk Beveegelſe, og Skibet ſtand— 
fer ved den yderſte Greendſe af Kamppladſen 
for ilke at blive indviklet i den farlige Strid. 
Mandſkabets Blikle hvile med Wugſtelighed 
paa det oprørte Hav, og af Bolgernes ſteer— 
kere eller fvagere Slag mod Skibets Sider 
meerke de, om de Kempende komme nermere 
eller fjerne fig. Det bliver mere ſtille paa 
Overfladen, naar de dukke under og kempe 
paa Havets Bund; men pludſelig bruſer det 
igjen, i fit Raſeri ſprsiter Hvalfiſken Vandet 
ud af fine Næfeborer heit i Veiret; en merk 
Byg, der ligner den revnede Bark pan en 
Treeſtamme, ſkyder med Pilens Hurtighed 
giennem Bølgerne; et blottet Sværd fører et 
kraftigt Stød fra Dybet og rager høit op 
over Bølgerne. Stødet forfeilede fit Maal; 
et Svælg, der kunde fluge en heel Baad med 
dens Manudſkab, aabner fig og ſnapper, men 
Sværdet er allerede forſoundet. Saaledes 
tumle de begge op og ned, ſkyde forbi hinau⸗— 
den og henover hinanden; Saughaien føger 
at bore fit Sværd i Kcempens Legeme, og 
denne beſtrœber fig for at knuſe fin Modſtan⸗ 
der med Halen eller gribe den i Svælget. 
Hug og Stød uddeles med Lynets Hurtighed, 
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der rykkes frem til Angreb og vendes om til har helligt lovet Faderen at jeg altid ſkulde 
Flugt, det ſtore Legeme dreies til Hire og | betragte den Son ſom mit klare Barn. Jeg 
Venſtre. Har al Op- og Nedduklen, Forfsl⸗ har hidtil holdt mit Ord; jeg vilde bryde 
gen og Dreien været forgjæves, og er Ingen det, hvis jeg nu reddede den Yugſtes Liv. 
af dem bleven Herre over den anden, faa Jeg føler, hvor meget bette Offer koſter mit 
ſtandſes Kampen foreløbig, men uden at flutte | Hjerte, men“ — — — her qvalte Taarer hen⸗ 
Fred, indtil den kan blive udſtridt et andet des Stemme. — Monarken tilgav Begge. 

Sted. Saughaien bliver ikke ſjelden Stier 
herre, og dens Modſtanders Blod farver Ha— 
vets grönagtige Bølger rode. Denne Begi— 
venhed hilſer Skibsmandſkabet med Glæde; 
thi Seierherren overlader det ſin Fjende til 
Bytte og bekymrer fig ikke om den Faldne. 


i Nanoleons blik. 


Et af de meerkvcerdigſte Exempler paa den 

magnetiſte Magt af Napoleons Sieſyn for⸗ 
En ædel Sledmoder. tæller Grev Montholon i fin vigtige „Hiſtorie 
om Faugenſkabet paa St. Helena.” Det 
var ved den engelſle Kyſt paa Skibet, Beller⸗ 
Uuder den ktineſiſte Herſters Sveug Pangs ophon,“ da Admiral Lord Keith, ſom havde 
Regjering, fandt Vagten engang paa aaben bragt det engelſle Miniſteriums Beſlutning, 
Mark Liget af en Mand, ſom efter al Sand- at Napoleon ſkulde føres til St. Helena, 
ſynlighed maatte være myrdet, J nogen Af- efter en lang Underhandling endelig traadte 
ſtand derfra bemærkede Vagten to Bredre, frem for Keiſeren og, ifølge fin Bempndi⸗ 
ſom den ſtrax bemægtigede fig ſom misteenkte gelſe dertil, ſagde til ham: „England for⸗ 
for Mordet, Men da den Myrdede kun langer Deres Kaarde.“ Keiſeren lagde, for⸗ 
havde eet Saar, opſtod det Spørgsmaal, teller Montholon, med en krampaglig Be⸗ 
hvilken af Brødrene der havde udsvet Mis— vegelſe, Haanden pan Kaarden, ſom en Eng- 
gierningen. Bredrene vilde ikle anklage hin- ſender vovede at affordre ham — kun det 
anden; de paaſtode hver ifær at være Gjer— ſtrellelige Blik fra hans Øie var hans Svar; 
ningsmanden. Tildragelſen blev forelagt aldrig havde det været mægtigere og mere 
Monarken. „At ſtjcnke Begge Livet,” ſagde gjennemborende. Den gamle Admiral blev 
han, „vilde være at benaade en Morder; derved ligeſom lammet; hans høie Skikllelſe 
men at henrette Begge, da dog lun Een kan krympede fig ſammen og hans gran Hoved 
være ſkyldig, var at handle gruſomt og imod ſank ned paa Bryſtet, ligeſom paa en For⸗ 
Loven. Lader de Anklagedes Moder komme. bryder, hvem Dommeren forkynder Dods⸗ 
maaſkee hun, ſom bedſt maa kjende fine Born, dommen. Keiſeren beholdt fin Kaarde. Ad- 
kan afgisre, hvo af dem, der er den Slyl⸗ miralen bulkede dybt og fjernede fig, uden at 
dige.“ — Som han befalede, fan ſkeete bet; 1.4 Ord forſtprrede det mægtige Indtryk, ſom 
Moderen kom frem for Monarken. „Hvis denne Begivenhed gjorde pan alle Tilſtede⸗ 
jeg,“ ſagde den ulykkelige Kone med Taarer, veerende, ſaavel Franſtmend, ſom Englendere. 
„er tvungen til at fælbe Dommen, — faa d 
maa — den Leldſte leve.“ — Monarken for⸗ 
bauſedes over, at hun ilke talede til Gunſt 
for den Yugſte, men hun ſagde: „Den, hvis 
Liv jeg un redder, er ikke min Son, men 
min Mands af hans forſte Wgleſkab. Jeg 


Til Stjernen. 


Du klare, milde Stjerne, 
Som funkler bag det Blaa, 
Til dig ſaa tidt, ſaa gjerne, 
Saa leengſelsfuldt jeg fane. 
Dybt i mit Bryſt du vakte 
En reen, en fyldig Troſt; 
Thi du mig Budſkab bragte 
Fra Hjemmets ſande Kyſt. 


Jeg var end ganſke liden, 

Da, ved min Moders Haand, 
Jeg ſlued' dig, og ſiden, 

Med ſteerke, faſte Baand, 

Hun bandt min Tro og Haaben; 
Hun ſagde: „Der boer Gud! 
Bliv ærlig, tro og aaben 


Som du — Guds Sendebud!“ — 


Hvergang jeg fane dit Sie, 
Saa aabent og jaa Hart, 
At ſtraale fra det Høie, 
Blev det mig aabenbart, 
At du kan Aander knytte 
Til Gud i kjerlig Vagt, 
At du kan huldt beſkytte 
En Aand med Himmelvagt. 


Beundrende, o Stjerne, 
Beſkuer jeg din Pragt! 

Men hvad du fra det Fjerne 
Saa ofte mig har ſagt, 

Skal ei mit Bryſt forgjeette; 
Du glimrer med hans Navn, 
Som bringer Trøft i dette 
Jordlivs ſaamange Savn. 


Jeg vil, o milde Stjerne! 
Forene mig med dig, 

Saa leengſelsfuldt og gjerne, 
Selv her fra Jorderig. 
Bring, fra min Tilværs Kilde, 
Ret ofte Bud, til jeg 

Kan trøftigt, blidt og ſtille 
Forlade Jordens Vei! 


H. A. H. 
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Unecdoler. 


Frioperaen. J K. blev der givet en 
Friopera. J den ferſte Trio raabte en 
Stemme heit fra Galleriet af: „Nu ſee mig 
engang disſe Slyngler! Fordi det idag er 
omſonſt, ſaa ſynger der Tre af dem paa een 
Gang, for kun at blive ret hurtig færdige,” 


Man ſpurgte engang en Forelſket, hvor⸗ 
for han ikke ægtede fin Tilbedte? „Hvor ſkulde 
jeg da tilbringe mine Aftener?“ løb Svaret. 


En Herredsfoged blev ſpurgt, hvorfor 
han ikke gik i Kirke. „Jeg gaaer ikke gjerne 
i de ſtore Selſkaber, hvor kun En fører Or- 
det, og hvor man ſynger uden at drikke,“ 
ſvarede han. 


En Herre traf engang en fattig Mand, 
ſom lod den hos ſig havende Hund ſpringe 
frem og tilbage over en Planke. Herren ſom 
ſage, at Hunden for Mathed neppe kunde 
ſpringe mere, ſpurgte Manden, hvorfor han 
da plagede. fin Hund ſaaledes. „Ja, ſeer 
De,“ ſvarede Manden, „min Hund ſpringer 
for fit Liv gjerne, og idag har den ikke faaet 
Noget at cede, ſee ſaa maa jeg dog gjere 
ham en Smule Fornsielſe.“ 


En vis engelſk Adelsmand havde ladet 
bygge et Kabel, og faldt pan det Indfald at 
lade Væggene til Trapperne pryde med Hi- 
ſtorier af den hellige Skrift. Han beſtemte 
derfor, at det ſkulde være en Foreſtilling af 
Israeliternes Overgang over det rode Hav, 
forfulgte af Wgypterne. Han talte til en 
Maler, ſom ogſaa ſtrax begyndte pan Arbei— 
det. Da ſamme nu havde beſmurt Murene 
fra sverſt til nederſt med red Farve, kaldte 
han hans Herlighed ud, og ſagde, at det var 
færdigt. Feerdigt, ſvarede Lorden. Hvad er 
færdigt? Hvor er Israels Børn? De ere 


gaaede over. Men hvor ere da Wgpyterne? 


De ere paa min Were alle druknede. 


Det medfolgende Lithographi er 
efter et Maleri pan dette Aars Pari⸗ 
ſerudſtilling af Yvon. 
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